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सारांश
यो येशूको िशक्षा र उहाँले िसकाउनुभएको, सन्दभर् गनुर्भएको र पूरा गनुर्भएको लेखहरूलाईर् उत्तम रूपमा प्रस्तुत गनेर्  

उदे्दश्यले सावधानीपूवर्क चयन गिरएको प्राचीन ग्रीक पाठहरूको संग्रह हो। हाम्रो लक्ष्य तपाईर्ंलाईर् मौिलक ग्रीकको 

यथासम्भव सटीक प्रितिनिधत्व आधुिनक, पढ्न सिजलो ढाँचामा उपलब्ध गराउनु हो।

अस्वीकरण
यो अनुवाद मूल ग्रीक सेप्टुआिजन्ट र बाईजािन्टन पाठहरूबाट ठूला भाषा मोडेलहरूद्वारा िसजर्ना गिरएको हो। यस 

कारणले गदार् यसमा मूल भाषाको संस्कृित र व्याकरणका धेरै कलाकृितहरू छन्, तर तु्रिटहरू पिन हुन सक्छन्। यिद 

केही अनौठो देिखन्छ भने, कृपया मूल ग्रीक जाँच गनुर्होस्। यिद तपाईर्ं ले कुनै तु्रिट फेला पानुर्भयो भने, कृपया 

यसलाईर् jesusislord@joshuabible.com मा ईमेल गनुर्होस्।

इजाजतपत्र
तपाईर्ंलाईर् यो अनुवादको केही भाग वा सम्पूणर् पुनरुत्पादन र िवतरण गनेर्  अनुमित छ। तपाईर्ंलाईर् यसलाईर् पिरमाजर्न 

गनर् वा बेच्न अनुमित छैन। यिद तपाईर्ं ले कुनै तु्रिट फेला पानुर्भयो भने, कृपया 

jesusislord@joshuabible.com मा ईमेल पठाउनुहोस् तािक हामी यसलाईर् सच्याउन र तपाईर्ंलाईर् 

अद्याविधक संस्करण उपलब्ध गराउन सकां।
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उत्पित्त

1

शुरुआतमा परमेश्वरले स्वगर् र पृथ्वी बनाउनुभयो। तर पृथ्वी अदृश्य र अव्यविस्थत िथयो, र 

अन्धकार अगाधको मािथ िथयो, र परमेश्वरको आत्मा पानीको मािथ िवचरण गिररहेको िथयो। 

अिन परमेश्वरले भनु्नभयो, उज्यालो होस्, र उज्यालो भयो। र परमेश्वरले उज्यालो देख्नुभयो, िक 

त्यो राम्रो िथयो, र परमेश्वरले उज्यालो र अन्धकारको बीचमा अलग गनुर्भयो। र परमेश्वरले 

उज्यालोलाईर् िदन भनु्नभयो, र अन्धकारलाईर् रात भनु्नभयो। र साँझ भयो, र िबहान भयो, पिहलो 

िदन।

अिन परमेश्वरले भनु्नभयो, पानीको बीचमा आकाश होस्, र त्यसले पानी र पानीको बीचमा 

िवभाजन गरोस्, र त्यसरी नै भयो। अिन परमेश्वरले आकाश बनाउनुभयो, र परमेश्वरले 

आकाशको मुिन भएको पानी र आकाशको मािथ भएको पानीको बीचमा छुट्याउनुभयो। अिन 

परमेश्वरले त्यो दृढ आकाशलाईर् स्वगर् भनु्नभयो, र परमेश्वरले देख्नुभयो िक त्यो राम्रो िथयो, र 

साँझ भयो, र िबहान भयो, दोस्रो िदन।

अिन परमेश्वरले भनु्नभयो, स्वगर्को तलको पानी एकै ठाउँमा जम्मा होस्, र सुख्खा जिमन 
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देिखयोस्। र त्यसै भयो, र स्वगर्को तलको पानी ितनीहरूका ठाउँहरूमा जम्मा भयो, र सुख्खा 

जिमन देिखयो। अिन परमेश्वरले सुक्खा भूिमलाईर् पृथ्वी भनु्नभयो, र पानीका संग्रहहरूलाईर् 

समुद्रहरू भनु्नभयो, र परमेश्वरले देख्नुभयो िक यो राम्रो िथयो। अिन परमेश्वरले भनु्नभयो, पृथ्वीले 

घाँसको जिडबुटी अंकुराओस्, जातअनुसार र समानताअनुसार बीउ छनेर् , र फलदायी रूख जसले 

फल उत्पादन गछर्, जसको बीउ त्यसको िभत्र छ, जातअनुसार पृथ्वीमािथ। र यसरी भयो। र 

भूिमले जिडबुटी घाँस, आफ्नो जाित र समानता अनुसार बीउ छनेर् , र फलफूल िदने रूख, जसको 

बीउ त्यसमा नै छ, आफ्नो जाित अनुसार पृथ्वीमा उत्पन्न गयाेर् , र परमेश्वरले देख्नुभयो िक यो राम्रो 

िथयो। अिन साँझ भयो, र िबहान भयो, तेस्रो िदन।

र परमेश्वरले भनु्नभयो, स्वगर्को आकाशमा ज्योितहरू होऊन् जसले पृथ्वीमािथ प्रकाश िदऊन्, िदन 

र रातको बीचमा छुट्याऊन्, र ती िचन्हहरू, समयहरू, िदनहरू र वषर्हरूका लािग होऊन्। र 

ितनीहरू आकाशको दृढ़ीकरणमा प्रकाशहरू होऊन्, तािक पृथ्वीमािथ प्रकाश िदऊन्, र त्यसरी नै 

भयो। अिन परमेश्वरले दुईर् ठूला ज्योितहरू बनाउनुभयो, िदनको शासनको लािग ठूलो ज्योित, र 

रातको शासनको लािग सानो ज्योित, र ताराहरू। र परमेश्वरले ितनीहरूलाईर् आकाशको गुम्बजमा 

राख्नुभयो, तािक पृथ्वीमािथ प्रकाश िदऊन्। र िदन र रातमा शासन गनर्, र प्रकाश र अन्धकारको 

बीचमा िवभाजन गनर्, र परमेश्वरले देख्नुभयो िक यो राम्रो िथयो। र साँझ भयो र िबहान भयो, 

चौथो िदन।

अिन परमेश्वरले भनु्नभयो, पानीहरूले जीिवत प्राणीहरू र घस्रने जीवहरू ल्याऊन्, र चराहरू 

पृथ्वीमािथ स्वगर्को आकाशमा उडून्, र त्यसै भयो। अिन परमेश्वरले ठूला समुद्री जीवहरू 

बनाउनुभयो, र घस्रने जनावरहरूका सबै आत्मा जुन पानीहरूले ितनीहरूका प्रकारअनुसार 

िनकाले, र पखेटा भएका सबै चरा प्रकारअनुसार, र परमेश्वरले देख्नुभयो िक राम्रो। अिन 

परमेश्वरले ितनीहरूलाईर् आशीवार्द िदनुभयो र भनु्नभयो, बढ्नुहोस् र गुणा गनुर्होस्, र समुद्रका 

पानीहरू भनुर्होस्, र चराहरू पृथ्वीमािथ गुणा होऊन्। र साँझ भयो, र िबहान भयो, पाँचां िदन।
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अिन परमेश्वरले भनु्नभयो, पृथ्वीले जीिवत आत्मा आफ्नो जाित अनुसार ल्याओस्—चार खुटे्ट 

जनावरहरू, घस्रने कुराहरू र पृथ्वीका जङ्गली जनावरहरू आफ्नो जाित अनुसार। अिन त्यसै 

भयो। अिन परमेश्वरले पृथ्वीका जङ्गली जनावरहरूलाईर् ितनीहरूको जाित अनुसार, 

गाईर्वस्तुहरूलाईर् ितनीहरूको जाित अनुसार, र पृथ्वीका सबै घस्रने जन्तुहरूलाईर् ितनीहरूको जाित 

अनुसार बनाउनुभयो, अिन परमेश्वरले देख्नुभयो िक राम्रो िथयो।

अिन परमेश्वरले भनु्नभयो, हामी मािनसलाईर् हाम्रो छिवअनुसार र हाम्रो समानताअनुसार बनाआं, र 

ितनीहरूले समुद्रका माछाहरू, आकाशका चराहरू, गाईर्वस्तुहरू, सम्पूणर् पृथ्वी र पृथ्वीमािथ घस्रने 

सबै घस्रने प्राणीहरूमािथ शासन गरून्। र परमेश्वरले मािनसलाईर् बनाउनुभयो, परमेश्वरको 

छिवअनुसार उहाँले उसलाईर् बनाउनुभयो; पुरुष र स्त्री उहाँले ितनीहरूलाईर् बनाउनुभयो। अिन 

परमेश्वरले ितनीहरूलाईर् आशीवार्द िदनुभयो र भनु्नभयो, बढ्नुहोस् र गुणा गनुर्होस्, र पृथ्वीलाईर् 

भनुर्होस्, र यसलाईर् अधीन गनुर्होस्, र समुद्रका माछाहरू, आकाशका चराहरू, सबै पशुहरू, 

सम्पूणर् पृथ्वी, र पृथ्वीमािथ घस्रने सबै घस्रने जन्तुहरूमािथ शासन गनुर्होस्। र परमेश्वरले 

भनु्नभयो, हेर, मैले ितमीहरूलाईर् सबै बीउ उब्जाउने घाँस जुन सम्पूणर् पृथ्वीमािथ छ, र हरेक रूख 

जसमा बीउ उब्जाउने फल छ, ितमीहरूलाईर् खानाको लािग िदएको छु। पृथ्वीका सबै जंगली 

जनावरहरूलाईर्, र स्वगर्का सबै चराहरूलाईर्, र पृथ्वीमा घस्रने सबै घस्रने प्राणीलाईर्, जसमा 

आफैमा जीवनको आत्मा छ, र सबै हिरयो घाँस खानाको लािग िदएँ, र यस्तै भयो। अिन 

परमेश्वरले आफूले बनाएका सबै कुराहरू देख्नुभयो, र हेर, ती अत्यन्तै राम्रा िथए, र साँझ भयो, र 

िबहान भयो, छैटां िदन।
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र स्वगर् र पृथ्वी सम्पन्न भए, र ितनीहरूको सम्पूणर् संसार।
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अिन परमेश्वरले छैटां िदनमा आफ्ना कामहरू पूरा गनुर्भयो जुन उहाँले गनुर्भएको िथयो, र सातां 

िदनमा आफ्ना सबै कामहरूबाट िवश्राम गनुर्भयो जुन उहाँले गनुर्भएको िथयो। र परमेश्वरले सातां 

िदनलाईर् अशीवार्द िदनुभयो र यसलाईर् पिवत्र गनुर्भयो, िकनिक यसमा उहाँले आफ्ना सबै 

कामहरूबाट िवश्राम गनुर्भयो, जुन परमेश्वरले गनर् सुरु गनुर्भएको िथयो।

यो स्वगर् र पृथ्वीको उत्पित्तको पुस्तक हो, जब यो भयो, जुन िदन प्रभु परमेश्वरले स्वगर् र पृथ्वी 

बनाउनुभयो, र खेतका सबै हिरयाली पृथ्वीमा हुनुअिघ, र खेतका सबै घाँस उम्रनुअिघ, िकनिक 

परमेश्वरले पृथ्वीमा वषार् गनुर्भएको िथएन, र पृथ्वी खन्याउने मािनस िथएन। तर पृथ्वीबाट एउटा 

मूल उिठरहेको िथयो, र त्यसले पृथ्वीको सम्पूणर् सतहलाईर् पानी िदईरहेको िथयो। र परमेश्वरले 

मािनसलाईर् पृथ्वीको धुलोबाट बनाउनुभयो, र उसको अनुहारमा जीवनको सास फुक्नुभयो, र 

मािनस जीिवत आत्मा भयो।

र परमेश्वरले पूवर्ितर एदनमा स्वगर् रोपु्नभयो, र त्यहाँ मािनसलाईर् राख्नुभयो जसलाईर् उहाँले 

बनाउनुभयो। अिन परमेश्वरले पृथ्वीबाट हरेक रूख उम्राउनुभयो जुन हेनर्मा सुन्दर र खानमा राम्रो 

िथयो, र स्वगर्को बीचमा जीवनको रूख, र असल र खराबको ज्ञान जान्नको रूख। एउटा नदी 

ईदनबाट बािहर िनस्कन्छ र स्वगर्लाईर् पानी िदन्छ, त्यहाँबाट त्यो चार धाराहरूमा िवभािजत हुन्छ। 

एउटाको नाम िफशोन हो, जसले हिवलाहको सम्पूणर् भूिमलाईर् घेछर्, जहाँ सुन पाईन्छ। त्यस 

पृथ्वीको सुन राम्रो छ, र त्यहाँ मिण छ, र हिरयो ढुङ्गा छ। र दोस्रो नदीको नाम गीहोन हो, यो 

ईिथयोिपयाको सम्पूणर् भूिमलाईर् घेछर्। अिन तेस्रो नदी टाईिग्रस हो, यो अिस्सिरयनहरूको सामुने्न 

अगािड जाने, र चौथो नदी युफे्रिटस हो। अिन प्रभु परमेश्वरले मािनसलाईर् जसलाईर् उहाँले 

बनाउनुभएको िथयो िलनुभयो, र उसलाईर् आनन्दको स्वगर्को बगंचामा राख्नुभयो, यसलाईर् काम 

गनर् र रक्षा गनर्। अिन प्रभु परमेश्वरले आदमलाईर् आदेश िदनुभयो, भन्दै, स्वगर्मा भएका सबै 

रूखहरूबाट ितमी खानेछौ। तर असल र खराब छुट्याउने ज्ञान िदने रूखबाट ितमीहरूले खानु हँुदैन, 

िकनिक जुन िदन ितमीहरूले त्यसबाट खान्छौ, ितमीहरू िनश्चय नै मनेर्छौ।
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अिन प्रभु परमेश्वरले भनु्नभयो, मािनस एक्लै रहनु राम्रो होईन, हामी त्यसको लािग त्यसको 

अनुसार सहायक बनाआं। अिन परमेश्वरले अझै पृथ्वीबाट मैदानका सबै जङ्गली जनावरहरू र 

आकाशका सबै चराहरू बनाउनुभयो, र ितनीहरूलाईर् आदमकहाँ ल्याउनुभयो हेनर्लाईर् िक उहाँले 

ितनीहरूलाईर् के भनु्नहुन्छ, र जुनसुकै कुरालाईर् आदमले जीिवत आत्मा भनु्नभयो, त्यही त्यसको 

नाम िथयो। अिन आदमले सबै पशुहरू, आकाशका सबै चराहरू र मैदानका सबै जङ्गली 

जनावरहरूलाईर् नाम िदए, तर आदमको लािग उहाँजस्तै सहायक भेिटएन। अिन परमेश्वरले 

आदममािथ मूछार् राख्नुभयो, र उहाँ सुत्नुभयो, र उहाँको एउटा पिट्ट िलनुभयो, र त्यसको सट्टा 

मासु भनुर्भयो। अिन परमेश्वरले आदमबाट िलनुभएको छेउलाईर् स्त्रीमा िनमार्ण गनुर्भयो, र 

त्यसलाईर् आदमकहाँ ल्याउनुभयो। अिन आदमले भने, यो अिहले मेरो हड्डीहरूबाट हड्डी र मेरो 

मासुबाट मासु हो, यो स्त्री भिननेछ, िकनिक यो उसको मािनसबाट िलईएको िथयो। यसैकारणले 

मािनसले आफ्नो बुबा र आमालाईर् छोड्नेछ, र आफ्नी पत्नीसँग जोिडनेछ, र ती दुईर् एउटै शरीर 

हुनेछन्। र ती दुईर् जना नाङ्गा िथए, आदम र उनकी पत्नी, र ितनीहरू लिज्जत िथएनन्।

3

सपर् सबैभन्दा चतुर िथयो पृथ्वीमा भएका सबै जङ्गली जनावरहरूमध्ये, जसलाईर् प्रभु परमेश्वरले 

बनाउनुभएको िथयो, र सपर्ले स्त्रीलाईर् भन्यो, के परमेश्वरले साँच्चै भनु्नभयो, ितमीहरूले स्वगर्को 

कुनै पिन रूखबाट नखानू? र मिहलाले सपर्लाईर् भिनन्, स्वगर्को रूखको फलबाट हामी खानेछां, 

तर स्वगर्को बीचमा रहेको रूखको फलबाट परमेश्वरले भनु्नभयो, ितमीहरूले त्यसबाट खानु हँुदैन, 

न त त्यसलाईर् छुनु हुन्छ, नत्र ितमीहरू मनेर्छौ। अिन सपर्ले स्त्रीलाईर् भन्यो, ितमीहरू मृत्युद्वारा 

मनेर् छैनौ। परमेश्वरलाईर् थाहा िथयो िक जुन िदन ितमीहरूले त्यसबाट खान्छौ, ितमीहरूका 

आँखाहरू खुल्नेछन्, र ितमीहरू देवताहरूजस्तै हुनेछौ, राम्रो र खराब जान्दै। र ती मिहलाले देिखन् 

िक त्यो रूख खानको लािग राम्रो िथयो, र आँखाहरूलाईर् हेनर् मनमोहक िथयो, र बुझ्नको लािग 

सुन्दर िथयो, र त्यसको फलबाट िलएर खाईन्, र आफ्नो पितलाईर् पिन िदईन् जो उनीसँगै िथए, र 
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ितनीहरूले खाए। र ती दुवैका आँखाहरू खोिलए, र ितनीहरूले जाने िक ितनीहरू नाङ्गा िथए, र 

ितनीहरूले अञ्जीरका पातहरू िसएर आफ्नो लािग लुगाहरू बनाए। अिन ितनीहरूले साँझमा 

स्वगर्को बगैँचामा िहँिडरहनुभएको परमप्रभु परमेश्वरको आवाज सुने, र आदम र ितनकी पत्नी 

परमप्रभु परमेश्वरको उपिस्थितबाट स्वगर्को बगैँचाको रूखहरूको बीचमा लुके। अिन प्रभु 

परमेश्वरले आदमलाईर् बोलाउनुभयो, र उहाँले उसलाईर् भनु्नभयो, आदम, ितमी कहाँ छौ? र 

उसलाईर् भन्यो, स्वगर्मा िहँिडरहेको तपाईर्ंको आवाज मैले सुनें , र म डराएँ िकनभने म नाङ्गो छु, र 

म लुकें । अिन परमेश्वरले ितमीलाईर् भनु्नभयो, कसले ितमीलाईर् बतायो िक ितमी नाङ्गो छौ? के 

ितमीले त्यो रूखबाट खायौ जसको बारेमा मैले ितमीलाईर् यो मात्र नखान आज्ञा गरेको िथएँ? र 

आदमले भने, त्यो स्त्री, जो तपाईर्ं ले मसँग िदनुभयो, उनले मलाईर् त्यो रूखबाट िदईन्, र मैले 

खाएँ। अिन प्रभु परमेश्वरले स्त्रीलाईर् भनु्नभयो, ितमीले यो के गयार्? अिन स्त्रीले भिनन्, सपर्ले 

मलाईर् धोका िदयो, अिन मैले खाएँ।

र प्रभु परमेश्वरले सपर्लाईर् भनु्नभयो, िकनिक ितमीले यो गयार् , ितमी सबै पशुहरू र पृथ्वीमा भएका 

सबै जङ्गली जनावरहरूभन्दा श्रािपत छौ। ितमी आफ्नो छाती र पेटमा घसे्रर िहँड्नेछौ, र आफ्नो 

जीवनभरका सबै िदनहरूमा माटो खानेछौ। र म ितम्रो र स्त्रीको बीचमा शतु्रता राख्नेछु, र ितम्रो 

सन्तान र उसको सन्तानको बीचमा शतु्रता राख्नेछु, उसले ितम्रो टाउकोमा प्रहार गनेर्छ, र ितमीले 

उसको कुकुर् च्चामा प्रहार गनेर्छौ। अिन त्यो स्त्रीलाईर् भन्यो, म ितम्रो पीडाहरू र ितम्रो कराहलाईर् 

अत्यिधक बढाउनेछु, पीडाहरूमा ितमी सन्तानहरू जन्माउनेछौ, र ितम्रो पुरुषितर ितम्रो फकार्ई 

हुनेछ, र उनी ितमीमािथ शासन गनेर्छ। तर आदमलाईर् भनु्नभयो, िकनभने ितमीले आफ्नो पत्नीको 

आवाज सुन्यौ, र त्यो रूखबाट खायौ जसको बारेमा मैले ितमीलाईर् यो मात्र नखानु भनी आज्ञा 

गरेको िथएँ, त्यसबाट ितमीले खायौ, त्यसैले ितम्रो कामहरूको कारणले जिमन श्रािपत छ। 

दुःखहरूमा ितमीले आफ्नो जीवनका सबै िदनहरू यसलाईर् खानेछौ। काँडाहरू र िसउँडीहरू ितम्रो 

लािग उम्रनेछन्, र ितमीले खेतको घाँस खानेछौ। ितम्रो अनुहारको पिसनाले ितमी आफ्नो रोटी 

खानेछौ, जबसम्म ितमी त्यो भूिममा फकर् दैनौ जसबाट ितमी िलईयौ, िकनिक ितमी माटो हौ, र 

माटोमा नै ितमी फकर् नेछौ। र आदमले आफ्नी पत्नीको नाम जीवन राखे, िकनिक उनी सबै 
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जीिवतहरूकी आमा िथईन्। अिन प्रभु परमेश्वरले आदम र उसकी पत्नीलाईर् छालाका वस्त्र 

बनाईिदनुभयो, र ितनीहरूलाईर् लगाईिदनुभयो।

अिन परमेश्वरले भनु्नभयो, हेर, आदम हामीमध्ये एक जस्तै भएको छ, राम्रो र खराब जान्न। अिन 

अब किहलै्य नहोस् िक उसले आफ्नो हात फैलाओस्, र जीवनको रूखबाट िलओस् र खाओस्, र 

सदाको लािग बाँचोस्। अिन प्रभु परमेश्वरले उसलाईर् िवलािसताको स्वगर्बाट बािहर पठाउनुभयो, 

त्यो भूिम जोत्न जसबाट उसलाईर् िलईएको िथयो। र उहाँले आदमलाईर् िनकाल्नुभयो, र उहाँलाईर् 

िवलािसताको स्वगर्को सामुने्न बसाल्नुभयो, र करूबहरूलाईर् िनयुक्त गनुर्भयो, र घुिमरहने 

ज्वालामय तरवारलाईर् जीवनको रूखको बाटोको रक्षा गनर् राख्नुभयो।

4

आदमले आफ्नी पत्नी हव्वालाईर् िचने, र गभर्वती भएर ितनले कियनलाईर् जन्माईन्, र भिनन्, मैले 

परमेश्वरद्वारा एक जना मािनस प्राप्त गरें । र उनले आफ्नो भाई हािबललाईर् जन्म िदईन्, र हािबल 

भेडाहरूको गोठालो भयो, तर कियन जिमनमा काम गनेर्  िथयो। र केही िदनपिछ कियनले 

पृथ्वीका फलहरूबाट प्रभुलाईर् बिलदान ल्यायो। र अबेलले पिन आफ्नो भेडाका पिहलो 

जन्मेकाहरूबाट र ितनीहरूका बोसोबाट ल्याए, र परमेश्वरले अबेल र उनका भेटीहरूमािथ 

हेनुर्भयो। तर कियनमािथ र उसका बिलदानहरूमािथ ध्यान िदईएन, र कियन अत्यन्तै दुःिखत 

भयो, र उसको अनुहार झुक्यो। र प्रभु परमेश्वरले कियनलाईर् भनु्नभयो, िकन ितमी यित दुःखी 

भयौ, र िकन ितम्रो अनुहार ओईिलएको छ? के यिद ितमीले ठीकसँग चढाउँछौ, तर ठीकसँग 

िवभाजन गदर्नौ भने, ितमीले पाप गरेका छैनौ र? शान्त बस, उसको फकार्ई ितमीितर हुनेछ, र 

ितमी उसमािथ शासन गनेर्छौ।

अिन कियनले आफ्नो भाई हािबललाईर् भन्यो, हामी मैदानमा जाआं। र जब ितनीहरू मैदानमा 
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िथए, कियन आफ्नो भाई हािबलमािथ उठ्यो र उसलाईर् मायाेर् । र प्रभु परमेश्वरले कियनलाईर् 

भनु्नभयो, ितम्रो भाई हािबल कहाँ छ? र ितनले भने, मलाईर् थाहा छैन, के म मेरो भाईको रक्षक 

हँु? अिन प्रभुले भनु्नभयो, तंले के गरेको छस्? ितम्रो भाईको रगतको आवाज पृथ्वीबाट मलाईर् 

पुकािररहेको छ। र अब ितमी पृथ्वीबाट श्रािपत छौ, जसले आफ्नो मुख खोलेर ितम्रो हातबाट 

ितम्रो भाईको रगत प्राप्त गयाेर् । जब ितमी जिमनमा काम गछार् , र त्यसले आफ्नो शिक्त ितमीलाईर् 

िदन थपे्नछैन, ितमी िवलाप गदर्  र काँप्दै जिमनमा हुनेछौ। र कियनले प्रभु परमेश्वरलाईर् भन्यो, मेरो 

अपराध क्षमा पाउन सक्ने भन्दा ठूलो छ। यिद ितमीले मलाईर् आज पृथ्वीको अनुहारबाट 

िनकाल्छौ, र ितम्रो अनुहारबाट म लुकाईनेछु, र म पृथ्वीमा िवलाप गदर्  र काँप्दै हुनेछु, र मलाईर् 

भेट्टाउने सबैले मलाईर् मानेर्छ। र प्रभु परमेश्वरले उहाँलाईर् भनु्नभयो, होईन यसरी, काईनलाईर् मानेर्  

सबैलाईर् सात गुणा बदला िलईनेछ। र प्रभु परमेश्वरले काईनलाईर् िचन्ह लगाईिदनुभयो, तािक 

उसलाईर् भेट्टाउने कसैले पिन उसलाईर् नमारोस्। तर काईन परमेश्वरको अनुहारबाट बािहर गयो, र 

एदेनको सामुने्न नाईद भूिममा बस्यो।

र काईनले आफ्नी पत्नीलाईर् िचने, र गभर्वती भएर ितनले हनोकलाईर् जन्माईन। र ितनी सहर 

िनमार्ण गदर्  िथए, र ितनले सहरको नाम आफ्नो छोराको नाममा राखे, हनोक। एनोकबाट गाईदाद 

जिन्मए, र गाईदादले मालेलेएललाईर् जन्माए, र मालेलेएलले मेथुसेलालाईर् जन्माए, र मेथुसेलाले 

लामेकलाईर् जन्माए।

अिन लेमेकले आफ्नो लािग दुईर् पत्नीहरू िलए, एक को नाम आदा र दोस्रो को नाम सेल्ला। र 

अदाहले ईओबेललाईर् जन्माईन्, यो पालहरूमा बस्ने गाईर्वस्तु पाल्नेहरूको िपता िथयो। र उसको 

भाईको नाम जुबाल िथयो, यो त्यो िथयो जसले सारङ्गी र वीणा बजाउन िसकाएको िथयो। 

िजल्लाहले पिन थोबेललाईर् जन्माईन्, र उनी काँसा र फलामको हथौडा प्रहारक लोहार िथए। 

थोबेलकी बिहनी नोएमा िथईन्। लामेखले आफ्ना स्त्रीहरूलाईर् भने, अदा र सेल्ला, मेरो आवाज 

सुन, लामेखका स्त्रीहरू, मेरा शब्दहरूमा कान िदनुहोस्, िकनिक मैले मलाईर् घाउ िदने एक 

मािनसलाईर् मारेको छु, र मलाईर् चोट िदने एक जवान मािनसलाईर् मारेको छु। िकनभने काईनको 
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बदला सात गुणा िलईएको छ, तर लेमेकको बदला सत्तरी गुणा सात गुणा िलईनेछ।

आदमले आफ्नी पत्नी हव्वालाईर् िचने, र उनी गभर्वती भएर छोरा जन्माईन्, र उसले त्यसको नाम 

सेथ राखे, यसो भन्दै, परमेश्वरले मलाईर् हािबलको सट्टा अकाेर्  सन्तान िदनुभएको छ, जसलाईर् 

कियनले मारेको िथयो। र सेथलाईर् एउटा छोरा भयो, र उनले उसको नाम एनोस राखे। यसले प्रभु 

परमेश्वरको नाममा पुकानेर्  आशा गयाेर् ।

5

यो मािनसहरूको उत्पित्तको िकताब हो, जुन िदन परमेश्वरले आदमलाईर् बनाउनुभयो, परमेश्वरको 

स्वरूपमा उहाँले ितनलाईर् बनाउनुभयो, उहाँले ितनीहरूलाईर् पुरुष र स्त्री बनाउनुभयो, र 

ितनीहरूलाईर् आशीवार्द िदनुभयो, र उहाँले ितनीहरूको नाम आदम राख्नुभयो, जुन िदन उहाँले 

ितनीहरूलाईर् बनाउनुभयो। आदम तीस र दुईर् सय वषर् बाँचे, र उसले आफ्नो रूप अनुसार र 

आफ्नो छिव अनुसार जन्माए, र उसले आफ्नो नाम सेथ राखे। आदमले सेथलाईर् जन्माएपिछ 

सात सय वषर् बाँचे, र उनले छोराहरू र छोरीहरू जन्माए। अिन आदमले बाँचेका सबै िदनहरू नौ 

सय तीस वषर् भए, र ितनी मरे। सेथ पाँच सय पाँच वषर् बाँचे र एनोसलाईर् जन्माए। र सेथ 

एनोसलाईर् जन्माएपिछ सातसय सात वषर् बाँचे, र छोराछोरीहरू जन्माए। र सेथका सबै िदनहरू नौ 

सय बाह्र वषर् भए, र ितनी मरे। र अनोस सय नब्बे वषर् बाँचे, र ितनले केनानलाईर् जन्माए। र 

एनोसले काईनानलाईर् जन्माएपिछ सात सय पन्ध्र वषर् बाँचे, र छोराहरू र छोरीहरू जन्माए। र 

एनोसका जम्मा िदनहरू नौ सय पाँच वषर् भए, र ितनी मरे। र काईनान सत्तरी र एक सय वषर् 

बाँचे, र ितनले मालेलेएललाईर् जन्माए। र केनानले महललेललाईर् जन्माएपिछ सात सय चालीस 

वषर् बाँचे, र छोराछोरीहरू जन्माए। र कैनानका सबै िदनहरू नौ सय दश वषर् भए, र ितनी मरे।

र महललेल एक सय पंसठ्ठी वषर् बाँचे, र ितनले जारेदलाईर् जन्माए। र महललेलले यारेदलाईर् 
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जन्माएपिछ सात सय तीस वषर् बाँचे, र छोराहरू र छोरीहरू जन्माए। र महललेलका सबै िदनहरू 

आठ सय पन्चान्नब्बे वषर् भए, र ितनी मरे। र जारेद एक सय बैसठ्ठी वषर् बाँचे, र ितनले हनोकलाईर् 

जन्माए। र यारेदले एनोकलाईर् जन्माएपिछ आठ सय वषर् बाँचे, र छोराछोरीहरू जन्माए। र 

जारेडका सबै िदनहरू नौ सय बैसठ्ठी वषर् भए, र ितनी मरे। र हनोक एक सय पंसठ्ठी वषर् बाँचे, र 

ितनले मथुसेलहलाईर् जन्माए। एनोकले मथुसेलहलाईर् जन्माएपिछ दुईर् सय वषर्सम्म परमेश्वरलाईर् 

प्रसन्न पायाेर् , र छोराछोरीहरू जन्माए। र एनोकका सबै िदनहरू तीन सय पंसठ्ठी वषर् भए। र 

एनोखले परमेश्वरलाईर् प्रसन्न तुल्याए, र ितनी भेिटएनन्, िकनभने परमेश्वरले ितनलाईर् 

स्थानान्तरण गनुर्भयो। र मथुसेलह एक सय सत्सट्ठी वषर् बाँचे, र ितनले लेमेकलाईर् जन्माए। र 

मथुसाला लामेखलाईर् जन्माएपिछ आठ सय दुईर् वषर् बाँचे, र छोराछोरीहरू जन्माए। र मथुसेलाहले 

बाँचेका सबै िदनहरू नौ सय उनन्साठ्ठी वषर् भए, र ितनी मरे। र लामेख एक सय अस्सी आठ वषर् 

बाँचे, र एउटा छोरा जन्माए। अिन उसले आफ्नो छोरालाईर् नोआ नाम राख्यो, यसो भन्दै, यसले 

हामीलाईर् हाम्रो कामबाट, हाम्रो हातको पीडाबाट, र प्रभु परमेश्वरले श्राप िदनुभएको पृथ्वीबाट 

िवश्राम िदनेछ। र लामेखले नोआलाईर् जन्माएपिछ पाँच सय पंसट्ठी वषर् बाँचे, र छोराछोरीहरू 

जन्माए। अिन लामेखका सबै िदनहरू सात सय ितरपन्न वषर् भए, र ितनी मरे। र नोआ पाँच सय 

वषर्को िथए, र ितनले तीन छोराहरू जन्माए, शेम, हाम, जाफेथ।

6

र यो भयो जब मािनसहरू पृथ्वीमा धेरै हुन थाले, र ितनीहरूका छोरीहरू जिन्मए। परमेश्वरका 

छोराहरूले मािनसहरूका छोरीहरू राम्रा छन् भनी देखेर आफ्नो लािग स्त्रीहरू िलए, जुन 

ितनीहरूले सबैबाट छनोट गरेका िथए। अिन प्रभु परमेश्वरले भनु्नभयो, मेरो आत्मा यी मािनसहरूमा 

सदाको लािग रहनेछैन, िकनभने ितनीहरू मासु हुन्, तर ितनीहरूका िदनहरू एक सय बीस वषर् 

हुनेछन्। ती दानवहरू पृथ्वीमा ती िदनहरूमा िथए, र त्यसपिछ पिन, जब परमेश्वरका छोराहरू 

मािनसहरूका छोरीहरूकहाँ जान्थे र ितनीहरूले उनीहरूका िनिम्त सन्तान जन्माउँथे, ती नै प्राचीन 
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कालदेिखका दानवहरू िथए, ती प्रिसद्ध मािनसहरू िथए।

प्रभु परमेश्वरले देख्नुभयो िक पृथ्वीमा मािनसहरूका दुष्टताहरू बढेका िथए, र हरेक व्यिक्तले 

आफ्नो हृदयमा सबै िदनहरू होिशयारीसाथ खराबमा सोच्दछ। र परमेश्वरले िवचार गनुर्भयो िक 

उहाँले मािनसलाईर् पृथ्वीमा बनाउनुभएको िथयो, र उहाँले सोच्नुभयो। र परमेश्वरले भनु्नभयो, म 

मािनसलाईर्, जसलाईर् मैले बनाएको छु, पृथ्वीको अनुहारबाट मेटाउनेछु, मािनसदेिख पशुसम्म, र 

घस्रने प्राणीहरूदेिख आकाशका चराहरूसम्म, िकनभने मैले ितनीहरूलाईर् बनाएकोमा म दुःिखत 

छु।

नोआले भने परमप्रभु परमेश्वरको सामु कृपा पाए। यी नोआका पुस्ताहरू हुन्। नोआ धमीर् मािनस 

िथए, आफ्नो पुस्तामा िसद्ध भएका, नोआले परमेश्वरलाईर् प्रसन्न तुल्याए। नोआले तीन छोराहरू 

जन्माए: शेम, हाम र याफेत। तर त्यो पृथ्वी परमेश्वरको अगािड नष्ट भयो, र त्यो पृथ्वी अन्यायले 

भिरयो। अिन प्रभु परमेश्वरले पृथ्वीलाईर् हेनुर्भयो, र त्यो भ्रष्ट भएको िथयो, िकनिक सबै 

प्राणीहरूले पृथ्वीमा आफ्नो बाटो भ्रष्ट पारेका िथए। र प्रभु परमेश्वरले नोआलाईर् भनु्नभयो, सबै 

मािनसको समय मेरो सामु आएको छ, िकनिक पृथ्वी ितनीहरूबाट अन्यायले भिरएको छ, र हेर, 

म ितनीहरूलाईर् र पृथ्वीलाईर् नाश गनेर् छु।

त्यसैले आफ्नो लािग वगार्कार काठबाट जहाज बनाउनुहोस्, ितमीले जहाजमा गँुडहरू बनाउनेछौ, 

र ितमीले यसलाईर् िभत्र र बािहर अलकत्राले छाउनेछौ। र यसरी ितमीले जहाज बनाउनेछौ: 

जहाजको लम्बाई तीन सय हात, चौडाई पचास हात, र उचाई तीस हात हुनेछ। एकसाथ जम्मा 

गदर्  ितमीले जहाज बनाउनेछौ, र मािथबाट एक हातमा त्यसलाईर् पूरा गनेर्छौ, तर जहाजको ढोका 

ितमीले छेउबाट बनाउनेछौ, तल्लो, दोस्रो र तेस्रो तला ितमीले त्यसलाईर् बनाउनेछौ। म त हेर, म 

ल्याउँछु त्यो जलप्रलय, पानी पृथ्वीमािथ, नष्ट गनर् सबै प्राणी, जसमा जीवनको आत्मा छ 

स्वगर्मुिन, र जित पिन पृथ्वीमा छन्, मनेर्छन्।
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र म ितम्रोसँग मेरो करार स्थािपत गनेर् छु, तर ितमी जहाजिभत्र प्रवेश गनेर्छौ, ितमी र ितम्रा छोराहरू 

र ितम्री पत्नी र ितम्रा छोराहरूका पत्नीहरू ितमीसँगै। र सबै गाईर्वस्तुबाट, र सबै घस्रने 

कुराहरूबाट, र सबै जङ्गली जनावरहरूबाट, र सबै शरीरबाट दुईर् दुईर् सबैबाट ितमी जहाजिभत्र 

ल्याउनेछौ, तािक ितमी आफैसँग जीिवत राख्न सक्छौ, नर र पोथी हुनेछन्। सबै उड्ने पक्षीहरूबाट 

ितनीहरूको जाित अनुसार, र सबै गाईर्वस्तुहरूबाट ितनीहरूको जाित अनुसार, र पृथ्वीमािथ घस्रने 

सबै घस्रने प्राणीहरूबाट ितनीहरूको जाित अनुसार, सबैबाट दुईर्-दुईर् ितमीकहाँ प्रवेश गनेर्छन् 

ितमीसँग पोिषत हुन, नर र मादी। तर ितमीले आफ्नो लािग ती सबै खानाहरूबाट िलनेछौ जुन 

ितमीहरूले खानेछौ, र आफ्नो लािग जम्मा गनेर्छौ, र त्यो ितमीलाईर् र ितनीहरूलाईर् खानको लािग 

हुनेछ। र नोआले प्रभु परमेश्वरले ितनलाईर् आदेश िदनुभएको सबै कुरा गरे, यसरी नै ितनले गरे।

7

र प्रभु परमेश्वरले नोआलाईर् भनु्नभयो, ितमी र ितम्रो सबै घरानाहरू जहाजिभत्र प्रवेश गर, िकनिक 

मैले ितमीलाईर् यो पुस्तामा मेरो सामु धमीर् देखेको छु। तर शुद्ध पशुहरूबाट ितम्रो निजक सात सात 

नर र मादा ल्याउनुहोस्, र अशुद्ध पशुहरूबाट दुईर् दुईर् नर र मादा ल्याउनुहोस्। र स्वगर्का शुद्ध 

चराहरूबाट सात सात नर र मादी, र सबै अशुद्ध चराहरूबाट दुईर् दुईर् नर र मादी, सम्पूणर् पृथ्वीमा 

बीउ जीिवत राख्न। अझै सात िदनपिछ म पृथ्वीमािथ वषार् ल्याउनेछु, चालीस िदन र चालीस रात, 

र मैले बनाएका सबै जीिवत प्राणीहरूलाईर् सम्पूणर् पृथ्वीको सतहबाट मेटाईिदनेछु। अिन नोआले 

सबै गरे, जित प्रभु परमेश्वरले उसलाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो। नोआ छ सय वषर्को िथयो, र 

पानीको जलप्रलय पृथ्वीमा आयो। नोआ र उनका छोराहरू, र उनकी पत्नी, र उनका छोराहरूका 

पत्नीहरू उनीसँग जहाजिभत्र प्रवेश गरे, बाढीको पानीको कारण। र शुद्ध चराहरूबाट, र अशुद्ध 

चराहरूबाट, र शुद्ध पशुहरूबाट, र अशुद्ध पशुहरूबाट, र पृथ्वीमा घस्रने सबै प्राणीहरूबाट, दुईर् दुईर् 

गरेर नोआकहाँ जहाजिभत्र प्रवेश गरे, नर र मादा, जसरी परमेश्वरले नोआलाईर् आदेश िदनुभएको 

िथयो। र सात िदनपिछ, बाढीको पानी पृथ्वीमािथ आयो। नोआको जीवनको छ सयां वषर्मा, दोस्रो 
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मिहनाको सत्ताईसां िदनमा, यो िदन गिहराईका सबै मूलहरू फुटे, र आकाशका झ्यालहरू 

खोिलए। अिन पृथ्वीमा चालीस िदन र चालीस रात वषार् भयो। यो िदनमा नोआ, शेम, हाम, 

याफेत अथार्त् नोआका छोराहरू, र नोआकी पत्नी, र उनका छोराहरूका तीन पत्नीहरू उनीसँगै 

जहाजिभत्र प्रवेश गरे। र जाितअनुसार सबै जंगली जनावरहरू, र जाितअनुसार सबै गाईर्वस्तुहरू, 

र जाितअनुसार पृथ्वीमािथ चिलरहेको हरेक घस्रने कुरा, र आफ्नो जाितअनुसार हरेक उड्ने चरा, 

ितनीहरू नोआकहाँ जहाजमा प्रवेश गरे, दुईर् दुईर् नर र पोथी सबै शरीरबाट, जसमा जीवनको 

आत्मा छ। र प्रवेश गनेर्  नर र पोथी सबै प्राणीहरूबाट प्रवेश गरे, जसरी परमेश्वरले नोआलाईर् आज्ञा 

गनुर्भएको िथयो, र प्रभु परमेश्वरले जहाजलाईर् बािहरबाट बन्द गनुर्भयो।

र पृथ्वीमा चालीस िदन र चालीस रात बाढी आयो, र पानी बढ्यो, र जहाजलाईर् उठायो, र त्यो 

पृथ्वीबाट मािथ उचािलयो। र पानीले अिधकार जमायो, र पृथ्वीमा अत्यिधक बढ्यो, र जहाज 

पानीमािथ तैिरयो। पानी पृथ्वीमािथ अत्यन्तै प्रबल भयो, र स्वगर्मुिन भएका सबै उच्च 

पहाडहरूलाईर् ढाक्यो। पन्ध्र हात मािथ पानी उचािलयो, र सबै उच्च पहाडहरू ढािकयो। र पृथ्वीमा 

चल्ने सबै प्राणी मरे - चराहरू, गाईर्वस्तुहरू, जङ्गली जनावरहरू, पृथ्वीमा घस्रने सबै प्राणीहरू र 

सबै मािनसहरू। र जीवनको सास भएका सबै र सुख्खा जिमनमा भएका सबै मरे। र पृथ्वीको 

सतहमा भएका सबै जीिवत प्राणीहरू मेिटए, मािनसदेिख पशुसम्म, घस्रने जन्तुहरू र आकाशका 

चराहरू, र ितनीहरू पृथ्वीबाट मेिटए, र नोआ मात्र बाँकी रहे, र ितनीहरू जो उहाँसँग जहाजमा 

िथए। अिन पानी पृथ्वीमािथ एक सय पचास िदनसम्म उचािलएको िथयो।

8

अिन परमेश्वरले नोआ र जहाजमा उहाँसँग भएका सबै जङ्गली जनावरहरू, सबै गाईर्वस्तुहरू, सबै 

चराहरू र सबै घस्रने प्राणीहरूलाईर् सम्झनुभयो, र परमेश्वरले पृथ्वीमािथ हावा चलाउनुभयो, र 

पानी रोिकयो। र अगाधका मूलहरू ढािकए, र स्वगर्का बाढीद्वारहरू बन्द भए, र स्वगर्बाट वषार् 
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रोिकयो। र पानी पृथ्वीबाट जाँदै घट्दै िथयो, र पानी एक सय पचास िदनपिछ घट्यो। अिन त्यो 

जहाज सातां मिहनाको सत्ताईसां िदनमा अरारातका पहाडहरूमा बस्यो। पानी दशां मिहनासम्म 

घट्दै गयो। र दशां मिहनाको पिहलो िदनमा पहाडहरूका टाकुराहरू देिखए। अिन चालीस िदनपिछ 

नोआले जहाजको झ्याल खोले, जुन ितनले बनाएका िथए। र ितनले काग पठाए, र त्यो बािहर 

गएपिछ, पृथ्वीबाट पानी सुक्न नसकेसम्म त्यो फकेर् र आएन। र उनले कबूतरलाईर् आफ्नो पिछ 

पठाए, हेनर्को लािग िक पानी पृथ्वीबाट घटेको छ िक छैन। र परेवाले आफ्नो खुट्टाका लािग 

िवश्राम नपाएर उहाँकहाँ जहाजमा फिकँयो, िकनिक पृथ्वीको सम्पूणर् सतहमा पानी िथयो, र हात 

फैलाएर उहाँले त्यसलाईर् िलनुभयो, र त्यसलाईर् आफूकहाँ जहाजिभत्र ल्याउनुभयो। र अझै सात 

िदन पखेर्र, उनले फेिर ढुकुरलाईर् जहाजबाट बािहर पठाए। र साँझमा त्यो ढुकुर उसकहाँ फिकँयो, 

र उसको मुखमा जैतूनको पातको सानो टुक्रा िथयो, र नोआले जाने िक पृथ्वीबाट पानी घटेको 

िथयो। र अझै सात िदन पखेर्र, उनले फेिर ढुकुरलाईर् पठाए, र त्यो उनीकहाँ फकेर् र आएन। र यो 

भयो नोआको जीवनको छ सयां वषर्मा, पिहलो मिहनाको पिहलो िदनमा, पानी पृथ्वीबाट सुक्यो। 

र नोआले आफूले बनाएको जहाजको छाना खोले, र देखे िक पानी पृथ्वीको सतहबाट सुकेको 

िथयो। तर दोस्रो मिहनामा भूिम सुक्यो, मिहनाको सत्ताईसां िदनमा।

अिन प्रभु परमेश्वरले नोआलाईर् भनु्नभयो, जहाजबाट बािहर जाऊ ितमी, र ितम्रो स्त्री, र ितम्रो 

छोराहरू, र ितम्रो छोराहरूका स्त्रीहरू ितमीसँग। र ितम्रो साथमा भएका सबै जङ्गली जनावरहरू, 

चराहरूदेिख गाईर्वस्तुहरूसम्मका सबै प्राणीहरू, र पृथ्वीमािथ घस्रने हरेक प्राणीलाईर् आफूसँगै 

बािहर िनकाल। अिन पृथ्वीमािथ बढ र गुणा गर। र नोआ बािहर गए, र उनकी पत्नी, र उनका 

छोराहरू, र उनका छोराहरूका पत्नीहरू उनीसँग। र सबै जङ्गली जनावरहरू, र सबै गाईर्वस्तुहरू, र 

हरेक चरा, र पृथ्वीमा चल्ने हरेक घस्रने प्राणी आ-आफ्नो जातअनुसार जहाजबाट बािहर िनस्के।

र नोआले प्रभुको िनिम्त वेदी िनमार्ण गरे, र सबै शुद्ध पशुहरूबाट िलए, र सबै शुद्ध चराहरूबाट 

िलए, र वेदीमािथ होमबिल चढाए। र प्रभु परमेश्वरले सुगन्धको गन्ध सँुघ्नुभयो। र प्रभु परमेश्वरले 

िवचार गरेर भनु्नभयो, म अब मािनसहरूका कामहरूको कारणले पृथ्वीलाईर् श्राप िदन थपे्नछैनँ, 
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िकनिक मािनसको मन बाल्यकालदेिख नै होिशयारीसाथ बुराईर्मा िनिहत छ। त्यसैले मैले गरेझं म 

अब सबै जीिवत शरीरलाईर् प्रहार गनर् थपे्नछैनँ। पृथ्वीका सबै िदनहरूमा, बीउ र फसल, िचसो र 

गमीर्, ग्रीष्म र वसन्त, िदन र रात, बन्द हुनेछैनन्।

9

र परमेश्वरले नोआ र ितनका छोराहरूलाईर् आिशष् िदनुभयो, र ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, बढ्नुहोस् र 

वृिद्ध गनुर्होस्, र पृथ्वीलाईर् भनुर्होस्, र यसमािथ अिधकार गनुर्होस्। र ितमीहरूको त्रास र डर 

पृथ्वीका सबै जङ्गली जनावरहरूमािथ, स्वगर्का सबै चराहरूमािथ, पृथ्वीमािथ चिलरहेका सबैमािथ, 

र समुद्रका सबै माछाहरूमािथ हुनेछ, मैले ितनीहरूलाईर् ितमीहरूको हातमा िदएको छु। र हरेक 

घस्रने प्राणी, जो जीिवत छ, ितमीहरूका लािग खानाको रूपमा हुनेछ, जसरी घाँसका तरकारीहरू 

िदएको छु, ितमीहरूलाईर् ती सबै िदएको छु। तर आत्माको रगतमा भएको मासु ितमीहरूले खानु 

हँुदैन। र िकनिक ितम्रो आत्माहरूको रगत सबै जङ्गली जनावरहरूको हातबाट म खोज्नेछु, र 

मािनस भाईको हातबाट म मािनसको आत्मा खोज्नेछु। जसले मािनसको रगत बगाउँछ, उसको 

रगत बगाईनेछ, िकनभने परमेश्वरको स्वरूपमा मैले मािनसलाईर् बनाएको छु। ितमीहरू बढ्नुहोस् र 

गुणा गनुर्होस्, र पृथ्वीलाईर् भनुर्होस् र यसलाईर् अधीनमा राख्नुहोस्।

अिन परमेश्वरले नोआ र ितनका छोराहरूलाईर् भनु्नभयो र हेर, म मेरो करार ितमीहरूसँग र 

ितमीहरूपिछका ितमीहरूका सन्तानसँग स्थािपत गछुर्, र ितमीहरूसँग भएका सबै जीिवत 

प्राणीहरूसँग, चराहरूदेिख, गाईर्वस्तुदेिख, र पृथ्वीका सबै जंगली जनावरहरूसँग, जहाजबाट 

बािहर िनस्केका सबैसँग। र म ितमीहरूसँग मेरो करार स्थापना गनेर् छु, र बाढीको पानीबाट सबै 

प्राणी फेिर मनेर् छैनन्, र सम्पूणर् पृथ्वीलाईर् नष्ट गनर् पानीको बाढी फेिर हुनेछैन। अिन प्रभु 

परमेश्वरले नोआलाईर् भनु्नभयो, यो करारको िचन्ह हो, जो म मेरो र ितमीहरूको बीचमा, र 

ितमीहरूसँग भएका सबै जीिवत प्राणीहरूको बीचमा अनन्त पुस्ताहरूसम्मका लािग िदन्छु। मेरो 
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धनु म बादलमा राख्छु, र यो मेरो र पृथ्वीको बीचमा करारको िचन्ह हुनेछ। र जब म पृथ्वीमािथ 

बादलहरू जम्मा गनेर् छु, त्यो धनु बादलमा देिखनेछ। र म मेरो करारको सम्झना गनेर् छु, जो म र 

ितमीहरूको बीचमा छ, र सबै शरीरमा भएका सबै जीिवत प्राणीहरूको बीचमा छ, र पानी फेिर 

जलप्रलय बने्नछैन, तािक सबै शरीरलाईर् नष्ट गरोस्। र मेरो धनु बादलमा हुनेछ, र म मेरो र 

पृथ्वीको बीचमा, र सबै शरीरमा भएको जीिवत प्राणको बीचमा शाश्वत करार सम्झनको लािग 

देख्नेछु, जो पृथ्वीमािथ छ। अिन परमेश्वरले नोआलाईर् भनु्नभयो, यो त्यो करारको िचन्ह हो, जो 

मैले मेरो र पृथ्वीमािथ भएका सबै प्राणीहरूका बीचमा स्थािपत गरेको छु।

नोआका छोराहरू, जो जहाजबाट बािहर िनस्केका िथए, शेम, हाम र जाफेथ िथए। हाम कनानका 

बुबा िथए। यी तीन जना नोआका छोराहरू हुन्, र ियनीहरूबाट नै सारा पृथ्वीमा मािनसहरू 

िततरिबतर भए। र नोआ, जो पृथ्वीको िकसान मािनस िथए, सुरु गरे र दाखबारी रोपे। र उसले 

दाखमद्यबाट िपए, अिन माितए, अिन आफ्नो घरमा नाङ्गो भए। र कनानका बुबा हामले आफ्नो 

बुबाको नग्नता देखे, र बािहर गएर आफ्ना दुईर् दाजुभाईहरूलाईर् बािहर बताए। शेम र याफेतले 

लुगा िलएर आफ्ना दुवै काँधमा राखे, र पछािड फकेर् र गए, र आफ्ना बुबाको नग्नता ढाके, र 

ितनीहरूको अनुहार पछािड फकेर् को िथयो, र ितनीहरूले आफ्ना बुबाको नग्नता देखेनन्। नोआ 

दाखमद्यबाट ब्यँुिझए, र उनको कान्छो छोराले उनलाईर् जे गरेको िथयो त्यो उनलाईर् थाहा भयो। र 

उनले भने, श्रािपत होस् कनान, ऊ आफ्ना दाजुभाईहरूको नोकर हुनेछ। र भन्यो, धन्य छन् प्रभु, 

शेमका परमेश्वर, र कनान उसको घरेलु नोकर हुनेछ। परमेश्वरले याफेतलाईर् िवस्तार गरून्, र ऊ 

शेमका घरहरूमा बसोबास गरोस्, र कनान उसको दास होस्।

नोआ जलप्रलयपिछ तीन सय पचास वषर् जीिवत रहे। र नोआका सबै िदनहरू नौ सय पचास वषर् 

भए, र ितनी मरे।

10
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यी नोआका छोराहरू शेम, हाम र याफेतका पुस्ताहरू हुन्, र जलप्रलयपिछ ितनीहरूका छोराहरू 

जिन्मए।

याफेतका छोराहरू: गोमेर, मागोग, मादै, जावान, एलीशा, तूबल, मेशेक र तीरास। अिन गोमेरका 

छोराहरू अश्कनज, िरफत र तोगमार्। अिन जोवानका छोराहरू एलीशा, थासेर्ईस, िकत्तीम र 

रोदानीम िथए। ियनीहरूबाट जाितहरूका टापुहरू ितनीहरूको भूिममा अलग गिरयो, प्रत्येक 

आफ्नो भाषा अनुसार, आफ्नो कुलमा, र आफ्नो जाितमा।

हामका छोराहरू कूश, िमस्राईम, फूद र कनान िथए। कूशका छोराहरू: सबा, हिवला, सब्ताह, 

रामाह र सब्तका। रामाहका छोराहरू: सबा र ददान। कूशले िनम्रोदलाईर् जन्माए, ियनी पृथ्वीमा 

िवशालकाय हुन थाले। यो परमप्रभु परमेश्वरको सामु एक महान िशकारी िथयो, यसैकारण 

ितनीहरूले भने्नछन्, िनम्रोद जस्तै, परमप्रभुको सामु एक महान िशकारी। र उसको राज्यको 

सुरुवात बेिबलोन, ओरेक, अकार्द र कालाने्न सेनारको भूिममा भयो। त्यो पृथ्वीबाट अश्शूर बािहर 

गयो, र िननवे, र रहोबोथ सहर, र कालह िनमार्ण गयाेर् । र दासाह िननवे र कालाहको बीचमा छ, 

यो ठूलो शहर हो। अिन मेस्राईनले लुिदएईम, नेफ्थालेईम, एनेमेितएईम र लािबएईमलाईर् जन्माए। 

र पथु्रसीहरू, र कास्लुहीहरू, जहाँबाट पिलश्तीहरू िनस्के, र कफ्तोरीहरू। कनानले आफ्नो जेठो 

छोरो सीदोनलाईर् जन्माए, र िहत्तीलाईर्, र यबूसी, र अमोरी, र िगगार्शी, र िहव्वी र अरौकाईओन र 

असेन्नाईओन। र अरािडयन, र समािरतन, र अमाथी। र यसपिछ कनानीहरूका किबलाहरू 

छिरएका िथए। र कनानीहरूको िसमाना सीदोनदेिख गरार र गाजासम्म पुग्ने गरी, अिन सदोम र 

गमोरा, अदमा र सबोयीमहँुदै लाशासम्म भयो। यी हामका छोराहरू हुन्, ितनीहरूका कुलहरूमा, 

ितनीहरूका भाषाहरू अनुसार, ितनीहरूका के्षत्रहरूमा, र ितनीहरूका जाितहरूमा।

र शेमलाईर् पिन सन्तान जिन्मयो, जो एबेरका सबै छोराहरूका िपता िथए, र जो ठूलो भाई 

याफेतको भाई िथए। शेमका छोराहरू: एलाम, अश्शूर, अफर् क्षद, लूद, आराम र कैनान। र 

अरामका छोराहरू उज, उल, गातेर र मेशेक िथए। अिन अफार्क्षदले कैनानलाईर् जन्माए, र 
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कैनानले सालालाईर् जन्माए, र सालाले एबेरलाईर् जन्माए। र एबेरका दुईर् छोराहरू जिन्मएका िथए, 

एउटाको नाम फालेग िथयो, िकनभने उसको समयमा पृथ्वी िवभािजत भएको िथयो, र उसको 

भाईको नाम येक्तान िथयो। जोक्तानले एल्मोदाद, सालेथ, सामाेर्थ र जेराखलाईर् जन्माए। र 

हदोराम, र अबीमाएल, र िदक्ला, र ओबाल, र अबीमाएल, र शेबा, र ओिफर, र युईला, र 

योबाब, यी सबै योक्तानका छोराहरू िथए। अिन ितनीहरूको बसोबास मस्सेदेिख पूवर्को सफेरा 

पहाडमा आईपुग्दासम्म भयो। यी शेमका छोराहरू हुन्, ितनीहरूका कुलहरूमा, ितनीहरूका 

भाषाहरू अनुसार, ितनीहरूका देशहरूमा, र ितनीहरूका जाितहरूमा। यी नोआका छोराहरूका 

कुलहरू ितनीहरूका पुस्ताहरू अनुसार र ितनीहरूका जाितहरू अनुसार हुन्, ियनीहरूबाट 

जलप्रलय पिछ पृथ्वीमा जाितहरूका टापुहरू छिरए।

11

र सम्पूणर् पृथ्वीमा एउटै भाषा िथयो, र सबैको एउटै बोली िथयो। र यस्तो भयो िक जब ितनीहरू 

पूवर्बाट सरे, ितनीहरूले िशनारको भूिममा एउटा मैदान भेट्टाए, र ितनीहरू त्यहाँ बसोबास गरे। र 

मािनसले आफ्नो िछमेकीलाईर् भन्यो, आउनुहोस्, हामी ईँटाहरू बनाआं र ितनीहरूलाईर् आगोमा 

पकाआं, र ितनीहरूका लािग ईँटा ढुङ्गा भयो, र ितनीहरूका लािग अलकत्रा माटो िथयो। र 

ितनीहरूले भने, आउ, हामी आफ्नो लािग एउटा सहर र धरहरा बनाआं, जसको टुप्पो स्वगर्सम्म 

पुग्ने छ, र हामी आफ्नो लािग नाम बनाआं, सारा पृथ्वीको सतहमा छिरनुअिघ। अिन प्रभु शहर र 

टावर हेनर् तल ओलर्नुभयो, जो मािनसका छोराहरूले िनमार्ण गरेका िथए। अिन प्रभुले भनु्नभयो, 

हेर, सबैको एउटै जाित र एउटै भाषा छ, र ितनीहरूले यो गनर् सुरु गरेका छन्, र अब ितनीहरूले 

जे पिन गनेर्  प्रयास गनेर्छन्, त्यो सबै ितनीहरूबाट असफल हुनेछैन। आउनुहोस्, र तल आएर हामी 

त्यहाँ ितनीहरूको भाषा गडबड गरां, तािक प्रत्येकले आफ्नो िछमेकीको आवाज नसुनोस्। र 

प्रभुले ितनीहरूलाईर् त्यहाँबाट सारा पृथ्वीको सतहमा िततरिबतर पानुर्भयो, र ितनीहरूले सहर र 

धरहरा िनमार्ण गनर् छोडे। यसैकारण त्यसको नाम भ्रम भिनएको िथयो, िकनिक त्यहाँ प्रभुले सारा 
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पृथ्वीका ओठहरू भ्रिमत गनुर्भयो, र त्यहाँबाट प्रभुले ितनीहरूलाईर् सारा पृथ्वीको सतहमा छरपष्ट 

गनुर्भयो।

र यी शेमका पुस्ताहरू हुन्, र शेम सय वषर्को छोरा िथयो, जब उनले अफार्क्षदलाईर् जन्माए, 

जलप्रलयपिछको दोस्रो वषर्मा। र अरफक्षदलाईर् जन्माएपिछ शेम पाँच सय वषर् बाँचे, र छोराहरू र 

छोरीहरू जन्माए, र मरे। अिन अफर् क्षद सय पंतीस वषर् बाँचे, र केनानलाईर् जन्माए। अिन अफार्क्षद 

केनानलाईर् जन्माएपिछ चार सय वषर् बाँचे, र छोराछोरीहरू जन्माए, र मरे। अिन केनान एक सय 

तीस वषर् बाँचे, र शालालाईर् जन्माए, र केनान शालालाईर् जन्माएपिछ तीन सय तीस वषर् बाँचे, र 

छोराछोरीहरू जन्माए, र मरे। र साला सय तीस वषर् बाँचे, र ितनले एबेरलाईर् जन्माए। र सालाले 

एबेरलाईर् जन्माएपिछ तीन सय तीस वषर् बाँचे, र छोराहरू र छोरीहरू जन्माए, र मरे। र एबेर एक 

सय चांतीस वषर् बाँचे, र ितनले पेलेगलाईर् जन्माए। अिन एबेर फालेगलाईर् जन्माएपिछ दुईर् सय 

सत्तरी वषर् बाँचे, अिन छोराछोरीहरू जन्माए, अिन मरे। र फालेग एक सय तीस वषर् बाँचे, अिन 

ितनले रागाउलाईर् जन्माए। र फालेगले रागाउलाईर् जन्माएपिछ नौ सय दुईर् वषर् बाँचे, र 

छोराछोरीहरू जन्माए, र मरे। र रागाउ एक सय बत्तीस वषर् बाँचे, र ितनले सेरुखलाईर् जन्माए। र 

रागाउ सेरुखलाईर् जन्माएपिछ दुईर् सय सात वषर् बाँचे, र छोराछोरीहरू जन्माए, र मरे। र सरुग एक 

सय तीस वषर् बाँचे, र ितनले नाहोरलाईर् जन्माए। र सेरुखले नाहोरलाईर् जन्माएपिछ दुईर् सय वषर् 

बाँचे, र छोराछोरीहरू जन्माए, र मरे। र नाहोरले एक सय उनन्सत्तरी वषर् बाँचे र तेरहलाईर् जन्माए। 

अिन नाहोरले तेरहलाईर् जन्माएपिछ एक सय पच्चीस वषर् बाँचे, र छोराछोरीहरू जन्माए, र मरे। 

अिन थारा सत्तरी वषर् बाँचे, र ितनले अब्राम, नाहोर र हारानलाईर् जन्माए।

यी तेरहका पुस्ताहरू हुन्, तेरहले अब्राम, नाहोर र हारानलाईर् जन्माए, र हारानले लोतलाईर् 

जन्माए। अिन अरार्न आफ्नो बाबु तेरहको अगािड मरे, त्यो भूिममा जहाँ उनी जन्मेका िथए, 

कल्दीहरूको के्षत्रमा। अिन अब्राम र नाहोरले आफ्नो लािग पत्नीहरू िलए, अब्रामकी पत्नीको 

नाम साराईर् िथयो, र नाहोरकी पत्नीको नाम िमल्का िथयो, जो हारानकी छोरी िथईन्, र हारान 

िमल्का र ईस्काका बुबा िथए। र साराईर् बाँझो िथईन्, र उनले बच्चा जन्माउँदैनिथन्। तेरहले 
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आफ्नो छोरा अब्राम, आफ्नो नाितको छोरा हारानका छोरा लोत, र आफ्नो बुहारी अथार्त् आफ्नो 

छोरा अब्रामकी पत्नी साराईर्लाईर् िलए, र ितनीहरूलाईर् कल्दीहरूको देशबाट कनान भूिममा 

जानको लािग िनकाले, र ितनीहरू हारानसम्म आए र त्यहाँ बसे। र तेरहका सबै िदनहरू हारान 

भूिममा दुईर् सय पाँच वषर् भए, र तेरह हारानमा मरे।

12

र प्रभुले अब्रामलाईर् भनु्नभयो, ितम्रो देशबाट, ितम्रो नातेदारहरूबाट, र ितम्रो बुबाको घरबाट िनस्केर 

जाऊ, र त्यो देशमा आऊ जुन म ितमीलाईर् देखाउनेछु। र म ितमीलाईर् एउटा ठूलो जाितमा 

बनाउनेछु, र म ितमीलाईर् आिशष िदनेछु, र म ितम्रो नाम महान् बनाउनेछु, र ितमी आिशिषत 

हुनेछौ। र म ती ितमीलाईर् आशीवार्द िदनेहरूलाईर् आशीवार्द िदनेछु, र ती ितमीलाईर् श्राप 

िदनेहरूलाईर् श्राप िदनेछु, र ितमीमा पृथ्वीका सबै कुलहरू आशीवार्िदत हुनेछन्। र अब्राम गए, 

जसरी प्रभुले ितनलाईर् बोल्नुभएको िथयो, र लोत ितनीसँग गए। अब्राम पचहत्तर वषर्का िथए, 

जब ितनी हारानबाट िनस्केका िथए। अिन अब्रामले आफ्नी पत्नी सारा, आफ्नो दाजुको छोरो 

लोत, ितनीहरूले प्राप्त गरेका सबै सम्पित्तहरू, र ितनीहरूले प्राप्त गरेका सबै मािनसहरूलाईर् 

हारानबाट िलएर कनान भूिममा जानलाईर् िनस्के। अिन अब्रामले त्यो भूिमको लम्बाईभिर शकेम 

नामक ठाउँसम्म, अग्लो बाँझको रूखसम्म यात्रा गरे, तर कनानीहरू त्यस बेला त्यो भूिममा 

बसोबास गदर्थे। र अब्रामलाईर् प्रभु देखा पनुर्भयो, र उहाँले उनलाईर् भनु्नभयो, ितम्रो सन्तानलाईर् म 

यो भूिम िदनेछु, र त्यहाँ अब्रामले आफूलाईर् देखा पनुर्भएको प्रभुको िनिम्त वेदी बनाए। अिन 

त्यहाँबाट बेथेलको पूवर्ितर पहाडमा गए, र त्यहाँ आफ्नो पाल खडा गरे, बेथेल पिश्चमितर र अंगाईर् 

पूवर्ितर राखेर, र त्यहाँ प्रभुको लािग वेदी िनमार्ण गरे, र प्रभुको नाममा पुकारे। अिन अब्राम गए, र 

गएर उजाड स्थानमा िशिवर लगाए।

र पृथ्वीमा अिनकाल पर्‍यो, र अब्राम ईिजप्टमा बसोबास गनर् त्यहाँ गए, िकनिक पृथ्वीमा 
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अिनकाल बिलयो भएको िथयो। यो भयो जब अब्राम ईिजप्ट प्रवेश गनर् निजक आयो, अब्रामले 

आफ्नी पत्नी साराईर्लाईर् भन्यो, म जान्दछु िक ितमी सुन्दर अनुहार भएकी स्त्री छ्यौ। त्यसैले जब 

िमश्रीहरूले ितमीलाईर् देख्नेछन्, ितनीहरूले भने्नछन् िक यो उसकी पत्नी हो, र ितनीहरूले मलाईर् 

मानेर्छन्, तर ितमीलाईर् जोगाउनेछन्। मैले त्यसकारण भनें  िक म उसकी बिहनी हँु, तािक ितम्रो 

कारणले मलाईर् राम्रो होस्, र मेरो आत्मा ितम्रो खाितर बाँच्नेछ। यो भयो, जब अब्राम ईिजप्ट 

प्रवेश गरे, ईिजिप्टयनहरूले उनकी पत्नीलाईर् देखेर, िक उनी अत्यन्तै सुन्दर िथईन्। र फारोका 

शासकहरूले ितनलाईर् देखे, र ितनीहरूले फारोको सामु ितनको प्रशंसा गरे, र ितनलाईर् फारोको 

घरमा ल्याए। र अब्रामलाईर् उनको माध्यमबाट राम्रो व्यवहार गरे, र उनलाईर् भेडाहरू, बाछाहरू, 

गधाहरू, नोकरहरू, दासीहरू, खच्चरहरू र ऊँटहरू भए। र परमेश्वरले फारोलाईर् र उसको घरलाईर् 

ठूला र दुष्ट िवपित्तहरूले पीडा िदनुभयो, अब्रामकी पत्नी साराको बारेमा। फारोले अब्रामलाईर् 

बोलाएर भन्यो, ितमीले मलाईर् यो के गयार् , िकनिक ितमीले मलाईर् बताएनौ िक उनी ितम्रो पत्नी 

हुन्? िकन ितमीले भन्यौ िक उनी मेरी बिहनी हो? र मैले उनलाईर् आफ्नो लािग पत्नी बनाएँ, र 

अिहले हेर, ितम्रो पत्नी ितम्रो अगािड छ, िलएर जाऊ। र फारोले मािनसहरूलाईर् अब्रामको बारेमा 

अदेश िदए िक उसलाईर्, उसकी पत्नी र उससँग भएका सबै थोकहरू पठाईदेऊन्।

13

अब्राम िमश्रबाट मािथ गए, आफै र उनकी पत्नी र उनका सबै थोकहरू र लोत उनीसँगै, उजाड-

स्थानितर। अब्राम गाईर्वस्तु, चाँदी र सुनमा अत्यन्तै धनी िथए। र ऊ जहाँबाट आएको िथयो 

त्यहाँबाट उजाड-स्थान हँुदै बेथेलसम्म गयो, त्यो ठाउँसम्म जहाँ उसको पाल पिहले िथयो, बेथेल र 

अंगाईर्को बीचमा, वेदीको ठाउँमा, जहाँ उसले सुरुमा बनाएको िथयो, र त्यहाँ अब्रामले प्रभुको 

नाममा पुकारा गरे। अिन अब्रामसँग यात्रा गदर्  लोतसँग भेडा, गाईर् र पालहरू िथए। र त्यो भूिमले 

ितनीहरूलाईर् सँगै बस्न िदएन, िकनिक ितनीहरूको सम्पित्त धेरै िथयो, र त्यो भूिमले ितनीहरूलाईर् 

सँगै बस्न िदएन। र अब्रामका गाईर्वस्तुका गोठालाहरू र लोतका गाईर्वस्तुका गोठालाहरूका 
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बीचमा लडाईर् भयो, र कनानीहरू र पेिरज्जीहरू त्यसबेला त्यस भूिममा बसोबास गथेर्। अब्रामले 

लोतलाईर् भने, मेरो र ितम्रो बीचमा, र मेरा गोठालाहरू र ितम्रा गोठालाहरूको बीचमा झगडा 

नहोस्, िकनिक हामी दाजुभाईहरू छां। के सबै भूिम ितम्रो अगािड छैन? म बाट अलग होऊ, यिद 

ितमी बायाँ ितर जान्छौ भने, म दायाँ ितर जान्छु, र यिद ितमी दायाँ ितर जान्छौ भने, म बायाँ ितर 

जान्छु। र लोतले आफ्नो आँखा उठाएर यदर्नको सबै वरपरको के्षत्र देखे, िकनिक परमेश्वरले 

सदोम र गमोरा नष्ट गनुर्अिघ त्यो सबै पानी पाएको िथयो, परमेश्वरको स्वगर् जस्तो, र िमश्रको भूिम 

जस्तो, जोगोरा सम्म आउँदा। अिन लोतले आफ्नो लािग यदर्नको सबै विरपिरको के्षत्र छान्यो, र 

लोत पूवर्बाट गयो, र प्रत्येक आफ्नो भाईबाट अलग भयो। अब्राम कनानको भूिममा बस्यो, तर 

लोत वरपरको के्षत्रका सहरहरूमा बस्यो, र सदोममा पाल टाँग्यो। तर सदोममा भएका मािनसहरू 

परमेश्वरको सामु अत्यन्तै दुष्ट र पापी िथए। तर परमेश्वरले अब्रामलाईर् लोत उहाँबाट अलग 

भएपिछ भनु्नभयो, आफ्ना आँखा उठाएर हेर, जुन ठाउँमा ितमी अिहले छौ त्यहाँबाट उत्तर र 

दिक्षण र पूवर् र पिश्चमितर हेर। िकनिक सबै भूिम, जुन ितमी देख्छौ, त्यो म ितमीलाईर् र ितम्रो 

सन्तानलाईर् सदाको लािग िदनेछु। र म ितम्रो सन्तानलाईर् पृथ्वीको बालुवाजस्तै बनाउनेछु, यिद 

कसैले पृथ्वीको बालुवा गन्न सक्छ भने, ितम्रो सन्तान पिन गिननेछ। उठेर यो भूिमको लम्बाई र 

चौडाईमा िहँड, िकनभने म यो ितमीलाईर् र ितम्रो सन्तानलाईर् सदाको लािग िदनेछु। र अब्रामले 

आफ्नो पाल सारेर आएर ममे्रको फलाँटको छेउमा बसोबास गरे, जुन हेब्रोनमा िथयो, र त्यहाँ 

परमप्रभुको िनिम्त एउटा वेदी बनाए।

14

यो भयो अमरफाल िशनारका राजाको राज्यमा, र अिरयोक एल्लासारका राजा, खोदोल्लोगोमोर 

एलामका राजा, र थागार्ल जाितहरूका राजा, ितनीहरूले सदोमका राजा िबल्हा, गमोरार्का राजा 

बसार्, अदमाका राजा िशनार, सबोईमका राजा िसमोबोर र बालाक राजासँग युद्ध गरे, यो सोअर 

हो। यी सबै नुिनलो उपत्यकामा सहमत भए, यो नुनको समुद्र हो। बाह्र वषर्सम्म ितनीहरूले 
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केदोलार्ओमेरको सेवा गरे, तर तेह्रां वषर्मा ितनीहरूले िवद्रोह गरे। तर चौधां वषर्मा खेदोलार्ओमेर र 

उसका साथका राजाहरू आए, र ितनीहरूले अश्तारोथमा र कनार्ईममा भएका दानवहरूलाईर्, 

ितनीहरूसँगै बिलया जाितहरूलाईर्, र साउए शहरमा भएका ओम्माईर्हरूलाईर् काटे। र 

होराईटहरूलाईर् सेईर पहाडहरूमा, पारानको तेरेिबन्थसम्म, जो उजाड-स्थानमा छ। र फकेर् र 

ितनीहरू न्यायको मूलमा आए, यो कादेश हो, र ितनीहरूले अमालेकका सबै शासकहरूलाईर् र 

हाजाजोन तामारमा बस्ने अमोरीहरूलाईर् काटे। सदोमका राजा, गमोराका राजा, अदामाका राजा, 

सबोईमका राजा र बालाकका राजा, जो सगोर हो, बािहर िनस्के र ितनीहरूले नुिनलो उपत्यकामा 

युद्धको लािग ितनीहरूका िवरुद्ध युद्ध पङ्िक्त बनाए। खेदोलार्ओमेर एलामका राजा, थपगाल 

जाितहरूका राजा, अमारफाल सेन्नारका राजा, र अिरयोख एल्लासारका राजा - यी चार राजाहरू 

ती पाँच जनाको िवरुद्धमा। नुिनलो बेँसी, डामरका ईनारहरू िथए, तर सदोमका राजा र गमोराका 

राजा भागे, र ितनीहरू त्यहाँ खसे, तर बाँकी रहेकाहरू पहाडी के्षत्रमा भागे। ितनीहरूले सदोम र 

गमोराका सबै घोडाहरू र ितनीहरूका सबै खाना िलए, र गए। ितनीहरूले अब्रामको भाईको छोरा 

लोतलाईर् र उसको सामानलाईर् िलए र गए, िकनिक उनी सदोममा बस्दै िथए।

तर उद्धार गिरएकाहरूमध्ये कोही आईपुगेर िहबू्र अब्रामलाईर् खबर िदए, उनी अमोरी माम्बे्रको 

ओकको छेउमा बस्थे, जो एस्कोलको भाई िथए, र ओनानको भाई िथए, जो अब्रामका 

सहयोगीहरू िथए। अब्रामले आफ्नो भाई लोत कैद गिरएको सुनेपिछ, उनले आफ्ना घरमा 

जन्मेका तीन सौ अठार जना मािनसहरूलाईर् गणना गरे, र ितनीहरूको पिछ लागेर दानसम्म खेदे। 

र उनी आफै र उनका सेवकहरू रातमा ितनीहरूमािथ आक्रमण गरे, र ितनीहरूलाईर् प्रहार गरे, र 

ितनीहरूलाईर् होबासम्म खेदे, जुन दमस्कसको बायाँितर छ। र उसले सदोमका सबै घोडाहरू 

फकार्ए, र आफ्नो भितजा लोतलाईर् फकार्ए, र उसका सबै सम्पित्त, र मिहलाहरू, र 

मािनसहरूलाईर्। सदोमको राजा उसलाईर् भेट्न गए, उसले खदोल्लोगोमोर र उसका साथका 

राजाहरूलाईर् परािजत गरेर फकेर् पिछ, साबूको उपत्यकामा, जुन राजाहरूको मैदान िथयो।

र सालेमका राजा मेल्कीसेदेकले रोटी र दाखमद्य बािहर ल्याए, र उनी सवाेर्च्च परमेश्वरका पुजारी 

24



िथए। र ितनले अब्रामलाईर् आशीवार्द िदए, र भने, सवाेर्च्च परमेश्वरद्वारा अब्राम आशीवार्िदत 

होऊन्, जसले स्वगर् र पृथ्वी सृिष्ट गनुर्भयो। अिन धन्य होस् सवाेर्च्च परमेश्वर, जसले ितम्रा 

शतु्रहरूलाईर् ितम्रो हातमा सुिम्पिदनुभयो, र अब्रामले उहाँलाईर् सबैबाट दशांश िदए। सदोमका 

राजाले अब्रामलाईर् भने, मलाईर् ती मािनसहरू िदनुहोस्, तर घोडाहरू आफ्नो लािग िलनुहोस्। 

अब्रामले सदोमका राजालाईर् भने, म सवाेर्च्च परमेश्वर प्रभुतफर्  मेरो हात फैलाउनेछु, जसले स्वगर् र 

पृथ्वी सृिष्ट गनुर्भयो, यिद धागोदेिख जुत्ताको िफत्तासम्म पिन म ितम्रो सबै कुराबाट िलनेछु भने, 

यो यसकारण हो िक ितमीले यो नभन िक मैले अब्रामलाईर् धनी बनाएँ। युवा पुरुषहरूले खाएको 

बाहेक, र मसँग सँगै गएका पुरुषहरू एस्कोल, औनान र माम्बे्रको भाग बाहेक, ियनीहरूले आफ्नो 

भाग िलनेछन्।

15

यी शब्दहरूपिछ प्रभुको वचन अब्रामकहाँ दशर्नमा आयो र भन्यो, नडराऊ अब्राम, म ितम्रो ढाल हँु, 

ितम्रो ईनाम अत्यन्तै ठूलो हुनेछ। उसले भन्यो तर अब्राम, हे मािलक प्रभु, तपाईर्ं ले मलाईर् के 

िदनुहुनेछ? म त सन्तानहीन छोडेर जान्छु, र मेरो घरमा जन्मेको मासेकको छोरा, यो दमस्कसको 

एलीएजर छ। अिन अब्रामले भने, िकनिक तपाईर्ं ले मलाईर् सन्तान िदनुभएको छैन, मेरो घरमा 

जन्मेको नोकर नै मेरो उत्तरािधकारी हुनेछ। र तुरुन्तै प्रभुको आवाज उहाँितर आयो, यसो भन्दै, 

यसले ितमीलाईर् उत्तरािधकार गनेर् छैन, तर जो ितम्रोबाट िनस्कनेछ, त्यसले ितमीलाईर् उत्तरािधकार 

गनेर्छ। उहाँले उसलाईर् बािहर िनकाल्नुभयो, र उसलाईर् भनु्नभयो, आकाशितर हेर, र ताराहरू गन्, 

यिद ितमी ितनीहरूलाईर् गन्न सक्छौ भने, र भनु्नभयो, यसरी नै ितम्रो सन्तान हुनेछ। अिन अब्रामले 

परमेश्वरमा िवश्वास गरे, र त्यो ितनलाईर् धािमँकताको रूपमा गणना गिरयो। उहाँले उसलाईर् 

भनु्नभयो, म त्यो परमेश्वर हँु जसले ितमीलाईर् कल्दीहरूको देशबाट बािहर िनकालेको छु, तािक 

ितमीलाईर् यो भूिम उत्तरािधकारमा िदऊँ। तर उसले भन्यो, हे मािलक प्रभु, म कसरी जाने्नछु िक म 

यसको उत्तरािधकार पाउनेछु? उहाँले उसलाईर् भनु्नभयो, मेरो लािग तीन वषर्को बाछी, तीन वषर्को 
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बाख्रा, तीन वषर्को भेडा, ढुकुर र परेवा ल्याऊ। तर उसले यी सबै चीजहरू िलए, र ितनीहरूलाईर् 

बीचमा िवभाजन गरे, र ितनीहरूलाईर् एकअकार्को आमनेसामने राखे, तर चराहरूलाईर् िवभाजन 

गरेनन्। तर चराहरू शरीरहरूमािथ, ितनीहरूका दुईर् भागहरूमािथ तल आए, र अब्रामले 

ितनीहरूलाईर् धपाए। सूयार्स्तको समयमा अब्रामलाईर् ट्र ान्स परेको िथयो, र हेर, एउटा ठूलो 

अँध्यारो डर उसमािथ पयाेर् । र अब्राहामलाईर् भिनयो, िनश्चय नै ितमीले जाने्नछौ िक ितम्रो सन्तान 

आफ्नो नभएको भूिममा परदेशी हुनेछ, र ितनीहरूले उनीहरूलाईर् दास बनाउनेछन्, र उनीहरूलाईर् 

दुव्यर्वहार गनेर्छन्, र उनीहरूलाईर् नम्र बनाउनेछन्, चार सय वषर्सम्म। तर जुन राष्ट्र को ितनीहरूले 

सेवा गनेर्छन्, त्यसको म न्याय गनेर् छु, र त्यसपिछ ितनीहरू यहाँबाट धेरै सामानसिहत बािहर 

जानेछन्। तर ितमी शािन्तमा आफ्ना पुखार्हरूकहाँ जानेछौ, राम्रो बुढेसकालमा पािलएर। चौथो 

पुस्तामा ितनीहरू यहाँ फकर् नेछन्, िकनिक एमोरीहरूका पापहरू अिहलेसम्म पूरा भएका छैनन्। 

चँूिक सूयर् पिश्चमतफर्  लाग्यो, ज्वाला देखा पर्‍यो, र हेर, धुवाँ िनस्कने चुल्हो र आगोका मशालहरू, 

जो यी िवभािजत टुक्राहरूको बीचबाट गए। त्यो िदन प्रभुले अब्रामसँग करार बाउनुभयो, भनु्नभयो, 

ितम्रो सन्तानलाईर् म यो भूिम िदनेछु, िमश्रको नदीदेिख महान् नदी यूफे्रिटससम्म केनाईहरू, 

केनेज्जाईहरू र केद्मोनाईहरूलाईर्, र िहत्तीहरूलाईर्, र पेिरज्जीहरूलाईर्, र रेफाईमहरूलाईर् र 

एमोराईटहरूलाईर्, र कनानीहरूलाईर्, र िहव्वीहरूलाईर्, र िगगार्शीहरूलाईर्, र यबूसीहरूलाईर्।

16

सारै, अब्रामकी पत्नी, उसलाईर् सन्तान जन्माउन सकेकी िथईनन्, तर उनीसँग एउटी िमस्री दासी 

िथईर्, जसको नाम हागार िथयो। सारैले अब्रामलाईर् भिनन्, हेर, प्रभुले मलाईर् सन्तान जन्माउनबाट 

रोक्नुभएको छ। त्यसैले मेरी दासीकहाँ जाऊ, तािक म उसबाट सन्तान प्राप्त गनर् सकँू। अब्रामले 

साराको कुरा सुने। अब्रामकी पत्नी साराले आफ्नी िमश्री दासी हागारलाईर् िलएर, अब्राम कनान 

देशमा बसेको दश वषर्पिछ, उनलाईर् आफ्नो पित अब्रामलाईर् पत्नीको रूपमा िदईन्। र उनी 

हागारकहाँ गए, र उनी गभर्वती भईन्, र उनले देिखन् िक उनको गभर् छ, र उनको मालिकन 
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उनको सामु अपमािनत भईन्। साराले अब्रामलाईर् भिनन्, ितम्रो कारणले म गलत गिरएको छु। 

मैले मेरो दासीलाईर् ितम्रो छातीमा िदएँ, तर उसले आफू गभर्वती भएको देखेपिछ, म उसको 

अगािड अपमािनत भएँ। परमेश्वरले मेरो र ितम्रो बीचमा न्याय गरून्। अब्रामले सारालाईर् भने, हेर, 

ितम्रो दासी ितम्रो हातमा छ, ितमीलाईर् जे रमाईलो लाग्छ त्यसलाईर् त्यसरी व्यवहार गर। र साराले 

उसलाईर् दुव्यर्वहार गिरन्, र उनी उसको अनुहारबाट भािगन्।

प्रभुका दूतले उसलाईर् उजाड-स्थानमा पानीको मुहानमा भेट्टाए, शूरको बाटोमा रहेको मुहानमा। 

अिन प्रभुका दूतले त्यसलाईर् भने, हागार, साराकी दासी, ितमी कहाँबाट आउँदैछौ? अिन कहाँ 

जाँदैछौ? अिन त्यसले भनी, म मेरी मालिकन साराको अनुहारबाट भाग्दैछु। प्रभुका दूतले उनलाईर् 

भने, ितम्रो मालिकनकहाँ फकर् , र उनका हातहरूमुिन आफूलाईर् िवनम्र बनाऊ। र प्रभुका दूतले 

ितनलाईर् भने, म ितम्रो सन्तानलाईर् अित धेरै बढाउनेछु, र ितनीहरू यित धेरै हुनेछन् िक गन्न सिकने 

छैन। र प्रभुका दूतले उनलाईर् भने, हेर, ितमी गभर्वती छौ, र ितमीले एक छोरा जन्माउनेछौ, र 

ितमीले उसको नाम ईश्माएल राख्नेछौ, िकनिक प्रभुले ितम्रो अपमान सुनु्नभएको छ। यो जंगली 

मािनस हुनेछ, उसका हातहरू सबैमािथ हुनेछन्, र सबैका हातहरू उसमािथ हुनेछन्, र उसका सबै 

दाजुभाईहरूको सामु उ बस्नेछ। अिन उनले आफूसँग बोल्नुहुने प्रभुको नाम तपाईर्ं  मलाईर् हेनुर्हुने 

परमेश्वर भनी बोलाईन्, िकनभने उनले भिनन्, के मैले साँच्चै यहाँ मलाईर् देख्नुहुनेलाईर् देखेकी छु? 

यसैकारण उसले त्यो ईनारलाईर् बोलायो, त्यो ईनार जहाँ ितनीहरूले अगािड देखेका िथए, हेर, 

कादेश र बाराद बीचमा छ। र हागारले अब्रामलाईर् छोरा जन्माईन्, र अब्रामले आफ्नो छोराको 

नाउँ, जसलाईर् हागारले ितनलाईर् जन्माएकी िथईन्, ईश्माएल राखे। अब्राम छयासी वषर्को िथयो, 

जब हागारले अब्रामलाईर् ईश्माएल जन्माई।

17

यो भयो िक अब्राम उनान्सय नौ वषर्को भए। र प्रभु अब्रामलाईर् देखा पनुर्भयो, र उहाँलाईर् 
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भनु्नभयो, म ितम्रो परमेश्वर हँु, मेरो अगािड प्रसन्न हुनु, र िनदाेर्ष बन। र म मेरो करार मेरो र ितम्रो 

बीचमा राख्नेछु, र म ितमीलाईर् अत्यिधक बढाउनेछु। अिन अब्राम आफ्नो अनुहारमा पड्यो। अिन 

परमेश्वरले उसलाईर् भन्दै बोल्नुभयो, र म हेर, मेरो करार ितमीसँग छ, र ितमी धेरै जाितहरूको 

बुबा हुनेछौ। अिन अब ितम्रो नाम अब्राम भिननेछैन, तर ितम्रो नाम अब्राहाम हुनेछ, िकनभने धेरै 

जाितहरूको िपता मैले ितमीलाईर् बनाएको छु। र म ितमीलाईर् अित धेरै बढाउनेछु, र ितमीलाईर् 

जाितहरू बनाउनेछु, र राजाहरू ितमीबाट िनस्कनेछन्। र म ितम्रो र ितम्रो सन्तानको बीचमा ितम्रा 

पुस्ताहरूसम्म मेरो करार स्थािपत गनेर् छु, अनन्त करारमा ितम्रो र ितम्रो सन्तानको परमेश्वर 

हुनलाईर्। र म ितमीलाईर् र ितम्रो पिछका ितम्रा सन्तानलाईर् त्यो भूिम िदनेछु जसमा ितमी बसोबास 

गछार् , सबै कनान देश, अनन्तको अिधकारमा, र म ितनीहरूका परमेश्वर हुनेछु। अिन परमेश्वरले 

अब्राहामलाईर् भनु्नभयो, तर ितमीले मेरो करार पालन गनेर्छौ, ितमी र ितम्रो सन्तानले ितमीपिछ 

ितनीहरूका पुस्ताहरूमा। र यो करार, जुन ितमीहरूले पालन गनेर्छौ, मेरो र ितमीहरूको बीचमा, र 

ितमीपिछ ितमीहरूको सन्तानको बीचमा ितनीहरूका पुस्ताहरूसम्म, ितमीहरूका सबै पुरुषहरूको 

खतना गिरनेछ। र ितमीहरूले आफ्नो खलडीको छाला खतना गनेर्छौ, र यो मेरो र ितमीहरूको 

बीचको करारको िचन्ह हुनेछ। र आठ िदनको बालकलाईर् ितमीहरूका बीचमा खतना गिरनेछ, 

ितमीहरूका सबै पुस्ताहरूमा हरेक पुरुष, र घरमा जन्मेको र चाँदीले िकिनएको सबै िवदेशीको 

छोरा, जो ितमीको वंशबाट होईन, ितम्रो घरमा जन्मेको र चाँदीले िकिनएको खतना गिरनैपछर्, र 

मेरो करार ितमीहरूको मासुमा अनन्त करारको रूपमा हुनेछ। र खतना नगिरएको पुरुष, जसको 

खलडीको मासु आठां िदनमा खतना गिरनेछैन, त्यो आत्मा आफ्नो जाितबाट नष्ट गिरनेछ, 

िकनभने उसले मेरो करार तोडेको छ। र परमेश्वरले अब्राहमलाईर् भनु्नभयो, साराईर् ितम्रो पत्नी, 

उनको नाम साराईर् भिनने छैन, सारा उनको नाम हुनेछ। म त्यसलाईर् आशीवार्द िदनेछु, र म 

ितमीलाईर् त्यसबाट सन्तान िदनेछु, र म त्यसलाईर् आशीवार्द िदनेछु, र त्यो जाितहरूमा हुनेछ, र 

त्यसबाट जाितहरूका राजाहरू हुनेछन्। अिन अब्राहाम आफ्नो अनुहारमा लम्पसार परे, र हाँसे, र 

आफ्नो मनमा भने, के सय वषर्को मािनसलाईर् छोरा हुनेछ? र के सारा नब्बे वषर्की भएर बच्चा 

जन्माउनेिछन्? अब्राहामले परमेश्वरलाईर् भने, यो ईश्माएल तपाईर्ंको सामु बाँचोस्। तर परमेश्वरले 

अब्राहामलाईर् भनु्नभयो, हो, हेर, ितम्री पत्नी साराहले ितमीलाईर् एउटा छोरा जन्माउनेिछन्, र 
28



ितमीले उसको नाम ईसहाक राख्नेछौ, र म उसको साथ मेरो करार स्थापना गनेर् छु, अनन्त 

करारमा, उसको र उसका सन्तानहरूको परमेश्वर हुन। ईश्माएलको सम्बन्धमा, हेर, मैले ितम्रो 

कुरा सुनेको छु, र हेर, मैले उसलाईर् आशीवार्द िदएको छु, र म उसलाईर् बढाउनेछु, र म उसलाईर् 

अत्यन्तै गुणा गनेर् छु। उसले बाह्र जाितहरू जन्माउनेछ, र म उसलाईर् एउटा महान् जाित बनाउनेछु। 

तर मेरो करार म ईसहाकसँग स्थािपत गनेर् छु, जसलाईर् साराले ितमीलाईर् यो समयमा, अकाेर्  वषर्मा 

जन्माउनेिछन्। उहाँसँग बोल्न समाप्त गनुर्भयो, र परमेश्वर अब्राहामबाट मािथ जानुभयो।

र अब्राहामले आफ्नो छोरा ईश्माएल, र आफ्ना घरमा जन्मेका सबै, र चाँदीले िकिनएका सबै, र 

अब्राहामको घरमा भएका सबै पुरुषहरूलाईर् िलए, र त्यस िदनको समयमा ितनीहरूको 

अग्रचमर्हरूको खतना गरे, जस्तो परमेश्वरले उहाँलाईर् बोल्नुभएको िथयो। अब्राहाम उन्नान्सय 

वषर्का िथए जब उनको खलडीको छाला खतना गिरएको िथयो। तर Ishmael उसको छोरा तेह्र 

वषर्को िथयो जब उसको अग्रचमर्को मासुको खतना गिरयो। तर त्यो िदनको समयमा, अब्राहाम र 

उनको छोरा ईश्माएलको खतना गिरयो। र उसको घरका सबै मािनसहरू, र उसका घरमा 

जन्मेका, र िवदेशी जाितहरूबाट चाँदीले िकिनएकाहरू।

18

देखा पनुर्भयो उसलाईर् परमेश्वर मामे्रको ओकमा, जब ऊ आफ्नो पालको ढोकामा मध्यिदनमा 

बिसरहेको िथयो। आफ्ना आँखा उठाएर हेदार् उनले देखे, र हेर, तीन जना पुरुषहरू उनको मािथ 

उिभएका िथए, र देखेर, उनी आफ्नो पालको ढोकाबाट ितनीहरूलाईर् भेट्न दौडे, र जिमनमा 

दण्डवत गरे। र भने, हे प्रभु, यिद मैले तपाईर्ंको अगािड कृपा पाएको छु भने, तपाईर्ंको सेवकलाईर् 

छोडेर नजानुहोस्। पानी िलईयोस्, र ितनीहरूले ितमीहरूका खुट्टाहरू धोऊन्, र रूखमुिन िचसो 

पानुर्होस्। अिन म रोटी ल्याउनेछु, र ितमीहरू खानेछौ। र त्यसपिछ ितमीहरू आफ्नो बाटोमा 

जानेछौ, जसको कारणले ितमीहरू आफ्नो सेवककहाँ फकेर् का िथयौ। र उनले भने, यसरी गर, 
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जसरी ितमीले भनेका छौ। अिन अब्राहाम हतार गरेर पाल ितर सारा कहाँ गए, र उनलाईर् भने, 

हतार गर, र तीन नाप मिसनो िपठो मुछ, र खरानीमा पकाईएको रोटी बनाऊ। अिन अब्राहाम 

गोरुहरूितर दगुरे, र उनले एउटा कोमल र राम्रो बाछो िलए, र नोकरलाईर् िदए, र त्यसलाईर् तयार 

गनर् हतार गरे। उनले माखन, दूध र आफूले बनाएको बाछो िलए र ितनीहरूको अगािड राखे, र 

ितनीहरूले खाए, तर उनी रूखमुिन ितनीहरूको छेउमा उिभरहे।

उसले ितनलाईर् भन्यो, ितम्रो पत्नी सारा कहाँ िछन्? ितनले जवाफ िदँदै भन्ए, हेनुर्होस्, पालिभत्र 

िछन्। उसले भन्यो, म यो समयमा फकेर् र ितमीकहाँ आउनेछु, र ितम्रो पत्नी सारालाईर् छोरा हुनेछ। 

सारा पालको ढोकामा उसको पछािड भएर सुिनरहेकी िथईन्। अब्राहाम र सारा वृद्ध भईसकेका 

िथए र उमेरमा अगािड बढेका िथए, तर सारालाईर् स्त्रीसम्बन्धी कुराहरू हुन छाडेको िथयो। सारा 

आफैिभत्र हाँस्दै भिनन्, अिहलेसम्म त मलाईर् यो भएको छैन, र मेरो मािलक पिन बूढो हुनुहुन्छ। 

अिन प्रभुले अब्राहामलाईर् भनु्नभयो, िकन सारा आफैमा हाँिसन्, यसो भन्दै, के साँच्चै म 

जन्माउनेछु? म त बुढी भईसकेकी छु। के परमेश्वरबाट कुनै वचन असम्भव हुनेछ? यो समयमा म 

ितमीकहाँ फकर् नेछु, र सारालाईर् छोरा हुनेछ। साराले अस्वीकार गिरन्, भन्दै, म हाँिसनँ, िकनभने 

उनी डराएकी िथईन्। र उनलाईर् भिनयो, होईन, तर ितमी हाँस्यौ।

त्यहाँबाट उठेर ती मािनसहरूले सदोम र गमोराितर हेरे। अब्राहाम ितनीहरूसँग यात्रा गदर् , 

ितनीहरूलाईर् िबदा गदर्  गए। तर प्रभुले भनु्नभयो, के म मेरो सेवक अब्राहामबाट म के गदर् छु 

लुकाउँ? Abraham तर एक ठूलो र शिक्तशाली राष्ट्र  बने्नछ, र उसमा पृथ्वीका सबै राष्ट्र हरू 

आशीवार्िदत हुनेछन्। मलाईर् थाहा िथयो िकनिक उसले आफ्ना छोराहरूलाईर् र आफ्नो घरलाईर् 

उसको पिछ आदेश िदनेछ, र ितनीहरूले प्रभुका मागर्हरू पालन गनेर्छन्, धािमँकता र न्याय गनर्, 

तािक प्रभुले अब्राहाममािथ सबै जित उसलाईर् बोल्नुभयो त्यो ल्याउन सक्नुहोस्। प्रभुले भनु्नभयो, 

सदोम र गमोराको िचच्याहट मकहाँ धेरै बढेको छ, र ितनीहरूका पापहरू अत्यन्तै ठूला छन्। तल 

झरेर म देख्नेछु िक मितर आईरहेको ितनीहरूको िचच्याहट अनुसार ितनीहरू पूरा भईरहेका छन् 

िक छैनन्, तािक म जान्न सकँू। र ती मािनसहरू त्यहाँबाट फकेर् र सदोममा आए, तर अब्राहाम अझै 
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प्रभुको अगािड उिभरहेका िथए। अिन निजक आएर अब्राहामले भने, धमीर्लाईर् अधमीर्सँग सँगै 

नाश नगनुर्होस्, र धमीर् अधमीर् जस्तै हुनेछ। यिद शहरमा पचास जना धमीर् मािनसहरू छन् भने, के 

ितमी ितनीहरूलाईर् नष्ट गनेर्छौ? के ितमी ती पचास जना धमीर् मािनसहरूको खाितर सम्पूणर् ठाउँ 

छोड्ने छैनौ, यिद ितनीहरू त्यहाँ छन् भने? कुनै पिन हालतमा ितमीले यस्तो काम गनेर् छैनौ, 

अधमीर्सँगै धमीर्लाईर् मानेर् , र धमीर् अधमीर्जस्तै हुनेछ, कुनै पिन हालतमा होईन! सम्पूणर् पृथ्वीको 

न्याय गनेर्  ितमीले के न्याय गनेर् छैनौ? प्रभुले भनु्नभयो, यिद सदोम शहरमा पचास जना धमीर् 

मािनसहरू छन् भने, म ितनीहरूका कारणले सम्पूणर् शहर र सबै ठाउँ छोड्नेछु। र अब्राहामले 

जवाफ िदँदै भने, अब मैले मेरो प्रभुसँग बोल्न सुरु गरेको छु, तर म त माटो र खरानी मात्र हँु। यिद 

ती पचास धमीर्हरू पंतालीसमा घटे भने, के ती पाँचको कारणले तपाईर्ं  सबै सहरलाईर् नाश 

गनुर्हुन्छ? र उहाँले भनु्नभयो, होईन, म नाश गनेर् छैन, यिद मैले त्यहाँ पंतालीस भेट्टाएँ भने। र उनले 

अझै उहाँसँग बोल्न थपे, र भने, यिद त्यहाँ चालीस जना भेिटए भने? र उहाँले भनु्नभयो, म ती 

चालीसको खाितर नाश गनेर् छैन। र उनले भने, हे प्रभु, यिद म बोल्छु भने केही फरक पदर्न? यिद 

त्यहाँ तीस जना भेिटए भने? र उहाँले भनु्नभयो, म ती तीस जनाको खाितर नष्ट गनेर् छैन। अिन 

उनले भने, िकनिक मसँग प्रभुसँग बोल्नु छ, यिद त्यहाँ बीस जना पाईन्छन् भने? अिन उनले भने, 

म नष्ट गनेर् छैन, यिद मैले त्यहाँ बीस जना पाएँ भने। र अिन उनले भने, केही होईन प्रभु, यिद म 

अझै एक पटक बोल्छु भने? यिद त्यहाँ दश जना भेिटए भने? र अिन उहाँले भनु्नभयो, ती दश 

जनाको कारणले म नष्ट गनेर् छैन। प्रभु जानुभयो, जब उहाँले अब्राहामसँग बोल्न बन्द गनुर्भयो, र 

अब्राहाम आफ्नो ठाउँमा फकेर् ।

19

ती दुईर् दूतहरू साँझमा सदोम आईपुगे। लोत सदोमको ढोकाको छेउमा बिसरहेका िथए, र लोतले 

ितनीहरूलाईर् देखेर ितनीहरूलाईर् भेट्न उठे, र भूिममा अनुहार िनहुराएर दण्डवत गरे। र अिन उनले 

भने, हेनुर्होस् प्रभुहरू, तपाईर्ंको सेवकको घरमा फकर् नुहोस् र बस्नुहोस् र तपाईर्ंको खुट्टा धुनुहोस् र 
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िबहान सबेरै उठेर तपाईर्ं  तपाईर्ंको बाटोमा जानुहुनेछ। र ितनीहरूले भने, होईन, तर हामी 

सडकहरूमा बस्नेछां। र उनले ितनीहरूलाईर् अनुरोध गरे, र ितनीहरू उनीितर मोिडए, र ितनीहरू 

उनको घरिभत्र प्रवेश गरे, र उनले ितनीहरूलाईर् पेय बनाए, र उनले ितनीहरूलाईर् अखिमरी रोटी 

पकाए, र ितनीहरूले खाए। सुत्नुअिघ, शहरका पुरुषहरू, सदोमीहरूले घरलाईर् घेरे, जवान 

मािनसदेिख बुढासम्म, सबै मािनसहरू एकैसाथ। अिन ितनीहरूले लोतलाईर् बोलाए, र उसलाईर् 

भने, कहाँ छन् ती मािनसहरू जो आज राती ितमीकहाँ आएका िथए? ितनीहरूलाईर् हामीकहाँ 

बािहर ल्याऊ, तािक हामी ितनीहरूसँग सम्बन्ध राख्न सकां। लोत बािहर गए ितनीहरूितर 

ढोकाको डेलीमा, र ढोका आफ्नो पछािड बन्द गरे। तर ितनले ितनीहरूलाईर् भन्यो, भाईहरू हो, 

कुनै पिन हालतमा खराब काम नगनुर्होस्। मसँग दुईर् छोरीहरू छन्, जसले पुरुषलाईर् िचनेका 

छैनन्, म ितनीहरूलाईर् ितमीहरूकहाँ ल्याउनेछु, र ितमीहरूलाईर् जे मनपछर् त्यसरी ितनीहरूलाईर् 

प्रयोग गर, तर यी पुरुषहरूलाईर् मात्र अन्याय नगर, िकनभने ितनीहरू मेरो छानाको आश्रयमा 

प्रवेश गरेका छन्। ितनीहरूले उसलाईर् भने, त्यहाँबाट हट! ितमी बसोबास गनर् आएका िथयौ, अिन 

अब न्याय गनर् खोज्छौ? त्यसैले अब हामी ितमीलाईर् ितनीहरूभन्दा बढी नराम्रो व्यवहार गनेर्छां। र 

ितनीहरूले लोत मािनसलाईर् अत्यन्तै जबरजस्ती गरे, र ढोका भत्काउन निजक आए। तर ती 

मािनसहरूले हातहरू फैलाएर लोतलाईर् आफूहरूितर घरिभत्र तानेर ल्याए, र घरको ढोका बन्द 

गरे। तर घरको ढोकामा भएका मािनसहरूलाईर् साना देिख ठूला सम्म अन्धोपनले प्रहार गरे, र 

ितनीहरू ढोका खोज्दै अलमिलए। ती मािनसहरूले लोतलाईर् भने, के ितमीलाईर् यहाँ ज्वाईँहरू, वा 

छोराहरू, वा छोरीहरू छन्? वा यो सहरमा ितमीलाईर् अरू कोही छ भने, यो ठाउँबाट िनकाल। 

िकनभने हामी यो ठाउँ नष्ट गदर्छां, िकनिक ितनीहरूको िचच्याहट प्रभुको सामु मािथ उठाईयो, र 

प्रभुले हामीलाईर् यसलाईर् नष्ट गनर् पठाउनुभयो। लोत बािहर गए, र आफ्ना छोरीहरू िववाह गरेका 

ज्वाईँहरूसँग बोले, र भने, उठ, र यो ठाउँबाट बािहर िनस्क, िकनिक प्रभुले सहरलाईर् नष्ट गदर्  

हुनुहुन्छ, तर उनका ज्वाईँहरूको सामु यो मजाक गरेको जस्तो देिखयो। जब िबहान भयो, ती 

दूतहरूले लोतलाईर् हतार गराए र भने, उठ र आफ्नी पत्नी र आफ्ना दुईर् छोरीहरू जो ितमीसँग 

छन् िलएर बािहर जाऊ, तािक ितमी पिन यस सहरका अधमर्हरूसँगै नाश नहोस्। अिन ितनीहरू 

िचिन्तत भए, र दूतहरूले उसको हात, उसकी पत्नीको हात र उसका दुईर् छोरीहरूका हातहरू 
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समाते, िकनभने प्रभुले उसलाईर् बचाउनुभयो।

र यो भयो जब ितनीहरूले उनीहरूलाईर् बािहर ल्याए, र ितनीहरूले भने, आफ्नो आत्मा बचाउँदै 

बचाऊ, पछािड नहेर, सबै वरपरको के्षत्रमा नउिभनू, पहाडमा आफैलाईर् बचाऊ, नत्र किहलै्य 

बगाईनेछौ। लोतले ितनीहरूलाईर् भने, म िबन्ती गछुर्। प्रभु, िकनभने तपाईर्ंको दासले तपाईर्ंको 

अगािड दया भेट्टायो, र तपाईर्ं ले आफ्नो धािमँकता ठूलो बनाउनुभयो जुन तपाईर्ं  ममािथ गनुर्हुन्छ 

मेरो आत्मा बाँच्नको लािग, तर म पवर्तमा बचाईन सक्षम हुनेछैन, नत्र खराबीहरूले मलाईर् समात्न 

सक्छन् र म मछुर्। हेर, यो सहर मलाईर् त्यहाँ शरण िलनको लािग निजक छ, जुन सानो छ, र त्यहाँ 

म बचाईनेछु। के यो सानो छैन? र मेरो प्राण ितम्रो कारणले बाँच्नेछ। र ितनले उनलाईर् भने, हेर, 

मैले ितम्रो अनुहारलाईर् आदर गरेको छु र यो वचनको कारणले पिन, त्यो सहरलाईर् नाश नगनर् 

जसको बारेमा ितमीले बोलेका िथयौ। त्यसकारण त्यहाँ बचाईनको लािग हतार गर, िकनिक ितमी 

त्यहाँ नआउञ्जेल म केही गनर् सक्षम हुनेछैन। यसैकारण उसले त्यो सहरको नाम सोअर बोलायो। 

सूयर् पृथ्वीमा उदाएको िथयो, र लोत सोअरमा प्रवेश गरे। अिन प्रभुले सदोम र गमोरा मािथ गन्धक 

र आगो बसार्उनुभयो, प्रभुबाट स्वगर्बाट। अिन उहाँले यी शहरहरू, सबै वरपरको के्षत्र, शहरहरूमा 

बसोबास गनेर्  सबै, र पृथ्वीबाट उम्रने सबै कुरा नष्ट गनुर्भयो। र उसकी पत्नी पछािड फकेर् र हेरी, र 

नुनको खम्बा बिनन्। अब्राहाम िबहान सबेरै उठे र त्यो ठाउँमा गए, जहाँ उनी प्रभुको अगािड 

उिभएका िथए। अिन उसले सदोम र गमोराको अनुहारमािथ, र वरपरको के्षत्रको अनुहारमािथ 

हेयाेर् , र देख्यो, र हेर, पृथ्वीबाट ज्वाला मािथ उिठरहेको िथयो, भट्टीको धुवाँजस्तै। अिन यस्तो 

भयो िक जब परमेश्वरले वरपरका के्षत्रका सबै शहरहरू नष्ट गनुर्भयो, परमेश्वरले अब्राहामलाईर् 

सम्झनुभयो, र लोतलाईर् िवनाशको बीचबाट पठाउनुभयो, जब प्रभुले ती शहरहरू नष्ट गनुर्भयो 

जहाँ लोत बस्दै आएका िथए।

लोत सोअरबाट मािथ गयो, र उ आफै र उसका दुईर् छोरीहरू उसको साथमा पहाडमा बसे, 

िकनिक उ सोअरमा बस्न डराएको िथयो, र उ आफै र उसका दुईर् छोरीहरू उसको साथमा गुफामा 

बसे। जेठीले कान्छीलाईर् भिनन्, हाम्रो बुबा बूढो हुनुहुन्छ, र पृथ्वीमा कोही छैन, जो हामीकहाँ 
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आउनेछ, जस्तो सारा पृथ्वीमा उपयुक्त छ। यहाँ आऊ र हामी हाम्रो बुबालाईर् दाखमद्य िपउन 

िदआं, र हामी उहाँसँग सुतां, र हामी हाम्रो बुबाबाट सन्तान उठाआं। ितनीहरूले त्यो रात आफ्ना 

बुबालाईर् दाखमद्य िपउन िदए, र जेठी छोरी िभत्र पसेर त्यो रात आफ्ना बुबासँग सुती, र उसलाईर् 

सुत्दा र उठ्दा थाहा भएन। अकाेर्  िदन यस्तो भयो, र जेठीले कान्छीलाईर् भिनन्, हेर, म िहजो हाम्रो 

बुबासँग सुतें । आज रात पिन उहाँलाईर् दाखमद्य िपउन िदआं, र ितमी िभत्र गएर उहाँसँग सुत, र 

हामी हाम्रो बुबाबाट सन्तान उत्पन्न गरां। ितनीहरूले त्यस रात पिन आफ्ना बुबालाईर् दाखमद्य िपउन 

िदए, र कान्छी छोरी िभत्र गएर आफ्नो बुबासँग सुती, र उनी सुत्दा र उठ्दा उनलाईर् थाहा भएन। 

र लोतका दुईर् छोरीहरू आफ्ना बुबाबाट गभर्वती भईन्। र जेठीले एउटा छोरा जन्माईन्, र उनले 

उसको नाम मोआब रािखन्, भन्दै, मेरो बुबाबाट, यो मोआबीहरूको बुबा हो आजको िदनसम्म। 

छोटीले पिन एउटा छोरा जन्माईर् र उसको नाम अम्मान राखी, भन्दै, मेरो जाितको छोरा, यो 

अम्मोनीहरूको बुबा हो आजको िदनसम्म।

20

अिन अब्राहाम त्यहाँबाट दिक्षणतफर् को भूिममा सरे, र कादेश र शूरको बीचमा बसे, र गरारमा 

बसोबास गरे। अब्राहामले आफ्नी पत्नी सारा को बारेमा भने, उनी मेरी बिहनी हुन्, िकनिक उनी 

उनी मेरी पत्नी हुन् भन्न डराए, नत्र शहरका पुरुषहरूले उनको कारणले उनलाईर् मानेर्छन् भनेर। तर 

गरारका राजा अबीमेलेखले पठाए र सारालाईर् िलए। अिन परमेश्वर रातको िनद्रामा 

अबीमेलेककहाँ आउनुभयो, र भनु्नभयो, हेर, ितमी मनेर्छौ त्यो स्त्रीको बारेमा जसलाईर् ितमीले 

िलयौ, िकनिक त्यो एक मािनससँग बसेकी छ। अिबमेलेखले तर उसलाईर् छोएनन्, र भने, हे प्रभु, 

के तपाईर्ं  नजाने्न र धमीर् जाितलाईर् नष्ट गनुर्हुन्छ? के उसले नै मलाईर् भनेन, उनी मेरी बिहनी हो? र 

उनले पिन मलाईर् भिनन्, उहाँ मेरो भाई हुनुहुन्छ? मैले यो शुद्ध हृदय र हातको धािमँकतामा गरेको 

हँु। परमेश्वरले उसलाईर् सपनामा भनु्नभयो, र म जान्दथें  िक ितमीले यो शुद्ध हृदयले गयार् , र मैले 

ितमीलाईर् बचाएँ तािक ितमीले मेरो िवरुद्ध पाप नगर। यसैकारण मैले ितमीलाईर् उसलाईर् छुन 
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िदईनँ। अब त्यो पत्नीलाईर् त्यो मािनसलाईर् िफतार् दे, िकनिक ऊ अगमवक्ता हो, र उसले ितम्रो 

बारेमा प्राथर्ना गनेर्छ, र ितमी बाँच्नेछौ। यिद ितमीले िफतार् िदएनौ भने, जाने्नछौ िक ितमी र ितम्रा 

सबै मनेर्छन्। र अिबमेलेक िबहान सबेरै उठे, र ितनले आफ्ना सबै नोकरहरूलाईर् बोलाए, र ितनले 

यी सबै वचनहरू ितनीहरूका कानहरूमा बोले, र सबै मािनसहरू अत्यन्तै डराए। अिन अबीमेलेकले 

अब्राहामलाईर् बोलाए र ितनलाईर् भने, ितमीले हामीलाईर् यो के गयार्? के हामीले ितम्रो िवरुद्धमा 

पाप गरेका छां, िक ितमीले ममािथ र मेरो राज्यमािथ ठूलो पाप ल्याएका छौ? जुन काम कसैले 

गनेर् छैन, त्यो ितमीले मलाईर् गरेका छौ। तर अबीमेलेकले अब्राहामलाईर् भने, के देखेर ितमीले यो 

गयार्? अब्राहामले भने, मैले भनें  िकनिक यो ठाउँमा ईर्श्वरभिक्त छैन, र ितनीहरूले मेरी पत्नीको 

कारणले मलाईर् मानेर्छन्। र साँच्चै, उनी मेरो बुबाबाट मेरी बिहनी हुन्, तर आमाबाट होईनन्, र 

उनी मेरी पत्नी भईन्। यो भयो जब परमेश्वरले मलाईर् मेरो िपताको घरबाट बािहर ल्याउनुभयो, र 

मैले उसलाईर् भनें , यो न्याय ितमीले मेरो लािग गनेर्छौ, सबै ठाउँमा जहाँ हामी प्रवेश गछार्ं  त्यहाँ, म 

भन िक मेरो दाजु हो। तर अिबमेलेकले हजार िदद्राग्मा, र भेडा, र बाछा, र नोकर, र दासी िलए र 

अब्राहामलाईर् िदए, र उसलाईर् उसको पत्नी साराह िफतार् िदए। अिन अबीमेलेकले अब्राहामलाईर् 

भने, हेर, मेरो भूिम ितम्रो सामु छ, जहाँ ितमीलाईर् मन पछर् त्यहाँ बस। तर सारालाईर् भने, हेर, मैले 

ितम्रो दाजुलाईर् एक हजार िदद्राख्मा िदएको छु, यी ितम्रो अनुहारको सम्मानको लािग हुनेछ, र 

ितम्रो साथका सबैको लािग, र सबै सत्य बोल। अब्राहामले परमेश्वरसँग प्राथर्ना गरे, र परमेश्वरले 

अबीमेलेक, उसकी पत्नी र उसका दासीहरूलाईर् िनको पािरिदनुभयो, र ितनीहरूले बच्चा जन्माए। 

िकनभने प्रभुले अब्राहामकी पत्नी साराको कारणले अबीमेलेकको घरमा सबै गभार्शयलाईर् 

बािहरबाट पूणर् रूपमा बन्द गिरिदनुभएको िथयो।

21

अिन परमप्रभुले सारालाईर् भेट्नुभयो, जस्तो उहाँले भनु्नभएको िथयो, र परमप्रभुले सारालाईर् 

गनुर्भयो, जस्तो उहाँले बोल्नुभएको िथयो। अिन गभर्धारण गरेर उनले अब्राहामलाईर् बुढेसकालमा 
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छोरा जन्माईन्, त्यो समयमा जसरी प्रभुले उहाँलाईर् बोल्नुभएको िथयो। र अब्राहामले आफ्नो 

छोराको नाम ईसहाक राखे, जो उनलाईर् भएको िथयो, जसलाईर् सारहले उनलाईर् जन्माएकी 

िथईन। अब्राहामले ईसहाकको आठां िदनमा खतना गरे, जसरी परमेश्वरले उनलाईर् आज्ञा 

गनुर्भएको िथयो। अिन अब्राहाम सय वषर्को िथए, जब उनलाईर् उनको छोरा ईसहाक भएको 

िथयो। साराले भिनन्, प्रभुले मलाईर् हाँसो िदनुभयो, िकनिक जसले पिन सुन्छ त्यसले मसँग खुशी 

मनाउनेछ। अिन कसले अब्राहामलाईर् घोषणा गनेर्छ िक साराले बच्चालाईर् दूध खुवाउँिछन् भनी? 

िकनिक मैले मेरो बुढेसकालमा छोरा जन्माएँ। र बच्चा बढ्यो, र दूध छोडाईयो, र अब्राहामले ठूलो 

भोज बनाए, जुन िदन उसको छोरा ईसहाक दूध छोडाईयो। तर सारा ले िमस्री हागारको छोरालाईर् 

देिखन्, जो अब्राहामबाट भएको िथयो, उनको छोरा ईसहाकसँग खेिलरहेको। र अब्राहामलाईर् 

भन्यो, यो दासी र उसको छोरालाईर् िनकाल, िकनिक यो दासीको छोराले मेरो छोरा ईसहाकसँग 

उत्तरािधकार पाउनेछैन। तर यो वचन अब्राहामको दृिष्टमा आफ्नो छोराको सम्बन्धमा अत्यन्तै 

कठोर देखा पर्‍यो। तर परमेश्वरले अब्राहामलाईर् भनु्नभयो, बालक र दासीको बारेमा ितम्रो सामु 

कठोर नहोस्, साराले ितमीलाईर् जित पिन भन्छे सबै सुन उसको आवाज, िकनिक ईसहाकमा 

ितमीलाईर् सन्तान बोलाईनेछ। र यो दासीको छोरालाईर् पिन म महान राष्ट्र  बनाउनेछु, िकनिक त्यो 

ितम्रो सन्तान हो। अब्राहाम िबहान उठे, र रोटीहरू र पानीको छाला िलए, र हागारलाईर् िदए, र 

बच्चालाईर् उनको काँधमा राखे, र उनलाईर् पठाए। गएपिछ उनी उजाड-स्थानमा भटिकन्, शपथको 

ईनारितर। छालाबाट पानी सिकयो, र उनले बच्चालाईर् एउटा देवदारु रूखको मुिन फ्याँिकन्। गएर 

ितनी उसको सामुने्न टाढाबाट बिसन्, धनुको प्रहार जित्तकै दूरीमा, िकनिक ितनले भिनन्, म मेरो 

बच्चाको मृत्यु देख्ने छैनँ। र ितनी उसको सामुने्न बिसन्, तर बच्चा रँुदै रोयो। तर परमेश्वरले 

बालकको आवाज सुनु्नभयो जुन ठाउँमा ऊ िथयो, र परमेश्वरका दूतले हागारलाईर् स्वगर्बाट बोलाए, 

र ितनलाईर् भने, के भयो हागार? नडराऊ, िकनिक परमेश्वरले बालकको आवाज सुनु्नभएको छ 

जुन ठाउँमा ऊ छ। उठ र बच्चालाईर् िलऊ, र आफ्नो हातले यसलाईर् समात, िकनिक म यसलाईर् 

ठूलो राष्ट्र  बनाउनेछु। र परमेश्वरले उनको आँखा खोिलिदनुभयो, र उनले जीिवत पानीको ईनार 

देिखन्, र उनी गईन्, र उनले छालाको थैलीमा पानी भिरन्, र उनले बच्चालाईर् पानी िपउन िदईन्। 

र परमेश्वर त्यो बालकसँग हुनुहुन्थ्यो, अिन ऊ बढ्यो, अिन उजाड-स्थानमा बस्यो, र ऊ धनुधार्री 
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भयो। र ितनी उजाड-स्थानमा बसे, र ितनका आमाले ितनलाईर् िमश्रको पारानबाट एउटी स्त्री 

ल्याईिदनुभयो।

त्यस समयमा यस्तो भयो िक अबीमेलेक, उनका सल्लाहकार ओखोजाथ, र उनका सेनापित 

िफकोलले अब्राहामलाईर् भने, ितमीले जे गछार्  त्यस सबैमा परमेश्वर ितम्रो साथमा हुनुहुन्छ। अब 

त्यसैले परमेश्वरको नाममा मलाईर् कसम खा िक ितमीले मलाईर्, मेरो सन्तान र मेरो नामलाईर् हािन 

गनेर् छैनौ, तर जुन न्याय मैले ितम्रो साथ गरें , त्यसै अनुसार ितमीले मेरो साथ र यो भूिमसँग गनेर्छौ 

जहाँ ितमी बसेका िथयौ। अिन अब्राहामले भने, म शपथ खान्छु। अिन अब्राहामले अबीमेलेकलाईर् 

पानीका ईनारहरूको बारेमा गाली गरे, जुन अबीमेलेकका नोकरहरूले खोसेका िथए। And 

Abimelech said to him, I did not know who did this thing to you, 

nor did you tell me, nor did I hear of it until today. अिन अब्राहामले 

भेडाहरू र बाछाहरू िलए, र अबीमेलेकलाईर् िदए, र दुवैले करार बाँधे। र अब्राहामले सात भेडाका 

पाठीहरू अलग राखे। अिन अबीमेलेकले अब्राहामलाईर् भने, यी भेडाहरूका ती सात पाठाहरू के 

हुन्, जुन ितमीले अलग राखेका छौ? अिन अब्राहामले भने, यी सात थुन् नी भेडाहरू ितमीले मबाट 

िलनेछौ, तािक ितनीहरू मेरो लािग गवाही होऊन् िक मैले यो ईनार खनेको हँु। यस कारणले गदार् 

उनले त्यस ठाउँको नाम शपथको ईनार राखे, िकनिक त्यहाँ दुवैले कसम खाएका िथए। अिन 

ितनीहरूले शपथको ईनारमा करार बाँधे, तर अबीमेलेक, उसको सल्लाहकार ओखोजाथ, र 

उसको सेनाको सेनापित फीकोल उठे, र ितनीहरू िफिलस्तीहरूको भूिममा फकेर् । अिन अब्राहामले 

शपथको ईनारमा खेत रोपे, र त्यहाँ प्रभुको नाम पुकारे, अनन्त परमेश्वर। अब्राहाम 

िफिलस्तीहरूको भूिममा धेरै िदनसम्म बसे।

22

अिन यी कुराहरू पिछ परमेश्वरले अब्राहामको परीक्षा िलनुभयो, र ितनलाईर् भनु्नभयो, अब्राहाम, 
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अब्राहाम, र ितनले भने, हेनुर्होस्, म यहाँ छु। अिन उहाँले भनु्नभयो, ितम्रो िप्रय छोरा, जसलाईर् 

ितमीले पे्रम गयार् , ितम्रो ईसहाकलाईर् िलएर उच्च भूिममा जाऊ, र त्यहाँ पहाडहरूमध्ये एउटामा, 

जुन म ितमीलाईर् भन्छु, उसलाईर् होमबिलको रूपमा चढाऊ। उठेर अब्राहामले िबहान आफ्नो 

गधालाईर् जीन कस्यो, र आफ्नै दुईर् सेवकहरू र आफ्नो छोरा ईसहाकलाईर् साथ िलए, र 

होमबिलको लािग दाउरा िचरेर उठेर गए, र तेस्रो िदनमा परमेश्वरले उसलाईर् भनु्नभएको ठाउँमा 

आईपुगे। अिन अब्राहामले आफ्नो आँखा मािथ उठाएर त्यो ठाउँ टाढाबाट देखे। अिन अब्राहामले 

आफ्ना नोकरहरूलाईर् भने, यहाँ गधासँग बस, म र केटा त्यहाँसम्म जानेछां, र आराधना गरेर 

ितमीहरूकहाँ फकर् नेछां। अब्राहामले दाहसंस्कारको दाउरा िलए र आफ्नो छोरा ईसहाकलाईर् राखे, 

र आफ्नो हातमा आगो र तरवार िलए, र ती दुईर् जना सँगै गए। ईसहाकले आफ्नो बुबा 

अब्राहामलाईर् भन्यो, बुबा, र उनले भने, के हो, बच्चा? उसले भन्यो, हेर, आगो र दाउरा छन्, तर 

होमबिलको लािग भेडा कहाँ छ? अब्राहामले भने, परमेश्वरले आफ्नो लािग होमबिलको भेडा 

देख्नुहुनेछ, मेरो बच्चा। र दुवै सँगै गए, ितनीहरू त्यो ठाउँमा आए, जुन परमेश्वरले ितनलाईर् 

भनु्नभएको िथयो, र अब्राहामले त्यहाँ वेदी बनाए, र दाउरा राखे, र आफ्नो छोरा ईसहाकलाईर् 

बाँधेर, ितनलाईर् वेदीमा दाउरामािथ राखे। अिन अब्राहामले आफ्नो छोरालाईर् मानर्को लािग तरवार 

िलन आफ्नो हात फैलाए। अिन प्रभुका दूतले उसलाईर् स्वगर्बाट बोलाए र भने, अब्राहाम, 

अब्राहाम, र उनले भने, हेनुर्होस्, म यहाँ छु। र त्यसले भन्यो, ितम्रो हात बालकमािथ नराख्नू, न 

त्यसलाईर् केही गर, िकनिक अिहले मैले जानें  िक ितमी परमेश्वरलाईर् डराउँछौ, र ितमीले आफ्नो 

िप्रय छोरालाईर् मेरो िनिम्त बचाएनौ। अिन अब्राहामले आफ्नो आँखा उठाएर हेरे, र हेर, एउटा भेडा 

झाडीमा आफ्ना िसङ्गहरूले अिल्झएको िथयो। अिन अब्राहाम गए, र त्यो भेडालाईर् िलए, र 

आफ्नो छोरा ईसहाकको सट्टामा त्यसलाईर् होमबिलको रूपमा चढाए।

अिन अब्राहामले त्यो ठाउँको नाम प्रभुले देख्नुभयो राखे, तािक आज भिनन्छ, पहाडमा प्रभु देखा 

पनुर्भयो। अिन प्रभुका दूतले अब्राहामलाईर् स्वगर्बाट दोस्रो पटक बोलाए, भन्दै, मेरो आफ्नै नाउँमा 

म शपथ खान्छु, प्रभु भनु्नहुन्छ, िकनभने ितमीले यो काम गयार्  र मेरो खाितर आफ्नो िप्रय 

छोरालाईर् पिन बचाएनौ, वा साँच्चै म ितमीलाईर् आशीवार्द िदनेछु, र ितम्रो सन्तानलाईर् स्वगर्का 
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ताराहरू जस्तै र समुद्रको िकनारमा रहेको बालुवा जस्तै गुणा गनेर् छु, र ितम्रो सन्तानले आफ्ना 

शतु्रहरूका शहरहरू उत्तरािधकार पाउनेछ। र ितम्रो सन्तानमा पृथ्वीका सबै जाितहरू आिशिषत 

हुनेछन्, िकनभने ितमीले मेरो आवाज पालन गयार् । तर अब्राहाम आफ्ना नोकरहरूितर फिकँए, र 

उठेर ितनीहरू सँगै शपथको ईनारमा गए। र अब्राहाम शपथको ईनारमा बसे।

यी कुराहरू पिछ यस्तो भयो, र अब्राहामलाईर् यो खबर िदईयो, भन्दै, हेर, िमल्काले पिन ितम्रो 

भाई नाहोरका छोराहरू जन्माएकी छ। उज जेठो छोरा, र बुज उसको भाई, र कमुएल 

िसिरयनहरूको बाबु, र हजाद, र अजाउ, र फाल्देस, र जेल्दाफ, र बेथुएल। बेथुएलले रेबेकालाईर् 

जन्माए। यी आठ छोराहरू िथए, जसलाईर् मेल्काले अब्राहामका भाई नाहोरका लािग जन्माईन्। र 

उसको उपपत्नी, जसको नाम रूमा िथयो, उनले पिन तेबह, गाहम, ताहश र माका जन्माईन्।

23

साराको जीवन सय सत्ताईर्स वषर्को भयो। र सारा मिरन् अबाेर्क सहरमा, जुन खाडलमा छ, यो 

हेब्रोन हो कनान देशमा। र अब्राहाम सारालाईर् िवलाप गनर् र शोक गनर् आए। अिन अब्राहाम 

आफ्नो मृतकबाट उठे, र अब्राहामले हेतका छोराहरूलाईर् भने, यसो भन्दै, म ितमीहरूसँग प्रवासी 

र परदेशी हँु, त्यसैले मलाईर् ितमीहरूसँग िचहानको अिधकार िदनुहोस्, र म मेरो मृतकलाईर् 

गाड्नेछु। तर हेतका छोराहरूले अब्राहामलाईर् जवाफ िदए र भने, होईन, मािलक। हाम्रो कुरा 

सुनु्नहोस्, तपाईर्ं  हामीमाझ परमेश्वरबाट राजा हुनुहुन्छ, हाम्रा छािनएका िचहानहरूमा तपाईर्ंको 

मृतकलाईर् गाड्नुहोस्, िकनिक हामीमध्ये कसैले पिन तपाईर्ंलाईर् आफ्नो िचहान त्यहाँ तपाईर्ंको 

मृतकलाईर् गाड्नबाट रोक्नेछैन। उठेर अब्राहाम पृथ्वीका मािनसहरू, हेतका छोराहरूलाईर् झुके। र 

अब्राहामले ितनीहरूलाईर् भन्दै बोले, यिद ितमीहरूको आत्मामा छ िक मेरो मृतकलाईर् मेरो 

अनुहारबाट गाड्न सक, मेरो कुरा सुन, र मेरो बारेमा सोहरका एफ्रोनलाईर् बोल। र उसले मलाईर् 

दोहोरो गुफा िदनुहोस्, जो उसको हो, जो उसको खेतको भागमा छ। योग्य चाँदीको मूल्यमा यो 
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मलाईर् ितमीहरूको बीचमा िचहानको अिधकारको लािग िदनुहोस्। एफ्रोन हेतका छोराहरूको 

बीचमा बसेको िथयो, र िहत्ती एफ्रोनले अब्राहामलाईर् जवाफ िदँदै भन्यो, हेतका छोराहरू र शहरमा 

प्रवेश गनेर्  सबैले सुन्दै, भन्दै, मेरो निजक आउनुहोस्, प्रभु, र मेरो कुरा सुनु्नहोस्। खेत र त्यसमा 

भएको गुफा तपाईर्ंलाईर् िदन्छु। मेरा सबै नागिरकहरूको अगािड तपाईर्ंलाईर् िदएको छु। तपाईर्ंको 

मृतकलाईर् गाड्नुहोस्। र अब्राहामले त्यस भूिमका मािनसहरूको सामु दण्डवत गरे। र उनले 

एफ्रोनलाईर् त्यो भूिमका मािनसहरूको अगािड भने, िकनिक ितमी मसँग छौ, मेरो कुरा सुन, त्यो 

खेतको चाँदी मबाट लेऊ, र म मेरो मृतकलाईर् त्यहाँ गाड्नेछु। एफ्रोनले अब्राहामलाईर् उत्तर िदँदै 

भने होईन, मािलक, मैले सुनेको छु, चार सय चाँदीका िदद्राख्माको जिमन हो, तर मेरो र ितम्रो 

बीचमा यो के हुन सक्छ? ितमी आफ्नो मृतकलाईर् गाड। अब्राहामले एफ्रोनको कुरा सुने, र 

अब्राहामले एफ्रोनलाईर् त्यो चाँदी िदए, जुन उनले हेतका छोराहरूका कानमा बोलेका िथए, चार 

सय िदद्राख्मा व्यापारीहरूमा स्वीकृत चाँदी। र एफ्रोनको खेत स्थािपत भयो, जो दोहोरो गुफामा 

िथयो, जो मामे्रको सामुने्न छ, त्यो खेत र गुफा, जो त्यसमा िथयो, र सबै रूख, जो खेतमा िथयो, र 

सबै जो उसको सीमाहरूमा चारैितर छ। अब्राहामलाईर् सम्पित्तमा, हेतका छोराहरूको अगािड र 

शहरमा प्रवेश गनेर्  सबैको अगािड। यी कुराहरूपिछ अब्राहामले आफ्नी पत्नी सारालाईर् दोब्बर 

खेतको गुफामा गाडे, जुन माम्बे्रको सामुने्न छ, यो हेब्रोन हो कनान भूिममा। र खेत र त्यसमा रहेको 

गुफा अब्राहामलाईर् िचहानको सम्पित्तको रूपमा हेतका छोराहरूबाट अनुमोदन गिरयो।

24

अिन अब्राहाम बूढा भईसकेका िथए र उमेरले अगािड बढेका िथए, अिन प्रभुले अब्राहामलाईर् सबै 

कुरामा आिशष िदनुभएको िथयो।

अिन अब्राहामले आफ्नो घरको जेठो नोकरलाईर्, जो उसको सबै कुराको शासक िथयो, भन्यो, 

ितम्रो हात मेरो ितघ्रामुिन राख। र म ितमीलाईर् स्वगर्का परमेश्वर प्रभु र पृथ्वीका परमेश्वरको शपथ 
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िदन्छु, िक ितमीले मेरो छोरा ईसहाकलाईर् कनानीहरूका छोरीहरूबाट पत्नी निलनू, जसका बीचमा 

म बस्छु। तर ितमी मेरो भूिममा जानेछौ, जहाँ म जन्मेको िथएँ, र मेरो कुलमा, र त्यहाँबाट मेरो 

छोरा ईसहाकको लािग पत्नी ल्याउनेछौ। तर त्यो सेवकले उसलाईर् भन्यो, यिद त्यो स्त्री मसँग यो 

भूिममा जान चाहँदैन भने, के म ितम्रो छोरालाईर् त्यो भूिममा फकार्उनु पछर्, जहाँबाट ितमी गयौ? 

अब्राहामले उसलाईर् भने, आफ्नो लािग ध्यान दे, मेरो छोरालाईर् त्यहाँ नफकार्ऊ। प्रभु स्वगर्का 

परमेश्वर र पृथ्वीका परमेश्वर, जसले मलाईर् मेरो बुबाको घरबाट र जुन भूिममा म जन्मेको िथएँ 

त्यहाँबाट लानुभयो, जसले मसँग बोल्नुभयो र जसले मसँग शपथ खानुभयो, यसो भन्दै, 

ितमीलाईर् र ितम्रो सन्तानलाईर् म यो भूिम िदनेछु, उहाँ आफैले आफ्नो दूतलाईर् ितम्रो अगािड 

पठाउनुहुनेछ, र ितमीले त्यहाँबाट मेरो छोराको लािग पत्नी ल्याउनेछौ। यिद त्यो स्त्री ितमीसँग यो 

भूिममा जान चाहँदैन भने, ितमी मेरो शपथबाट मुक्त हुनेछौ, तर मेरो छोरालाईर् त्यहाँ नफकार्ऊ। र 

नोकरले आफ्नो हात अब्राहाम आफ्नो मािलकको जांघमुिन राख्यो, र ितनलाईर् यो कुराको बारेमा 

कसम खायो। र त्यो नोकरले आफ्नो मािलकका ऊँटहरूबाट दश ऊँट िलयो, र आफ्नो मािलकका 

सबै असल चीजहरू आफूसँग िलएर उठेर मेसोपोटािमयामा नाहोर सहरमा गयो। र उसले ती 

ऊँटहरूलाईर् शहरको बािहर पानीको ईनारको छेउमा साँझमा सुताए, जब पानी ताने्नहरू 

िनस्कन्छन्।

अिन उनले भने, हे प्रभु, मेरो मािलक अब्राहामका परमेश्वर, आज मेरो अगािड सफलता िदनुहोस्, 

र मेरो मािलक अब्राहामसँग दया गनुर्होस्। हेर, म पानीको मुहानमा उिभएको छु, र शहरमा 

बस्नेहरूका छोरीहरू पानी तान्न बािहर िनस्कन्छन्। र त्यो कन्या हुनेछ जसलाईर् म भन्छु, ितम्रो 

पानीको भाँडो झुकाऊ, तािक म िपऊँ, र उसले मलाईर् भन्छ, ितमी िपऊ, र म ितम्रो ऊँटहरूलाईर् 

पिन िपउन िदनेछु, जबसम्म ितनीहरू िपउन बन्द गदर्नन्, यो त्यो हो जसलाईर् ितमीले ितम्रो दास 

ईसहाकको लािग तयार पारेका छौ, र यसद्वारा म जाने्नछु िक ितमीले मेरो मािलक अब्राहामसँग 

दया गरेका छौ।

र यो भयो िक उसले आफ्नो मनमा बोल्न पूरा गनुर्भन्दा पिहले, हेर, िरबेका बािहर आईरहेकी 
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िथईन्, जो बतूएलकी छोरी िथईन्, जो अब्राहामको भाई नाहोरकी पत्नी िमल्काको छोरा िथए, र 

उनले आफ्नो काँधमा पानीको भाँडो राखेकी िथईन्। त्यो कुमारी देख्नमा अत्यन्तै सुन्दर िथयो, 

कुमारी िथयो, कुनै पुरुषले उसलाईर् िचनेको िथएन, तल मुहानमा गएर उसले आफ्नो पानीको 

भाँडो भरी, र मािथ गईर्। तर सेवक उसलाईर् भेट्न दौडे, र भन्यो, मलाईर् ितम्रो घडाबाट अिलकित 

पानी िपउन देऊ। तर उनले भने, िपउनुहोस्, प्रभु, र हतार गरेर आफ्नो पानीको भाँडो आफ्नो 

हातमा तल झािरन्, र उनलाईर् िपउन िदईन्, जबसम्म उनी िपउन बन्द गरेनन्। र उनले भिनन्, 

ितम्रा ऊँटहरूलाईर् पिन म पानी िदनेछु, जबसम्म सबैले िपउँछन्। र ितनले हतार गरे र आफ्नो 

पानीको भाँडो कुण्डमा खाली गरे, र फेिर पानी तान्न ईनारमा दौडे, र सबै ऊँटहरूका लािग पानी 

तान्यो। त्यो मािनस उसलाईर् गिहरो अवलोकन गदर्  िथयो, र प्रभुले उसको बाटो समृद्ध 

बनाउनुभएको िक होईन भनेर जान्नको लािग मौन रािखरहेको िथयो। यो भयो िक जब सबै 

ऊँटहरूले िपउन रोिकए, त्यो मािनसले एक द्राख्मा तौलको सुनको कानको बाली र उसका 

हातहरूमा दस सुनको तौलका दुईर् कङ्गनहरू िलए। र उसले उसलाईर् सोध्यो र भन्यो, ितमी 

कसकी छोरी हौ? मलाईर् भन, के ितम्रो बुबाको घरमा हामीलाईर् बस्ने ठाउँ छ? तर उनले उनलाईर् 

भिनन्, म बतूएलकी छोरी हँु, जो िमल्काले नाहोरलाईर् जन्माएका िथए। अिन उनले उनलाईर् भने, 

हामीसँग पराल र चारा प्रशस्त छ, र बस्नको लािग ठाउँ पिन छ। अिन प्रसन्न भएर मािनसले 

प्रभुलाईर् दण्डवत गयाेर् । र उसले भन्यो, धन्य छन् प्रभु, मेरो मािलक अब्राहामका परमेश्वर, जसले 

आफ्नो धािमँकता र सत्यलाईर् मेरो मािलकबाट त्यागेनन्, र प्रभुले मलाईर् मेरो मािलकको भाईको 

घरमा समृद्ध बनाउनुभयो। And the servant, having run, reported to her 

mother's house according to these words. रेबेकाको एक भाई िथयो, जसको 

नाम लाबान िथयो, र लाबान बािहर ईनारमा त्यो मािनसकहाँ दौडेर गयो। र यो भयो जब उसले 

कानको बाली र आफ्नी बिहनीको हातमा चुरा देख्यो, र जब उसले आफ्नी बिहनी रेबेकाका 

शब्दहरू सुन्यो, जसले भिनरहेकी िथईन्, त्यो मािनसले मलाईर् यसरी बोलेको छ, तब ऊ त्यो 

मािनसकहाँ आयो, जो मुहानमा ऊँटहरूको छेउमा उिभरहेको िथयो। र उसले उसलाईर् भन्यो, 

आउ, िभत्र प्रवेश गर, प्रभुको धन्य। िकन बािहर खडा छौ? मैले घर तयार गरेको छु, र ऊँटहरूका 

लािग ठाउँ पिन। त्यो मािनस घरिभत्र प्रवेश गयाेर् , र ऊँटहरू उतायाेर् , र ऊँटहरूलाईर् पराल र दाना 
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िदयो, र आफ्नो खुट्टा र आफूसँग भएका मािनसहरूका खुट्टा धुनलाईर् पानी िदयो। अिन उसले 

ितनीहरूलाईर् खानको लािग रोटीहरू अगािड राख्यो, र भन्यो, म खानेछैन जबसम्म मैले मेरा 

कुराहरू बोिल्दनँ। अिन उसले भन्यो, बोल्नुहोस्।

र भन्यो, म अब्राहामको सेवक हँु। प्रभुले मेरो मािलकलाईर् अत्यन्तै आशीवार्द िदनुभयो, र उहाँ 

उचािलनुभयो, र उहाँलाईर् भेडाहरू, बाछाहरू, चाँदी, सुन, दासहरू, दासीहरू, ऊँटहरू र गधाहरू 

िदनुभयो। र मेरो मािलकको स्त्री साराले मेरो मािलकलाईर् उहाँ बुढो भएपिछ एउटा छोरा 

जन्माईन्, र उहाँले उनलाईर् जित िथयो सबै िदनुभयो। र मेरो प्रभुले मलाईर् शपथ खुवाउँदै 

भनु्नभयो, ितमीले मेरो छोराको लािग कनानीहरूका छोरीहरूबाट पत्नी िलनेछैनौ, जसको भूिममा 

म बसोबास गछुर्। तर ितमी मेरो बाबुको घरमा जानेछौ, र मेरो कुलमा, र त्यहाँबाट मेरो छोराको 

लािग पत्नी िलनेछौ। मैले मेरो मािलकलाईर् भनें , कतै त्यो स्त्री मसँग जानेछैन भने के गनेर्? र 

उहाँले मलाईर् भनु्नभयो, प्रभु परमेश्वर जसको अगािड म मनपनेर्  भएको छु, उहाँ आफं आफ्नो 

दूतलाईर् ितमीसँग पठाउनुहुनेछ, र ितम्रो बाटो समृद्ध गनुर्हुनेछ, र ितमीले मेरो छोरालाईर् मेरो 

कुलबाट र मेरो बुबाको घरबाट पत्नी िलनेछौ। तब ितमी मेरो श्रापबाट िनदाेर्ष हुनेछौ, िकनिक जब 

ितमी मेरो कुलमा आउँछौ र ितनीहरूले ितमीलाईर् निदए, तब ितमी मेरो शपथबाट िनदाेर्ष हुनेछौ। र 

आज स्रोतमा आएर मैले भनें , हे प्रभु, मेरो मािलक अब्राहामका परमेश्वर, यिद तपाईर्ं  मेरो बाटो 

समृद्ध गनुर्हुन्छ जसमा म अिहले जाँदैछु, हेर, म पानीको मुहानमा उिभएको छु, र शहरका 

मािनसहरूका छोरीहरू पानी तान्न बािहर िनस्कन्छन्, र जुन कन्यालाईर् म भन्छु, ितम्रो घडाबाट 

मलाईर् अिलकित पानी िपउन देऊ, र मलाईर् भन्छे, र ितमी िपउ, र ितम्रो ऊँटहरूलाईर् म पानी 

िदनेछु, यो त्यो स्त्री हो जसलाईर् प्रभुले आफ्नो सेवक ईसहाकको लािग तयार पानुर्भएको छ, र 

यसबाट म जाने्नछु िक ितमीले मेरो मािलक अब्राहामलाईर् दया गरेका छौ। र यो भयो िक मैले मेरो 

मनमा बोल्न समाप्त गनुर् अिघ नै, तुरुन्तै िरबेका बािहर आईन्, आफ्नो काँधमा पानीको भाँडो 

राखेर, र मुहानमा तल गईन्, र पानी तानु्नभयो, र मैले उनलाईर् भनें , मलाईर् िपउन िदनुहोस्। अिन 

हतार गरेर उनले आफ्नो हातमा पानीको भाँडो तल ल्याईन्, र भिनन्, तपाईर्ं  िपउनुहोस्, र 

तपाईर्ंका ऊँटहरूलाईर् पिन म िपउन िदनेछु, र ितनले िपए, र उनले ऊँटहरूलाईर् पिन िपउन िदईन्। 
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अिन मैले उसलाईर् सोधें  र भनें , ितमी कसकी छोरी हौ? मलाईर् बताऊ। उनले भिनन्, म बतूएलकी 

छोरी हँु, नाहोरका छोराको, जसलाईर् िमल्काले जन्माईन्। अिन मैले उसलाईर् कुण्डलहरू र उसका 

हातहरूमा चुराहरू लगाईिदएँ। अिन प्रसन्न भएर मैले प्रभुलाईर् दण्डवत गरें , र मैले प्रभु मेरो 

मािलक अब्राहामका परमेश्वरलाईर् आिशष िदएँ, जसले मलाईर् सत्यको बाटोमा समृद्ध बनाउनुभयो, 

मेरो मािलकको दाजुकी छोरीलाईर् उहाँको छोराको लािग िलन। यिद ितमीहरू मेरो मािलकप्रित 

दया र न्याय गछार्  भने, यिद होईन भने, मलाईर् बताउनुहोस्, तािक म दायाँ वा बायाँ फकर् न सकँू।

उत्तर िदँदै लाबान र बतूएलले भने, यो कुरा प्रभुबाट आएको हो, हामी ितमीलाईर् खराब वा राम्रो 

केही भन्न सक्दैनां। हेर, रेबेका ितम्रो अगािड िछन्, उनलाईर् िलएर जाऊ, र उनी ितम्रो मािलकको 

छोराको पत्नी होऊन्, जसरी प्रभुले बोल्नुभयो। यो भयो िक जब अब्राहामको दासले ितनीहरूका 

शब्दहरू सुने, उसले भूिममा प्रभुलाईर् झुक्यो। र नोकरले चाँदी र सुनका भाँडाहरू र लुगा बािहर 

ल्याएर रेबेकालाईर् िदयो, र उसको दाजु र उसको आमालाईर् उपहारहरू िदयो। ितनीहरूले खाए र 

िपए, उनी आफै र उनीसँग भएका मािनसहरू पिन, र ितनीहरू सुते। िबहान उठेर उनले भने, 

मलाईर् पठाऊ, तािक म मेरो मािलककहाँ जान सकँू। ितनका दाजुभाईहरू र आमाले भने, कन्या 

हामीसँग किरब दश िदन बसोस्, र त्यसपिछ जानेिछन्। तर उनले ितनीहरूलाईर् भने, मलाईर् 

नरोक्नुहोस्, िकनिक परमप्रभुले मेरो यात्रा सफल बनाउनुभएको छ, मलाईर् पठाईिदनुहोस् तािक 

म मेरो मािलककहाँ फकर् न सकँू। ितनीहरूले भने, हामी केटीलाईर् बोलाआं र उसको मुखबाट 

सोधां। अिन ितनीहरूले रेबेकालाईर् बोलाए, र ितनलाईर् भने, के ितमी यो मािनससँग जानेछौ? तर 

ितनले भिनन्, म जानेछु। And they sent out their sister Rebecca, and her 

possessions, and the servant of Abraham, and those with him. र 

ितनीहरूले रेबेकालाईर् आशीवार्द िदए र भने, हाम्री बिहनी, ितमी हजारां दश हजारमा बन, र ितम्रो 

सन्तानले शतु्रहरूका शहरहरू िवरासतमा पाओस्। उठेर रेबेका र उनका दासीहरू ऊँटहरूमा चढे, र 

मािनससँग गए, र सेवकले रेबेकालाईर् िलएर गए।

ईसहाक उजाड-स्थानबाट दशर्नको ईनारितर यात्रा गदर्  िथए, र उनी दिक्षणतफर् को भूिममा 
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बसोबास गथेर्। र ईसहाक साँझको समयमा मैदानमा कुराकानी गनर् बािहर गए, र आफ्ना आँखा 

उठाएर हेदार् उनले ऊँटहरू आउँदै गरेको देखे। अिन रेबेकाले आँखा उठाएर ईसहाकलाईर् देिखन्, र 

उनी ऊँटबाट तल उित्रन्। अिन उनले सेवकलाईर् भने, को हो त्यो मािनस जो मैदानमा हामीलाईर् 

भेट्न आईरहेको छ? तर सेवकले भन्यो, यो मेरो मािलक हुनुहुन्छ। अिन उनले ओढ्नी िलएर 

ओिढन्। र नोकरले ईसहाकलाईर् सबै कुराहरू सुनायो, जुन उसले गरेको िथयो। तर ईसहाक 

आफ्नो आमाको घरमा प्रवेश गरे, र रेबेकालाईर् िलए, र उनी उनकी पत्नी भईन्, र उनले उनलाईर् 

पे्रम गरे, र ईसहाक आफ्नो आमा साराहको बारेमा सान्त्वना पाए।

25

तर अब्राहामले फेिर िववाह गरे र एउटी पत्नी िलए, जसको नाम केतुरा िथयो। उनले उसलाईर् 

जोम्ब्रान, ईएजान, मादाल, मािदयाम, ईएस्बोक र सोईए जन्माईन्। ईजानले शबा र ददानलाईर् 

जन्माए, र ददानका छोराहरू अश्शूरीम, लतूशीम र लऊम्मीम िथए। तर िमद्यानका छोराहरू गेफर, 

अफेर, एनोक, अबीदा र एल्दागा िथए। यी सबै केतुराका छोराहरू िथए। अब्राहामले आफ्ना सबै 

सम्पित्तहरू आफ्नो छोरा ईसहाकलाईर् िदए। अिन अब्राहामले आफ्ना उपपत्नीहरूका छोराहरूलाईर् 

उपहारहरू िदए, र आफू बाँिचरहेको बेलामा नै ितनीहरूलाईर् आफ्नो छोरा ईसहाकबाट पूवर्ितर, 

पूवर्को भूिममा पठाईिदए। यी अब्राहामको जीवनका वषर्हरू हुन् जित उनी बाँचे, एक सय पचहत्तर 

वषर्। र अब्राहाम असफल हँुदै राम्रो बुढेसकालमा मरे, बूढो मािनस र िदनहरूले पूणर् भएर, र 

आफ्नो मािनसहरूितर थिपयो। र उनलाईर् ईसहाक र ईश्माएलले गाडे, उनका छोराहरूले, दोहरो 

गुफामा, एप्रोनको खेतमा, जो सोहरको छोरो िहत्ती िथयो, जुन ममरेको सामुने्न छ। त्यो खेत र त्यो 

गुफा, जो अब्राहामले हेतका छोराहरूबाट प्राप्त गरेका िथए, त्यहाँ ितनीहरूले अब्राहाम र ितनकी 

पत्नी साराहलाईर् गाडे। यो भयो िक अब्राहाम मरेपिछ, परमेश्वरले उहाँका छोरा ईसहाकलाईर् 

आशीवार्द िदनुभयो, र ईसहाक दशर्नको ईनार निजक बसे। यी अब्राहामका छोरा ईश्माएलका 

पुस्ताहरू हुन्, जसलाईर् सारहकी िमश्री दासी हागारले अब्राहामको िनिम्त जन्माएकी िथईन्। र यी 
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ईश्माएलका छोराहरूका नामहरू हुन्, ितनीहरूका पुस्ताहरूका नामअनुसार: ईश्माएलको जेठो 

नबायोत, र केदार, र नब्देल, र मस्साम, र मास्मा, र दुमा, र मास्से, र चोद्दान, र तेमान, र ईएतुर, 

र नाफेस, र केद्मा। यी ईश्माएलका छोराहरू हुन्, र यी ितनीहरूका नामहरू हुन् ितनीहरूका 

पालहरूमा र ितनीहरूका छाउनीहरूमा, ितनीहरूका जाितहरू अनुसार बाह्र शासकहरू। अिन 

ईश्माएलको जीवनका यी वषर्हरू, एक सय संतीस वषर् िथए, र उनी कमजोर हँुदै मरे, र आफ्नो 

जाितमा थिपए। तर उनी हिवलादेिख शूरसम्म बसे, जुन िमश्रको सामुने्न छ, अश्शूरितर जाँदा, 

आफ्ना सबै दाजुभाईहरूको सामुने्न उनी बसे।

र यी अब्राहामका छोरा ईसहाकका पुस्ताहरू हुन्, अब्राहामले ईसहाकलाईर् जन्माए। ईसहाक 

चालीस वषर्को िथयो जब उनले रेबेकालाईर् पत्नीको रूपमा िलए, जो मेसोपोटािमया िसिरयाबाट 

िसिरयाली बतूएलकी छोरी र िसिरयाली लाबानकी बिहनी िथईन्। ईसहाकले आफ्नी पत्नी 

िरबेकाको बारेमा प्रभुसँग िबन्ती गदर्  िथए, िकनभने ितनी बाँझी िथईन्। परमेश्वरले उनको िबन्ती 

सुनु्नभयो र उनकी पत्नी िरबेका गभर्वती भईन्। तर ती बालकहरू उनको िभत्र उिफ्ररहेका िथए, र 

उनले भिनन्, यिद यो मलाईर् यसरी हुन लागेको छ भने, मलाईर् यो िकन? त्यसपिछ उनी प्रभुबाट 

सोध्न गईन्। अिन प्रभुले उनलाईर् भनु्नभयो, दुईर् जाितहरू ितम्रो गभर्मा छन्, र दुईर् मािनसहरू ितम्रो 

कोखबाट िवभािजत हुनेछन्, र एक मािनस अकाेर्  मािनसभन्दा बढी हुनेछ, र ठूलो सानोको सेवा 

गनेर्छ। र उसलाईर् जन्म िदने िदनहरू पूरा भएका िथए, र उसको पेटमा जुम्ल्याहा िथए। पिहलो 

जन्मेको बािहर गयो, रातो, सम्पूणर् छाला जस्तो रांयुक्त िथयो, र उसको नाम एसाव रािखयो। र 

यस पिछ उसको भाई बािहर िनस्क्यो, र उसको हात एसावको कुकुर् च्चा समाितरहेको िथयो, र 

उसको नाम याकूब रािखयो। ईसहाक साठी वषर्को िथए, जब िरबेकाले ितनीहरूलाईर् जन्माईन्। 

ती युवा पुरुषहरू बढे, र एसाव िशकार गनर् जाने्न देहाती मािनस िथयो, तर याकूब घरमा बस्ने 

सादा मािनस िथयो। ईसहाकले एसावलाईर् माया गरे, िकनभने उसको िशकार उसको खाना 

िथयो, तर रेबेकाले याकूबलाईर् माया गरे।

याकूबले दिलया पकाए, र एसाव मैदानबाट थिकत भएर आए। र एसावले याकूबलाईर् भने, 
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मलाईर् यो रातो दिलयाबाट खुवाऊ, िकनिक म बेहोस छु। यसैकारण उसको नाम एदोम रािखयो। 

याकूबले एसावलाईर् भने, आज ितम्रो जेठो अिधकार मलाईर् बेच। र एसावले भने, हेर, म त मनर् 

लागेको छु, यो जेठो हक मेरो लािग के काम को? र याकूबले उसलाईर् भन्यो, आज मलाईर् कसम 

खा, र उसले उसलाईर् कसम खायो, अिन एसावले जेठा अिधकार याकूबलाईर् बेचे। याकूबले 

एसावलाईर् रोटी र दालको झोल िदए, र ितनले खाए र िपए, र उठेर गए, र एसावले जेठा 

अिधकारलाईर् तुच्छ ठाने।

26

पृथ्वीमा अिनकाल पर्‍यो, पिहलेको अिनकाल बाहेक, जुन अब्राहामको समयमा परेको िथयो, र 

ईसहाक पिलश्तीहरूका राजा अबीमेलेककहाँ गरारमा गए। तर प्रभु उसलाईर् देखा परे र भनु्नभयो, 

ईिजप्ट तल नजाऊ, तर त्यो भूिममा बस जुन म ितमीलाईर् भन्छु। र यस भूिममा बस, र म ितम्रो 

साथमा हुनेछु, र म ितमीलाईर् आिशष िदनेछु, िकनिक ितमीलाईर् र ितम्रो सन्तानलाईर् म यो सबै 

भूिम िदनेछु, र म मेरो शपथ स्थािपत गनेर् छु, जुन मैले ितम्रो बुबा अब्राहामलाईर् शपथ खाएको 

िथएँ। र म ितम्रो सन्तानलाईर् स्वगर्का ताराहरूजस्तै गुणन गनेर् छु, र म ितम्रो सन्तानलाईर् यो सबै 

भूिम िदनेछु, र ितम्रो सन्तानमा पृथ्वीका सबै जाितहरू आशीवार्िदत हुनेछन्। ितम्रो बुबा अब्राहामले 

मेरो आवाज पालन गरे र मेरा आदेशहरू, मेरा आज्ञाहरू, मेरा िविधहरू र मेरा िनयमहरू पालन 

गरेका कारणले। ईसहाक गेरारामा बसे। ठाउँका मािनसहरूले उसकी पत्नी रेबेकाको बारेमा सोधे, 

र उसले भन्यो, उनी मेरी बिहनी हुन्, िकनिक उसले उनी मेरी पत्नी हुन् भन्न डराएको िथयो, नत्र 

ठाउँका मािनसहरूले रेबेकाको कारणले उसलाईर् मानर् सक्थे, िकनभने उनी देख्नमा सुन्दर िथईन्। 

त्यहाँ लामो समय िबितसकेपिछ, गरारका राजा अबीमेलेकले झ्यालबाट झुकेर हेदार्, ईसहाकलाईर् 

आफ्नी पत्नी िरबेकासँग खेिलरहेको देखे। अबीमेलेकले ईसहाकलाईर् बोलायो र उसलाईर् भन्यो, 

त्यसोभए साँच्चै ितम्रो पत्नी हो? िकन ितमीले भन्यौ, मेरो बिहनी हो? ईसहाकले उसलाईर् भन्यो, 

िकनिक मैले भनें , म उसको कारणले किहलै्य नमरँू। अबीमेलेकले उसलाईर् भन्यो, ितमीले 
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हामीलाईर् यो के गयार्? मेरो जाितबाट कोही ितम्रो पत्नीसँग सुत्न सक्थ्यो, र ितमीले हामीमािथ 

अज्ञानता ल्याउने िथयौ। अबीमेलेकले आफ्ना सबै मािनसहरूलाईर् आदेश िदए र भने, यो मािनस 

र उसकी पत्नीलाईर् छुने जो कोही पिन मृत्युदण्डको दोषी हुनेछ। ईसहाकले त्यो भूिममा बीउ 

रोप्यो, र त्यो वषर् सय गुणा फल्ने जौ भेट्टाए, र प्रभुले उसलाईर् आशीवार्द िदनुभयो। र त्यो मािनस 

उचािलएको िथयो, र अगािड बढ्दै ठूलो हँुदै गयो, जबसम्म उनी अत्यन्तै ठूलो भएनन्। उसलाईर् 

भेडाहरूको गाईर्वस्तु, गोरुहरूको गाईर्वस्तु र धेरै खेती भयो। िफिलस्तीहरूले उसलाईर् ईर्ष्यार् गरे। र 

सबै ईनारहरू जुन उसका बुबाका सेवकहरूले उसका बुबाको समयमा खनेका िथए, पिलश्तीहरूले 

ितनीहरूलाईर् बन्द गरे र ितनीहरूलाईर् माटोले भरे। अबीमेलेकले ईसहाकलाईर् भन्यो, हामीबाट 

टाढा जाऊ, िकनिक ितमी हामीभन्दा अत्यन्तै बिलयो भएका छौ। अिन ईसहाक त्यहाँबाट गए, र 

गेरारको उपत्यकामा बसे, र त्यहाँ बसोबास गरे।

र फेिर ईसहाकले पानीका ईनारहरू खने, जुन उसका बुबा अब्राहामका नोकरहरूले खनेका िथए, 

र पिलश्तीहरूले उसका बुबा अब्राहामको मृत्युपिछ ितनीहरूलाईर् बन्द गरेका िथए, र उनले 

ितनीहरूलाईर् ती नामहरू अनुसार नामहरू िदए, जुन उसका बुबाले िदएका िथए। र ईसहाकका 

नोकरहरूले गेरारको बेसीमा खने, र त्यहाँ जीिवत पानीको ईनार भेट्टाए। र गेरारका गोठालाहरूले 

ईसहाकका गोठालाहरूसँग लडाई गरे, त्यो पानी ितनीहरूको हो भनी दाबी गदर् , र ितनीहरूले त्यो 

ईनारको नाम अन्याय राखे, िकनिक ितनीहरूले उसलाईर् अन्याय गरेका िथए। त्यहाँबाट प्रस्थान 

गरेपिछ उसले अकाेर्  ईनार खन्यो, तर ितनीहरूले त्यसको बारेमा पिन झगडा गरे, र उसले त्यसको 

नाम शतु्रता राख्यो। तर त्यहाँबाट प्रस्थान गरेर उसले अकाेर्  ईनार खने, र ितनीहरूले त्यसको 

बारेमा लडेनन्, र उसले त्यसको नाम फरािकलो ठाउँ राख्यो, भन्दै, िकनभने अिहले प्रभुले 

हामीलाईर् फरािकलो बनाउनुभयो, र हामीलाईर् पृथ्वीमा बढाउनुभयो।

र त्यहाँबाट शपथको ईनारमा गयो। अिन त्यो रात प्रभु उसलाईर् देखा पनुर्भयो, र भनु्नभयो, म ितम्रो 

बुबा अब्राहामको परमेश्वर हँु, नडराऊ, िकनिक म ितमीसँग छु, र म ितमीलाईर् आिशष् िदनेछु, र 

ितम्रो बुबा अब्राहामको कारणले ितम्रो सन्तान बढाउनेछु। र उसले त्यहाँ वेदी िनमार्ण गयाेर् , र उसले 
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प्रभुको नाम पुकायाेर् , र उसले त्यहाँ आफ्नो पाल टाँग्यो। तर त्यहाँ ईसहाकका नोकरहरूले 

गेरारको उपत्यकामा ईनार खने। अिन अबीमेलेख गरारबाट उहाँकहाँ गए, र उहाँका सल्लाहकार 

ओखोजाथ, र उहाँका सेनापित िफखोल। र ईसहाकले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरू मकहाँ 

िकन आयौ? ितमीहरूले त मलाईर् घृणा गयार्  र मलाईर् ितमीहरूबाट टाढा पठायौ। ितनीहरूले भने, 

हामीले देखेर देखेका छां िक प्रभु ितम्रो साथमा हुनुहुन्थ्यो, र हामीले भन्यां, हाम्रो बीच र ितम्रो 

बीचमा होस्, र हामी ितम्रोसँग करार बनाउनेछां। हामीसँग खराब नगनुर्होस्, िकनिक हामीले 

तपाईर्ंलाईर् घृिणत व्यवहार गरेनां, र जुन तिरकाले हामीले तपाईर्ं सँग राम्रो व्यवहार गयार्ं , र हामीले 

तपाईर्ंलाईर् शािन्तसँग पठायां, र अिहले तपाईर्ं  प्रभुद्वारा धन्यको हुनुहुन्छ। र उसले ितनीहरूका 

लािग भोज बनायो, र ितनीहरूले खाए र िपए। र िबहान उठेर, प्रत्येकले आफ्नो िछमेकीसँग 

कसम खाए, र ईसहाकले ितनीहरूलाईर् पठाए, र ितनीहरू उहाँबाट शािन्तसाथ गए। त्यो िदन 

यस्तो भयो, र ईसहाकका नोकरहरू आएर उनीहरूले खनेको ईनारको बारेमा उहाँलाईर् िरपोटर् गरे, 

र ितनीहरूले भने, हामीले पानी भेट्टाएनां। र ितनले यसलाईर् शपथ भने, यसैकारण ितनले त्यो 

सहरको नाम शपथको ईनार राखे, आजको िदनसम्म।

एसाव चालीस वषर्को िथयो, र उसले िहत्ती बेओखकी छोरी यहूिदत र िहत्ती एलोनकी छोरी 

बासमतलाईर् पत्नी बनायो। अिन ितनीहरू ईसहाक र िरबेकासँग झगडा गिररहेका िथए।

27

यो भयो िक ईसहाक बूढो भएपिछ, र उसका आँखाहरू देख्नलाईर् धिमलो भए, र उनले आफ्नो 

जेठो छोरा एसावलाईर् बोलाए, र उसलाईर् भने, मेरो छोरा, र उनले भने, हेनुर्होस्, म यहाँ छु। र 

उनले भने, हेर, म बूढो भएको छु, र म मेरो मृत्युको िदन जािन्दन। अब त्यसैले आफ्नो हितयार, 

तीरदानी र धनु िलएर मैदानमा जाऊ, र मेरो लािग िशकार गर। र मलाईर् खानाहरू बनाऊ, जस्तो 

मलाईर् मन पछर्, र मलाईर् ल्याऊ, तािक म खाऊँ, र मेरो आत्माले ितमीलाईर् आशीवार्द िदओस् म 
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मनुर् अिघ। रेबेकाले ईसहाक आफ्नो छोरा एसावसँग बोिलरहेको सुिनन्, र एसाव आफ्नो बुबाको 

लािग िशकार गनर् मैदानमा गए। रेबेक्काले आफ्नो कान्छो छोरा याकूबलाईर् भिनन्, हेर, मैले ितम्रो 

बुबालाईर् ितम्रो दाजु एसावसँग बोिलरहेको सुनें , यसो भन्दै, मलाईर् िशकार ल्याऊ र मलाईर् स्वािदष्ट 

खानाहरू बनाऊ, तािक खाएपिछ म मनुर्अिघ प्रभुको सामु ितमीलाईर् आशीवार्द िदन सकँू। अब 

त्यसैले, मेरो छोरा, मेरो कुरा सुन, जस्तो म ितमीलाईर् आज्ञा गछुर्। अिन भेडाहरूकहाँ गएर, मेरो 

लािग त्यहाँबाट दुईर्वटा कोमल र राम्रा बाख्राका पाठाहरू ल्याऊ, र म ितनीहरूलाईर् ितम्रो बुबाको 

लािग स्वािदष्ट पिरकारहरू बनाउनेछु, जस्तो उहाँलाईर् मन पछर्। र ितमी आफ्नो बुबाकहाँ 

ल्याउनेछौ, र उहाँले खानुहुनेछ, तािक ितम्रो बुबाले मनुर्अिघ ितमीलाईर् आशीवार्द िदनुहोस्। 

याकूबले आफ्नी आमा रेबेकालाईर् भने, मेरो दाजु एसाव रांवाटे मािनस हो, तर म िचल्लो मािनस 

हँु। बुबाले मलाईर् किहलै्य छुनुभएन भने, म उहाँको अगािड ितरस्कार गनेर्  जस्तो हुनेछु, र म 

आफंमािथ श्राप ल्याउनेछु, आशीवार्द होईन। तर आमाले उसलाईर् भिनन्, मेरो छोरा, ितम्रो श्राप 

ममािथ पलार्, केवल मेरो कुरा सुन, र गएर मलाईर् ल्याईदेऊ। गएर उसले िलयो, र आमालाईर् 

ल्यायो, र उसकी आमाले स्वािदष्ट खानाहरू बनाईन्, जस्तो उसका बुबालाईर् मन पथ्याेर् ।

र िरबेकाले आफ्नो जेठो छोरा एसावको राम्रो लुगा िलएर, जो उनीसँग घरमा िथयो, आफ्नो 

कान्छो छोरा याकूबलाईर् लगाईिदईन्। र उनले बाख्राका पाठाहरूको छालाहरू उसका हातहरूमा र 

उसको घाँटीको नाङ्गो भागमा लगाईिदईन्। र उनले ती स्वािदष्ट खानाहरू र ती रोटीहरू जुन उनले 

बनाएकी िथईन्, आफ्नो छोरा याकूबको हातमा िदईन्। अिन उसले आफ्नो बुबालाईर् ल्यायो, र 

भन्यो, बुबा, तर उनले भने, हेर, म यहाँ छु, ितमी को हौ, छोरा? अिन याकूबले आफ्नो बुबालाईर् 

भने, म एसाव हँु, तपाईर्ंको पिहलो छोरा। मैले तपाईर्ं ले मलाईर् भनु्नभएजस्तै गरेको छु। उठेर 

बस्नुहोस् र मेरो िशकारबाट खानुहोस्, तािक तपाईर्ंको आत्माले मलाईर् आशीवार्द िदनुहोस्। 

ईसहाकले आफ्नो छोरालाईर् भने, हे बच्चा, यो के हो जुन ितमीले यित िछटो भेट्यौ? तर त्यसले 

भन्यो, प्रभु ितम्रो परमेश्वरले मेरो अगािड सुम्पनुभयो। ईसहाकले याकूबलाईर् भने, मेरो निजक 

आऊ, र म ितमीलाईर् छुनेछु, छोरा, यिद ितमी मेरो छोरा एसाव हौ वा होईनौ। याकूब आफ्नो बुबा 

ईसहाक ितर निजक गयो, र उनले उनलाईर् छोए, र भने, यो त याकूबको आवाज हो, तर यी 
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हातहरू एसावका हातहरू हुन्। र उसले उसलाईर् िचन्न सकेन, िकनिक उसका हातहरू उसको दाजु 

एसावका हातहरू जस्तै रांदार िथए, र उसले उसलाईर् आशीवार्द िदए। अिन उनले भने, के ितमी 

मेरो छोरो एसाव हौ? अिन उसले भन्यो, म हँु। अिन उनले भने, मकहाँ ल्याऊ, र म ितम्रो 

िशकारबाट खानेछु, हे सन्तान, तािक मेरो आत्माले ितमीलाईर् आशीवार्द िदओस्, अिन उसले 

उहाँकहाँ ल्यायो, र उहाँले खानुभयो, अिन उसले उहाँकहाँ दाखमद्य ल्यायो, र उहाँले िपउनुभयो। र 

ईसहाकले, उनका बुबाले, उनलाईर् भने, मेरो निजक आऊ र मलाईर् चुम्बन गर, मेरो छोरो। अिन 

उनी निजक गएर उसलाईर् चुम्बन गरे, र उसको लुगाहरूको गन्ध सँुघे, र उसलाईर् आशीवार्द िदए, र 

भने, हेर, मेरो छोराको गन्ध, भिरएको खेतको गन्ध जस्तै छ, जसलाईर् प्रभुले आशीवार्द 

िदनुभएको छ। र परमेश्वरले ितमीलाईर् स्वगर्को शीतबाट, पृथ्वीको प्रशस्तताबाट, र अन्न र 

दाखमद्यको बहुतायत िदनुहोस्। र जाितहरूले ितमीलाईर् सेवा गरून्, र शासकहरूले ितमीलाईर् 

दण्डवत् गरून्, र ितम्रो भाईको प्रभु बन, र ितम्रो बुबाका छोराहरूले ितमीलाईर् दण्डवत् गनेर्छन्। 

ितमीलाईर् सराप् ने श्रािपत होस्, र ितमीलाईर् आिशष् िदने आिशिषत् होस्।

र ईसहाकले आफ्नो छोरा याकूबलाईर् आशीवार्द िदन बन्द गरेपिछ यस्तो भयो, र याकूब आफ्नो 

बुबा ईसहाकको उपिस्थितबाट बािहर गएपिछ यस्तो भयो, र उसको भाई एसाव िशकारबाट 

आयो। अिन उसले पिन आफैले स्वािदष्ट खानाहरू बनायो, र आफ्नो बुबालाईर् ल्यायो, र बुबालाईर् 

भन्यो, मेरो बुबा उठ्नुहोस्, र आफ्नो छोराको िशकारबाट खानुहोस्, तािक तपाईर्ंको आत्माले 

मलाईर् आिशष् िदनुहोस्। र ईसहाकले, ितनका बुबाले, ितनलाईर् भने, ितमी को हो? र ितनले भने, 

म ितम्रो छोरा, जेठो एसाव हँु। ईसहाक अत्यन्तै छक्क परे, र भने, त्यसोभए मेरो लािग िशकार 

गरेर ल्याउने को िथयो, र ितमी आउनुअिघ नै मैले सबै खाएँ? मैले उसलाईर् आशीवार्द िदएँ, र ऊ 

आशीवार्िदत हुनेछ। यो भयो जब एसावले आफ्नो बुबा ईसहाकका ती वचनहरू सुने, उनले 

अत्यन्तै ठूलो र तीतो आवाजमा िचच्याए, र भने, बुबा, मलाईर् पिन आशीवार्द िदनुहोस्। उसले 

उसलाईर् भन्यो, ितम्रो भाई छलसाथ आएर ितम्रो आशीवार्द िलएर गयो। र उसले भन्यो, 

न्यायपूवर्क नै उसको नाम याकूब रािखएको िथयो, िकनिक उसले मलाईर् धोका िदएको छ, हेर, 

यो दोस्रो पटक हो। मेरो जेठो हक उसले िलएको छ, र अिहले मेरो आशीवार्द पिन िलयो। र 
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एसावले आफ्नो बुबालाईर् भन्यो, के तपाईर्ं ले मेरो लािग कुनै आशीवार्द छोड्नुभएको छैन, बुबा? 

उत्तर िदँदै ईसहाकले एसावलाईर् भने, यिद मैले उसलाईर् ितम्रो प्रभु बनाएको छु, र उसका सबै 

दाजुभाईहरूलाईर् उसका सेवकहरू बनाएको छु, अन्न र दाखमद्यले उसलाईर् िटकाएको छु, तर 

ितमीलाईर् के गनेर् छु म, छोरा? एसावले आफ्नो बुबालाईर् भने, के तपाईर्ं सँग एउटा मात्र आशीवार्द 

छ, बुबा? मलाईर् पिन आशीवार्द िदनुहोस्, बुबा। ईसहाक गिहरो भावुक भए, र एसाव ठूलो स्वरले 

रोए। उत्तर िदँदै उसका िपता ईसहाकले उसलाईर् भने, हेर, पृथ्वीको प्रशस्तताबाट ितम्रो बसोबास 

हुनेछ, र मािथबाट स्वगर्को शीतबाट। र ितमी आफ्नो तरवारमा बाँच्नेछौ, र ितमी आफ्नो दाजुको 

सेवा गनेर्छौ, तर जब ितमी उसको जुवा आफ्नो घाँटीबाट भत्काउनेछौ र हटाउनेछौ, तब त्यस्तो 

हुनेछ।

र एसावले याकूबलाईर् आशीवार्दको बारेमा दे्वष गयाेर् , जुन आशीवार्द उसको बुबाले उसलाईर् 

िदएका िथए। र एसावले आफ्नो मनमा भन्यो, मेरो बुबाको शोकका िदनहरू निजक आऊन्, 

तािक म मेरो भाई याकूबलाईर् मानर् सकँू। िरबेकालाईर् उनको जेठो छोरा एसावका शब्दहरू िरपोटर् 

गिरयो, र उनले पठाएर आफ्नो कान्छो छोरा याकूबलाईर् बोलाईन्, र उनलाईर् भिनन्, हेर, ितम्रो 

भाई एसावले ितमीलाईर् मानेर्  धम्की िदईरहेको छ। अब त्यसैले, सन्तान, मेरो आवाज सुन, र उठेर 

मेसोपोटािमयामा हारानमा मेरो भाई लाबानकहाँ भाग। र उसको साथ केही िदन बस्नु, क्रोध शान्त 

नहुञ्जेल सम्म। र ितम्रो दाजुको क्रोध ितमीबाट हट्छ, र उसले िबसर्न्छ जुन ितमीले उसलाईर् 

गरेका छौ, र म पठाएर ितमीलाईर् त्यहाँबाट बोलाउनेछु, नत्र म एकै िदनमा ितमी दुवैबाट 

सन्तानहीन हुनेछु। रेबेक्काले ईसहाकलाईर् भिनन्, म हेतका छोराहरूका छोरीहरूको कारणले मेरो 

जीवनदेिख थिकत छु। यिद याकूबले यो पृथ्वीका छोरीहरूबाट पत्नी िलन्छ भने, मलाईर् बाँच्नुको 

के अथर्?
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ईसहाकले याकूबलाईर् बोलाएर उसलाईर् आशीवार्द िदए, र उसलाईर् आज्ञा िदँदै भने, ितमीले 

कनानीहरूका छोरीहरूबाट पत्नी िलनेछैनौ। उठेर मेसोपोटािमयामा भाग्नुहोस्, ितम्रो आमाको बुबा 

बेथुएलको घरमा, र त्यहाँबाट ितम्रो आमाको दाजु लाबानका छोरीहरूमध्येबाट आफ्नो लािग पत्नी 

लेऊ। तर मेरो परमेश्वरले ितमीलाईर् आिशष् िदऊन्, र ितमीलाईर् बढाऊन्, र ितमीलाईर् वृिद्ध गरून्, 

र ितमी जाितहरूको समुदायहरूमा हुनेछौ। र मेरो बुबा अब्राहामको आशीवार्द ितमीलाईर् र ितम्रो 

पिछको सन्तानलाईर् िदऊन्, ितम्रो बसोबासको जिमन उत्तरािधकार गनर्, जुन परमेश्वरले 

अब्राहामलाईर् िदनुभयो। र ईसहाकले याकूबलाईर् पठाए, र ितनी मेसोपोटािमयामा लाबानकहाँ 

गए, जो िसिरयाली बतूएलका छोरा िथए, याकूब र एसावकी आमा िरबेकाका भाई।

एसावले देख्यो िक ईसहाकले याकूबलाईर् आशीवार्द िदए, र उनलाईर् िसिरयाको मेसोपोटािमयामा 

पठाए, त्यहाँबाट आफ्नो लािग पत्नी िलन, उनलाईर् आशीवार्द िदँदा, र उनलाईर् आज्ञा गरे, भन्दै, 

ितमीले कनानीहरूका छोरीहरूबाट पत्नी िलनेछैनौ। र याकूबले आफ्नो बुबा र आमाको कुरा सुने, 

र िसिरयाको मेसोपोटािमयामा गए। एसावले पिन देखे िक कनानका छोरीहरू उसको बुबा 

ईसहाकको अगािड दुष्ट छन्। एसाव ईश्माएलितर गयो, र माएलेथलाईर् िलयो, जो अब्राहामका 

छोरा ईश्माएलकी छोरी र नबायोथकी बिहनी िथईर्, आफ्ना स्त्रीहरूका अितिरक्त पत्नीको रूपमा।

अिन याकूब शपथको कुवाबाट बािहर गए, र हारानितर गए। र उनी एउटा ठाउँमा पुगे, र त्यहाँ 

सुते, िकनिक सूयर् अस्ताएको िथयो, र उनले त्यस ठाउँका ढुङ्गाहरूबाट िलए, र आफ्नो टाउकोको 

छेउमा राखे, र त्यस ठाउँमा सुते। अिन उसले सपना देख्यो, र हेर, एउटा िसँढी भूिममा स्थािपत 

भएको िथयो, जसको टाउको स्वगर्सम्म पुगेको िथयो, र परमेश्वरका सन्देशवाहकहरू त्यसमािथ 

मािथ र तल आउँदै िथए। तर प्रभु त्यसमािथ खडा हुनुहुन्थ्यो, र भनु्नभयो, म ितम्रो िपता 

अब्राहामको परमेश्वर हँु, र ईसहाकको परमेश्वर, नडराऊ, जुन भूिममा ितमी सुितरहेका छौ 

त्यसमािथ, ितमीलाईर् म त्यो िदनेछु, र ितम्रो सन्तानलाईर्। अिन ितम्रो सन्तान पृथ्वीको 

बालुवाजस्तो हुनेछ, र त्यो समुद्र, दिक्षण, उत्तर र पूवर्मा फैिलनेछ, र पृथ्वीका सबै कुलहरू 

ितमीमा र ितम्रो सन्तानमा आिशष् पाउनेछन्। र हेर, म ितम्रो साथमा छु, सबै बाटोमा ितमीलाईर् 
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रक्षा गदर् , जहाँ ितमी जानेछौ, र म ितमीलाईर् यो भूिममा फकार्उनेछु, िकनिक म ितमीलाईर् छोड्नेछु 

होईन, जबसम्म मैले ितमीलाईर् बोलेका सबै कुरा पूरा गिदँनँ। अिन याकूब आफ्नो िनद्राबाट 

ब्यँुिझए, र भने, प्रभु यस ठाउँमा हुनुहुन्छ, तर म जािन्दनथें । र उसले डर मान्यो र भन्यो, यो ठाउँ 

कित डरलाग्दो छ! यो परमेश्वरको घर र स्वगर्को द्वार बाहेक अरू केही होईन। र याकूब िबहान उठे, 

र ढुङ्गा िलए, जुन उनले त्यहाँ आफ्नो टाउकोको मुिन राखेका िथए, र त्यसलाईर् स्तम्भको रूपमा 

खडा गरे, र त्यसको शीषर्मा तेल खन्याए। अिन उसले त्यस ठाउँको नाम परमेश्वरको घर राख्यो, र 

त्यस सहरको नाम पिहले लुज िथयो। र याकूबले भाकल गदर्  प्राथर्ना गरे, यिद प्रभु परमेश्वर मसँग 

हुनुहुन्छ, र यो बाटोमा जुन म जाँदैछु मलाईर् संरक्षण गनुर्हुन्छ, र मलाईर् खानलाईर् रोटी र 

लगाउनलाईर् लुगा िदनुहुन्छ, र उसले मलाईर् मुिक्तसाथ मेरो बुबाको घरमा फकार्उँछ भने, प्रभु मेरो 

परमेश्वर हुनुहुनेछ। र यो ढुङ्गा, जो मैले स्तम्भको रूपमा स्थािपत गरेको छु, त्यो मेरो लािग 

परमेश्वरको घर हुनेछ, र ितमीले मलाईर् जे जित िदन्छौ, त्यसको दशांश म ितमीलाईर् ितनेर् छु।

29

अिन याकूबले आफ्ना खुट्टाहरू उठाएर पूवर्को भूिमितर गए, लाबानकहाँ, जो िसिरयाली 

बतूएलका छोरा र िरबेकाका भाई िथए, जो याकूब र एसावकी आमा िथईन्। र उसले देख्यो, र 

हेर, मैदानमा एउटा ईनार िथयो, र त्यहाँ भेडाहरूका तीन बगालहरू त्यसमािथ आराम गिररहेका 

िथए, िकनिक त्यो ईनारबाट बगालहरूलाईर् पानी िपउन िदईन्थ्यो, र ईनारको मुखमा एउटा ठूलो 

ढुङ्गा िथयो। अिन त्यहाँ सबै बगालहरू जम्मा हुन्थे, र ितनीहरूले ईनारको मुखबाट ढुङ्गा गुडाउँथे, र 

भेडाहरूलाईर् पानी खुवाउँथे, र ढुङ्गालाईर् ईनारको मुखमा आफ्नो ठाउँमा िफतार् राख्थे। याकूबले 

ितनीहरूलाईर् भने, भाईहरू, ितमीहरू कहाँबाट हौ? ितनीहरूले भने, हामी हारानबाट हां। उनले 

ितनीहरूलाईर् भने, के ितमीहरू नाहोरका छोरा लाबानलाईर् िचन्छौ? ितनीहरूले भने, िचन्छां। उनले 

ितनीहरूलाईर् भने, के उहाँ स्वस्थ हुनुहुन्छ? ितनीहरूले भने, स्वस्थ हुनुहुन्छ, र हेर, उहाँकी छोरी 

राहेल भेडाहरूसँग आउँदै िछन्। अिन याकूबले भने, अझै िदन धेरै बाँकी छ, गाईर्वस्तुहरू जम्मा गनेर्  
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समय अझै भएको छैन। भेडाहरूलाईर् पानी खुवाएर गएर चराउनुहोस्। ितनीहरूले भने, हामी 

सक्षम हुनेछैनां, जबसम्म सबै गोठालाहरू भेला हँुदैनन् र ितनीहरूले ईनारको मुखबाट ढुङ्गा 

गुड्काउँदैनन्, र हामी भेडाहरूलाईर् पानी खुवाउनेछां। अझै उसले ितनीहरूसँग बोिलरहेको बेला, र 

हेर, लाबानकी छोरी राहेल आफ्नो बुबाका भेडाहरूसँग आउँदै िथईन्, िकनिक उनी आफ्नो 

बुबाका भेडाहरू चराउँिथन्। यस्तो भयो िक जब याकूबले आफ्नी आमाको भाई लाबानकी छोरी 

राहेल र आफ्नी आमाको भाई लाबानका भेडाहरू देखे, तब याकूब निजक गए र ईनारको मुखबाट 

ढुङ्गा हटाए, र आफ्नी आमाको भाई लाबानका भेडाहरूलाईर् पानी खुवाए। र याकूबले राहेललाईर् 

चुम्बन गरे, र आफ्नो स्वरले िचच्याएर रोए। र उनले राहेललाईर् बताए िक उनी उनको बुबाको भाई 

हुन्, र िक उनी रेबेक्काको छोरा हुन्, र दौडेर उनले आफ्नो बुबालाईर् यी कुराहरू बताईन्। यो भयो 

िक जब लाबानले आफ्नी बिहनीको छोरा याकूबको नाम सुने, उनी उसलाईर् भेट्न दौडे, र उसलाईर् 

अँगालो मारेर चुम्बन गरे, र उसलाईर् आफ्नो घरमा ल्याए, र याकूबले लाबानलाईर् यी सबै कुराहरू 

सुनाए। अिन लाबानले ितनलाईर् भन्यो, ितमी मेरो हड्डी र मेरो मासुबाट छौ, र ितनी ितनीसँग एक 

मिहना बसे।

लाबानले याकूबलाईर् भने, िकनिक ितमी मेरो भाई हौ, ितमीले मलाईर् िसतै्तमा सेवा गनुर्हँुदैन। 

मलाईर् भन, ितम्रो ज्याला के हो? लाबानका दुईर् छोरीहरू िथए, जेठीको नाम लेआ िथयो र 

कान्छीको नाम राहेल िथयो। लेआका आँखाहरू कमजोर िथए, तर राहेल रूपमा सुन्दर िथईन् र 

देखावटमा अत्यन्तै सुन्दर िथईन्। याकूबले राहेललाईर् पे्रम गरे, र भने, म ितमीलाईर् सात वषर् सेवा 

गनेर् छु ितम्रो कान्छी छोरी राहेलको लािग। लाबानले उसलाईर् भन्यो, त्यो ितमीलाईर् िदनु म अकाेर्  

मािनसलाईर् िदनु भन्दा राम्रो हो, मसँग बस। अिन याकूबले राहेलको लािग सात वषर् सेवा गरे, र 

ती उसको अगािड थोरै िदनहरू जस्तै िथए, िकनभने उसले उसलाईर् पे्रम गथेर्। याकूबले लाबानलाईर् 

भने, मलाईर् मेरी पत्नी िदनुहोस्, िकनिक िदनहरू पूरा भएका छन् तािक म ितनीकहाँ जान सकँू। 

लाबानले त्यस ठाउँका सबै मािनसहरूलाईर् भेला गरे र िववाह गरे। र साँझ भयो, र उसले आफ्नी 

छोरी लेआलाईर् िलएर याकूबकहाँ ल्यायो, र याकूब उसीकहाँ गए। लाबानले आफ्नी छोरी 

लेआलाईर् आफ्नी दासी जेल्फालाईर् िदए, उनको दासीको रूपमा। िबहान भयो, र हेर, त्यो लेआ 
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िथईन्। याकूबले लाबानलाईर् भने, ितमीले मलाईर् यो के गयार्? के मैले ितम्रो घरमा राहेलको लािग 

सेवा गिरनँ? ितमीले मलाईर् िकन धोका िदयौ? लाबानले जवाफ िदए, हाम्रो ठाउँमा जेठी अगािड 

कान्छीलाईर् िदने चलन छैन। त्यसकारण यसको सात िदन पूरा गर, र म ितमीलाईर् यो पिन िदनेछु 

त्यो कामको बदलामा जुन ितमीले मसँग अझै अरू सात वषर् काम गछार् । याकूबले यसरी गरे, र 

यसको सात िदन पूरा गरे, र लाबानले आफ्नी छोरी राहेललाईर् उसलाईर् पत्नीको रूपमा िदए। 

लाबानले आफ्नी छोरीलाईर् आफ्नी दासी िबल्हाहलाईर् दासीको रूपमा िदए। र ितनी र्‍याचेलकहाँ 

गए, र ितनले र्‍याचेललाईर् लेआभन्दा बढी पे्रम गरे, र ितनले उनको लािग अकाेर्  सात वषर् सेवा 

गरे।

तर प्रभु परमेश्वरले लेआ घृणा गिरएकी िथईन् भनेर देखेर उनको गभर् खोिलिदनुभयो, तर राहेल 

बाँझी िथईन्। र लेआले गभर्वती भईन्, र याकूबको लािग एउटा छोरा जन्माईन्, र उनले उसको 

नाम रूबेन रािखन्, यसो भन्दै, िकनभने प्रभुले मेरो अपमान देख्नुभयो, र मलाईर् छोरा िदनुभयो, 

अब त्यसैले मेरो पितले मलाईर् पे्रम गनेर्छन्। र उनी फेिर गभर्वती भईन्, र याकूबको लािग दोस्रो 

छोरा जन्माईन्, र भिनन्, परमप्रभुले सुनु्नभयो िक म घृणा गिरएकी छु, र मलाईर् यो पिन िदनुभयो, 

र उनले उसको नाम िशिमयोन रािखन्। र उनी फेिर गभर्वती भईन्, र एउटा छोरा जन्माईन्, र 

भिनन्, अब यो समयमा मेरो पित मसँग हुनेछन्, िकनिक मैले उनलाईर् तीन छोराहरू जन्माएकी 

छु, यसैकारण उनले उसको नाम लेवी रािखन्। र गभर्वती भएर उनले अझै एउटा छोरा जन्माईन्, 

र भिनन्, अब यसको लािग म प्रभुलाईर् धन्यवाद िदनेछु, यसैकारण उनले उसको नाम यहूदा 

रािखन्, र उनले सन्तान जन्माउन छोिडन्।

30

राहेलले देिखन् िक उनले याकूबलाईर् सन्तान जन्माएकी िथईनन्, र राहेलले आफ्नी बिहनीसँग 

ईर्ष्यार् गिरन्, र याकूबलाईर् भिनन्, मलाईर् सन्तान िदनुहोस्, नत्र म मनेर् छु। िरसाएर याकूबले 
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राहेललाईर् भने, के म परमेश्वरको सट्टामा छु, जसले ितमीलाईर् गभर्को फल विञ्चत गनुर्भयो? 

राहेलले याकूबलाईर् भिनन्, हेर, मेरी दासी िबल्हा छ, उसकहाँ जाऊ, र उसले मेरो काखमा 

जन्माउनेछ, र म पिन उसबाट सन्तान पाउनेछु। अिन उनले आफ्नी दासी िबल्हालाईर् उसलाईर् 

पत्नीको रूपमा िदईन्, र याकूब उनीकहाँ गए। र राहेलकी दासी िबल्हा गभर्वती भईन्, र ितनले 

याकूबको िनिम्त एउटा छोरा जन्माईन्। र राहेलले भिनन्, परमेश्वरले मेरो न्याय गनुर्भयो, र मेरो 

आवाज सुनु्नभयो, र मलाईर् छोरा िदनुभयो, यसैकारण उनले उसको नाम दान रािखन्। र राहेलकी 

दासी िबल्हा फेिर गभर्वती भईन्, र याकूबको िनिम्त दोस्रो छोरा जन्माईन्। अिन राहेलले भिनन्, 

मेरो परमेश्वरले मेरो पक्षमा संघषर् गनुर्भएको छ, र मैले मेरी बिहनीसँग कुश्ती गरें , र म िवजयी 

भएँ, र उनले उसको नाम नप्ताली रािखन्। लेआले देिखन् िक उनले बच्चा जन्माउन छोडेकी 

िथईन्, र उनले आफ्नी दासी जेल्फालाईर् िलईन्, र उनलाईर् याकूबलाईर् पत्नीको रूपमा िदईन्, र 

उनी उनीकहाँ गए। र लेआकी दासी जेल्फा गभर्वती भईर्, र याकूबको िनिम्त एउटा छोरा जन्माई। 

अिन लेआले भिनन्, भाग्यमा! र उनले उसको नाम गाद रािखन्। र लेआकी दासी जेल्फा फेिर 

गभर्वती भईन्, र याकूबको दोस्रो छोरा जन्माईन्। अिन लेआले भिनन्, म धन्य छु, िकनिक 

स्त्रीहरूले मलाईर् धन्य भने्नछन्, अिन ितनले त्यसको नाम आशेर रािखन्। रूबेन गहँुको कटनीको 

िदनमा गयो, र खेतमा मन्ड्र ेकका स्याउहरू भेट्टायो, र ितनीहरूलाईर् आफ्नी आमा लेआकहाँ 

ल्यायो। राहेलले आफ्नी बिहनी लेआलाईर् भिनन्, ितम्रो छोराका मन्ड्र ेकहरू मलाईर् देऊ। लेआले 

भिनन्, के ितमीलाईर् यित पयार्प्त छैन िक ितमीले मेरो पितलाईर् लग्यौ? के मेरो छोराका मन्ड्र ेकहरू 

पिन िलनेछौ? राहेलले भिनन्, त्यसो होईन, ितम्रो छोराका मन्ड्र ेकहरूको सट्टामा आज राती उहाँ 

ितमीसँग सुतून्। याकूब साँझमा खेतबाट फकेर् , र लेआ उनलाईर् भेट्न बािहर गईन्, र भिनन्, आज 

ितमी मसँग आउनेछौ, िकनिक मैले मेरो छोराको दुधीफलको बदलामा ितमीलाईर् भाडामा िलएको 

छु, र त्यो रात उनी उनीसँग सुते। र परमेश्वरले लेआको सुनु्नभयो, र गभर्वती भएर ितनले 

याकूबलाईर् पाँचां छोरा जन्माईन्। र लेआले भिनन्, परमेश्वरले मलाईर् मेरो पािरश्रिमक िदनुभएको 

छ, िकनभने मैले मेरी दासी मेरो पितलाईर् िदएँ, र उनले उसको नाम ईस्साखार रािखन्, जसको 

अथर् पािरश्रिमक हो। र लेआ फेिर गभर्वती भईर्, र याकूबको िनिम्त छैटां छोरा जन्माईन्। अिन 

लेआले भिनन्, परमेश्वरले मलाईर् यो समयमा राम्रो उपहार िदनुभएको छ। अब मेरो पितले मलाईर् 
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छाने्नछन्, िकनिक मैले उहाँलाईर् छ जना छोराहरू जन्माएकी छु। अिन ितनले उसको नाम जबूलून 

रािखन्। र यस पिछ उनले एउटी छोरी जन्माईन्, र उनको नाम दीना राखे। परमेश्वरले राहेललाईर् 

सम्झनुभयो, र उहाँले ितनको प्राथर्ना सुनु्नभयो, र उहाँले ितनको गभर् खोिलिदनुभयो। र गभर्वती 

भएर याकूबलाईर् छोरा जन्माईर्, र राहेलले भिनन्, मेरा परमेश्वरले मेरो िनन्दा हटाउनुभयो। र उनले 

उसको नाम योसेफ रािखन्, यसो भन्दै, परमेश्वरले मलाईर् अकाेर्  छोरा िदऊन्।

यो भयो िक जब राहेलले योसेफलाईर् जन्माईन्, याकूबले लाबानलाईर् भने, मलाईर् पठाऊ, तािक म 

मेरो ठाउँमा र मेरो भूिममा जान सकँू। मेरा पत्नीहरू र मेरा बच्चाहरू िफतार् िदनुहोस्, जसका लािग 

मैले तपाईर्ंको सेवा गरेको छु, तािक म जान सकँू, िकनिक तपाईर्ं  त्यो दासत्व जानु्नहुन्छ जुन मैले 

तपाईर्ंको सेवा गरेको छु। लाबानले उसलाईर् भन्यो, यिद मैले ितम्रो दृिष्टमा कृपा पाएको छु भने, म 

जोखेर हेछुर्, िकनिक परमेश्वरले ितम्रो आगमनदेिख मलाईर् आिशष् िदनुभएको छ। ितम्रो ज्याला 

मलाईर् बताउनुहोस्, र म िदनेछु। याकूबले भने, ितमीलाईर् थाहा छ मैले ितम्रो सेवा कसरी गरेको 

छु, र ितम्रो गाईर्वस्तु मसँग कस्तो िथयो। थोरै मात्र िथयो जित ितमीसँग िथयो मेरो आउनुअिघ, र 

त्यो धेरै भीडमा बढ्यो, र प्रभु परमेश्वरले मेरो खुट्टामा ितमीलाईर् आशीवार्द िदनुभयो, अब त्यसैले 

म किहले आफ्नो िनिम्त घर बनाउँछु? अिन लाबानले ितनलाईर् भने, म ितमीलाईर् के िदनेछु? 

याकूबले ितनलाईर् भने, ितमीले मलाईर् केही पिन िदनेछैनौ, यिद ितमीले मेरो लािग यो वचन पूरा 

गछार्  भने, म फेिर ितम्रा भेडाहरूको गोठालो गनेर् छु र रक्षा गनेर् छु। आज ितम्रा सबै भेडाहरू जान 

देऊ, र त्यहाँबाट भेडाका पाठाहरूमा भएका हरेक कालो र बाख्राहरूमा भएका हरेक धकेर्  र 

िचत्तीदार छुट्याऊ, त्यो मेरो ज्याला हुनेछ। र मेरो धािमँकताले भोिलको िदनमा मेरो पक्षमा 

बोल्नेछ, िकनिक ितम्रो सामु मेरो ईनाम छ, सबै जो बाख्राहरूमा िचत्तीदार र धकेर्  होईन, र 

भेडाहरूमा खैरो होईन, त्यो मबाट चोिरएको हुनेछ। लाबानले उसलाईर् भन्यो, ितम्रो शब्द अनुसार 

होस्। र त्यस िदन ितनले िचत्तीदार र धब्बेदार बोकाहरू, र सबै िचत्तीदार र धब्बेदार बाख्राहरू, र 

भेडाहरूमा भएका सबै खैरो, र ितनीहरूमा भएका सबै सेतो अलग गरे, र आफ्ना छोराहरूको 

हातमा िदए। र उसले तीन िदनको बाटो हटायो, र ितनीहरू र याकूबको बीचमा दूरी राख्यो, र 

याकूबले लाबानका बाँकी रहेका भेडाहरूलाईर् गोठालो गयाेर् । याकूबले आफ्नो लािग स्टोयार्क्सको, 
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अखरोटको र प्लेन रूखको ताजा हाँगाहरू िलए, र याकूबले ितनीहरूलाईर् सेता िछलका िछले, र 

हिरयो खोस्दै, हाँगाहरूमा सेतो देिखयो, जुन उनले िछले, िविभन्न। र उसले ती लाठीहरू राख्यो जुन 

उसले बोक्रा उतारेको िथयो, पानी िपउने कुण्डहरूमा, तािक जब भेडाहरू िपउन आउँछन्, ितनीहरू 

ती लाठीहरूको अगािड आएर िपउँदा, भेडाहरू ती लाठीहरूितर हेरेर गभर्वती होऊन्। र भेडाहरू 

छडीहरूमा गभर्धारण गदर्  िथए, र भेडाहरूले शुद्ध सेतो र िविवध र खैरो दागदार बच्चा जन्माए। तर 

याकूबले भेडाका पाठाहरूलाईर् अलग गरे, र भेडाहरूको अगािड धलेर्  भेडा र पाठाहरूमा सबै 

िविभन्न रङका राखे, र आफ्नो लािग आफ्नै बगालहरू अलग गरे, र ितनीहरूलाईर् लाबानका 

भेडाहरूमा िमसाएनन्। यो भयो िक जुन समयमा भेडाहरू गभर्वती हँुदै िथए र गभर्मा िलँदै िथए, 

याकूबले डण्डाहरू भेडाहरूको अगािड कुण्डहरूमा राखे, तािक ितनीहरू डण्डाहरू अनुसार गभर्वती 

होऊन्। जब भेडाहरूले बच्चा जन्माए, उसले राखेन, तर िचन्हहीन भेडाहरू लाबानका भए र 

िचिन्हत भेडाहरू याकूबका भए। र त्यो मािनस अत्यन्तै धनी भयो, र ितनलाईर् धेरै गाईर्वस्तु, 

गोरुहरू, नोकरहरू, दासीहरू, ऊँटहरू र गधाहरू भए।

31

याकूबले लाबानका छोराहरूका शब्दहरू सुने, जो भिनरहेका िथए, याकूबले हाम्रो बुबाको सबै 

िलएको छ, र हाम्रो बुबाको सम्पित्तबाट नै उसले यो सबै मिहमा कमाएको छ। र याकूबले 

लाबानको अनुहार देखे, र हेर, त्यो उसप्रित िहजो र तेस्रो िदन जस्तो िथएन। प्रभुले याकूबलाईर् 

भनु्नभयो, ितम्रो बुबाको भूिममा र ितम्रो पुस्तामा फकीर् जाऊ, र म ितमीसँग हुनेछु। याकूबले 

पठाएर लेआ र राहेललाईर् मैदानमा बोलाए, जहाँ बगालहरू िथए। र ितनले ितनीहरूलाईर् भने, म 

देख्छु ितमीहरूका बुबाको अनुहार, िक त्यो मेरो तफर्  छैन, जस्तो िहजो र तेस्रो िदन िथयो, तर मेरो 

बुबाको परमेश्वर मसँग हुनुहुन्थ्यो। र ितमीहरू आफं जान्दछौ िक मैले मेरो सम्पूणर् शिक्तले 

ितमीहरूका बुबाको सेवा गरेको छु। ितमीहरूका बुबाले मलाईर् धोका िदनुभयो र दश पटक मेरो 

ज्याला पिरवतर्न गनुर्भयो, तर परमेश्वरले उहाँलाईर् मलाईर् हािन गनर् िदनुभएन। यिद उसले यसरी 

59



भन्छ भने, िचत्तीदार भेडाहरू ितम्रो ज्याला हुनेछन्, र सबै भेडाहरूले िचत्तीदार बच्चा जन्माउनेछन्, 

तर यिद उसले सेतो भन्छ भने, सेतो भेडाहरू ितम्रो ज्याला हुनेछन्, र सबै भेडाहरूले सेतो बच्चा 

जन्माउनेछन्। र परमेश्वरले ितमीहरूका बुबाका सबै गाईर्वस्तु लगेर मलाईर् िदनुभयो। अिन यस्तो 

भयो जब भेडाहरू गभर्धारण गिररहेका िथए, मैले िनद्रामा मेरा आँखाले देखें , र हेर, बोकाहरू र 

भेडाहरू भेडाहरू र बाख्राहरूमािथ चिढरहेका िथए—सेता, िचत्तीदार र खरानी रङका थोप्लो। अिन 

परमेश्वरका दूतले मलाईर् सपनामा भनु्नभयो, याकूब, र मैले भनें , के हो? अिन उनले भने, आफ्नो 

आँखा उठाएर हेर, र बोकाहरू र भेडाहरू भेडा र बाख्राहरूमािथ चिढरहेका देख, जुन धकेर् , िविभन्न 

र खरानी रङ्गका दागदार छन्, िकनिक लाबानले ितमीलाईर् जे गिररहेको छ त्यो सबै मैले देखेको 

छु। म त्यो परमेश्वर हँु जो ितमीलाईर् परमेश्वरको ठाउँमा देखा परेको िथयो, जहाँ ितमीले मलाईर् 

स्तम्भ अिभषेक गयार् , र मलाईर् त्यहाँ भाकल गयार् , अब त्यसैले उठ, र यो भूिमबाट बािहर िनस्क, 

र ितम्रो जन्मभूिममा जाऊ, र म ितम्रो साथ हुनेछु। र राहेल र लेआले उत्तर िदएर ितनलाईर् भने, के 

हाम्रो बुबाको घरमा हामीलाईर् अझै कुनै भाग वा उत्तरािधकार छ? के हामी उसको लािग 

िवदेशीहरू जस्तै गणना गिरएका छैनां? िकनिक उसले हामीलाईर् बेचेको छ, र हाम्रो चाँदी खाएर 

नष्ट गरेको छ। सबै धन र मिहमा, जो हाम्रो िपताबाट परमेश्वरले िलनुभयो, हाम्रो र हाम्रा 

छोराछोरीहरूको हुनेछ। अब त्यसैले परमेश्वरले ितमीलाईर् जित भनु्नभएको छ, त्यो गर। उठेर 

याकूबले आफ्ना स्त्रीहरू र आफ्ना बच्चाहरूलाईर् ऊँटहरूमा राखे। र उसले आफ्नो सबै धन 

सम्पित्त, र आफ्नो सबै सामान जुन उसले मेसोपोटािमयामा प्राप्त गरेको िथयो, र आफ्नो सबै 

कुरा िलएर आफ्नो बुबा ईसहाककहाँ कनान भूिममा जानलाईर् अगुवाई गयाेर् । लाबान भने आफ्ना 

भेडाहरू कत्रन गए, र राहेलले आफ्नो बुबाका मूितँहरू चोिरन्। याकूबले िसिरयाली लाबानबाट 

लुकाए िक उसलाईर् घोषणा नगनुर् िकनभने ऊ भाग्दैछ। र उसले आफ्नो सबै कुरा िलएर भाग्यो, र 

नदी पार गयाेर् , र िगलाद पहाडतफर्  हतािरयो। तर तेस्रो िदनमा िसिरयाली लाबानलाईर् यो खबर 

िदईयो िक याकूब भागेका िथए। अिन आफ्ना भाईहरूलाईर् आफूसँग िलएर, उसले सात िदनको 

बाटो उसको पिछ खेदे, र उसलाईर् िगलाद पहाडमा समात्यो। तर परमेश्वर रातको सपनामा 

िसिरयाली लाबानकहाँ आउनुभयो, र उसलाईर् भनु्नभयो, आफूलाईर् होिसयार राख िक ितमीले 

याकूबसँग किहलै्य खराब कुरा नगर। र लाबानले याकूबलाईर् समात्यो, याकूबले आफ्नो पाल 
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पहाडमा ठोक्यो, र लाबानले आफ्ना भाईहरूलाईर् िगलाद पहाडमा खडा गयाेर् । लाबानले 

याकूबलाईर् भने, ितमीले के गयार्? िकन गोप्य रूपमा भाग्यौ, र मलाईर् धोका िदयौ, र मेरा 

छोरीहरूलाईर् तरवारले कैद गिरएका जस्तै लगेर गयौ? र यिद ितमीले मलाईर् बताएका भए, म 

ितमीलाईर् खुशीसाथ पठाउने िथएँ, संगीतकारहरू, ढोलहरू र वीणासिहत। र मलाईर् मेरा बच्चाहरू 

र मेरी छोरीहरूलाईर् चुम्बन गनर् योग्य मािनएन, तर अिहले ितमीले मूखर्तापूवर्क काम गरेका छौ। 

अिन अिहले मेरो हातमा ितमीलाईर् हािन गनेर्  शिक्त छ, तर ितम्रो बुबाको परमेश्वरले िहजो मलाईर् 

भनु्नभयो, आफूलाईर् रक्षा गर, याकूबसँग किहलै्य खराब कुरा नबोल। अब त्यसैले ितमी गएका 

छौ, िकनिक ितमीले आफ्नो बुबाको घरमा जाने तीव्र ईच्छा गयार् , तर िकन ितमीले मेरा देवताहरू 

चोयार्? जवाफ िदँदै याकूबले लाबानलाईर् भने, म डराएँ, िकनिक मैले सोचेँ , कतै ितमीले आफ्ना 

छोरीहरू र मेरा सबै थोकहरू मबाट खोसेर लैजान्छौ िक भनेर। र याकोबले भने, जो कोहीसँग 

ितमीले आफ्ना देवताहरू भेट्टाउँछौ, त्यो हाम्रा दाजुभाईहरूको सामु बाँच्ने छैन। मसँग ितम्रो के छ 

भनी िचनु्नहोस् र लैजाऊ। र उसले उसँग केही पिन िचनेन। तर याकोबलाईर् थाहा िथएन िक राहेल 

उसकी पत्नीले ती देवताहरूलाईर् चोरेकी िथईन्। प्रवेश गरेर लाबानले लेआको घरिभत्र खोजे, र 

भेट्टाएनन्, र लेआको घरबाट बािहर गए, र याकूबको घर खोजे, र दुईर् दासीहरूको घरमा पिन, र 

भेट्टाएनन्, तर राहेलको घरमा पिन प्रवेश गरे। राहेलले मूितँहरू िलईन्, र ितनीहरूलाईर् ऊँटको 

काठीका झोलाहरूमा हािलन्, र ितनीहरूमािथ बिसन्। र उनले आफ्नो बुबालाईर् भिनन्, मािलक, 

नराम्रो नमानु्नहोस्, म तपाईर्ंको अगािड उठ्न सिक्दनँ, िकनिक मिहलाहरूको चलन मलाईर् छ। 

लाबानले सम्पूणर् घरमा खोजे, र मूितँहरू भेट्टाएनन्। याकूब िरसाए, र लाबानसँग लडे, र याकूबले 

जवाफ िदँदै लाबानलाईर् भने, मेरो के गलत काम हो? र मेरो के पाप हो, िक ितमीले मेरो पिछ 

लागेर पछ्याएका छौ? र िकनिक ितमीले मेरो घरका सबै भाँडाहरू खोजी गयार् ; ितम्रो घरका सबै 

भाँडाहरूबाट के फेला पायार्? यहाँ ितम्रा दाजुभाईहरू र मेरा दाजुभाईहरूको अगािड राख, र 

ितनीहरूले हामी दुईर्को बीचमा न्याय गरून्। यी कुराहरू बीस वषर् म ितमीसँग छु, ितम्रा भेडाहरू र 

ितम्रा बाख्राहरू िनःसन्तान भएनन्, ितम्रा भेडाहरूका भेडाहरू मैले खाईनँ। जंगली जनावरहरूद्वारा 

मािरएको मैले ितमीलाईर् ल्याईनँ, म आफंले िदनको चोरी र रातको चोरी ितदर्  िथएँ। म िदनको 

गमीर्ले र रातको िचसोले जिलरहन्थें , र मेरो िनद्रा मेरा आँखाबाट गयो। यी कुराहरू बीस वषर् म 
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ितम्रो घरमा छु, मैले ितमीलाईर् चौध वषर् ितम्रा दुईर् छोरीहरूको बदलामा सेवा गरें , र छ वषर् ितम्रा 

भेडाहरूमा, र ितमीले मेरो ज्याला दश पटक धोका िदयौ। यिद मेरो बुबा अब्राहामको परमेश्वर र 

ईसहाकको डर मसँग नभएको भए, अब ितमीले मलाईर् िरतै्त हात पठाउने िथयौ। मेरो अपमान र 

मेरो हातको पिरश्रम परमेश्वरले देख्नुभयो र िहजो ितमीलाईर् हप्काउनुभयो।

तर लाबानले याकूबलाईर् जवाफ िदँदै भने, छोरीहरू मेरा छोरीहरू हुन्, र छोराहरू मेरा छोराहरू हुन्, 

र गाईर्वस्तुहरू मेरा गाईर्वस्तुहरू हुन्, र ितमीले देख्ने सबै कुरा मेरो हो। तर मेरा छोरीहरूलाईर् र 

ितनीहरूले जन्माएका ितनीहरूका छोराछोरीहरूलाईर् म आज के गनर् सक्छु? अब त्यसैले आऊ, म 

र ितमी बीच सम्झौता बनाआं, र यो मेरो र ितम्रो बीचमा गवाहीको रूपमा हुनेछ। तर उसले भन्यो, 

हेर, हामीसँग कोही पिन छैन। हेर, परमेश्वर मेरो र ितम्रो बीचमा साक्षी हुनुहुन्छ। तर याकूबले ढुङ्गा 

िलएर त्यसलाईर् स्तम्भको रूपमा स्थािपत गयाेर् । याकूबले आफ्ना दाजुभाईहरूलाईर् भने, ढुङ्गाहरू 

जम्मा गर, र ितनीहरूले ढुङ्गाहरू जम्मा गरे, र ितनीहरूले एउटा डाँडा बनाए, र ितनीहरूले त्यहाँ 

डाँडामा खाए, र लाबानले ितनलाईर् भने, यो डाँडाले आज मेरो र ितम्रो बीचमा साक्षी िदन्छ। अिन 

लाबानले त्यसलाईर् गवाहीको थुप्रो भने, तर याकूबले त्यसलाईर् साक्षीको थुप्रो भने। लाबानले 

याकूबलाईर् भने, हेर, यो थुप्रो र यो स्तम्भ, जुन मैले मेरो र ितम्रो बीचमा खडा गरेको छु, यो थुप्रोले 

साक्षी िदन्छ, र यो स्तम्भले साक्षी िदन्छ, यसकारण यसको नाम थुप्रो साक्षी िदन्छ भिनएको 

िथयो। अिन त्यो दशर्न, जुन भिनयो, परमेश्वरले म र ितम्रो बीचमा हेरून्, िकनिक हामी एक 

अकाेर्बाट अलग हुनेछां। यिद ितमीले मेरा छोरीहरूलाईर् अपमान गछार् , यिद ितमीले मेरा 

छोरीहरूसँगै अरू स्त्रीहरू िलन्छौ, हेर, हामीसँग कोही पिन देख्ने छैन, परमेश्वर म र ितम्रो बीचमा 

साक्षी हुनुहुन्छ।  यिद म ितमीतफर्  नजाऊँ भने, न त ितमी मेरोतफर्  यो पहाड र यो स्तम्भ पार गरेर 

खराबीको लािग आउनू। अब्राहामका परमेश्वर र नाहोरका परमेश्वरले हामीहरूका बीचमा न्याय 

गरून्, र याकूबले आफ्नो बुबा ईसहाकको डरको नाउँमा शपथ खाए। अिन उनले पहाडमा 

बिलदान चढाए, र उनले आफ्ना दाजुभाईहरूलाईर् बोलाए, र ितनीहरूले खाए र िपए, र ितनीहरू 

पहाडमा सुते। 
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32

िबहान उठेर लाबानले आफ्ना छोराहरू र छोरीहरूलाईर् चुम्बन गरे, र ितनीहरूलाईर् आशीवार्द िदए, 

र लाबान फकेर् र आफ्नो ठाउँमा गए।

र याकूब आफ्नो बाटोमा गए, र मािथ हेरेर परमेश्वरको छाउनी छाएको देखे, र परमेश्वरका 

दूतहरूले ितनलाईर् भेटे। याकूबले भने, जब उनले ितनीहरूलाईर् देखे, यो परमेश्वरको छाउनी हो, र 

उनले त्यो ठाउँको नाम छाउनीहरू राखे।

याकूबले आफ्नो अगािड दूतहरू पठाए आफ्नो भाई एसावकहाँ सेईरको भूिममा, एदोमको 

देशमा। र ितनले ितनीहरूलाईर् आज्ञा गरे र भने, ितमीहरूले मेरो मािलक एसावलाईर् यसरी 

भनु्नहुनेछ, ितम्रो दास याकूब यसरी भन्छ, म लाबानसँग बसें  र अिहलेसम्म िढलो गरें । र मलाईर् 

गोरुहरू, गधाहरू, भेडाहरू, नोकरहरू र दासीहरू भए, र मैले मेरो मािलक एसावलाईर् घोषणा गनर् 

पठाएँ, तािक तपाईर्ंको नोकरले तपाईर्ंको अगािड कृपा पाओस्। र ती दूतहरू याकूबकहाँ फकेर्  र 

भने, हामी तपाईर्ंको दाजु एसावकहाँ गयां, र हेनुर्होस्, उहाँ तपाईर्ंलाईर् भेट्न आउँदै हुनुहुन्छ, र चार 

सय मािनसहरू उहाँसँग छन्। याकूब अत्यन्तै डराए र व्याकुल भए, र ितनले आफूसँग भएका 

मािनसहरू, गोरुहरू, ऊँटहरू र भेडाहरूलाईर् दुईर् िशिवरमा िवभाजन गरे। अिन याकूबले भने, यिद 

एसाव एउटा िशिवरमा आएर त्यसलाईर् आक्रमण गछर् भने, दोस्रो िशिवर बच्नेछ। याकूबले भने, 

मेरो बुबा अब्राहामको परमेश्वर, र मेरो बुबा ईसहाकको परमेश्वर, हे प्रभु, तपाईर्ं  जसले मलाईर् 

भनु्नभयो, ितम्रो जन्मभूिममा फकीर् जाऊ, र म ितमीलाईर् असल गनेर् छु,' मलाईर् सबै न्याय र सबै 

सत्यबाट पयार्प्त होस्, जुन तपाईर्ं ले आफ्नो सेवकलाईर् गनुर्भयो, िकनिक मेरो यो लौरोमा मैले यो 

यदर्न पार गरें , तर अिहले म दुईर् छाउनीहरूमा भएको छु। मलाईर् मेरो भाईको हातबाट, एसावको 

हातबाट छुटकारा िदनुहोस्, िकनभने म उसदेिख डराउँछु, नत्र उसले आएर मलाईर् र 

बच्चाहरूसिहत आमालाईर् मानेर्छ। तपाईर्ं ले भनु्नभयो, म ितमीलाईर् राम्रो गनेर् छु, र ितम्रो सन्तानलाईर् 
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समुद्रको बालुवाजस्तै बनाउनेछु, जुन यसको बाहुल्यताले गदार् गणना गिरनेछैन। र उनी त्यहाँ त्यो 

रात सुते, र उनले ल्याएका उपहारहरू िलए, र आफ्नो भाई एसावलाईर् पठाए। बाख्राहरू दुईर् सय, 

बोकाहरू बीस, भेडाहरू दुईर् सय, भेडाहरू बीस, दूध खुवाउने ऊँटहरू र ितनीहरूका बच्चाहरू 

तीसवटा, गोरुहरू चालीसवटा, साँढेहरू दसवटा, गधाहरू बीसवटा, र बछेराहरू दसवटा। अिन 

ितनले आफ्ना सेवकहरूलाईर् बगालहरू अलग अलग गरेर िदए, र आफ्ना सेवकहरूलाईर् भने, मेरो 

अगािड जानुहोस्, र बगाल र बगालको बीचमा अन्तराल राख्नुहोस्। र पिहलोलाईर् आज्ञा 

िदनुभयो, भन्दै, यिद मेरो भाई एसावले ितमीलाईर् भेट्छ र ितमीलाईर् सोध्छ, भन्दै, ितमी कसको 

हौ? र कहाँ जान्छौ? र ितम्रो अगािड जाने यी कसका हुन्? ितमी भने्नछौ, ितम्रो सेवक याकूबले 

मेरो मािलक एसावलाईर् उपहारहरू पठाएको छ, र हेर, ऊ आफै हाम्रो पिछ आउँदैछ। र उनले 

पिहलो, दोस्रो, तेस्रो र यी बगालहरूको पिछ अगािड जाने सबैलाईर् आज्ञा िदए र भने, जब 

एसावले ितमीहरूलाईर् भेट्छ, तब यो वचन अनुसार बोल, र ितमीहरू भने्नछौ, हेर, तपाईर्ंको दास 

याकूब हाम्रो पिछ आउँदैछ। िकनिक उसले भन्यो, म उसको अगािड जाने उपहारहरूद्वारा उसको 

अनुहार शान्त पानेर् छु, र यसपिछ म उसको अनुहार देख्नेछु, सायद उसले मेरो अनुहार स्वीकार 

गनेर्छ। र उपहारहरू उसको अगािड गए, तर उ त्यो रात छाउनीमा सुते। त्यो रात उठेर, उनले 

आफ्ना दुईर् पत्नीहरू, दुईर् दासीहरू र एघार बच्चाहरूलाईर् िलए, र याब्बोकको पार गनेर्  ठाउँ पार 

गरे। र ितनले ितनीहरूलाईर् िलएर खोला तरे र आफ्ना सबै थोकहरू पािर ल्याए।

तर याकूब एक्लै रह्यो, र एक मािनस उसको साथ िबहानसम्म कुश्ती गयाेर् । उसले देखे िक ऊ 

उसको िवरुद्ध सक्षम छैन, र उसले उसको जांघको चौडाई छोयो, र याकूबको जांघको चौडाई सुन्न 

भयो जब ऊ उससँग कुश्ती गिररहेको िथयो। अिन उसले उसलाईर् भन्यो, मलाईर् पठाउ, िकनिक 

िबहान भईसकेको छ। तर उसले भन्यो, म ितमीलाईर् पठाउनेछैन, यिद ितमीले मलाईर् आशीवार्द 

िदएनौ भने। उसले उसलाईर् भन्यो, ितम्रो नाम के हो? उसले भन्यो, याकूब। अिन उहाँले ितनलाईर् 

भनु्नभयो, अब ितम्रो नाम याकूब भिनने छैन, तर ितम्रो नाम ईजरायल हुनेछ, िकनिक ितमीले 

परमेश्वरसँग बिलयो भएका छौ, र मािनसहरूसँग पिन सक्षम हुनेछौ। याकूबले सोधे र भने, मलाईर् 

ितम्रो नाम बताऊ, र उसले भन्यो, ितमी िकन मेरो नाम सोध्छौ? र उसले त्यहाँ उसलाईर् आशीवार्द 
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िदए। र याकूबले त्यो ठाउँको नाम परमेश्वरको रूप राखे, िकनिक मैले परमेश्वरलाईर् आमनेसामने 

देखें , र मेरो आत्मा बचाईयो। उसलाईर् सूयर् उदायो, जब परमेश्वरको रूप िबत्यो, तर उ आफ्नो 

जाँघमा लङ्गडाउँदै िथयो। यसैकारण ईस्राएलका छोराहरूले त्यो नसा खाँदैनन्, जो सुन्न भएको 

िथयो, जो जांघको खोक्रोमा छ, आजको िदनसम्म, िकनभने याकूबको जांघको खोक्रोको 

नसालाईर् छोयो, जो सुन्न भएको िथयो।

33

याकूबले आफ्नो आँखा उठाएर हेरे, र हेर, उनको भाई एसाव चार सय मािनसहरूसँग आउँदै 

िथए, र याकूबले बच्चाहरूलाईर् लेआ, राहेल र दुईर् दासीहरूमा बाँडे। अिन ितनले ती दुईर् दासीहरू र 

ितनीहरूका छोराहरूलाईर् पिहलो राखे, र लेआ र उसका बच्चाहरूलाईर् पिछ, र राहेल र योसेफलाईर् 

अिन्तममा राखे। उनी आफै ितनीहरूको अगािड अिघ बढे, र भूिममा सात पटक दण्डवत गरे, 

जबसम्म उनी आफ्नो भाईको निजक पुगेनन्। र एसाव दौडेर उसलाईर् भेट्न गयो, र उसलाईर् 

अँगालो मारेर उसको घाँटीमा लम्पसार भयो, र उसलाईर् चुम्बन गर्‍यो, र दुवै रोए। र मािथ हेरेर 

एसावले स्त्रीहरू र बच्चाहरू देखे, र भने, यी ितमीलाईर् के हुन्? र उनले भने, बच्चाहरू, जसलाईर् 

परमेश्वरले तपाईर्ंको दासलाईर् दया गनुर्भयो। अिन ती दासीहरू र ितनीहरूका बच्चाहरू निजक 

आए, र ितनीहरूले दण्डवत गरे। र लेआ र उनका छोराछोरीहरू निजक आए, र ितनीहरूले 

दण्डवत गरे, र यसपिछ राहेल र योसेफ निजक आए, र ितनीहरूले दण्डवत गरे। र उसले भन्यो, 

यी सबै िशिवरहरू के हुन् जुन मैले भेटेको छु, ितमीलाईर्? तर उसले भन्यो, तािक ितम्रो सेवकले 

ितम्रो अगािड कृपा पाओस्, मािलक। एसावले भने, मसँग धेरै छ, भाई, ितम्रो कुरा ितमै्र हुन देऊ। 

याकूबले भने, यिद मैले तपाईर्ंको अगािड कृपा पाएको छु भने, मेरो हातबाट यी उपहारहरू 

स्वीकार गनुर्होस्, िकनभने यसैकारण मैले तपाईर्ंको अनुहार देखेको छु, जस्तो िक कोहीले 

परमेश्वरको अनुहार देख्न सक्छ, र तपाईर्ं  मसँग खुशी हुनुहुनेछ। मेरो आशीवार्द िलनुहोस् जुन म 

तपाईर्ंलाईर् ल्याएको छु, िकनिक परमेश्वरले मलाईर् दया गनुर्भयो र मसँग सबै छ, र उहाँले उनलाईर् 
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आग्रह गनुर्भयो र उनले िलए। अिन उनले भने, प्रस्थान गरेर हामी सीधा बाटोमा जाआं। उसले 

उसलाईर् भन्यो, मेरो मािलकलाईर् थाहा छ िक बालबािलकाहरू कोमल छन्, र भेडाहरू र 

गाईर्वस्तुहरू मेरो िजम्मामा दूध खुवाउँदै छन्। यिद म ितनीहरूलाईर् एक िदन खेद्छु भने, सबै 

गाईर्वस्तुहरू मनेर्छन्। मेरो मािलक आफ्नो नोकरको अगािड जानुहोस्, तर म बाटोमा मेरो 

अगािडको यात्राको फुसर्द अनुसार र जवान मािनसहरूको खुट्टा अनुसार बिलयो बनाउनेछु, 

जबसम्म म सेईरमा मेरो मािलककहाँ आईपुिग्दनँ। एसावले भने, म ितम्रो साथ मेरा 

मािनसहरूमध्ये केही छोड्नेछु। तर उनले भने, िकन यो? पयार्प्त छ, िकनभने मैले ितम्रो सामु 

अनुग्रह पाएँ, मािलक। तर एसाव त्यस िदन आफ्नो बाटो हँुदै सेईरितर फकेर् । र याकूब पालहरूमा 

प्रस्थान गरे, र उनले आफ्नो लािग त्यहाँ घरहरू बनाए, र आफ्ना गाईर्वस्तुहरूका लािग पालहरू 

बनाए, यसैकारण उनले त्यो ठाउँको नाम पालहरू राखे।

र याकूब सालेममा आए, शकेमको सहरमा, जो कनानको भूिममा छ, जब उनी मेसोपोटािमया 

िसिरयाबाट फकेर् , र सहरको सामुने्न छाउनी हाले। र उनले त्यो खेतको भाग िकने जहाँ उनले 

आफ्नो पाल टाँगेका िथए, शकेमका बुबा हमोरबाट सय चाँदीका िसक्काहरूमा। र ितनले त्यहाँ 

एउटा वेदी स्थापना गरे, र ईजरायलका परमेश्वरलाईर् पुकारे।

34

बािहर गईन् डीना, लेआकी छोरी, जसलाईर् उनले याकूबको लािग जन्माएकी िथईन्, 

स्थानीयहरूका छोरीहरूलाईर् भेट्न। र शकेमले, एम्मोरको छोरा, िहव्वी, त्यस भूिमको शासकले 

उनलाईर् देखे, र उनलाईर् िलएर उनीसँग सुते, र उनलाईर् अपमािनत गरे। र उसले याकूबकी छोरी 

दीनाको आत्मामा ध्यान िदयो, र उसले त्यो कुमारीलाईर् माया गयाेर् , र उसले त्यस कुमारीको 

मनअनुसार उनीसँग बोल्यो। शकेमले आफ्नो बुबा एम्मोरलाईर् भन्यो, मलाईर् यो केटीलाईर् पत्नीको 

रूपमा िलईिदनुहोस्। याकूबले सुने िक एम्मोरको छोरोले उसकी छोरी दीनालाईर् अशुद्ध पारेको 
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िथयो, तर उसका छोराहरू मैदानमा उसका गाईर्वस्तुहरूसँग िथए, र याकूब ितनीहरू नआएसम्म 

चुप लागे। तर हम्मोर, शकेमको बुबा, याकूबसँग बोल्न गए। याकूबका छोराहरू मैदानबाट आए, र 

जब ितनीहरूले सुने, ती पुरुषहरू अत्यन्तै दुःिखत भए, र ितनीहरूलाईर् अत्यन्तै पीडादायक िथयो, 

िकनिक याकूबकी छोरीसँग सुतेर ईजरायलमा लज्जास्पद कुरा गिरयो, र यस्तो हुनु हँुदैन। र 

एम्मोरले ितनीहरूलाईर् भन्दै बोल्यो, मेरो छोरो शकेमले आफ्नो हृदयले ितमीहरूको छोरीलाईर् 

छानेको छ, त्यसैले त्यसलाईर् ितनलाईर् पत्नी िदनु। र हामीसँग अन्तरिववाह गर, ितमीहरूका 

छोरीहरू हामीलाईर् िदनु, र हाम्रा छोरीहरू ितमीहरूका छोराहरूका लािग िलनु। र हामीसँग 

बस्नुहोस्, र हेर, यो भूिम ितमीहरूको अगािड चौडा छ, बस्नुहोस्, र यसमा व्यापार गनुर्होस्, र 

यसमा सम्पित्त प्राप्त गनुर्होस्। शकेमले उसकी बुबा र उसका भाईहरूलाईर् भन्यो, म ितमीहरूको 

अगािड कृपा पाऊँ, र ितमीहरूले जे भनु्नहोस्, हामी िदनेछां। दहेज धेरै बढाउनुहोस्, र तपाईर्ं हरूले 

मलाईर् जे भनु्नहुन्छ म िदनेछु, र यो केटीलाईर् मलाईर् पत्नीको रूपमा िदनुहोस्।

याकूबका छोराहरूले शकेम र उसका बुबा हमोरलाईर् छलसाथ जवाफ िदए, र ितनीहरूलाईर् बोले, 

िकनिक ितनीहरूले आफ्नी बिहनी दीनालाईर् अपिवत्र गरेका िथए। र िशिमयोन र लेवी, दीनाका 

दाजुहरूले ितनीहरूलाईर् भने, हामी यो कुरा गनर् सक्दैनां, हाम्री बिहनीलाईर् खतनारिहत मािनसलाईर् 

िदन, िकनिक यो हाम्रो लािग िनन्दाको कुरा हो। केवल यसमा मात्र हामी ितमीहरूजस्तै बने्नछां र 

ितमीहरूका बीचमा बस्नेछां, यिद ितमीहरू हामीजस्तै भयौ र ितमीहरूका सबै पुरुषहरूको खतना 

गिरयो भने। र हामी हाम्रा छोरीहरू ितमीहरूलाईर् िदनेछां, र ितमीहरूका छोरीहरूबाट हामी आफ्नो 

लािग स्त्रीहरू िलनेछां, र हामी ितमीहरूका बीचमा बस्नेछां, र हामी एउटै जाित हुनेछां। तर यिद 

ितमीहरूले खतना हुनको लािग हाम्रो कुरा सुनेनौ भने, हाम्रो छोरी िलएर हामी जानेछां। र ती 

शब्दहरूले एम्मोर र एम्मोरका छोरा शकेमलाईर् खुसी तुल्याए। र त्यो जवान मािनसले यो वचन 

पूरा गनर् िढलाई गरेन, िकनिक उनी याकूबकी छोरीप्रित आकिषँत िथए, र उनी आफ्नो बुबाको 

घरका सबैभन्दा प्रितिष्ठत व्यिक्त िथए। तर एम्मोर र उसको छोरा शकेम ितनीहरूको शहरको 

ढोकामा आए, र ितनीहरूको शहरका मािनसहरूलाईर् भन्दै बोले, यी मािनसहरू शािन्तपूणर् छन्, 

ितनीहरू हामीसँग पृथ्वीमा बसोबास गरून् र यसमा व्यापार गरून्, र हेर, पृथ्वी ितनीहरूको 
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अगािड चौडा छ, हामी ितनीहरूका छोरीहरूलाईर् हाम्रा पत्नीहरूका रूपमा िलनेछां, र हामी हाम्रा 

छोरीहरू ितनीहरूलाईर् िदनेछां। यसमा मात्र ती मािनसहरू हामीसँग िमल्नेछन् र हामीसँग बस्नेछन्, 

तािक एउटै मािनस होऊन्, यिद हाम्रा सबै पुरुषहरूको खतना गिरयो भने, जसरी ितनीहरूको पिन 

खतना गिरएको छ। र ितनीहरूका गाईर्वस्तु, र चार खुटे्ट जनावरहरू, र ितनीहरूका सम्पित्तहरू, के 

हाम्रा हुनेछैनन्? केवल यसमा हामी ितनीहरू जस्तै बनां, र ितनीहरू हामीसँग बस्नेछन्। र एम्मोर र 

उनको छोरा शकेमको कुरा सुने, उनीहरूको सहरको ढोकामा व्यापार गनेर्  सबैले, र उनीहरूको 

खलडीको मासु खतना गिरयो, हरेक पुरुषले।

तेस्रो िदन भयो, जब ितनीहरू पीडामा िथए, याकूबका दुईर् छोराहरू िशिमयोन र लेवी, जो 

डाईनाका दाजुभाईहरू िथए, प्रत्येकले आफ्नो तरवार िलए, र सुरिक्षत रूपमा सहरिभत्र प्रवेश गरे, 

र सबै पुरुषहरूलाईर् मारे। एम्मोर र उसको छोरा शकेमलाईर् ितनीहरूले तरवारले मारे, र दीनालाईर् 

शकेमको घरबाट िलएर बािहर गए। याकूबका छोराहरू घाईतेहरूमािथ आए र त्यो सहरलाईर् लुटे, 

जहाँ ितनीहरूले आफ्नी बिहनी दीनालाईर् अपिवत्र पारेका िथए। र ितनीहरूका भेडा, ितनीहरूका 

गोरु, ितनीहरूका गधा, सहरमा जित िथयो र मैदानमा जित िथयो, िलए। र ितनीहरूले उनीहरूका 

सबै शरीरहरू, ितनीहरूका सबै सामानहरू र ितनीहरूका स्त्रीहरूलाईर् कैद गरे, र शहरमा र 

घरहरूमा जित िथयो सबै लुटे। याकूबले िशिमयोन र लेवीलाईर् भने, ितमीहरूले मलाईर् घृिणत 

बनाएका छौ, तािक यस भूिममा बस्ने सबैलाईर्, कनानीहरू र पेिरज्जीहरूलाईर् म दुष्ट देिखऊँ। म 

संख्यामा थोरै छु, र ितनीहरू मेरो िवरुद्धमा जम्मा भएर मलाईर् आक्रमण गनेर्छन्, र म र मेरो घराना 

नष्ट हुनेछां। तर के ितनीहरूले हाम्री बिहनीलाईर् वेश्याजस्तै व्यवहार गनुर्पछर्? भनी ितनीहरूले भने।

35

परमेश्वरले याकूबलाईर् भनु्नभयो, उठेर बेथेलको ठाउँमा जाऊ, र त्यहाँ बस, र त्यहाँ परमेश्वरको 

िनिम्त वेदी बनाऊ जो ितमीलाईर् देिखनुभएको िथयो, जब ितमी आफ्नो दाजु एसावको अनुहारबाट 
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भािगरहेका िथयौ। याकूबले आफ्नो घरका सबैलाईर् र आफूसँग भएका सबैलाईर् भने, ितमीहरूका 

बीचमा भएका िवदेशी देवताहरूलाईर् हटाउ, आफूलाईर् शुद्ध पार र आफ्ना लुगाहरू फेर। र उठेर 

हामी बेथेलमा जाआं, र त्यहाँ परमेश्वरको िनिम्त वेदी बनाआं, जसले मेरो कष्टको िदनमा मेरो 

सुनु्नभयो, जो मसँग हुनुहुन्थ्यो, र जसले मलाईर् मैले गएको बाटोमा बचाउनुभयो। अिन ितनीहरूले 

याकूबलाईर् िवदेशी देवताहरू िदए जो ितनीहरूका हातहरूमा िथए, र कानको बाली जो ितनीहरूका 

कानहरूमा िथए, र याकूबले ितनीहरूलाईर् शकेममा भएको फलाँटको रूखमुिन लुकाए, र 

ितनीहरूलाईर् आजको िदनसम्म नष्ट गरे। अिन ईजरायल शकेमबाट प्रस्थान गर्‍यो, र ितनीहरूका 

विरपिरका शहरहरूमािथ परमेश्वरको डर आईपर्‍यो, र ितनीहरूले ईजरायलका छोराहरूलाईर् 

पछ्याएनन्। तर याकूब लुजामा आए, जो कनान भूिममा छ, जो बेथेल हो, उनी आफै र सबै 

मािनसहरू जो उनीसँग िथए। र उनले त्यहाँ एउटा वेदी िनमार्ण गरे, र त्यो स्थानको नाम बेथेल 

राखे, िकनिक त्यहाँ परमेश्वर उनलाईर् देखा परेका िथए, जब उनी आफ्नो भाई एसावको 

अनुहारबाट भािगरहेका िथए।

देबोरा, रेबेकाकी धाईर्, मिरन् र बेथेलको तल बाँझको मुिन गािडईन्, र याकूबले त्यसको नाम 

शोकको बाँझ राखे। परमेश्वर याकूबलाईर् लुजमा देखा पनुर्भयो, जब उनी िसिरयाको 

मेसोपोटािमयाबाट आएका िथए, र परमेश्वरले उनलाईर् आशीवार्द िदनुभयो। अिन परमेश्वरले 

उहाँलाईर् भनु्नभयो, ितम्रो नाम अब याकूब भिनने छैन, तर ितम्रो नाम ईस्राएल हुनेछ, र उहाँले 

उहाँको नाम ईस्राएल राख्नुभयो। परमेश्वरले उहाँलाईर् भनु्नभयो, म ितम्रो परमेश्वर हँु, बढ र गुणा 

गर, जाितहरू र जाितहरूका समुदायहरू ितमीबाट हुनेछन्, र राजाहरू ितम्रो कम्मरबाट 

िनस्कनेछन्। र जुन भूिम मैले अब्राहाम र ईसहाकलाईर् िदएँ, त्यो मैले ितमीलाईर् िदएको छु, त्यो 

ितम्रो हुनेछ, र ितम्रो पिछ ितम्रो सन्तानलाईर् म यो भूिम िदनेछु। परमेश्वर उसको साथ बोल्नुभएको 

ठाउँबाट मािथ जानुभयो। अिन याकूबले त्यो ठाउँमा स्तम्भ स्थािपत गयाेर् , जहाँ परमेश्वर उनीसँग 

बोल्नुभएको िथयो, ढुङ्गाको स्तम्भ, र त्यसमािथ अघर् खन्यायो, र त्यसमािथ तेल खन्यायो। र 

याकूबले त्यो ठाउँको नाम बेथेल राखे, जहाँ परमेश्वरले उहाँसँग बोल्नुभएको िथयो। याकूब 

बेथेलबाट प्रस्थान गरेपिछ, उनले आफ्नो पाल गादेरको धरहराभन्दा पर खडा गरे। जब उनी 
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एफ्राथा जानको लािग खाब्राथा निजक पुगे, राहेलले बच्चा जन्माईन्, र उनलाईर् प्रसवमा अत्यन्तै 

किठन पीडा भयो। यो भयो तर जब उसले किठनाईसाथ जन्म िदईरहेकी िथईर्, धाईर्ले उसलाईर् 

भनी, साहस गर, िकनिक यो पिन ितम्रो छोरा हो। यो भयो िक जब उसले आफ्नो आत्मा छोड्दै 

िथईन्, िकनिक उनी मिररहेकी िथईन्, उनले उसको नाम बोलाईन्, मेरो पीडाको छोरा, तर बुबाले 

उसको नाम बोलाए, बेन्यािमन। राहेल मिरन्, र एफ्राथाको घोडदौड मैदानको बाटोमा गािडईन्, यो 

नै बेथलेहेम हो। र याकूबले उनको िचहानमािथ स्तम्भ खडा गरे, यो नै राहेलको िचहानमािथको 

स्तम्भ हो जुन आजको िदनसम्म छ। यो भयो िक जब ईजरायल त्यो भूिममा बसे, रूबेन गए र 

आफ्नो बुबा याकूबकी उपपत्नी िबल्हासँग सुते, र ईजरायलले सुने, र यो उसको अगािड दुष्ट 

देिखयो। याकूबका छोराहरू बाह्र जना िथए।

लेआका छोराहरू, याकूबका जेठा रूबेन, िशिमयोन, लेवी, यहूदा, ईस्साखार, जबूलून। तर 

राहेलका छोराहरू योसेफ र बेन्यामीन िथए। तर राहेलकी दासी िबल्हाहका छोराहरू दान र 

नप्ताली िथए। जेल्फाका छोराहरू, जो लेआकी दासी िथईन्, गाद र आशेर िथए। यी याकूबका 

छोराहरू हुन्, जो ितनलाईर् िसिरयाको मेसोपोटािमयामा जिन्मएका िथए। याकूब आफ्नो िपता 

ईसहाक कहाँ ममे्रमा आए, मैदानको सहरमा, यो हेब्रोन हो कनान देशमा, जहाँ अब्राहाम र 

ईसहाक बसोबास गरेका िथए। ईसहाकले बाँचेका िदनहरू एक सय असी वषर् भए। र ईसहाक 

अशक्त हँुदै मरे, र आफ्नो जाितमा थिपए, बूढो र िदनहरूले पूणर् भएर, र उनका छोराहरू एसाव र 

याकूबले उनलाईर् गाडे।

36

यी एसावका पुस्ताहरू हुन्, उनी नै एदोम हुन्। एसावले कनानीहरूका छोरीहरूबाट आफ्नो लािग 

स्त्रीहरू िलए: िहत्ती एेलोमकी छोरी आदा, र िहव्वी सेबेगोनका छोरा अनाकी छोरी ओिलबेमा। र 

बासेमाथलाईर्, ईश्माएलकी छोरी, नबायोतकी बिहनी। अदाले उसलाईर् एिलफाज जन्माईन्, र 
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बासेमतले रागुएल जन्माईन्। र ओिलबेमाले येउस, येग्लोम र कोरेलाईर् जन्माईन्, यी एसावका 

छोराहरू हुन्, जो ितनलाईर् कनानको भूिममा जन्मेका िथए। एसावले आफ्ना पत्नीहरू, आफ्ना 

छोराहरू, आफ्ना छोरीहरू, आफ्नो घरका सबै मािनसहरू, आफ्ना सबै सम्पित्तहरू, सबै 

गाईर्वस्तुहरू, र कनान भूिममा प्राप्त गरेका सबै थोकहरू र आफूले जम्मा गरेका सबै कुराहरू 

िलए, र एसाव आफ्नो भाई याकूबको उपिस्थितबाट कनान भूिमबाट गए। ितनीहरूका सम्पित्तहरू 

धेरै भएकाले सँगै बस्न सिकँदैनथ्यो, र ितनीहरूको बसोबासको भूिमले ितनीहरूलाईर् सहन 

सक्दैनथ्यो, ितनीहरूका सम्पित्तहरूको बाहुल्यताको कारणले। तर एसाव सेईर पहाडमा बसे, 

एसाव आफै एदोम हो। यी त एसावका पुस्ताहरू हुन्, जो एदोमका िपता िथए, सेईर पहाडमा। 

अिन यी एसाउका छोराहरूका नामहरू हुन्, एिलफाज एसाउकी पत्नी अदाको छोरा, र रागुएल 

एसाउकी पत्नी बासेमाथको छोरा। एिलफाजका छोराहरू थाईमान, ओमार, सोफार, गोथोम र 

केनेज िथए। थाम्ना एसावका छोरा एिलफासकी उपपत्नी िथईन्, र ितनले एिलफासलाईर् 

अमालेक जन्माईन्, यी एसावकी पत्नी अदाका छोराहरू हुन्। यी रागुएलका छोराहरू िथए: 

नाहोथ, जारे, सोमे र मोजे। यी एसाउकी पत्नी बासेमाथका छोराहरू िथए। यी ओिलबेमासका 

छोराहरू हुन्, जो अनाकी छोरी र सेबेगोनको नाितनी िथईन्, एसाउकी पत्नी। उनले एसाउका 

लािग ईयोउस, ईयेग्लोम र कोरेलाईर् जन्माईन्। यी एसावका छोराहरूका नेताहरू हुन्, एसावका 

जेठा छोरा एिलफासका छोराहरू: नेता तेमान, नेता ओमार, नेता सोफार, नेता केनज, नेता कोरह, 

नेता गोथोम, नेता अमालेक, यी एिलफाजका नेताहरू ईदुिमयाको भूिममा िथए, यी अदासका 

छोराहरू हुन्। अिन यी एसावका छोरा रगुएलका छोराहरू हुन्: नेता नाखोथ, नेता जारे, नेता सोमे, 

नेता मोजे, यी एदोम भूिममा रगुएलका नेताहरू हुन्, यी एसावकी पत्नी बासेमाथका छोराहरू हुन्। 

यी एसाउकी पत्नी ओिलबेमासका छोराहरू हुन्: नेता येउस, नेता येग्लोम, नेता कोरे। यी अनाकी 

छोरी ओिलबेमास, एसाउकी पत्नीका नेताहरू हुन्। यी एसावका छोराहरू हुन्, र यी ितनीहरूका 

नेताहरू हुन्, यी एदोमका छोराहरू हुन्। यी होरी सेईरका छोराहरू हुन्, जो त्यस भूिममा बसोबास 

गथेर् : लोतान, शोबाल, सेबेगोन, अना, र िदशोन, र असार, र िरसोन, यी होराईटका नेताहरू िथए, 

सेईरका छोराका, एदोमको भूिममा। लोतानका छोराहरू कोरीर् र हेमान भए, र लोतानकी बिहनी 

थाम्ना िथईन्। यी शोबालका छोराहरू हुन्: गोलाम, मानाहाथ, गाईबेल, सोफार र ओमार। र यी 
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िसबोनका छोराहरू हुन्, अय्याह र अना। यो त्यही अना हो, जसले उजाड-स्थानमा यामीन भेट्टायो, 

जब उसले आफ्नो बुबा िसबोनका भारवाहक पशुहरू चराईरहेको िथयो। यी अनाका छोराहरू 

िथए: िदशोन, र ओहोलीबामा जो अनाकी छोरी िथईन्। यी देशोनका छोराहरू हुन्: अमादा, 

असबान, ईथ्रान र हारान। यी असारका छोराहरू िथए: बालाम, जुकाम र ईउकाम। यी िरसोनका 

छोराहरू िथए: ओस र अरान। यी खोरीर्का नेताहरू िथए: नेता लोतान, नेता शोबाल, नेता 

सेबेगोन, नेता अना, नेता िदशोन, नेता असार, नेता िरसोन, यी खोरीर्का नेताहरू ितनीहरूको 

नेतृत्वमा एदोम भूिममा िथए।

र यी ती राजाहरू हुन् जसले एदोममा शासन गरेका िथए, ईस्राएलमा राजाले शासन गनुर्अिघ। र 

एदोममा बेओरका छोरा बालाकले शासन गरे, र उसको सहरको नाम देन्नाबा िथयो। बालाक मरे, 

र उसको सट्टा बोसोरार्बाट जेरहको छोरा योबाब राज्य गरे। योबाब मयाेर् , र उसको सट्टा 

थाईमानको भूिमबाट असोमले राज्य गयाेर् । असोम मरे, र उसको सट्टा बरादका छोरा अदादले 

राज्य गरे, जसले मोआबको मैदानमा िमद्यानलाईर् परािजत गरे, र उसको शहरको नाम गेथाईम 

िथयो। हदाद मरे, र उनको सट्टा मसे्रकाबाट समलाहले शासन गरे। समदा मरे, र उनको सट्टा नदी 

छेउको रोबोथबाट शाऊलले राज्य गरे। शाऊल मरे, र उनको सट्टा अखोबोरका छोरा बल्लेनोनले 

राज्य गरे। बल्लेनोन, जो अखोबोरको छोरा िथए, मरे, र उनको सट्टामा अराद, जो बारादको छोरा 

िथए, राज्य गरे। उनको शहरको नाम फोगोर िथयो, र उनकी पत्नीको नाम मेतेबेहेल िथयो, जो 

मात्राईथकी छोरी िथईन्, र मात्राईथ माईजोबको छोरा िथए। यी एसाउका नेताहरूका नामहरू हुन्, 

ितनीहरूका कुलहरूमा, ितनीहरूका ठाउँहरू अनुसार, ितनीहरूका के्षत्रहरूमा, र ितनीहरूका 

जाितहरूमा: नेता थाम्ना, नेता गोला, नेता येथेर, नेता ओहोिलबामाह, नेता हेलास, नेता िफनोन, 

नेता केनज, नेता थाईमान, नेता माजार, नेता मागेिदएल, नेता जाफोईन, यी एदोमका नेताहरू 

िथए, ितनीहरूको अिधकारको भूिममा िनिमँत बस्तीहरूमा, यो एसाव एदोमको िपता हो।
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याकूब त्यस भूिममा बस्यो जहाँ उसको बुबा कनानको भूिममा बसोबास गरेका िथए, र यी 

याकूबका पुस्ताहरू हुन्। योसेफ सत्र वषर्को िथयो, र आफ्ना दाजुभाईहरूसँग आफ्नो बुबाका 

भेडाहरू गोठालो गदर्  िथयो, जवान हँुदै, िबल्हाका छोराहरूसँग र िजल्पाका छोराहरूसँग, आफ्नो 

बुबाका पत्नीहरूसँग, र योसेफले ितनीहरूका बुबा ईस्राएललाईर् दुष्ट िनन्दा ल्याए। याकूबले 

योसेफलाईर् आफ्ना सबै छोराहरूभन्दा बढी माया गथेर् , िकनिक त्यो उसको बुढेसकालको छोरा 

िथयो, र उसले त्यसलाईर् एउटा रङ्गीचङ्गी अंगरखा बनाईिदयो। उसका दाजुभाईहरूले देखे िक 

बुबाले आफ्ना सबै छोराहरूमध्ये उसलाईर् माया गनुर्हुन्छ, त्यसैले ितनीहरूले उसलाईर् घृणा गरे, र 

ितनीहरू उससँग केही पिन शािन्तपूणर् कुरा गनर् सक्षम िथएनन्। योसेफले सपना देखेपिछ, त्यो 

आफ्ना दाजुभाईहरूलाईर् सुनाए। र ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, यो सपना सुन, जो मैले देखेको छु। 

मैले सोचें  िक ितमीहरू मैदानको बीचमा पुलाहरू बाँिधरहेका िथयौ, र मेरो पुला उठ्यो र सीधा 

खडा भयो, तर ितमीहरूका पुलाहरू घुमेर मेरो पुलालाईर् प्रणाम गरे। तर उसका दाजुभाईहरूले 

उसलाईर् भने, के ितमी साँच्चै हामीमािथ राज्य गनेर्छौ, वा के ितमी साँच्चै हाम्रो शासन गनेर्छौ? र 

ितनीहरूले उसका सपनाहरूको कारण र उसका शब्दहरूको कारण उसलाईर् अझै बढी घृणा गनर् 

थाले। उनले अकाेर्  सपना देखे, र त्यो आफ्ना बुबा र आफ्ना दाजुभाईहरूलाईर् सुनाए, र भने, हेर, 

मैले अकाेर्  सपना देखेँ , जसमा सूयर्, चन्द्रमा र एघार ताराहरू मलाईर् झुिकरहेका िथए। अिन उसका 

बुबाले उसलाईर् डाँट्नुभयो, र उसलाईर् भनु्नभयो, यो के सपना हो जुन ितमीले देख्यौ? के साँच्चै म 

र ितम्री आमा र ितम्रा दाजुभाईहरू आएर ितमीलाईर् भूिममा प्रणाम गनेर्छां? उसका भाईहरूले 

उसलाईर् ईर्ष्यार् गरे, तर उसका बुबाले त्यो वचन राखे। तर उसका भाईहरू ितनीहरूका बुबाका 

भेडाहरू चराउन शकेममा गए। अिन ईजरायलले योसेफलाईर् भन्यो, के ितम्रा दाजुभाईहरू 

शकेममा गाईर्वस्तु चराईरहेका छैनन्? आऊ, म ितमीलाईर् ितनीहरूकहाँ पठाउनेछु। अिन ितनले 

उनलाईर् भन्यो, हेर, म यहाँ छु। ईजरायलले उसलाईर् भन्यो, गएर हेर, यिद ितम्रा भाईहरू र 

भेडाहरू स्वस्थ छन्, र मलाईर् बताऊ, र उसलाईर् हेब्रोनको उपत्यकाबाट पठायो, र ऊ शकेममा 

आयो। र एक मािनसले उसलाईर् मैदानमा भांतािरएको भेट्टायो, अिन त्यो मािनसले उसलाईर् 

सोध्यो, भन्दै, के खोज्छौ? तर उसले भन्यो, म मेरा दाजुभाईहरूलाईर् खोज्दैछु, मलाईर् बताउनुहोस् 

ितनीहरू कहाँ गाईर्वस्तु चराउँदैछन्। त्यो मािनसले उसलाईर् भन्यो, ितनीहरू यहाँबाट गएका छन्, 
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िकनिक मैले ितनीहरूलाईर् दोथाईममा जाआं भिनरहेको सुनें , र योसेफ आफ्ना दाजुहरूको पिछ 

गए, र उनले ितनीहरूलाईर् दोथाईममा भेट्टाए।

ितनीहरूले उसलाईर् टाढैबाट पिहले नै देखे, उनीहरूकहाँ निजक आउनुअिघ नै, र ितनीहरूले 

उसलाईर् मानेर्  दुष्ट षड्यन्त्र रचे। तर प्रत्येकले आफ्नो भाईलाईर् भन्यो, हेर, त्यो सपना देख्ने 

आउँदैछ। अब त्यसकारण आऊ, हामी उसलाईर् मानुर्होस्, र उसलाईर् एउटा खाडलमा फाल्नुहोस्, 

र हामी भने्नछां, दुष्ट जनावरले उसलाईर् िनल्यो, र हामी देख्नेछां, उसको सपनाहरूको के हुनेछ। 

सुनेर रूबेनले उसलाईर् ितनीहरूका हातहरूबाट छुटकारा िदए र भने, हामी उसलाईर् आत्मामा प्रहार 

नगरां। रूबेनले ितनीहरूलाईर् भन्यो, रगत नबगाउनू, उसलाईर् उजाड-स्थानमा भएका यी 

खाडलहरूमध्ये एउटामा फ्याँक्नुहोस्, तर उसलाईर् हात नलगाउनू, तािक उसलाईर् ितनीहरूका 

हातबाट छुटकारा िदन सकोस्, र उसलाईर् उसको बुबालाईर् िफतार् िदओस्। यो भयो िक जब 

योसेफ आफ्ना दाजुभाईहरूकहाँ आए, ितनीहरूले योसेफको रङ्गीचङ्गी लुगा जुन उसले लगाएको 

िथयो त्यो खोिसिदए। र ितनीहरूले उसलाईर् िलएर त्यो खाडलमा फ्याँिकिदए, तर त्यो खाडल 

खाली िथयो, त्यसमा पानी िथएन। ितनीहरू रोटी खान बसे, र मािथ हेरेर आफ्ना आँखाले देखे, र 

हेर, ईश्माएली यात्रीहरू िगलादबाट आउँदै िथए, र ितनीहरूका ऊँटहरू धूप, राल र मूरर्ले भिरएका 

िथए। ितनीहरू ईिजप्टमा ती तल ल्याउन जाँदै िथए।

यहूदाले आफ्ना दाजुभाईहरूलाईर् भने, के फाईदा छ, यिद हामीले हाम्रो भाईलाईर् मायार्ं  र उसको 

रगत लुकायां? आउनुहोस्, हामी उसलाईर् यी ईश्माएलीहरूलाईर् बेचां, तर हाम्रा हातहरू उसमािथ 

नहोऊन्, िकनिक उ हाम्रो भाई र हाम्रो मासु हो। उसका भाईहरूले सुने। अिन िमद्यानी व्यापारीहरू 

अिघ बिढरहेका िथए, र ितनीहरूले योसेफलाईर् खाडलबाट तानेर िनकाले र मािथ ल्याए, र 

योसेफलाईर् ईश्माएलीहरूलाईर् बीस सुनमा बेचे। अिन ितनीहरूले योसेफलाईर् िमश्रमा तल ल्याए। 

रूबेन खाडलमा फकेर् , र उनले योसेफलाईर् खाडलिभत्र देखेनन्, र उनले आफ्नो लुगा च्याते। र 

उसको भाईहरूितर फकेर् , र भने, केटा छैन, तर म अब कहाँ जाऊँ? तर योसेफको अङ्गरखा िलएर 

ितनीहरूले बोकाको पाठो मारे र अङ्गरखालाईर् रगतले दाग लगाए। अिन ितनीहरूले त्यो रङ्गीचङ्गी 
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अङ्गरखा पठाए र आफ्ना बुबाकहाँ ल्याए, र भने, हामीले यो भेट्टायां, िचनु्नहोस् यो तपाईर्ंको 

छोराको अङ्गरखा हो िक होईन। र उसले उसलाईर् िचने र भने, मेरो छोराको लुगा हो, दुष्ट जनावरले 

उसलाईर् खायो, जनावरले योसेफलाईर् समात्यो। याकूबले आफ्ना लुगाहरू च्याते, र आफ्नो 

कम्मरमा भाङ्ग्रा लगाए, र आफ्नो छोरोको लािग धेरै िदनसम्म शोक गरे। उसका सबै छोराहरू र 

छोरीहरू भेला भए, र उसलाईर् सान्त्वना िदन आए, तर उनी सान्त्वना पाउन चाहेनन्, यसो भन्दै, 

म शोक गदर्  मेरो छोरा कहाँ हेिडसमा जानेछु, र उसका बुबाले उसको लािग रोए। िमद्यानीहरूले 

योसेफलाईर् िमश्रमा फारोका खोजा प्रमुख भान्सा पेतेफ्राहलाईर् बेचे।

38

त्यस समयमा यस्तो भयो िक यहूदा आफ्ना दाजुभाईहरूबाट तल गए र हीरा नाउँ गरेको एक 

अदुल्लामी मािनसकहाँ आईपुगे। अिन त्यहाँ यहूदाले शूआ नाउँ भएको एक कनानी मािनसकी 

छोरीलाईर् देखे, र उनलाईर् िलए, र उनीसँग सहवास गरे। र गभर्वती भएर उनले एक छोरा 

जन्माईन्, र उनको नाम एर रािखयो। र गभर्धारण गरेर उनले फेिर एक छोरा जन्माईन्, र उसको 

नाम ओनान राखे। र थपेर उनले एउटा छोरा जन्माईन्, र उसको नाम शीलोम रािखयो। यो 

खासबीमा िथयो, जब उनले ितनीहरूलाईर् जन्माईन्। अिन यहूदाले आफ्नो जेठो छोरा एरको लािग 

एउटी पत्नी ल्याए, जसको नाम तामार िथयो। यहूदाको जेठो छोरो एर प्रभुको दृिष्टमा दुष्ट िथयो, र 

परमेश्वरले उसलाईर् मानुर्भयो। यहूदाले ओनानलाईर् भने, ितम्रो दाजुको पत्नीकहाँ जाऊ, र उनीसँग 

िववाह गर, र ितम्रो दाजुको िनिम्त सन्तान उत्पन्न गर। तर ओनानलाईर् थाहा िथयो िक त्यो बीउ 

उसको हुनेछैन, र जब उ आफ्नो भाईको पत्नीकहाँ जान्थ्यो, तब उसले जिमनमा खन्याउँथ्यो, 

तािक आफ्नो भाईलाईर् बीउ निदओस्। यो दुष्ट देिखयो परमेश्वरको अगािड, िकनभने उसले यो 

गयाेर् , र उसले यसलाईर् पिन मायाेर् ।

यहूदाले आफ्नी बुहारी तामारलाईर् भन्यो, ितम्रो बुबाको घरमा िवधवा भएर बस, जबसम्म मेरो 
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छोरा शीलोह ठूलो हँुदैन, िकनिक उसले भन्यो, यो पिन आफ्ना दाजुभाईहरूजस्तै किहलै्य 

नमरोस्। र तामार गएर आफ्नो बुबाको घरमा बिसन्। िदनहरू िबत्दै गए, र यहूदाकी पत्नी शुआ 

मिरन्, र यहूदा सान्त्वना पाएपिछ आफ्ना भेडाहरू कत्रनेहरूकहाँ गए, आफै र आफ्नो गोठालो 

अदुल्लामी हीरा ितम्नामा। र ितनीहरूले तामारलाईर्, उनकी बुहारीलाईर्, भने, हेर, ितम्रो ससुरा 

थाम्नामा आफ्ना भेडाहरू कत्रन जाँदै हुनुहुन्छ। अिन आफ्नो िवधवापनको लुगा फुकालेर, उनले 

ग्रीष्मकालीन लुगा लगाईन्, र आफूलाईर् िसङ्गािरन्, र थाम्नाको बाटोमा रहेको एेनानको ढोकामा 

बिसन्, िकनिक उनले देखेकी िथईन् िक शीलोम ठूलो भईसकेको िथयो, तर उसले उनलाईर् 

त्यसको पत्नी िदएको िथएन। र त्यसलाईर् देखेर यहूदाले त्यो वेश्या हो भने्न लाग्यो, िकनिक त्यसले 

आफ्नो अनुहार ढाकेको िथयो र उसले त्यसलाईर् िचनेन। उनी त्यसतफर्  बाटोबाट मोिडए, र 

उनलाईर् भने, मलाईर् ितमीकहाँ आउन िदनु, िकनिक उनलाईर् थाहा िथएन िक उनी उनकी बुहारी 

हुन्। तर उनले भिनन्, यिद ितमी मकहाँ आयौ भने ितमी मलाईर् के िदनेछौ? त्यसले भन्यो, म 

ितमीलाईर् मेरो भेडाहरूबाट बाख्राको बच्चा पठाउँछु, तर त्यसले भन्यो, यिद ितमीले मलाईर् धरौटी 

िदयौ भने, ितमीले पठाउँदासम्म। तर उसले भन्यो, म ितमीलाईर् कस्तो धरौटी िदनेछु? तर उनले 

भिनन्, ितम्रो आंठी, र हार, र ितम्रो हातमा भएको लौरो। र उसले उनलाईर् िदयो, र उनीसँग प्रवेश 

गयाेर् , र उनले उसबाट गभर् धारण गिरन्। र उठेर उनी गईन्, र उनले आफ्नो गमीर्को लुगा 

फुकािलन्, र उनले आफ्नो िवधवापनको लुगा लगाईन्। यहूदाले आफ्नो अदुल्लामी गोठालोको 

हातमा बाख्राको पाठो पठाए, त्यो मिहलाबाट िधतो िफतार् िलन, तर उसले त्यसलाईर् भेट्टाएन। 

उसले त्यो ठाउँका मािनसहरूलाईर् सोध्यो, एेनानमा बाटोमा बसेकी त्यो वेश्या कहाँ छ? र 

ितनीहरूले भने, यहाँ कुनै वेश्या िथएन। र त्यो यहूदाकहाँ फिकँयो र भन्यो, मैले भेट्टाईनँ, र त्यस 

ठाउँका मािनसहरूले भन्छन् िक यहाँ कुनै वेश्या िथईनन्। यहूदाले भन्यो, त्यो ितनीसँग रहन 

िदनुहोस्, नत्र हामी हाँसोको पात्र बन्न सक्छां। मैले त यो बाख्रीको पाठो पठाएको िथएँ, तर 

ितमीले ितनलाईर् भेट्टाउन सकेनौ। तीन मिहनापिछ यहूदालाईर् यसो भनेर खबर िदईयो, ितम्री 

बुहारी तामारले व्यिभचार गरेकी छे, र हेर, त्यो व्यिभचारबाट गभर्वती भएकी छे। तब यहूदाले 

भने, त्यसलाईर् बािहर ल्याऊ, र त्यसलाईर् जलाईयोस्। यो तर लिगँदै गदार् उसले आफ्नो 

ससुरालाईर् पठाईन्, भन्दै, जुन मािनसको यी चीजहरू हुन्, म उसबाट गभर्वती छु, र भिनन्, 
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िचनु्नहोस् यो आंठी, यो हार र यो लाठी कसको हो। यहूदाले िचन्यो र भन्यो, तामार म भन्दा धमीर् 

िछन्, िकनभने मैले उसलाईर् मेरो छोरा शीलोहलाईर् िदईनँ। र उसले फेिर उसलाईर् िचनेन। यो भयो 

िक जब उनी जन्म िदईरहेकी िथईन्, उनको गभर्मा जुम्ल्याहा िथए। यो भयो िक उसलाईर् जन्म 

िदँदा, एउटाले पिहले हात िनकाल्यो, र सँुडेनीले िलएर उसको हातमा रातो धागो बाँधी र भनी, यो 

पिहले बािहर आउनेछ। जसरी उसले हात िभत्र तान्यो, र तुरुन्तै उसको भाई बािहर िनस्क्यो, तर 

उनले भिनन्, ितम्रो कारणले के बार िवभािजत भयो? र उसको नाम फारेस राख्यो। र यसपिछ 

उसको भाई बािहर िनस्क्यो, जसको हातमा रातो धागो िथयो, र उसको नाम जेरह रािखयो।

39

योसेफलाईर् िमश्रमा तल ल्याईयो, र फारोका खोजा पोतीफर, जो मुख्य भान्सा र िमश्री मािनस 

िथए, उनले योसेफलाईर् ईश्माएलीहरूका हातबाट प्राप्त गरे, जसले उनलाईर् त्यहाँ ल्याएका िथए। 

र प्रभु योसेफसँग हुनुहुन्थ्यो, र उनी सफल मािनस िथए, र उनी आफ्नो िमश्री मािलकको घरमा 

बसे। उसको मािलकलाईर् थाहा िथयो िक प्रभु उसको साथमा हुनुहुन्थ्यो, र उसले जे पिन गछर्, 

प्रभुले उसको हातमा सफल बनाउनुहुन्छ। र योसेफले आफ्नो मािलकको सामु अनुग्रह पाए, र 

उहाँलाईर् खुसी पारे। र उहाँले उनलाईर् आफ्नो घरमािथ िनयुक्त गनुर्भयो, र जित सबै उहाँसँग 

िथयो, योसेफको हातमा िदनुभयो। यो भयो िक उसलाईर् उसको घरमा र उससँग भएका सबै 

कुराहरूमा स्थािपत गरेपिछ, प्रभुले योसेफको कारणले िमश्रीको घरलाईर् आशीवार्द िदनुभयो, र 

प्रभुको आशीवार्द उसको घरमा र उसको खेतमा भएका सबै सम्पित्तहरूमा भयो। र उसले 

आफूसँग भएका सबै कुरा योसेफको हातमा सुिम्पिदए, र उसले आफूसँग सम्बिन्धत कुनै पिन 

कुरा जानेन, बाहेक आफूले खाने रोटीको। र योसेफ रूपमा राम्रा िथए, र देखावटमा अत्यन्तै सुन्दर 

िथए। र यी शब्दहरू पिछ यस्तो भयो, र उसको प्रभुकी स्त्रीले आफ्ना आँखाहरू योसेफमािथ 

रािखन्, र भिनन्, मसँग सुत्। तर उसले चाहेन, र उसले आफ्नो मािलकको पत्नीलाईर् भन्यो, यिद 

मेरो मािलकले मेरो कारणले आफ्नो घरमा केही पिन जान्दैनन्, र सबै जित उहाँको छ उहाँले मेरो 
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हातमा िदनुभएको छ, र यस घरमा मभन्दा बढी अरू केही छैन, र मबाट केही पिन रोिकएको छैन, 

तर ितम्रो बाहेक, िकनभने ितमी उहाँकी पत्नी हौ, र म यो खराब काम कसरी गनेर् छु, र परमेश्वरको 

सामु पाप गनेर् छु? जब उनी योसेफलाईर् िदनहँु बोिलरहेकी िथईन्, तर उनले उनीसँग सुत्न र 

उनीसँग सहवास गनर् उनको कुरा मानेनन्। यस्तो एक िदन भयो, र योसेफ आफ्नो काम गनर् घर 

िभत्र प्रवेश गरे, र घर िभत्र कोही पिन िथएनन्। र उनले उसको लुगा समातेर तािनन्, भन्दै, मसँग 

सुत, र उसले आफ्नो लुगा उनको हातमा छोडेर भागे, र बािहर गए। र यो भयो जब उसले देख्यो 

िक उसले आफ्नो लुगाहरू उसको हातहरूमा छोडेर भागेको िथयो, र बािहर गयो। र उनले घरमा 

भईरहेकाहरूलाईर् बोलाईन्, र ितनीहरूलाईर् भन्दै भिनन्, हेर, हामीलाईर् िहबू्र नोकर ल्याईयो, 

हामीलाईर् िगल्ला गनर्। ऊ मितर आयो, भन्दै, मसँग सुत, र म ठूलो आवाजले िचच्याएँ। तर जब 

उसले सुन्यो िक मैले मेरो आवाज उचालेँ  र िचच्याएँ, उसले आफ्ना लुगाहरू मेरो निजक छोडेर 

भाग्यो, र बािहर गयो। र त्यसले लुगाहरू आफ्नो निजकै छोड्यो, जबसम्म मािलक आफ्नो घरमा 

आएन। र उनले उसलाईर् यी शब्दहरू अनुसार भन्दै बोिलन, त्यो िहबू्र सेवक जसलाईर् ितमीले 

हामीकहाँ ल्यायौ, मकहाँ मलाईर् िगल्ला गनर् आयो, र मलाईर् भन्यो, म ितमीसँग सुत्नेछु। जब 

उसले सुन्यो िक मैले मेरो आवाज उचालें  र िचच्याएँ, उसले आफ्ना लुगाहरू मेरो छेउमा छोडेर 

भाग्यो, र बािहर गयो। यो भयो, जब मािलकले आफ्नी पत्नीका शब्दहरू सुने, जित उनले 

उसलाईर् भिनन्, ितम्रो नोकरले मलाईर् यसरी गयाेर् , र उनी क्रोधले िरसाए।

र योसेफलाईर् िलएर मािलकले उसलाईर् िकल्लामा हाल्यो, त्यो ठाउँमा जहाँ राजाका कैदीहरू 

रािखएका िथए। र प्रभु योसेफसँग हुनुहुन्थ्यो, र उहाँले उसमािथ दया खन्याउनुभयो, र उसलाईर् 

मुख्य जेलरको सामु कृपा िदनुभयो। अिन मुख्य झ्यालखानाले योसेफको हातमा झ्यालखाना िदए, 

र सबै कैदीहरू जित झ्यालखानामा िथए, र सबै जित त्यहाँ गछर्न्, उनी नै गिररहेका िथए। त्यो 

जेलको मुख्य जेलरले उसको माध्यमबाट केही पिन जानु्न पदर्नथ्यो, िकनिक सबै कुरा योसेफको 

हातबाट हुन्थ्यो, िकनभने प्रभु उसको साथमा हुनुहुन्थ्यो, र उसले जे पिन गयाेर् , प्रभुले त्यो उसको 

हातमा समृद्ध बनाउनुहुन्थ्यो।
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यी कुराहरू पिछ, िमश्रका राजाका मुख्य िपयाउने अिधकारी र मुख्य रोटी बनाउनेले आफ्ना 

मािलक िमश्रका राजाको िवरुद्धमा पाप गरे। अिन फारो आफ्ना दुईर् खोजाहरूमािथ िरसाए, मुख्य 

िपयाउने र मुख्य रोटी पकाउनेमािथ। र उसले ितनीहरूलाईर् जेलमा राख्यो, त्यो ठाउँमा जहाँ 

जोसेफ कैद िथए। र मुख्य कारागार प्रहरीले योसेफलाईर् ितनीहरूको िजम्मा िदए, र उनी 

ितनीहरूको सेवामा खिटए, र ितनीहरू केही िदन कारागारमा रहे। र दुवैले एउटै रातमा सपना देखे, 

र िमश्रका राजाका मुख्य िपयाला बोक्ने र मुख्य रोटी बनाउने, जो कारागारमा िथए, ितनीहरूको 

सपनाको दशर्न यस्तो िथयो। योसेफ िबहान ितनीहरूकहाँ प्रवेश गरे, र ितनीहरूलाईर् देखे, र 

ितनीहरू व्याकुल िथए। र उसले फारोका नपंुसकहरूलाईर् सोध्यो, जो उसको मािलकको 

कारागारमा उसको साथमा िथए, भन्दै, के कारणले ितमीहरूका अनुहारहरू आज उदास छन्? 

ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, हामीले सपना देख्यां, र यसको व्याख्या गनेर्  कोही छैन। तर योसेफले 

ितनीहरूलाईर् भने, के ितनीहरूको व्याख्या परमेश्वरको माध्यमबाट हँुदैन? त्यसैले मलाईर् भनु्नहोस्। 

र मुख्य िपयाउने अिधकारीले आफ्नो सपना योसेफलाईर् सुनाए, र भने, मेरो िनद्रामा मेरो अगािड 

एउटा दाखको बोट िथयो। दाखको बोटमा ितनवटा हाँगाहरू िथए, र त्यो फुिलरहेको िथयो, 

हाँगाहरू िनकालेको िथयो, र दाखका झुप्पाहरू पाकेका िथए। र फारोको कचौरा मेरो हातमा 

िथयो, र मैले दाख िलएर त्यसलाईर् कचौरामा िनचोरें , र त्यो कचौरा फारोको हातमा िदएँ। र 

योसेफले ितनलाईर् भने, यो त्यसको व्याख्या हो: ती तीन हाँगाहरू तीन िदन हुन्। अझै तीन िदनमा 

फारोले ितम्रो पद सम्झनेछन्, र ितमीलाईर् ितम्रो मुख्य दाखमद्य-सेवकको पदमा पुनस्थार्िपत 

गनेर्छन्, र ितमीले फारोको कचौरा उहाँको हातमा िदनेछौ, ितम्रो पिहलेको पद अनुसार, जस्तो 

ितमी दाखमद्य-सेवक िथयौ। तर मेरो सम्झना गनुर्होस्, जब तपाईर्ंलाईर् राम्रो हुन्छ, र तपाईर्ं ले 

ममािथ दया गनुर्हुनेछ, र तपाईर्ं ले मेरो बारेमा फारोसँग सम्झनुहुनेछ, र तपाईर्ं ले मलाईर् यो 

कारागारबाट बािहर िनकाल्नुहुनेछ। िकनभने म िहबू्रहरूको देशबाट चोरेर ल्याईएको िथएँ, र यहाँ 

मैले केही पिन गरेको छैन, तर ितनीहरूले मलाईर् यो खाडलमा फ्याँिकिदए। र मुख्य रोटी बनाउनेले 
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देख्यो िक उसले सही रूपमा व्याख्या गरेको िथयो, र उसले योसेफलाईर् भन्यो, म पिन सपना देखें , 

र मैले सोचें  िक म मेरो टाउकोमािथ राम्रो रोटीका तीन टोकरीहरू बोिकरहेको िथएँ। तर मािथल्लो 

टोकरीमा फारोले खाने सबै प्रकारका रोटी बनाउनेको काम िथयो, र आकाशका चराहरूले ती मेरो 

टाउकोमािथको टोकरीबाट खाईरहेका िथए। उत्तर िदँदै योसेफले उसलाईर् भने, यो यसको व्याख्या 

हो, ती तीन टोकरीहरू तीन िदनहरू हुन्, अझै तीन िदनमा, फारोले ितम्रो टाउको ितमीबाट 

हटाउनेछ, र ितमीलाईर् रूखमा झुण्ड्याउनेछ, र आकाशका चराहरूले ितम्रो मासु ितमीबाट 

खानेछन्। यो भयो िक तेस्रो िदनमा, जुन फारोको जन्मिदन िथयो, उनले आफ्ना सबै सेवकहरूका 

लािग भोज बनाए, र उनले आफ्ना सेवकहरूका बीचमा दाखमद्य-वाहकको पद र रोटी-बनाउनेको 

पद सम्झे। र उनले मुख्य िपयाउनेलाईर् उनको पदमा पुनस्थार्िपत गरे, र फारोको हातमा कचौरा 

िदए। तर प्रमुख रोटी बनाउनेलाईर् उसले झुण्ड्यायो, जसरी योसेफले ितनीहरूलाईर् अथर् लगाएका 

िथए। र मुख्य िपयाउने प्रमुखले योसेफलाईर् सम्झेनन्, तर उसलाईर् िबिसँए।

41

दुईर् वषर्पिछ, फारोले एउटा सपना देखे, उनले सोचे िक उनी नदीको िकनारमा उिभरहेका छन्। 

अिन हेर, नदीबाट सात गाईर्हरू मािथ आउँदै िथए, रूपमा राम्रा र मासुमा मोटा-ताजा, र ितनीहरू 

आखेईर्मा चिररहेका िथए। अन्य सात गाईर्हरू यी पिछ नदीबाट मािथ आउँदै िथए, रूपमा कुरूप र 

मासुमा पातलो, र ितनीहरू नदीको िकनारामा गाईर्हरूको छेउमा चिररहेका िथए। र ती सात कुरूप 

र पातलो मासुका गाईर्हरूले ती सात राम्रो रूपका र छािनएका मासुका गाईर्हरूलाईर् खाईिदए, 

अिन फारो उठे। र उसले दोस्रो पटक सपना देख्यो, र हेर, एउटै डाँठमा सात वटा छािनएका र 

राम्रा बालाहरू मािथ आउँदै िथए। र हेर, सात पातला र हावाले नष्ट गिरएका अन्नका बाला 

ितनीहरूसँगै उिम्ररहेका िथए। अिन ती सात पातला र हावाले नष्ट गिरएका बालाहरूले ती सात 

चुिनएका र भिरएका बालाहरूलाईर् िनगले, तर फारो उठे, र त्यो सपना िथयो। िबहान भयो, र 

उसको आत्मा िचिन्तत भयो, र पठाएर उनले िमश्रका सबै व्याख्याकारहरू र त्यसका सबै 
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बुिद्धमान्हरूलाईर् बोलाए, र फारोले ितनीहरूलाईर् आफ्नो सपना सुनाए, र फारोलाईर् त्यो बताउने 

कोही िथएन। र मुख्य िपयाउने-दाखमद्य-िदनेले फारोलाईर् भन्यो, मेरो पाप म आज सम्झन्छु। फारो 

आफ्ना नोकरहरूसँग िरसाउनुभयो, र उहाँले हामीलाईर् मुख्य भान्साको घरको जेलमा राख्नुभयो, 

मलाईर् र मुख्य रोटी बनाउनेलाईर्। र हामी दुवैले एकै रातमा सपना देख्यां, म र उनले, प्रत्येकले 

आफ्नो सपना देख्यां। त्यहाँ हामीसँग एक जवान िहबू्र सेवक िथयो जो मुख्य भान्साको िथयो, र 

हामीले उसलाईर् सुनायां, र उसले हामीलाईर् व्याख्या गयाेर् । यो भयो, जसरी उसले हामीलाईर् 

व्याख्या गरेको िथयो त्यसरी नै भयो, म मेरो पदमा पुनस्थार्िपत भएँ, र त्यो चािहँ झुण्ड्याईयो। 

फारोले पठाएर योसेफलाईर् बोलाए, र ितनीहरूले उनलाईर् कारागारबाट िनकाले, र ितनीहरूले 

उनलाईर् खौरे, र उनको लुगा बदले, र उनी फारोकहाँ आए। फारोले जोसेफलाईर् भने, मैले एउटा 

सपना देखेको छु, र यसको व्याख्या गनेर्  कोही छैन। तर मैले ितम्रो बारेमा सुनेको छु िक ितमीले 

सपना सुनेर ितनीहरूको व्याख्या गनर् सक्छौ। तर योसेफले फारोलाईर् जवाफ िदँदै भनु्नभयो, 

परमेश्वरिवना फारोको उद्धारको उत्तर िदईने छैन। फारोले योसेफलाईर् भन्दै बोल्यो, मेरो सपनामा 

म नदीको िकनारमा उिभएको सोचें । र जसरी नदीबाट सात गाईर्हरू मािथ आउँदै िथए जो रूपमा 

राम्रा र मासुमा मोटा-ताजा िथए, र ितनीहरू आखेईर्मा चिररहेका िथए। र हेर, सात अरू गाईर्हरू 

ितनीहरूको पिछ नदीबाट आउँदै िथए, रूपमा खराब र कुरूप, र मासुमा पातलो, जस्तो मैले 

सम्पूणर् िमश्र देशमा त्यस्तो कुरूप देखेको िथईनँ। र ती सात कुरूप र पातलो गाईर्हरूले ती सात 

पिहलो राम्रो र छािनएका गाईर्हरूलाईर् िनगिलिदए। र ितनीहरू ितनीहरूको पेटमा प्रवेश गरे, र 

छुट्याउन सिकने भएनन्, िकनिक ितनीहरू ितनीहरूको पेटमा प्रवेश गरे, र ितनीहरूको दृश्य कुरूप 

िथयो, सुरुवातमा जस्तै, र जागा भएर म सुतें । मैले फेिर मेरो सपनामा देखें , र एउटै डाँठमा 

सातवटा बालाहरू उिम्ररहेका िथए जुन भिरएका र राम्रा िथए। तर अरू सात वटा पातला र हावाले 

नष्ट गिरएका दाना-बालाहरू ितनीहरूको छेउमा अंकुराउँदै िथए। अिन ती सात पातला र हावाले 

नष्ट गिरएका बालाहरूले ती सात राम्रा र भिरएका बालाहरूलाईर् िनगले, त्यसैले मैले 

व्याख्याकारहरूलाईर् भनें , तर त्यो मलाईर् व्याख्या गनेर्  कोही िथएन।

अिन योसेफले फारोलाईर् भने, फारोको सपना एउटै हो। परमेश्वरले जे गनुर्हुन्छ, त्यो फारोलाईर् 
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देखाउनुभएको छ। ती सात राम्रा गाईर्हरू सात वषर् हुन्, र ती सात राम्रा बालाहरू सात वषर् हुन्, 

फारोको सपना एउटै हो। र ती सात पातला गाईर्हरू, जो ितनीहरूको पिछ उक्लँदै िथए, सात 

वषर्हरू हुन्, र ती सात पातला र हावाले नष्ट गिरएका बालाहरू सात वषर्हरू हुन्, त्यहाँ 

अिनकालका सात वषर्हरू हुनेछन्। तर जुन वचन मैले फारोलाईर् भनेको छु, परमेश्वरले जित 

गनुर्हुन्छ, त्यो उहाँले फारोलाईर् देखाउनुभयो। हेर, ईिजप्टको सम्पूणर् भूिममा धेरै समृिद्धका सात 

वषर् आउँदैछन्। तर यी कुराहरू पिछ सात वषर्को अिनकाल आउनेछ, र सम्पूणर् ईिजप्टमा हुने 

तृिप्तलाईर् ितनीहरूले िबसर्नेछन्, र अिनकालले भूिमलाईर् नष्ट गनेर्छ। र त्यो समृिद्ध पृथ्वीमा थाहा 

हुनेछैन यी चीजहरू पिछ आउने अिनकालको कारणले, िकनिक त्यो अत्यन्तै बिलयो हुनेछ। 

फारोको सपना दुईर् पटक दोहोिरनुको बारेमा, िकनिक परमेश्वरबाट आएको वचन साँचो हुनेछ, र 

परमेश्वरले यसलाईर् गनर् िछटो गनुर्हुनेछ। अब त्यसैले एक बुिद्धमान र समझदार मािनसलाईर् िवचार 

गर, र उसलाईर् िमश्रको भूिममा िनयुक्त गर। And let Pharaoh do this and let 

him appoint governors over the land, and let them gather all the 

produce of the land of Egypt during the seven years of 

prosperity र ितनीहरूले यी आउँदै गरेका सात राम्रा वषर्हरूको सबै खाना जम्मा गरून्, र अन्न 

फारोको अिधकारमा जम्मा गिरयोस्, खाना सहरहरूमा भण्डारण गिरयोस्। र भूिममा भण्डारण 

गिरएको खाना ईिजप्टको भूिममा हुने अिनकालका सात वषर्का लािग हुनेछ, र भूिम अिनकालमा 

नष्ट हुनेछैन। यो वचनले फारो र उनका सबै सेवकहरूलाईर् खुशी तुल्यायो।

अिन फारोले आफ्ना सबै सेवकहरूलाईर् भने, के हामीले यस्तो मािनस पाउनेछां, जसमा 

परमेश्वरको आत्मा छ? फारोले योसेफलाईर् भने, िकनिक परमेश्वरले ितमीलाईर् यी सबै कुराहरू 

देखाउनुभएको छ, ितमीभन्दा बुिद्धमान र समझदार मािनस छैन। ितमी मेरो घरमािथ हुनेछौ, र 

ितम्रो मुखमा मेरा सबै मािनसहरू पालन गनेर्छन्, तर िसँहासनमा म ितमीभन्दा ठूलो हुनेछु। 

फारोले योसेफलाईर् भने, हेर, म ितमीलाईर् आज ईिजप्टको सम्पूणर् भूिममािथ िनयुक्त गदर्छु। र 

फारोले आफ्नो हातबाट आंठी हटाएर योसेफको हातमा लगाईिदए, र ितनलाईर् मिसनो सुती लुगा 

लगाईिदए, र ितनको घाँटीमा सुनको हार लगाईिदए। र उनले उसलाईर् आफ्नो दोस्रो रथमा चढाए, 
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र उनको अगािड घोषणाकतार्ले घोषणा गरे, र उनले उसलाईर् सम्पूणर् िमश्र देशमा िनयुक्त गरे। 

फारोले योसेफलाईर् भने, म फारो हँु, ितम्रो िबना ईिजप्टको सम्पूणर् भूिममा कसैले पिन आफ्नो 

हात उठाउनेछैन। अिन फारोले योसेफको नाम सोन्थोम्फानेख राखे, र ितनलाईर् हेिलयोपोिलसका 

पुजारी पोितफेराकी छोरी असेनथलाईर् पत् नीको रूपमा िदए। योसेफ तीस वषर्का िथए, जब ितनी 

फारो िमश्रका राजाको अगािड उिभए, र योसेफ फारोको अनुहारबाट गए, र िमश्रको सबै भूिममा 

गए। र समृिद्धका सात वषर्हरूमा भूिमले बालाहरू उत्पादन गर्‍यो। र उनले िमश्रको भूिममा 

प्रशस्तता भएका सात वषर्हरूको सबै खाना जम्मा गरे, र शहरहरूमा खाना राखे; प्रत्येक शहरको 

विरपिरका मैदानहरूको खाना उनले त्यसमा राखे। र योसेफले समुद्रको बालुवाजस्तै अन्न अत्यन्तै 

धेरै संकलन गरे, जबसम्म त्यो गणना गनर् सिकएन, िकनिक त्यसको कुनै संख्या िथएन।

तर योसेफलाईर् दुईर् छोराहरू भए अिनकालका सात वषर्हरू आउनुअिघ, जसलाईर् उनका िनिम्त 

हेिलयोपोिलसका पुजारी पोतीफेराकी छोरी आसनतले जन्माईन्। योसेफले आफ्नो जेठो छोराको 

नाम मनश्शे राखे, िकनिक परमेश्वरले उनलाईर् आफ्ना सबै कष्टहरू र आफ्नो बुबाका सबै कुराहरू 

िबसर्न लगाउनुभयो। तर दोस्रोको नाम उसले एफ्राईम राख्यो, िकनिक परमेश्वरले मलाईर् मेरो 

अपमानको भूिममा बढाउनुभयो। तर िमश्रको भूिममा भएका समृिद्धका ती सात वषर्हरू िबितगए। 

र अन्न अभावका सात वषर् आउन सुरु भयो, जस्तो योसेफले भनेका िथए, र सबै भूिममा अन्न 

अभाव भयो, तर िमश्रको सबै भूिममा रोटीहरू िथए। र ईिजप्टको सबै भूिम भोकाएको िथयो, तर 

मािनसहरूले फारोलाईर् रोटीको बारेमा िचच्याए, तर फारोले सबै ईिजप्टीहरूलाईर् भने, योसेफकहाँ 

जाऊ, र उसले ितमीहरूलाईर् जे भन्छ, त्यो गर। र अिनकाल सम्पूणर् पृथ्वीको सतहमा िथयो, तर 

योसेफले सबै अन्न भण्डारहरू खोले, र सबै िमश्रीहरूलाईर् बेचे। र सबै देशहरू ईिजप्ट आए, 

योसेफबाट िकन्न, िकनिक सारा भूिममा अिनकाल प्रबल भएको िथयो।
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याकूबले िमश्रमा िबक्री छ भनी देखेर आफ्ना छोराहरूलाईर् भने, िकन अल्छी देिखन्छौ? हेर, मैले 

सुनेको छु िक ईिजप्टमा अन्न छ, त्यहाँ जानुहोस्, र हाम्रो लािग थोरै खाना िकनु्नहोस्, तािक हामी 

बाँच्न सकां र नमरां।

तर योसेफका ती दश जना दाजुभाईहरू िमश्रबाट अन्न िकन्न गए। तर बेन्जािमनलाईर्, जो 

योसेफको भाई िथयो, उनले आफ्ना दाजुभाईहरूसँग पठाएनन्, िकनभने उनले भने, कतै उसलाईर् 

केही नहोस्। ईजरायलका छोराहरू पिन िकन्न आउनेहरूसँगै आए, िकनिक कनानको भूिममा 

अिनकाल परेको िथयो। जोसेफ पृथ्वीको शासक िथए, उनले पृथ्वीका सबै मािनसहरूलाईर् बेचे, र 

जोसेफका भाईहरू आएर उहाँलाईर् भूिममा अनुहार राखेर दण्डवत गरे। योसेफले आफ्ना 

दाजुभाईहरूलाईर् देखेर िचने, र ितनीहरूबाट आफूलाईर् अपिरिचत बनाए, र ितनीहरूलाईर् कठोर 

बोले, र ितनीहरूलाईर् भने, कहाँबाट आएका छौ? ितनीहरूले भने, कनान भूिमबाट, खाना िकन्न। 

योसेफले आफ्ना दाजुभाईहरूलाईर् िचने, तर ितनीहरूले उसलाईर् िचनेनन्। अिन योसेफले आफूले 

देखेका आफ्ना सपनाहरू सम्झनुभयो, र ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरू जासूसहरू हौ, देशको 

अवस्था बुझ्न आएका छौ। तर ितनीहरूले भने, होईन, प्रभु, तपाईर्ंका दासहरू खाना िकन्न आएका 

छां। हामी सबै एक मािनसका छोराहरू हां, हामी शािन्तिप्रय छां, ितम्रा सेवकहरू जासूसहरू 

होईनन्। उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, होईन, तर ितमीहरू पृथ्वीका िचन्हहरू हेनर् आएका हौ। 

ितनीहरूले भने, हामी बाह्र जना दाजुभाईहरू छां, कनान भूिममा तपाईर्ंका सेवकहरू, र हेनुर्होस्, 

कान्छो आज हाम्रो बुबासँग छ, र अकाेर्  अिस्तत्वमा छैन। योसेफले ितनीहरूलाईर् भने, यो त्यही हो 

जुन मैले ितमीहरूलाईर् भनेको छु, भन्दै, िक ितमीहरू जासूसहरू हौ। यसद्वारा ितमीहरू प्रमािणत 

हुनेछौ, फारोको स्वास्थ्यको शपथ, ितमीहरू यहाँबाट बािहर जानेछैनौ, यिद ितमीहरूको कान्छो 

भाई यहाँ आएन भने। ितमीहरूमध्ये एकलाईर् पठाओ, र ितमीहरूको भाईलाईर् ल्याओ, तर 

ितमीहरू कैदमा रािखनेछौ जबसम्म ितमीहरूका शब्दहरू प्रकट हँुदैनन्, िक ितमीहरू सत्य बोल्छौ 

वा होईन। यिद होईन भने, फारोको स्वास्थ्यको शपथ, ितमीहरू साँच्चै जासूसहरू हौ। र ितनले 

ितनीहरूलाईर् तीन िदनसम्म कारागारमा राख्यो। तेस्रो िदनमा ितनले ितनीहरूलाईर् भने, यो गर र 

ितमीहरू बाँच्नेछौ, िकनिक म परमेश्वरदेिख डराउँछु। यिद तपाईर्ं हरू शािन्तिप्रय हुनुहुन्छ भने, 
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तपाईर्ं हरूका एक जना भाईलाईर् कारागारमा रािखयोस्, तर ितनीहरू जाऊन् र तपाईर्ं हरूको अन्न 

आपूितँको खिरद ल्याऊन्। र ितमीहरूको कान्छो भाईलाईर् मकहाँ ल्याउनुहोस्, र ितमीहरूका 

शब्दहरू िवश्वास गिरनेछन्, तर यिद होईन भने, ितमीहरू मनेर्छौ। र ितनीहरूले यसरी गरे। र 

प्रत्येकले आफ्नो भाईलाईर् भन्यो, हो, िकनिक हामी हाम्रो भाईको सम्बन्धमा पापमा छां, िक 

हामीले उसको आत्माको कष्टलाईर् बेवास्ता गर्‍यां जब उसले हामीलाईर् िबन्ती गिररहेको िथयो, र 

हामीले उसको कुरा सुनेनां, र यसैको कारणले यो कष्ट हामीमािथ आईपर्‍यो। जवाफ िदँदै रूबेनले 

ितनीहरूलाईर् भन्यो, के मैले ितमीहरूलाईर् भनेको िथईनँ, त्यो बालकलाईर् हािन नगर, र ितमीहरूले 

मेरो कुरा सुनेनौ? र हेर, ितनको रगतको िहसाब माग गिरन्छ। ितनीहरूलाईर् थाहा िथएन िक 

योसेफले सुन्दै िथए, िकनभने ितनीहरूको बीचमा दोभाषे िथए। योसेफ ितनीहरूबाट फकेर् र रोए, र 

फेिर ितनीहरूकहाँ आए, र ितनीहरूलाईर् भने, र ितनीहरूबाट िशिमयोनलाईर् िलए, र ितनीहरूको 

सामु ितनलाईर् बाँधे।

योसेफले आदेश िदए िक ितनीहरूका भाँडाहरू अन्नले भिरऊन्, र ितनीहरूको चाँदी प्रत्येकको 

बोरामा िफतार् रािखऊन्, र ितनीहरूलाईर् बाटोको लािग खाद्यान्न िदईऊन्, र ितनीहरूलाईर् यसरी नै 

भयो। अिन ितनीहरूले आफ्ना गधाहरूमा अन्न राखेर त्यहाँबाट गए। तर एक जनाले आफ्नो बोरा 

खोलेर आफ्ना गधाहरूलाईर् दाना िदन जहाँ ितनीहरूले बास बसेका िथए, र आफ्नो चाँदीको 

बन्धन देखे, र त्यो बोराको मुखमा मािथ िथयो। र ितनले आफ्ना दाजुभाईहरूलाईर् भने, मलाईर् 

चाँदी िफतार् िदईएको छ, र हेर, यो मेरो झोलािभत्र छ। र ितनीहरूको मुटु छक्क पयाेर् , र ितनीहरू 

एकअकार्ितर िवचिलत भए र भने, परमेश्वरले हामीलाईर् यो के गनुर्भयो? ितनीहरू आफ्ना बुबा 

याकूबकहाँ कनान देशमा आए, र ितनीहरूले उहाँलाईर् आफूहरूमािथ भएका सबै घटनाहरू बताए, 

भन्दै, पृथ्वीको प्रभु मािनसले हामीसँग कठोर बोलेको छ, र हामीलाईर् कैदमा राख्यो, जस्तै 

भूिमको जासुसी गदर् । हामीले उसलाईर् भन्यां, हामी शािन्तिप्रय छां, हामी जासूसहरू होईनां। हामी 

बाह्र जना दाजुभाईहरू छां, हाम्रा बुबाका छोराहरू। एक जना छैन, र कान्छो चािहँ आज हाम्रा 

बुबासँग कनान देशमा छ। त्यो पृथ्वीको मािलक मािनसले हामीलाईर् भन्यो, यसबाट म जाने्नछु िक 

ितमीहरू शािन्तिप्रय छौ, एक जना भाईलाईर् यहाँ मसँग छोड्नुहोस्, र ितमीहरूको घरको अन्न 
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आपूितँको खिरद िलएर जानुहोस्। अिन ितमीहरूको कान्छो भाईलाईर् मकहाँ ल्याओ, र म जाने्नछु 

िक ितमीहरू जासूसहरू होईनौ, तर शािन्तिप्रय छौ, र ितमीहरूको भाईलाईर् म ितमीहरूलाईर् िफतार् 

िदनेछु, र ितमीहरू त्यो भूिममा व्यापार गनेर्छौ। यस्तो भयो िक जब ितनीहरूले आफ्ना बोराहरू 

खाली गिररहेका िथए, प्रत्येकको चाँदीको थैली आफ्नो बोरामा िथयो, र ितनीहरू आफं र 

ितनीहरूका बुबाले आफ्ना चाँदीका थैलीहरू देखे, र ितनीहरू डराए। तर ितनीहरूका बुबा याकूबले 

ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरूले मलाईर् सन्तानहीन बनायौ, योसेफ छैन, िशिमयोन छैन, र 

बेन्यामीनलाईर् लैजानेछौ; यी सबै कुरा ममािथ परे। रूबेनले आफ्ना बुबालाईर् भने, यिद म उसलाईर् 

तपाईर्ंकहाँ िफतार् नल्याएँ भने मेरा दुईर् छोराहरूलाईर् मानुर्होस्। उसलाईर् मेरो हातमा िदनुहोस्, र म 

उसलाईर् तपाईर्ंकहाँ िफतार् ल्याउनेछु। तर उनले भने, मेरो छोरो ितमीहरूसँग जानेछैन, िकनभने 

उसको भाई मरे, र ऊ एक्लै बाँकी छ, र यिद ितमीहरू जाने बाटोमा उसलाईर् केही भयो भने, 

ितमीहरूले मेरो बुढेसकाललाईर् शोकसाथ पातालमा पुर्‍याउनेछौ। 

43

तर पृथ्वीमा अिनकाल बिलयो भयो। यो भयो िक जब ितनीहरूले िमश्रबाट ल्याएको अन्न खान 

िसद्ध्याए, तब ितनीहरूका बुबाले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, फेिर गएर हाम्रो लािग थोरै खाना 

िकनु्नहोस्। यहूदाले उनलाईर् भने, पृथ्वीको त्यो प्रभु मािनसले हामीलाईर् गम्भीर आदेशसाथ गवाही 

िदएका छन्, यिद ितमीहरूको कान्छो भाई ितमीहरूसँग छैन भने, ितमीहरूले मेरो अनुहार 

देख्नेछैनौ। यिद ितमीले हाम्रो भाईलाईर् हामीसँग पठाउँछौ भने, हामी तल जानेछां र ितमीलाईर् 

खाना िकिनिदनेछां। यिद ितमीले हाम्रो भाईलाईर् हामीसँग पठाएनौ भने, हामी जानेछैनां, िकनिक 

त्यो मािनसले हामीलाईर् भन्यो, ितमीहरूको कान्छो भाई ितमीहरूसँग नभएसम्म ितमीहरूले मेरो 

अनुहार देख्नेछैनौ। ईजरायलले भने, ितमीहरूले त्यो मािनसलाईर् हाम्रो भाई छ भनी बताएर मलाईर् 

िकन यस्तो सङ्कटमा पायार्? ितनीहरूले भने, त्यो मािनसले हामीलाईर् र हाम्रो पुस्तालाईर् सोध्दै 

सोध्यो, भन्दै, के ितमीहरूको बुबा अझै बाँच्नुहुन्छ, र के ितमीहरूलाईर् भाई छ? र हामीले उहाँलाईर् 
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यो प्रश्न अनुसार बतायां। के हामीलाईर् थाहा िथयो िक उहाँले हामीलाईर् भनु्नहुनेछ, ितमीहरूको 

भाईलाईर् ल्याओ? तर यहूदाले आफ्नो बुबा ईजरायललाईर् भन्यो, त्यो बालकलाईर् मसँग पठाऊ, र 

हामी उठेर जानेछां, तािक हामी बाँच्नेछां र मनेर् छैनां - हामी, र ितमी, र हाम्रो सामान। म त उसको 

प्रतीक्षा गछुर्, मेरो हातबाट उसलाईर् खोज, यिद म उसलाईर् ितमीकहाँ ल्याईनँ, र उसलाईर् ितम्रो 

सामु खडा गिरनँ भने, म ितम्रो िवरुद्धमा सबै िदन पापी हुनेछु। यिद हामीले िढलो नगरेका भए, 

हामी पिहले नै दुईर् पटक फिकँसकेका हुन्थ्यां। ितनीहरूका िपता ईजरायलले ितनीहरूलाईर् भने, 

यिद यस्तो छ भने, यो गर: ितमीहरूका भाँडाहरूमा पृथ्वीका फलहरू लेऊ, र त्यो मािनसलाईर् 

रालको, महको, धूप, मूरर्, तेरेिबन्थ र बदामहरूका उपहारहरू तल ल्याऊ। र ितमीहरूका हातमा 

दोब्बर चाँदी िलएर जाओ, र ितमीहरूका थैलाहरूमा िफतार् गिरएको चाँदी ितमीहरूसँगै फकार्एर 

लैजाओ, नत्र त्यो कुनै गल्ती हुन सक्छ। र ितमीहरूका भाईलाईर् िलएर उठ र त्यो मािनसकहाँ 

जाओ। तर मेरा परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् त्यस मािनसको सामु अनुग्रह देऊन् र ितमीहरूका एक 

जना दाजुलाईर् र बेन्यामीनलाईर् पठाऊन्, िकनिक म त सन्तानहीन भएको जस्तै छु, सन्तानहीन 

भएको छु।

तर ती मािनसहरूले यी उपहारहरू र दोब्बर चाँदी आफ्ना हातहरूमा िलए, र बेन्यामीनलाईर् पिन 

िलए, र उठेर िमश्रमा तल गए, र योसेफको सामु खडा भए। योसेफले ितनीहरूलाईर् र आफ्नो 

सौतेनी भाई बेन्यामीनलाईर् देखे, र आफ्नो घरको भण्डारेलाईर् भने, यी मािनसहरूलाईर् घरिभत्र 

लैजाऊ, र बिलदान मार र तयारी गर, िकनिक यी मािनसहरूले िदउँसो मसँग रोटी खानेछन्। त्यो 

मािनसले योसेफले भनेजस्तै गयाेर् , र ती मािनसहरूलाईर् योसेफको घरमा ल्यायो। तर ती 

मािनसहरूले देखेर िक ितनीहरू योसेफको घरमा लिगएका िथए, भने, सुरुमा हाम्रा झोलाहरूमा 

फकार्ईएको चाँदीको कारणले, हामीलाईर् झूठा आरोप लगाउन र हामीलाईर् आक्रमण गनर्, 

हामीलाईर् दासहरूमा िलन, र हाम्रा गधाहरू िलन हामी लिगँदैछां। निजक आएर ितनीहरूले 

योसेफको घरको मािनसलाईर् घरको ढोकामा बोले। भन्दै, प्रभु, हामीलाईर् सुरुमा खाना िकन्न तल 

आउनु आवश्यक छ। यस्तो भयो िक जब हामी िवश्राम गनर् आईपुग्यां र हामीले हाम्रा थैलाहरू 

खोल्यां, र हेर, प्रत्येकको चाँदी उसको थैलामा िथयो, हाम्रो चाँदी पूरा तौलमा िथयो, र हामीले त्यो 
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अिहले हाम्रा हातहरूमा िफतार् ल्याएका छां। र हामीले आफ्नो साथमा खाना िकन्नको लािग अकाेर्  

चाँदी ल्यायां, हाम्रो थैलाहरूमा चाँदी कसले हाल्यो हामी जान्दैनां। तर ितनले ितनीहरूलाईर् भने, 

ितमीहरूमािथ कृपा होस्, नडराऊ, ितमीहरूको परमेश्वर र ितमीहरूका िपताहरूको परमेश्वरले 

ितमीहरूलाईर् ितमीहरूका झोलाहरूमा खजानाहरू िदनुभएको छ, र ितमीहरूको चाँदी मैले प्राप्त 

गिरसकेको छु। अिन ितनले िशिमयोनलाईर् ितनीहरूकहाँ ल्याए। र ितनले ितनीहरूका खुट्टा धुनको 

लािग पानी ल्याए, र ितनीहरूका गधाहरूलाईर् दाना िदए। ितनीहरूले उपहारहरू तयार गरे, योसेफ 

मध्यिदनमा आउनुभन्दा अगािड, िकनिक ितनीहरूले सुनेका िथए िक उहाँ त्यहाँ खाना खानुहुनेछ। 

योसेफ घरिभत्र प्रवेश गरे, र ितनीहरूले आफ्ना हातमा भएका उपहारहरू घरिभत्र उहाँलाईर् ल्याए, 

र ितनीहरूले भुईँमा अनुहार राखेर उहाँलाईर् दण्डवत गरे। उनले ितनीहरूलाईर् सोधे, ितमीहरू कस्तो 

छौ? र ितनीहरूलाईर् भने, के ितमीहरूका बूढा बुबा, जसको बारेमा ितमीहरूले भनेका िथयौ, 

स्वस्थ हुनुहुन्छ? के उहाँ अझै जीिवत हुनुहुन्छ? ितनीहरूले भने, हाम्रा िपता तपाईर्ंको सेवक स्वस्थ 

छन्, अझै बाँिचरहनुभएको छ। र ितनले भने, त्यो मािनस परमेश्वरद्वारा धन्यको होस्। र िनहुरेर 

ितनीहरूले ितनलाईर् दण्डवत गरे। आफ्नो आँखा मािथ उठाएर योसेफले आफ्नो एउटै आमाको 

भाई बेन्यािमनलाईर् देखे, र भने, यो त्यो ितमीहरूको कान्छो भाई हो, जसलाईर् ितमीहरूले मकहाँ 

ल्याउन भन्यौ? र भने, परमेश्वरले ितमीलाईर् दया गरून्, छोरा। योसेफ िवचिलत भए, िकनिक 

उनको िभत्री भागहरू उनको भाईको लािग हलचल भएका िथए, र उनी रुन खोजे, तर कोठामा 

प्रवेश गरेर त्यहाँ रोए।

अिन अनुहार धोएर बािहर गएपिछ उसले आफूलाईर् सम्हाल्यो, र भन्यो, रोटीहरू परोस। अिन 

ितनीहरूले उसलाईर् एक्लै, ितनीहरूलाईर् आफंमा, र िमश्रीहरूलाईर् जो उनीसँग भोज गदर्  िथए 

आफंमा राखे, िकनिक िमश्रीहरू िहबू्रहरूसँग रोटी खान सक्दैनथे, िकनभने त्यो िमश्रीहरूका लािग 

घृिणत छ। ितनीहरू उसको अगािड बसे, जेठो आफ्नो िवशेषािधकार अनुसार, र कान्छो आफ्नो 

जवानी अनुसार, र मािनसहरू प्रत्येक आफ्नो भाईतफर्  छक्क परे। ितनीहरूले उसको भाग 

आफूहरूकहाँ िलए, तर बेन्यामीनको भाग सबैको भागहरूभन्दा पाँच गुणा बढाईएको िथयो, र 

ितनीहरूले उसको साथ िपए र रमाईलो गरे।
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44

र यूसुफले आफ्नो घरको िजम्मेवाल व्यिक्तलाईर् आदेश िदए र भने, यी मािनसहरूका बोराहरू 

खानाले भनुर्होस्, जित ितनीहरूले बोक्न सक्छन्, र प्रत्येकको चाँदी बोराको मुखमा हाल्नुहोस्। र 

मेरो चाँदीको कचौरा कान्छोको थैलोमा हाल्नुहोस्, र उसको अन्नको मोल पिन। योसेफको वचन 

अनुसार नै भयो, जसरी उनले भनेका िथए।

िबहान भयो, र मािनसहरू पठाईए, ितनीहरू र ितनीहरूका गधाहरू। ितनीहरू शहरबाट बािहर 

गएपिछ, टाढा गएका िथएनन्, र योसेफले आफ्नो घरको िजम्मेवालीमा भएकोलाईर् भने, उठ, ती 

मािनसहरूको पिछ लाग, र ितनीहरूलाईर् समात, र ितनीहरूलाईर् भन, िकन ितमीहरूले राम्रोको 

सट्टामा खराब िफतार् िदएका छौ? िकन ितमीहरूले मेरो चाँदीको कचौरा चोयार्? के यो त्यही होईन 

जसमा मेरो मािलक िपउनुहुन्छ? र उनी त्यसैद्वारा भिवष्यवाणी गनुर्हुन्छ। ितमीहरूले जे गरेका छौ 

त्यो दुष्ट काम पूरा गरेका छौ। तर ितनीहरूलाईर् भेट्टाएर, उहाँले ितनीहरूलाईर् यी शब्दहरू अनुसार 

भनु्नभयो। And they said to him, Why does the lord speak according 

to these words? May it not become for your servants to do 

according to this word. यिद हामीले हाम्रो झोलाहरूमा भेट्टाएको चाँदी कनान भूिमबाट 

ितमीकहाँ फकार्एका छां भने, हामी ितम्रो मािलकको घरबाट चाँदी वा सुन कसरी चोनेर्  िथयां? 

जससँग तपाईर्ं ले आफ्ना सेवकहरूको कचौरा फेला पानुर्हुन्छ, त्यो मरोस्, र हामी पिन हाम्रा 

मािलकका सेवकहरू हुनेछां। तर उनले भने, र अब, ितमीहरूले भनेझं, त्यस्तै हुनेछ। जससँग 

कचौरा भेिटन्छ, त्यो मेरो दास हुनेछ, तर ितमीहरू िनदाेर्ष हुनेछौ। अिन ितनीहरूले हतार गरे, र 

प्रत्येकले आफ्नो बोरा भूिममा तल झारे, र प्रत्येकले आफ्नो बोरा खोले। जेठोबाट सुरु गरेर 

कान्छोसम्म खोजी गयाेर् । र बेन्यामीनको झोलामा कचौरा भेट्टायो। अिन ितनीहरूले आफ्ना 

लुगाहरू च्याते, र प्रत्येकले आफ्नो बोरा आफ्नो गधामािथ राखे, र ितनीहरू सहरमा फकेर् ।
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यहूदा र ितनका दाजुभाईहरू योसेफकहाँ गए, जो अझै त्यहाँ नै िथए, र ितनीहरू ितनको सामु 

भुईँमा लडे। योसेफले ितनीहरूलाईर् भने, ितमीहरूले यो के काम गरेका छौ? के ितमीहरूलाईर् थाहा 

छैन िक म जस्तो मािनसले जोखनाद्वारा जोख्न सक्छ? यहूदाले भन्यो, हामी मािलकलाईर् 

जवाफमा के भने्नछां, वा के बोल्नेछां, वा कसरी धमीर् ठहिरनेछां? परमेश्वरले तपाईर्ंका दासहरूको 

अन्याय भेट्टाउनुभयो। हेर, हामी हाम्रो मािलकका दासहरू छां, हामी र जससँग कचौरा भेिटयो। 

योसेफले भने, मलाईर् यो कुरा गनर् नहोस्। जुन मािनसबाट कचौरा भेिटयो, ऊ मेरो दास हुनेछ। तर 

ितमीहरू सुरक्षासाथ आफ्नो बुबाकहाँ जाओ। निजक आएर यहूदाले उसलाईर् भन्यो, म िबन्ती 

गछुर्, मािलक, तपाईर्ंको दासले तपाईर्ंको अगािड एक शब्द बोलोस्, र तपाईर्ंको दासमा िरसाउनु 

नहोस्, िकनिक तपाईर्ं  फारोसँग हुनुहुन्छ। प्रभु, तपाईर्ं ले आफ्ना सेवकहरूलाईर् सोध्नुभयो, के 

ितमीहरूसँग बुबा वा दाजु छ? र हामीले मािलकलाईर् भन्यां, हाम्रो एक बूढो बुबा छ, र उहाँको 

बुढेसकालमा जन्मेको एउटा सानो छोरो छ, र उहाँको दाजु मिरसक्यो, उहाँ आफ्नी आमाको 

एक्लो सन्तान बाँकी रहनुभयो, र बुबाले उहाँलाईर् माया गनुर्हुन्छ। तर ितमीले आफ्ना 

सेवकहरूलाईर् भन्यौ, उसलाईर् मकहाँ ल्याओ, र म उसको हेरचाह गनेर् छु। र हामीले प्रभुलाईर् भन्यां, 

बालक आफ्नो बुबालाईर् छोड्न सक्षम हुनेछैन, यिद उसले बुबालाईर् छोड्यो भने, ऊ मनेर्छ। 

तपाईर्ं ले आफ्ना नोकरहरूलाईर् भनु्नभयो, यिद तपाईर्ं हरूको कान्छो दाजु तपाईर्ं हरूसँग तल आउँदैन 

भने, तपाईर्ं हरूले मेरो अनुहार देख्न पाउनुहुनेछैन। यो भयो तर जब हामी ितम्रो सेवक हाम्रो 

बुबाकहाँ मािथ गयां, हामीले उहाँलाईर् हाम्रो मािलकका शब्दहरू सुनायां। हाम्रा बुबाले भनु्नभयो, 

फेिर जाऊ र हाम्रो लािग अिलकित खाना िकनु्नहोस्। हामीले भन्यां, हामी तल जान सक्दैनां, तर 

यिद हाम्रो कान्छो भाई हामीसँग तल जान्छ भने, हामी तल जानेछां, िकनिक हाम्रो कान्छो भाई 

हामीसँग नभएसम्म हामी त्यस मािनसको अनुहार देख्न सक्दैनां। तर हाम्रा बुबा तपाईर्ंको सेवकले 

हामीलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरूलाईर् थाहा छ िक ती स्त्रीले मलाईर् दुईर् जना जन्माईन्, र एकजना 

मबाट बािहर गयो, र ितमीहरूले भन्यौ िक उसलाईर् जंगली जनावरले खाएको छ, र मैले उसलाईर् 

अिहलेसम्म देखेको छैन। यिद त्यसोभए ितमीहरूले यो पिन मेरो अनुहारबाट लग्यौ, र बाटोमा 

उसलाईर् केही कमजोरी भयो भने, ितमीहरूले मेरो बुढेसकाललाईर् दुःखसाथ पातालमा तल 

ल्याउनेछौ। अब त्यसैले यिद म ितम्रो सेवककहाँ, हाम्रो बुबाकहाँ जान्छु, र त्यो बालक हामीसँग 
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छैन भने, तर उहाँको प्राण यसको प्राणमा झुिण्डएको छ, र यो हुनेछ िक जब उसले बच्चा 

हामीसँग नभएको देख्नेछ, ऊ मनेर्छ, र ितम्रा सेवकहरूले ितम्रो सेवकको, हाम्रो बुबाको 

बुढेसकाललाईर् दुःखसाथ हेिडसमा तल ल्याउनेछन्। िकनिक तपाईर्ंको सेवकले बुबाबाट 

बालकलाईर् ग्रहण गरेको छ, यसो भन्दै, यिद म उसलाईर् तपाईर्ंकहाँ ल्याईनँ र उसलाईर् तपाईर्ंको 

सामु खडा गिरनँ भने, म बुबाको िवरुद्धमा सबै िदनहरू पापी हुनेछु। अब त्यसैले म ितमीलाईर् 

बच्चाको सट्टा सेवकको रूपमा रहनेछु, मािलकको घरेलु सेवक, तर बच्चा उसका दाजुभाईहरूसँग 

मािथ जाओस्। म बच्चा हामीसँग नभएको बेला बुबाकहाँ कसरी जाने? तािक मेरो बुबालाईर् भेट्ने 

दुःखहरू म नदेखँू।

45

र योसेफ आफूलाईर् उिभएका सबैलाईर् सहन सक्षम िथएनन्, तर भनु्नभयो, सबैलाईर् मबाट 

पठाउनुहोस्, र योसेफलाईर् कोही पिन उिभएको िथएन, जब ितनले आफ्ना दाजुभाईहरूलाईर् 

आफूलाईर् िचनाउँदै िथए। र उनले रुवाईसाथ स्वर छोडे, र सबै िमश्रीहरूले सुने, र त्यो फारोको 

घरमा सुिनयो। योसेफले आफ्ना दाजुभाईहरूलाईर् भने, म योसेफ हँु, के मेरो बुबा अझै 

बाँच्नुहुन्छ? र ितनका दाजुभाईहरूले ितनलाईर् जवाफ िदन सकेनन्, िकनिक ितनीहरू िवचिलत 

भएका िथए। योसेफले आफ्ना दाजुभाईहरूलाईर् भने, मेरो निजक आउनुहोस्, र ितनीहरू निजक 

आए, र उनले भने, म योसेफ हँु, ितमीहरूका दाजुभाई, जसलाईर् ितमीहरूले ईिजप्टमा बेच्यौ। अब 

त्यसकारण शोिकत नहुनुहोस्, र ितमीहरूलाईर् कठोर नलागोस् िक ितमीहरूले मलाईर् यहाँ बेच्यौ, 

िकनिक परमेश्वरले मलाईर् ितमीहरूको अगािड जीवनको लािग पठाउनुभयो। यो िकनभने पृथ्वीमा 

अिनकालको दोस्रो वषर् हो, र अझै पाँच वषर् बाँकी छन्, जसमा न त जोताई हुनेछ, न त फसल 

काट्ने हुनेछ। परमेश्वरले मलाईर् ितमीहरूभन्दा अगािड पठाउनुभयो, पृथ्वीमा ितमीहरूको बाँकी 

छोड्न र ितमीहरूको ठूलो उत्तरािधकार पाल्न। अब त्यसकारण ितमीहरूले मलाईर् यहाँ पठाएका 

होईनौ, तर परमेश्वरले पठाउनुभयो, र उहाँले मलाईर् फारोको बुबाजस्तै, उसको सम्पूणर् घरको 
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मािलक, र सम्पूणर् ईिजप्ट भूिमको शासक बनाउनुभयो। हतार गरेर त्यसैले मेरो बुबाकहाँ मािथ 

जानुहोस्, र उहाँलाईर् भनु्नहोस्, ितम्रो छोरा योसेफ यसो भन्छ, परमेश्वरले मलाईर् सम्पूणर् िमश्र 

देशको मािलक बनाउनुभएको छ, त्यसैले मकहाँ तल आउनुहोस्, र नबस्नुहोस्, र ितमी 

अरिबयाको गोशेन भूिममा बस्नेछौ, र ितमी मेरो निजक हुनेछौ, ितमी र ितम्रा छोराहरू र ितम्रा 

नाितहरू, ितम्रा भेडाहरू र ितम्रा गाईर्वस्तुहरू, र ितमीसँग भएका सबै कुराहरू। र म ितमीलाईर् 

त्यहाँ पोषण गनेर् छु, िकनिक अझै पाँच वषर्सम्म अिनकाल पनेर्छ, तािक ितमी, ितम्रा छोराहरू र 

ितम्रा सबै सम्पित्तहरू नाश नहोऊन्। हेर, ितमीहरूका आँखाहरूले देख्छन्, र मेरो भाई बेन्यामीनका 

आँखाहरूले पिन, िक मेरो मुखले नै ितमीहरूसँग बोिलरहेको छ। त्यसैले मेरा बुबालाईर् मेरो सबै 

मिहमा जुन ईिजप्टमा छ, र ितमीहरूले जित देख्यौ, िरपोटर् गनुर्होस्, र हतार गरेर मेरा बुबालाईर् 

यहाँ ल्याउनुहोस्। र आफ्नो भाई बेन्यामीनको घाँटीमा खसेर, उसले उसको लािग रोयो, र 

बेन्यामीन उसको घाँटीमा रोयो। अिन आफ्ना सबै दाजुभाईहरूलाईर् चुम्बन गरेर ितनीहरूमािथ रोए, 

र त्यसपिछ ितनका दाजुभाईहरू ितनीसँग बोले।

र फारोको घरमा यो कुरा व्यापक रूपमा सुिनयो, भन्दै, योसेफका भाईहरू आएका छन्, र फारो र 

उसको सेवकहरू खुशी भए। फारोले योसेफलाईर् भने, ितम्रा दाजुभाईहरूलाईर् भन, यो गर: 

ितमीहरूका बोराहरू भर, र कनान देशमा जाऊ। र ितमीहरूका बुबा र ितमीहरूका सम्पित्तहरू 

िलएर मकहाँ आओ, र म ितमीहरूलाईर् ईिजप्टका सबै राम्रा चीजहरू िदनेछु, र ितमीहरू जिमनको 

मज्जा खानेछौ। ितमी तर यी कुराहरू आज्ञा गर, ितनीहरूलाईर् िमश्रको भूिमबाट गाडाहरू िलन 

ितमीहरूका बच्चाहरूका लािग र ितमीहरूका स्त्रीहरूका लािग, र ितमीहरूका बुबालाईर् उठाएर 

आउनु। र ितमीहरूका सामानहरूको लािग आँखा नराख्नु, िकनिक ईिजप्टका सबै राम्रा कुराहरू 

ितमीहरूका हुनेछन्। ईजरायलका छोराहरूले यसरी गरे, र योसेफले ितनीहरूलाईर् फारो राजाद्वारा 

भिनएका अनुसार गाडाहरू िदए, र ितनीहरूलाईर् बाटोको लािग खाद्यान्न िदए। र सबैलाईर् दुईर्-दुईर् 

लुगा िदए, तर बेन्यामीनलाईर् तीन सय सुनको िसक्का र पाँच जोर लुगा िदए। र त्यसै अनुसार 

ितनले आफ्नो बुबालाईर् पठाए, र दश गधाहरू जसले िमश्रका सबै असल चीजहरू बोकेका िथए, 

र दश खच्चरहरू जसले आफ्नो बुबाको लािग बाटोमा रोटीहरू बोकेका िथए। उसले आफ्ना 
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दाजुभाईहरूलाईर् पठाए, र ितनीहरू गए, र उसले ितनीहरूलाईर् भन्यो, बाटोमा िरसाउनु हँुदैन। अिन 

ितनीहरू िमश्रबाट मािथ गए, र कनान देशमा ितनीहरूका बुबा याकूबकहाँ आए। र ितनीहरूले 

उहाँलाईर् भने, तपाईर्ंको छोरा योसेफ जीिवत छ, र उहाँ सम्पूणर् ईिजप्टको शासन गनुर्हुन्छ, र 

याकूब मनमा चिकत भए, िकनिक उहाँले ितनीहरूलाईर् िवश्वास गनुर्भएन। ितनीहरूले उसलाईर् 

योसेफद्वारा भिनएका सबै कुराहरू बताए, जित उनले उनीहरूलाईर् भनेका िथए। तर योसेफले 

उसलाईर् िलन पठाएका गाडाहरू देखेपिछ, ितनीहरूका िपता याकूबको आत्मा पुनजीर्िवत भयो। 

ईजरायलले भने, यो मेरो लािग ठूलो कुरा हो, यिद मेरो छोरा योसेफ अझै बाँिचरहेको छ भने, म 

मनुर्अिघ गएर उसलाईर् भेट्नेछु।
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प्रस्थान गरेर ईस्राएल, उनी आफै र उनका सबै थोकहरू िलएर, शपथको ईनारमा आए, र उनले 

आफ्ना बुबा ईसहाकका परमेश्वरलाईर् बिलदान चढाए। परमेश्वरले ईजरायललाईर् रातको दशर्नमा 

भनु्नभयो, याकूब, याकूब, र ितनले भने, के हो? तर उहाँले उहाँलाईर् भनु्नभयो, म ितम्रा पुखार्हरूको 

परमेश्वर हँु, ईिजप्ट जान नडराऊ, िकनिक म ितमीलाईर् त्यहाँ ठूलो जाित बनाउनेछु। र म ितम्रो 

साथ िमश्रमा जानेछु, र म ितमीलाईर् अन्तमा ल्याउनेछु, र योसेफले आफ्ना हातहरू ितम्रा 

आँखाहरूमािथ राख्नेछ। याकूब शपथको ईनारबाट उठे, र ईस्राएलका छोराहरूले आफ्ना बुबा, 

सामान र आफ्ना स्त्रीहरूलाईर् गाडाहरूमा चढाए, जुन योसेफले उहाँलाईर् लैजानलाईर् पठाएका 

िथए। र ितनीहरूले आफ्ना सम्पित्तहरू र सबै सम्पित्त जुन ितनीहरूले कनान भूिमबाट प्राप्त गरेका 

िथए, िलएर ईिजप्टमा प्रवेश गरे, याकूब र ितनका सबै सन्तानहरू ितनीसँगै। छोराहरू, र उसका 

छोराहरूका छोराहरू उसको साथ, छोरीहरू, र उसका छोरीहरूका छोरीहरू, र उसको सबै सन्तान 

उसले ईिजप्टमा ल्यायो। यी ितनीहरूका बुबा याकूबसँगै िमश्रमा प्रवेश गरेका ईस्राएलका 

छोराहरूका नामहरू हुन्। याकूब र ितनका छोराहरू: याकूबको जेठो छोरो रूबेन। रूबेनका छोराहरू 

भने एनोक, र फल्लोस, असरोन, र खमीर्। िशिमयोनका छोराहरू: येमुएल, यामीन, एहुद, 
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याकीन, सोहर र कनानी स्त्रीको छोरा शाऊल। लेवीका छोराहरू: गेशाेर्न, कहात र मरारी। 

यहूदाका छोराहरू एर, ओनान, शीलोह, फारेस र जारा िथए, तर एर र ओनान कनानको भूिममा 

मरे, र फारेसका छोराहरू हेस्रोन र येमुएल िथए। ईस्साखारका छोराहरू तोला, फुआ, हशुम र 

िशम्रोन िथए। जबूलूनका छोराहरू सेरेद, अल्लोन र अखोएल िथए। यी लेआका छोराहरू हुन्, 

जसलाईर् उनले िसिरयाको मेसोपोटािमयामा याकूबका िनिम्त जन्माईन्, र उनकी छोरी दीना, सबै 

प्राणहरू, छोराहरू र छोरीहरू, तेत्तीस। तर गादका छोराहरू साफोन, अिङ्गस, सािन्नस, थासोबान, 

आएदेईस, आरोएदेईस र आरेएलेईस िथए। आशेरका छोराहरू येम्ना, येस्सुआ, येउल, बािरया र 

ितनीहरूकी बिहनी सारा िथए। बािरयाका छोराहरू खोबोर र मेिल्खईल िथए। यी िजल्पाका 

छोराहरू हुन्, जसलाईर् लाबानले आफ्नी छोरी लेआलाईर् िदएका िथए, र जसले याकूबका िनिम्त 

यी सोह्र जना जन्माईन्। तर याकूबकी पत्नी राहेलका छोराहरू योसेफ र बेन्यामीन िथए। 

योसेफका छोराहरू ईिजप्टको भूिममा भए, जसलाईर् हेिलयोपोिलसका पुजारी पोितफेराकी छोरी 

असेनेथले उनलाईर् जन्माईन्, मनश्शे र एफ्राईम। मनश्शेका छोराहरू भए, जसलाईर् िसिरयाली 

उपपत्नीले उनलाईर् जन्माईन्, माखीर। माखीरले िगलादलाईर् जन्माए। मनश्शेका भाई एफ्राईमका 

छोराहरू सुतेलह र तहन। सुतेलहका छोराहरू एदोम। बेन्यामीनका छोराहरू बाला, बोखोर र 

असबेल िथए। बालाका छोराहरू गेरा, नोएमान, अगिखस, रोस र मामिफम िथए, र गेराले 

अरादलाईर् जन्माए। यी राहेलका छोराहरू हुन्, जसलाईर् उनले याकूबको िनिम्त जन्माईन्, सबै 

आत्माहरू अठार जना। दानका छोराहरू असोम िथए। र नेफ्थालीका छोराहरू अिसएल, गोनी, 

ईस्साअर र सोल्लेम िथए। यी िबल्हाका छोराहरू हुन्, जसलाईर् लाबानले आफ्नी छोरी राहेललाईर् 

िदएका िथए, र जसले याकूबका िनिम्त यी छोराहरूलाईर् जन्माएकी िथईन्, जम्मा सात जना। सबै 

आत्माहरू जो याकूबसँग ईिजप्टमा प्रवेश गरेका िथए, जो उसको जांघबाट बािहर गएका िथए, 

याकूबका छोराहरूका स्त्रीहरू िबना, सबै आत्माहरू, छयसट्ठी। तर योसेफका छोराहरू जो उसलाईर् 

ईिजप्टको भूिममा भएका िथए, नौ प्राण। याकूबको घरका सबै प्राणहरू, जो याकूबसँग ईिजप्टमा 

प्रवेश गरेका िथए, पचहत्तर प्राण।

तर ितनले यहूदालाईर् आफ्नो अगािड योसेफकहाँ पठाए, उनीसँग नायकहरूको सहरमा भेट्नलाईर्, 
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रामसेसको भूिममा। योसेफले आफ्नो रथ जोतेर आफ्नो बुबा ईस्राएललाईर् भेट्न नायकहरूको 

सहरमा गए, र उहाँलाईर् देखेर उहाँको घाँटीमा लम्पसार परे र ठूलो रोई रोए। अिन ईजरायलले 

योसेफलाईर् भने, अब म मनेर् छु, िकनिक मैले ितम्रो अनुहार देखेको छु, र ितमी अझै जीिवत छौ। 

योसेफले आफ्ना दाजुभाईहरूलाईर् भने, म मािथ गएर फारोलाईर् घोषणा गनेर् छु, र म ितनलाईर् 

भने्नछु, मेरा दाजुभाईहरू र मेरो बुबाको घर, जो कनान देशमा िथए, मकहाँ आएका छन्। तर ती 

मािनसहरू गोठालाहरू हुन्, िकनिक ती मािनसहरू पशुपालकहरू िथए, र ितनीहरूले गाईर्वस्तुहरू, 

र गोरुहरू, र ितनीहरूका सबै थोकहरू ल्याएका छन्। यिद त्यसैले फारोले ितमीहरूलाईर् बोलाउँछ 

र ितमीहरूलाईर् भन्छ, ितमीहरूको काम के हो? ितमीहरूले भने्नछौ, हामी तपाईर्ंका सेवकहरू 

बाल्यकालदेिख अिहलेसम्म गाईर्वस्तु पाल्ने पुरुषहरू छां, हामी र हाम्रा बुबाहरू पिन, तािक 

ितमीहरू गोशेन अरबको भूिममा बस्न सक्छौ, िकनिक भेडाहरूको सबै गोठालो िमश्रीहरूलाईर् 

घृिणत छ।
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आएर योसेफले फारोलाईर् िरपोटर् गरे र भने, मेरो बुबा र मेरा दाजुभाईहरू, र ितनीहरूका 

गाईर्वस्तुहरू र गोरुहरू, र ितनीहरूका सबै थोक कनान भूिमबाट आएका छन्, र हेनुर्होस्, ितनीहरू 

गोशेन भूिममा छन्। तर उसले आफ्ना दाजुभाईहरूमध्येबाट पाँच जना मािनसहरू िलए, र 

ितनीहरूलाईर् फारोको सामु खडा गराए। र फारोले योसेफका भाईहरूलाईर् भन्यो, ितमीहरूको 

काम के हो? ितनीहरूले फारोलाईर् भन्यो, तपाईर्ंका सेवकहरू भेडाहरूका गोठालाहरू हुन्, हामी र 

हाम्रा िपताहरू। ितनीहरूले फारोलाईर् भने, हामी यस देशमा बसोबास गनर् आएका छां, िकनिक 

तपाईर्ंका सेवकहरूका चौपायाहरूका लािग चरन छैन। कनान देशमा अिनकाल बिलयो भएको छ, 

त्यसैले अब हामी गोशेन देशमा बस्नेछां। फारोले जोसेफलाईर् भनु्नभयो, ितनीहरू गोशेन देशमा 

बसून्। यिद तपाईर्ंलाईर् थाहा छ िक ितनीहरूमा शिक्तशाली मािनसहरू छन् भने, ितनीहरूलाईर् मेरा 

चौपायाहरूका शासकहरू िनयुक्त गर। याकूब र ितनका छोराहरू जोसेफकहाँ ईिजप्टमा आए, र 
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ईिजप्टका राजा फारोले सुनु्नभयो। र फारोले योसेफलाईर् भने, ितम्रा बुबा र ितम्रा दाजुभाईहरू 

ितमीकहाँ आएका छन्। हेर, िमस्रको भूिम ितम्रो सामु छ। उत्तम भूिममा ितम्रो बुबा र ितम्रा 

दाजुभाईहरूलाईर् बसाल। योसेफले आफ्नो बुबा याकूबलाईर् िभत्र ल्याए, र उहाँलाईर् फारोको 

अगािड खडा गराए, र याकूबले फारोलाईर् आशीवार्द िदए। फारोले याकूबलाईर् भने, ितम्रो 

जीवनका िदनहरूको कित वषर् भयो? अिन याकूबले फारोलाईर् भने, मेरो जीवनका वषर्हरूका 

िदनहरू, जुन म बसोबास गदर्  आएको छु, एक सय तीस वषर् हुन्। मेरो जीवनका वषर्हरूका 

िदनहरू थोरै र कष्टकर भएका छन्, र ती मेरा पुखार्हरूको जीवनका वषर्हरूका िदनहरूमा पुगेका 

छैनन्, जुन िदनहरू ितनीहरूले बसोबास गरे। र याकूबले फारोलाईर् आशीवार्द िदएर, उहाँबाट 

बािहर गए।

र योसेफले आफ्ना बुबा र आफ्ना दाजुभाईहरूलाईर् अिधवास गराए, र ितनीहरूलाईर् ईिजप्टको 

भूिममा, उत्तम भूिममा, रामसेसको भूिममा अिधकार िदए, जस्तो फारोले आदेश िदएका िथए। 

अिन योसेफले आफ्नो बुबालाईर्, र आफ्ना दाजुभाईहरूलाईर्, र आफ्नो बुबाको सबै घरानालाईर् 

शरीरअनुसार अन्न नापेर िदन्थे।

अन्न सबै भूिममा िथएन, िकनिक अिनकाल अत्यन्तै बिलयो भएको िथयो, र िमश्र र कनानको 

भूिम अिनकालबाट असफल भयो। योसेफले िमश्र र कनानको भूिममा पाईएको सबै चाँदी जम्मा 

गरे, जुन ितनीहरूले अन्न िकन्दा िदएका िथए, र ितनीहरूलाईर् अन्न नापेर िदए, र योसेफले सबै 

चाँदी फारोको घरमा ल्याए। र िमश्र र कनान देशबाट सबै चाँदी सिकयो, र सबै िमश्रीहरू 

योसेफकहाँ आएर भने, हामीलाईर् रोटी िदनुहोस्, हामी तपाईर्ंको सामु िकन मरां? हाम्रो चाँदी 

सिकएको छ। योसेफले ितनीहरूलाईर् भने, ितमीहरूको गाईर्वस्तु ल्याओ, र म ितमीहरूलाईर् रोटी 

िदनेछु ितमीहरूको गाईर्वस्तुको सट्टामा, यिद ितमीहरूको चाँदी सिकएको छ भने। ितनीहरूले 

आफ्ना पशुहरू योसेफकहाँ ल्याए, र योसेफले ितनीहरूलाईर् घोडाहरूको बदलामा, र भेडाहरूको 

बदलामा, र गोरुहरूको बदलामा, र गधाहरूको बदलामा रोटीहरू िदए, र त्यस वषर् ितनीहरूका सबै 

पशुहरूको बदलामा रोटीहरूले ितनीहरूलाईर् पाले। त्यो वषर् िबितसक्यो, र ितनीहरू दोस्रो वषर्मा 
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उहाँकहाँ आए, र उहाँलाईर् भने, हामी हाम्रो प्रभुको सामुने्नबाट किहलै्य नष्ट नहोऊँ; िकनिक हाम्रो 

चाँदी सिकएको छ, र हाम्रो सम्पित्तहरू र गाईर्वस्तुहरू तपाईर्ं  प्रभुकहाँ गएका छन्, र हाम्रो प्रभुको 

सामुने्न हामीसँग केही बाँकी छैन, तर हाम्रो आफ्नै शरीर र हाम्रो जिमन बाहेक। तािक हामी 

तपाईर्ंको अगािड नमरां, र यो जिमन उजाड नहोस्, हामीलाईर् र हाम्रो जिमनलाईर् रोटीको सट्टामा 

प्राप्त गनुर्होस्, र हामी र हाम्रो जिमन फारोका दासहरू हुनेछां, बीउ िदनुहोस्, तािक हामी छनर् 

सकां, र हामी बाँचां र नमरां, र यो जिमन उजाड हुनेछैन। र योसेफले िमश्रीहरूको सबै भूिम 

फारोको लािग अिधग्रहण गरे, िकनिक िमश्रीहरूले आफ्नो भूिम फारोलाईर् बेचे, िकनिक 

ितनीहरूमािथ अिनकाल प्रबल भयो, र भूिम फारोको भयो। र ितनले मािनसहरूलाईर् उसको िनिम्त 

दासहरूमा दास बनाए, िमश्रको चरम सीमाहरूबाट चरम सीमाहरूसम्म। पुजारीहरूको जिमन 

बाहेक, योसेफले त्यो प्राप्त गरेनन्, िकनभने फारोले पुजारीहरूलाईर् उपहार िदएका िथए, र 

ितनीहरूले त्यो उपहार खाए जुन फारोले ितनीहरूलाईर् िदएका िथए, त्यसैले ितनीहरूले आफ्नो 

जिमन बेचेनन्। योसेफले सबै िमश्रीहरूलाईर् भने, हेर, मैले आज ितमीहरू र ितमीहरूको भूिम 

फारोको िनिम्त अिधग्रहण गरेको छु। आफ्नो िनिम्त बीउ लेऊ र भूिममा छनूर्। अिन त्यसको 

उत्पादन हुनेछ, र ितमीहरूले पाँचां भाग फारोलाईर् िदनेछौ, तर चार भागहरू ितमीहरूका लािग 

जिमनको बीउको रूपमा हुनेछ, र ितमीहरूका लािग खानाको रूपमा, र ितमीहरूका घरहरूमा 

भएका सबैका लािग। र ितनीहरूले भने, तपाईर्ं ले हामीलाईर् बचाउनुभएको छ, हामीले हाम्रो 

मािलकको सामु अनुग्रह पायां, र हामी फारोका दासहरू हुनेछां। र योसेफले ितनीहरूलाईर् यो 

िदनसम्म िमश्रको भूिममा फारोको िनिम्त आदेश राखे, छुट्याउन। पुजारीहरूको भूिम मात्र बाहेक, 

जुन फारोको िथएन।

तर ईजरायल ईिजप्टको भूिम गोशेनमा बसे, र ितनीहरूले त्यहाँ सम्पित्त पाए, र बढे र अत्यन्तै 

संख्यामा वृिद्ध भए। याकूब िमश्रको भूिममा सत्र वषर् बाँचे, र याकूबको जीवनका वषर्हरूका 

िदनहरू एक सय संतालीस वषर् भए। ईजरायलको मृत्युका िदनहरू निजक आए, र उनले आफ्नो 

छोरा योसेफलाईर् बोलाए, र उनलाईर् भने, यिद मैले ितम्रो सामु अनुग्रह पाएको छु भने, ितम्रो हात 

मेरो ितघ्रामुिन राख, र ितमीले ममािथ दया र सत्य गनेर्छौ, मलाईर् ईिजप्टमा नगाड्नको लािग। तर 
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म मेरा पुखार्हरूसँग सुत्नेछु, र ितमीले मलाईर् िमश्रबाट लैजानेछौ, र ितमीले मलाईर् ितनीहरूको 

िचहानमा गाड्नेछौ। तर उनले भने, म ितम्रो वचनअनुसार गनेर् छु। तर उनले भने, मलाईर् कसम 

खाऊ, र उनले उनलाईर् कसम खाए, र ईजरायलले आफ्नो लट्ठीको टुप्पोमा दण्डवत गरे।

48

यो भयो र ती शब्दहरूपिछ, योसेफलाईर् यो खबर िदईयो िक ितम्रो बुबा िबरामी हुनुहुन्छ, र आफ्ना 

दुईर् छोराहरू मनश्शे र एफ्राईमलाईर् िलएर, उनी याकूबकहाँ आए। यो याकूबलाईर् िरपोटर् गिरयो, 

यसो भन्दै, हेर, ितम्रो छोरा योसेफ ितमीकहाँ आउँदैछ, र ईस्राएलले बल संकलन गरेर 

ओछ्यानमा बस्यो। र याकूबले योसेफलाईर् भने, मेरो परमेश्वर कनान देशको लुजमा मलाईर् देखा 

पनुर्भयो, र मलाईर् आशीवार्द िदनुभयो, र मलाईर् भनु्नभयो, हेर, म ितमीलाईर् बढाउनेछु र ितमीलाईर् 

गुणा गनेर् छु, र ितमीलाईर् जाितहरूको सभाहरू बनाउनेछु, र ितमीलाईर् यो भूिम िदनेछु, र ितम्रो 

बीउलाईर् ितम्रो पिछ अनन्त अिधकारको रूपमा िदनेछु। अब त्यसैले ितम्रा दुईर् छोराहरू, जो 

ितमीलाईर् ईिजप्टको भूिममा म ितमीकहाँ ईिजप्ट आउनुअिघ भएका िथए, मेरा हुन्, एफ्राईम र 

मनश्शे, रूबेन र िशिमयोन जस्तै मेरा हुनेछन्। तर सन्तानहरू, जो ितमीले यी कुराहरू पिछ 

जन्माउनेछौ, ितनीहरूका भाईहरूको नाममा हुनेछन्, ितनीहरूको उत्तरािधकारमा बोलाईनेछन्। तर 

म जब मेसोपोटािमयाको िसिरयाबाट आउँदै िथएँ, ितम्री आमा राहेल कनान भूिममा मिरन्, जब म 

खाब्राथाको िहप्पोड्र ोम निजक एफ्राथा आउँदै िथएँ, र मैले उनलाईर् िहप्पोड्र ोमको बाटोमा गाडें , यो 

बेथलेहेम हो।

तर ईजरायलले योसेफका छोराहरूलाईर् देखेर भन्यो, यी ितमीलाईर् को हुन्? योसेफले आफ्नो 

बुबालाईर् भने, यी मेरा छोराहरू हुन्, जसलाईर् भगवानले मलाईर् यहाँ िदनुभयो। र याकूबले भने, 

ितनीहरूलाईर् मकहाँ ल्याऊ, तािक म ितनीहरूलाईर् आशीवार्द िदनेछु। ईजरायलका आँखाहरू 

बुढेसकालको कारणले धिमलो भएका िथए, र उनी देख्न सक्षम िथएनन्, र उनले ितनीहरूलाईर् 
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आफूितर निजक ल्याए, र उनले ितनीहरूलाईर् चुम्बन गरे, र उनले ितनीहरूलाईर् अँगालो मारे। र 

ईस्राएलले योसेफलाईर् भने, हेर, ितम्रो अनुहार देख्नबाट म विञ्चत भएको छैन, र हेर, परमेश्वरले 

मलाईर् ितम्रो सन्तान पिन देखाउनुभयो। अिन योसेफले ितनीहरूलाईर् आफ्नो घँुडाबाट बािहर 

िनकाले, र ितनीहरूले पृथ्वीमा अनुहार राखेर उसलाईर् दण्डवत गरे। योसेफले आफ्ना दुईर् 

छोराहरू, एफ्राईमलाईर् आफ्नो दािहने हातमा, जुन ईस्राएलको देबे्रबाट िथयो, र मनश्शेलाईर् 

आफ्नो देबे्र हातमा, जुन ईस्राएलको दािहनेबाट िथयो, िलएर ितनीहरूलाईर् उहाँको निजक ल्याए। 

तर ईस्राएलले आफ्नो दािहने हात फैलाएर एफ्राईमको टाउकोमा राखे, जो कान्छो िथयो, र बायाँ 

हात मनश्शेको टाउकोमा राखे, हातहरू क्रसवाईज गरेर।

र उहाँले ितनीहरूलाईर् आशीवार्द िदनुभयो, र भनु्नभयो, परमेश्वर, जसलाईर् मेरा िपताहरू अब्राहाम र 

ईसहाकले उहाँको सामु प्रसन्न तुल्याए, परमेश्वर जसले मलाईर् मेरो युवावस्थादेिख आजको 

िदनसम्म पोषण गनुर्भएको छ, त्यो दूत जसले मलाईर् सबै खराबीबाट छुटकारा िदनुहुन्छ, यी 

बालबािलकाहरूलाईर् आिशष् िदनुहोस्, र ितनीहरूमा मेरो नाम र मेरा िपताहरू अब्राहाम र 

ईसहाकको नाम बोलाईनेछ, र ितनीहरू पृथ्वीमा धेरै ठूलो भीडमा बढून्। योसेफले देखे िक उसको 

बुबाले आफ्नो दािहने हात एफ्राईमको टाउकोमा राखेको िथयो, यो उसलाईर् गाह्रो लाग्यो, र 

योसेफले आफ्नो बुबाको हात समाते, त्यो एफ्राईमको टाउकोबाट हटाएर मनश्शेको टाउकोमा 

राख्न। योसेफले आफ्नो बुबालाईर् भने, यसरी होईन, बुबा, िकनिक यो पिहलो जन्मेको हो, 

तपाईर्ंको दािहने हात उसको टाउकोमा राख्नुहोस्। र उनी ईचु्छक िथएनन्, तर भने, म जान्दछु, 

सन्तान, म जान्दछु, र यो मािनसहरूमा हुनेछ, र यो उचािलनेछ, तर उनको कान्छो भाई उनीभन्दा 

ठूलो हुनेछ, र उनको सन्तान जाितहरूको भीड हुनेछ। र उहाँले त्यो िदन ितनीहरूलाईर् आशीवार्द 

िदनुभयो र भनु्नभयो, ितमीहरूमा ईजरायलले आशीवार्द पाउनेछ, यसो भन्दै, परमेश्वरले ितमीलाईर् 

एफ्राईम र मनश्शेजस्तै बनाऊन्। र उहाँले एफ्राईमलाईर् मनश्शेभन्दा अगािड राख्नुभयो। 

ईजरायलले योसेफलाईर् भने, हेर, म मदर् छु, र परमेश्वर ितमीहरूसँग हुनुहुनेछ, र उहाँले 

ितमीहरूलाईर् ितमीहरूका पुखार्हरूको भूिममा फकार्उनुहुनेछ। म ितमीलाईर् शकेम िदन्छु, जुन ितम्रा 

दाजुभाईहरूभन्दा िवशेष छ, जुन मैले एमोरीहरूको हातबाट मेरो तरवार र धनुले िलएको िथएँ।
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याकूबले आफ्ना छोराहरूलाईर् बोलाए र ितनीहरूलाईर् भने, जम्मा होओ, तािक म ितमीहरूलाईर् 

बताऊँ िक अिन्तम िदनहरूमा ितमीहरूलाईर् के हुनेछ। भेला हुनुहोस्, र मेरो कुरा सुनु्नहोस्, ए 

याकूबका छोराहरू, सुनु्नहोस् ईस्राएल, ितमीहरूका बुबाको कुरा सुनु्नहोस्। Reuben मेरो पिहलो 

जन्मेको, ितमी मेरो शिक्त, र मेरा छोराहरूको सुरुवात, बोक्न कठोर, र कठोर हठी। ितमीले 

पानीजस्तै अहंकारपूवर्क व्यवहार गरेका छौ, नउम्लनू, िकनिक ितमी आफ्नो बाबुको शय्यामा 

गयौ, तब ितमीले त्यो ओछ्यान अपिवत्र पायार्  जहाँ ितमी गयौ। Simeon र Levi भाईहरूले 

ितनीहरूको छनोटको अन्याय पूरा गरे। ितनीहरूको परामशर्मा मेरो आत्मा नआओस्, र 

ितनीहरूको संरचनामा मेरो कलेजोले झगडा नगरोस्, िकनिक ितनीहरूको क्रोधमा ितनीहरूले 

मािनसहरूलाईर् मारे, र ितनीहरूको ईच्छामा ितनीहरूले साँढेको नसा काटे। शािपत छ ितनीहरूको 

क्रोध, िकनिक त्यो हठी छ, र ितनीहरूको िरस, िकनिक त्यो कठोर बनाईयो। म ितनीहरूलाईर् 

याकूबमा िवभाजन गनेर् छु, र ितनीहरूलाईर् ईजरायलमा छरपष्ट गनेर् छु। यहूदा, ितम्रा भाईहरूले 

ितमीलाईर् प्रशंसा गरे, ितम्रा हातहरू ितम्रा शतु्रहरूको पीठमा छन्, ितम्रा बुबाका छोराहरू ितमीलाईर् 

झुक्नेछन्। िसँहको शावक यहूदा, अंकुरबाट, मेरो छोरा, ितमी मािथ गयौ, पछािड परेर ितमी 

िसँहजस्तै र शावकजस्तै सुत्यौ, कसले उसलाईर् उठाउनेछ? यहूदाबाट शासक असफल हुनेछैन, र 

उसको कम्मरबाट नेता पिन, जबसम्म उसको लािग सुरिक्षत रािखएका कुराहरू आउँदैनन्, र उनी 

नै जाितहरूको आशा हुनेछन्। आफ्नो बछेडालाईर् दाखको बोटमा बाँध्दै, र आफ्नो गधाको 

बछेडालाईर् कोिपलामा बाँध्दै, उसले आफ्नो लुगा दाखमदमा धुनेछ, र आफ्नो ढाक्ने अंगूरको 

रगतमा धुनेछ। उसका आँखा दाखमद्यभन्दा चिम्कला छन्, र उसका दाँत दूधभन्दा सेता छन्। 

जबूलून समुद्री तटमा बस्नेछ र ऊ जहाजहरूको बन्दरगाह छेउमा हुनेछ, र िसदोनसम्म फैिलनेछ। 

ईस्साखारले राम्रो कुराको ईच्छा गरे, भागहरूको बीचमा िवश्राम गदर् । र िवश्राम राम्रो छ भनी 

देखेर, र भूिम उवर्र छ भनी देखेर, उसले आफ्नो काँध पिरश्रम गनर्मा लगायो, र त्यो िकसान 

मािनस भयो। दानले आफ्ना मािनसहरूको न्याय गनेर्छ, ईजरायलमा एक कुल जस्तै। र दान 
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बाटोमा सपर् होस्, गोरेटोमा पिखँरहेको, घोडाको खुट्टाको एड़ी टोक्दै, र घोडचढी पछािड खस्नेछ। 

प्रभुको मुिक्तको प्रतीक्षा गदर् । गाद, आक्रमण दल उसलाईर् आक्रमण गनेर्छ, तर उनी पछािड 

लागेर उसलाईर् आक्रमण गनेर्छन्। आशेर, उसको रोटी प्रशस्त छ, र उसले शासकहरूलाईर् 

िवलािसता िदनेछ। नप्ताली फैिलएको ठँूठ हो, सन्तानमा सुन्दरता प्रदान गदर् । बढेको छोरा 

योसेफ, मेरो बढेको िप्रय छोरा, मेरो कान्छो छोरा, ममा फकेर् र आऊ। जसको बारेमा िवचार-िवमशर् 

गदर्  ितनीहरूले गाली गरे, र तीरका मािलकहरूले उहाँप्रित दे्वष राखे। र ितनीहरूका धनुहरू 

शिक्तसाथ चकनाचूर भए, र ितनीहरूका हातका बाहुलीका नसाहरू थिकत भए, याकूबका 

शासकको हातद्वारा, त्यहाँबाट ईस्राएलको शिक्तशाली, ितम्रो िपता परमेश्वरबाट। र मेरो 

परमेश्वरले ितमीलाईर् अनुग्रह गनुर्भयो, र ितमीलाईर् मािथबाट स्वगर्को आिशष् िदनुभयो, र सबै 

कुरा राख्ने पृथ्वीको आिशष्, स्तनहरू र गभार्शयको आिशष्को कारण। ितम्रो बुबा र ितम्रो 

आमाको आशीवार्द स्थायी पहाडहरूको आशीवार्दभन्दा प्रबल भयो, र सदा बग्ने पहाडहरूको 

आशीवार्दमािथ योसेफको टाउकोमािथ हुनेछन्, र दाजुभाईहरूमध्ये िवचार गिरएको त्यसको 

िशखरमािथ। बेन्जािमन लुटेरा भेिडया हो, िबहान अझै खानेछ र साँझसम्म पोषण िदन्छ। 

याकूबका यी सबै बाह्र छोराहरू िथए, र यी कुराहरू ितनीहरूका बुबाले ितनीहरूलाईर् बोले, र 

ितनले ितनीहरूलाईर् आशीवार्द िदए, प्रत्येकलाईर् उसको आशीवार्द अनुसार ितनले ितनीहरूलाईर् 

आशीवार्द िदए। अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, म मेरा मािनसहरूसँग जोिडँदैछु, मलाईर् मेरा 

पुखार्हरूसँग गाड्नुहोस् त्यो गुफामा, जो िहत्ती एफ्रोनको खेतमा छ। दोहोरो गुफामा, जो माम्बे्रको 

सामुने्न छ, कनान भूिममा, जुन गुफा अब्राहामले िहत्ती एफ्रोनबाट िचहानको सम्पित्तको रूपमा 

प्राप्त गरेका िथए। त्यहाँ ितनीहरूले अब्राहाम र उनकी पत्नी साराहलाईर् गाडे, त्यहाँ ितनीहरूले 

ईसहाक र उनकी पत्नी िरबेकालाईर् गाडे, त्यहाँ ितनीहरूले लेआहलाईर् गाडे, खेत र त्यसमा भएको 

गुफाको अिधकारमा, हेतका छोराहरूबाट। अिन याकूबले आफ्ना छोराहरूलाईर् आदेश िदन बन्द 

गरे, र आफ्ना खुट्टाहरू ओछ्यानमा उठाएर, ितनी िनधन भए, र आफ्ना मािनसहरूसँग िमलाईए।
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र योसेफ आफ्नो बुबाको अनुहारमा खसेर उहाँलाईर् रोए र उहाँलाईर् चुम्बन गरे। अिन योसेफले 

आफ्नो नोकरहरू दफन गनेर्हरूलाईर् आफ्नो बुबालाईर् दफन गनर् आदेश िदए, र दफन गनेर्हरूले 

ईजरायललाईर् दफन गरे। र ितनीहरूले उसको चालीस िदन पूरा गरे, िकनिक गाड्ने िदनहरू यसरी 

गणना गिरन्छन्, र ईिजप्टले उसको लािग सत्तरी िदन शोक गयाेर् । िकनिक शोकका िदनहरू 

िबितसकेपिछ, योसेफले फारोका शासकहरूलाईर् भने, यिद मैले ितमीहरूको अगािड अनुग्रह 

पाएको छु भने, फारोका कानमा मेरो बारेमा बोिलदेऊ, यसो भनेर, मेरो बुबाले मलाईर् शपथ खान 

लगाउनुभयो र भनु्नभयो, कनान देशमा मैले आफ्नो लािग खनेको िचहानमा ितमीले मलाईर् 

गाड्नेछौ। अब त्यसैले मािथ गएर, म मेरो बुबालाईर् गाड्नेछु र म फकर् नेछु। अिन फारोले 

योसेफलाईर् भन्यो, मािथ जाऊ, ितम्रो बुबालाईर् गाड, जसरी उहाँले ितमीलाईर् कसम खान 

लगाउनुभयो। र योसेफ आफ्नो बुबालाईर् गाड्न गए, र उनीसँग फारोका सबै सेवकहरू, र उनको 

घरका वृद्धहरू, र िमश्रको भूिमका सबै वृद्धहरू साथ गए। र योसेफको सम्पूणर् पिरवार, र उसका 

भाईहरू, र उसको सम्पूणर् पैतृक घराना, र उसका नातेदारहरू, र भेडाहरू, र गोरुहरू गोशेन देशमा 

छोिडए। र उनीसँगै रथहरू र घोडचढीहरू पिन गए, र िशिवर अत्यन्तै ठूलो भयो। अिन ितनीहरू 

जोडर्नको पािरपिट्ट रहेको अतादको खलामा आईपुगे, र ितनीहरूले उनको लािग अत्यन्तै ठूलो र 

बिलयो िवलाप गरे, र उनले आफ्नो बुबाको लािग सात िदनसम्म शोक गरे। र कनान देशका 

बािसन्दाहरूले अतादको खलामा शोक देखे, र भने, यो िमश्रीहरूको लािग ठूलो शोक हो। 

यसैकारण त्यसको नाम शोक िमश्रको रािखयो, जुन यदर्न पािर छ। र उसका छोराहरूले उसलाईर् 

यसरी गरे। र ितनका छोराहरूले ितनलाईर् कनान देशमा लगे, र ितनीहरूले ितनलाईर् दोहोरो 

गुफामा गाडे, जुन गुफा अब्राहामले िचहानको सम्पित्तमा िहत्ती एफ्रोनबाट मामे्रको सामुने्न प्राप्त 

गरेका िथए। र योसेफ िमश्र फकेर् , उनी र उनका भाईहरू, र उनका बुबालाईर् गाड्न सँगै गएकाहरू।

योसेफका भाईहरूले आफ्ना बुबा मरेको देखेर भने, किहलै्य योसेफले हामीप्रित ईन्कार नगरोस्, 

र हामीले उसलाईर् देखाएका सबै खराबीहरूको बदला हामीलाईर् नफकार्ओस्। र योसेफकहाँ पुगेर 

ितनीहरूले भने, ितम्रो बुबाले मनुर्अिघ हामीलाईर् शपथ खान लगाउनुभयो, यसो भन्दै, यसरी 

ितमीहरूले योसेफलाईर् भन्यौ, ितनीहरूलाईर् ितनीहरूको अन्याय र पाप माफ गर, िकनिक 
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ितनीहरूले ितमीलाईर् दुष्ट व्यवहार देखाए, र अिहले ितम्रो बुबाको परमेश्वरका सेवकहरूको अन्याय 

स्वीकार गर, र ितनीहरूले उहाँसँग बोल्दा योसेफ रोए। र उहाँकहाँ आएर ितनीहरूले भने, हामी 

तपाईर्ंका सेवकहरू हां। र योसेफले ितनीहरूलाईर् भने, नडराऊ, िकनिक म परमेश्वरको हँु। 

ितमीहरूले मेरो िवरुद्धमा खराबीको योजना बनायौ, तर परमेश्वरले मेरो बारेमा भलाईको योजना 

बनाउनुभयो, तािक आजको जस्तो हुन सकोस्, र धेरै मािनसहरू पोिषत होऊन्। अिन उहाँले 

ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, नडराऊ, म ितमीहरूलाईर् र ितमीहरूका घरहरूलाईर् पोषण गनेर् छु, र उहाँले 

ितनीहरूलाईर् सान्त्वना िदनुभयो, र ितनीहरूको हृदयमा बोल्नुभयो। र योसेफ ईिजप्टमा बसे, उनी 

आफै र उनका भाईहरू, र उनका बुबाको सम्पूणर् घरपिरवार, र योसेफ एक सय दश वषर् बाँचे। र 

योसेफले एफ्राईमका बालबािलकाहरू तेस्रो पुस्तासम्म देखे, र मनश्शेको छोरा माखीरका छोराहरू 

योसेफको काखमा जिन्मए। र योसेफले आफ्ना दाजुभाईहरूलाईर् भन्दै भनु्नभयो, म मदर् छु, तर 

परमेश्वरले िनश्चय नै ितमीहरूको हेरचाह गनुर्हुनेछ, र ितमीहरूलाईर् यो भूिमबाट त्यो भूिममा 

लानुहुनेछ, जुन परमेश्वरले हाम्रा िपताहरू अब्राहाम, ईसहाक र याकूबलाईर् कसम खानुभएको 

िथयो। र योसेफले ईस्राएलका छोराहरूलाईर् शपथ खुवाए, यसो भन्दै, जुन िनरीक्षणमा परमेश्वरले 

ितमीहरूको हेरचाह गनुर्हुनेछ, ितमीहरूले मेरो हड्डीहरू यहाँबाट आफ्नो साथमा उठाएर लैजानेछौ। 

र योसेफ एक सय दस वषर्को उमेरमा मरे, र ितनीहरूले उनलाईर् गाडे, र ईिजप्टमा ताबूतमा राखे।
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मत्ती ससुमाचार

1

येशू ख्रीष्टको वंशावली िकताब, जो दाऊदका छोरा, अब्राहामका छोरा हुनुहुन्छ। अब्राहामले 

ईसहाकलाईर् जन्माए, ईसहाकले याकूबलाईर् जन्माए, र याकूबले यहूदा र ितनका दाजुभाईहरूलाईर् 

जन्माए। यहूदाले फारेस र जारालाईर् तामारबाट जन्माए, फारेसले हेस्रोनलाईर् जन्माए, हेस्रोनले 

अरामलाईर् जन्माए, अरामले अमीनादाबलाईर् जन्माए, अमीनादाबले नहशोनलाईर् जन्माए, र 

नहशोनले सल्मोनलाईर् जन्माए। साल्मोनले राहाबबाट बोअजलाईर् जन्माए, बोअजले रूथबाट 

ओबेदलाईर् जन्माए, र ओबेदले ियशैलाईर् जन्माए। Jesse ले David राजालाईर् जन्माए। 

David राजाले Solomon लाईर् Uriah की पत्नीबाट जन्माए, सोलोमनले रहोबामलाईर् 

जन्माए, रहोबामले अिबयालाईर् जन्माए, अिबयाले आसालाईर् जन्माए, आसाले यहोशाफातलाईर् 

जन्माए, यहोशाफातले योरामलाईर् जन्माए, योरामले उिज्जयाहलाईर् जन्माए, उिज्जयाहले 

योतामलाईर् जन्माए, योतामले आहाजलाईर् जन्माए, र आहाजले िहजिकयालाईर् जन्माए। 

िहजिकयाले मनश्शेलाईर् जन्माए, मनश्शेले आमोनलाईर् जन्माए, र आमोनले योिशयालाईर् जन्माए। 

योिशयाहले जेकोिनयाह र ितनका भाईहरूलाईर् बेिबलोनको िनवार्सनको समयमा जन्माए।

बेिबलोनको िनवार्सनपिछ येकोिनयाहले शालितएललाईर् जन्माए, र शालितएलले जरुब्बाबेललाईर् 
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जन्माए, जरुब्बाबेलले अबीहूदलाईर् जन्माए, अबीहूदले एिलयाकीमलाईर् जन्माए, एिलयाकीमले 

अजोरलाईर् जन्माए, अजोरले सादोकलाईर् जन्माए, सादोकले अखीमलाईर् जन्माए, र अखीमले 

एलीउदलाईर् जन्माए। एिलयुदले एलाजारलाईर् जन्माए, एलाजारले मत्तानलाईर् जन्माए, र मत्तानले 

याकूबलाईर् जन्माए। याकूबले योसेफलाईर् जन्माए, जो मिरयमका पित िथए, जसबाट येशू 

जन्मनुभयो जसलाईर् ख्रीष्ट भिनन्छ। त्यसैले अब्राहामदेिख दाऊदसम्म सबै पुस्ताहरू चौध पुस्ता 

हुन्, र दाऊददेिख बेिबलोनको िनवार्सनसम्म चौध पुस्ता, र बेिबलोनको िनवार्सनदेिख ख्रीष्टसम्म 

चौध पुस्ता।

येशू ख्रीष्टको जन्म यसरी भएको िथयो। उहाँकी आमा मिरयमको योसेफसँग मगनी भईसकेको 

िथयो, तर ितनीहरू सँगै बस्नुअिघ नै उनी पिवत्र आत्माबाट गभर्वती भएको पाईईन्। जोसेफ तर 

उसको पित, धमीर् भएकोले र उसलाईर् सावर्जिनक रूपमा अपमान गनर् नचाहेकोले, गोप्य रूपमा 

उसलाईर् छोड्न चाहेका िथए। यी कुराहरू िवचार गिररहँदा, हेर, प्रभुको दूत सपनामा उनलाईर् देखा 

परेर भन्यो, योसेफ, दाऊदका छोरा, ितम्री पत्नी मिरयमलाईर् ग्रहण गनर् नडराऊ, िकनिक उनमा 

जो जन्मेको छ त्यो पिवत्र आत्माबाट हो। उनले छोरा जन्माउनेिछन्, र ितमीले उसको नाम येशू 

राख्नेछौ, िकनिक उहाँले आफ्ना मािनसहरूलाईर् ितनीहरूका पापहरूबाट बचाउनुहुनेछ। यो सबै 

यसैकारण भएको हो तािक प्रभुद्वारा अगमवक्ताको माध्यमबाट भिनएको कुरा पूरा होस्। 

हेनुर्होस्, कन्याले गभर्मा धारण गनेर् िछन् र छोरा जन्माउनेिछन्, र ितनीहरूले उहाँको नाम 

ईम्मानुएल राख्नेछन्, जसको अथर् हाम्रो साथमा परमेश्वर हो।

िनद्राबाट जागृत भएपिछ योसेफले प्रभुका दूतले उसलाईर् आदेश गरेझं गरे र आफ्नी पत्नीलाईर् 

ग्रहण गरे र उनले उनलाईर् िचनेनन् जबसम्म उनले आफ्नो पिहलो छोरालाईर् जन्म िदईनन्, र उनले 

उसको नाम येशू राखे।

2
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राजा हेरोदको समयमा यहूिदयाको बेथलेहेममा येशू जन्मनुभएपिछ, हेर, पूवर्बाट जादूगरहरू 

यरूशलेममा आईपुगे। भन्दै, यहूदीहरूको जन्मेको राजा कहाँ हुनुहुन्छ? िकनिक हामीले उहाँको 

तारा पूवर्मा देख्यां र उहाँलाईर् आराधना गनर् आयां। सुनेर राजा हेरोद िचिन्तत भए र उनीसँगै 

सम्पूणर् यरूशलेम पिन। र सबै मुख्य पुजारीहरू र मािनसहरूका लेखकहरूलाईर् भेला गरेर, उसले 

ितनीहरूबाट सोध्यो िक ख्रीष्ट कहाँ जिन्मनुहुन्छ। तर ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, यहूिदयाको 

बेथलेहेममा, िकनिक अगमवक्ताद्वारा यसरी लेिखएको छ, र ितमी बेथलेहेम, यहूदाको भूिम, 

यहूदाका नेताहरूमा कुनै पिन हालतमा सबैभन्दा सानो छैनौ, िकनिक ितम्रोबाट एक नेता 

िनस्कनेछ, जसले मेरो मािनसहरू ईजरायललाईर् गोठालो गनेर्छ।

त्यसपिछ हेरोदले गोप्य रूपमा जादुगरहरूलाईर् बोलाएर ितनीहरूबाट देखा परेको ताराको समय 

ठ्याक्कै थाहा पाए। ितनीहरूलाईर् बेथलेहेममा पठाएर भने, गएर बच्चाको बारेमा सही रूपमा 

खोजी गर, र जब पाउनुहुन्छ, मलाईर् िरपोटर् गर, तािक म पिन आएर उसलाईर् पूजा गनेर् छु। 

ितनीहरूले राजाको कुरा सुनेर गए, र हेर, ितनीहरूले पूवर्मा देखेको तारा ितनीहरूलाईर् अगािड 

डोर्‍याईरहेको िथयो, जबसम्म त्यो आएर बालक भएको ठाउँको मािथ रोिकएन। तर त्यो तारा 

देखेर ितनीहरू अत्यन्तै ठूलो खुशीले खुशी भए। र घरमा आएर ितनीहरूले बालकलाईर् उसकी 

आमा मिरयमसँग देखे, र ढलेर उहाँलाईर् पूजा गरे, र आफ्ना खजानाहरू खोलेर उहाँलाईर् 

उपहारहरू चढाए, सुन र धूप र मूरर्। र सपनामा हेरोदकहाँ नफकर् न चेतावनी िदईएपिछ, ितनीहरू 

अकाेर्  बाटो हँुदै आफ्नो देशमा फिकँए।

ितनीहरू िफतार् भएपिछ, हेर, प्रभुका दूत सपनामा योसेफलाईर् देखापरे र भने, उठ, बालक र 

उसकी आमालाईर् िलएर ईिजप्ट भाग, र म ितमीलाईर् नभनेसम्म त्यहीँ बस, िकनिक हेरोदले 

बालकलाईर् नष्ट गनर् खोज्नेछ। तर उनी उठेर बच्चा र उसकी आमालाईर् रातमा िलएर ईिजप्ट गए, र 

त्यो त्यहाँ हेरोदको मृत्युसम्म िथयो, तािक प्रभुद्वारा अगमवक्ता माफर् त भिनएको वचन पूरा होस्, 

जसले भन्यो, मैले मेरो छोरालाईर् ईिजप्टबाट बोलाएँ।
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तब हेरोदले देखे िक उनी जादुगरहरूद्वारा मोिक्षत गिरएको िथयो, अत्यन्तै क्रोिधत भए, र पठाएर 

बेथलेहेम र यसका सबै िसमानाहरूमा भएका सबै बालकहरूलाईर् मारे, दुईर् वषर् पुरानो र त्यसभन्दा 

तलका, जादुगरहरूबाट उनले िनिश्चत गरेको समय अनुसार। त्यसपिछ यिमँया अगमवक्ताद्वारा 

भिनएको वचन पूरा भयो, जसले भनेका िथए रामाहमा एउटा आवाज सुिनयो, धेरै िवलाप र 

रुवाई र शोक, राहेल आफ्ना छोराछोरीहरूका लािग रँुदै िछन्, र उनी सान्त्वना पाउन चािहनन्, 

िकनभने ितनीहरू छैनन्।

हेरोद को मृत्यु भएपिछ, हेर, प्रभु को दूत सपनामा योसेफ लाईर् ईिजप्टमा देखा पयाेर् । भन्दै, उठेर 

बच्चा र उसकी आमालाईर् िलएर ईजरायलको भूिममा जानुहोस्, िकनिक बच्चाको आत्मा 

खोज्नेहरू मरेका छन्। तर उनी उठेर बच्चा र उसकी आमालाईर् िलएर ईजरायलको भूिममा आए।

तर अखेर्लाउस आफ्नो बुबा हेरोदको सट्टा यहूिदयामा राज्य गदर्छ भनी सुनेर, उनी त्यहाँ जान 

डराए, तर सपनामा चेतावनी िदईएपिछ गालीलका भागहरूमा फकेर् । र ितनी आएर नाजरेथ भिनने 

सहरमा बसोबास गरे, तािक अगमवक्ताहरूद्वारा भिनएको त्यो कुरा पूरा होस् िक उहाँ नाजरी 

भिननेछ।

3

तर ती िदनहरूमा यूहन्ना बिप्तस्मा िदने यहूिदयाको उजाड-स्थानमा प्रचार गदर्  आउँछन्। र भन्दै, 

पश्चात्ताप गर, िकनिक स्वगर्को राज्य निजक आईपुगेको छ। यो त्यही हो जो यशैया 

अगमवक्ताद्वारा भिनएको िथयो, जसले भन्यो, उजाड-स्थानमा कराउने एकको आवाज, प्रभुको 

बाटो तयार गर, उहाँका गोरेटाहरू सीधा बनाऊ।

आफै यो यूहन्नाको लुगा ऊँटको रांबाट बनेको िथयो र उसको कम्मरमा छालाको पेटी िथयो, र 
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उसको खाना सलह र जंगली मह िथयो। त्यसपिछ यरूशलेम र सम्पूणर् यहूिदया र यदर्नको सम्पूणर् 

वरपरको के्षत्र उहाँकहाँ गए। र उनीहरू यदर्नमा उहाँद्वारा आफ्ना पापहरू स्वीकार गदर्  बिप्तस्मा 

िलईरहेका िथए।

तर धेरै फिरसीहरू र सदुकीहरूलाईर् उसको बिप्तस्मामा आउँदै गरेको देखेर, उसले ितनीहरूलाईर् 

भन्यो, सपर्हरूका सन्तान, आउँदै गरेको क्रोधबाट भाग्न ितमीहरूलाईर् कसले देखायो? त्यसैले 

पश्चात्तापको योग्य फल गनुर्होस्। र आफैमा यसो भने्न सोच नगर, हामीसँग अब्राहाम बुबा छ। 

िकनिक म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक परमेश्वर यी ढुङ्गाहरूबाट अब्राहामका िनिम्त सन्तानहरू उठाउन 

सक्षम हुनुहुन्छ। पिहले नै बञ्चरो रूखहरूको जरामा रािखएको छ, त्यसैले हरेक रूख जसले राम्रो 

फल फलाउँदैन कािटन्छ र आगोमा फािलन्छ।

म वास्तवमा ितमीहरूलाईर् पानीमा पश्चात्तापको िनिम्त बिप्तस्मा िदन्छु, तर मेरो पिछ आउनुहुने 

मभन्दा बिलयो हुनुहुन्छ, जसको जुत्ता बोक्न म योग्य छैन, उहाँले ितमीहरूलाईर् पिवत्र आत्मा र 

आगोमा बिप्तस्मा िदनुहुनेछ। जसको सुपा उसको हातमा छ र उसले आफ्नो खला राम्ररी सफा 

गनेर्छ, र आफ्नो अन्न भण्डारमा जम्मा गनेर्छ, तर भुसलाईर् िनभ्न नसक्ने आगोले जलाउनेछ।

त्यसपिछ येशू गालीलबाट यदर्नमा यूहन्नाकहाँ उहाँद्वारा बिप्तस्मा िलन आउनुभयो। तर यूहन्नाले 

उहाँलाईर् रोक्दै भने, म त तपाईर्ं बाट बिप्तस्मा िलनु पनेर्  आवश्यकता छ, र तपाईर्ं  मकहाँ 

आउनुहुन्छ? उत्तर िदँदै येशूले उहाँलाईर् भनु्नभयो, अिहले छोड, िकनिक यसरी हामीलाईर् सबै 

धािमँकता पूरा गनुर् उपयुक्त छ। त्यसपिछ उहाँले उहाँलाईर् अनुमित िदनुभयो। र बपितस्मा 

िलएपिछ येशू तुरुन्तै पानीबाट मािथ उक्लनुभयो, र हेर, ितनलाईर् स्वगर्हरू खोिलए, र ितनले 

परमेश्वरको आत्मालाईर् ढुकुरजस्तै ओलर्ँ दै र ितनीमािथ आउँदै गरेको देखे। र हेर, स्वगर्हरूबाट 

एउटा आवाज आयो जसले भन्यो, यो मेरो िप्रय छोरा हो, जसमा म अित प्रसन्न छु।
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4

त्यसपिछ येशूलाईर् आत्माद्वारा उजाड-स्थानमा लिगएको िथयो, शैतानद्वारा परीक्षा गिरनको लािग। 

उपवास गरेर चालीस िदन र चालीस रात पिछ उहाँलाईर् भोक लाग्यो। र निजक आएर परीक्षकले 

उसलाईर् भन्यो, यिद ितमी परमेश्वरका छोरा हौ भने, भन तािक यी ढुङ्गाहरू रोटीहरू बनून्। तर 

उसले जवाफ िदँदै भन्यो, लेिखएको छ, मािनस रोटी मात्रले होईन, तर परमेश्वरको मुखबाट 

िनस्कने हरेक वचनद्वारा बाँच्नेछ। त्यसपिछ शैतानले उसलाईर् पिवत्र सहरमा लैजान्छ, र उसलाईर् 

मिन्दरको कुनामा राख्छ। र उसलाईर् भन्छ, यिद ितमी परमेश्वरको पुत्र हौ भने, आफैलाईर् तल 

फाल, िकनिक लेिखएको छ िक उहाँले आफ्ना दूतहरूलाईर् ितम्रो बारेमा आज्ञा गनुर्हुनेछ, र 

ितनीहरूले ितमीलाईर् हातमा उठाउनेछन्, नत्र ितम्रो खुट्टा ढुङ्गामा नठोिकयोस्।

उहाँलाईर् येशूले भनु्नभयो, फेिर लेिखएको छ, ितमीले प्रभु आफ्नो परमेश्वरको परीक्षा गनेर् छैनौ।

फेिर शैतानले उसलाईर् धेरै अग्लो पहाडमा लग्यो, र उसलाईर् संसारका सबै राज्यहरू र ितनीहरूको 

मिहमा देखायो। र उसलाईर् भन्छ, यी सबै ितमीलाईर् म िदनेछु, यिद ितमीले ढलेर मलाईर् आराधना 

गछार् । तब येशूले उसलाईर् भनु्नभयो, हे शैतान, मेरो पछािड जा, िकनिक लेिखएको छ, ितमीले 

आफ्नो प्रभु परमेश्वरको आराधना गनेर्छौ र उहाँलाईर् मात्र सेवा गनेर्छौ। त्यसपिछ शैतानले उहाँलाईर् 

छोड्यो, र हेर, दूतहरू आए र उहाँको सेवा गरे।

येशूले यूहन्ना सुिम्पईएको सुनेर गालीलमा फिकँनुभयो। र नाजरेथ छोडेर उहाँ कापरनाउममा 

बस्नुभयो जुन समुद्रको िकनारमा िथयो, जबूलून र नप्तालीको िसमानामा। तािक यशैया 

अगमवक्ताद्वारा भिनएको कुरा पूरा होस्, जसले भनु्नभयो जबूलूनको भूिम र नप्तालीको भूिम, 

समुद्रको बाटो, यदर्नको पािर, अन्यजाितहरूको गालील, अन्धकारमा बिसरहेका मािनसहरूले ठूलो 

ज्योित देखे, र मृत्युको देश र छायामा बिसरहेकाहरूका लािग ज्योित उदायो।
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त्यसबेलादेिख येशूले घोषणा गनर् र भन्न थाल्नुभयो, पश्चात्ताप गर, िकनिक स्वगर्को राज्य निजक 

आएको छ।

गालीलको समुद्रको छेउमा िहँड्दै गदार्, उहाँले दुईर् भाईहरू देख्नुभयो, िसमोन जसलाईर् पतु्रस 

भिनन्छ र उनको भाई अिन्द्रयास, समुद्रमा जाल फ्याँिकरहेका िथए, िकनिक ितनीहरू माछा 

मानेर्हरू िथए। र उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, मेरो पिछ आउनुहोस् र म ितमीहरूलाईर् 

मािनसहरूका माछा मानेर्हरू बनाउनेछु। ितनीहरूले तुरुन्तै जालहरू छोडेर उहाँलाईर् पछ्याए। अिन 

त्यहाँबाट अगािड गएर उहाँले अरू दुईर् दाजुभाईलाईर् देख्नुभयो, जबिदयाका छोरा याकूब र ितनका 

भाई यूहन्ना, जो आफ्ना बुबा जबिदयासँग डुङ्गामा आफ्ना जाल ममर्त गदर्  िथए, र उहाँले 

ितनीहरूलाईर् बोलाउनुभयो। ितनीहरूले तुरुन्तै आफ्नो डुङ्गा र आफ्नो बुबालाईर् छोडेर उहाँलाईर् 

पछ्याए।

र येशू सम्पूणर् गालीलमा घुम्दै ितनीहरूका सभाहरूमा िसकाउँदै, राज्यको शुभ समाचार घोषणा 

गदर्  र मािनसहरूमा सबै रोग र सबै िबरामी िनको पादर्  हुनुहुन्थ्यो। र उसको सुनाई सम्पूणर् 

िसिरयामा फैिलयो, र ितनीहरूले उहाँकहाँ िविभन्न रोगहरू र पीडाहरूले पीिडत सबै िबरामीहरू, 

भूतग्रस्तहरू, छारेरोगीहरू र पक्षाघातीहरूलाईर् ल्याए, र उहाँले ितनीहरूलाईर् िनको पानुर्भयो। र 

उहाँलाईर् धेरै भीडहरूले अनुसरण गरे गालील, डेकापोिलस, यरूशलेम, यहूिदया र यदर्नको 

पािरबाट।

5

तर भीडहरू देखेर उहाँ पहाडमा जानुभयो, र उहाँ बस्नुभएपिछ उहाँका चेलाहरू उहाँकहाँ आए। र 

उसले आफ्नो मुख खोलेर ितनीहरूलाईर् िसकाउँदै भन्यो, धन्य हुन् आत्मामा गिरबहरू, िकनभने 

स्वगर्को राज्य ितनीहरूकै हो। धन्य हुन् शोक गनेर्हरू, िकनभने ितनीहरू सान्त्वना पाउनेछन्। धन्य 
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हुन् नम्र मािनसहरू, िकनभने ितनीहरूले पृथ्वीको उत्तरािधकार पाउनेछन्। धन्य हुन् ती जो 

न्यायको लािग भोकाएका र ितखार्एका छन्, िकनिक ितनीहरू सन्तुष्ट गिरनेछन्। धन्य हुन् ती 

दयालुहरू, िकनभने ितनीहरू दया पाउनेछन्। धन्य हुन् ितनीहरू जो हृदयमा शुद्ध छन्, िकनिक 

ितनीहरूले परमेश्वरलाईर् देख्नेछन्। धन्य हुन् शािन्तकतार्हरू, िकनभने ितनीहरू परमेश्वरका छोराहरू 

भिननेछन्। धन्य हुन् ती जो न्यायको कारणले सतावट खाएका छन्, िकनिक स्वगर्को राज्य 

ितनीहरूको हो। धन्य हुनुहुन्छ ितमीहरू, जब ितनीहरूले ितमीहरूलाईर् िनन्दा गछर्न् र सताउँछन्, र 

मेरो कारणले झूट बोलेर ितमीहरूको िवरुद्धमा सबै खराब शब्द भन्छन्। खुशी मनाउनुहोस् र 

आनिन्दत हुनुहोस्, िकनिक स्वगर्मा ितमीहरूको ईनाम धेरै छ, िकनभने ितमीहरूभन्दा अगािडका 

अगमवक्ताहरूलाईर् पिन ितनीहरूले यसरी नै सताएका िथए।

ितमीहरू पृथ्वीको नुन हौ, तर यिद नुन स्वादहीन भयो भने, त्यसलाईर् केमा नुिनलो बनाईनेछ? 

त्यो अब केही कामको छैन, बािहर फ्याँिकनु र मािनसहरूद्वारा कुिल्चनुबाहेक अरू केही होईन। 

ितमीहरू संसारको प्रकाश हौ। पहाडमािथ िस्थत सहर लुक्न सक्दैन, न त ितनीहरूले बत्ती बालेर 

त्यसलाईर् डालोमुिन राख्छन्, तर बत्तीदानमािथ राख्छन्, र त्यसले घरमा भएका सबैलाईर् उज्यालो 

िदन्छ। यसरी ितमीहरूको ज्योित मािनसहरूको अगािड चम्कोस्, तािक ितनीहरूले ितमीहरूका 

असल कामहरू देखून् र स्वगर्मा हुनुहुने ितमीहरूका िपतालाईर् मिहमा गरून्।

यो नसोच िक म व्यवस्था वा अगमवक्ताहरूलाईर् नाश गनर् आएको हँु; म नाश गनर् होईन, तर पूरा 

गनर् आएको हँु। साँच्चै िकनिक म ितमीहरूलाईर् भन्छु, जबसम्म स्वगर् र पृथ्वी िबत्दैन, व्यवस्थाबाट 

एउटा योटा वा एउटा िबन्दु पिन किहलै्य िबत्दैन जबसम्म सबै पूरा हँुदैन। जसले यिद यी सबैभन्दा 

सानो आज्ञाहरूमध्ये एउटालाईर् नष्ट गछर् र यसरी मािनसहरूलाईर् िसकाउँछ, त्यो स्वगर्को राज्यमा 

सबैभन्दा सानो भिननेछ, तर जसले गछर् र िसकाउँछ, त्यो स्वगर्को राज्यमा महान भिननेछ। म 

ितमीहरूलाईर् भन्छु िक यिद ितमीहरूको धािमँकता शास्त्रीहरू र फिरसीहरूको भन्दा बढी छैन भने, 

ितमीहरू स्वगर्को राज्यमा प्रवेश गनेर् छैनौ। ितमीहरूले सुनेका छौ िक पुरानाहरूलाईर् भिनएको 

िथयो, हत्या नगनूर्, तर जसले हत्या गछर्, त्यो न्यायमा दोषी हुनेछ। म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक जो 
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कोही आफ्नो भाईसँग बेकारमा क्रोिधत हुन्छ त्यो न्यायको दोषी हुनेछ, र जसले आफ्नो भाईलाईर् 

राका भन्छ त्यो सभाको दोषी हुनेछ, र जसले मूखर् भन्छ त्यो आगोको नरकको दोषी हुनेछ। यिद 

त्यसकारण ितमीले आफ्नो उपहार वेदीमा चढाउँछौ र त्यहाँ सम्झनु हुन्छ िक ितम्रो भाईसँग ितम्रो 

िवरुद्ध केही छ, आफ्नो उपहार त्यहाँ वेदीको अगािड छोडेर पिहले जाऊ र आफ्नो दाजुभाईसँग 

मेलिमलाप गर, र त्यसपिछ आएर आफ्नो उपहार चढाऊ। आफ्नो िवरोधीसँग िछटो िमलापमा 

होऊ जबसम्म ितमी उसको साथ बाटोमा छौ, नत्र िवरोधीले ितमीलाईर् न्यायाधीशलाईर् सुम्पोस्, र 

न्यायाधीशले ितमीलाईर् सहायकलाईर् सुम्पोस्, र ितमी कारागारमा फािलनेछौ। साँच्चै म ितमीलाईर् 

भन्छु, ितमी त्यहाँबाट बािहर जानेछैनौ जबसम्म ितमीले अिन्तम पैसा िफतार् निदन्छौ।

ितमीहरूले सुनेका छौ िक प्राचीनहरूलाईर् भिनएको िथयो, व्यिभचार नगनूर्। तर म ितमीहरूलाईर् 

भन्छु िक जसले कुनै स्त्रीलाईर् कामनाको दृिष्टले हेछर्, त्यसले आफ्नो हृदयमा पिहले नै त्यससँग 

व्यिभचार गिरसकेको छ। यिद ितम्रो दािहने आँखाले ितमीलाईर् पाप गनर् लगाउँछ भने, त्यसलाईर् 

िनकालेर फ्याँिकदेऊ, िकनिक ितम्रो सम्पूणर् शरीर नरकमा फािलनुभन्दा ितम्रो एउटा अङ्ग नष्ट हुनु 

नै ितम्रो लािग असल हो। र यिद ितम्रो दािहने हातले ितमीलाईर् पाप गनर् लगाउँछ भने, त्यसलाईर् 

काटेर आफूबाट फ्याँिकदेऊ, िकनिक ितम्रो लािग यो लाभदायक छ िक ितम्रो एउटा अंग नष्ट होस् 

र ितम्रो सम्पूणर् शरीर नरकमा फािलयोस्।

यो भिनएको िथयो, जसले आफ्नी पत्नीलाईर् तलाक िदन्छ, उसले उसलाईर् तलाकको प्रमाणपत्र 

िदनुपछर्। तर म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक जसले आफ्नी पत्नीलाईर् व्यिभचारको कारण बाहेक 

सम्बन्धिवचे्छद गछर्, उसले उसलाईर् व्यिभचािरणी बनाउँछ, र जसले सम्बन्धिवचे्छद गिरएकी 

स्त्रीलाईर् िववाह गछर्, उसले व्यिभचार गछर्।

फेिर ितमीहरूले सुन्यौ िक प्राचीनहरूलाईर् भिनएको िथयो, झूटो शपथ नखानू, तर प्रभुलाईर् 

आफ्ना शपथहरू पूरा गनूर्। तर म ितमीहरूलाईर् भन्छु, कसम नखानु पूणर्तया, न त स्वगर्मा, 

िकनिक त्यो परमेश्वरको िसँहासन हो, न त पृथ्वीमा, िकनभने त्यो उहाँका खुट्टाहरूको पाउदान हो, 
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न त यरूशलेममा, िकनभने त्यो महान् राजाको सहर हो। न त ितम्रो टाउकोमा कसम खानु, 

िकनिक ितमी एउटा कपाललाईर् सेतो वा कालो बनाउन सक्दैनौ। तर ितमीहरूको वचन हो भने हो 

र होईन भने होईन होस्, यी भन्दा बढी चािहँ दुष्टबाट आउँछ।

ितमीहरूले सुनेका छौ िक यो भिनएको िथयो, आँखाको सट्टा आँखा र दाँतको सट्टा दाँत, म तर 

ितमीहरूलाईर् भन्छु िक दुष्टको प्रितरोध नगर, तर जसले ितमीलाईर् दािहने गालामा प्रहार गछर्, 

उसलाईर् अकाेर्  गाला पिन फकार्ईदेऊ। र जो ितमीलाईर् अदालतमा लैजान र ितम्रो अन्दरको लुगा 

िलन चाहन्छ, उसलाईर् मािथल्लो लुगा पिन िदनू। र जसले ितमीलाईर् एक माईल जान बाध्य पाछर्, 

उसको साथ दुईर् माईल जाऊ। ितमीलाईर् माग्नेलाईर् िदनु र ितमीबाट उधारो िलन चाहनेलाईर् 

नफकार्उनु।

ितमीहरूले सुन्यौ िक यो भिनएको िथयो, ितमी आफ्नो िछमेकीलाईर् पे्रम गनेर्छौ र आफ्नो शतु्रलाईर् 

घृणा गनेर्छौ। तर म ितमीहरूलाईर् भन्छु, ितमीहरूले आफ्ना शतु्रहरूलाईर् पे्रम गर, ितमीहरूलाईर् 

सराप् नेहरूलाईर् आशीवार्द दे, ितमीहरूलाईर् घृणा गनेर्हरूलाईर् असल गर र ितमीहरूलाईर् दुव्यर्वहार 

गनेर्हरू र ितमीहरूलाईर् सताउनेहरूका िनिम्त प्राथर्ना गर। तािक ितमीहरू स्वगर्मा हुनुहुने आफ्ना 

बुबाका छोराहरू बन्न सक्छौ, िकनिक उहाँले आफ्नो सूयर् दुष्टहरू र असलहरूमािथ उदाउनुहुन्छ र 

धमीर्हरू र अधमीर्हरूमािथ वषार् गनुर्हुन्छ। यिद ितमीहरूले आफूलाईर् पे्रम गनेर्हरूलाईर् मात्र पे्रम गछार्  

भने, ितमीहरूले के ईनाम पाउँछौ? के कर उठाउनेहरूले पिन त्यही गदर्नन्? र यिद ितमीहरूले 

आफ्ना साथीहरूलाईर् मात्र अिभवादन गछार्  भने, ितमीहरूले के िवशेष गछार्? के कर उठाउनेहरूले 

पिन यस्तै गदर्नन्? त्यसैले ितमीहरू िसद्ध हुनेछौ, जसरी ितमीहरूका िपता जो स्वगर्मा हुनुहुन्छ 

िसद्ध हुनुहुन्छ।

6
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आफ्नो दान मािनसहरूको अगािड ितनीहरूलाईर् देखाउनको लािग नगनर् ध्यान िदनुहोस्, नत्र 

ितमीहरूको स्वगर्मा हुनुहुने बुबाबाट ितमीहरूले कुनै ईनाम पाउनेछैनौ। जब ितमी दान गछार् , ितम्रो 

अगािड तुरही नबजाऊ, जस्तै कपटीहरूले सभाहरूमा र गल्लीहरूमा गछर्न्, तािक मािनसहरूद्वारा 

मिहिमत होऊन्। साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, ितनीहरूले आफ्नो ईनाम प्राप्त गिरसकेका छन्। 

तर ितमीले दान गदार् ितम्रो बायाँ हातले ितम्रो दािहने हातले के गछर् भनेर नजानोस्। तािक ितम्रो 

दया गोप्यमा होस्, र ितम्रो बुबा जो गोप्यमा हेनुर्हुन्छ, उहाँले ितमीलाईर् खुलामा िफतार् िदनुहुनेछ।

र जब ितमी प्राथर्ना गछार् , ती कपटीहरू जस्तै नहोऊ, िकनिक ितनीहरू सभाहरूमा र सडकका 

कुनाहरूमा उिभएर प्राथर्ना गनर् मन पराउँछन्, तािक ितनीहरू मािनसहरूलाईर् देिखऊन्। साँच्चै म 

ितमीहरूलाईर् भन्छु िक ितनीहरूले आफ्नो ईनाम पाईसकेका छन्। तर ितमी जब प्राथर्ना गछार् , 

आफ्नो िभत्री कोठामा प्रवेश गर, र आफ्नो ढोका बन्द गरेर आफ्नो बुबालाईर् गोप्यमा प्राथर्ना गर, 

र ितम्रो बुबा जो गोप्यमा हेनुर्हुन्छ ितमीलाईर् खुलामा िफतार् िदनुहुनेछ।

प्राथर्ना गदार् अन्यजाितहरूले जस्तै बकवास नगनुर्होस्, िकनिक ितनीहरूलाईर् लाग्छ िक 

ितनीहरूको शब्दबाहुल्यमा ितनीहरू सुिननेछन्। त्यसकारण ितनीहरूजस्तै नहोओ, िकनिक 

ितमीहरूका बुबालाईर् थाहा छ ितमीहरूलाईर् के आवश्यकता छ, ितमीहरूले उहाँसँग माग्नुअिघ नै। 

यसैले ितमीहरू यसरी प्राथर्ना गर, हे हाम्रा िपता जो स्वगर्मा हुनुहुन्छ, तपाईर्ंको नाम पिवत्र होस्, 

तपाईर्ंको राज्य आओस्, तपाईर्ंको ईच्छा पूरा होस्, जस्तै स्वगर्मा छ, त्यस्तै पृथ्वीमा पिन। हाम्रो 

दैिनक रोटी आज हामीलाईर् िदनुहोस्। र हाम्रा ऋणहरू हामीलाईर् माफ गनुर्होस्, जसरी हामी पिन 

हाम्रा ऋणीहरूलाईर् माफ गछार्ं , र हामीलाईर् प्रलोभनमा नल्याउनुहोस्, तर हामीलाईर् दुष्टबाट 

छुटकारा िदनुहोस्। िकनिक राज्य र शिक्त र मिहमा सदासवर्दा तपाईर्ंको हो, आमेन।

यिद ितमीहरूले मािनसहरूका अपराधहरू क्षमा गछार्  भने, ितमीहरूका स्वगीर्य िपताले पिन 

ितमीहरूलाईर् क्षमा गनुर्हुनेछ। यिद ितमीहरूले मािनसहरूका अपराधहरू क्षमा गरेनौ भने, 

ितमीहरूका िपताले पिन ितमीहरूका अपराधहरू क्षमा गनुर्हुनेछैन।
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जब ितमीहरू उपवास गछार् , ढाेंगीहरूजस्तै उदास नहुनु, िकनिक ितनीहरूले आफ्ना अनुहारहरू 

िवकृत पाछर्न् तािक मािनसहरूलाईर् उपवास गरेको देिखऊन्। साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक 

ितनीहरूले आफ्नो ईनाम पाईसकेका छन्। तर ितमी उपवास गदार् आफ्नो टाउकोमा तेल लगाऊ र 

आफ्नो अनुहार धोऊ, तािक ितमी मािनसहरूलाईर् उपवास गदर्  देिखनु नहोस्, तर ितम्रो बुबालाईर् 

जो गोप्यमा हुनुहुन्छ, र ितम्रो बुबा जो गोप्यमा हेनुर्हुन्छ ितमीलाईर् खुल्लामा िफतार् िदनुहुनेछ।

ितमीहरूले आफ्नो लािग पृथ्वीमा भण्डारहरू जम्मा नगर, जहाँ िकरा र िखया नष्ट गछर्, र जहाँ 

चोरहरू सेंध लगाउँछन् र चोछर्न्। तर ितमीहरूका लािग स्वगर्मा खजानाहरू भण्डारण गर, जहाँ न 

िकरा र न िखया नष्ट गदर्छ, र जहाँ चोरहरूले न त तोड्छन् न चोरी गदर्छन्। जहाँ ितमीहरूको 

खजाना छ, त्यहाँ ितमीहरूको हृदय पिन हुनेछ।

शरीरको िदयो आँखा हो। यिद ितम्रो आँखा िनमर्ल छ भने, ितम्रो सम्पूणर् शरीर उज्यालोले 

भिरएको हुनेछ। यिद तर ितम्रो आँखा दुष्ट छ भने, ितम्रो सम्पूणर् शरीर अन्धकारमय हुनेछ। यिद 

त्यसैले ितम्रोिभत्र भएको ज्योित नै अन्धकार छ भने, त्यो अन्धकार कित ठूलो होला!

कसैले पिन दुईर् मािलकको सेवा गनर् सक्दैन, िकनिक त्यसले एकलाईर् घृणा गनेर्छ र अकाेर्लाईर् 

पे्रम गनेर्छ, वा एकप्रित समिपँत हुनेछ र अकाेर्को ितरस्कार गनेर्छ। ितमीहरू परमेश्वर र धन दुवैको 

सेवा गनर् सक्दैनौ।

यसकारण म ितमीहरूलाईर् भन्छु, ितमीहरूको आत्माको लािग के खाने र के िपउने भनेर िचन्ता 

नगर, न त ितमीहरूको शरीरमा के लगाउने भनेर, के आत्मा भोजनभन्दा बढी होईन र शरीर 

लुगाभन्दा बढी होईन? आकाशका चराहरूलाईर् हेनुर्होस्, िकनिक ितनीहरू न छछर्न्, न काट्छन्, न 

भण्डारहरूमा जम्मा गछर्न्, र ितमीहरूका स्वगीर्य िपताले ितनीहरूलाईर् पोस्नुहुन्छ, के ितमीहरू 

ितनीहरूभन्दा बढी मूल्यवान छैनौ? तर ितमीहरूमध्ये कसले िचन्ता गरेर आफ्नो उमेरमा एक हात 

पिन थप्न सक्छ? र लुगाको बारेमा िकन िचन्ता गनुर्हुन्छ? खेतका िललीहरूलाईर् िवचार गनुर्होस् िक 
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ितनीहरू कसरी बढ्छन्, ितनीहरू न पिरश्रम गछर्न् न काट्छन्, तर म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक 

सोलोमन पिन आफ्नो सम्पूणर् मिहमामा यीहरूमध्ये एउटाजस्तो लुगा लगाएका िथएनन्। यिद 

खेतको घाँसलाईर्, जुन आज छ र भोली चुलोमा फािलनेछ, परमेश्वरले यसरी लुगा लगाउनुहुन्छ 

भने, के ितमीहरूलाईर् अझ धेरै लगाउनुहुन्न, ए अल्पिवश्वासीहरू? त्यसकारण िचिन्तत नहोओ 

यसो भनेर, हामी के खानेछां वा के िपउनेछां वा के लगाउनेछां? िकनभने यी सबै कुराहरू 

अन्यजाितहरूले खोज्छन्, र ितमीहरूका स्वगीर्य िपताले जानु्नहुन्छ िक ितमीहरूलाईर् यी सबैको 

आवश्यकता छ। तर पिहले परमेश्वरको राज्य र उहाँको धािमँकता खोज, र यी सबै कुरा 

ितमीहरूलाईर् थिपनेछन्। त्यसकारण भोिलको लािग िचिन्तत नहोऊ, िकनिक भोिलले आफ्नै 

िचन्ता गनेर्छ। िदनको लािग आफ्नै दुष्टता नै पयार्प्त छ।

7

न्याय नगनुर्होस्, तािक ितमीहरूको न्याय नहोस्। जुन न्यायले ितमीहरू न्याय गछार् , त्यसै न्यायले 

ितमीहरूको न्याय गिरनेछ, र जुन नापले ितमीहरू नाप्छौ, त्यसै नापले ितमीहरूलाईर् नािपनेछ। तर 

ितमी िकन आफ्नो भाईको आँखामा भएको धुलो देख्छौ, तर आफ्नै आँखामा भएको दाँडा 

बुझ्दैनौ? वा ितमी आफ्नो भाईलाईर् कसरी भने्नछौ, म ितमीको आँखाबाट धुलो िनकाल्नेछु, र हेर, 

ितमीको आँखामा काठको टुक्रा छ? ढाेंगी, पिहले आफ्नो आँखाबाट मुढा िनकाल, र त्यसपिछ 

ितमीले आफ्नो भाईको आँखाबाट काँडा िनकाल्न स्पष्ट रूपमा देख्नेछौ।

पिवत्र कुरा कुकुरहरूलाईर् निदनु, न त आफ्ना मोतीहरू सँुगुरहरूको अगािड फाल्नु, नत्र ितनीहरूले 

आफ्ना खुट्टाले ती कुिल्चनेछन् र फकेर् र ितमीहरूलाईर् च्यात्नेछन्।

माग्नुहोस्, र ितमीहरूलाईर् िदईनेछ, खोज्नुहोस्, र ितमीहरूले भेट्टाउनेछौ, ढकढकाउनुहोस्, र 

ितमीहरूका लािग खोिलनेछ। िकनिक माग्ने प्रत्येकले पाउँछ र खोज्नेले भेट्टाउँछ र ढकढकाउनेको 
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लािग खोिलनेछ। वा ितमीहरूमध्ये कुन मािनस छ, जसलाईर् यिद उसको छोराले रोटी माग्छ भने, 

उसलाईर् ढुङ्गा िदनेछ? र यिद माछा माग्छ भने, के उसलाईर् सपर् िदनेछ? यिद त्यसोभए ितमीहरू 

दुष्ट भएर पिन आफ्ना छोराछोरीहरूलाईर् राम्रा उपहारहरू िदन जान्दछौ भने, कित धेरै ितमीहरूका 

िपता जो स्वगर्मा हुनुहुन्छ उहाँलाईर् माग्नेहरूलाईर् राम्रा कुराहरू िदनुहुनेछ?

त्यसकारण मािनसहरूले ितमीहरूलाईर् जे जित गरून् भनी ितमीहरू चाहन्छौ, त्यसरी नै ितमीहरू 

पिन ितनीहरूलाईर् गर, िकनिक यो नै व्यवस्था र अगमवक्ताहरू हो।

साँघुरो ढोकाबाट प्रवेश गनुर्होस्, िकनिक फरािकलो ढोका र चौडा बाटो िवनाशितर डोर्‍याउँछ, र 

धेरै छन् जो यसबाट प्रवेश गदर्छन्। िकनिक साँघुरो छ गेट र कष्टकर छ बाटो जसले जीवनमा 

लैजान्छ, र थोरै छन् जसले यसलाईर् फेला पाछर्न्।

झूटा अगमवक्ताहरूबाट सावधान रहनुहोस्, जो भेडाको लुगा लगाएर ितमीहरूकहाँ आउँछन्, तर 

िभत्रबाट लोभी ब्वाँसाहरू हुन्। ितनीहरूका फलहरूबाट ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् िचने्नछौ। के 

काँडाहरूबाट अंगूर वा िसउँडीहरूबाट नेभारा जम्मा गछर्न्? यसरी हरेक असल रूखले राम्रा 

फलहरू फलाउँछ, तर कुिहएको रूखले खराब फलहरू फलाउँछ। राम्रो रूखले नराम्रो फलहरू 

फलाउन सक्दैन, न त सडेको रूखले राम्रो फलहरू फलाउन सक्छ। हरेक रूख जसले राम्रो फल 

फलाउँदैन कािटन्छ र आगोमा फािलन्छ। त्यसैले ितनीहरूका फलहरूबाट ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् 

िचने्नछौ।

मलाईर् प्रभु, प्रभु भने्न सबैले स्वगर्को राज्यमा प्रवेश गनेर् छैनन्, तर स्वगर्मा हुनुहुने मेरो िपताको 

ईच्छा गनेर्ले मात्र प्रवेश गनेर्छ। धेरैले मलाईर् त्यस िदन भने्नछन्, प्रभु, प्रभु, के हामीले तपाईर्ंको 

नाममा भिवष्यवाणी गरेनां, र तपाईर्ंको नाममा भूतहरू िनकालेनां, र तपाईर्ंको नाममा धेरै 

शिक्तशाली कामहरू गरेनां?' र तब म ितनीहरूलाईर् स्पष्ट रूपमा भने्नछु िक मैले ितमीहरूलाईर् 

किहलै्य िचनेको छैन, मबाट टाढा जाओ ितमीहरू जो अधमर् गछार् ।
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त्यसकारण जो कोहीले मेरा यी शब्दहरू सुन्छ र ितनीहरूलाईर् पालन गछर्, म उसलाईर् त्यो बुिद्धमान 

मािनससँग तुलना गनेर् छु, जसले आफ्नो घर चट्टानमािथ िनमार्ण गयाेर् । र वषार् आयो र नदीहरू 

आए र हावाहरू चले र त्यो घरमा ठोिक्कए, र त्यो ढलेन, िकनिक त्यो चट्टानमािथ स्थािपत 

गिरएको िथयो। र मेरा यी वचनहरू सुने्न तर ितनलाईर् पालन नगनेर्  प्रत्येक व्यिक्तलाईर् त्यो मूखर् 

मािनससँग तुलना गिरनेछ, जसले आफ्नो घर बालुवामािथ बनायो, र पानी तल झर्‍यो र नदीहरू 

आए र बतासहरू चले र त्यो घरमा ठोिक्कए, र त्यो ढल्यो, र यसको पतन ठूलो िथयो।

र यो भयो िक जब येशूले यी वचनहरू पूरा गनुर्भयो, भीडहरू उहाँको िशक्षामा चिकत भए। 

िकनिक उहाँ ितनीहरूलाईर् अिधकार भएको व्यिक्तजस्तै िसकाउँदै हुनुहुन्थ्यो, र शास्त्रीहरूजस्तै 

होईन।

8

तर उहाँ पहाडबाट तल आउनुभएपिछ धेरै भीडहरूले उहाँलाईर् अनुसरण गरे। अिन हेर, एक 

कुष्ठरोगी आएर उहाँलाईर् दण्डवत गदर्  भने, प्रभु, यिद तपाईर्ं  चाहनुहुन्छ भने, तपाईर्ं  मलाईर् शुद्ध पानर् 

सक्नुहुन्छ। र येशूले हात तानेर उसलाईर् छोएर भनु्नभयो, म चाहन्छु, शुद्ध होऊ। र तुरुन्तै उसको 

कुष्ठरोग शुद्ध भयो। र येशूले उहाँलाईर् भनु्नहुन्छ, हेर, कसैलाईर् नभनु्न, तर जाऊ र आफैलाईर् 

पुजारीलाईर् देखाऊ, र मोशाले आज्ञा गनुर्भएको भेटी चढाऊ ितनीहरूको िनिम्त गवाहीको रूपमा।

तर उहाँ कफनर्हुममा प्रवेश गनुर्भएपिछ, एक शतपित उहाँकहाँ आए र उहाँलाईर् िबन्ती गदर्  भने, 

प्रभु, मेरो सेवक घरमा पक्षाघाती भएर पिल्टएको छ, भयानक रूपमा यातना भोिगरहेको छ। र 

येशूले उहाँलाईर् भनु्नभयो, म आएर उहाँलाईर् िनको पानेर् छु। र उत्तर िदँदै शतपितले भन्यो, प्रभु, म 

योग्य छैन िक तपाईर्ं  मेरो छानामुिन प्रवेश गनुर्होस्, तर केवल वचनद्वारा भनु्नहोस्, र मेरो सेवक 

िनको हुनेछ। िकनिक म पिन अिधकारमुिन रहेको मािनस हँु, र मेरो मुिन िसपाहीहरू छन्, र म 
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यसलाईर् भन्छु, जाऊ, र त्यो जान्छ, र अकाेर्लाईर्, आऊ, र त्यो आउँछ, र मेरो दासलाईर्, यो गर, र 

त्यसले गछर्। सुनेर येशू अचिम्मत भए र पछ्याउनेहरूलाईर् भनु्नभयो, साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, 

ईजरायलमा पिन मैले यित ठूलो िवश्वास भेिटनँ। म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक पूवर् र पिश्चमबाट धेरै 

जना आउनेछन् र अब्राहाम, ईसहाक र याकूबसँग स्वगर्को राज्यमा बस्नेछन्। तर राज्यका 

छोराहरूलाईर् बािहरी अन्धकारमा फािलनेछ, जहाँ रुवाई र दाँत िकट्ने हुनेछ। र येशूले 

सेनानायकलाईर् भनु्नभयो, जाऊ, र जसरी ितमीले िवश्वास गयार्  त्यसरी नै ितमीलाईर् होस्। र त्यसै 

समयमा उसको सेवक िनको भयो।

अिन येशू पतु्रसको घरमा आएर उहाँको सासूलाईर् ज्वरोले पीिडत भईर् सुतेको देख्नुभयो। र उहाँले 

उनको हात छुनुभयो, र ज्वरोले उनलाईर् छोड्यो, र उनी उिठन् र उहाँको सेवा गिरन्। साँझ 

भएपिछ ितनीहरूले उहाँकहाँ धेरै भूतग्रस्तहरू ल्याए, र उहाँले शब्दले आत्माहरू िनकाल्नुभयो र 

सबै िबरामीहरूलाईर् िनको पानुर्भयो, तािक यशैया अगमवक्ताद्वारा भिनएको कुरा पूरा होस्, 

जसले भनेका िथए, उहाँ नै हाम्रा कमजोरीहरू िलनुभयो र रोगहरू बोक्नुभयो।

तर येशूले आफ्नो विरपिर धेरै भीडहरू देखेर पािरपिट्ट जान आदेश िदनुभयो। र एकजना शास्त्री 

निजक आएर उहाँलाईर् भन्यो, गुरु, तपाईर्ं  जहाँ जानुहुन्छ म त्यहाँ तपाईर्ंलाईर् पछ्याउनेछु। र येशूले 

उहाँलाईर् भनु्नहुन्छ, फ्याउरीहरूका ओडारहरू छन् र आकाशका चराहरूका गँुडहरू छन्, तर 

मािनसको छोराको टाउको राख्ने ठाउँ छैन। अकाेर्  तर उहाँका चेलाहरूमध्ये एकले उहाँलाईर् भन्यो, 

प्रभु, मलाईर् पिहले जान र मेरो बुबालाईर् गाड्न अनुमित िदनुहोस्। तर येशूले उसलाईर् भनु्नभयो, 

मलाईर् पछ्याउ, र मृतकहरूलाईर् ितनीहरूका आफ्नै मृतकहरूलाईर् गाड्न दे।

अिन उहाँ जहाजमा चढ्नुभएपिछ उहाँका चेलाहरूले उहाँलाईर् पछ्याए। र हेर, समुद्रमा ठूलो 

भूकम्प आयो, यसरी िक डुङ्गा छालहरूले ढािकयो, तर उहाँ सुितरहनुभएको िथयो। र उहाँका 

चेलाहरू निजक आएर उहाँलाईर् उठाउँदै भने, प्रभु, हामीलाईर् बचाउनुहोस्, हामी नाश हँुदैछां। र 

उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, िकन डराउँछौ ितमीहरू, ए अल्पिवश्वासीहरू? त्यसपिछ उहाँ 
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उठ्नुभयो र हावा र समुद्रलाईर् हप्काउनुभयो, र त्यहाँ ठूलो शािन्त भयो। तर मािनसहरू अचिम्मत 

भए र भने, यो कस्तो िकिसमको मािनस हो, िकनिक हावा र समुद्र पिन यसको आज्ञा मान्छन्?

अिन उहाँ पािर गेगेर् सेनीहरूको भूिममा आउनुभएपिछ, िचहानहरूबाट बािहर िनस्कँदै गरेका दुईर् 

जना भूत लागेका मािनसहरूले उहाँलाईर् भेटे, जो अत्यन्तै खतरनाक िथए, यसैले त्यो बाटोबाट 

कोही पिन जान सक्दैनथे। र हेर, ितनीहरूले िचच्याए र भने, हे परमेश्वरका पुत्र येशू, हामी र 

तपाईर्ंलाईर् के काम? के तपाईर्ं  समय अिघ नै हामीलाईर् यातना िदन यहाँ आउनुभयो? तर 

ितनीहरूबाट टाढा धेरै सँुगुरहरूको बथान चिररहेको िथयो। तर दुष्टात्माहरूले उहाँलाईर् िबन्ती गदर्  

भने, यिद तपाईर्ं  हामीलाईर् िनकाल्नुहुन्छ भने, हामीलाईर् सँुगुरहरूको बथानमा जान अनुमित 

िदनुहोस्। र उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, जाओ। ितनीहरू बािहर गएर सँुगुरहरूको बथानमा गए, 

र हेर, सँुगुरहरूको सम्पूणर् बथान चट्टानबाट समुद्रमा दौिडयो र पानीमा मरे। तर ती गोठालाहरू 

भागे, र शहरमा गएर सबै कुरा र भूत लागेका मािनसहरूका घटनाहरू बताए। र हेर, सम्पूणर् शहर 

येशूलाईर् भेट्न बािहर िनस्क्यो, र उहाँलाईर् देखेर ितनीहरूले िबन्ती गरे िक उहाँ ितनीहरूको 

िसमानाबाट जानुहोस्।

9

र उनी जहाजमा चढेर पार गरे र आफ्नो शहरमा आए। अिन हेर, ितनीहरूले उहाँकहाँ एक 

पक्षाघाती मािनसलाईर् ओछ्यानमा सुताएर ल्याईरहेका िथए, र येशूले ितनीहरूको िवश्वास देखेर 

पक्षाघातीलाईर् भनु्नभयो, साहस गर, बच्चा, ितम्रा पापहरू क्षमा गिरएका छन्। र हेर, केही 

शास्त्रीहरूले आफैमा भने, यो िनन्दा गछर्। अिन येशूले ितनीहरूका िवचारहरू देखेर भनु्नभयो, 

ितमीहरू िकन आफ्ना हृदयहरूमा दुष्ट कुराहरू सोच्छौ? के सिजलो छ भनु्न, ितम्रा पापहरू माफ 

गिरएका छन् वा भनु्न, उठ र िहँड? तर ितमीहरूले जान्न सक भनेर िक मािनसको छोरोलाईर् 

पृथ्वीमा पापहरू क्षमा गनेर्  अिधकार छ, तब उहाँले त्यो पक्षाघातीलाईर् भनु्नहुन्छ, उठ, ितम्रो 
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ओछ्यान उठाऊ र ितम्रो घरमा जाऊ। अिन उठेर उनी आफ्नो घर गए। तर भीडहरूले देखेर 

आश्चयर् गरे र परमेश्वरको मिहमा गरे, जसले मािनसहरूलाईर् यस्तो अिधकार िदनुभएको िथयो।

र येशू त्यहाँबाट अगािड बढ्दै जानुहँुदा एक जना मािनसलाईर् कर उठाउने ठाउँमा बिसरहेको 

देख्नुभयो, जसलाईर् मत्ती भिनन्थ्यो, र उहाँले उसलाईर् भनु्नभयो, मलाईर् पछ्याउ। र उठेर उसले 

उहाँलाईर् पछ्यायो। र यस्तो भयो िक उहाँ घरमा िवश्राम गिररहनुभएको िथयो, र हेर, धेरै कर 

उठाउनेहरू र पापीहरू आएर येशू र उहाँका चेलाहरूसँग सँगै िवश्राम गिररहेका िथए। अिन 

फिरसीहरूले देखेर उहाँका चेलाहरूलाईर् भने, ितमीहरूका गुरु िकन कर उठाउनेहरू र पापीहरूसँग 

खानुहुन्छ? तर येशूले सुनेर ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, बिलयाहरूलाईर् डाक्टरको आवश्यकता छैन, 

तर िबरामीहरूलाईर् छ। गएर िसक्नुहोस् िक के हो - म दया चाहन्छु र बिलदान होईन। िकनिक म 

धमीर्हरूलाईर् बोलाउन आएको होईन, तर पापीहरूलाईर् पश्चात्तापमा बोलाउन आएको हँु।

त्यसपिछ यूहन्नाका चेलाहरू उहाँकहाँ आएर भन्दै, िकन हामी र फिरसीहरू धेरै उपवास गछार्ं , तर 

तपाईर्ंका चेलाहरू उपवास गदर्नन्? अिन येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, के िववाह कक्षका छोराहरू 

शोक गनर् सक्छन् जित समयसम्म दुलहा ितनीहरूसँग छ? तर िदनहरू आउनेछन् जब दुलहा 

ितनीहरूबाट लिगनेछ, र त्यसपिछ ितनीहरू उपवास गनेर्छन्। कोही पिन पुरानो लुगामा नसुकेको 

कपडाको दाम राख्दैन, िकनिक त्यसको भरले लुगाबाट खोस्छ, र झन् नराम्रो च्याितएको हुन्छ। न 

त ितनीहरूले नयाँ दाखमद्य पुरानो मशकहरूमा हाल्छन्, नत्र ती मशकहरू फुट्छन्, र त्यो दाखमद्य 

खन्याउँछ र ती मशकहरू नष्ट हुन्छन्, तर नयाँ दाखमद्य नयाँ मशकहरूमा हाल्छन्, र दुवै सुरिक्षत 

रािखन्छन्।

यी कुराहरू उहाँले ितनीहरूलाईर् बोल्दै गदार्, हेर, एक शासक आएर उहाँलाईर् दण्डवत गदर्  भन्यो 

िक मेरी छोरी भखर्रै मरी, तर आएर तपाईर्ंको हात उसमािथ राख्नुहोस् र उनी बाँच्नेिछन्। र येशू 

उठेर ितनको पिछ लाग्नुभयो, र ितनका चेलाहरू पिन। र हेर, बाह्र वषर्देिख रगत बिगरहेकी एउटी 

मिहला पछािडबाट निजक आएर उहाँको लुगाको िकनारा छोईन्। उनले आफैमा भिनन्, यिद म 
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उहाँको लुगा मात्र छुन सक्छु भने, म बचाईनेछु। तर येशू फकेर् र उनलाईर् देखेर भनु्नभयो, साहस 

गर, छोरी, ितम्रो िवश्वासले ितमीलाईर् बचाएको छ। र त्यो स्त्री त्यसै घडीदेिख िनको भईन्। अिन 

येशू शासकको घरमा आएर बाँसुरी बजाउनेहरू र कोलाहल गिररहेको भीडलाईर् देखेर 

ितनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, पिछ हट, िकनिक केटी मरेकी छैन, तर सुितरहेकी छ। र ितनीहरूले उहाँको 

िखल्ली उडाए। जब भीड बािहर िनकािलयो, प्रवेश गरेर उहाँले उसको हात समात्नुभयो, र केटी 

उठी। र यो अफवाह त्यो सम्पूणर् भूिममा फैिलयो।

र येशू त्यहाँबाट जाँदै गदार्, दुईर् जना अन्धाहरूले उहाँलाईर् पछ्याए, िचच्याउँदै र भन्दै, हे दाऊदका 

छोरा, हामीमािथ दया गनुर्होस्। तर घरिभत्र आएपिछ अन्धाहरू उहाँकहाँ आए, र येशूले 

ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, के ितमीहरू िवश्वास गछार्  िक म यो गनर् सक्छु? ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, 

हो, प्रभु। त्यसपिछ उहाँले ितनीहरूका आँखा छुनुभयो र भनु्नभयो, ितमीहरूको िवश्वासअनुसार 

ितमीहरूलाईर् होस्। ितनीहरूका आँखाहरू खोिलए, र येशूले ितनीहरूलाईर् कडा चेतावनी िदँदै 

भनु्नभयो, हेर, कसैलाईर् पिन थाहा नपाओस्। तर बािहर गएर ितनीहरूले त्यस सम्पूणर् भूिममा 

उहाँको बारेमा समाचार फैलाए।

ितनीहरू बािहर जाँदै गदार्, हेर, ितनीहरूले उहाँकहाँ एक बिहरो भूतग्रस्त मािनस ल्याए। र भूत 

बािहर िनकािलएपिछ गंूगाले बोल्यो, र भीडहरू छक्क परे र भने िक ईजरायलमा यस्तो किहलै्य 

देखा परेको िथएन। तर फिरसीहरूले भने, उसले भूतहरूको शासकद्वारा भूतहरूलाईर् िनकाल्छ।

अिन येशू सबै सहरहरू र गाउँहरूमा घुम्दै हुनुहुन्थ्यो, ितनीहरूका सभाहरूमा िसकाउँदै, राज्यको 

सुसमाचार घोषणा गदर् , र मािनसहरूमा सबै रोग र सबै िबरामी िनको पादर् ।

भीडहरूलाईर् देखेर उहाँलाईर् ितनीहरूप्रित दया लाग्यो, िकनभने ितनीहरू थिकत र छिरएका िथए, 

गोठालो नभएका भेडाहरूजस्तै। त्यसपिछ उसले आफ्ना चेलाहरूलाईर् भन्छ, फसल त धेरै छ, तर 

कामदारहरू थोरै छन्। त्यसैले फसलको प्रभुसँग प्राथर्ना गनुर्होस् तािक उहाँले आफ्नो फसलमा 
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कामदारहरू पठाउनुहुन्छ।

10

अिन आफ्नो बाह्र चेलाहरूलाईर् बोलाएर, उहाँले ितनीहरूलाईर् अशुद्ध आत्माहरूमािथ अिधकार 

िदनुभयो तािक ितनीहरूलाईर् िनकाल्न सकून् र सबै रोग र सबै िबरामी िनको पानर् सकून्। बाह्र 

पे्रिरतहरूका नामहरू यी हुन्: पिहलो िसमोन जो पतु्रस भिनन्छ र उनको भाई अिन्द्रयास, जेबदीका 

छोरा याकूब र उनको भाई यूहन्ना, िफिलप र बथाेर्लोमाई, थोमा र कर उठाउने मत्ती, अिल्फयसका 

छोरा याकूब र थद्दाई भिनने लेब्बाई, िसमोन कानानी र यहूदा ईस्किरयोती जसले उहाँलाईर् 

सुिम्पिदए।

यी बाह्र जनालाईर् येशूले पठाउनुभयो, ितनीहरूलाईर् आदेश िदँदै भनु्नभयो, अन्यजाितहरूको बाटोमा 

नजानू र सामरीहरूको सहरमा प्रवेश नगनूर्, तर बरु ईजरायलको घरका हराएका भेडाहरूितर 

जाओ। तर जाँदै घोषणा गनुर्होस् र भनु्नहोस्, स्वगर्को राज्य निजक आएको छ। िबरामीहरूलाईर् 

िनको पानुर्होस्, कुष्ठरोगीहरूलाईर् शुद्ध पानुर्होस्, मृतकहरूलाईर् उठाउनुहोस्, भूतहरूलाईर् 

िनकाल्नुहोस्। िसतै्तमा ितमीहरूले पायौ, िसतै्तमा देऊ। ितमीहरूको पेटीमा सुन, चाँदी र काँसा 

प्राप्त नगर। बाटोको लािग झोला निलनु, न दुईर्वटा लुगा, न जुत्ता, न लठ्ठी, िकनिक कामदार 

आफ्नो खानाको योग्य छ। जुन सहर वा गाउँमा ितमीहरू प्रवेश गछार् , त्यहाँ कोही योग्य छ िक 

भनी सोधपुछ गर, र त्यहाँ बस जबसम्म ितमीहरू बािहर जान्छौ। घरिभत्र प्रवेश गदार् यसलाईर् 

अिभवादन गनुर्होस् र भनु्नहोस्, यो घरमा शािन्त होस्। र यिद साँच्चै त्यो घर योग्य छ भने, 

ितमीहरूको शािन्त त्यसमािथ आओस्, तर यिद त्यो योग्य छैन भने, ितमीहरूको शािन्त 

ितमीहरूकहाँ फकाेर् स्। र जसले ितमीहरूलाईर् ग्रहण गदर्न र ितमीहरूका शब्दहरू सुन्दैन, त्यो घर 

वा त्यो सहरबाट बािहर जाँदा ितमीहरूका खुट्टाको धुलो िझक्नू। साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, 

न्यायको िदनमा सदोम र गमोराको भूिमको लािग त्यो सहरको भन्दा बढी सहनीय हुनेछ।
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हेर, म ितमीहरूलाईर् ब्वाँसाहरूका बीचमा भेडाहरूजस्तै पठाउँछु, त्यसैले सपर्हरूजस्तै बुिद्धमान र 

ढुकुरहरूजस्तै िनदाेर्ष बन। तर मािनसहरूबाट सावधान रहनुहोस्, िकनिक ितनीहरूले ितमीहरूलाईर् 

सभाहरूमा सुम्पनेछन् र ितनीहरूका आराधनालयहरूमा ितमीहरूलाईर् कोरार् लगाउनेछन्। र 

ितमीहरू नेताहरू र राजाहरूकहाँ मेरो कारणले लिगनेछौ, ितनीहरू र जाितहरूका िनिम्त गवाहीको 

रूपमा। तर जब ितनीहरूले ितमीहरूलाईर् सुिम्पिदनेछन्, तब कसरी वा के बोल्ने भनेर िचन्ता नगर, 

िकनिक त्यसै घडीमा ितमीहरूलाईर् के बोल्नुपछर् भनेर िदईनेछ। िकनिक बोल्नेहरू ितमीहरू होईनौ, 

तर ितमीहरूका िपताको आत्मा हो जो ितमीहरूमा बोल्नुहुन्छ। भाईले भाईलाईर् मृत्युमा सुम्पनेछ र 

बुबाले सन्तानलाईर्, र सन्तानहरू आमाबुबाको िवरुद्धमा उठ्नेछन् र ितनीहरूले उनीहरूलाईर् 

मानेर्छन्। र ितमीहरू सबैद्वारा मेरो नामको कारण घृणा गिरनेछौ, तर जसले अन्तसम्म सहन्छ, त्यो 

बचाईनेछ। जब ितनीहरूले ितमीहरूलाईर् यो शहरमा सताउँछन्, अकाेर्  शहरमा भाग्नुहोस्, साँच्चै 

िकनिक म ितमीहरूलाईर् भन्छु, ितमीहरूले ईजरायलका शहरहरू समाप्त गनेर्छौ होईन जबसम्म 

मािनसको छोरा आउँदैन। िशष्य आफ्नो िशक्षकभन्दा मािथ होईन, न त दास आफ्नो प्रभुभन्दा 

मािथ हुन्छ। चेलाको लािग आफ्नो िशक्षक जस्तै हुनु नै पयार्प्त छ, र दासको लािग आफ्नो 

मािलक जस्तै हुनु। यिद ितनीहरूले घरधनीलाईर् बालिजबूल भने, त उसका घरका मािनसहरूलाईर् 

कित बढी भन्लान्! त्यसकारण ितनीहरूदेिख नडराउनु, िकनिक कुनै पिन कुरा ढािकएको छैन जुन 

प्रकट गिरनेछैन, र लुकेको छैन जुन जािननेछैन। जे म ितमीहरूलाईर् अन्धकारमा भन्छु, त्यो 

उज्यालोमा भन, र जे कानमा सुन्छौ, त्यो छानामािथ घोषणा गर। र शरीर मानेर्हरूदेिख नडराओ, 

तर आत्मा मानर् नसक्नेहरूदेिख, बरु त्यसदेिख डराओ जो आत्मा र शरीर दुवै नरकमा नष्ट गनर् 

सक्छ। के दुईर् भँगेरा एक असािरयोनमा बेिचँदैनन्? र ितनीहरूमध्ये एउटा पिन ितम्रा बुबाको 

ईच्छािबना भूिममा खस्दैन। ितमीहरूको टाउकोका सबै कपालहरू पिन गणना गिरएका छन्। 

त्यसकारण नडराउनु, ितमीहरू धेरै भँगेराहरू भन्दा बढी मूल्यवान छौ।

त्यसैले जसले मािनसहरूको अगािड ममा स्वीकार गनेर्छ, म पिन मेरो स्वगर्मा हुनुहुने बुबाको 

अगािड त्यसमा स्वीकार गनेर् छु। जो कोिह मािनसहरूको अगािड मलाईर् अस्वीकार गनेर्छ, म पिन 

स्वगर्मा हुनुहुने मेरो बुबाको अगािड उसलाईर् अस्वीकार गनेर् छु।
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यो नसोच्नुहोस् िक म पृथ्वीमा शािन्त ल्याउन आएको हँु, म शािन्त ल्याउन आएको होईन, तर 

तरवार ल्याउन आएको हँु। म आएँ िकनिक मािनसलाईर् उसको बुबाको िवरुद्ध, छोरीलाईर् उसको 

आमाको िवरुद्ध र बुहारीलाईर् उसको सासूको िवरुद्ध िवभािजत गनर् आएको हँु। र मािनसका 

शतु्रहरू उसकै घरका मािनसहरू हुन्।

जसले बाबु वा आमालाईर् म भन्दा बढी पे्रम गछर्, ऊ मेरो योग्य छैन, र जसले छोरा वा छोरीलाईर् म 

भन्दा बढी पे्रम गछर्, ऊ मेरो योग्य छैन। र जसले आफ्नो कु्रस िलदैन र मेरो पिछ लाग्दैन, त्यो मेरो 

योग्य छैन। जसले आफ्नो आत्मा फेला पाछर्, त्यसले त्यो हराउनेछ, र जसले मेरो िनिम्त आफ्नो 

आत्मा हराउँछ, त्यसले त्यो फेला पानेर्छ।

जसले ितमीहरूलाईर् ग्रहण गछर्, त्यसले मलाईर् ग्रहण गछर्, र जसले मलाईर् ग्रहण गछर्, त्यसले 

मलाईर् पठाउनुहुनेलाईर् ग्रहण गछर्। जसले अगमवक्तालाईर् अगमवक्ताको नाममा ग्रहण गछर्, 

उसले अगमवक्ताको ईनाम पाउनेछ, र जसले धमीर्लाईर् धमीर्को नाममा ग्रहण गछर्, उसले धमीर्को 

ईनाम पाउनेछ। र जसले यी साना मध्ये एकलाईर् चेलाको नाममा एक कचौरा िचसो पानी मात्र 

िपलाउँछ, साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्दछु, उसले आफ्नो ईनाम किहलै्य गुमाउनेछैन।

11

र यस्तो भयो िक जब येशूले आफ्ना बाह्र जना चेलाहरूलाईर् िनदेर्शन िदन समाप्त गनुर्भयो, उहाँ 

त्यहाँबाट ितनीहरूका सहरहरूमा िशक्षा िदन र घोषणा गनर् प्रस्थान गनुर्भयो।

तर योहानले कारागारमा ख्रीष्टका कामहरू सुनेर, आफ्ना दुईर् जना चेलाहरूलाईर् पठाए। उसलाईर् 

भन्यो, के ितमी नै त्यो आउँदै गनुर्हुने हौ, वा हामीले अकाेर्  कसैको पखार्ई गनुर्पछर्? र उत्तर िदँदै 

येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, गएर यूहन्नालाईर् बताऊ जुन ितमीहरूले सुन्छौ र देख्छौ। अन्धाहरूले 
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फेिर देख्छन् र लङ्गडाहरू िहँड्छन्, कुष्ठरोगीहरू शुद्ध पािरन्छन् र बिहराहरूले सुन्छन्, मृतकहरू 

जीिवत पािरन्छन् र गिरबहरूलाईर् सुसमाचार सुनाईन्छ। र धन्य छ जो ममा अपमािनत हँुदैन।

ियनीहरू जाँदै गदार् येशूले भीडहरूलाईर् यूहन्नाको बारेमा भन्न सुरु गनुर्भयो, के ितमीहरू उजाड-

स्थानमा के हेनर् िनस्केका िथयौ? हावाद्वारा हल्लाईँदै गरेको नकर् ट? तर के हेनर् ितमीहरू बािहर 

गयौ? नरम लुगा लगाएको मािनसलाईर्? हेर, नरम लुगा लगाउनेहरू राजाहरूका घरहरूमा छन्। 

तर के हेनर् ितमीहरू गयौ? अगमवक्ता? हो, म ितमीहरूलाईर् भन्छु, र अगमवक्ताभन्दा बढी। यो 

त्यही हो जसको बारेमा लेिखएको छ, हेर, म मेरो दूतलाईर् ितम्रो अगािड पठाउँछु, जसले ितम्रो 

बाटो ितम्रो अगािड तयार गनेर्छ।

साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, स्त्रीहरूबाट जन्मेकाहरूमा यूहन्ना बिप्तस्मा िदनेभन्दा ठूलो कोही 

उठाईएको छैन, तर स्वगर्को राज्यमा सानोभन्दा सानो पिन उसभन्दा ठूलो छ। तर यूहन्ना बिप्तस्मा 

िदनेका िदनहरूदेिख अिहलेसम्म स्वगर्को राज्यमा बल प्रयोग गिरएको छ, र िहँस्रक मािनसहरूले 

त्यसलाईर् खोसेर लैजान्छन्। िकनिक सबै भिवष्यवक्ताहरू र व्यवस्थाले यूहन्नासम्म भिवष्यवाणी 

गरे। र यिद ितमीहरू स्वीकार गनर् चाहन्छौ भने, उनी नै एिलया हुन् जो आउन लागेका छन्। 

जससँग सुने्न कान छ, उसले सुनोस्।

केलाईर् तर तुलना गनुर् यो पुस्ता? यो समान छ बजारहरूमा बिसरहेका बालकहरूलाईर्, जो आफ्ना 

साथीहरूलाईर् बोलाएर भन्छन्, हामीले ितमीहरूका लािग बाँसुरी बजायां, र ितमीहरूले नाच्यौ 

होईन, हामीले ितमीहरूका लािग िवलाप गायां, र ितमीहरूले शोक गरेनौ। िकनिक योहान न खाँदै 

न िपउँदै आए, र ितनीहरूले भन्छन्, उसमा दुष्टात्मा छ। मािनसको छोरो खाँदै र िपउँदै आयो, र 

ितनीहरू भन्छन्, हेर, पेटु र दाखमद्य िपउने मािनस, कर उठाउनेहरू र पापीहरूको साथी। र बुिद्ध 

त्यसका बच्चाहरूबाट न्यायोिचत ठहिरयो।

त्यसपिछ उहाँले ती सहरहरूलाईर् िनन्दा गनर् सुरु गनुर्भयो जसमा उहाँका धेरैजसो शिक्तहरू प्रकट 
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भएका िथए, िकनभने ितनीहरूले पश्चात्ताप गरेनन्। िधक्कार ितमीलाईर्, कोरािजन, िधक्कार 

ितमीलाईर्, बेथसैदा, िकनिक यिद टायर र सीदोनमा ती शिक्तहरू भएका िथए जुन ितमीहरूमा 

भएका िथए, ितनीहरूले धेरै पिहले नै भद्राक्ष र खरानीमा बसेर पश्चात्ताप गरेका हुन्थे। तर म 

ितमीहरूलाईर् भन्छु, न्यायको िदनमा टुरोस र सीदोनको लािग ितमीहरूको भन्दा बढी सहनीय 

हुनेछ। र ितमी कफनर्हुम, जो स्वगर्सम्म उचािलएको छौ, नरकसम्म तल झािरनेछौ, िकनिक यिद 

सदोममा ती शिक्तहरू भएका भए जो ितमीमा भएका छन्, त्यो आजसम्म रहेको हुन्थ्यो। तर म 

ितमीहरूलाईर् भन्छु िक न्यायको िदनमा सदोमको भूिमको लािग ितमीलाईर् भन्दा बढी सहन योग्य 

हुनेछ।

त्यस समयमा जवाफ िदँदै येशूले भनु्नभयो, हे िपता, स्वगर् र पृथ्वीका प्रभु, म तपाईर्ंलाईर् धन्यवाद 

िदन्छु, िकनिक तपाईर्ं ले यी कुराहरू बुिद्धमान र समझदारहरूबाट लुकाउनुभयो, र ितनीहरूलाईर् 

बालकहरूमा प्रकट गनुर्भयो। हो बुबा, िकनभने ितम्रो सामु यसरी असल खुशी भयो। सबै कुरा 

मेरो बुबाद्वारा मलाईर् सुिम्पएको छ, र बुबाबाहेक अरू कोहीले पिन छोरालाईर् िचन्दैन, न त छोरा र 

छोराले प्रकट गनर् चाहेको व्यिक्तबाहेक अरू कोहीले बुबालाईर् िचन्दछ। आउनुहोस् मकहाँ सबै 

पिरश्रम गनेर्  र बोझले दिबएकाहरू, र म ितमीहरूलाईर् िवश्राम िदनेछु। मेरो जुवा ितमीहरूमािथ 

उठाउ र मबाट िसक, िकनिक म नम्र छु र हृदयमा िवनम्र छु, र ितमीहरूले आफ्ना आत्माहरूका 

लािग िवश्राम पाउनेछौ। िकनिक मेरो जुवा राम्रो छ र मेरो बोझ हल्का छ।

12

त्यो समयमा येशू सब्बाथमा अन्न खेतहरूबाट जानुभयो, र उहाँका चेलाहरू भोकाए, र ितनीहरूले 

अन्नका बालाहरू िटप्न र खान थाले। तर फिरसीहरूले देखेर उहाँलाईर् भने, हेर, ितम्रा चेलाहरूले त्यो 

गछर्न् जुन शबाथमा गनर् वैध छैन। तर उसले ितनीहरूलाईर् भन्यो, के ितमीहरूले पढेका छैनौ िक 

दाऊदले के गरे जब उनी र उनीसँग भएकाहरू भोकाएका िथए? कसरी उनी परमेश्वरको घरिभत्र 
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प्रवेश गरे र प्रस्तुतीकरणका रोटीहरू खाए, जुन उनलाईर् खान सम्भव िथएन, न त उनीसँग 

भएकाहरूलाईर्, केवल पूजारीहरूलाईर् मात्र बाहेक? के तपाईर्ं हरूले कानूनमा पढ्नुभएको छैन िक 

िवश्राम िदनहरूमा पुजारीहरूले मिन्दरमा िवश्राम िदन अपिवत्र गछर्न्, र िनदाेर्ष छन्? म 

ितमीहरूलाईर् भन्छु िक मिन्दरभन्दा ठूलो यहाँ छ। यिद ितमीहरूले जानेका िथयौ िक म दया 

चाहन्छु र बिलदान होईन भने, ितमीहरूले िनदाेर्षहरूलाईर् िनन्दा गरेका िथएनौ। िकनिक मािनसको 

छोरा सब्बथको पिन प्रभु हो।

र त्यहाँबाट प्रस्थान गरेर उहाँ ितनीहरूको सभामा आउनुभयो। र हेर, त्यहाँ एक मािनस िथयो 

जसको हात सुकेको िथयो, र ितनीहरूले उहाँलाईर् सोधे भन्दै, के शबाथमा िनको पानर् अनुमित 

छ? तािक ितनीहरूले उहाँमािथ आरोप लगाऊन्। तर उसले ितनीहरूलाईर् भन्यो, ितमीहरूमध्ये 

कुन मािनस हुनेछ जससँग एउटा भेडा छ, र यिद त्यो शबाथमा खाडलमा खस्यो भने, के त्यसले 

त्यसलाईर् समातेर उठाउनेछैन? त्यसोभए मािनस भेडाभन्दा कित धेरै िभन्न हुन्छ? यसैले 

शब्बाथको िदनमा असल काम गनर् उिचत छ। त्यसपिछ उसले त्यो मािनसलाईर् भन्यो, ितम्रो हात 

फैला, र उसले फैलायो, र त्यो अकाेर्  जस्तै स्वस्थ भएर पुनस्थार्िपत भयो। तर फिरसीहरू बािहर 

गएर उहाँको िवरुद्ध सल्लाह गरे, तािक उहाँलाईर् नष्ट गरून्। तर येशूले थाहा पाएर त्यहाँबाट 

हट्नुभयो, र धेरै भीडहरूले उहाँलाईर् पछ्याए, र उहाँले ितनीहरू सबैलाईर् िनको पानुर्भयो। र उसले 

ितनीहरूलाईर् हप्काए तािक ितनीहरूले उसलाईर् स्पष्ट नगरून्, यसरी यशैया अगमवक्ताद्वारा 

भिनएको वचन पूरा होस्, हेर मेरो सेवक, जसलाईर् मैले रोजेको छु, मेरो िप्रय, जसमा मेरो आत्मा 

प्रसन्न भयो। म मेरो आत्मा उहाँमािथ राख्नेछु, र उहाँले जाितहरूलाईर् न्याय घोषणा गनुर्हुनेछ। 

उसले झगडा गनेर् छैन न िचच्याउनेछ, न कसैले सडकहरूमा उसको आवाज सुने्नछ। भाँिचएको 

नकर् ट उसले भाँच्ने छैन र धुवाँ उिठरहेको सन उसले िनभाउने छैन, जबसम्म उसले न्यायलाईर् 

िवजयमा ल्याउँदैन। अिन उसको नाममा राष्ट्र हरूले आशा गनेर्छन्।

त्यसपिछ उहाँकहाँ एक भूतग्रस्त अन्धो र गंूगो मािनस ल्याईयो, र उहाँले उसलाईर् िनको पानुर्भयो, 

यसरी िक त्यो अन्धो र गंूगो मािनस बोल्न र देख्न सक्यो। र सबै भीडहरू अचिम्मत िथए र भन्दै 
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िथए, के यो दाऊदको छोरा ख्रीष्ट हो? तर फिरसीहरूले सुनेर भने, यसले दुष्टात्माहरूलाईर् 

बालिजबूल, दुष्टात्माहरूको शासकद्वारा बाहेक िनकाल्दैन। तर येशूले ितनीहरूका िवचारहरू जान्दै 

ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, आफंमा िवभािजत गिरएको सबै राज्य उजाड बनाईन्छ, र आफंमा 

िवभािजत गिरएको सबै सहर वा घर खडा हुनेछैन। र यिद शैतानले शैतानलाईर् बािहर िनकाल्छ 

भने, ऊ आफंमा िवभािजत भएको छ, त्यसोभए उसको राज्य कसरी खडा रहनेछ? र यिद म 

बेलजेबुलद्वारा दुष्टात्माहरू िनकाल्छु भने, ितम्रा छोराहरूले कसद्वारा िनकाल्छन्? यसैकारण 

ितनीहरू नै ितम्रा न्यायकतार् हुनेछन्। यिद तर म परमेश्वरको आत्मामा दुष्टात्माहरूलाईर् िनकाल्छु 

भने, तब परमेश्वरको राज्य ितमीहरूमािथ आईपुगेको छ। वा कसरी कोही बिलयो मािनसको घरमा 

प्रवेश गरेर उसका भाँडाहरू कब्जा गनर् सक्छ, यिद पिहले त्यो बिलयो मािनसलाईर् बाँधेन भने? र 

त्यसपिछ उसको घर लुट्नेछ। जो मसँग छैन त्यो मेरो िवरुद्ध छ, र जो मसँग जम्मा गदर्न त्यसले 

छछर्।

यसकारण म ितमीहरूलाईर् भन्छु, मािनसहरूका सबै पाप र िनन्दा क्षमा गिरनेछ, तर आत्माको 

िनन्दा चािहँ मािनसहरूलाईर् क्षमा गिरनेछैन। र जसले मािनसको छोराको िवरुद्धमा कुनै शब्द बोल्छ 

भने, त्यसलाईर् क्षमा गिरनेछ, तर जसले पिवत्र आत्माको िवरुद्धमा बोल्छ, त्यसलाईर् न यो युगमा 

क्षमा गिरनेछ, न आउने युगमा।

या त रूखलाईर् राम्रो बनाउनुहोस् र यसको फललाईर् राम्रो बनाउनुहोस्, या त रूखलाईर् सडेको 

बनाउनुहोस् र यसको फललाईर् सडेको बनाउनुहोस्, िकनिक फलबाट नै रूख िचिनन्छ। सपर्हरूको 

सन्तान, दुष्ट भएर ितमीहरू कसरी असल कुराहरू बोल्न सक्छौ? िकनिक हृदयको प्रशस्तताबाट 

मुख बोल्छ। असल मािनसले असल भण्डारबाट असल कुराहरू िनकाल्छ, र दुष्ट मािनसले दुष्ट 

भण्डारबाट दुष्ट कुराहरू िनकाल्छ। तर म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक हरेक िनिष्क्रय शब्द जो 

मािनसहरूले बोल्छन्, ितनीहरूले न्यायको िदनमा यसको बारेमा लेखा िदनेछन्। िकनिक ितम्रा 

शब्दहरूबाट ितमी न्यायोिचत ठहराईनेछौ र ितम्रा शब्दहरूबाट ितमी दोषी ठहराईनेछौ।
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त्यसपिछ केही शास्त्रीहरू र फिरसीहरूले उत्तर िदँदै भने, गुरु, हामी तपाईर्ं बाट एउटा िचन्ह देख्न 

चाहन्छां। तर उत्तर िदँदै उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, दुष्ट र व्यिभचारी पुस्ताले िचन्ह खोज्छ, र 

यसलाईर् अगमवक्ता योनाको िचन्ह बाहेक अरू कुनै िचन्ह िदईनेछैन। जसरी अगमवक्ता योना 

ठूलो माछाको पेटमा तीन िदन र तीन रात रहनुभयो, त्यसरी नै मािनसका पुत्र पिन पृथ्वीको 

हृदयमा तीन िदन र तीन रात हुनुहुनेछ। िननवेहका मािनसहरू यस पुस्ताको साथमा न्यायमा 

उठ्नेछन् र यसको िनन्दा गनेर्छन्, िकनिक ितनीहरूले योनाको प्रचारमा पश्चाताप गरे, र हेर, यहाँ 

योनाभन्दा बढी छ। दिक्षणकी रानी न्यायमा यो पुस्तासँग उठ्नेिछन् र यसलाईर् िनन्दा गनेर् िछन्, 

िकनिक उनी पृथ्वीको छेउबाट सोलोमनको बुिद्ध सुन्न आएकी िथईन्, र हेर, यहाँ सोलोमनभन्दा 

बढी छ।

जब अशुद्ध आत्मा मािनसबाट बािहर जान्छ, त्यो पानीरिहत ठाउँहरूमा आराम खोज्दै जान्छ, र 

भेट्टाउँदैन। त्यसपिछ त्यसले भन्छ, म मेरो घरमा फकर् नेछु जहाँबाट म बािहर गएको िथएँ, र आएर 

त्यसले घर खाली, सफा गिरएको र सजाईएको पाउँछ। त्यसपिछ त्यो जान्छ र आफूसँग सात अरू 

आत्माहरू िलन्छ जो आफूभन्दा अिधक दुष्ट छन्, र िभत्र पसेर त्यहाँ बस्छन्, र त्यो मािनसको 

अिन्तम अवस्था पिहलोभन्दा खराब हुन्छ। यसरी नै यो दुष्ट पुस्तालाईर् पिन हुनेछ।

अझै उसले भीडहरूलाईर् बोिलरहँदा, हेर, उसकी आमा र उसका भाईहरू बािहर उिभएका िथए, 

उससँग बोल्न खोज्दै। तर कसैले उहाँलाईर् भन्यो, हेर, ितम्रो आमा र ितम्रा दाजुभाईहरू बािहर 

उिभरहेका छन् र ितमीलाईर् भेट्न खोिजरहेका छन्। तर उहाँले आफूलाईर् भने्न व्यिक्तलाईर् उत्तर 

िदँदै भनु्नभयो, मेरी आमा को हुन् र मेरा दाजुभाईहरू को हुन्? र आफ्नो हात आफ्ना 

चेलाहरूमािथ पसारेर उहाँले भनु्नभयो, हेर, मेरी आमा र मेरा दाजुभाईहरू, जो कोिह मेरो बुबाको 

ईच्छा गनेर्छ जो स्वगर्मा हुनुहुन्छ, उ मेरो भाई र बिहनी र आमा हो।

13
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तर त्यो िदन घरबाट बािहर िनस्केर येशू समुद्रको छेउमा बिसरहनुभएको िथयो। र उहाँितर धेरै 

भीडहरू जम्मा भएका िथए, यसरी िक उहाँ डुङ्गामा चढेर बस्नुभयो, र सबै भीड िकनारामा 

उिभएको िथयो। र उहाँले ितनीहरूलाईर् धेरै दृष्टान्तहरूमा भन्दै बोल्नुभयो, हेर, बीउ छनेर्  बािहर गयो 

बीउ छनर्। र उसले बीउ छदार्, केही बीउहरू बाटोको छेउमा परे, र चराहरू आएर ितनीहरूलाईर् 

खाईिदए। अरू तर चट्टानी ठाउँहरूमा पयाेर् , जहाँ धेरै माटो िथएन, र तुरुन्तै उम्र्यो िकनभने माटोको 

गिहराई िथएन, तर सूयर् उदाएपिछ यो झुिल्सयो, र जरा नभएको कारणले सुिकयो। तर अरू 

काँडाहरूमािथ परे, र काँडाहरू मािथ बढे र ितनीहरूलाईर् िनसास्से। तर अरू राम्रो जिमनमा खसे र 

फल िदयो - कुनैले सय, कुनैले साठी, कुनैले तीस। कान भएकोले सुनोस्।

अिन निजक आएर चेलाहरूले उहाँलाईर् भने, िकन तपाईर्ं  ितनीहरूलाईर् दृष्टान्तहरूमा बोल्नुहुन्छ? 

तर उत्तर िदँदै उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, िकनिक ितमीहरूलाईर् स्वगर्को राज्यका रहस्यहरू जान्न 

िदईएको छ, तर ितनीहरूलाईर् िदईएको छैन। जसको छ, उसलाईर् िदईनेछ र प्रशस्तता हुनेछ, तर 

जसको छैन, उससँग जे छ त्यो पिन उसबाट लिगईनेछ। यसकारण म ितनीहरूलाईर् दृष्टान्तहरूमा 

बोल्छु, तािक ितनीहरूले हेदर्  पिन नदेखून्, सुन्दै पिन नसुनून् र नबुझून्। नहोस् िक ितनीहरू 

फकूर् न्, र त्यसपिछ ितनीहरूमा यशैयाको अगमवाणी पूरा हुनेछ जसले भन्छ, सुनेर ितमीहरू 

सुने्नछौ तर बुझ्नेछैनौ, र हेदर्  ितमीहरू हेनेर्छौ तर देख्नेछैनौ, यस मािनसहरूको हृदय मोटो भएको 

छ, र ितनीहरूले कानले गह्रां सुनेका छन्, र ितनीहरूले आफ्ना आँखा बन्द गरेका छन्, नत्र 

ितनीहरूले आँखाले देख्नेछन् र कानले सुने्नछन् र हृदयले बुझ्नेछन् र फकर् नेछन्, र म ितनीहरूलाईर् 

िनको पानेर् छु।

तर ितमीहरूका आँखाहरू धन्य छन्, िकनिक ितनीहरूले देख्छन्, र ितमीहरूका कानहरू पिन, 

िकनिक ितनीहरूले सुन्छन्। साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक धेरै अगमवक्ताहरू र धमीर्हरूले 

ितमीहरूले देख्ने कुराहरू देख्न चाहन्थे, तर ितनीहरूले देखेनन्, र ितमीहरूले सुने्न कुराहरू सुन्न 

चाहन्थे, तर ितनीहरूले सुनेनन्।
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ितमीहरूले त्यसकारण छनेर्  व्यिक्तको दृष्टान्त सुन। राज्यको वचन सुने्न तर नबुझ्ने सबैको हकमा, 

त्यो दुष्ट आउँछ र उसको हृदयमा छिरएको कुरा लैजान्छ। यो त्यो हो जो बाटोको छेउमा छिरएको 

िथयो। तर चट्टानी ठाउँहरूमा छिरएको, यो त्यो हो जसले शब्द सुन्छ र तुरुन्तै खुशीसाथ स्वीकार 

गछर् र त्यसलाईर् ग्रहण गछर्। तर उसको आफैमा जरा हँुदैन, तर अस्थायी मात्र हो, र जब शब्दको 

कारण कष्ट वा सतावट आउँछ, तुरुन्तै ठेस खान्छ। तर काँडाहरूमा छिरएको त्यो मािनस हो 

जसले वचन सुन्छ, र यस संसारको िचन्ता र धनको छलले वचनलाईर् िनसास्छ, र त्यो फलहीन 

हुन्छ। तर जो राम्रो जिमनमा छिरएको िथयो, यो त्यो हो जसले वचन सुन्छ र बुझ्छ, जो साँच्चै फल 

फलाउँछ र उत्पादन गछर्—कसैले सय गुणा, कसैले साठी गुणा, र कसैले तीस गुणा।

अकाेर्  दृष्टान्त उहाँले ितनीहरूलाईर् यसो भनेर राख्नुभयो, स्वगर्को राज्यको तुलना त्यो मािनससँग 

गिरयो जसले आफ्नो खेतमा राम्रो बीउ छयाेर् , तर मािनसहरू सुितरहेको बेला उसको शतु्र आयो र 

अन्नको बीचमा झारपात छयाेर्  र गयो। तर जब घाँस अंकुिरत भयो र फल फल्यो, तब झारपात 

पिन देखा पयाेर् । निजक आएर घरधनीका दासहरूले उहाँलाईर् भने, मािलक, के तपाईर्ं ले आफ्नो 

खेतमा राम्रो बीउ छनुर्भएन? त्यसोभए झारपात कहाँबाट आयो? तर उसले ितनीहरूलाईर् भन्यो, 

शतु्र मािनसले यो गयाेर् । तर दासहरूले उसलाईर् भने, के ितमी चाहन्छौ िक हामी गएर ितनीहरूलाईर् 

जम्मा गरां? तर उसले भन्यो, होईन, नत्र झारपातहरू जम्मा गदार् ितमीहरूले ितनीहरूसँगै अन्नलाईर् 

पिन उखेल्नेछौ। दुवैलाईर् फसल काट्ने समयसम्म सँगै बढ्न िदनुहोस्, र फसल काट्ने समयमा म 

फसल काट्नेहरूलाईर् भने्नछु, पिहले झारपातहरू जम्मा गनुर्होस् र ितनीहरूलाईर् मुट्ठाहरूमा 

बाँध्नुहोस् तािक ितनीहरूलाईर् जलाउन सिकयोस्, तर अन्नचािहँ मेरो भण्डारमा जम्मा गनुर्होस्।

अकाेर्  दृष्टान्त उहाँले ितनीहरूलाईर् अगािड राख्नुभयो र भनु्नभयो, स्वगर्को राज्य राईर्को दानाजस्तै 

छ, जुन एक मािनसले िलएर आफ्नो खेतमा छयाेर् , यो साँच्चै सबै बीउहरूमध्ये सबैभन्दा सानो 

हुन्छ, तर जब बढ्छ, सबै तरकारीहरूमध्ये सबैभन्दा ठूलो हुन्छ र रूख बन्छ, तािक आकाशका 

चराहरू आएर त्यसका हाँगाहरूमा बसोबास गनर् सकून्।
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अकाेर्  दृष्टान्त उहाँले ितनीहरूलाईर् बोल्नुभयो, स्वगर्को राज्य खमीर जस्तै छ, जुन एउटी स्त्रीले 

िलएर तीन नाप पीठो िभत्र लुकाईन्, जबसम्म सम्पूणर् खिमर भएन।

यी सबै कुराहरू येशूले भीडहरूलाईर् दृष्टान्तहरूमा बोल्नुभयो, र दृष्टान्त िबना ितनीहरूलाईर् केही 

पिन बोल्नुभएन। तािक अगमवक्ताद्वारा भिनएको वचन पूरा होस्, जसले भन्छन्, म दृष्टान्तहरूमा 

मेरो मुख खोल्नेछु, म संसारको स्थापनादेिख लुकाईएका कुराहरू बोल्नेछु।

त्यसपिछ भीडहरूलाईर् छोडेर उहाँ आफ्नो घरमा आउनुभयो। र उहाँका चेलाहरू उहाँकहाँ आएर 

भन्दै, हामीलाईर् खेतको झारपातहरूको दृष्टान्त व्याख्या गनुर्होस्। तर उत्तर िदँदै उहाँले ितनीहरूलाईर् 

भनु्नभयो, राम्रो बीउ छनेर्  मािनसको छोरा हो। त्यो खेत चािहँ संसार हो, त्यो राम्रो बीउ चािहँ 

राज्यका छोराहरू हुन्, र ती झारपातहरू चािहँ दुष्टका छोराहरू हुन्। तर शतु्र जसले ितनीहरूलाईर् 

छरेको िथयो त्यो शैतान हो, र फसल युगको अन्त्य हो, र कटनी गनेर्हरू दूतहरू हुन्। जसरी 

झारपातहरू जम्मा गिरन्छन् र आगोमा जलाईन्छन्, त्यसरी नै यो युगको अन्त्यमा हुनेछ। 

मािनसको छोरोले आफ्ना दूतहरूलाईर् पठाउनेछ, र ितनीहरूले उसको राज्यबाट सबै ठेस लाग्ने 

कुराहरू र अधमर् गनेर्हरूलाईर् जम्मा गनेर्छन्। र ितनीहरूले उनीहरूलाईर् आगोको भट्टीमा फाल्नेछन्, 

त्यहाँ रुवाई र दाँत िकट्ने हुनेछ। त्यसपिछ धमीर्हरू ितनीहरूका िपताको राज्यमा सूयर्जस्तै 

चम्कनेछन्। जसको सुने्न कान छ, त्यसले सुनोस्।

फेिर, स्वगर्को राज्य खेतमा लुकाईएको खजाना जस्तै छ, जसलाईर् भेट्टाएर एक मािनसले 

लुकायो, र आफ्नो आनन्दले गदार् गएर आफूसँग भएका सबै थोक बेचेर त्यो खेत िकन्छ।

फेिर स्वगर्को राज्य एक व्यापारी मािनसजस्तै छ जो राम्रो मोती खोिजरहेको छ। जसले एउटा 

बहुमूल्य मोती भेट्टाएर गएर आफूसँग भएका सबै थोक बेचे र त्यो िकने।

फेिर स्वगर्को राज्य समुद्रमा फ्याँिकएको र सबै जाितबाट जम्मा गरेको जाल जस्तै छ। जुन िथयो, 
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जब भिरयो, त्यसलाईर् िकनारामा मािथ ल्याएर र बसेर ितनीहरूले राम्रा कुराहरू भाँडाहरूमा जम्मा 

गरे, तर खराब कुराहरू बािहर फाले। यसरी युगको अन्त्यमा हुनेछ। सन्देशवाहकहरू बािहर 

जानेछन् र धमीर्हरूको बीचबाट दुष्टहरूलाईर् छुट्याउनेछन्। र ितनीहरूले ितनीहरूलाईर् आगोको 

भट्टीमा फाल्नेछन्, त्यहाँ रुवाई र दाँत िकट्ने हुनेछ। येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, के ितमीहरूले 

यी सबै कुरा बुझ्यौ? ितनीहरूले उहाँलाईर् भन्छन्, हो, प्रभु। तर उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, 

यसैकारण स्वगर्को राज्यमा िशष्य बनाईएको हरेक शास्त्री घरको मािलक जस्तै छ, जसले आफ्नो 

भण्डारबाट नयाँ र पुरानो कुराहरू िनकाल्छ।

र यस्तो भयो िक जब येशूले यी दृष्टान्तहरू समाप्त गनुर्भयो, उहाँ त्यहाँबाट प्रस्थान गनुर्भयो। र 

आफ्नो मातृभूिममा आएर उहाँले ितनीहरूलाईर् ितनीहरूको सभामा िसकाउनुभयो, यसरी ितनीहरू 

छक्क परे र भन्न थाले, यसलाईर् यो बुिद्ध र यी शिक्तहरू कहाँबाट आए? के यो िसकमीर्को छोरा 

होईन? के ियनकी आमालाईर् मिरयम भिनईँदैन र ियनका दाजुभाईहरू याकूब, योसेस, िसमोन र 

यहूदा होईनन्? र के उसका बिहनीहरू सबै हामीसँग छैनन्? त्यसोभए यसलाईर् यी सबै कहाँबाट 

आए? र ितनीहरू उहाँप्रित अपमािनत भए। तर येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, अगमवक्ता आफ्नो 

जन्मभूिम र आफ्नो घरमा बाहेक अनादिरत हँुदैन। र उनले त्यहाँ धेरै शिक्तशाली कामहरू गरेनन्, 

िकनभने ितनीहरूको अिवश्वासको कारण।

14

त्यस बेला चौथाईर् भागका शासक हेरोदले येशूको बारेमा सुने। र उसले आफ्ना नोकरहरूलाईर् 

भन्यो, यो योहन बिप्तस्मा िदने हो। उनी मृतकहरूबाट उठाईएका छन्, र यसैकारण शिक्तहरू 

उहाँमा काम गिररहेका छन्। िकनिक हेरोदले यूहन्नालाईर् समातेर उनलाईर् बाँधे र जेलमा राखे, 

हेरोिदयासको कारणले, जो उनको भाई िफिलपकी पत्नी िथईन्। योहनले उसलाईर् भनेका िथए, 

ितमीलाईर् उसलाईर् राख्न अनुमित छैन। र उसलाईर् मानर् चाहन्दा पिन उनले भीडदेिख डराए, 
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िकनिक ितनीहरूले उसलाईर् अगमवक्ताको रूपमा राखेका िथए। तर हेरोदको जन्मिदन मनाईँदै 

गदार्, हेरोिदयासकी छोरीले बीचमा नािचन् र हेरोदलाईर् खुसी पािरन्। जसकारण उसले 

शपथसिहत उनलाईर् जे मािग्छन् त्यो िदन्छु भनी प्रितज्ञा गयाेर् । तर उनी, आफ्नी आमाद्वारा पे्रिरत 

भएर, भिन्छन्, मलाईर् यहाँ थालमा यूहन्ना बिप्तस्मा िदनेको टाउको िदनुहोस्। र राजा दुःिखत भए, 

तर शपथहरू र पाहुनाहरूका कारण उनले िदन आदेश िदए। र पठाएर उसले योहानलाईर् 

कारागारमा िशर काट्यो। र उसको टाउको थालमा ल्याईयो र केटीलाईर् िदईयो, र उनले आफ्नी 

आमालाईर् ल्याईन्। अिन निजक आएर उहाँका चेलाहरूले शरीर उठाए र यसलाईर् गाडे, र आएर 

येशूलाईर् बताए।

सुनेर येशू त्यहाँबाट डुङ्गामा एकान्त उजाड ठाउँमा जानुभयो, र सुनेर भीडहरूले उहाँलाईर् 

शहरहरूबाट पैदल पछ्याए। अिन येशू बािहर गएपिछ धेरै भीडलाईर् देखे, र ितनीहरूमािथ दया गरे 

र ितनीहरूका िबरामीहरूलाईर् िनको पारे। साँझ भएपिछ उहाँका चेलाहरू उहाँकहाँ आएर भन्दै 

िथए, यो ठाउँ उजाड छ र घडी पिहले नै िबितसकेको छ, भीडहरूलाईर् पठाईिदनुहोस्, तािक 

ितनीहरू गाउँहरूमा गएर आफ्नो लािग खाना िकन्न सकून्। तर येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, 

ितनीहरूलाईर् जानु आवश्यक छैन, ितमीहरू नै ितनीहरूलाईर् खान िदनुहोस्। तर ितनीहरूले 

उहाँलाईर् भने, हामीसँग यहाँ पाँच रोटी र दुईर् माछा बाहेक केही छैन। तर उसले भन्यो, 

ितनीहरूलाईर् यहाँ मकहाँ ल्याऊ। अिन भीडहरूलाईर् घाँसमािथ बस्न आदेश िदएर, ती पाँच रोटी र 

ती दुईर् माछा िलएर, स्वगर्ितर हेरेर आशीवार्द िदनुभयो, र भाँचेर ती रोटीहरू चेलाहरूलाईर् िदनुभयो, 

र चेलाहरूले भीडहरूलाईर् िदए। र सबैले खाए र सन्तुष्ट भए, र ितनीहरूले बाँकी टुक्राहरूका बाह्र 

भिरएका टोकरीहरू उठाए। तर खाने पुरुषहरू किरब पाँच हजार िथए, मिहलाहरू र बच्चाहरू 

बाहेक।

र येशूले तुरुन्तै आफ्ना चेलाहरूलाईर् डुङ्गामा चढ्न र उहाँभन्दा अगािड पािर जान बाध्य पानुर्भयो, 

जबसम्म उहाँले भीडहरूलाईर् िवदा गनुर्हुन्न। िभडलाईर् िवदा गरेर, उहाँ एक्लै प्राथर्ना गनर् पहाडमा 

उक्लनुभयो। साँझ परेपिछ उहाँ त्यहाँ एक्लै हुनुहुन्थ्यो। त्यो डुङ्गा पिहले नै समुद्रको बीचमा िथयो, 
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छालहरूद्वारा पीिडत हँुदै, िकनिक हावा िवपरीत िथयो। तर रातको चौथो पहरमा येशू समुद्रमािथ 

िहँड्दै ितनीहरूितर जानुभयो। र उसलाईर् समुद्रमािथ िहँिडरहेको देखेर चेलाहरू िवचिलत भए र 

भने, यो पे्रत हो, र डरले ितनीहरू िचच्याए। तर तुरुन्तै येशूले ितनीहरूलाईर् भन्दै बोल्नुभयो, साहस 

गर, म हँु, नडराऊ। जवाफ िदँदै पतु्रसले उहाँलाईर् भने, प्रभु, यिद तपाईर्ं  नै हुनुहुन्छ भने, मलाईर् 

पानीमािथ तपाईर्ंकहाँ आउन आज्ञा गनुर्होस्। तर उहाँले भनु्नभयो, आऊ। र पतु्रस डुङ्गाबाट ओलेर्र 

येशूितर आउनको लािग पानीमािथ िहँडे। तर बिलयो हावा देखेर उनी डराए, र डुब्न थालेपिछ 

िचच्याएर भने, प्रभु, मलाईर् बचाउनुहोस्। तुरुन्तै तर येशूले हात फैलाएर उसलाईर् समात्नुभयो र 

उसलाईर् भनु्नभयो, हे अिलक िवश्वासी, केमा शंका गयार्? र ितनीहरू डुङ्गामा चढेपिछ हावा 

रोिकयो। तर जहाजमा आएर ितनीहरूले उहाँलाईर् दण्डवत् गरे र भने, साँच्चै तपाईर्ं  परमेश्वरका पुत्र 

हुनुहुन्छ।

अिन पार गरेर ितनीहरू गेने्नसरेतको भूिममा आए। र त्यो ठाउँका मािनसहरूले उहाँलाईर् िचनेर त्यो 

सम्पूणर् वरपरको के्षत्रमा पठाए, र उहाँकहाँ नराम्रो अवस्थामा भएका सबैलाईर् ल्याए, र ितनीहरूले 

उहाँलाईर् अनुरोध गरे िक यिद केवल उहाँको लुगाको िकनारा मात्र छुन सकून्, र जित धेरैले छोए 

ितनीहरू बचाईए।

15

त्यसपिछ यरूशलेमबाट शास्त्रीहरू र फिरसीहरू येशूकहाँ आएर भन्दै, िकन ितम्रा चेलाहरूले 

बुढापाकाहरूको परम्परा अितक्रमण गछर्न्? िकनिक ितनीहरूले रोटी खाँदा आफ्ना हातहरू 

धँुदैनन्। तर उत्तर िदएर उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, िकन ितमीहरू पिन परमेश्वरको आज्ञा 

उल्लङ्घन गछार्  ितमीहरूको परम्पराको कारणले? िकनिक परमेश्वरले आज्ञा िदनुभयो भनेर, बुबा र 

आमालाईर् आदर गर, र बुबा वा आमालाईर् गाली गनेर्लाईर् मृत्युदण्ड िदईनुपछर्। तर ितमीहरू भन्छौ, 

जसले आफ्नो बुबा वा आमालाईर् भन्छ, मबाट ितमीले जे लाभ पाउन सक्थ्यौ त्यो उपहार हो, र 
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त्यसले आफ्नो बुबा वा आमालाईर् आदर गनुर् पदर्न। र ितमीहरूले आफ्नो परम्पराको कारण 

परमेश्वरको आज्ञालाईर् अमान्य गयार् । ए ढाेंगीहरू, यशैयाले ितमीहरूका बारेमा राम्रोसँग अगमवाणी 

गरे, यसो भन्दै, यो मािनसहरू आफ्नो मुखले मेरो निजक आउँछन् र आफ्ना ओठहरूले मलाईर् 

आदर गछर्न्, तर ितनीहरूको हृदय मबाट टाढा छ। तर ितनीहरूले मलाईर् व्यथर्मा पूजा गछर्न्, 

मािनसहरूका आज्ञाहरूलाईर् िशक्षाको रूपमा िसकाउँदै।

र उहाँले भीडलाईर् बोलाएर ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, सुनु्नहोस् र बुझ्नुहोस्। मुखमा प्रवेश गनेर्ले 

मािनसलाईर् अशुद्ध गदर्न, तर मुखबाट बािहर िनस्कनेले नै मािनसलाईर् अशुद्ध गछर्। त्यसपिछ 

उहाँका चेलाहरू निजक आएर उहाँलाईर् भने, के तपाईर्ंलाईर् थाहा छ िक फिरसीहरू त्यो वचन सुनेर 

िरसाए? तर उहाँले जवाफ िदँदै भनु्नभयो, सबै िबरुवा जो मेरो स्वगीर्य िपताले रोपु्नभएको होईन, 

उखेिलनेछ। ितनीहरूलाईर् जान िदनुहोस्, ितनीहरू अन्धाहरूका अन्धा मागर्दशर्कहरू हुन्। यिद 

अन्धाले अन्धालाईर् मागर्दशर्न गछर् भने, दुवै खाडलमा खस्नेछन्। तर पतु्रसले जवाफ िदँदै उहाँलाईर् 

भने, हामीलाईर् यो दृष्टान्त व्याख्या गनुर्होस्। तर येशूले भनु्नभयो, के अझै पिन ितमीहरू 

बुझाईरिहत छौ? के ितमीहरूले अझै बुझेका छैनौ िक मुखमा प्रवेश गनेर्  सबै कुरा पेटमा जान्छ र 

शौचालयमा िनकािलन्छ? तर मुखबाट बािहर िनस्कने कुराहरू हृदयबाट आउँछन्, र ितनीहरूले 

मािनसलाईर् अशुद्ध पाछर्न्। िकनिक हृदयबाट दुष्ट िवचारहरू, हत्याहरू, व्यिभचारहरू, 

वेश्यावृित्तहरू, चोरीहरू, झूटा गवाहीहरू र िनन्दाहरू बािहर िनस्कन्छन्। यी चीजहरू हुन् जसले 

मािनसलाईर् अशुद्ध पाछर्न्, तर नधोएका हातले खानुले मािनसलाईर् अशुद्ध पादर्न।

अिन येशू त्यहाँबाट बािहर गएर टुरोस र सीदोनका भागहरूमा पिछ हट्नुभयो। अिन हेर, ती 

सीमाहरूबाट बािहर आएकी एउटी कनानी मिहलाले उहाँलाईर् कराएर भिनन्, हे प्रभु, दाऊदका 

छोरा, मलाईर् दया गनुर्होस्, मेरी छोरी नराम्रोसँग भूतले सतायको छ। तर उसले यसलाईर् कुनै 

जवाफ िदएन। र उसका चेलाहरू आएर उसलाईर् सोध्दै भने, यसलाईर् पठाईिदनुहोस्, िकनिक यो 

हाम्रो पछािड िचच्याईरहेको छ। तर उसले जवाफ िदँदै भन्यो, म ईजरायलको घरका हराएका 

भेडाहरूमा बाहेक अरू कहीं पठाईएको छैन। तर त्यो आएर उहाँलाईर् दण्डवत गरी भन्यो, प्रभु, 

137



मलाईर् सहायता गनुर्होस्। तर उसले जवाफ िदएर भन्यो, बच्चाहरूको रोटी िलएर साना 

कुकुरहरूलाईर् फाल्नु राम्रो होईन। तर उनले भिनन्, हो, प्रभु, िकनिक कुकुरहरूले पिन आफ्ना 

मािलकहरूको टेबलबाट झनेर्  टुक्राहरू खान्छन्। तब येशूले उत्तर िदँदै उनलाईर् भनु्नभयो, हे स्त्री, 

ितम्रो िवश्वास महान् छ। ितमीलाईर् ितमीले चाहेजस्तो होस्। र त्यसै घडीदेिख उनकी छोरी िनको 

भईन्।

अिन त्यहाँबाट प्रस्थान गरेर येशू गालीलको समुद्रको छेउमा आउनुभयो, र पहाडमा उक्लेर त्यहाँ 

बस्नुभयो। अिन उहाँकहाँ धेरै भीडहरू आए जसले आफूसँगै लङ्गडाहरू, अन्धाहरू, बिहराहरू, 

अपाङ्गहरू र अरू धेरैलाईर् ल्याएका िथए, र ितनीहरूले उनीहरूलाईर् येशूको पाउमा राखे, र उहाँले 

ितनीहरूलाईर् िनको पानुर्भयो। यसरी भीडहरू अचिम्मत भए, बिहरालाईर् सुन्दै, गंूगालाईर् बोल्दै, 

अपाङ्गलाईर् स्वस्थ, लङ्गडालाईर् िहँड्दै र अन्धालाईर् देख्दै देखेर, र ितनीहरूले ईस्राएलका परमेश्वरको 

मिहमा गरे।

येशूले आफ्ना चेलाहरूलाईर् बोलाएर भनु्नभयो, मलाईर् भीडमािथ दया लाग्छ, िकनभने ितनीहरू 

पिहले नै तीन िदनदेिख मसँग बिसरहेका छन् र ितनीहरूसँग खानलाईर् केही छैन, र म ितनीहरूलाईर् 

भोकै पठाउन चाहन्न, नत्र ितनीहरू बाटोमा थिकत होलान्। र ितनका चेलाहरूले उहाँलाईर् भने, यो 

उजाड स्थानमा हामीलाईर् कहाँबाट यित धेरै रोटीहरू िमल्नेछन् िक यित धेरै भीडलाईर् तृप्त पानर् 

सिकयोस्? र येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरूसँग कित रोटी छन्? ितनीहरूले भने, सात, र 

केही साना माछाहरू। र उनले भीडहरूलाईर् जिमनमा बस्न आदेश िदनुभयो। र सात रोटी र 

माछाहरू िलएर, धन्यवाद िदएर उहाँले भाङ्नुभयो र आफ्ना चेलाहरूलाईर् िदनुभयो, र चेलाहरूले 

भीडहरूलाईर् िदए। र सबैले खाए र सन्तुष्ट भए, र ितनीहरूले बाँकी टुक्राहरूका सात भिरएका 

टोकरीहरू उठाए। तर खाने मािनसहरू चार हजार पुरुषहरू िथए, मिहलाहरू र बच्चाहरू बाहेक। र 

भीडहरूलाईर् िबदा गरेर उहाँ डुङ्गामा चढ्नुभयो र मग्दलाको िसमानामा आउनुभयो।
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र फिरसीहरू र सदुकीहरू निजक आएर परीक्षण गदर्  उहाँलाईर् स्वगर्बाट िचन्ह देखाउन सोधे। तर 

उसले उत्तर िदँदै ितनीहरूलाईर् भन्यो, साँझ हँुदा ितमीहरू भन्छौ, राम्रो मौसम हुनेछ, िकनिक 

आकाश रातो छ। र िबहान, आज आँधी आउँछ, िकनिक आकाश रातो र उदास छ। ए कपटीहरू, 

ितमीहरू आकाशको अनुहार छुट्याउन जान्दछौ, तर समयका िचन्हहरू िचन्न सक्दैनौ? दुष्ट र 

व्यिभचारी पुस्ताले िचन्ह खोज्छ, र यसलाईर् कुनै िचन्ह िदईनेछैन यिद योना अगमवक्ताको िचन्ह 

बाहेक। र ितनीहरूलाईर् छोडेर उहाँ गए।

र ितनका चेलाहरू पािर आएर रोटीहरू िलन िबसेर्का िथए। येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरू 

फिरसीहरू र सदुकीहरूको खमीरबाट होिसयार रहनुहोस्। तर ितनीहरू आफंमा तकर्  गदर्  िथए र 

भन्दै िथए िक हामीले रोटीहरू िलएनां। जानेर येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ए अल्पिवश्वासीहरू, 

ितमीहरूले रोटी िलएनौ भनेर आफैमा िकन िवचार गिररहेका छौ? के ितमीहरू अझै बुझ्दैनौ, र 

पाँच हजार जनाका लािग पाँच रोटी र ितमीहरूले कित टोकरीहरू उठायौ त्यो पिन सम्झँदैनौ? न त 

चार हजारका सात रोटीहरू र कित टोकरीहरू ितमीहरूले िलयौ? ितमीहरूले कसरी बुझेनौ िक 

मैले ितमीहरूलाईर् रोटीको बारेमा होईन, तर फिरसीहरू र सदुकीहरूको खमीरबाट सावधान रहन 

भनेको िथएँ? त्यसपिछ ितनीहरूले बुझे िक उहाँले रोटीको खमीरबाट होिसयार हुन भनु्नभएको 

होईन, तर फिरसीहरू र सदुकीहरूको िशक्षाबाट होिसयार हुन भनु्नभएको िथयो।

येशू कैसिरया िफिलपीको भागहरूमा आएर उहाँका चेलाहरूलाईर् सोध्नुभयो, मािनसहरू मलाईर् 

मािनसको छोरा को हो भनी भन्छन्? ितनीहरूले भने, केहीले यूहन्ना बिप्तस्मा िदने, अरूले 

एिलया, अरूले यिमँया वा अगमवक्ताहरूमध्ये एक जना भन्छन्। ितनीहरूलाईर् भन्छन्, तर 

ितमीहरू म को हँु भनी के भन्छौ? उत्तर िदँदै िसमोन पतु्रसले भने, तपाईर्ं  ख्रीष्ट हुनुहुन्छ, जीिवत 

परमेश्वरका पुत्र। र उत्तर िदँदै येशूले उसलाईर् भनु्नभयो, धन्य छौ, िसमोन बरयोना, िकनिक मासु र 
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रगतले ितमीलाईर् यो प्रकट गरेको होईन, तर मेरो बुबा जो स्वगर्मा हुनुहुन्छ। र म ितमीलाईर् भन्छु 

िक ितमी पतु्रस हौ, र यही चट्टानमािथ म मेरो सभा िनमार्ण गनेर् छु, र नरकका ढोकाहरूले यसलाईर् 

िजत्न सक्नेछैनन्। र म ितमीलाईर् स्वगर्को राज्यका साँचोहरू िदनेछु, र ितमीले पृथ्वीमा जे बाँध्छौ, 

त्यो स्वगर्मा बाँिधएको हुनेछ, र ितमीले पृथ्वीमा जे खोल्छौ, त्यो स्वगर्मा खोिलएको हुनेछ। 

त्यसपिछ उहाँले आफ्ना चेलाहरूलाईर् आज्ञा गनुर्भयो िक ितनीहरूले कसैलाईर् पिन नभनून् िक उहाँ 

येशू ख्रीष्ट हुनुहुन्छ।

त्यसपिछ येशूले आफ्ना चेलाहरूलाईर् देखाउन सुरु गनुर्भयो िक उहाँलाईर् यरूशलेम जानु 

आवश्यक छ र वृद्धहरू, प्रधान पूजाहारीहरू र शास्त्रीहरूबाट धेरै दुःख भोग्नुपछर् र मािरनुपछर्, र 

तेस्रो िदनमा जीिवत हुनुपछर्। र पतु्रसले उहाँलाईर् छेउमा लगेर उहाँलाईर् हप्काउन थाले र भने, हे 

प्रभु, तपाईर्ं मािथ कृपा होस्, तपाईर्ंलाईर् यो किहलै्य हुनेछैन। तर उहाँ फकेर् र पतु्रसलाईर् भनु्नभयो, 

मेरो पछािड जा, शैतान, ितमी मेरो ठेस लाग्ने ढुङ्गा हौ, िकनभने ितमी परमेश्वरका कुराहरू होईन, 

तर मािनसहरूका कुराहरू सोच्छौ।

त्यसपिछ येशूले आफ्ना चेलाहरूलाईर् भनु्नभयो, यिद कोही मेरो पिछ आउन चाहन्छ भने, त्यसले 

आफैलाईर् ईन्कार गरोस्, आफ्नो कु्रस उठाओस् र मलाईर् पछ्याओस्। जसले आफ्नो आत्मा 

बचाउन चाहन्छ, त्यसले त्यो नष्ट गनेर्छ, तर जसले मेरो कारण आफ्नो आत्मा नष्ट गछर्, त्यसले 

त्यो भेट्टाउनेछ। के फाईदा हुन्छ मािनसलाईर् यिद उसले सम्पूणर् संसार प्राप्त गछर्, तर आफ्नो 

आत्मा गुमाउँछ? वा मािनसले आफ्नो आत्माको सट्टा के िदनेछ? िकनिक मािनसको छोरा आफ्नो 

बुबाको मिहमामा आफ्ना दूतहरूसँग आउन लागेको छ, र त्यसपिछ उहाँले प्रत्येकलाईर् उसको 

कायर् अनुसार प्रितफल िदनुहुनेछ। साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, यहाँ उिभएकाहरूमध्ये केही छन्, 

जसले मािनसको छोरा आफ्नो राज्यमा आउँदै गरेको नदेखुञ्जेल मृत्यु चाख्ने छैनन्।

17
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र छ िदन पिछ येशूले पतु्रस र याकूब र ितनको भाई यूहन्नालाईर् साथमा िलनुभयो र ितनीहरूलाईर् 

एक अग्लो पहाडमा एकान्तमा लानुभयो। र उहाँ ितनीहरूको अगािड रूपान्तिरत हुनुभयो, र 

उहाँको अनुहार सूयर्जस्तो चम्क्यो, र उहाँका लुगाहरू प्रकाशजस्तो सेतो भयो। र हेर, ितनीहरूलाईर् 

मोशा र एिलया उहाँसँग कुरा गदर्  देिखए। उत्तर िदँदै पतु्रसले येशूलाईर् भने, प्रभु, हामीलाईर् यहाँ हुनु 

राम्रो छ। यिद तपाईर्ं  चाहनुहुन्छ भने, हामी यहाँ तीनवटा पालहरू बनाआं—तपाईर्ंको लािग एउटा, 

मोशाको लािग एउटा र एिलयाको लािग एउटा। उहाँ अझै बोिलरहनुभएको िथयो, हेर, एउटा 

उज्यालो बादलले ितनीहरूलाईर् छायो, र हेर, बादलबाट एउटा आवाज आयो जसले भन्यो, यो मेरो 

िप्रय छोरा हो, जसमा म खुसी भएँ, उहाँको कुरा सुन। र सुनेर ती चेलाहरू आफ्नो अनुहार मािथ 

ढले र ितनीहरू अत्यन्तै डराए। र येशू निजक आएर ितनीहरूलाईर् छोएर भनु्नभयो, उठ र नडराऊ। 

तर ितनीहरूले आफ्ना आँखा उठाएर येशू बाहेक अरू कसैलाईर् देखेनन्। र ितनीहरू पहाडबाट 

ओलर्ँ दै गदार्, येशूले ितनीहरूलाईर् आज्ञा िदँदै भनु्नभयो, मािनसको छोरा मृतकहरूबाट नउठेसम्म 

कसैलाईर् पिन यो दशर्न नभनु्नहोस्। र ितनका चेलाहरूले ितनलाईर् भन्दै अनुरोध गरे, त्यसोभए 

शास्त्रीहरूले एिलया पिहले आउनु आवश्यक छ भनी िकन भन्छन्? तर येशूले उत्तर िदँदै 

ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, एिलया वास्तवमा पिहले आउँछन् र सबै पुनस्थार्पना गनेर्छन्, म 

ितमीहरूलाईर् भन्छु िक एिलया पिहले नै आए, र ितनीहरूले उसलाईर् िचनेनन्, तर ितनीहरूले 

उसलाईर् जित चाहन्थे त्यित गरे, यसरी नै मािनसको छोरा पिन ितनीहरूद्वारा दुःख भोग्न लागेका 

छन्। त्यसपिछ चेलाहरूले बुझे िक उहाँले ितनीहरूलाईर् यूहन्ना बिप्तस्मा िदनेको बारेमा भनु्नभएको 

िथयो।

र जब ितनीहरू भीडितर आए, एक मािनस उहाँकहाँ आयो, उहाँलाईर् घँुडा टेकेर र भन्दै प्रभु, मेरो 

छोरामािथ दया गनुर्होस्, िकनिक ऊ चन्द्रमाबाट पीिडत छ र नराम्रोसँग पीडा भोग्छ, िकनभने ऊ 

प्रायः आगोमा खस्छ र प्रायः पानीमा। र मैले उहाँलाईर् तपाईर्ंका चेलाहरूकहाँ ल्याएँ, तर 

ितनीहरूले उहाँलाईर् िनको पानर् सकेनन्। उत्तर िदँदै येशूले भनु्नभयो, हे अिवश्वासी र िबिग्रएको 

पुस्ता, किहलेसम्म म ितमीहरूसँग हुनेछु? किहलेसम्म म ितमीहरूलाईर् सहनेछु? उसलाईर् यहाँ 

मकहाँ ल्याऊ। र येशूले उसलाईर् हप्काए, र भूत उसबाट बािहर गयो र त्यो सेवक त्यही घडीदेिख 
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िनको भयो। त्यसपिछ चेलाहरू एकान्तमा येशूकहाँ आएर भने, िकन हामी त्यसलाईर् िनकाल्न 

सकेनां? त्यसपिछ येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरूको अिवश्वासको कारणले। साँच्चै म 

ितमीहरूलाईर् भन्छु, यिद ितमीहरूसँग रायोको दानाजस्तो िवश्वास छ भने, ितमीहरूले यो 

पहाडलाईर् यहाँबाट त्यहाँ सर भने्नछौ, र त्यो सनेर्छ, र ितमीहरूका लािग केही पिन असम्भव 

हुनेछैन। यो जाित प्राथर्ना र उपवास िबना बािहर जाँदैन।

तर ितनीहरू गालीलमा घुिमरहेको बेला येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, मािनसको पुत्र 

मािनसहरूको हातमा सुिम्पनेछ। र ितनीहरूले उसलाईर् मानेर्छन्, र तेस्रो िदनमा उहाँ उठाईनुहुनेछ। 

र ितनीहरू अत्यन्तै दुःिखत भए।

तर ितनीहरू कफनर्हुममा आएपिछ, दुईर् द्राख्मा उठाउनेहरू पतु्रसकहाँ आए र भने, के ितमीहरूका 

गुरुले दुईर् द्राख्मा ितदर्नन्? भन्छ, हो। र जब ऊ घर िभत्र प्रवेश गयाेर् , येशूले उसलाईर् अगािड नै 

भन्दै, िसमोन, ितमीलाईर् के लाग्छ? पृथ्वीका राजाहरूले कसबाट कर वा महसुल िलन्छन्? 

आफ्ना छोराहरूबाट वा अरूहरूबाट? पतु्रसले उहाँलाईर् भन्छन्, अरूहरूबाट। येशूले उहाँलाईर् 

भनु्नभयो, त्यसोभए छोराहरू स्वतन्त्र छन्। तर तािक हामीले ितनीहरूलाईर् अपमान नगरां, समुद्रमा 

गएर बल्छी फ्याँक र पिहलो मािथ आएको माछा उठाऊ, र त्यसको मुख खोलेर ितमीले स्ताटेर 

पाउनेछौ, त्यो िलएर मेरो र ितम्रो सट्टा ितनीहरूलाईर् दे।

18

त्यस घडीमा चेलाहरू येशूकहाँ आएर भन्दै िथए, त्यसोभए स्वगर्को राज्यमा को महान् हो? र 

येशूले एउटा बालकलाईर् बोलाएर ितनीहरूको बीचमा खडा गनुर्भयो र भनु्नभयो, साँच्चै म 

ितमीहरूलाईर् भन्छु, यिद ितमीहरू नफकीर् बालकहरूजस्तै नबन्यौ भने, ितमीहरू स्वगर्को राज्यमा 

कदािप प्रवेश गनेर् छैनौ। जो कोहीले आफूलाईर् यो बालकजस्तै िवनम्र बनाउँछ, त्यो नै स्वगर्को 
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राज्यमा सबैभन्दा ठूलो हो। अिन जसले यस्तो एउटा बालकलाईर् मेरो नाममा ग्रहण गछर्, त्यसले 

मलाईर् ग्रहण गछर् जसले ममा िवश्वास गनेर्  यी साना िवश्वासीहरू मध्ये एकलाईर् पिन ठेस लगाउँछ, 

त्यसको लािग यो राम्रो हुनेछ िक उसको घाँटीमा गधाको जाँतो झुण्ड्याईयोस् र समुद्रको 

गिहराईमा डुबाईयोस्। संसारलाईर् ठेस खानेहरूबाट िधक्कार छ, िकनिक ठेस खानेहरू आउनु 

आवश्यक छ, तर त्यो मािनसलाईर् िधक्कार छ जसको माध्यमबाट ठेस खाने कुरा आउँछ। यिद 

ितम्रो हात वा खुट्टाले ितमीलाईर् पाप गनर् लगाउँछ भने, त्यसलाईर् काटेर फ्याँिकदेऊ। दुईर् हात वा 

दुईर् खुट्टा भएर अनन्त आगोमा फािलनुभन्दा लङ्गडो वा अपाङ्ग भएर जीवनमा प्रवेश गनुर् ितम्रो 

िनिम्त असल हुन्छ। र यिद ितम्रो आँखाले ितमीलाईर् पाप गराउँछ भने, त्यसलाईर् िनकालेर 

आफूबाट फ्याँिकदेऊ, िकनिक एक आँखा भएर जीवनमा प्रवेश गनुर् ितम्रो लािग राम्रो छ, दुईर् 

आँखा भएर आगोको नरकमा फ्याँिकनु भन्दा। हेर, यी साना मध्ये एकलाईर् पिन तुच्छ नठान, 

िकनिक म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक ितनीहरूका दूतहरू स्वगर्मा सधं मेरो बुबाको अनुहार हेछर्न् जो 

स्वगर्मा हुनुहुन्छ। िकनिक मािनसको छोरा हराएकोलाईर् बचाउन आयो।

ितमीहरूलाईर् के लाग्छ? यिद कुनै मािनससँग सय भेडा छन् र तीमध्ये एउटा बाटो भुल्छ भने, के 

उसले उनान्नब्बे नौवटालाईर् पहाडहरूमा छोडेर गएर बाटो भुलेको भेडालाईर् खोज्दैन? र यिद त्यो 

भेट्टाउन सफल हुन्छ भने, साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक त्यसमा त्यो बढी रमाउँछ, ती नब्बे नौ 

नभटकेकाहरूमा भन्दा। यसरी ितमीहरूका स्वगर्मा हुनुहुने बुबाको ईच्छा होईन िक यी साना मध्ये 

एक पिन नाश होस्।

यिद ितम्रो भाईले ितमीिवरुद्ध पाप गछर् भने, जाऊ र त्यसलाईर् ितमी र त्यसको बीचमा मात्र एक्लै 

जाँच गर। यिद त्यसले ितम्रो कुरा सुन्छ भने, ितमीले आफ्नो भाईलाईर् प्राप्त गरेको छौ। यिद तर 

सुन्दैन भने, आफ्नो साथ अझै एक वा दुईर् जना िलएर जानुहोस्, तािक दुईर् वा तीन साक्षीहरूको 

मुखबाट हरेक कुरा स्थािपत होस्। यिद तर त्यसले ितनीहरूको अवहेलना गछर् भने, त्यो सभालाईर् 

भन्, यिद तर त्यसले सभाको पिन अवहेलना गछर् भने, त्यो ितम्रो लािग गैरयहूदी र कर उठाउने 

जस्तै होस्। साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, ितमीहरूले पृथ्वीमा जित बाँध्नेछौ, त्यो स्वगर्मा 
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बाँिधएको हुनेछ, र ितमीहरूले पृथ्वीमा जित खोल्नेछौ, त्यो स्वगर्मा खोिलएको हुनेछ। फेिर साँच्चै 

म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक यिद ितमीहरूमध्ये दुईर् जना पृथ्वीमा कुनै पिन कुराको बारेमा सहमत 

भए र ितनीहरूले माग्छन् भने, त्यो ितनीहरूलाईर् स्वगर्मा हुनुहुने मेरो बुबाबाट िदईनेछ। िकनिक 

जहाँ दुईर् वा तीन जना मेरो नाममा जम्मा हुन्छन्, त्यहाँ म ितनीहरूको बीचमा हुन्छु।

त्यसपिछ पतु्रस निजक आएर उहाँलाईर् भने, प्रभु, मेरो भाईले मेरो िवरुद्ध कित पटक पाप गरे पिन 

म उसलाईर् क्षमा गनेर्? के सात पटकसम्म? येशूले उसलाईर् भनु्नहुन्छ, म ितमीलाईर् सात पटकसम्म 

भिन्दन, तर सत्तरी गुणा सातसम्म।

यस कारणले स्वगर्को राज्यलाईर् एक राजासँग तुलना गिरएको िथयो, जसले आफ्ना दासहरूसँग 

िहसाब िमलाउन चाहन्थे। तर उसले िहसाब िमलाउन शुरू गरेपिछ, उसकहाँ एक ऋणी ल्याईयो 

जो अनिगन्ती तोडाहरूको ऋणी िथयो। तर उसँग िफतार् िदनको लािग नभएकोले, उसको प्रभुले 

उसलाईर् र उसकी पत्नी र बच्चाहरू र उससँग भएका सबै कुरा बेच्न र िफतार् िदन आदेश िदए। 

त्यसैले त्यो दास लडेर उसलाईर् दण्डवत गदर्  भन्यो, मािलक, ममािथ धैयर् गनुर्होस् र म तपाईर्ंलाईर् 

सबै िफतार् गनेर् छु। तर त्यो दासको मािलकले दया गरेर उसलाईर् छोिडिदनुभयो र ऋण माफ 

गिरिदनुभयो। बािहर गएपिछ त्यो दासले आफ्नो एक सँगी दासलाईर् भेट्टायो, जो उसलाईर् सय 

दीनार ऋणी िथयो, र उसलाईर् समातेर िनसास्दै भन्यो, यिद ितमी केही ऋणी छौ भने मलाईर् 

िफतार् दे। त्यसकारण उसको सह-दास उसको खुट्टामा खसेर उसलाईर् िबन्ती गदर्  भन्यो, ममािथ 

धैयर् गर, र म ितमीलाईर् िफतार् गनेर् छु। तर उसले ईच्छा गरेन, बरु गएर उसलाईर् कारागारमा हाल्यो 

जबसम्म उसले ऋण िफतार् निदन्छ।

तर उसका साथी दासहरूले भएका कुराहरू देखेर अत्यिधक दुःिखत भए, र आएर आफ्नो 

मािलकलाईर् सबै भएका कुराहरू स्पष्ट गरे। तब उसलाईर् बोलाएर उसको मािलकले उसलाईर् 

भन्यो, ए दुष्ट दास, त्यो सबै ऋण मैले ितमीलाईर् छोिडिदएँ, िकनिक ितमीले मलाईर् िबन्ती गयार् । 

के ितमीले पिन आफ्नो सहदासलाईर् दया गनुर् आवश्यक िथएन, जसरी मैले ितमीलाईर् दया गरेको 
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िथएँ? र िरसाएर उसको मािलकले उसलाईर् यातना िदनेहरूलाईर् सुिम्पिदयो जबसम्म उसले 

आफूलाईर् ितनुर्पनेर्  सबै िफतार् नगछर्। यसरी मेरो स्वगीर्य िपताले पिन ितमीहरूलाईर् गनुर्हुनेछ, यिद 

ितमीहरू प्रत्येकले आफ्नो भाईलाईर् आफ्नो हृदयबाट ितनीहरूका अपराधहरू क्षमा गरेनौ भने।

19

र यस्तो भयो िक जब येशूले यी वचनहरू समाप्त गनुर्भयो, उहाँ गालीलबाट प्रस्थान गनुर्भयो र 

यदर्नको पािर यहूिदयाको िसमानामा आउनुभयो। र धेरै भीडहरूले उहाँलाईर् प अिन फिरसीहरू 

ितनीकहाँ आए, ितनलाईर् परीक्षा गदर्  र ितनलाईर् भन्दै, के मािनसलाईर् आफ्नी पत्नीलाईर् कुनै पिन 

कारणले छोड्न अनुमित छ? तर उहाँले जवाफ िदँदै ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, के ितमीहरूले पढेका 

छैनौ िक सृिष्टकतार्ले सुरुदेिख नै ितनीहरूलाईर् पुरुष र स्त्री बनाउनुभयो र भनु्नभयो, यसको 

कारणले गदार् मािनसले आफ्नो बुबा र आमालाईर् छोड्नेछ र आफ्नी पत्नीसँग जोिडनेछ, र ती दुईर् 

एउटै शरीर हुनेछन्। यसकारण अब ितनीहरू दुईर् होईनन्, तर एउटै शरीर हुन्। त्यसकारण 

परमेश्वरले जोड्नुभएको कुरालाईर् मािनसले नछुट्याओस्। ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, त्यसोभए 

मोशाले सम्बन्धिवचे्छदको प्रमाणपत्र िदएर त्यािगिदन िकन आज्ञा गनुर्भयो? उहाँले ितनीहरूलाईर् 

भनु्नहुन्छ, मोशाले ितमीहरूको कठोर हृदयको कारण ितमीहरूलाईर् आफ्ना पत्नीहरूलाईर् त्याग्न 

अनुमित िदनुभयो, तर सुरुदेिख नै यस्तो िथएन। तर म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक जसले आफ्नी 

पत्नीलाईर् व्यिभचारको कारणबाहेक छाड्छ र अकीर्सँग िववाह गछर्, त्यसले व्यिभचार गछर्, र 

जसले छािडएकी स्त्रीसँग िववाह गछर् त्यसले पिन व्यिभचार गछर्। ितनका चेलाहरूले ितनलाईर् 

भने, यिद पुरुषको स्त्रीसँगको सम्बन्धको कारण यस्तो छ भने, िववाह गनुर् फाईदाजनक छैन। तर 

उनले ितनीहरूलाईर् भने, सबैले यो वचन ग्रहण गदर्नन्, तर जसलाईर् िदईएको छ। िकनिक त्यहाँ 

नपंुसकहरू छन् जो आमाको गभर्देिख नै यसरी जिन्मए। र त्यहाँ नपंुसकहरू छन् जो 

मािनसहरूद्वारा नपंुसक बनाईए, र त्यहाँ नपंुसकहरू छन् जसले स्वगर्को राज्यको कारण आफैलाईर् 

नपंुसक बनाए। जो सक्षम छ स्वीकार गनर्, त्यसले स्वीकार गरोस्।
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त्यसपिछ उहाँकहाँ बालबािलकाहरू ल्याईयो, तािक उहाँले ितनीहरूमािथ हात राखून् र प्राथर्ना 

गनुर्होस्, तर चेलाहरूले ितनीहरूलाईर् हप्काए। तर येशूले भनु्नभयो, बच्चाहरूलाईर् आउन िदनुहोस् र 

ितनीहरूलाईर् मकहाँ आउनबाट नरोक्नुहोस्, िकनिक स्वगर्को राज्य यस्ताहरूको हो। र 

ितनीहरूमािथ हात राखेर उहाँ त्यहाँबाट जानुभयो।

र हेर, एक जना निजक आएर उहाँलाईर् भन्यो, हे असल गुरु, अनन्त जीवन पाउनको लािग मैले 

के असल काम गनुर्पछर्? तर उहाँले ितनलाईर् भनु्नभयो, ितमी मलाईर् असल िकन भन्छौ? परमेश्वर 

एक मात्र बाहेक कोही असल छैन। तर यिद ितमी जीवनमा प्रवेश गनर् चाहन्छौ भने, आज्ञाहरू 

पालन गर। उसलाईर् भन्छ, कस्तो प्रकारका? तर येशूले भनु्नभयो, ितमीले हत्या गनेर् छैनौ, ितमीले 

व्यिभचार गनेर् छैनौ, ितमीले चोरी गनेर् छैनौ, ितमीले झूटो साक्षी िदनेछैनौ, बुबा र आमाको सम्मान 

गनुर्होस्, र आफ्नो िछमेकीलाईर् आफूजस्तै माया गनुर्होस्। युवा मािनसले उहाँलाईर् भन्छ, यी सबै 

कुराहरू मैले मेरो युवावस्थादेिख पालन गरेको छु, अझै मसँग के कमी छ? येशूले उसलाईर् 

भनु्नभयो, यिद ितमी िसद्ध हुन चाहन्छौ भने, जाऊ र ितम्रा सम्पित्तहरू बेच र गिरबहरूलाईर् दे, र 

ितमीसँग स्वगर्मा खजाना हुनेछ, र आऊ र मलाईर् पछ्याऊ। त्यो युवा मािनसले त्यो वचन सुनेपिछ 

शोक गदर्  गयो, िकनिक उसले धेरै सम्पित्तहरू राखेको िथयो। तर येशूले आफ्ना चेलाहरूलाईर् 

भनु्नभयो, साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्दछु िक धनी मािनस स्वगर्को राज्यमा किठनाईसाथ प्रवेश 

गनेर्छ। फेिर म ितमीहरूलाईर् भन्छु, सुईर्को छेदबाट ऊँट जानु भन्दा धनी मािनसलाईर् परमेश्वरको 

राज्यमा प्रवेश गनुर् सिजलो छ। तर उहाँका चेलाहरूले सुनेर अत्यन्तै छक्क परे र भने, त्यसो भए 

को बचाउन सक्छ? येशूले ितनीहरूलाईर् हेरेर भनु्नभयो, मािनसहरूका लािग यो असम्भव छ, तर 

परमेश्वरका लािग सबै कुरा सम्भव छ। त्यसपिछ पतु्रसले उत्तर िदँदै उहाँलाईर् भने, हेनुर्होस्, हामीले 

सबै छोडेका छां र तपाईर्ंलाईर् पछ्याएका छां। त्यसोभए हामीलाईर् के हुनेछ? तर येशूले 

ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक ितमीहरू जसले मलाईर् पछ्याएका छौ, 

पुनजर्न्ममा, जब मािनसको छोरो उहाँको मिहमाको िसँहासनमा बस्नुहुन्छ, ितमीहरू पिन बाह्र 

िसँहासनहरूमा बसेर ईजरायलका बाह्र कुलहरूको न्याय गनेर्छौ। र जसले मेरो नाउँको खाितर 

घरहरू वा दाजुभाईहरू वा िददीबिहनीहरू वा बुबा वा आमा वा पत्नी वा छोराछोरीहरू वा खेतहरू 
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त्यागेको छ, त्यसले सय गुणा प्राप्त गनेर्छ र अनन्त जीवनको उत्तरािधकार पाउनेछ। धेरै जो 

पिहलो छन् ितनीहरू अिन्तम हुनेछन्, र जो अिन्तम छन् ितनीहरू पिहलो हुनेछन्।

20

समान छ िकनिक स्वगर्को राज्य एक घरको मािलक जस्तो, जो िबहान सबेरै आफ्नो दाखबारीमा 

मजदुरहरू भाडामा िलन गयो। र कामदारहरूसँग िदनभरको एक िदनािरयसमा सहमत भएर, 

उनले ितनीहरूलाईर् आफ्नो दाखबारीमा पठाए। बािहर गएर किरब तेस्रो घण्टामा उसले अरूलाईर् 

बजारमा बेकार उिभएको देख्यो। ितनीहरूलाईर् पिन उनले भने, ितमीहरू पिन दाखबारीमा जाओ, 

र जे न्यायोिचत हुन्छ त्यो म ितमीहरूलाईर् िदनेछु। ितनीहरू गए। फेिर छैटां र नवां घण्टामा बािहर 

गएर उनले त्यस्तै गरे। तर एघारां घण्टाको बारेमा बािहर गएर उनले अरू मािनसहरूलाईर् बेकार 

उिभरहेको भेट्टाए, र ितनीहरूलाईर् भन्छन्, ितमीहरू िकन यहाँ िदनभिर बेकार उिभरहेका छौ? 

ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, िकनिक कसैले पिन हामीलाईर् भाडामा िलएन। उहाँले ितनीहरूलाईर् 

भनु्नभयो, ितमीहरू पिन दाखबारीमा जाऊ, र जे न्यायी होला त्यो िलनेछौ। साँझ भएपिछ 

दाखबारीको मािलकले आफ्नो प्रबन्धकलाईर् भन्छ, कामदारहरूलाईर् बोलाऊ र ितनीहरूलाईर् 

ज्याला दे, अिन्तमबाट सुरु गरेर पिहलोसम्म। र एघारां घण्टामा आएकाहरूले प्रत्येक एक िदनार 

िलए। तर पिहलो आएर सोचे िक ितनीहरूले बढी िलनेछन्, र ितनीहरूले पिन प्रत्येक एक दीनार 

िलए। तर िलएर घरको मािलकको िवरुद्धमा गनगनाए। भन्दै, यी अिन्तमहरूले एक घण्टा मात्र 

काम गरे, र तपाईर्ं ले ितनीहरूलाईर् हामीसँग बराबर बनाउनुभयो, जसले िदनको भारी र तातो 

बोकेका छां। तर जवाफ िदँदै उनीहरूमध्ये एकलाईर् भनु्नभयो, साथी, म ितमीलाईर् अन्याय गिदँनँ। 

के ितमीले मसँग एक िदनारमा सहमित जनाएका िथएनौ? आफ्नो उठाउ र जाऊ, तर म यो 

अिन्तम व्यिक्तलाईर् पिन ितमीलाईर् जस्तै िदन चाहन्छु। के मलाईर् मेरो आफ्नो कुरामा जे चाहन्छु 

त्यो गनर् अनुमित छैन? के ितम्रो आँखा दुष्ट छ िकनभने म असल छु? यसरी अिन्तमहरू पिहलो 

हुनेछन् र पिहलोहरू अिन्तम, िकनिक धेरै बोलाईएका छन्, तर थोरै मात्र छनोट गिरएका छन्।
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र येशू यरूशलेम जाँदै गदार् बाटोमा बाह्र जना चेलाहरूलाईर् एकान्तमा िलएर ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो 

हेर, हामी यरूशलेम जाँदैछां, र मािनसको छोरा प्रधान पूजाहारीहरू र शास्त्रीहरूलाईर् सुिम्पईनेछ र 

ितनीहरूले उसलाईर् मृत्युदण्डको दोष लगाउनेछन्, अिन ितनीहरूले उसलाईर् जाितहरूलाईर् 

सुम्पनेछन् िगल्ला गनर्, कोरार् लगाउन र कु्रसमा टाँग्नको लािग, र तेस्रो िदनमा उहाँ जीिवत 

हुनुहुनेछ।

त्यसपिछ जेबेिदयाका छोराहरूकी आमा आफ्ना छोराहरूसँग उहाँकहाँ आईन, प्रणाम गदर्  र 

उहाँबाट केही माग्दै। तर उनले उनलाईर् भने, ितमी के चाहन्छौ? उनले उनलाईर् भिनन्, भनु्नहोस् िक 

मेरा यी दुईर् छोराहरू तपाईर्ंको राज्यमा एक जना तपाईर्ंको दायाँपिट्ट र एक जना तपाईर्ंको 

बायाँपिट्ट बस्नेछन्। उत्तर िदँदै येशूले भनु्नभयो, ितमीहरूलाईर् थाहा छैन ितमीहरू के माग्दैछौ। के 

ितमीहरू त्यो कचौरा िपउन सक्छौ जुन म िपउन लागेको छु, वा त्यो बिप्तस्मा िलन सक्छौ जुन म 

िलईरहेको छु? ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, हामी सक्छां। अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, मेरो 

कचौरा त ितमीहरूले िपउनेछौ, र जुन बिप्तस्मा म िलन्छु त्यो बिप्तस्मा ितमीहरूले िलनेछौ, तर 

मेरो दायाँ र मेरो देबे्रपिट्ट बस्ने अिधकार मेरो िदने होईन, तर जसका लािग मेरो बुबाद्वारा तयार 

गिरएको छ ितनीहरूका लािग हो। र ती दश जनाले सुनेर ती दुईर् भाईहरूको बारेमा िरसाए। तर 

येशूले ितनीहरूलाईर् बोलाएर भनु्नभयो, ितमीहरूलाईर् थाहा छ िक जाितहरूका शासकहरूले 

ितनीहरूमािथ प्रभुत्व जमाउँछन् र महान्हरूले ितनीहरूमािथ अिधकार चलाउँछन्। ितमीहरूमा 

यस्तो हुनेछैन, तर जो कोही ितमीहरूमा ठूलो हुन चाहन्छ, त्यो ितमीहरूको सेवक हुनेछ। र जो 

कोही ितमीहरूमा पिहलो हुन चाहन्छ, त्यो ितमीहरूको दास हुनेछ, जसरी मािनसको छोरा सेवा 

गराउन आएको होईन, तर सेवा गनर् र आफ्नो आत्मा धेरैको सट्टामा मुिक्तदामको रूपमा िदन 

आएको हो।

अिन ितनीहरू यरीहोबाट बािहर िनस्कँदा ठूलो भीड उहाँको पिछ लाग्यो। र हेर, दुईर् जना अन्धा 

बाटोको छेउमा बिसरहेका िथए, र येशू गुिज्ररहेका छन् भनी सुनेर ितनीहरूले िचच्याए र भने, हे 

प्रभु, दाऊदका पुत्र, हामीमािथ दया गनुर्होस्। भीडले ितनीहरूलाईर् चुप लाग्न भनी हप्काए, तर 
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ितनीहरू अझ ठूलो स्वरमा िचच्याईरहेका िथए, हामीमािथ दया गनुर्होस्, प्रभु, दाऊदका पुत्र। र 

येशू उिभएर ितनीहरूलाईर् बोलाउनुभयो र भनु्नभयो, ितमीहरू के चाहन्छौ िक म ितमीहरूका लािग 

गरँू? ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, प्रभु, हाम्रा आँखाहरू खोिलयोस्। तर येशूले दया गरेर ितनीहरूका 

आँखाहरू छुनुभयो, र तुरुन्तै ितनीहरूका आँखाहरूले देख्न थाले, र ितनीहरूले उहाँलाईर् पछ्याए।

21

र जब ितनीहरू यरूशलेम निजक पुगे र जैतूनको पहाडतफर्  बेथफगे आईपुगे, तब येशूले दुईर् जना 

चेलाहरूलाईर् पठाउनुभयो। ितनीहरूलाईर् भन्दै, ितमीहरूको सामुने्नको गाउँमा जाओ, र तुरुन्तै 

ितमीहरूले एउटा गधा बाँिधएको र त्यसको साथमा बच्चा पाउनेछौ, खोलेर मकहाँ ल्याओ। र यिद 

कसैले ितमीहरूलाईर् केही भन्छ भने, ितमीहरूले भने्नछौ िक प्रभुलाईर् ितनीहरूको आवश्यकता छ, 

र उहाँले तुरुन्तै ितनीहरूलाईर् पठाउनुहुन्छ। यो सबै यसैकारण भएको हो तािक अगमवक्ताद्वारा 

भिनएको वचन पूरा होस्, िसयोनकी छोरीलाईर् भनु्नहोस्, हेर, ितम्रो राजा ितमीकहाँ आउँदै 

हुनुहुन्छ, नम्र र गधामा सवार भएर, र जुवा लगाईएको जनावरको छोराको बछेडामा।

तर चेलाहरू गएर र येशूले ितनीहरूलाईर् आज्ञा गनुर्भएजस्तै गरेर, ितनीहरूले गधा र बछेडा ल्याए, 

र ितनीहरूमािथ आफ्ना लुगाहरू राखे, र उहाँ ितनीहरूमािथ बस्नुभयो। तर सबैभन्दा ठूलो भीडले 

आफ्ना लुगाहरू बाटोमा िबछ्याए, अरूहरूले रूखहरूबाट हाँगाहरू काटेर बाटोमा िबछ्याईरहेका 

िथए। तर अगािड जाने र पछ्याउने भीडहरू िचच्याईरहेका िथए र भिनरहेका िथए, दाऊदका 

छोरालाईर् होसन्ना, धन्य हुनुहुन्छ प्रभुको नाममा आउनुहुने, सवाेर्च्चमा होसन्ना।

र उनी यरूशलेममा प्रवेश गदार् सारा सहर हिल्लयो र भन्यो, यो को हो? तर भीडहरूले भिनरहेका 

िथए, यो येशू अगमवक्ता हुनुहुन्छ जो गालीलको नासरतबाट हुनुहुन्छ।
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र येशू परमेश्वरको मिन्दरिभत्र प्रवेश गनुर्भयो, र मिन्दरिभत्र बेच्ने र िकने्न सबैलाईर् बािहर 

िनकाल्नुभयो, र साटासाट गनेर्हरूका टेबलहरू उल्टाउनुभयो र ढुकुर बेच्नेहरूका आसनहरू पिन 

उल्टाउनुभयो। र उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, लेिखएको छ, मेरो घर प्राथर्नाको घर भिननेछ, तर 

ितमीहरूले यसलाईर् डाकुहरूको ओडार बनायौ।

र लङ्गडा र अन्धाहरू मिन्दरमा उहाँकहाँ आए, अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् िनको पानुर्भयो। देखेर तर 

प्रमुख पुजारीहरू र लेखकहरूले अचम्मका कामहरू जुन उहाँले गनुर्भयो र बालकहरूलाईर् मिन्दरमा 

िचच्याईरहेका र भिनरहेका, होसन्ना दाऊदको छोरालाईर्, ितनीहरू िरसाए। र मैले उहाँलाईर् भने, के 

तपाईर्ं  सुनु्नहुन्छ यी के भन्छन्? तर येशूले उनीहरूलाईर् भनु्नभयो, हो, के तपाईर्ं ले किहलै्य 

पढ्नुभएको छैन िक िशशुहरू र दूध चुस्नेहरूको मुखबाट मैले स्तुित तयार पारें ? र ितनीहरूलाईर् 

छोडेर उहाँ शहरबािहर बेथानीमा जानुभयो र त्यहाँ बस्नुभयो।

िबहान शहर फकर् दै गदार् उनी भोकाए। र बाटोमा एउटा अञ्जीरको रूख देखेर उहाँ त्यसमा 

आउनुभयो, र त्यसमा पातहरू मात्र बाहेक केही पाउनुभएन, र उहाँले त्यसलाईर् भनु्नभयो, अब 

देिख ितमीबाट सदाको लािग फल नलाग्ने होस्। र अञ्जीरको रूख तुरुन्तै सुक्यो। र देखेर 

चेलाहरू आश्चयर्चिकत भए र भने, अंजीरको रूख कसरी तुरुन्तै सुक्यो? उत्तर िदँदै येशूले 

ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, यिद ितमीहरूसँग िवश्वास छ र शंका गदर्नौ 

भने, ितमीहरू अंजीरको रूखलाईर् जे भयो त्यो मात्र होईन, तर यिद यो पहाडलाईर् पिन भन्यौ, उठ 

र समुद्रमा फ्याँिकयोस् भने, त्यो हुनेछ। र प्राथर्नामा िवश्वास गदर्  ितमीहरूले जित माग्छौ, ती सबै 

ितमीहरूले प्राप्त गनेर्छौ।

र उनी मिन्दरमा आएपिछ, उनलाईर् िसकाउँदै गदार् मुख्य पुजारीहरू र मािनसहरूका धमर्गुरुहरू 

आएर भन्दै, कस्तो अिधकारमा ितमी यी कुराहरू गछार् , र कसले ितमीलाईर् यो अिधकार िदयो? 

जवाफ िदँदै येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, म पिन ितमीहरूलाईर् एउटा प्रश्न सोध्नेछु, जुन यिद 

ितमीहरूले मलाईर् भन्यौ भने, म पिन ितमीहरूलाईर् भने्नछु िक म कस्तो अिधकारमा यी कुराहरू 
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गछुर्। योहानको बिप्तस्मा कहाँबाट िथयो, स्वगर्बाट वा मािनसहरूबाट? तर ितनीहरू आफंमा तकर्  

गदर्  िथए र भन्दै िथए, यिद हामी भन्छां, स्वगर्बाट, उसले हामीलाईर् भने्नछ, त्यसोभए िकन 

ितमीहरूले उसलाईर् िवश्वास गरेनौ? तर यिद हामी भनां मािनसहरूबाट, हामी भीडदेिख डराउँछां, 

िकनभने सबैले योहानलाईर् अगमवक्ताको रूपमा मान्छन्। र येशूलाईर् उत्तर िदएर ितनीहरूले भने, 

हामी जान्दैनां। उहाँले पिन ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, न त म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक म यी कुराहरू 

कुन अिधकारमा गछुर्।

के तर ितमीहरूलाईर् लाग्छ? एक जना मािनसका दुईर् छोराहरू िथए, र उनी पिहलो छोराकहाँ गएर 

भने, छोरो, आज मेरो दाखबारीमा गएर काम गर। तर उसले जवाफ िदएर भन्यो, म चाहन्न, पिछ 

पछुताएर गयो। अिन निजक आएर दोस्रोलाईर् पिन त्यस्तै भने। तर उसले जवाफ िदएर भन्यो, म 

जान्छु, मािलक, र गएन। दुईर् मध्ये कसले बुबाको ईच्छा पूरा गयाेर्? ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, 

पिहलोले। येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्दछु िक कर उठाउनेहरू र 

वेश्याहरू ितमीहरूभन्दा अगािड परमेश्वरको राज्यमा प्रवेश गदर्छन्। िकनिक यूहन्ना न्यायको 

बाटोमा ितमीहरूकहाँ आउनुभयो, र ितमीहरूले उहाँलाईर् िवश्वास गरेनौ, तर कर उठाउनेहरू र 

वेश्याहरूले उहाँलाईर् िवश्वास गरे, ितमीहरूले देखेर पिन पिछ पश्चाताप गरेनौ र उहाँलाईर् िवश्वास 

गरेनौ।

अकाेर्  दृष्टान्त सुनु्नहोस्। एक जना मािनस घरको मािलक िथयो, जसले दाखबारी रोप्यो र त्यसको 

विरपिर बार लगायो र त्यसमा कोल खन्यो र धरहरा िनमार्ण गयाेर् , र त्यसलाईर् िकसानहरूलाईर् 

भाडामा िदयो र िवदेश गयो। जब फलहरूको समय निजक आयो, तब उसले आफ्ना दासहरूलाईर् 

िकसानहरूकहाँ आफ्ना फलहरू िलन पठायो। िकसानहरूले उसका दासहरूलाईर् िलएर कसैलाईर् 

कुटे, कसैलाईर् मारे, र कसैलाईर् ढुङ्गाले हाने। फेिर उसले पिहलो पटक भन्दा धेरै अरू दासहरू 

पठायो, र ितनीहरूले उनीहरूलाईर् पिन त्यस्तै गरे। तर पिछ उसले ितनीहरूकहाँ आफ्नो छोरा 

पठाए र भन्यो, ितनीहरूले मेरो छोरालाईर् सम्मान गनेर्छन्। तर िकसानहरूले छोरालाईर् देखेर 

आफंमा भने, यो उत्तरािधकारी हो, आऊ उसलाईर् मारां र उसको उत्तरािधकार कब्जा गरां। र 
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ितनीहरूले उसलाईर् समातेर दाखबारीबािहर फ्याँके र मारे। त्यसैले जब दाखबारीको मािलक 

आउँछ, ती िकसानहरूलाईर् के गनेर्छ? ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, उहाँले ती दुष्टहरूलाईर् नराम्ररी नष्ट 

गनुर्हुनेछ, र दाखबारी अरू िकसानहरूलाईर् भाडामा िदनुहुनेछ, जसले उहाँलाईर् ितनीहरूको 

समयमा फलहरू िफतार् िदनेछन्। येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, के ितमीहरूले धमर्शास्त्रहरूमा 

किहलै्य पढेका छैनौ, जुन ढुङ्गालाईर् िनमार्णकतार्हरूले अस्वीकार गरे, त्यही कुनाको िशर ढुङ्गा 

भयो, यो प्रभुबाट भएको हो, र हाम्रा आँखामा यो अचम्मको छ?

यसकारण म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक परमेश्वरको राज्य ितमीहरूबाट खोिसनेछ र त्यसका फलहरू 

फलाउने जाितलाईर् िदईनेछ। र जो यो ढुङ्गामािथ खस्छ त्यो चकनाचुर हुनेछ, तर जसमािथ यो 

खस्छ, त्यसलाईर् यसले िपँध्नेछ। र उहाँका दृष्टान्तहरू सुनेपिछ ती प्रधान पूजाहरीहरू र 

फिरसीहरूले जाने िक उहाँ ितनीहरूको बारेमा भन्दै हुनुहुन्छ। र ितनीहरूले उहाँलाईर् पक्रन खोजे, 

तर भीडहरूदेिख डराए, िकनभने ितनीहरूले उहाँलाईर् अगमवक्ता ठान्थे।

22

र उत्तर िदँदै येशूले फेिर ितनीहरूलाईर् दृष्टान्तहरूमा भनु्नभयो: स्वगर्को राज्य एउटा राजासँग तुलना 

गिरएको िथयो, जसले आफ्नो छोराको लािग िववाहको भोज गरे। र उनले आफ्ना दासहरूलाईर् 

िनमिन्त्रत गिरएकाहरूलाईर् िववाहमा बोलाउन पठाए, तर ितनीहरू आउन ईचु्छक िथएनन्। फेिर 

उनले अरू दासहरू पठाए र भने, िनम्तो गिरएकाहरूलाईर् भनु्नहोस्, हेर, मेरो भोज मैले तयार 

पारेको छु, मेरा साँढेहरू र मोटाईएका पशुहरू मािरएका छन्, र सबै तयार छ, िववाहमा 

आउनुहोस्। तर उनीहरूले बेवास्ता गरेर गए, एक जना आफ्नो खेतमा र अकाेर्  जना आफ्नो 

व्यापारमा। तर बाँकीहरूले उसका दासहरूलाईर् समातेर अपमान गरे र मारे। तर त्यो राजाले सुनेर 

िरसाए, र आफ्ना सेनाहरू पठाएर ती हत्याराहरूलाईर् नष्ट गरे र ितनीहरूको सहरलाईर् जलाईिदए। 

त्यसपिछ उसले आफ्ना दासहरूलाईर् भन्छ, िववाह त तयार छ, तर िनम्तो गिरएकाहरू योग्य 
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िथएनन्। त्यसकारण बाटोहरूका िनकासहरूमा जाओ, र जित धेरै ितमीहरूले भेट्टाओ 

ितनीहरूलाईर् िववाहमा बोलाओ। र ती दासहरू बािहर गएर बाटोहरूमा गए र जित भेट्टाए सबैलाईर् 

जम्मा गरे, दुष्ट र असल दुवैलाईर्, र िववाह भोज बसेकाहरूले भिरयो। तर राजा लेिटरहेकाहरूलाईर् 

हेनर् प्रवेश गरेपिछ, उनले त्यहाँ िववाहको लुगा नलगाएको एक मािनसलाईर् देखे। र उसले उसलाईर् 

भन्यो, साथी, ितमी िववाहको लुगा नलगाईर् यहाँ कसरी आयौ? तर ऊ मौन भयो। त्यसपिछ 

राजाले सेवकहरूलाईर् भनु्नभयो, उसको खुट्टा र हात बाँधेर उसलाईर् उठाऊ र बािहरी अन्धकारमा 

फ्याँिकदेऊ, त्यहाँ रुवाई र दाँत िकिटिमटी हुनेछ। धेरै बोलाईएका छन्, तर थोरै मात्र छनोट 

गिरएका छन्।

त्यसपिछ फिरसीहरू गएर सल्लाह िलए, तािक ितनीहरूले उहाँलाईर् शब्दमा पासोमा पानर् सकून्। 

अिन ितनीहरूले आफ्ना चेलाहरूलाईर् हेरोदीहरूसँग उहाँकहाँ पठाए र भने, गुरु, हामी जान्दछां िक 

तपाईर्ं  सत्य हुनुहुन्छ र परमेश्वरको बाटो सत्यमा िसकाउनुहुन्छ, र तपाईर्ंलाईर् कसैको पिन िचन्ता 

हँुदैन, िकनिक तपाईर्ं  मािनसहरूको अनुहार हेनुर्हुन्न। त्यसोकारण हामीलाईर् भन, ितमीलाईर् के 

लाग्छ? के कैसरलाईर् कर िदनु जायज छ वा होईन? येशूले ितनीहरूको दुष्टता जानेर भनु्नभयो, 

िकन मलाईर् परीक्षा गछार् , ए कपटीहरू? मलाईर् कर ितनेर्  िसक्का देखाउनुहोस्। तर ितनीहरूले 

उहाँलाईर् एक िदनार ल्याईिदए। र अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, यो छिव र यो िशलालेख 

कसको हो? ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, कैसरको। तब उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, त्यसैले 

कैसरको कुरा कैसरलाईर् र परमेश्वरको कुरा परमेश्वरलाईर् िफतार् िदनुहोस्। र सुनेर ितनीहरू 

अचिम्मत भए, र उसलाईर् छोडेर गए।

त्यो िदनमा सदुकीहरू उहाँकहाँ आए, जसले पुनरुत्थान हँुदैन भने्न गथेर् , र ितनीहरूले उहाँलाईर् 

सोधे। भन्दै, हे गुरु, मोशाले भनेका िथए, यिद कोही सन्तान नभएको अवस्थामा मछर् भने, उसको 

भाईले उसकी पत्नीसँग िववाह गनेर्छ र आफ्नो भाईको लािग सन्तान उत्पन्न गनेर्छ। हामीमाझ 

सात दाजुभाईहरू िथए, र पिहलोले िववाह गरेर मरे, र सन्तान नभएकोले आफ्नो पत्नीलाईर् 

आफ्नो दाजुभाईलाईर् छोडे। त्यसै गरी दोस्रो र तेस्रो पिन, सातां सम्म। पिछ सबैको पिछ त्यो स्त्री 
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पिन मिरन्। पुनरुत्थानमा त्यसैले ती सात मध्ये कसको पत्नी हुनेछे त्यो स्त्री? िकनिक सबैले 

उनलाईर् पाएका िथए। उत्तर िदँदै येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरू भ्रममा छौ िकनभने 

धमर्शास्त्रहरू र परमेश्वरको शिक्त जान्दैनौ। िकनिक पुनरुत्थानमा न त ितनीहरू िववाह गछर्न्, न 

त िववाहमा िदईन्छन्, तर स्वगर्मा परमेश्वरका सन्देशवाहकहरूजस्तै हुन्छन्। तर मृतकहरूको 

पुनरुत्थानको बारेमा, के ितमीहरूले परमेश्वरद्वारा ितमीहरूलाईर् भिनएको कुरा पढेका छैनौ, जो 

भनु्नहुन्छ, म अब्राहामको परमेश्वर र ईसहाकको परमेश्वर र याकूबको परमेश्वर हँु; परमेश्वर 

मरेकाहरूको परमेश्वर होईन, तर जीिवतहरूको हुनुहुन्छ। र भीडहरूले सुनेर उहाँको िशक्षामा छक्क 

परे।

फिरसीहरूले सद्दकुीहरूलाईर् उहाँले चुप लगाउनुभएको सुनेर एकै ठाउँमा भेला भए। र 

ितनीहरूमध्ये एक जना विकलले उहाँलाईर् परीक्षा गदर्  सोधे र भने, िशक्षक, कानूनमा कुन आदेश 

ठूलो हो? तर येशूले उसलाईर् भनु्नभयो, ितमीले आफ्नो प्रभु परमेश्वरलाईर् आफ्नो सम्पूणर् हृदयले र 

आफ्नो सम्पूणर् आत्माले र आफ्नो सम्पूणर् मनले पे्रम गनेर्छौ। यो पिहलो र महान आज्ञा हो। दोस्रो 

तर यसैजस्तै हो, ितमीले आफ्नो िछमेकीलाईर् आफूजस्तै पे्रम गनेर्छौ। यी दुईर् आज्ञाहरूमा सम्पूणर् 

व्यवस्था र अगमवक्ताहरू िनभर्र छन्।

तर फिरसीहरू भेला हँुदा येशूले ितनीहरूलाईर् सोधे भन्दै, ख्रीष्टको बारेमा ितमीहरूलाईर् के लाग्छ? 

उहाँ कसको छोरा हुनुहुन्छ? ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, दाऊदको। उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, 

त्यसोभए दाऊदले आत्मामा उहाँलाईर् प्रभु भनी कसरी बोलाउँछन्, प्रभुले मेरो प्रभुलाईर् भनु्नभयो, 

मेरो दािहने बस्नुहोस् जबसम्म म ितम्रा शतु्रहरूलाईर् ितम्रा खुट्टाहरूको पाउदान बनाउँिदन।

यिद दाऊदले उहाँलाईर् प्रभु भनी बोलाउँछन् भने, उहाँ कसरी उनको छोरा हुन सक्नुहुन्छ?

र कसैले पिन उहाँलाईर् एक शब्द पिन जवाफ िदन सकेन, न त्यस िदनदेिख कसैले उहाँलाईर् फेिर 

सोध्ने साहस गयाेर् ।
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त्यसपिछ येशू भीडहरू र उहाँका चेलाहरूलाईर् बोल्नुभयो। भन्दै, शास्त्रीहरू र फिरसीहरू मोशाको 

आसनमा बसेका छन्। त्यसकारण ितनीहरूले ितमीहरूलाईर् पालन गनर् जित पिन भन्छन्, ती सबै 

पालन गर र गर, तर ितनीहरूका कामहरू अनुसार नगर, िकनिक ितनीहरू भन्छन् र गदर्नन्। 

ितनीहरूले भारी र सहन गनर् किठन भारहरू बाँध्छन् र मािनसहरूको काँधमा राख्छन्, तर 

ितनीहरूको आंलाले ितनीहरूलाईर् सानर् चाहँदैनन्। तर ितनीहरूका सबै कामहरू मािनसहरूलाईर् 

देखाउनको लािग गछर्न्। िकनिक ितनीहरू आफ्ना धमर्पत्रहरू चौडा बनाउँछन् र आफ्ना 

लुगाहरूका झुम्काहरू ठूला बनाउँछन्। तर ितनीहरूले भोजहरूमा सम्मानको स्थान र सभाहरूमा 

मुख्य आसनहरूलाईर् माया गछर्न्। र बजारहरूमा अिभवादनहरू र मािनसहरूद्वारा रब्बी, रब्बी भनेर 

बोलाईनु। तर ितमीहरू रब्बी भनेर नबोलाओ, िकनिक ितमीहरूको िशक्षक एक हुनुहुन्छ, ख्रीष्ट, र 

ितमीहरू सबै दाजुभाईहरू छौ। र ितमीहरूको िपता पृथ्वीमा नबोलाओ, िकनिक ितमीहरूको िपता 

एक हुनुहुन्छ, जो स्वगर्मा हुनुहुन्छ। न त ितमीहरूलाईर् िशक्षकहरू भनेर बोलाईयोस्, िकनिक 

ितमीहरूको िशक्षक एक जना हुनुहुन्छ, त्यो ख्रीष्ट। तर ितमीहरूमध्ये जो ठूलो छ, त्यो ितमीहरूको 

सेवक हुनेछ। जो कोिह आफैलाईर् उचाल्छ त्यो नम्र गिरनेछ, र जो कोिह आफैलाईर् नम्र गछर् त्यो 

उचािलनेछ।

िधक्कार छ ितमीहरूलाईर्, हे शास्त्रीहरू र फिरसीहरू, कपटीहरू! िकनिक ितमीहरू िवधवाहरूका 

घरहरू खान्छौ र बहानामा लामो प्राथर्ना गछार् , यसैकारण ितमीहरूले बढी न्याय पाउनेछौ। 

िधक्कार छ ितमीहरूलाईर्, शास्त्रीहरू र फिरसीहरू कपटीहरू, िकनिक ितमीहरूले मािनसहरूको 

अगािड स्वगर्को राज्य बन्द गछार् , ितमीहरू आफै प्रवेश गदर्नौ, न त प्रवेश गनर् खोज्नेहरूलाईर् प्रवेश 

गनर् िदन्छौ। िधक्कार छ ितमीहरूलाईर्, शास्त्रीहरू र फिरसीहरू कपटीहरू, िकनिक ितमीहरू समुद्र 

र सुख्खा जिमन घुमाउँछौ एक जना धमार्न्तिरतलाईर् बनाउन, र जब ऊ बन्छ, ितमीहरू उसलाईर् 

नरकको छोरा बनाउँछौ ितमीहरूभन्दा दोब्बर। िधक्कार छ ितमीहरूलाईर्, अन्धा मागर्दशर्कहरू, जो 
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भन्छौ, जसले मिन्दरमा कसम खान्छ, त्यो केही होईन, तर जसले मिन्दरको सुनमा कसम खान्छ, 

त्यो बाध्य हुन्छ। मूखर्हरू र अन्धाहरू, को ठूलो छ, सुन वा त्यो मिन्दर जसले सुनलाईर् पिवत्र 

बनाउँछ? र जो कोहीले वेदीमा शपथ खान्छ, त्यो केही होईन, तर जो कोहीले त्यसमािथको 

उपहारमा शपथ खान्छ, त्यो ऋणी हुन्छ। मूखर्हरू र अन्धाहरू, के ठूलो छ - उपहार िक वेदी जसले 

उपहारलाईर् पिवत्र बनाउँछ? त्यसकारण जसले वेदीमा शपथ खान्छ, त्यसले वेदीमा र त्यसमािथ 

भएका सबै कुरामा शपथ खान्छ। र जसले मिन्दरमा शपथ खान्छ, उसले त्यसमा र त्यसमा 

बसोबास गनेर्मा शपथ खान्छ। र जसले स्वगर्मा शपथ खान्छ, त्यसले परमेश्वरको िसँहासनमा र 

त्यसमािथ बस्नुहुनेमा शपथ खान्छ। िधक्कार ितमीहरूलाईर्, हे शास्त्रीहरू र फिरसीहरू, कपटीहरू! 

िकनिक ितमीहरू पुिदना, सांफ र जीराको दशांश िदन्छौ, तर व्यवस्थाका भारी कुराहरू—न्याय, 

दया र िवश्वास—लाईर् उपेक्षा गरेका छौ। यी कुराहरू गनुर् आवश्यक िथयो र ती कुराहरूलाईर् पिन 

नछोड्नु पनेर्  िथयो। अन्धा मागर्दशर्कहरू, जसले भुसुनालाईर् छान्छन्, तर ऊँटलाईर् िनल्छन्। 

िधक्कार छ ितमीहरूलाईर्, शास्त्रीहरू र फिरसीहरू कपटीहरू, िकनिक ितमीहरू कचौरा र थालको 

बािहरी भाग सफा गछार् , तर िभत्री भाग लुट र अन्यायले भिरएको छ। अन्धा फिरसी, पिहले 

कचौरा र थालको िभत्री भाग सफा गर, तािक ितनीहरूको बािहरी भाग पिन शुद्ध होस्। िधक्कार 

ितमीहरूलाईर्, ए शास्त्रीहरू र फिरसीहरू, ए कपटीहरू! िकनिक ितमीहरू सेतो लेिपएका 

िचहानहरूजस्तै छौ, जुन बािहरबाट त सुन्दर देिखन्छन्, तर िभत्रबाट मरेकाहरूका हड्डीहरू र सबै 

िकिसमका अशुद्धताले भिरएका छन्। यसरी ितमीहरू पिन बािहरबाट त मािनसहरूलाईर् धमीर् 

देिखन्छौ, तर िभत्रबाट पाखण्ड र अधमर्ले पूणर् छौ। िधक्कार छ ितमीहरूलाईर्, शास्त्रीहरू र 

फिरसीहरू कपटीहरू, िकनिक ितमीहरू अगमवक्ताहरूका िचहानहरू िनमार्ण गछार्  र धमीर्हरूका 

समािधहरू सजाउँछौ, अिन ितमीहरू भन्छौ, यिद हामी हाम्रा िपताहरूका िदनहरूमा भएका भए, 

हामी अगमवक्ताहरूको रगतमा ितनीहरूका साझेदारहरू हुने िथएनां। यसरी ितमीहरू आफंको 

िवरुद्धमा गवाही िदन्छौ िक ितमीहरू ती अगमवक्ताहरूलाईर् मानेर्हरूका सन्तान हौ। र ितमीहरू 

आफ्ना बाबुहरूको नाप भनुर्होस्। हे सपर्हरू, िवषालु सपर्हरूका सन्तान, ितमीहरू नरकको 

न्यायबाट कसरी भाग्नेछौ? यसकारण हेर, म ितमीहरूकहाँ अगमवक्ताहरू, बुिद्धमानहरू र 

शास्त्रीहरू पठाउँछु, र ितनीहरूमध्ये कसैलाईर् ितमीहरूले मानेर्छौ र कु्रसमा टाँग्नेछौ, र 
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ितनीहरूमध्ये कसैलाईर् ितमीहरूले आफ्ना सभाघरहरूमा कोरार् हाने्नछौ र सहरदेिख सहरसम्म 

सताउनेछौ। यसरी िक ितमीहरूमािथ पृथ्वीमा खन्याईएको सबै धमीर् रगत आओस्, धमीर् 

हािबलको रगतदेिख बरिकयाका छोरा जकिरयाको रगतसम्म, जसलाईर् ितमीहरूले मिन्दर र 

वेदीको बीचमा हत्या गयार् । साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक यी सबै कुराहरू यो पुस्तामािथ 

आउनेछन्। यरूशलेम, यरूशलेम, जसले अगमवक्ताहरूलाईर् माछर् र ितमीकहाँ पठाईएकाहरूलाईर् 

ढुङ्गाले हान्छ, कित पटक मैले ितम्रा छोराछोरीहरूलाईर् जम्मा गनर् चाहेँ , जसरी कुखुराले आफ्ना 

चल्लाहरूलाईर् आफ्ना पखेटामुिन जम्मा गछर्, तर ितमीहरू ईचु्छक भएनौ। हेर, ितमीहरूको घर 

ितमीहरूलाईर् उजाड छोिडनेछ। िकनिक म ितमीहरूलाईर् भन्छु, ितमीहरूले मलाईर् अबदेिख 

देख्नेछैनौ जबसम्म ितमीहरूले भन्दैनौ, धन्य हुनुहुन्छ त्यो जो प्रभुको नाममा आउँदै हुनुहुन्छ।

24

र बािहर िनस्केर येशू मिन्दरबाट जानुभयो, र उहाँका चेलाहरू उहाँलाईर् मिन्दरका भवनहरू देखाउन 

आए। तर येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, के ितमीहरू यी सबै देख्दैनौ? साँच्चै म ितमीहरूलाईर् 

भन्दछु, यहाँ ढुङ्गामािथ ढुङ्गा छोिडने छैन जुन भत्काईने छैन। तर उहाँ जैतूनको पहाडमा 

बिसरहनुभएको बेला, चेलाहरू एकान्तमा उहाँकहाँ आएर भन्दै िथए, हामीलाईर् भनु्नहोस्, यी 

कुराहरू किहले हुनेछन्, र तपाईर्ंको आगमन र युगको अन्त्यको िचन्ह के हुनेछ? र जवाफ िदँदै 

येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, होिसयार रहनुहोस्, कसैले ितमीहरूलाईर् भ्रममा नपारोस्। धेरैजना 

मेरो नाममा आउनेछन् र भने्नछन्, म नै ख्रीष्ट हँु, र धेरैलाईर् भ्रममा पानेर्छन्। ितमीहरू युद्धहरू र 

युद्धका हल्लाहरू सुन्न लाग्नेछौ, तर हेर, िचिन्तत नहोऊ, िकनिक सबै हुनु आवश्यक छ, तर अझै 

अन्त्य आएको छैन। िकनिक जाित जाितको िवरुद्धमा र राज्य राज्यको िवरुद्धमा उठ्नेछ, र िविभन्न 

ठाउँहरूमा अिनकालहरू र महामारीहरू र भूकम्पहरू हुनेछन्। तर यी सबै प्रसव पीडाको सुरुवात 

हो। तब ितनीहरूले ितमीहरूलाईर् क्लेशमा सुम्पनेछन् र ितमीहरूलाईर् मानेर्छन्, र ितमीहरू मेरो 

नाउँको कारण सबै जाितहरूद्वारा घृणा गिरनेछौ। र त्यसपिछ धेरैले ठेस खानेछन्, र ितनीहरूले 
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एक अकार्लाईर् सुम्पनेछन्, र एक अकार्लाईर् घृणा गनेर्छन्। र धेरै झूटा अगमवक्ताहरू उठ्नेछन् र 

धेरैलाईर् भ्रममा पानेर्छन्। र अधमर् बढ्नुको कारणले धेरैको माया िचसो हुनेछ। तर जसले 

अन्त्यसम्म सहन्छ, त्यो बचाईनेछ। र यो राज्यको सुसमाचार सम्पूणर् संसारमा सबै जाितहरूको 

लािग साक्षीको रूपमा घोषणा गिरनेछ, र त्यसपिछ अन्त आउनेछ। जब तसथर् ितमीहरूले त्यो 

उजाडको घृिणत कुरा देख्छौ जुन दािनएल अगमवक्ताद्वारा भिनएको िथयो पिवत्र ठाउँमा 

उिभएको, पढ्नेले बुझोस्। त्यसबेला यहूिदयामा भएकाहरू पहाडहरूमा भागून्, छतमा भएको त्यो 

तल नआओस् आफ्नो घरबाट सामानहरू िलन। र जो खेतमा छ, ऊ आफ्नो लुगा िलन पछािड 

नफकाेर् स्। तर ती िदनहरूमा गभर्वती हुनेहरू र स्तनपान गराउनेहरूलाईर् िधक्कार छ। तर प्राथर्ना 

गनुर्होस् तािक ितमीहरूको पलायन जाडोमा वा सब्बथमा नहोस्। त्यसबेला ठूलो िवपित्त हुनेछ, 

जस्तो संसारको सुरुदेिख अिहलेसम्म भएको छैन र न त किहलै्य हुनेछ। र यिद ती िदनहरू छोटो 

पािरएनन् भने, कुनै पिन शरीर बचाईने िथएन, तर छािनएकाहरूका कारण ती िदनहरू छोटो 

पािरनेछन्। त्यसबेला यिद कोहीले ितमीहरूलाईर् भन्यो भने, हेर, यहाँ ख्रीष्ट छ वा यहाँ छ, िवश्वास 

नगनूर्। िकनिक झूटा ख्रीष्टहरू र झूटा अगमवक्ताहरू उठ्नेछन् र ितनीहरूले ठूला िचन्हहरू र 

अचम्मका कामहरू देखाउनेछन्, तािक सम्भव भए चुिनएकाहरूलाईर् पिन भ्रममा पानर् सकून्। हेर, 

मैले ितमीहरूलाईर् पिहले नै भिनसकेको छु। यसकारण यिद ितनीहरूले ितमीहरूलाईर् भने, हेर, 

उहाँ उजाड स्थानमा हुनुहुन्छ, त्यहाँ नजानू; हेर, उहाँ िभत्री कोठाहरूमा हुनुहुन्छ, िवश्वास नगनूर्। 

जसरी िबजुली पूवर्बाट िनस्केर पिश्चमसम्म देिखन्छ, त्यसरी नै मािनसका पुत्रको आगमन पिन 

हुनेछ। जहाँ शव हुन्छ, त्यहाँ चीलहरू जम्मा हुनेछन्।

ती िदनहरूको कष्टपिछ तुरुन्तै सूयर् अँध्यारो हुनेछ र चन्द्रमाले आफ्नो उज्यालो िदनेछैन, र ताराहरू 

आकाशबाट झनेर्छन्, र आकाशका शिक्तहरू हल्लाईनेछन्।

र त्यसपिछ मािनसका छोराको िचन्ह स्वगर्मा देखा पनेर्छ, र त्यसपिछ पृथ्वीका सबै जाितहरूले 

िवलाप गनेर्छन् र मािनसका छोरालाईर् स्वगर्का बादलहरूमा शिक्त र महान् मिहमासिहत आउँदै 

गरेको देख्नेछन्। र उहाँले आफ्ना दूतहरूलाईर् ठूलो तुरहीको आवाजसिहत पठाउनुहुनेछ, र 
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ितनीहरूले उहाँका छािनएकाहरूलाईर् चारै हावाहरूबाट, स्वगर्को एक छेउदेिख अकाेर्  छेउसम्म 

जम्मा गनेर्छन्। तर अञ्जीरको रुखबाट दृष्टान्त िसक। जब यसको हाँगा नरम हुन्छ र पातहरू 

पलाउँछन्, ितमीहरूलाईर् थाहा छ िक गमीर् निजक छ। यसरी ितमीहरू पिन जब यी सबै कुराहरू 

देख्छौ, तब जान िक त्यो ढोकामा निजक छ। साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, यो पुस्ता कुनै पिन 

हालतमा िबत्ने छैन जबसम्म यी सबै कुराहरू हँुदैनन्। स्वगर् र पृथ्वी िबत्नेछन्, तर मेरा वचनहरू 

किहलै्य िबत्नेछैनन्। तर त्यो िदन र घडीको बारेमा कसैलाईर् थाहा छैन, न त स्वगर्का दूतहरूलाईर्, 

केवल मेरो बुबालाईर् मात्र। जसरी नोआका िदनहरू िथए, त्यसरी नै मािनसका छोराको आगमन 

पिन हुनेछ। िकनिक जस्तै जलप्रलयको अिघका िदनहरूमा खाँदै र िपउँदै, िववाह गदर्  र िववाहमा 

िदँदै िथए, त्यो िदनसम्म जुन िदन नोआ जहाजिभत्र प्रवेश गरे, र ितनीहरूले थाहा पाएनन् जबसम्म 

बाढी आएर सबैलाईर् बगाएर लगेन, त्यसरी नै मािनसका पुत्रको आगमन पिन हुनेछ। त्यसबेला दुईर् 

जना खेतमा हुनेछन्, एक जनालाईर् लिगनेछ र अकाेर्  जनालाईर् छोिडनेछ, चक्कीमा दुईर् जना पीस्ने 

मिहलाहरू हुनेछन्, एक जनालाईर् लिगनेछ र एक जनालाईर् छोिडनेछ। सतकर्  रहनुहोस् त्यसैले, 

िकनिक ितमीहरूलाईर् थाहा छैन कुन घडीमा ितमीहरूका प्रभु आउनुहुन्छ। त्यो तर जानु्नहोस् िक 

यिद घरको मािलकलाईर् थाहा हुन्थ्यो िक चोर कुन पहरमा आउँछ भने, उसले पहरा िदने िथयो र 

आफ्नो घर भत्काउन िदने िथएन। यस कारणले गदार् ितमीहरू पिन तयार होओ, िकनिक जुन 

घडीमा ितमीहरू सोच्दैनौ त्यही घडीमा मािनसको पुत्र आउनेछ।

त्यसोभए िवश्वासी र बुिद्धमान दास को हो, जसलाईर् उसको मािलकले आफ्नो सेवामा िनयुक्त 

गयाेर् , ितनीहरूलाईर् समयमा भोजन िदन? धन्य त्यो दास हो जसलाईर् आएर त्यसको मािलकले 

यसरी गिररहेको भेट्टाउनेछ। साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक उसले आफ्नो सबै धन-सम्पित्तमािथ 

उसलाईर् िनयुक्त गनेर्छ। यिद त्यो नराम्रो दासले आफ्नो मुटुमा भन्छ, मेरो मािलक आउन िढलाई 

गदर्छ, र आफ्ना सहदासहरूलाईर् िपट्न थाल्छ, र मातेकाहरूसँग खान्छ र िपउँछ, त्यो दासको 

मािलक त्यस िदनमा आउनेछ जुन उसले अपेक्षा गदर्न र त्यस घडीमा जुन उसले जान्दैन। र 

उसलाईर् दुईर् टुक्रामा काट्नेछ, र उसको भाग कपटीहरूसँग राख्नेछ। त्यहाँ रोदन र दाँत िकट्ने 

हुनेछ।
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त्यसपिछ स्वगर्को राज्यलाईर् दश कन्याहरूसँग तुलना गिरनेछ, जसले आफ्ना िदयोहरू िलएर 

दुलहालाईर् भेट्न गएका िथए। पाँच जना ितनीहरूमध्ये बुिद्धमान िथए र पाँच जना मूखर् िथए। जो 

मूखर् िथए, ितनीहरूले आफ्ना दीपहरू िलएर आफूसँग तेल िलएनन् ती बुिद्धमान मिहलाहरूले 

आफ्ना बत्तीहरूसँगै आफ्ना भाँडाहरूमा तेल िलए। तर दुलहाको िढलाई हँुदा सबै िनद्रामा परे र 

सुितरहेका िथए। मध्यरातमा िचच्याहट भयो, हेर, दुलहा आउँदै हुनुहुन्छ! उहाँलाईर् भेट्न बािहर 

जाओ। त्यसपिछ ती सबै कन्याहरू उठे र ितनीहरूले आफ्ना िदयाहरू सजाए। तर मूखर्हरूले 

बुिद्धमान्हरूलाईर् भने, हामीलाईर् ितमीहरूको तेलबाट िदनुहोस्, िकनिक हाम्रा िदयाहरू िनभ्दैछन्। 

तर ती बुिद्धमानहरूले जवाफ िदएर भने, नहोस् िक हामीलाईर् र ितमीहरूलाईर् पुग्ने छैन, बरु 

ितमीहरू बेच्नेहरूकहाँ गएर आफ्नो लािग िकन। ितनीहरू िकन्न जाँदै गदार् दुलहा आयो, र तयार 

भएकाहरू ितनीसँग िववाहमा प्रवेश गरे, र ढोका बन्द गिरयो। पिछ तर ती बाँकी कन्याहरू पिन 

आउँछन् र भन्छन्, प्रभु, प्रभु, हामीलाईर् खोिलिदनुहोस्। तर उसले उत्तर िदँदै भन्यो, साँच्चै म 

ितमीहरूलाईर् भन्छु, म ितमीहरूलाईर् िचिन्दनँ। त्यसैले सतकर्  रहनुहोस्, िकनिक ितमीहरूलाईर् थाहा 

छैन त्यो िदन र न त्यो घडी जसमा मािनसको छोरो आउनुहुन्छ।

िकनिक ठीक जस्तै एक मािनस यात्रामा जाँदा आफ्ना दासहरूलाईर् बोलाए र ितनीहरूलाईर् 

आफ्नो सम्पित्त सुिम्पिदए, र एकलाईर् उनले पाँच तालान्त िदए, अकाेर्लाईर् दुईर्, अकाेर्लाईर् एक, 

प्रत्येकलाईर् आफ्नै क्षमता अनुसार, र तुरुन्तै उनी िवदेश गए। तर पाँच तोडा िलएर गएको 

मािनसले ितनीहरूसँग काम गरी अरू पाँच तोडा कमायो। त्यसै गरी जसले दुईर् प्राप्त गरेका िथए, 

उसले पिन अरू दुईर् कमाए। तर त्यो एक िलएर गएर भूिममा खन्यो र आफ्नो मािलकको चाँदी 

लुकायो। धेरै समय पिछ ती दासहरूको मािलक आउँछ र ितनीहरूसँग िहसाब िमलाउँछ। र निजक 

आएर त्यो पाँच तोडा िलएकोले अरू पाँच तोडा ल्यायो र भन्यो, मािलक, तपाईर्ं ले मलाईर् पाँच 

तोडा सुम्पनुभएको िथयो। हेनुर्होस्, मैले ितनीहरूमािथ अरू पाँच तोडा कमाएँ। उसको मािलकले 
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उसलाईर् भन्यो, राम्रो, हे असल र िवश्वासी दास! थोरैमा ितमी िवश्वासी िथयौ, धेरैमा ितमीलाईर् 

िनयुक्त गनेर् छु। आफ्नो मािलकको आनन्दमा प्रवेश गर। निजक आएर दुईर् तालान्त िलएको 

त्यसले भन्यो, मािलक, तपाईर्ं ले मलाईर् दुईर् तालान्त सुम्पनुभएको िथयो। हेनुर्होस्, मैले 

ितनीहरूमािथ अरू दुईर् तालान्त कमाएँ। उसको मािलकले उसलाईर् भन्यो, राम्रो, हे असल र 

िवश्वासी दास! थोरैमा ितमी िवश्वासी िथयौ, धेरैमा ितमीलाईर् िनयुक्त गनेर् छु। आफ्नो मािलकको 

आनन्दमा प्रवेश गर। निजक आएर त्यो एक प्रितभा िलने व्यिक्तले पिन भन्यो, मािलक, मैले 

तपाईर्ंलाईर् िचनेको छु िक तपाईर्ं  कठोर मािनस हुनुहुन्छ, जहाँ तपाईर्ं ले छनुर्भएको छैन त्यहाँ 

काट्नुहुन्छ र जहाँबाट तपाईर्ं ले छरपष्ट गनुर्भएको छैन त्यहाँबाट जम्मा गनुर्हुन्छ। र डराएर गएपिछ 

मैले तपाईर्ंको तालान्त जिमनमा लुकाएँ, हेनुर्होस् तपाईर्ं सँग तपाईर्ंको छ। तर उसको मािलकले 

उत्तर िदँदै उसलाईर् भन्यो, दुष्ट र अल्छी दास, ितमीलाईर् थाहा िथयो िक म जहाँ छरेको छैन त्यहाँ 

काट्छु र जहाँबाट िततरिबतर पारेको छैन त्यहाँबाट जम्मा गछुर्। त्यसैले ितमीले मेरो चाँदी 

बंकरहरूलाईर् राख्नु आवश्यक िथयो, र आएर म मेरो रकम ब्याजसिहत प्राप्त गनेर्  िथएँ। त्यसैले 

उसको तालान्त उसबाट िलऊ र दश तालान्तहरू भएकोलाईर् िदऊ। िकनिक जससँग छ, त्यसलाईर् 

िदईनेछ र प्रशस्त हुनेछ, तर जससँग छैन, त्यसबाट जे छ त्यो पिन िलईनेछ। र त्यो अनुपयोगी 

दासलाईर् बािहरी अन्धकारमा फाल, त्यहाँ रुवाई र दाँत िकट्ने हुनेछ।

तर जब मािनसको छोरो आफ्नो मिहमामा आउँछ र सबै पिवत्र दूतहरू उहाँसँग हुन्छन्, तब उहाँ 

आफ्नो मिहमाको िसँहासनमा बस्नुहुनेछ, र उसको अगािड सबै राष्ट्र हरू जम्मा हुनेछन्, र उसले 

ितनीहरूलाईर् एक अकार्बाट छुट्याउनेछ जसरी गोठालोले भेडाहरूलाईर् बाख्राहरूबाट छुट्याउँछ, र 

उसले भेडाहरूलाईर् आफ्नो दािहनेपिट्ट राख्नेछ, तर बाख्राहरूलाईर् देबे्रपिट्ट राख्नेछ। त्यसपिछ 

राजाले आफ्नो दािहनेपिट्ट भएकाहरूलाईर् भने्नछन्, आउनुहोस्, मेरो बुबाका आशीवार्िदतहरू, 

संसारको स्थापनादेिख ितमीहरूका लािग तयार गिरएको राज्यको अिधकार लेओ। म भोकाएको 

िथएँ, र ितमीहरूले मलाईर् खान िदयौ। म ितखार्एको िथएँ, र ितमीहरूले मलाईर् िपउन िदयौ। म 

अपिरिचत िथएँ, र ितमीहरूले मलाईर् भेला गयार् । म नाङ्गो िथएँ र ितमीहरूले मलाईर् लुगा 

लगाईिदयौ, म िबरामी िथएँ र ितमीहरूले मलाईर् भेट्यौ, म कैदमा िथएँ र ितमीहरू मकहाँ आयौ। 
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त्यसपिछ धमीर्हरूले उहाँलाईर् जवाफ िदनेछन्, प्रभु, हामीले तपाईर्ंलाईर् किहले भोकाएको देखेर 

खुवायां, वा ितखार्एको देखेर िपउन िदयां? तर किहले हामीले ितमीलाईर् अपिरिचत देख्यां र 

स्वागत गयार्ं , वा नाङ्गो देख्यां र लुगा लगाईिदयां? तर किहले हामीले ितमीलाईर् कमजोर वा 

कारागारमा देख्यां, र ितमीकहाँ आयां? र जवाफ िदँदै राजाले ितनीहरूलाईर् भने्नछन्, साँच्चै म 

ितमीहरूलाईर् भन्दछु, जित ितमीहरूले मेरा यी सबैभन्दा सानो दाजुभाईहरूमध्ये एकलाईर् गर्‍यौ, 

मलाईर् नै गर्‍यौ। त्यसपिछ उहाँले बायाँितरका मािनसहरूलाईर् पिन भनु्नहुनेछ, हे श्रािपत मािनसहरू, 

मबाट टाढा जाऊ, त्यो अनन्त आगोमा जुन शैतान र उसका दूतहरूका लािग तयार गिरएको छ। 

िकनिक म भोकाएको िथएँ, र ितमीहरूले मलाईर् खान िदएनौ; म ितखार्एको िथएँ, र ितमीहरूले 

मलाईर् िपउन िदएनौ। म अपिरिचत िथएँ, र ितमीहरूले मलाईर् भेला गरेनौ, नाङ्गो िथएँ, र 

ितमीहरूले मलाईर् लुगा लगाएनौ, कमजोर र जेलमा िथएँ, र ितमीहरूले मलाईर् भेट गरेनौ। तब 

ितनीहरूले पिन उहाँलाईर् उत्तर िदनेछन् र भने्नछन्, प्रभु, हामीले तपाईर्ंलाईर् किहले भोकाएको वा 

ितखार्एको वा परदेशी वा नाङ्गो वा कमजोर वा झ्यालखानामा देख्यां, र तपाईर्ंलाईर् सेवा गरेनां? 

त्यसपिछ उहाँले ितनीहरूलाईर् जवाफ िदनुहुनेछ, साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, जित ितमीहरूले यी 

सबैभन्दा सानोमध्ये एकलाईर् पिन गरेनौ, त्यित नै मलाईर् पिन ितमीहरूले गरेनौ। र यी मािनसहरू 

अनन्त दण्डमा जानेछन्, तर धमीर्हरू अनन्त जीवनमा जानेछन्।

26

र यस्तो भयो िक जब येशूले यी सबै वचनहरू समाप्त गनुर्भयो, उहाँले आफ्ना चेलाहरूलाईर् 

भनु्नभयो, ितमीहरूलाईर् थाहा छ िक दुईर् िदनपिछ िनस्तार-पवर् हुन्छ, र मािनसको छोरो कू्रसमा 

टाँिगनको लािग सुिम्पईनेछ। तब प्रधान पुजारीहरू, लेखकहरू र मािनसहरूका धमर्-गुरुहरू 

कैयाफा भिनने प्रधान पुजारीको दरबारमा एकित्रत भए। र ितनीहरूले सँगै सल्लाह िलए तािक 

ितनीहरूले येशूलाईर् छलद्वारा समातून् र मारून्। ितनीहरूले भने, चाडमा होईन, तािक 

मािनसहरूमा हल्ला नहोस्।
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येशू बेथानीमा कोढी िसमोनको घरमा हुनुहँुदा उहाँलाईर् एउटी स्त्री निजक आईन् जो धेरै बहुमूल्य 

अत्तरको संगमरमरको शीशी बोकेकी िथईन्, र उहाँ पिल्टरहँदा उहाँको टाउकोमा खन्याईन्। तर 

उहाँका चेलाहरूले देखेर िरसाए र भने, यो िवनाश िकन? िकनिक यो अत्तर धेरै मूल्यमा बेचेर 

गिरबहरूलाईर् िदन सिकन्थ्यो। जानेर तर येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, िकन त्यो स्त्रीलाईर् कष्ट 

िदनुहुन्छ? िकनिक उनले मेरो िनिम्त राम्रो काम गरेकी िछन्। गिरबहरूलाईर् त ितमीहरू सधं 

आफ्नो साथमा पाउनेछौ, तर मलाईर् सधं पाउनेछैनौ। िकनभने यसले मेरो शरीरमा यो सुगिन्धत 

तेल खन्याएर मलाईर् गाड्नको लािग यो गरी। साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, जहाँ कहीँ यो 

सुसमाचार सारा संसारमा घोषणा गिरन्छ, त्यहाँ यसले जे गयाेर्  त्यो पिन यसको सम्झनाको लािग 

बोिलनेछ।

त्यसपिछ बाह्र जना मध्ये एक जना, जसलाईर् यहूदा ईस्किरयोती भिनन्थ्यो, प्रधान 

पूजाहारीहरूकहाँ गएर भने, के ितमीहरू मलाईर् िदन चाहन्छौ, र म ितमीहरूलाईर् उसलाईर् 

सुिम्पिदनेछु? तर ितनीहरूले उसलाईर् तीस चाँदीका िसक्का तोिकिदए। र त्यसबेलादेिख उसले 

उहाँलाईर् सुम्पने उपयुक्त अवसर खोज्यो।

बेखिमरी रोटीको पिहलो िदनमा चेलाहरू येशूकहाँ आएर उहाँलाईर् भन्दै िथए, तपाईर्ं  कहाँ हामीले 

तपाईर्ंको िनिम्त िनस्तार-चाड खानको लािग तयारी गनर् चाहनुहुन्छ? तर उनले भने, सहरमा त्यो 

मािनसकहाँ जाऊ र उसलाईर् भन, गुरु भनु्नहुन्छ: मेरो समय निजक छ। म ितम्रो घरमा मेरा 

चेलाहरूसँग िनस्तार-चाड मनाउनेछु। र चेलाहरूले येशूले ितनीहरूलाईर् आज्ञा गनुर्भएजस्तै गरे, र 

िनस्तार-चाड तयार गरे। साँझ भएपिछ उहाँ बाह्र जनासँग लेट्नुभयो। र ितनीहरूले खाँदै गदार् 

उहाँले भनु्नभयो, साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक ितमीहरूमध्ये एक जनाले मलाईर् धोका िदनेछ। र 

अत्यन्तै शोिकत हँुदै ितनीहरू मध्ये प्रत्येकले उहाँलाईर् भन्न थाले, िनश्चय म त होईन, प्रभु? तर 

उत्तर िदँदै उहाँले भनु्नभयो, जसले मसँग थालमा हात डुबायो, त्यसले नै मलाईर् सुिम्पिदनेछ। 

मािनसको छोरा वास्तवमा जान्छ जसरी उसको बारेमा लेिखएको छ, तर िधक्कार त्यो मािनसलाईर् 

जसको माध्यमबाट मािनसको छोरा धोका िदईन्छ, उसको लािग राम्रो हुन्थ्यो यिद त्यो मािनस 

163



जिन्मएको निथयो। जवाफ िदँदै यहूदाले, जसले उहाँलाईर् सुिम्परहेको िथयो, भन्यो, िनश्चय म 

होईन, रब्बी? उहाँले ितनलाईर् भनु्नभयो, ितमीले भन्यौ। ितनीहरूले खाँदै गदार्, येशूले रोटी िलएर 

धन्यवाद िदनुभयो र भाँच्नुभयो, र चेलाहरूलाईर् िदँदै भनु्नभयो, लेऊ, खाऊ, यो मेरो शरीर हो। र 

त्यो कचौरा िलएर र धन्यवाद िदएर उहाँले ितनीहरूलाईर् िदनुभयो र भनु्नभयो, यसबाट सबैले 

िपउनुहोस्, यो िकनिक मेरो रगत हो जुन नयाँ करारको हो, जुन धेरैका िनिम्त पापहरूको क्षमाको 

लािग खन्याईँदैछ। म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक अिहलेदेिख म यो दाखको बोटको फल बाट िपउने 

छैन, त्यो िदनसम्म जब म यसलाईर् ितमीहरूसँग नयाँ गरी मेरो बुबाको राज्यमा िपउनेछु।

र भजन गाएपिछ ितनीहरू जैतूनको पहाडमा गए। तब येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरू सबै 

आज राित ममा ठेस खानेछौ, िकनिक लेिखएको छ, म गोठालोलाईर् प्रहार गनेर् छु, र बगालका 

भेडाहरू िततरिबतर हुनेछन्।

तर मलाईर् उठाईएपिछ, म ितमीहरूलाईर् गालीलमा अगािड लैजानेछु। उत्तर िदँदै पतु्रसले उहाँलाईर् 

भने, यिद सबैले तपाईर्ं मा ठेस खाए पिन, म चािहँ किहलै्य ठेस खानेछैनँ। उसलाईर् येशूले 

भनु्नभयो, साँच्चै म ितमीलाईर् भन्छु िक आज यो रातमा भाले बास्नुअिघ ितमीले मलाईर् तीन पटक 

ईन्कार गनेर्छौ। पेतु्रसले उहाँलाईर् भने, यिद मलाईर् तपाईर्ं सँग मनुर् पयाेर्  भने पिन, म तपाईर्ंलाईर् 

किहलै्य ईन्कार गनेर् छैन। त्यसै गरी सबै चेलाहरूले पिन भने।

त्यसपिछ येशू ितनीहरूसँग गेथसमनी भिनने ठाउँमा आउनुभयो, र चेलाहरूलाईर् भनु्नभयो, म त्यहाँ 

गएर प्राथर्ना नगरुञ्जेल यहाँ बस। र पेतु्रस र जेबेिदयाका दुईर् छोराहरूलाईर् साथमा िलएर उहाँ 

दुःिखत र व्याकुल हुन थाल्नुभयो। तब येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, मेरो आत्मा मृत्युसम्म 

अत्यन्तै दुःखी छ, यहाँ रहनुहोस् र मसँग जागा रहनुहोस्। र अिल अगािड गएर उहाँ आफ्नो 

अनुहारमा लम्पसार परेर प्राथर्ना गदर्  भनु्नभयो, हे मेरो बुबा, यिद सम्भव छ भने, यो कचौरा मबाट 

हटोस्, तर मेरो ईच्छा अनुसार होईन, तर तपाईर्ंको ईच्छा अनुसार। र उनी चेलाहरूितर आउँछन् र 

ितनीहरूलाईर् सुितरहेको भेट्टाउँछन्, र पतु्रसलाईर् भनु्नहुन्छ, यसरी के ितमीहरू एक घण्टा मसँग 
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जाग्न सक्षम भएनौ? सतकर्  रहनुहोस् र प्राथर्ना गनुर्होस्, तािक ितमीहरू प्रलोभनमा नपनूर्, 

िकनिक आत्मा त ईचु्छक छ, तर शरीर कमजोर छ। फेिर दोस्रो पटक गएर उहाँले प्राथर्ना गनुर्भयो 

र भनु्नभयो, हे मेरो बुबा, यिद यो कचौरा मबाट हट्न सक्दैन जबसम्म म यसलाईर् िपउँिदन भने, 

ितम्रो ईच्छा पूरा होस्। र उहाँ आएर ितनीहरूलाईर् फेिर सुितरहेको पाउनुभयो, िकनिक ितनीहरूका 

आँखाहरू भारी भएका िथए। र ितनीहरूलाईर् छोडेर फेिर गएर तेस्रो पटक त्यही शब्द भनेर प्राथर्ना 

गनुर्भयो। तब उहाँ आफ्ना चेलाहरूकहाँ आउनुहुन्छ र ितनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, के ितमीहरू अझै 

सुितरहेका छौ र आराम गिररहेका छौ? हेर, घडी निजक आईपुगेको छ र मािनसका पुत्र 

पापीहरूका हातमा सुिम्पँदै हुनुहुन्छ। उठां, जाआं। हेर, मलाईर् सुम्पने त्यो निजक आईपुगेको छ।

अिन उहाँ बोिलरहनुभएकै बेला हेर, बाह्र जना मध्ये एक यहूदा आए, र उहाँसँग ठूलो भीड तरवार 

र लट्ठीहरू िलएर प्रधान पूजाहरीहरू र मािनसहरूका धमर्गुरुहरूबाट आए। तर उसलाईर् सुम्पने 

व्यिक्तले ितनीहरूलाईर् एउटा संकेत िदएर भन्यो, जसलाईर् म चुम्बन गछुर्, उही हो, उसलाईर् पक्रनू। 

र तुरुन्तै निजक आएर येशूलाईर् भन्यो, नमस्कार, रब्बी, र उहाँलाईर् चुम्बन गयाेर् । तर येशूले 

उसलाईर् भनु्नभयो, साथी, जसको लािग ितमी यहाँ छौ। त्यसपिछ निजक आएर ितनीहरूले 

येशूमािथ हात राखे र उहाँलाईर् समाते। र हेर, येशूसँग भएका मध्ये एक जनाले हात पसारेर 

आफ्नो तरवार तान्यो, र महायाजकको दासलाईर् प्रहार गरेर उसको कान कािटिदयो। त्यसपिछ 

येशूले उसलाईर् भनु्नहुन्छ, ितम्रो तरवार यसको ठाउँमा फकार्ऊ, िकनिक तरवार िलने सबै तरवारले 

मनेर्छन्। के ितमीलाईर् लाग्छ िक म अिहले मेरो िपतालाईर् बोलाउन सिक्दन, र उहाँले मलाईर् बाह्र 

भन्दा बढी सेनाहरू दूतहरूको प्रदान गनुर्हुनेछ? त्यसोभए ती लेखहरू कसरी पूरा हुन सक्छन् िक 

यसरी हुनु आवश्यक छ? त्यस घडीमा येशूले भीडहरूलाईर् भनु्नभयो, के ितमीहरू डाकुलाईर् समात्न 

जस्तै तरवार र लठ्ठीहरू िलएर मलाईर् समात्न आएका छौ? म हरेक िदन मिन्दरमा बसेर 

ितमीहरूलाईर् िसकाउँदै िथएँ, र ितमीहरूले मलाईर् समातेनौ। यो सबै यसैकारण भयो िक 

अगमवक्ताहरूका लेखहरू पूरा होऊन्। त्यसपिछ सबै चेलाहरूले उहाँलाईर् छोडेर भागे।

तर येशूलाईर् समातेर ितनीहरूले प्रधान पूजाहारी कैयाफाकहाँ लगे, जहाँ शास्त्रीहरू र धमर्-गुरुहरू 
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भेला भएका िथए। तर पतु्रस उहाँलाईर् टाढैबाट प्रधान पूजाहारीको आँगनसम्म पछ्याईरहेका िथए, 

र िभत्र पसेर सेवकहरूसँग अन्त्य हेनर् बिसरहेका िथए। तर प्रधान पूजाहारीहरू र धमर्गुरुहरू र 

सम्पूणर् महासभाले येशूको िवरुद्धमा झूटो गवाही खोिजरहेका िथए तािक उहाँलाईर् मृत्युदण्ड िदन 

सकून्। र ितनीहरूले पाएनन्, र धेरै झूटा साक्षीहरू अगािड आए तापिन ितनीहरूले पाएनन्। तर 

पिछ दुईर् झूटा साक्षीहरू अगािड आए मैले भनें , यो उसले भन्यो, म परमेश्वरको मिन्दर नष्ट गनर् 

सक्छु र तीन िदनमा त्यसलाईर् िनमार्ण गनर् सक्छु। र उठेर प्रधान पुजारीले उसलाईर् भन्यो, के ितमी 

केही जवाफ िदँदैनौ? यी मािनसहरूले ितम्रो िवरुद्ध के गवाही िदईरहेका छन्? तर येशू मौन 

हुनुहुन्थ्यो। र प्रधान पूजाहारीले उत्तर िदँदै उहाँलाईर् भने, म ितमीलाईर् जीिवत परमेश्वरको नाउँमा 

शपथ िदन्छु िक ितमी हामीलाईर् भन िक ितमी ख्रीष्ट, परमेश्वरका पुत्र हौ िक होईनौ। येशूले 

उहाँलाईर् भनु्नहुन्छ, ितमीले भन्यौ, तर म ितमीहरूलाईर् भन्छु, अबदेिख ितमीहरूले मािनसको 

छोरालाईर् शिक्तको दायाँपिट्ट बिसरहेको र स्वगर्का बादलहरूमािथ आईरहेको देख्नेछौ। त्यसपिछ 

प्रधान पूजाहारीले आफ्नो लुगाहरू च्यात्दै भने, उसले ईर्श्वरिनन्दा गयाेर् ! अब हामीलाईर् 

साक्षीहरूको के आवश्यकता छ? हेर, अिहले ितमीहरूले उसको ईर्श्वरिनन्दा सुन्यौ। ितमीहरूलाईर् 

के लाग्छ? तर ितनीहरूले जवाफ िदएर भने, उहाँ मृत्युदण्डको दोषी हुनुहुन्छ। त्यसपिछ ितनीहरूले 

उसको अनुहारमा थुके र उसलाईर् प्रहार गरे, अिन ितनीहरूले थप्पड हाने। भन्दै, हे ख्रीष्ट, हामीलाईर् 

भिवष्यवाणी गर, ितमीलाईर् प्रहार गनेर्  को हो?

पतु्रस बािहर आँगनमा बिसरहेका िथए, र एउटी दासी ितनीकहाँ आएर भिनन्, ितमी पिन गालीली 

येशूसँग िथयौ। तर उनले ती सबैको सामु ईन्कार गदर्  भने, ितमी के भन्दैछौ म जािन्दनँ। तर उनी 

गेटमा बािहर गएपिछ अकीर् स्त्रीले उनलाईर् देखे र त्यहाँ भएका मािनसहरूलाईर् भने, यो पिन 

नाजरी येशूसँग िथयो। र उनले फेिर शपथ सिहत ईन्कार गरे िक म त्यो मािनसलाईर् िचिन्दनँ। केही 

समय पिछ, उिभएकाहरू निजक आएर पतु्रसलाईर् भने, साँच्चै ितमी पिन ितनीहरूमध्येकै हौ, 

िकनिक ितम्रो बोलीले ितमीलाईर् स्पष्ट बनाउँछ। त्यसपिछ उनले श्राप िदन र कसम खान थाले िक 

म त्यो मािनसलाईर् िचिन्दनँ। र तुरुन्तै भाले बास्यो। र पेत्रोसले येशूले उसलाईर् भनु्नभएको शब्द 

सम्झे िक भाले बास्नुअिघ ितमीले मलाईर् तीन पटक ईन्कार गनेर्छौ, र बािहर गएर तीतो रूपमा 
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रोए।

27

िबहान भएपिछ सबै प्रमुख पुजारीहरू र मािनसहरूका धमर्गुरुहरूले येशूको िवरुद्धमा परामशर् िलए, 

तािक उहाँलाईर् मानर् सकून्। र उहाँलाईर् बाँधेर ितनीहरूले लगे र शासक पोिन्तयस िपलातलाईर् 

सुिम्पिदए।

त्यसपिछ यहूदाले, जसले उहाँलाईर् सुिम्परहेको िथयो, उहाँ दोषी ठहराईनुभएको देखेर, पश्चाताप 

गरी ती तीस चाँदीका िसक्का प्रधान पूजाहरीहरू र धमर्-गुरुहरूलाईर् िफतार् गरे। भन्दै, मैले िनदाेर्ष 

रगत सुम्पेर पाप गरेको छु। तर ितनीहरूले भने, हामीलाईर् के? ितमी आफं देख्नेछौ। र चाँदीका 

टुक्राहरू मिन्दरमा फ्याँकेर उनी गए, र गएर उनले आफैलाईर् झुण्ड्याए। तर प्रधान पूजाहारीहरूले 

चाँदीका टुक्राहरू िलएर भने, यसलाईर् भण्डारमा हाल्न उिचत छैन, िकनिक यो रगतको मूल्य हो। 

परामशर् िलएर ितनीहरूले कुमालेको खेत िवदेशीहरूलाईर् गाड्नको लािग िकने। त्यसैले त्यो खेत 

रगतको खेत भनेर बोलाईएको िथयो आजसम्म। त्यसपिछ पूरा भयो त्यो जुन भिवष्यवक्ता 

यिमँयाद्वारा भिनएको िथयो, जसले भनु्नभयो, र ितनीहरूले ती तीस चाँदीका टुक्राहरू िलए, त्यो 

मूल्य जुन ईजरायलका सन्तानहरूले मूल्य लगाएका व्यिक्तको िथयो, र ितनीहरूले ती कुमालेको 

खेतमा िदए, जस्तै प्रभुले मलाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो।

तर येशू नेता अगािड उिभनुभयो, र नेताले उहाँलाईर् सोध्दै भने, के ितमी यहूदीहरूका राजा हौ? 

तर येशूले उहाँलाईर् भनु्नभयो, ितमी भन्छौ। र जब उहाँलाईर् प्रधान पूजाहारीहरू र धमर्गुरुहरूद्वारा 

अिभयोग लगाईयो, उहाँले केही पिन जवाफ िदनुभएन। त्यसपिछ िपलातुसले उसलाईर् भन्छ, के 

ितमीले सुन्दैनौ कित धेरै ितम्रो िवरुद्धमा गवाही िदईरहेका छन्? र उसले ितनलाईर् एउटा शब्द पिन 

जवाफ िदएनन्, जसले गदार् नेता अत्यन्तै अचिम्मत भए। तर चाडको समयमा नेता भीडलाईर् एक 
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कैदी छोड्ने अभ्यस्त िथयो, जसलाईर् ितनीहरू चाहन्थे। ितनीहरूसँग त्यसबेला बाराब्बास भिनने 

एक प्रख्यात कैदी िथयो। त्यसैले ितनीहरू जम्मा भएपिछ िपलातसले ितनीहरूलाईर् भन्यो, 

ितमीहरू कसलाईर् छोड्न चाहन्छौ म ितमीहरूका लािग? बाराब्बासलाईर् वा येशूलाईर् जो ख्रीष्ट 

भिनन्छ? उसलाईर् थाहा िथयो िक ईर्ष्यार्को कारणले ितनीहरूले उसलाईर् सुम्पेका िथए। तर उनी 

मञ्चमा बिसरहेको बेला, उनकी पत्नीले उनलाईर् यसो भनेर खबर पठाईन्, ितमी र त्यो धमीर् 

मािनसको बीचमा केही नगर, िकनिक आज मैले सपनामा उनको कारणले धेरै कष्ट भोगेँ। तर 

प्रमुख पुजारीहरू र धमर्-गुरुहरूले भीडलाईर् मनाए िक उनीहरूले बाराबासलाईर् माग्नुपछर्, तर 

येशूलाईर् नष्ट गनुर्पछर्। उत्तर िदँदै नेताले ितनीहरूलाईर् भन्यो, ितमीहरू दुईर् मध्ये कसलाईर् छोड्न 

चाहन्छौ? ितनीहरूले भने, बाराब्बास। िपलातसले ितनीहरूलाईर् भन्छ, त्यसोभए म येशूलाईर्, 

जसलाईर् ख्रीष्ट भिनन्छ, के गनेर् छु? सबैले ितनलाईर् भन्छन्, उहाँलाईर् कू्रसमा टाँिगयोस्। तर 

शासकले भने, उसले के खराब काम गरेको छ? तर ितनीहरू अत्यिधक िचच्याईरहे िथए, उसलाईर् 

कु्रसमा टाँिगयोस्। तर िपलातोसले देखे िक केही फाईदा हँुदैन, बरु हल्ला बढ्दै जान्छ, त्यसैले 

पानी िलएर भीडको अगािड आफ्ना हातहरू धोए र भने, म यो धमीर् मािनसको रगतबाट िनदाेर्ष 

छु, ितमीहरू नै हेर। र जवाफ िदँदै सबै मािनसहरूले भने, उसको रगत हामीमािथ र हाम्रा 

छोराछोरीहरूमािथ होस्। त्यसपिछ उसले ितनीहरूलाईर् बाराबासलाईर् िरहा गयाेर् , तर येशूलाईर् कोरार् 

लगाएर सुिम्पिदयो तािक उहाँलाईर् कू्रसमा टाँिगयोस्।

त्यसपिछ नेताका िसपाहीहरूले येशूलाईर् पे्रटोिरयमिभत्र लगेर उहाँमािथ सम्पूणर् दल जम्मा गरे। र 

उसलाईर् कपडा फुकालेर ितनीहरूले उसलाईर् रातो लुगा लगाईिदए। र काँडाको मुकुट बुनेर उसको 

टाउकोमा राखे र उसको दािहने हातमा नकर् ट राखे, र उसको अगािड घँुडा टेकेर उसलाईर् िगल्ला 

गदर्  भने, यहूदीहरूका राजा, खुशी होस्! र उसलाईर् थुकेर ितनीहरूले नकर् ट िलए र उसको 

टाउकोमा प्रहार गिररहे। र जब ितनीहरूले उहाँलाईर् िगल्ला गरे, ितनीहरूले उहाँबाट लुगा फुकाले र 

उहाँलाईर् उहाँका आफ्नै लुगाहरू लगाईिदए, र ितनीहरूले उहाँलाईर् कु्रसमा टाँग्न लगे।

बािहर जाँदै गदार् ितनीहरूले िसमोन नाउँको एक कुरेनी मािनसलाईर् भेट्टाए, र ितनीहरूले उसलाईर् 
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उसको कु्रस बोक्न बाध्य पारे। र ितनीहरू गोलगोथा भिनने ठाउँमा आए, जसको अथर् खोपडीको 

ठाउँ हो, ितनीहरूले उहाँलाईर् िपत्त िमसाईएको िसकार् िपउन िदए, र चाखेपिछ उहाँ िपउन 

चाहनुभएन। उहाँलाईर् कु्रसमा टाँगेपिछ, ितनीहरूले िचट्ठा हालेर उहाँका लुगाहरू बाँडे। र बसेर 

ितनीहरूले उहाँलाईर् त्यहाँ हेिररहेका िथए। अिन ितनीहरूले उहाँको टाउकोमािथ उहाँको अिभयोग 

लेिखएको राखे, यो येशू हो, यहूदीहरूको राजा। त्यसपिछ उहाँसँग दुईर् डाकुहरू कु्रसमा टाँिगन्छन्, 

एक दायाँितर र एक बायाँितर। तर त्यहाँबाट जाँदै गरेकाहरूले आफ्ना टाउको हल्लाउँदै उहाँको 

िनन्दा गिररहेका िथए। र भन्दै, मिन्दर नाश गनेर्  र तीन िदनमा िनमार्ण गनेर् , आफैलाईर् बचाऊ, यिद 

ितमी परमेश्वरका छोरा हौ भने, कु्रसबाट ओलीर्। त्यसै गरी प्रधान पूजाहारीहरूले पिन शास्त्रीहरू, 

धमर्-गुरुहरू र फिरसीहरूसँग िमलेर िगल्ला गदर्  भिनरहेका िथए, अरूलाईर् उसले बचायो, तर 

आफैलाईर् उ बचाउन सक्दैन। यिद उ ईजरायलको राजा हो भने, अिहले कु्रसबाट ओलाेर् स् र हामी 

उसमा िवश्वास गरां। उसले परमेश्वरमा िवश्वास गरेको छ, यिद परमेश्वरले उसलाईर् चाहनुहुन्छ भने 

अिहले नै उसलाईर् छुटकारा िदनुहोस्, िकनिक उसले भनेको िथयो िक म परमेश्वरको छोरा हँु। 

त्यसै गरी ती डाकुहरू जो उहाँसँग कु्रसमा टाँिगएका िथए, ितनीहरूले पिन उहाँलाईर् गाली गरे।

तर छैटां घण्टादेिख नवां घण्टासम्म सम्पूणर् भूिममा अन्धकार भयो। नवां घण्टाको समयमा येशूले 

ठूलो स्वरमा कराउनुभयो र भनु्नभयो, एली एली, िलमा सबाचथानी? यसको अथर् हो, हे मेरो 

परमेश्वर, हे मेरो परमेश्वर, तपाईर्ं ले मलाईर् िकन त्याग्नुभयो? तर त्यहाँ उिभएका मध्ये केहीले सुनेर 

भने, यसले एिलयालाईर् बोलाउँदैछ। र तुरुन्तै ितनीहरूमध्ये एक जना दौडेर गए र स्पन्ज िलएर 

िसकार्ले भरे र नकर् टमा राखेर उहाँलाईर् िपउन िदईरहेका िथए। तर बाँकी िथए भन्दै, छोड् देखां िक 

आउँछ एिलया ब तर येशूले फेिर ठूलो स्वरमा िचच्याएर आत्मा त्याग्नुभयो। र हेर, मिन्दरको पदार् 

मािथदेिख तलसम्म दुईर् भागमा फािटयो, र पृथ्वी काम्यो र चट्टानहरू िवभािजत भए। र िचहानहरू 

खोिलए, र िनदाएका पिवत्र मािनसहरूका धेरै शरीरहरू उठाईए। र िचहानहरूबाट बािहर िनस्केर, 

उहाँको पुनरुत्थानपिछ ितनीहरू पिवत्र सहरमा प्रवेश गरे र धेरैलाईर् देखा परे। तर शतपित र 

उनीसँग येशूको पहरा िदईरहेकाहरूले भूकम्प र भएका घटनाहरू देखेर अत्यन्तै डराए र भने, 

साँच्चै ियनी परमेश्वरका पुत्र हुनुहुन्थ्यो। तर त्यहाँ धेरै स्त्रीहरू पिन िथए जो टाढाबाट हेिररहेका 
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िथए, जसले गालीलबाट येशूलाईर् पछ्याएका िथए र उहाँको सेवा गिररहेका िथए। जसमा 

म्याग्दािलनी मिरयम िथईन्, र याकूब र योसेकी आमा मिरयम िथईन्, र िजबिदयाका छोराहरूकी 

आमा िथईन्।

साँझ भएपिछ अिरमिथयाबाट योसेफ नाउँ गरेको एक धनी मािनस आयो, जो आफै येशूको चेला 

बनेको िथयो। यो निजक आएर िपलातुसलाईर् येशूको शरीर माग्यो। तब िपलातुसले शरीर िफतार् 

िदन आदेश िदए। र योसेफले शरीर िलएर त्यसलाईर् शुद्ध सुती कपडामा लपेटे। र उसले त्यो 

आफ्नो नयाँ िचहानमा राख्यो जो उसले चट्टानमा काटेको िथयो, र िचहानको ढोकामा ठूलो ढुङ्गा 

घुमाएर गयो। त्यहाँ मिरयम मग्दािलनी र अकीर् मिरयम िचहानको अगािड बिसरहेका िथए।

तर अकाेर्  िदन, जुन तयारीको िदनपिछ िथयो, प्रधान पूजाहरीहरू र फिरसीहरू िपलातकहाँ भेला 

भए। भन्दै, प्रभु, हामीले सम्झ्यां िक त्यो धोखेबाजले जीिवत हँुदा भनेको िथयो, तीन िदनपिछ म 

उठाईनेछु। त्यसैले आदेश िदनुहोस् िक तेस्रो िदनसम्म िचहान सुरिक्षत गिरयोस्, नहोस् िक ितनका 

चेलाहरू रातमा आएर ितनलाईर् चोरेर मािनसहरूलाईर् भने्नछन्, उहाँ मृतकहरूबाट उठाईयो, र 

अिन्तम भ्रम पिहलो भन्दा खराब हुनेछ। िपलातसले ितनीहरूलाईर् भने, ितमीहरूसँग पहरा छ, 

जाओ र ितमीहरूलाईर् थाहा भएजस्तो सुरिक्षत गर। ितनीहरू गएर ितनीहरूले िचहानलाईर् सुरिक्षत 

गरे, ढुङ्गामा छाप लगाएर गाडर्को साथमा।

28

सब्बाथहरू िढलो भएपिछ, हप्ताको पिहलो िदन िबहान उज्यालो हँुदै गदार्, मग्दिलनी मिरयम र 

अकाेर्  मिरयम िचहान हेनर् आईन्। र हेर, ठूलो भूकम्प भयो, िकनिक प्रभुको दूत स्वगर्बाट तल 

आएर निजक आए र ढोकाबाट ढुङ्गा गुडाईिदए र त्यसमािथ बिसरहेका िथए। उसको रूप िबजुली 

जस्तो िथयो र उसको लुगा िहउँ जस्तै सेतो िथयो। तर उसको डरले गदार् पहरा िदनेहरू काँपे र 
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मरेका जस्तै भए। तर दूतले ती मिहलाहरूलाईर् जवाफ िदँदै भन्यो, ितमीहरू नडराऊ, िकनिक म 

जान्दछु िक ितमीहरू कू्रसमा टाँिगएका येशूलाईर् खोिजरहेका छौ। उहाँ यहाँ हुनुहुन्न, िकनिक उहाँ 

उठ्नुभयो जस्तो उहाँले भनु्नभएको िथयो। आउनुहोस्, त्यो ठाउँ हेनुर्होस् जहाँ प्रभु सुतेका िथए। र 

िछटो गएर उहाँका िशष्यहरूलाईर् भनु्नहोस् िक उहाँ मृतकहरूबाट उठाईयो, र हेर, उहाँ 

ितमीहरूभन्दा अगािड गालीलमा जानुहुन्छ, त्यहाँ ितमीहरूले उहाँलाईर् देख्नेछौ, हेर, मैले 

ितमीहरूलाईर् भनें । र ितनीहरू िचहानबाट िछटो बािहर गएर डर र ठूलो आनन्दका साथ उहाँका 

चेलाहरूलाईर् समाचार िदन दौिडए। जब ितनीहरू उहाँका चेलाहरूलाईर् खबर िदन जाँदै िथए, हेर, 

येशू ितनीहरूलाईर् भेट्नुभयो र भनु्नभयो, आनिन्दत होओ। तर ितनीहरू निजक आएर उहाँका 

खुट्टाहरू समाते र उहाँलाईर् आराधना गरे। त्यसपिछ येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, नडराऊ, जाऊ र 

मेरा दाजुभाईहरूलाईर् खबर गर तािक ितनीहरू गालीलमा जाऊन्, र त्यहाँ ितनीहरूले मलाईर् 

देख्नेछन्।

ितनीहरू जाँदै गदार्, हेर, गाडर्का केही मािनसहरू शहरमा आएर प्रमुख पुजारीहरूलाईर् भएका सबै 

कुराहरू िरपोटर् गरे। र बुढापाकाहरूसँग एकसाथ भेला भएर परामशर् िलएर, ितनीहरूले 

िसपाहीहरूलाईर् पयार्प्त चाँदीका टुक्राहरू िदए र भने ितमीहरूले भन िक उहाँका चेलाहरू रातमा 

आएर हामी सुितरहेका बेला उहाँलाईर् चोरे। र यिद यो कुरा नेताको कानमा पुग्यो भने, हामी 

उसलाईर् मनाउनेछां र ितमीहरूलाईर् िचन्तामुक्त बनाउनेछां। तर ितनीहरूले चाँदीका टुक्राहरू िलएर 

जस्तो िसकाईएका िथए त्यस्तै गरे। र यो वचन यहूदीहरू बीच आजसम्म फैिलयो।

तर ती एघार जना चेलाहरू गालीलमा गए, त्यो पहाडमा जहाँ येशूले ितनीहरूलाईर् िनयुक्त 

गनुर्भएको िथयो। र उहाँलाईर् देखेर ितनीहरूले उहाँको पूजा गरे, तर केहीले शंका गरे। र निजक 

आएर येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, मलाईर् स्वगर् र पृथ्वीमा सबै अिधकार िदईएको छ। गएर सबै 

जाितहरूलाईर् चेला बनाउनुहोस्, ितनीहरूलाईर् िपता र पुत्र र पिवत्र आत्माको नाममा बिप्तस्मा 

िदँदै। ितनीहरूलाईर् िसकाउँदै, मैले ितमीहरूलाईर् आज्ञा गरेका सबै कुराहरू पालन गनर्, र हेर, म 

ितमीहरूसँग युगको अन्त्यसम्म सबै िदनहरूमा छु। आमेन।
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प्रस्थान

1

यी ईजरायलका छोराहरूका नामहरू हुन् जो आफ्ना बुबा याकूबसँगै ईिजप्टमा प्रवेश गरेका िथए, 

प्रत्येक आफ्नो सम्पूणर् घरपिरवारसिहत प्रवेश गरे। रूबेन, िसिमयोन, लेवी, यहूदा, ईस्साखार, 

जबूलून, बेन्यामीन, दान, र नेफ्थली, गाद, र आशेर। योसेफ िमश्रमा िथए, र याकूबबाट सबै 

प्राणहरू पचहत्तर िथए। योसेफ मरे, र उनका सबै दाजुभाईहरू, र त्यो सम्पूणर् पुस्ता। ईजरायलका 

छोराहरू बढे, र गुणा भए, र धेरै भए, र अत्यन्तै शिक्तशाली भए, र भूिमले ितनीहरूलाईर् गुणा 

गयाेर् । तर ईिजप्टमा अकाेर्  राजा उठ्यो, जसले योसेफलाईर् िचन्दैनथ्यो। उसले आफ्नो राष्ट्र लाईर् 

भन्यो, हेर, ईजरायलका छोराहरूको जाित ठूलो भीड हो, र हामीभन्दा बिलयो छ। आउनुहोस् 

त्यसकारण ितनीहरूलाईर् चलाखीपूवर्क व्यवहार गरां, नत्रभने ितनीहरू बढ्न सक्छन्, र जब 

हामीलाईर् युद्ध हुन्छ, ियनीहरू पिन शतु्रहरूितर जोिडनेछन्, र हामीलाईर् युद्ध गरेर भूिमबाट बािहर 

िनस्कनेछन्। र ितनीहरूलाईर् कामहरूका िनरीक्षकहरू िनयुक्त गयाेर्  तािक ितनीहरूलाईर् कामहरूमा 

सताऊन्। र ितनीहरूले फारोका लािग सुदृढ सहरहरू िनमार्ण गरे, पेईथो र रामेसे र ओन, जो 

सूयर्को सहर हो। जसरी ितनीहरूले उनीहरूलाईर् अत्याचार गरे, त्यित नै धेरै बढी उनीहरू भए, र 

उनीहरू अत्यन्तै बिलयो भए, र िमश्रीहरूले ईजरायलका छोराहरूलाईर् घृणा गरे। र िमश्रीहरूले 

ईजरायलका छोराहरूलाईर् बलपूवर्क अत्याचार गरे। र ितनीहरूको जीवनलाईर् किठन कामहरूमा, 

173



माटो र ईँटा बनाउनमा, र खेतहरूमा गिरने सबै कामहरूमा पीडा िदँदै, सबै कामहरू अनुसार 

जसमा ितनीहरूले उनीहरूलाईर् बलपूवर्क दास बनाए।

अिन िमश्रका राजाले िहबू्रहरूका धाईर्माईर्हरूलाईर् भने, ितनीहरूमध्ये एकको नाम िशप्रा, र 

दोस्रोको नाम पूआ, र उनले भने, जब ितमीहरू िहबू्र स्त्रीहरूलाईर् सुत्केरी गराउँछौ, र ितनीहरू 

बच्चा जन्माउने बेलामा हुन्छन्, यिद पुरुष हो भने, त्यसलाईर् मानुर्होस्, तर यिद मिहला हो भने, 

त्यसलाईर् जोगाउनुहोस्। तर ती सँुडेनीहरूले परमेश्वरसँग डराए, र ितनीहरूले िमश्रका राजाले 

ितनीहरूलाईर् आदेश िदएजस्तो गरेनन्, र ितनीहरूले ती पुरुष बालकहरूलाईर् जीिवत राखे। तर 

िमश्रका राजाले धाईहरूलाईर् बोलाए, र ितनीहरूलाईर् भने, ितमीहरूले यो कुरा िकन गयार् , र पुरुष 

बच्चाहरूलाईर् जीिवत राख्यौ? सँुडेनीहरूले फारोलाईर् भने, िहबू्र स्त्रीहरू िमश्रका स्त्रीहरू जस्ता 

होईनन्, िकनिक सँुडेनीहरू ितनीहरूकहाँ पुग्नुअिघ नै ितनीहरूले जन्माउँछन्, र ितनीहरूले 

जन्माए। परमेश्वरले सँुडेनीहरूलाईर् राम्रो गनुर्भयो, र मािनसहरू बढे, र अत्यन्तै बिलयो भए। चँूिक 

धाईमाहरू परमेश्वरसँग डराएका िथए, ितनीहरूले आफ्नो लािग घरहरू बनाए। तर फारोले आफ्नो 

सबै मािनसहरूलाईर् आदेश िदए र भने, िहबू्रहरूमा जन्मने हरेक पुरुष बच्चालाईर् नदीमा फ्याँक, र 

हरेक स्त्री बच्चालाईर् जीिवत राख।

2

लेवी जनजाितबाट कोही िथयो, जसले लेवीकी छोरीहरूमध्ये एकलाईर् िलयो। र उनले गभर्मा 

िलईन्, र एउटा छोरा जन्माईन्, तर त्यसलाईर् सुन्दर देखेर, ितनीहरूले त्यसलाईर् तीन मिहनासम्म 

लुकाए। तर जब ितनीहरूले त्यसलाईर् अझै लुकाउन सकेनन्, उसकी आमाले उसको लािग एउटा 

टोकरी िलईन्, र त्यसलाईर् अलकत्राको िपचले लेिपन्, र बच्चालाईर् त्यसिभत्र रािखन्, र त्यसलाईर् 

नदीको छेउमा दलदलमा रािखन्। र उसकी बिहनी टाढाबाट हेिररहेकी िथईन्, उसलाईर् के हुनेछ 

भनेर जान्नको लािग।
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फारोकी छोरी नदीमा नुहाउन तल गईन्, र उनका दासीहरू नदीको छेउमा िहँिडरहेका िथए, र 

दलदलमा टोकरी देखेर, दासीलाईर् पठाएर, त्यो उठाईन्। खोलेर ितनले टोकरीमा रोईरहेको बच्चा 

देिखन्, र फारोकी छोरीले त्यसलाईर् बचाईन्, र भिनन्, यो िहबू्रहरूका बच्चाहरूमध्ये एक हो। अिन 

उसको बिहनीले फारोको छोरीलाईर् भिनन्, के ितमी चाहन्छौ िक म ितमीलाईर् िहबू्रहरूबाट दूध 

खुवाउने स्त्री बोलाईिदऊँ, र उनले ितम्रो बच्चालाईर् दूध खुवाउनेिछन्? फारोकी छोरीले भिनन्, 

जाऊ। त्यसपिछ त्यो युवतीले बालकको आमालाईर् बोलाईन्। फराओकी छोरीले उनलाईर् भिनन्, 

मेरो लािग यो बच्चालाईर् राख, र मेरो लािग यसलाईर् दूध खुवाऊ, म ितमीलाईर् ज्याला िदनेछु। 

मिहलाले बच्चालाईर् िलईन्, र यसलाईर् दूध खुवाईन्। बच्चा बढेपिछ, उनले यसलाईर् फारोकी 

छोरीकहाँ ल्याईन्, र यो उनको छोरा भयो। उनले यसको नाम मोशा रािखन् र भिनन्, मैले 

यसलाईर् पानीबाट मािथ तानेको छु।

ती धेरै िदनहरूमा यस्तो भयो िक मोशा ठूलो भएपिछ, आफ्ना दाजुभाईहरू ईजरायलका 

छोराहरूकहाँ गए, र ितनीहरूको कष्ट बुझेर, एक जना िमश्री मािनसले कुनै िहबू्रलाईर् िपिटरहेको 

देखे, जो आफ्नै दाजुभाईहरू ईजरायलका छोराहरूमध्येका िथए। विरपिर हेरेर तर यहाँ र यहाँ 

कसैलाईर् देख्दैन, र त्यो िमश्रीलाईर् प्रहार गरेर, त्यसलाईर् बालुवामा लुकाए। दोस्रो िदन बािहर गएर, 

उनले दुईर् िहबू्र मािनसहरूलाईर् झगडा गिररहेको देखे, र अन्याय गनेर्लाईर् भने, ितमी िकन आफ्नो 

िछमेकीलाईर् हान्छौ? तर उसले भन्यो, कसले ितमीलाईर् हाम्रो मािथ शासक र न्यायाधीश िनयुक्त 

गयाेर्? के ितमी मलाईर् मानर् चाहन्छौ, जसरी ितमीले िहजो िमश्रीलाईर् मायार्? तर मोशा डराए, र 

भने, यिद यसरी यो कुरा प्रकट भएको छ। फारोले यो वचन सुने, र मोशेलाईर् मानर् खोजे। तर मोशे 

फारोको अनुहारबाट फकेर् , र िमद्यानको भूिममा बसोबास गरे। िमद्यान भूिममा आएर, ितनी 

कुवामािथ बसे। िमद्यानका पुजारीका सात छोरीहरू िथए, जो आफ्ना बुबा ियत्रोका भेडाहरू 

गोठालो गदर्  िथए। ितनीहरू आईपुगेर पानी तान्दै िथए र आफ्ना बुबा ियत्रोका भेडाहरूलाईर् पानी 

िपलाउनका लािग कुण्डहरू भरे। तर गोठालाहरू आईपुगेर ितनीहरूलाईर् धपाउँदै िथए, तर मोशा 

उठेर ितनीहरूलाईर् बचाए, र ितनीहरूका लािग पानी ताने, र ितनीहरूका भेडाहरूलाईर् िपउन िदए। 

ितनीहरू आफ्नो बुबा रागुएलकहाँ आईपुगे, र उनले ितनीहरूलाईर् भने, िकन ितमीहरू आज यित 
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चाँडो आईपुग्यौ? ितनीहरूले भने, एक जना िमश्री मािनसले हामीलाईर् गोठालाहरूबाट बचाए, र 

हाम्रो लािग पानी तान्यो, र हाम्रा भेडाहरूलाईर् पानी िपउन िदए। तर उनले आफ्ना छोरीहरूलाईर् 

भने, उनी कहाँ छन्? ितमीहरूले त्यो मािनसलाईर् िकन छोडेर आयौ? त्यसकारण उनलाईर् 

बोलाओ, तािक उनले रोटी खाऊन्। मोशा त्यो मािनससँग बसोबास गरे, र उसले आफ्नी छोरी 

िसप्पोरालाईर् मोशालाईर् पत्नीको रूपमा िदए। गभर्मा िलएर त्यो स्त्रीले एउटा छोरा जन्माईन्, र 

मोशाले उसको नाम गेशाेर्म राखे, यसो भन्दै, िकनिक म िवदेशी भूिममा परदेशी हँु। ती धेरै िदनहरू 

पिछ, िमश्रको राजा मरे, र ईजरायलका सन्तानहरू कामहरूबाट कराए, र ितनीहरू िचच्याए, र 

ितनीहरूको िचच्याहट कामहरूबाट परमेश्वरितर पुग्यो। र परमेश्वरले ितनीहरूको िवलाप सुनु्नभयो, 

र परमेश्वरले अब्राहाम, ईसहाक र याकूबसँग गनुर्भएको आफ्नो करार सम्झनुभयो। र परमेश्वरले 

ईजरायलका छोराहरूलाईर् देख्नुभयो, र उहाँ ितनीहरूमा प्रकट हुनुभयो।

3

र मोसेस आफ्नो ससुरा येथ्रो, जो िमद्यानका पुजारी िथए, ितनका भेडाहरू गोठालो गदर्  िथए, र 

ितनले भेडाहरूलाईर् उजाड स्थानमा लगे, र होरेब पहाडमा आए। तर उसलाईर् प्रभुको दूत 

झाडीबाट ज्वालाको आगोमा देखा पयाेर् , र उसले देख्यो िक झाडी आगोमा जिलरहेको िथयो, तर 

झाडी भस्म भएको िथएन। मोशाले भने, म गएर यो महान् दशर्न देख्नेछु, िकनिक झाडी 

जिलरहेको छैन। जब प्रभुले देख्नुभयो िक उहाँ हेनर् निजक आउँदै हुनुहुन्छ, प्रभुले उहाँलाईर् 

झाडीबाट बोलाउनुभयो र भनु्नभयो, मोशा, मोशा, र उहाँले भनु्नभयो, के हो? तर उहाँले भनु्नभयो, 

यहाँ निजक नआऊ, आफ्नो खुट्टाबाट जुत्ता फुकाल, िकनिक जुन ठाउँमा ितमी उिभरहेका छौ, 

त्यो पिवत्र भूिम हो। र उहाँले भनु्नभयो, म ितम्रो बुबाको परमेश्वर हँु, अब्राहामको परमेश्वर, र 

ईसहाकको परमेश्वर, र याकूबको परमेश्वर। तर मोशाले आफ्नो अनुहार फकार्ए, िकनिक उनी 

परमेश्वरको अगािड िसधा हेनर् डराए। प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, मैले ईिजप्टमा मेरा मािनसहरूको 

पीडा देखेको छु, र काम-िनरीक्षकहरूका कारण ितनीहरूको रोदन सुनेको छु, िकनिक म 
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ितनीहरूको पीडा जान्दछु। र म ितनीहरूलाईर् िमश्रीहरूको हातबाट छुटकारा िदन, र ितनीहरूलाईर् 

त्यो भूिमबाट बािहर िनकाल्न, र ितनीहरूलाईर् राम्रो र िवशाल भूिममा ल्याउन तल गएँ, दूध र मह 

बिगरहेको भूिममा, कनानीहरू, िहत्तीहरू, एमोरीहरू, पिरज्जीहरू, िगगार्शीहरू, िहव्वीहरू र 

यबूसीहरूको ठाउँमा। र अब हेर, ईजरायलका छोराहरूको रोदन मकहाँ आएको छ, र मैले त्यो 

उत्पीडन देखेको छु जुन िमश्रीहरूले ितनीहरूलाईर् िदईरहेका छन्। अिन अिहले यहाँ आऊ, म 

ितमीलाईर् िमश्रका राजा फारोकहाँ पठाउनेछु, र ितमीले मेरा मािनसहरू ईजरायलका 

सन्तानहरूलाईर् िमश्र देशबाट बािहर ल्याउनेछौ।

र मोशाले परमेश्वरलाईर् भने, म को हँु िक म िमश्रका राजा फारोकहाँ जाऊँ, र ईस्राएलका 

सन्तानहरूलाईर् िमश्र देशबाट बािहर ल्याऊँ? परमेश्वरले मोशालाईर् भनु्नभयो, म ितम्रो साथमा 

हुनेछु, र यो ितम्रो लािग िचन्ह हो िक मैले ितमीलाईर् पठाएको छु: जब ितमीले मेरा मािनसहरूलाईर् 

ईिजप्टबाट िनकाल्नेछौ, तब ितमीहरूले यो पहाडमा परमेश्वरको सेवा गनेर्छौ। र मोशाले 

परमेश्वरलाईर् भने, हेर, म ईस्राएलका सन्तानहरूकहाँ जानेछु, र म ितनीहरूलाईर् भने्नछु, हाम्रा 

पुखार्हरूका परमेश्वरले मलाईर् ितमीहरूकहाँ पठाउनुभएको छ। ितनीहरूले मलाईर् सोध्नेछन्, 

उहाँको नाम के हो? म ितनीहरूलाईर् के भने्नछु? र परमेश्वरले मोशालाईर् भनु्नभयो, म हुनु हँु, र 

भनु्नभयो, यसरी ितमी ईजरायलका सन्तानहरूलाईर् भने्नछौ, हुनुले मलाईर् ितमीहरूकहाँ 

पठाउनुभएको छ। अिन परमेश्वरले मोशालाईर् फेिर भनु्नभयो, यसरी ितमीले ईजरायलका 

छोराहरूलाईर् भने्नछौ, प्रभु, हाम्रा पुखार्हरूका परमेश्वर, अब्राहामका परमेश्वर, र ईसहाकका 

परमेश्वर, र याकूबका परमेश्वरले मलाईर् ितमीहरूकहाँ पठाउनुभएको छ। यो मेरो अनन्त नाम हो, र 

पुस्तांपुस्तासम्मको सम्झना हो। आएर त्यसैले ईजरायलका सन्तानहरूको धमर्गुरुहरूको सभा 

जम्मा गर, र ितनीहरूलाईर् भने्नछौ, प्रभु हाम्रा िपताहरूका परमेश्वर मलाईर् देखा पनुर्भएको छ, 

अब्राहामका परमेश्वर, र ईसहाकका परमेश्वर, र याकूबका परमेश्वर, भन्दै, मैले ितमीहरूको हेरचाह 

गरेको छु, र ईिजप्टमा ितमीहरूलाईर् जे जे भएको छ। अिन उहाँले भनु्नभयो, म ितमीहरूलाईर् 

िमश्रीहरूको कष्टबाट मािथ ल्याउनेछु, कनानीहरू, िहत्तीहरू, एमोरीहरू, पिरज्जीहरू, िगगार्शीहरू, 

िहव्वीहरू र यबूसीहरूको भूिममा, दूध र मह बग्ने भूिममा। र ितनीहरूले ितम्रो आवाज सुने्नछन्, र 
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ितमी र ईजरायलको पिरषद फारो िमश्रका राजाकहाँ जानेछौ, र ितमी उसलाईर् भने्नछौ, िहबू्रहरूका 

परमेश्वरले हामीलाईर् बोलाउनुभएको छ। त्यसैले हामी तीन िदनको बाटो उजाड-स्थानमा जानेछां, 

तािक हामी हाम्रा परमेश्वरलाईर् बिलदान चढाआं। तर म जान्दछु िक िमश्रका राजा फारोले 

ितमीहरूलाईर् जान िदनेछैनन्, यिद शिक्तशाली हातद्वारा होईन भने। र हात फैलाएर, म मेरा सबै 

अचम्मका कामहरूद्वारा िमश्रीहरूलाईर् प्रहार गनेर् छु, जुन म ितनीहरूमाझ गनेर् छु, र त्यसपिछ उसले 

ितमीहरूलाईर् पठाउनेछ। र म यो मािनसहरूलाईर् िमश्रीहरूको अगािड कृपा िदनेछु, तर जब 

ितमीहरू जानेछौ, ितमीहरू खाली हात जानेछौनौ। तर प्रत्येक स्त्रीले आफ्नो िछमेकी र 

सहवासीबाट चाँदीका भाँडाहरू, सुनका भाँडाहरू र लुगाहरू माग्नेछ, र ितमीहरूले ती आफ्ना 

छोराहरू र छोरीहरूमा लगाउनेछौ, र ितमीहरूले िमश्रीहरूलाईर् लुट्नेछौ।

4

मोशाले उत्तर िदए र भने, यिद ितनीहरूले मलाईर् िवश्वास गरेनन्, न मेरो आवाज सुने भने, 

ितनीहरूले भने्नछन्, ितमीलाईर् भगवान देखा पनुर्भएको छैन, म ितनीहरूलाईर् के भनँू? प्रभुले 

उहाँलाईर् भनु्नभयो, ितम्रो हातमा यो के हो? उहाँले भनु्नभयो, लौरो। र उनले भने, यसलाईर् 

जिमनमा फ्याँक, र उनले यसलाईर् जिमनमा फ्याँके, र यो सपर् भयो, र मोशा त्यसबाट भागे। अिन 

प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, आफ्नो हात फैलाऊ र पुच्छर समात। त्यसैले उसले आफ्नो हात 

फैलाएर पुच्छर समात्यो, र त्यो उसको हातमा लौरो भयो। तािक ितनीहरूले ितमीलाईर् िवश्वास 

गरून्, िकनिक ितमीलाईर् ितनीहरूका िपताहरूका परमेश्वर, अब्राहामका परमेश्वर, ईसहाकका 

परमेश्वर र याकूबका परमेश्वर देखा पनुर्भएको छ। प्रभुले उहाँलाईर् फेिर भनु्नभयो, ितम्रो हात ितम्रो 

छाती िभत्र राख, र उसले आफ्नो हात आफ्नो छाती िभत्र राख्यो, र आफ्नो हात आफ्नो छाती 

बािहर िनकाल्यो, र उसको हात िहउँ जस्तै भयो। अिन उहाँले फेिर भनु्नभयो, आफ्नो हात आफ्नो 

छातीमा राख, र उसले आफ्नो हात आफ्नो छातीमा राख्यो, र त्यसलाईर् आफ्नो छातीबाट 

िनकाल्यो, र फेिर त्यो आफ्नो मासुको रंगमा फिकँयो। यिद तर ितनीहरूले ितमीलाईर् िवश्वास 
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गदर्नन्, न पिहलो िचन्हको आवाज सुन्छन् भने, ितनीहरूले दोस्रो िचन्हको आवाजमा ितमीलाईर् 

िवश्वास गनेर्छन्। र यस्तो हुनेछ यिद ितनीहरूले यी दुईर् िचन्हहरूमा ितमीलाईर् िवश्वास गरेनन्, न 

ितम्रो आवाज सुने, तब ितमीले नदीको पानी िलनेछौ र सुक्खा जिमनमा खन्याउनेछौ, र ितमीले 

नदीबाट िलएको पानी सुक्खा जिमनमा रगत हुनेछ। मोशाले प्रभुलाईर् भने, िबन्ती गछुर्, प्रभु, म 

िहजो अिघ देिख सक्षम छैन, न तेस्रो िदन अिघ देिख, न तपाईर्ंको सेवकसँग बोल्न सुरु गनुर्भएको 

बेला देिख, म कमजोर आवाज र िढलो िजब्रो भएको छु। प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, मािनसलाईर् 

मुख कसले िदयो? सुन्न नसक्ने र बिहरो, देख्ने र अन्धो कसले बनायो? के म परमेश्वर होईन? 

अिन अब जाऊ, र म ितम्रो मुख खोिलिदनेछु, र ितमीले के बोल्नुपछर् त्यो म ितमीलाईर् 

िसकाउनेछु। अिन मोशाले भने, हे प्रभु, म िबन्ती गछुर्, तपाईर्ं ले पठाउनुहुने अकाेर्  सक्षम 

व्यिक्तलाईर् िनयुक्त गनुर्होस्। र प्रभु मोशामािथ क्रोिधत भएर िरसमा भनु्नभयो, के हारून ितम्रो 

भाई लेवी होईन? म जान्दछु िक उ ितमीलाईर् बोल्नेछ, र हेर उ ितमीलाईर् भेट्न बािहर आउनेछ, र 

ितमीलाईर् देखेर उ आफैमा खुशी हुनेछ। र ितमीले उसलाईर् भने्नछौ, र ितमीले मेरा वचनहरू उसको 

मुखमा िदनेछौ, र म ितम्रो मुख र उसको मुख खोल्नेछु, र म ितमीहरूलाईर् िसकाउनेछु जुन 

ितमीहरूले गनुर्पछर्। र उनी ितम्रो लािग मािनसहरूसँग बोल्नेछन्, र उनी ितम्रो मुख हुनेछन्, तर 

ितमी उनको लािग परमेश्वरसँग सम्बिन्धत कुराहरूमा हुनेछौ। र यो छडी, जो सपर्मा पिरणत 

भएको िथयो, ितमीले आफ्नो हातमा िलनेछौ, जसद्वारा ितमी यी िचन्हहरू गनेर्छौ।

मोशा गए र आफ्नो ससुरा ियत्रोकहाँ फकेर् , र भने, म जानेछु र ईिजप्टमा भएका मेरा 

दाजुभाईहरूकहाँ फकर् नेछु, र ितनीहरू अझै बाँिचरहेका छन् िक छैनन् भनी हेनेर् छु। ियत्रोले 

मोशालाईर् भने, कुशलसाथ जाऊ। त्यसपिछ ती धेरै िदनहरू िबतेपिछ ईिजप्टको राजा मरे। प्रभुले 

िमद्यानमा मोशालाईर् भनु्नभयो, जाऊ, ईिजप्ट जाऊ, िकनिक ितम्रो आत्मा खोज्ने सबै मरेका छन्। 

मोशाले आफ्नी पत्नी र छोराछोरीहरूलाईर् िलएर ितनीहरूलाईर् भारवाही पशुहरूमा चढाए, र 

ईिजप्ट फकेर् । मोशाले परमेश्वरको लौरो आफ्नो हातमा िलए। प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ितमी 

ईिजप्ट जाँदै र फकर् दै गदार्, ती सबै चमत्कारहरू देख जुन मैले ितम्रो हातमा िदएको छु, ितमीले 

ितनीहरूलाईर् फारोको अगािड गनेर्छौ, तर म उसको हृदय कठोर बनाउनेछु, र उसले ती 
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मािनसहरूलाईर् पठाउनेछैन। तर ितमी फारोलाईर् भने्नछौ, प्रभु यसो भनु्नहुन्छ: ईजरायल मेरो जेठो 

छोरो हो। मैले ितमीलाईर् भनेको िथएँ, मेरा मािनसहरूलाईर् पठाईदेऊ, तािक ितनीहरूले मेरो सेवा 

गरून्, यिद ितमी ितनीहरूलाईर् पठाउन चाहँदैनौ भने, हेर, म ितम्रो पिहलो छोरालाईर् मानेर् छु। यो 

भयो िक बाटोमा बास स्थानमा प्रभुका दूतले उसलाईर् भेटे र उसलाईर् मानर् खोजे। अिन िसप्पोराले 

ढुङ्गा िलएर आफ्नो छोराको खलडी खतना गिरन्, र उसको खुट्टामा लम्पसार पिरन्, र भिनन्, मेरो 

बच्चाको खतनाको रगत रोिकयो। र त्यो उसबाट गईन्, िकनभने उनले भिनन्, मेरो बच्चाको 

खतनाको रगत रोिकयो। तर प्रभुले हारूनलाईर् भनु्नभयो, उजाड स्थानमा मोशालाईर् भेट्न जाऊ, र 

ितनी गए, र परमेश्वरको पहाडमा ितनलाईर् भेटे, र ितनीहरूले एक अकार्लाईर् चुम्बन गरे। र मोशाले 

हारूनलाईर् प्रभुका सबै वचनहरू िरपोटर् गरे जुन पठाईएका िथए, र सबै वचनहरू जुन उहाँलाईर् 

आज्ञा गिरएका िथए। मोशा र हारून गए, र ितनीहरूले ईजरायलका छोराहरूको धमर्-गुरुहरूको 

सभा भेला गरे। र हारूनले ती सबै वचनहरू बोले, जुन परमेश्वरले मोशालाईर् बोल्नुभएको िथयो, र 

मािनसहरूको अगािड ती िचन्हहरू देखाए। र मािनसहरूले िवश्वास गरे र आनिन्दत भए, िकनिक 

परमेश्वरले ईजरायलका सन्तानहरूलाईर् हेनुर्भयो, र िकनिक उहाँले ितनीहरूको कष्ट देख्नुभयो, र 

मािनसहरूले झुकेर आराधना गरे।

5

र यी कुराहरू पिछ मोशा र आरोन फारोकहाँ गए, र ितनीहरूले उनलाईर् भने, प्रभु ईजरायलका 

परमेश्वर यसो भनु्नहुन्छ, मेरा मािनसहरूलाईर् पठाऊ, तािक ितनीहरूले उजाड स्थानमा मेरो िनिम्त 

उत्सव मनाऊन्। अिन फारोले भने, कोहो त्यो जसको आवाज म सुने्नछु, तािक ईजरायलका 

छोराहरूलाईर् पठाउन सकँू? म प्रभुलाईर् िचिन्दनँ, र म ईजरायललाईर् पठाउँिदनँ। अिन ितनीहरूले 

उहाँलाईर् भने, िहबू्रहरूका परमेश्वरले हामीलाईर् बोलाउनुभएको छ। त्यसैले हामी तीन िदनको बाटो 

उजाड-स्थानमा जानेछां, तािक हामी हाम्रा प्रभु परमेश्वरलाईर् बिलदान चढाआं, नत्र हामीलाईर् मृत्यु 

वा हत्याले भेट्न सक्छ। िमश्रका राजाले ितनीहरूलाईर् भने, िकन मोशा र हारून, ितमीहरू 
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मािनसहरूलाईर् ितनीहरूको कामबाट िवचिलत गछार्? ितमीहरू प्रत्येक आफ्नो कामितर जाओ। र 

फारोले भन्यो, हेर, अिहले मािनसहरू धेरै भईसकेका छन्, त्यसैले हामीले ितनीहरूलाईर् कामबाट 

रोक्नु हँुदैन। तर फारोले मािनसहरूका काम लगाउनेहरूलाईर् र लेखकहरूलाईर् आदेश िदँदै भने अब 

उप्रान्त ितमीहरूले मािनसहरूलाईर् ईँटा बनाउनको लािग पराल िदनेछैनौ, जस्तो िक िहजो र अिस्त 

िदन्थ्यौ, तर ितनीहरू आफं जाऊन् र आफ्नो लािग पराल जम्मा गरून्। र ईँटा बनाउने व्यवस्था, 

जुन ितनीहरू आफं प्रत्येक िदन गछर्न्, तपाईर्ं ले ितनीहरूलाईर् लगाउनुहुनेछ, केही पिन हटाउनुहुनेछ 

छैन, िकनिक ितनीहरू फुसर्दमा छन्, यसैकारण ितनीहरूले िचच्याएका छन्, भन्दै, हामी उठां, र 

हाम्रो परमेश्वरलाईर् बिलदान चढाआं। यी मािनसहरूका कामहरू भारी होऊन्, र ितनीहरू ियनै 

कुराहरूमा िचिन्तत होऊन्, र खाली शब्दहरूमा िचिन्तत नहोऊन्।

कामदारहरू र लेखकहरूले ितनीहरूलाईर् हतार गराईरहेका िथए, र मािनसहरूलाईर् भिनरहेका िथए, 

फारो यी कुराहरू भन्छन्: अब म ितमीहरूलाईर् पराल िदन्न। ितमीहरू आफं गएर आफ्नो लािग 

परालहरू जम्मा गर, जहाँबाट पिन ितमीहरूले भेट्टाउँछौ, िकनिक ितमीहरूको व्यवस्थाबाट केही 

पिन घटाईने छैन। अिन मािनसहरू सम्पूणर् ईिजप्टको भूिममा छिरए परालको डाँठ जम्मा गनर्। तर 

कामदारहरूले ितनीहरूलाईर् हतार गराईरहेका िथए र भन्दै िथए, तोिकएका कामहरू िदनहँु पूरा 

गर, जसरी पराल ितमीहरूलाईर् िदईन्थ्यो त्यसै बेला गरेका िथयौ। र ईजरायलका छोराहरूको 

जाितका लेखकहरू, जो ितनीहरूमािथ िनयुक्त गिरएका िथए, फारोका िनरीक्षकहरूद्वारा कोरार् 

लगाईयो, भन्दै, िकन ितमीहरूले आफ्नो ईँटा बनाउने काम िहजो र अिस्त जस्तै र आज पिन पूरा 

गरेनौ? प्रवेश गरेर ईजरायलका छोराहरूका लेखकहरूले फारोितर िचच्याए र भने, िकन ितमी 

आफ्ना सेवकहरूलाईर् यसरी गछार्? पराल ितम्रा नोकरहरूलाईर् िदईँदैन, र ईँटा हामीलाईर् बनाउन 

भन्छन्, र हेर, ितम्रा नोकरहरू कोरार् लगाईएका छन्, त्यसैले ितमीले ितम्रा मािनसहरूलाईर् गलत 

गनेर्छौ। अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरू अल्छी छौ, अल्छी छौ, यसैकारण ितमीहरू 

भन्छौ, जाआं, हाम्रो परमेश्वरलाईर् बिलदान चढाआं। अब त्यसकारण गएर काम गर, िकनिक 

ितमीहरूलाईर् पराल िदईने छैन, र ितमीहरूले ईट्टा बनाउने िनधार्िरत मात्रा पूरा गनुर्पछर्। 

ईजरायलका छोराहरूका लेखकहरूले आफूलाईर् खराब अवस्थामा देखे, र भने, ितमीहरूले िदनको 
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ईट्टा बनाउने तोिकएको काम छोड्नेछैनौ। ितनीहरूले मोशा र हारूनलाईर् भेटे जो ितनीहरूलाईर् 

भेट्न आउँदै िथए, जब ितनीहरू फारोबाट बािहर िनस्कँदै िथए। र ितनीहरूले उनीहरूलाईर् भने, 

परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् देख्नुहोस् र न्याय गनुर्होस्, िकनिक ितमीहरूले हाम्रो गन्धलाईर् फारोको 

अगािड र उसका सेवकहरूको अगािड घृिणत बनायौ, उसको हातमा तरवार िदएर हामीलाईर् मानर्। 

तर मोशा प्रभुितर फकेर् , र भने, िबन्ती गछुर्, प्रभु, तपाईर्ं ले यी मािनसहरूलाईर् िकन दुव्यर्वहार 

गनुर्भयो? र तपाईर्ं ले मलाईर् िकन पठाउनुभयो? र जब देिख म फारोकहाँ ितम्रो नाममा बोल्न 

गएको छु, उसले यो मािनसहरूलाईर् सताएको छ, र ितमीले ितम्रो मािनसहरूलाईर् उद्धार गरेनौ।

6

अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, अब ितमीले देख्नेछौ जुन म फारोलाईर् गनेर् छु, िकनिक 

शिक्तशाली हातले उसले ितनीहरूलाईर् पठाउनेछ, र उच्च बाहुलाले उसले ितनीहरूलाईर् आफ्नो 

भूिमबाट िनकाल्नेछ। तर परमेश्वरले मोशालाईर् बोल्नुभयो, र उहाँलाईर् भनु्नभयो, म प्रभु हँु। र म 

अब्राहाम र ईसहाक र याकूबलाईर् देखा परें , ितनीहरूको परमेश्वर भएर, र मेरो नाम प्रभु 

ितनीहरूलाईर् प्रकट गिरनँ। र मैले ितनीहरूसँग मेरो करार स्थािपत गरें , तािक ितनीहरूलाईर् 

कनानीहरूको भूिम िदऊँ, त्यो भूिम जहाँ ितनीहरू बसोबास गरेका िथए, जसमा ितनीहरू बसोबास 

गरे। र मैले ईजरायलका छोराहरूको िवलाप सुनें , जसलाईर् िमश्रीहरूले दास बनाएका छन्, र मैले 

ितमीहरूको करार सम्झें। जाऊ, ईजरायलका छोराहरूलाईर् भन, म प्रभु हँु, र म ितमीहरूलाईर् 

िमश्रीहरूको शिक्तबाट बािहर ल्याउनेछु, र म ितमीहरूलाईर् दासत्वबाट छुटकारा िदनेछु, र म 

ितमीहरूलाईर् उच्च बाहुली र ठूलो न्यायद्वारा उद्धार गनेर् छु। र म ितमीहरूलाईर् मेरो लािग मेरा 

मािनसहरू बनाउनेछु, र म ितमीहरूको परमेश्वर हुनेछु, र ितमीहरूले जाने्नछौ िक म प्रभु 

ितमीहरूको परमेश्वर हँु, जसले ितमीहरूलाईर् िमश्रीहरूको उत्पीडनबाट बािहर िनकालेको छु। र म 

ितमीहरूलाईर् त्यो भूिममा ल्याउनेछु, जुन भूिम िदनको लािग मैले अब्राहाम, ईसहाक र याकूबलाईर् 

मेरो हात फैलाएँ, र म ितमीहरूलाईर् त्यो उत्तरािधकारमा िदनेछु, म परमप्रभु। मोशाले यसरी 
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ईजरायलका छोराहरूलाईर् भने, तर ितनीहरूले मोशाको कुरा सुनेनन् िनरुत्सािहताको कारणले, र 

कठोर कामहरूको कारणले। प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, िभत्र प्रवेश गर, िमश्रका राजा फारोसँग 

बोल, तािक उसले ईजरायलका छोराहरूलाईर् आफ्नो भूिमबाट पठाओस्। तर मोशाले प्रभुको 

अगािड भन्यो, हेर, ईजरायलका छोराहरूले मेरो कुरा सुनेनन्, र फारोले मेरो कुरा कसरी सुने्नछ? 

म त तकर् हीन छु। प्रभुले मोशा र आरोनलाईर् भनु्नभयो, र ितनीहरूलाईर् िमश्रका राजा फारोितर 

आज्ञा गनुर्भयो, तािक ईजरायलका छोराहरूलाईर् िमश्रको भूिमबाट पठाऊन्।

र यी ितनीहरूका पुखार्हरूका घरहरूका नेताहरू िथए, ईजरायलका जेठा रूबेनका छोराहरू: 

हनोक, र फल्लु, हेस्रोन, र कमीर्, यो रूबेनको वंश हो। र िसिमयोनका छोराहरू: येमुएल, र 

यािमन, र एहुद, र यािखन, र जोहार, र शाऊल जो कनानी स्त्रीबाट िथए, यी िसिमयोनका 

छोराहरूका पिरवारहरू हुन्। र यी लेवीका छोराहरूका नामहरू ितनीहरूको वंश अनुसार गेशाेर्न, 

कहात र मरारी हुन्, र लेवीको जीवनका वषर्हरू एक सय संतीस िथए। र यी Gershon का 

छोराहरू िथए, Libni र Shimei, ितनीहरूका पिरवारहरूका घरानाहरू। र काहातका छोराहरू 

अम्राम, ईस्साकार, हेब्रोन र ओजेईएल िथए, र काहातको जीवनका वषर्हरू एक सय तेत्तीस वषर् 

िथए। र मेरारीका छोराहरू माहली र मुशी। यी लेवीका पुखार्हरूका घरानाहरू ितनीहरूको नातेदारी 

अनुसार िथए। अिन अम्रामले आफ्नो बुबाको दाजुकी छोरी योकाबेदलाईर् आफ्नो पत्नीको रूपमा 

िलए, र ितनले उनको िनिम्त हारून र मोशा, र ितनीहरूकी बिहनी मिरयमलाईर् जन्माईन्। अिन 

अम्रामको जीवनका वषर्हरू एक सय बत्तीस वषर् िथए। र ईस्साकारका छोराहरू कोरे, नाफेक र 

जेख्री िथए। र ओजेईएलका छोराहरू िमसाएल, एिलसाफान र सेगे्रई िथए। हारूनले 

अमीनादाबकी छोरी एिलजाबेथ, जो नहशोनकी बिहनी िथईन्, आफ्नो पत्नीको रूपमा िलए, र 

उनले उसलाईर् नादाब, अबीहू, एलाजार र ईर्थामार जन्माईन्। कोरेका छोराहरू असेईर, एल्काना र 

अिबयासार िथए, यी कोरेका पुस्ताहरू हुन्। र हारूनका छोरा एलाजारले फूितएलका छोरीहरूमध्ये 

एउटीलाईर् आफ्नो पत्नीको रूपमा िलए, र ितनले उनको िनिम्त िफनहासलाईर् जन्माईन्। 

लेवीहरूका पिरवारका यी प्रमुखहरू ितनीहरूका पुस्ताअनुसार िथए। यो हारून र मोशा हुन्, 

जसलाईर् परमेश्वरले ईजरायलका छोराहरूलाईर् िमश्रको भूिमबाट ितनीहरूको शिक्तसाथ बािहर 
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िनकाल्न भनु्नभयो। यी नै हुन् जसले िमश्रका राजा फारोसँग वातार्लाप गरे, र ितनीहरूले 

ईजरायलका छोराहरूलाईर् िमश्रको भूिमबाट बािहर िनकाले, आफै हारून र मोशा। जुन िदन प्रभुले 

मोशालाईर् िमश्र देशमा बोल्नुभयो। अिन प्रभुले मोशालाईर् भन्दै बोल्नुभयो, म प्रभु हँु, फारो 

िमश्रका राजालाईर् जित म ितमीलाईर् भन्छु त्यित बोल। र मोशाले प्रभुको अगािड भने, हेर, म 

कमजोर आवाज भएको छु, र फारोले मेरो कुरा कसरी सुने्नछ?

7

अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, हेर, मैले ितमीलाईर् फारोको िनिम्त देवता बनाएको छु, र ितम्रो 

भाई आरोन ितम्रो अगमवक्ता हुनेछ। तर ितमीले उसलाईर् ती सबै कुरा भने्नछौ जुन म ितमीलाईर् 

आज्ञा गछुर्, र ितम्रो भाई हारूनले फारोलाईर् भने्नछ, तािक उसले ईजरायलका छोराहरूलाईर् आफ्नो 

भूिमबाट पठाओस्। म फारोको हृदयलाईर् कठोर बनाउनेछु, र ईिजप्टको भूिममा मेरा िचन्हहरू र 

आश्चयर्हरूलाईर् बढाउनेछु। र फारोले ितमीहरूको कुरा सुने्नछैन, र म ईिजप्टमािथ मेरो हात राख्नेछु, 

र म मेरो शिक्तसाथ मेरा मािनसहरू ईजरायलका छोराहरूलाईर् ईिजप्टको भूिमबाट ठूलो 

बदलासाथ बािहर ल्याउनेछु। र सबै िमश्रीहरूले थाहा पाउनेछन् िक म प्रभु हँु, जब म िमश्रमािथ 

मेरो हात पसाछुर्, र म ईजरायलका सन्तानहरूलाईर् ितनीहरूका बीचबाट बािहर ल्याउनेछु। मोशा र 

हारूनले प्रभुले ितनीहरूलाईर् आज्ञा गनुर्भएजस्तै गरे, ितनीहरूले त्यसै गरे। मोशा अस्सी वषर्का 

िथए, र हारून उनका भाई ित्रयासी वषर्का िथए, जब ितनीहरूले फारोसँग कुरा गरे। र प्रभुले मोशा 

र हारूनलाईर् भनु्नभयो, यसो भनेर र यिद फारोले ितमीहरूलाईर् भन्दै बोल्छ, हामीलाईर् िचन्ह वा 

अचम्म देखाउनुहोस्, तब ितमीले आफ्नो भाई हारूनलाईर् भने्नछौ, लौरो िलनुहोस्, र फारो र 

उसका सेवकहरूको अगािड जिमनमा फ्याँक्नुहोस्, र त्यो सपर् हुनेछ। मोशा र हारून फारो र 

उनका सेवकहरूको अगािड प्रवेश गरे, र ितनीहरूले यसरी गरे, जसरी प्रभुले ितनीहरूलाईर् आज्ञा 

गनुर्भएको िथयो, र हारूनले फारो र उनका सेवकहरूको अगािड लाठी फ्याँके, र त्यो सपर् भयो। 

फारोले िमश्रका िवद्वानहरू र जादूगरहरूलाईर् बोलाए, र िमश्रीहरूका जादू गनेर्हरूले पिन आफ्ना 
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जादूटोनाहरूद्वारा त्यस्तै गरे। र ितनीहरू प्रत्येकले आफ्नो छडी फ्याँके, अिन ती सपर्हरू भए, अिन 

हारूनको छडीले ितनीहरूका छडीहरूलाईर् िनल्यो। र फारोको हृदय अड्यो, र ितनले ितनीहरूको 

कुरा सुनेनन्, जसरी प्रभुले ितनीहरूलाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो।

प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, फारोको हृदय कठोर भएको छ, उसले मािनसहरूलाईर् जान िदन 

ईन्कार गदर्छ। िबहान फारोकहाँ जाऊ, हेर, ऊ पानीितर बािहर जान्छ, र ितमी नदीको िकनारामा 

उसलाईर् भेट्दै हुनेछौ, र सपर्मा पिरणत भएको लौरो ितम्रो हातमा िलनेछौ। अिन ितमीले उसलाईर् 

भने्नछौ, िहबू्रहरूका प्रभु परमेश्वरले मलाईर् ितमीकहाँ पठाउनुभएको छ, यसो भन्दै, मेरा 

मािनसहरूलाईर् पठाऊ, तािक ितनीहरूले उजाड-स्थानमा मेरो सेवा गरून्, र हेर, ितमीले 

अिहलेसम्म सुनेका छैनौ। यी कुराहरू प्रभु भनु्नहुन्छ, यसबाट ितमीले जाने्नछौ िक म प्रभु हँु। हेर, म 

मेरो हातमा भएको छडीले नदीको पानीमा प्रहार गछुर्, र त्यो रगतमा पिरवतर्न हुनेछ। र नदीमा 

भएका माछाहरू मनेर्छन्, र नदीबाट दुगर्न्ध आउनेछ, र ईिजिप्टयनहरू नदीबाट पानी िपउन सक्षम 

हुनेछैनन्। प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ितम्रो भाई हारूनलाईर् भन, ितम्रो लौरो आफ्नो हातमा लेऊ, 

र आफ्नो हात िमश्रका पानीहरूमािथ, ितनीहरूका नदीहरूमािथ, ितनीहरूका नहरहरूमािथ, 

ितनीहरूका दलदलहरूमािथ, र ितनीहरूका सबै जम्मा भएको पानीमािथ फैलाऊ, र त्यो रगत 

हुनेछ। र िमश्रको सबै भूिममा, काठहरूमा र ढुङ्गाहरूमा पिन रगत भयो। र मोशा र हारूनले यसरी 

गरे, जस्तै प्रभुले ितनीहरूलाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो, र आफ्नो लाठी उठाएर फारो र ितनका 

सेवकहरूको सामु नदीको पानीमा प्रहार गरे, र नदीको सबै पानीलाईर् रगतमा पिरवतर्न गरे। र 

नदीमा भएका माछाहरू मरे, र नदी दुगर्िन्धत भयो, र िमश्रीहरू नदीबाट पानी िपउन सकेनन्, र 

सम्पूणर् िमश्रको भूिममा रगत िथयो। ितनीहरूले त्यस्तै गरी गरे र िमश्रका जादूगरहरूले पिन 

आफ्ना जादूटोनाहरूद्वारा, र फारोको हृदय कठोर भयो, र ितनले ितनीहरूको कुरा सुनेनन्, जस्तै 

प्रभुले भनु्नभएको िथयो। फकेर् र फारो आफ्नो घरिभत्र प्रवेश गयाेर् , र उसले आफ्नो मन यसमा 

पिन लगाएन। सबै िमश्रीहरूले नदीको विरपिर खने गरे, तािक पानी िपउन सकून्, र ितनीहरू 

नदीबाट पानी िपउन सक्षम िथएनन्। र सात िदन पूरा भए, प्रभुले नदीलाईर् प्रहार गरेपिछ।

185



प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, फारोकहाँ जाऊ र उसलाईर् भन, प्रभु यसो भनु्नहुन्छ: मेरा 

मािनसहरूलाईर् पठाऊ, तािक ितनीहरूले मेरो सेवा गरून्। यिद तपाईर्ं  पठाउन चाहनुहुन्न भने, 

हेनुर्होस्, म तपाईर्ंको सबै सीमानाहरूलाईर् भ्यागुताहरूले प्रहार गछुर्। र नदीले भ्यागुताहरू बािहर 

िनकाल्नेछ, र ितनीहरू मािथ गएर ितमीहरूका घरहरूमा, ितमीहरूका सुत्ने कोठाहरूका 

भण्डारहरूमा, ितमीहरूका ओछ्यानहरूमािथ, ितमीहरूका सेवकहरूका घरहरूमािथ, ितमीहरूका 

मािनसहरूका घरहरूमा, ितमीहरूका आटा मुछ्ने भाँडाहरूमा र ितमीहरूका चुलोहरूमा प्रवेश 

गनेर्छन्। र ितमीमािथ, र ितम्रा सेवकहरूमािथ, र ितम्रा मािनसहरूमािथ भ्यागुताहरू चढ्नेछन्।

8

प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ितम्रो भाई आरोनलाईर् भन, आफ्नो हातले आफ्नो लौरो नदीहरूमािथ, 

नहरहरूमािथ र दलदलहरूमािथ फैलाऊ, र भ्यागुताहरूलाईर् मािथ ल्याऊ। र हारूनले आफ्नो हात 

िमश्रको पानीहरूमािथ फैलाए, र भ्यागुताहरूलाईर् मािथ ल्याए, र भ्यागुताहरू मािथ आए, र 

ितनीहरूले िमश्रको भूिमलाईर् ढाके। तर िमश्रका जादूगरहरूले पिन आफ्ना जादूटोनाद्वारा त्यस्तै 

गरे, र ितनीहरूले िमश्रको भूिममा भ्यागुताहरू ल्याए। र फारोले मोशेस र आरोनलाईर् बोलाए, र 

भने, मेरो बारेमा प्रभुसँग प्राथर्ना गर, र उहाँले भ्यागुताहरू मबाट र मेरा मािनसहरूबाट हटाऊन्, र 

म ितनीहरूलाईर् पठाउनेछु, र ितनीहरूले प्रभुलाईर् बिलदान गरून्। मोशाले फारोलाईर् भने, मलाईर् 

भन किहले म ितम्रो, ितम्रा सेवकहरूको र ितम्रा मािनसहरूको बारेमा प्राथर्ना गनेर् छु, 

भ्यागुताहरूलाईर् ितमीबाट, ितम्रा मािनसहरूबाट र ितमीहरूका घरहरूबाट नष्ट गनर्, तर नदीमा मात्र 

छोिडनेछन्। तर उनले भने, भोिल। त्यसैले उनले भने, ितमीले भनेको जस्तै होस्, तािक ितमीले 

जान्न सक्छौ िक प्रभु बाहेक अरू कोही छैन। र भेडाहरू ितम्रो घरबाट, ितमीहरूका घरहरूबाट, 

आँगनहरूबाट, ितम्रा सेवकहरूबाट र ितम्रा मािनसहरूबाट हटाईनेछन्, तर नदीमा मात्र छोिडनेछन्। 

मोशा र हारून फारोबाट बािहर गए, र मोशाले भ्यागुताहरूको सम्झौताको बारेमा परमप्रभुलाईर् 

पुकारे, जसरी फारोले तोकेका िथए। प्रभुले मोशाले भनेजस्तै गनुर्भयो, र भ्यागुताहरू घरहरूबाट, 
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आँगनहरूबाट र खेतहरूबाट मरे। र ितनीहरूले ती थुप्रो थुप्रो जम्मा गरे, र भूिममा दुगर्न्ध आयो। तर 

फारोले राहत भएको देखेपिछ, उसको हृदय कठोर भयो, र ितनले ितनीहरूको कुरा सुनेनन्, 

जसरी प्रभुले भनु्नभएको िथयो। प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, हारूनलाईर् भन, आफ्नो हातले छडी 

फैलाऊ र पृथ्वीको धुलोमा प्रहार गर, र ईिजप्टको सबै भूिममा मािनसहरूमा र चौपायाहरूमा 

भुसुनाहरू हुनेछन्। त्यसैले हारूनले आफ्नो हातले लाठी फैलाए, र पृथ्वीको धुलोमा प्रहार गरे, र 

मािनसहरूमा डाँसहरू भए, र चार खुटे्ट जनावरहरूमा पिन, र पृथ्वीको सबै धुलोमा डाँसहरू भए। 

ितनीहरूले पिन त्यस्तै गरे र ती जादूगरहरूले आफ्ना जादूटोनाहरूद्वारा भुसुनाहरूलाईर् बािहर 

िनकाल्न खोजे, तर ितनीहरू सक्षम भएनन्, र ती भुसुनाहरू मािनसहरूमा र चार खुटे्ट 

जनावरहरूमा भए। त्यसकारण ती जादूगरहरूले फारोलाईर् भने, यो परमेश्वरको आंला हो, र 

फारोको हृदय कठोर भयो, र ितनले ितनीहरूको कुरा सुनेनन्, जस्तै प्रभुले बोल्नुभएको िथयो। 

प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, िबहान सबेरै उठ, र फारोको अगािड उिभनु, र हेर, उनी आफै पानीमा 

जानेछन्, र ितमीले उनलाईर् भने्नछौ, प्रभु यसो भनु्नहुन्छ, मेरो मािनसहरूलाईर् पठाईदेऊ, तािक 

ितनीहरूले उजाड-स्थानमा मेरो सेवा गरून्। यिद ितमी मेरा मािनसहरूलाईर् पठाउन चाहँदैनौ भने, 

हेर, म ितमीमािथ, ितम्रा सेवकहरूमािथ, ितम्रा मािनसहरूमािथ र ितम्रा घरहरूमािथ िझँगाको झुण्ड 

पठाउनेछु, र िमश्रीहरूका घरहरू िझँगाको झुण्डले भिरनेछन्, र त्यो भूिममा पिन जहाँ ितनीहरू 

छन्। अिन म त्यस िदन गेसेम भूिममा चमत्कार गनेर् छु, जहाँ मेरा मािनसहरू बसोबास गछर्न्, जहाँ 

कुकुर िझँगा हुनेछैन, तािक ितमीले जान्न सक िक म नै प्रभु हँु, सारा पृथ्वीको परमेश्वर। र म मेरो 

मािनसहरू र ितम्रो मािनसहरूको बीचमा िभन्नता राख्नेछु, र भोिल यो पृथ्वीमा हुनेछ। प्रभुले यसरी 

गनुर्भयो, र फारोको घरहरूमा, उहाँका सेवकहरूको घरहरूमा र ईिजप्टको सम्पूणर् भूिममा कुकुर 

िझँगाको भीड आयो, र कुकुर िझँगाबाट भूिम नष्ट भयो।

फारोले मोशेस र आरोनलाईर् बोलाए र भने, आएर ितमीहरूको परमेश्वर प्रभुलाईर् यही भूिममा 

बिलदान चढाओ। मोशाले भने, यसरी हुन सम्भव छैन, िकनिक हामी परमप्रभु हाम्रा परमेश्वरलाईर् 

िमश्रीहरूका घृिणत कुराहरू बिलदान गनेर्छां। यिद हामीले िमश्रीहरूका घृिणत कुराहरू ितनीहरूका 

सामु बिलदान गर्‍यां भने, हामी ढुङ्गाले हािननेछां। तीन िदनको बाटो हामी उजाड-स्थानमा जानेछां, 
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र हाम्रो परमेश्वरलाईर् बिलदान चढाउनेछां, जसरी प्रभुले हामीलाईर् भनु्नभयो। र फारोले भने, म 

ितमीहरूलाईर् पठाउँछु, र ितमीहरूले उजाड-स्थानमा आफ्नो परमेश्वरलाईर् बिलदान चढाओ, तर 

धेरै टाढा नजाओ, त्यसैले मेरो बारेमा प्रभुलाईर् प्राथर्ना गर। मोशाले भने, म ितमीबाट जानेछु र 

परमेश्वरलाईर् प्राथर्ना गनेर् छु, र कुकुर िझँगा ितम्रा सेवकहरूबाट र ितम्रा मािनसहरूबाट भोिल 

जानेछ। हे फारो, मािनसहरूलाईर् प्रभुलाईर् बिलदान िदन नपठाउनको लािग धोका िदन अझै थपु्न 

हँुदैन। मोशा फारोबाट बािहर गए, र परमेश्वरितर प्राथर्ना गरे। प्रभुले मोशाले भनेजस्तै गनुर्भयो, र 

फारो, उहाँका सेवकहरू र उहाँका मािनसहरूबाट िझँगाहरू हटाउनुभयो, र एउटा पिन बाँकी रहेन। 

र फारोले आफ्नो हृदय कठोर बनायो र यस समयमा पिन उनी मािनसहरूलाईर् पठाउन चाहेनन्।    

9

प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, फारोकहाँ जाऊ र उनलाईर् भन, िहबू्रहरूका परमेश्वर प्रभु यसो भनु्नहुन्छ: 

मेरा मािनसहरूलाईर् पठाऊ, तािक ितनीहरूले मेरो सेवा गरून। यिद साँच्चै त्यसैले ितमी मेरा 

मािनसहरूलाईर् पठाउन चाहँदैनौ, तर अझै पिन ितनीहरूलाईर् िनयन्त्रणमा राख्छौ, हेर, प्रभुको हात 

ितम्रा पशुहरूमा पनेर्छ जो मैदानहरूमा छन्—घोडाहरूमा, भारवाही पशुहरूमा, ऊँटहरूमा, 

गोरुहरूमा र भेडाहरूमा—अत्यन्तै ठूलो मृत्यु। र म त्यस समयमा िमश्रीहरूका गाईर्वस्तुहरू र 

ईजरायलका छोराहरूका गाईर्वस्तुहरूका बीचमा अचम्म काम गनेर् छु, ईजरायलका छोराहरूका 

सबैबाट एउटा पिन बोिलएको मनेर् छैन। अिन भगवानले सीमा तोक्नुभयो र भनु्नभयो, भोिल प्रभुले 

यो वचन पृथ्वीमा पूरा गनुर्हुनेछ। र अनुसार प्रभुले यो वचन अकाेर्  िदन पूरा गनुर्भयो, र िमश्रीहरूका 

सबै गाईर्वस्तु मरे, तर ईजरायलका छोराहरूका गाईर्वस्तुमध्ये एउटा पिन मरेन। फारोले देखे िक 

ईजरायलका छोराहरूका सबै गाईर्वस्तुमध्ये एउटा पिन मरेको िथएन, तर फारोको हृदय कठोर 

भयो, र उनले मािनसहरूलाईर् पठाएनन्। प्रभुले मोशा र आरोनलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरू भट्टीको 

कािलमाले भिरएका हातहरू लेऊ, र मोशाले फारो र उसका सेवकहरूको सामु आकाशितर 

छकाेर् स्। अिन िमश्रको सम्पूणर् भूिममा धुलो होस्, र त्यो मािनसहरूमािथ र चौपाया 
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जनावरहरूमािथ हुनेछ, मािनसहरूमा र चौपाया जनावरहरूमा फुट्ने छालासिहत घाउहरू, िमश्रको 

सम्पूणर् भूिममा। अिन मोशाले फारोको अगािड भट्टीको कालो धुवाँ िलए र त्यसलाईर् आकाशमा 

छिकँिदए, र मािनसहरू र चार खुटे्ट जनावरहरूमा घाउहरू र फुट्ने छालाहरू देखा पर्‍यो। र ती 

जादुगरहरू मोशाको अगािड उिभन सक्षम िथएनन् िकनभने फोकाहरूको कारण, िकनिक ती 

फोकाहरू जादुगरहरूमा र ईिजप्टको सम्पूणर् भूिममा भएका िथए। तर प्रभुले फारोको हृदय कठोर 

पानुर्भयो, र ितनले ितनीहरूको कुरा सुनेनन्, जसरी प्रभुले आज्ञा गनुर्भएको िथयो। प्रभुले 

मोशालाईर् भनु्नभयो, िबहान सबेरै उठ, र फारोको अगािड उिभनु, र उसलाईर् भन, िहबू्रहरूका 

परमेश्वर प्रभु यसो भनु्नहुन्छ, मेरा मािनसहरूलाईर् पठाईदे, तािक ितनीहरूले मलाईर् सेवा गरून्। यस 

अिहलेको समयमा म मेरा सबै िवपित्तहरू ितम्रो हृदयमा, र ितम्रा सेवकहरूमा, र ितम्रा 

मािनसहरूमा पठाउँछु, तािक ितमीले जान सक्छौ िक सम्पूणर् पृथ्वीमा म जस्तो अकाेर्  कोही छैन। 

अब िकनिक मैले हात पठाएर ितमीलाईर् प्रहार गनेर् छु, र ितम्रा मािनसहरूलाईर् मानेर् छु, र ितमी 

पृथ्वीबाट नष्ट हुनेछौ। र यसैकारण ितमी संरिक्षत गिरयो, तािक म ितमीमा मेरो शिक्त प्रदशर्न गनर् 

सकँू, र तािक मेरो नाम सारा पृथ्वीमा घोषणा गिरयोस्। के ितमी अझै पिन मेरा मािनसहरूलाईर् 

नपठाउने कारण बिनरहेका छौ? हेर, म भोिल यो घडीमा अत्यन्तै धेरै अिसना बसार्उनेछु, जस्तो 

िमश्रमा किहलै्य परेको छैन, सृिष्टको िदनदेिख आजको िदनसम्म। अब त्यसकारण हतार गरेर 

आफ्ना गाईर्वस्तुहरू र मैदानमा भएका सबै थोकहरू जम्मा गर, िकनिक सबै मािनसहरू र 

गाईर्वस्तुहरू जित मैदानमा भेिटन्छन् र घरिभत्र प्रवेश गदर्नन्, ितनीहरूमािथ अिसना पनेर्छ र 

ितनीहरू मनेर्छन्। फारोका सेवकहरूमध्ये प्रभुको वचनदेिख डराउनेले आफ्ना गाईर्वस्तुहरूलाईर् 

घरहरूमा िभत्र्यायो। तर जसले प्रभुको वचनमा मन िदएन, उसले आफ्नो गाईर्वस्तुलाईर् खेतमा 

छोिडिदयो।

प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ितम्रो हात आकाशितर फैलाऊ, र ईिजप्टको सबै भूिममा, 

मािनसहरूमािथ, गाईर्वस्तुमािथ र भूिममा भएका सबै बोटिबरुवामािथ अिसना पनेर्छ। तर मोशाले 

आफ्नो हात आकाशितर फैलाए, र प्रभुले आवाजहरू र अिसना िदनुभयो, र आगो पृथ्वीमािथ 

दौिडयो, र प्रभुले ईिजप्टको सबै भूिममािथ अिसना बसार्उनुभयो। अिसना िथयो र अिसनािभत्र 
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आगो बिलरहेको िथयो, र अिसना अत्यन्तै धेरै िथयो, जस्तो ईिजप्टमा किहलै्य भएको िथएन, जुन 

िदनदेिख त्यहाँ जाित बसेको िथयो त्यस िदनदेिख। अिसनाले ईिजप्टको सम्पूणर् भूिममा प्रहार 

गर्‍यो, मािनसदेिख पशुसम्म, र मैदानमा भएका सबै जिडबुटीलाईर् अिसनाले प्रहार गर्‍यो, र 

मैदानहरूमा भएका सबै रूखहरूलाईर् अिसनाले चकनाचूर पार्‍यो। गेसेम भूिममा बाहेक, जहाँ 

ईस्राएलका छोराहरू िथए, अिसना परेन। फारोले पठाएर मोशेस र आरोनलाईर् बोलाए, र 

ितनीहरूलाईर् भने, मैले अिहले पाप गरेको छु, प्रभु धमीर् हुनुहुन्छ, तर म र मेरा मािनसहरू अधमीर् 

छां। त्यसैले मेरो बारेमा प्रभुसँग प्राथर्ना गनुर्होस्, र परमेश्वरका आवाजहरू, अिसना र आगो बन्द 

होस्, र म ितमीहरूलाईर् पठाउनेछु, र ितमीहरू अब बस्न बाध्य हुनेछैनौ। मोशेले उसलाईर् भने, जब 

म शहर बािहर जान्छु, म प्रभुितर मेरा हातहरू फैलाउनेछु, र आवाजहरू रोिकनेछन्, र अिसना र 

वषार् अब हुनेछैन, तािक ितमीले जान िक पृथ्वी प्रभुको हो। र ितमी र ितम्रा सेवकहरू, म जान्दछु 

िक ितमीहरू अझै सम्म परमप्रभुदेिख डराएका छैनौ। तर सन र जौ प्रहार गिरएको िथयो, िकनिक 

जौ उिभएको िथयो र सन बाला लागेको िथयो। तर गहँु र जौ प्रहार भएनन्, िकनिक ती िढलो 

िथए। तर मोशा फारोबाट शहरको बािहर गए, र प्रभुितर आफ्ना हातहरू फैलाए, र आवाजहरू 

रोिकए, र अिसना र पानी अझै भूिममािथ खसेन। फारोले देखे िक वषार् र अिसना र आवाजहरू 

रोिकएका छन्, त्यसपिछ उनले फेिर पाप गनर् थाले, र उनले आफ्नो मुटु र आफ्ना सेवकहरूको 

मुटु कठोर बनाए। र फारोको हृदय अिडग भयो, र उनले ईजरायलका छोराहरूलाईर् पठाएनन्, 

जसरी प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभएको िथयो।

10

प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, फारोकहाँ जाऊ, िकनिक मैले उसको र उसका सेवकहरूको मुटु कठोर 

बनाएको छु, तािक यी िचन्हहरू ितनीहरूमािथ आउन सकून। तािक ितमीहरूले आफ्ना 

छोराछोरीका कानमा र आफ्ना नाितनाितनाहरूलाईर् सुनाउन सक्छौ, िक मैले िमश्रीहरूलाईर् कित 

िगल्ला गरेको छु, र मेरा िचन्हहरू जुन मैले ितनीहरूमा गरें , र ितमीहरूले जाने्नछौ िक म प्रभु हँु। 
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मोशा र हारून फारोको अगािड गए र ितनलाईर् भने, िहबू्रहरूका प्रभु परमेश्वर यसो भनु्नहुन्छ: 

किहलेसम्म ितमी मेरो अगािड लिज्जत हुन चाहँदैनौ? मेरा मािनसहरूलाईर् पठाऊ तािक ितनीहरूले 

मेरो सेवा गरून्। यिद ितमीले मेरा मािनसहरूलाईर् पठाउन ईच्छा गरेनौ भने, हेर, म भोिल यस 

समयमा ितम्रा सबै िसमानाहरूमा धेरै सलहहरू ल्याउनेछु। र यसले पृथ्वीको दृिष्ट ढाक्नेछ, र 

ितमीहरू पृथ्वी देख्न सक्षम हुनेछैनौ, र यसले पृथ्वीको सबै अितिरक्त बाँकी भाग खानेछ, जुन 

अिसनाले ितमीहरूलाईर् छोडेको िथयो, र यसले पृथ्वीमा ितमीहरूका लािग बिढरहेका सबै रूखहरू 

खानेछ। र ितम्रा घरहरू, ितम्रा सेवकहरूका घरहरू र िमश्रीहरूको सम्पूणर् भूिममा भएका सबै 

घरहरू भिरनेछन्, जुन ितम्रा बुबाहरूले किहलै्य देखेका छैनन्, न त ितनीहरूका पुखार्हरूले नै, जुन 

िदनदेिख ितनीहरू पृथ्वीमा भएका छन्, आजको िदनसम्म। अिन मोशा फकेर् र फारोबाट िनस्के। र 

फारोका सेवकहरूले उहाँलाईर् भने, किहलेसम्म यो हाम्रो लािग ठेस हुनेछ? ती मािनसहरूलाईर् 

पठाईिदनुहोस्, तािक ितनीहरूले आफ्ना परमेश्वरको सेवा गरून्, वा के तपाईर्ं  जान्न चाहनुहुन्छ िक 

ईिजप्ट नष्ट भएको छ? र ितनीहरूले मोशा र हारूनलाईर् फारोकहाँ फकार्ए, र उनले ितनीहरूलाईर् 

भने, जाऊ र ितमीहरूका परमप्रभु परमेश्वरको सेवा गर, तर जानेहरू को को हुन्? अिन मोशाले 

भन्छन्, हामी युवा पुरुषहरू र धमर्-गुरुहरूसँग जानेछां, हाम्रा छोराछोरीहरू, भेडाहरू र गोरुहरूसँग, 

िकनिक यो प्रभुको चाड हो। र ितनले ितनीहरूलाईर् भने, प्रभु ितमीहरूसँग यसरी होऊन्, जसरी म 

ितमीहरूलाईर् पठाउँछु, के ितमीहरूको सामान पिन होईन? हेर, ितमीहरूमा दुष्टता थिपएको छ। 

यसरी होईन, तर पुरुषहरू जान िदनुहोस्, र ितनीहरूले परमेश्वरको सेवा गरून्, िकनिक ितमीहरू 

आफंले यो खोिजरहेका छौ। तर ितनीहरूलाईर् फारोको उपिस्थितबाट िनकािलयो। प्रभुले 

मोशालाईर् भनु्नभयो, ईिजप्टको भूिममािथ आफ्नो हात फैलाऊ, र सलह भूिममािथ जाओस्, र 

त्यसले भूिमका सबै बोटिबरुवा र रूखहरूका सबै फल खानेछ, जुन अिसनाले छोडेको िथयो। र 

मोशाले आफ्नो लौरो स्वगर्ितर उठाए, र प्रभुले त्यो सम्पूणर् िदन र सम्पूणर् रात भूिममा दिक्षणी 

हावा ल्याउनुभयो। िबहान हँुदा, दिक्षणी हावाले सलहहरू ल्यायो। र त्यसलाईर् सम्पूणर् िमश्र देशमा 

ल्यायो, र त्यो सम्पूणर् िमश्रको िसमानामा बस्यो अत्यन्तै धेरै। त्यसभन्दा अगािड यस्तो सलह 

भएको िथएन, र यसपिछ यस्तो हुनेछैन। र त्यसले पृथ्वीको दृश्य ढाक्यो, र पृथ्वी नष्ट भयो, र 

पृथ्वीका सबै बोटिबरुवा खायो, र रूखहरूका सबै फलहरू जो अिसनाबाट बाँकी रहेका िथए, 
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रूखहरूमा र मैदानका सबै बोटिबरुवामा केही पिन हिरयो बाँकी रहेन, िमश्रको सबै भूिममा।

फारोले हतार गरे मोशा र हारूनलाईर् बोलाउन, र भने, मैले ितमीहरूका परमेश्वर प्रभुको अगािड र 

ितमीहरूको िवरुद्धमा पाप गरेको छु। त्यसैले अिहले नै मेरो पाप स्वीकार गनुर्होस्, र ितमीहरूका 

प्रभु परमेश्वरसँग प्राथर्ना गनुर्होस्, र उहाँले मबाट यो मृत्यु हटाऊन्। तर मोशा फारोबाट बािहर गए, 

र परमेश्वरसँग प्राथर्ना गरे। अिन प्रभुले समुद्रबाट तीव्र हावा पिरवतर्न गनुर्भयो, र त्यो सलहलाईर् 

उठाउनुभयो, र त्यसलाईर् रातो समुद्रमा फ्याँक्नुभयो, र िमश्रको सबै भूिममा एउटा पिन सलह 

बाँकी रहेन। अिन प्रभुले फारोको हृदय कठोर बनाउनुभयो, र उनले ईजरायलका छोराहरूलाईर् 

पठाएनन्। प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, आफ्नो हात आकाशतफर्  फैलाऊ, र ईिजप्टको पृथ्वीमािथ 

अन्धकार होस्, छुन सिकने अन्धकार। मोशाले आफ्नो हात आकाशितर फैलाए, र ईिजप्टको 

सम्पूणर् भूिममा तीन िदनसम्म अन्धकार, घोर अन्धकार र आँधी आयो। र तीन िदनसम्म कसैले 

पिन आफ्नो भाईलाईर् देखेन, र तीन िदनसम्म कसैले पिन आफ्नो ओछ्यानबाट उठेन, तर 

ईजरायलका सबै छोराहरूका लािग ितनीहरू बसोबास गनेर्  सबै ठाउँमा उज्यालो िथयो। र फारोले 

मोशा र आरोनलाईर् बोलाए र भने, जाऊ, ितमीहरूको प्रभु परमेश्वरको सेवा गर, तर भेडाहरू र 

गोरुहरू छोड्नु, र ितमीहरूको सामान ितमीहरूसँग जाओस। र मोशाले भने, तर ितमीले हामीलाईर् 

होमबिल र बिलदानहरू िदनेछौ, जुन हामी प्रभु हाम्रो परमेश्वरलाईर् चढाउनेछां। र हाम्रो गाईर्वस्तु 

हामीसँग जानेछ, र हामी एउटा खुर पिन छोड्ने छैनां, िकनिक ितनीहरूबाट हामी हाम्रो प्रभु 

परमेश्वरको पूजा गनर् िलनेछां, तर हामी जान्दैनां िक हामी हाम्रो प्रभु परमेश्वरको के पूजा गनेर्छां, 

जबसम्म हामी त्यहाँ पुग्दैनां। तर प्रभुले फारोको हृदय कठोर गनुर्भयो, र उहाँले ितनीहरूलाईर् 

पठाउन चाहनुभएन। अिन फारोले भन्छ, मबाट टाढा जा, आफ्नो लािग होिसयार बस, मेरो 

अनुहार फेिर देख्ने प्रयास नगनूर्, जुन िदन ितमी मलाईर् देखा पछार् , त्यो िदन ितमी मनेर्छौ। तर 

मोशाले भन्छन्, ितमीले भनेका छौ, म ितमीलाईर् फेिर अनुहारमा देिखने छैनँ।

11
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प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, म अझै एउटा प्रहार फारो र ईिजप्टमािथ ल्याउनेछु, र त्यसपिछ उसले 

ितमीहरूलाईर् यहाँबाट पठाउनेछ। जब उसले ितमीहरूलाईर् सबैसँगै पठाउँछ, उसले ितमीहरूलाईर् 

पूणर् रूपमा िनकाल्नेछ। त्यसैले मािनसहरूको कानमा गोप्य रूपमा बोल, र प्रत्येकले आफ्नो 

िछमेकीबाट चाँदी र सुनका भाँडाहरू र लुगाहरू माग्नुहोस्। प्रभुले आफ्नो जनतालाईर् िमश्रीहरूको 

अगािड अनुग्रह िदनुभयो, र ितनीहरूले उनीहरूलाईर् सामान िदए, र मािनस मोशा िमश्रीहरूको 

अगािड, र फारोको अगािड, र उहाँका सेवकहरूको अगािड अत्यन्तै महान् भए। र मोशाले भने, 

प्रभु यसो भनु्नहुन्छ: मध्यरातमा म िमश्रको बीचमा प्रवेश गनेर् छु, र ईिजप्टको भूिममा हरेक जेठो 

मनेर्छ, फारोको जेठोदेिख जो िसँहासनमा बस्छ, र जाँतो निजकको दासीको जेठोसम्म, र सबै 

पशुको जेठोसम्म। र िमश्रको सम्पूणर् भूिममा ठूलो रुवाई हुनेछ, जस्तो किहलै्य भएको छैन, र 

यस्तो फेिर किहलै्य हुनेछैन। र ईजरायलका सबै छोराहरूमा कुनै कुकुरले आफ्नो िजब्रो 

गुरार्उनेछैन, मािनसदेिख पशुसम्म, तािक ितमीले जान्न सक्छौ िक प्रभुले िमश्रीहरू र ईजरायलको 

बीचमा कित भेद गनुर्हुनेछ। And all these your servants will come down to 

me and will worship me, saying, Go out, you and all your people 

whom you lead, and after these things I will go out. But Moses 

went out from Pharaoh with anger. प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, फारोले 

ितमीहरूको कुरा सुने्नछैन, तािक म ईिजप्टको भूिममा मेरा िचन्हहरू र अचम्महरू बढाउँदै 

बढाउनेछु। मोसेस र आरोनले ती सबै िचन्हहरू र अचम्मका कामहरू ईिजप्टको भूिममा फारोको 

अगािड गरे, तर प्रभुले फारोको हृदय कठोर गनुर्भयो, र उनले ईजरायलका छोराहरूलाईर् ईिजप्टको 

भूिमबाट पठाउन सुनेनन्।

12

प्रभुले ईिजप्टको भूिममा मोशा र आरोनलाईर् भनु्नभयो, भन्दै, यो मिहना साँच्चै ितमीहरूका लािग 

मिहनाहरूको सुरुवात हो, यो ितमीहरूका लािग वषर्का मिहनाहरूमा पिहलो हो। ईस्राएलका 
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सन्तानहरूको सम्पूणर् सभालाईर् यसो भनेर बोल, यो मिहनाको दशां िदनमा प्रत्येकले आ-आफ्नो 

पुखार्को घरअनुसार एउटा भेडा िलऊन्, प्रत्येक घरको लािग एउटा भेडा। यिद घरमा थोरै 

मािनसहरू मात्र छन् भने, यसरी एउटा भेडाको लािग पयार्प्त नहुने, उसले आफ्नो िछमेकीलाईर् 

आफूसँग लानेछ, र आत्माहरूको संख्या अनुसार, प्रत्येकले आफूलाईर् पयार्प्त हुने कुरा भेडामा 

गणना गिरनेछ। िसद्ध भेडा, नर, एक वषर्को ितमीहरूका लािग हुनेछ, भेडाका पाठाहरू र बाख्राका 

पाठाहरूबाट िलनेछौ। र यो ितमीहरूका लािग यस मिहनाको चौधां िदनसम्म रािखनेछ, र 

ईजरायलका छोराहरूको सभाको सम्पूणर् भीडले यसलाईर् साँझमा मानेर्छ। अिन ितनीहरूले 

रगतबाट िलनेछन्, र दुईर्वटा ढोकाका चौकठहरूमा र चौखटमा राख्नेछन्, ती घरहरूमा जहाँ 

ितनीहरूले ती खानेछन्। र ितनीहरूले यो रात आगोमा पोलेको मासु खानेछन्, र िततो 

जिडबुटीहरूसँग अखिमरी रोटी खानेछन्। ितमीहरूले त्यसबाट काँचो खानु हँुदैन, न त पानीमा 

उमालेको, तर आगोमा भुटेको मात्र खानु, टाउको खुट्टाहरू र आन्द्राहरूसिहत। ितमीहरूले 

त्यसबाट िबहानसम्म केही छोड्नेछैनौ, र ितमीहरूले त्यसको हड्डी भाँच्नेछैनौ, तर त्यसबाट 

िबहानसम्म बाँकी रहेका कुराहरूलाईर् आगोमा जलाउनेछौ। यसरी ितमीहरूले यो खानुपछर्: 

ितमीहरूको कम्मर किसएको, ितमीहरूको खुट्टामा जुत्ता, र ितमीहरूको हातमा लौरा िलएर, र 

ितमीहरूले यो हतारसाथ खानुपछर्। यो प्रभुको िनस्तार-पवर् हो। र म यो रात ईिजप्टको भूिममा 

जानेछु, र म ईिजप्टको भूिममा मािनसदेिख पशुसम्म सबै पिहलो जन्मेकालाईर् प्रहार गनेर् छु, र 

ईिजिप्टयनहरूका सबै देवताहरूमा म बदला िलनेछु, म प्रभु। र रगत ितमीहरूका लािग घरहरूमा 

िचन्ह हुनेछ, जहाँ ितमीहरू छौ, र म रगत देख्नेछु र ितमीहरूलाईर् ढाक्नेछु, र ितमीहरूमा िवनाशको 

िवपित्त हुनेछैन जब म ईिजप्टको भूिममा प्रहार गछुर्।

अिन यो िदन ितमीहरूका लािग सम्झनाको िदन हुनेछ, र ितमीहरूले यसलाईर् प्रभुको िनिम्त 

चाडको रूपमा मनाउनेछौ ितमीहरूका सबै पुस्ताहरूमा, अनन्त िविधको रूपमा ितमीहरूले यसलाईर् 

मनाउनेछौ। सात िदनसम्म ितमीहरूले अखिमरी रोटी खानेछौ, तर पिहलो िदनदेिख नै ितमीहरूले 

आफ्ना घरहरूबाट खमीर हटाउनेछौ। जो कोहीले खमीर खान्छ, त्यो आत्मा ईजरायलबाट नष्ट 

गिरनेछ, पिहलो िदनदेिख सातां िदनसम्म। र पिहलो िदन पिवत्र भिननेछ, र सातां िदन ितमीहरूका 
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लािग पिवत्र भिनएको हुनेछ, ितमीहरूले ितनीहरूमा कुनै पिन दासत्वको काम गनेर् छैनौ, बाहेक 

जित सबै प्राणका लािग गिरनुपछर्, त्यो मात्र ितमीहरूका लािग गिरनेछ। र ितमीहरूले यो आज्ञा 

पालन गनेर्छौ, िकनिक यो िदनमा म ितमीहरूको शिक्तलाईर् िमश्रको भूिमबाट बािहर ल्याउनेछु, र 

ितमीहरूले यो िदनलाईर् ितमीहरूका पुस्ताहरूमा अनन्त िविध बनाउनेछौ। पिहलो मिहनाको चौधां 

िदनदेिख सुरु गरेर, साँझदेिख ितमीहरूले अखिमरी रोटी खानुपछर्, मिहनाको एक्काईसां िदनको 

साँझसम्म। सात िदनसम्म ितमीहरूका घरहरूमा खमीर पाईनेछैन। जसले खमीरी रोटी खान्छ, त्यो 

प्राण ईजरायलको सभाबाट नष्ट गिरनेछ, चाहे परदेशी होस् वा भूिमका मूल बािसन्दा होस्। प्रत्येक 

खिमरी रोटी ितमीहरूले खानु हँुदैन, तर ितमीहरूको प्रत्येक बासस्थानमा ितमीहरूले अखिमरी रोटी 

खानेछौ।

मोशाले ईजरायलका छोराहरूका सबै धमर्गुरुहरूको सभालाईर् बोलाए, र ितनीहरूलाईर् भने, गएर 

ितमीहरूको नातेदारी अनुसार आफ्नो लािग भेडा लेऊ, र िनस्तार चाडको बिलदान गर। 

ितमीहरूले जुफाको गुच्छा िलनेछौ, र ढोकाको छेउमा रहेको रगतबाट डुबाएर चौकोसमा र दुवै 

चौकोसहरूमा लगाउनेछौ, त्यो रगतबाट जो ढोकाको छेउमा छ, तर ितमीहरू प्रत्येकले आफ्नो 

घरको ढोकाबाट िबहानसम्म बािहर जानेछैनौ। र प्रभु िमश्रीहरूलाईर् प्रहार गनर् अिघ बढ्नुहुनेछ, र 

ढोकाको चौकठमा र दुवै ढोकाका चौकठहरूमा रगत देख्नुहुनेछ, र प्रभु ढोकाबाट अिघ बढ्नुहुनेछ, 

र िवनाशकलाईर् ितमीहरूको घरहरूमा प्रवेश गरी प्रहार गनर् िदनुहुनेछैन। अिन यो वचन िविधलाईर् 

आफ्नो िनिम्त र ितम्रा छोराहरूका िनिम्त सदासम्म रक्षा गनुर्। यिद ितमीहरू त्यो भूिममा प्रवेश 

गछार्  जुन प्रभुले ितमीहरूलाईर् िदनुहुनेछ, जस्तो उहाँले बोल्नुभयो, तब यो सेवालाईर् पालन गर। र 

यस्तो हुनेछ यिद ितमीहरूका छोराहरूले ितमीहरूलाईर् भन्छन्, यो सेवा के हो? अिन ितमीहरूले 

ितनीहरूलाईर् भने्नछौ, यो िनस्तार-चाडको बिलदान प्रभुलाईर् हो, जसरी उहाँले ईिजप्टमा 

ईजरायलका छोराहरूका घरहरूलाईर् ढाक्नुभयो, जब उहाँले ईिजप्टीहरूलाईर् प्रहार गनुर्भयो, तर 

हाम्रा घरहरूलाईर् बचाउनुभयो। अिन मािनसहरूले िनहुरेर दण्डवत गरे। र ईजरायलका छोराहरू 

गएर गरे, जस्तै प्रभुले मोशा र हारूनलाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो, यसरी नै ितनीहरूले गरे।
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यो भयो आधा रातमा, र प्रभुले ईिजप्टको भूिममा सबै पिहलो जन्मेकालाईर् प्रहार गनुर्भयो, 

िसँहासनमा बसेका फारोको पिहलो जन्मेकोदेिख खाडलमा रहेकी कैदी स्त्रीको पिहलो 

जन्मेकोसम्म, र सबै पशुको पिहलो जन्मेकोसम्म। र फारो रातमा उठे, र उनका सेवकहरू, र सबै 

िमश्रीहरू, र सम्पूणर् िमश्र देशमा ठूलो रोदन भयो, िकनिक त्यस्तो कुनै घर िथएन जसमा मरेको 

मािनस नभएको होस्। अिन फारोले मोशे र आरोनलाईर् रातमा बोलाए, र ितनीहरूलाईर् भने, उठ, 

र मेरा मािनसहरूबाट बािहर िनस्क, ितमीहरू र ईजरायलका छोराहरू, जाऊ र ितमीहरूका प्रभु 

परमेश्वरको सेवा गर, जस्तो ितमीहरू भन्छौ। र आफ्ना भेडाहरू र गोरुहरू िलएर जाओ, र मलाईर् 

पिन आशीवार्द िदनु। र िमश्रीहरूले मािनसहरूलाईर् उत्साहपूवर्क भूिमबाट िनकाल्न दबाब िदईरहेका 

िथए, िकनिक ितनीहरूले भने, हामी सबै मिररहेका छां। मािनसहरूले आफ्नो िपठो खमीर हुनुअिघ 

नै िलए, ितनीहरूको िपठो आफ्ना लुगाहरूमा बाँधेर काँधमा राखेर। ईजरायलका छोराहरूले त्यसै 

गरे जस्तो मोशाले ितनीहरूलाईर् आज्ञा गरेका िथए, र ितनीहरूले िमश्रीहरूबाट चाँदी र सुनका 

भाँडाहरू र लुगाहरू मागे। अिन प्रभुले आफ्ना मािनसहरूलाईर् िमश्रीहरूको अगािड अनुग्रह 

िदनुभयो, र ितनीहरूले उनीहरूलाईर् उधारो िदए, र ितनीहरूले िमश्रीहरूलाईर् लुटे।

ईस्राएलका छोराहरू रामसेसबाट सुक्कोततफर्  प्रस्थान गरे, छ लाख पैदल िसपाहीहरू, ती 

पुरुषहरू सामानबाहेक। र धेरै िमिश्रत भीड ितनीहरूसँग मािथ गयो, र भेडाहरू, र गोरुहरू, र 

अत्यन्तै धेरै गाईर्वस्तुहरू। अिन ितनीहरूले त्यो आटा पकाए जो ितनीहरूले िमश्रबाट बािहर 

ल्याएका िथए, खरानीमा पकाईएको खिमर नरािखएको रोटी, िकनिक त्यो खिमर रािखएको 

िथएन, िकनिक िमश्रीहरूले ितनीहरूलाईर् िनकाले र ितनीहरू बस्न सक्षम भएनन्, न त ितनीहरूले 

बाटोको लािग आफ्नो िनिम्त खाना बनाए। ईजरायलका छोराहरूको बसोबास, जुन ितनीहरूले 

ईिजप्टको भूिम र कनानको भूिममा बसे, चार सय तीस वषर् िथयो। र चार सय तीस वषर् पिछ, 

प्रभुको सम्पूणर् शिक्त ईिजप्टको भूिमबाट रातमा बािहर िनस्क्यो। यो प्रभुको लािग सुरक्षाको रात 

हो, तािक ितनीहरूलाईर् ईिजप्टको भूिमबाट बािहर िनकाल्न सिकयोस्, त्यो रात यो प्रभुको लािग 

सुरक्षाको रात हो, तािक ईजरायलका सबै छोराहरूका लािग ितनीहरूका पुस्ताहरूमा होस्। प्रभुले 

मोशा र आरोनलाईर् भनु्नभयो, यो पास्काको कानून हो, कुनै पिन िवदेशीले त्यसबाट खानेछैन। र 
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सबै नोकर वा चाँदीले िकनेको मािनसलाईर् ितमीले खतना गनेर्छौ, र त्यसपिछ त्यसले त्यसबाट 

खानेछ। परदेशी वा ज्यालादारी मजदुरले त्यसबाट खानेछैन। एउटै घरमा यो खाईनेछ, र 

ितमीहरूले घरबाट मासु बािहर ल्याउनेछैनौ, र ितमीहरूले यसको हड्डी भाँच्नेछैनौ। ईजरायलका 

छोराहरूको सम्पूणर् सभाले यो गनेर्छ। यिद कोही परदेशी ितमीहरूकहाँ आएर प्रभुको िनिम्त 

िनस्तार-पवर् मनाउन चाहन्छ भने, उसका सबै पुरुषहरूको खतना गनुर्पछर्, र त्यसपिछ त्यो मनाउन 

आउनेछ, र ऊ देशको जन्मेको जस्तै हुनेछ। कुनै पिन खतनारिहत व्यिक्तले त्यसबाट खानेछैन। 

एउटै कानून देशी र ितमीहरूका बीचमा आएको परदेशीका लािग हुनेछ। र ईजरायलका छोराहरूले 

त्यसै गरे जस्तो प्रभुले मोशा र हारूनलाईर् ितनीहरूका िनिम्त आज्ञा गनुर्भएको िथयो, ितनीहरूले 

त्यसै गरे। त्यो िदन यस्तो भयो िक प्रभुले ईजरायलका सन्तानहरूलाईर् िमश्रको भूिमबाट 

ितनीहरूको शिक्तसिहत बािहर िनकाल्नुभयो।

13

प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, यसो भनेर, मलाईर् पिवत्र गर ईजरायलका छोराहरूमा मािनसदेिख 

पशुसम्म सबै गभर् खोल्ने हरेक पिहलो जन्मेको, पिहलो उत्पािदत, मेरो हो। मोशाले 

मािनसहरूलाईर् भने, यो िदन सम्झनुहोस्, जुन िदनमा ितमीहरू िमश्र देशबाट, दासत्वको घरबाट 

बािहर गयौ, िकनिक शिक्तशाली हातले प्रभुले ितमीहरूलाईर् यहाँबाट िनकाल्नुभयो, र खमीर 

खाईने छैन। िकनिक आज ितमीहरू नयाँ मिहनामा बािहर जाँदैछौ। अिन यस्तो हुनेछ जब प्रभु 

ितम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् कनानीहरू, िहत्तीहरू, एमोरीहरू, िहव्वीहरू, यबूसीहरू, िगगार्शीहरू र 

पिरज्जीहरूको भूिममा ल्याउनुहुनेछ, जुन उहाँले ितम्रा पुखार्हरूलाईर् दूध र मह बग्ने भूिम िदने 

शपथ खानुभएको िथयो, तब ितमीले यो सेवा यही मिहनामा गनेर्छौ। छ िदनसम्म ितमीहरूले 

अखिमरी रोटी खानुपछर्, तर सातां िदनमा परमप्रभुको चाड हुनेछ। सात िदनसम्म बेखिमरी रोटी 

खानुपछर्, ितमीलाईर् खिमरी रोटी देिखने छैन, न त ितम्रो सबै िसमानाहरूमा खिमर हुनेछ। र 

ितमीले त्यो िदन आफ्नो छोरालाईर् घोषणा गनेर्छौ, यसो भन्दै, यसैकारण प्रभु परमेश्वरले मेरो 
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िनिम्त यो गनुर्भयो, जब म िमश्रबाट बािहर िनिस्करहेको िथएँ। र यो ितम्रो हातमा ितम्रो लािग िचन्ह 

हुनेछ, र ितम्रो आँखाहरूको अगािड सम्झना हुनेछ, तािक प्रभुको व्यवस्था ितम्रो मुखमा होस्, 

िकनिक शिक्तशाली हातले प्रभु परमेश्वरले ितमीलाईर् ईिजप्टबाट िनकाल्नुभयो। र यो कानूनलाईर् 

समय र ऋतुहरू अनुसार, िदनदेिख िदनसम्म पालन गर।

र यस्तो हुनेछ जब परमप्रभु ितम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् कनानीहरूको देशमा ल्याउनुहुनेछ, जसरी 

उहाँले ितम्रा पुखार्हरूसँग शपथ खानुभएको िथयो, र उहाँले त्यो ितमीलाईर् िदनुहुनेछ। र ितमीले 

हरेक गभर् खोल्ने नरहरूलाईर् प्रभुको िनिम्त अलग गनेर्छौ, ितम्रो बथान वा गाईर्वस्तुबाट जित पिन 

गभर् खोल्ने नरहरू ितमीलाईर् हुन्छन्, ती नरहरूलाईर् प्रभुको िनिम्त पिवत्र गनेर्छौ। गधाको गभर्बाट 

जन्मने प्रत्येक पिहलो बच्चालाईर् ितमीले भेडासँग साट्नेछौ, यिद साटेनौ भने, त्यसलाईर् छुटकारा 

गनेर्छौ। ितम्रा छोराहरूमध्ये मािनसको प्रत्येक पिहलो जन्मेकोलाईर् छुटकारा गनेर्छौ। यिद ितम्रो 

छोराले यी कुराहरू पिछ ितमीलाईर् सोध्छ, यो के हो? भनी, तब ितमीले उसलाईर् भने्नछौ, 

शिक्तशाली हातले प्रभुले हामीलाईर् िमश्र देशबाट, दासत्वको घरबाट बािहर िनकाल्नुभयो। जब 

फारोले हामीलाईर् पठाउन ईन्कार गरे, उनले ईिजप्टको भूिममा मािनसहरूको पिहलो जन्मेकोदेिख 

गाईर्वस्तुको पिहलो जन्मेकोसम्म सबैलाईर् मारे, यसैकारण म गभर् खोल्ने सबै नरहरूलाईर् प्रभुलाईर् 

बिलदान गछुर्, र मेरा छोराहरूका सबै पिहलो जन्मेकोलाईर् छुटकारा गनेर् छु। र यो ितम्रो हातमा 

िचन्हको रूपमा हुनेछ, र ितम्रो आँखाको अगािड अिडग रहनेछ, िकनिक प्रभुले ितमीलाईर् 

शिक्तशाली हातले िमश्रबाट बािहर ल्याउनुभयो।

जब फारोले मािनसहरूलाईर् पठाए, परमेश्वरले ितनीहरूलाईर् पिलश्तीहरूको देशको बाटोबाट 

डोर्‍याउनुभएन, िकनिक त्यो निजक िथयो, िकनिक परमेश्वरले भनु्नभयो, नहोस् िक मािनसहरूले 

युद्ध देखेर पश्चाताप गरून्, र िमश्रमा फकूर् न्। र परमेश्वरले मािनसहरूलाईर् मरुभूिमितर जाने बाटो, 

रातो समुद्रितर घुमाउनुभयो, र पाँचां पुस्तामा ईजरायलका सन्तानहरू िमश्रको भूिमबाट मािथ 

गए। अिन मोशेसले योसेफका हड्डीहरू आफ्नै साथ िलए, िकनिक उनले ईजरायलका 

छोराहरूलाईर् शपथ खुवाएका िथए, यसो भन्दै, परमप्रभुले िनश्चय नै ितमीहरूको िनरीक्षण 
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गनुर्हुनेछ, र ितमीहरूले मेरो हड्डीहरू यहाँबाट ितमीहरूसँग बोकेर लानेछौ।

ईजरायलका छोराहरू सोक्खोथबाट िनस्केपिछ, ितनीहरूले मरुभूिमको छेउमा रहेको एथाममा 

छाउनी हाले। तर परमेश्वरले ितनीहरूलाईर् अगुवाई गनुर्भयो, िदनमा बादलको खम्बामा, 

ितनीहरूलाईर् बाटो देखाउन, र रातमा आगोको खम्बामा। व्याकरण र िवराम िचह्न सुधार:

तर बादलको स्तम्भ िदनमा र आगोको स्तम्भ रातमा सबै मािनसहरूको अगािड छोडेन।

14

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ईजरायलका छोराहरूलाईर् भन, र फकेर् र ितनीहरूले बस्तीको सामु 

छाउनी हालून, माग्दोल र समुद्रको बीचमा, बाल सेफोनको सामु, ितनीहरूको अगािड ितमीहरूले 

समुद्रको िकनारमा छाउनी हाल्नेछौ। र फारोले आफ्ना मािनसहरूलाईर् भने्नछ, ईजरायलका 

छोराहरू भूिममा भांतािररहेका छन्, िकनिक उजाड-स्थानले ितनीहरूलाईर् बन्द गरेको छ। म 

फारोको हृदयलाईर् कठोर बनाउनेछु, र उसले ितनीहरूको पिछ लाग्नेछ, र म फारो र उसको 

सम्पूणर् सेनामा मिहिमत हुनेछु, र सबै एिजिप्टयनहरूले जाने्नछन् िक म प्रभु हँु, र ितनीहरूले यसरी 

गरे। अिन िमश्रका राजालाईर् िरपोटर् गिरयो िक मािनसहरू भागेका छन्, अिन फारो र उसका 

सेवकहरूको हृदय मािनसहरूको िवरुद्धमा पिरवतर्न भयो, अिन ितनीहरूले भने, हामीले यो के 

गयार्ं , ईजरायलका छोराहरूलाईर् पठाउनु, हामीलाईर् सेवा नगनुर्? त्यसैले फारोले आफ्ना रथहरू 

जोते, र आफ्ना सबै मािनसहरूलाईर् आफूसँगै लगे। र छ सय छािनएका रथहरू िलएर, र 

िमश्रीहरूका सबै घोडाहरू, र सबैमािथ कप्तानहरू र प्रभुले िमश्रका राजा फारोको र उसका 

सेवकहरूको हृदय अड्काईिदनुभयो, र ितनीहरूले ईजरायलका छोराहरूलाईर् पछ्याए, तर 

ईजरायलका छोराहरू उच्च हातले िनस्केका िथए। र िमश्रीहरूले ितनीहरूको पिछ अनुसरण गरे, र 

ितनीहरूलाईर् समुद्रको छेउमा छाउनी हालेका भेट्टाए, र फारोका सबै घोडा र रथहरू, र 

घोडचढीहरू, र उसको सेना बस्तीको सामुने्न, बाल-सेफोनको सामुने्न िथए। र फारो निजक आउँदै 
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िथयो, र मािथ हेरेर ईस्राएलका छोराहरूले आफ्ना आँखाले देखे, र िमश्रीहरूले ितनीहरूको पछािड 

छाउनी हालेका िथए, र ितनीहरू अत्यन्तै डराए, तर ईस्राएलका छोराहरूले प्रभुितर पुकारे। र 

ितनीहरूले मोशालाईर् भने, के िमश्र देशमा िचहानहरू नभएकोले तपाईर्ं ले हामीलाईर् उजाड-स्थानमा 

मानर् बािहर ल्याउनुभयो? तपाईर्ं ले हामीलाईर् िमश्रबाट बािहर ल्याएर यो के गनुर्भयो? के यो त्यही 

शब्द होईन जुन हामीले ितमीलाईर् िमश्रमा भनेका िथयां, हामीलाईर् छोड, तािक हामी िमश्रीहरूको 

सेवा गरां? िकनिक हामीलाईर् िमश्रीहरूको सेवा गनुर् यो उजाड-स्थानमा मनुर्भन्दा राम्रो हो।

मोशाले मािनसहरूलाईर् भने, साहस गर, खडा हो र मुिक्त देख जुन प्रभुबाट आउनेछ, जुन उहाँले 

आज हाम्रो िनिम्त गनुर्हुनेछ, िकनिक जसरी ितमीहरूले िमश्रीहरूलाईर् आज देखेका छौ, ितमीहरूले 

ितनीहरूलाईर् सदाको िनिम्त फेिर किहलै्य देख्नेछैनौ। प्रभुले तपाईर्ं हरूका िनिम्त युद्ध गनुर्हुनेछ, र 

तपाईर्ं हरू मौन बस्नुहुनेछ। प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ितमी मलाईर् िकन पुकािररहेका छौ? 

ईजरायलका छोराहरूलाईर् बोल, र ितनीहरू प्रस्थान गरून्। र ितमीले आफ्नो लाठी उठाऊ, र 

आफ्नो हात समुद्रमािथ फैलाऊ, र यसलाईर् िवभाजन गर, र ईजरायलका छोराहरूलाईर् समुद्रको 

बीचमा सुख्खा जिमनबाट जान िदऊ। र हेर, म फारो र सबै ईिजिप्टयनहरूको हृदय कठोर 

बनाउनेछु, र ितनीहरू ितनीहरूको पिछ प्रवेश गनेर्छन्, र म फारो र उसको सम्पूणर् सेना र रथहरू र 

उसका घोडाहरूमा मिहिमत हुनेछु। र सबै िमश्रीहरूले थाहा पाउनेछन् िक म नै परमप्रभु हँु, जब म 

फारो, ितनका रथहरू र घोडाहरूमा मिहिमत हुनेछु। तर परमेश्वरका दूत जो ईस्राएलका 

छोराहरूको िशिवरको अगािड जाँदै िथए, हटेर पछािड गए, र बादलको खम्बा पिन ितनीहरूको 

अगािडबाट हटेर ितनीहरूको पछािड उिभयो। र त्यो िमश्रीहरूको िशिवरको बीचमा र ईजरायलको 

िशिवरको बीचमा प्रवेश गयाेर्  र उिभयो, र अन्धकार र घोर अन्धकार भयो, र रात िबत्यो, र 

ितनीहरू सम्पूणर् रात एक अकार्सँग िमिसएनन्। मोशाले समुद्रमािथ आफ्नो हात फैलाए, र प्रभुले 

रातभिर िहँस्रक दिक्षणी हावाद्वारा समुद्रलाईर् फकार्उनुभयो, र समुद्रलाईर् सुख्खा बनाउनुभयो, र 

पानी िवभािजत भयो। अिन ईजरायलका छोराहरू समुद्रको बीचमा सुख्खा जिमनमा प्रवेश गरे, र 

यसको पानी दायाँितर पखार्ल िथयो, र बायाँितर पखार्ल िथयो।
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र िमश्रीहरूले अनुसरण गरे, र ितनीहरूका पिछ प्रवेश गरे र फारोका सबै घोडा, र रथहरू, र 

सवारहरू, समुद्रको बीचमा। यो िबहानको पहरामा भयो, र प्रभुले आगो र बादलको स्तम्भमा 

िमश्रीहरूको िशिवरमािथ हेनुर्भयो, र िमश्रीहरूको िशिवरलाईर् अलमलमा पानुर्भयो। र उहाँले 

ितनीहरूका रथहरूका धुराहरू बाँध्नुभयो, र ितनीहरूलाईर् बलपूवर्क ल्याउनुभयो, र िमश्रीहरूले 

भने, हामी ईस्राएलको अनुहारबाट भागां, िकनिक प्रभुले ितनीहरूका लािग िमश्रीहरूसँग 

लड्नुहुन्छ। प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ितम्रो हात समुद्रमािथ फैलाऊ, र पानी फकाेर् स्, र 

िमश्रीहरूलाईर्, रथहरू र सवारहरूलाईर् ढाकोस्। तर मोशाले आफ्नो हात समुद्रमािथ फैलाए, र 

पानी िदनको समयमा भूिममा फिकँयो, र िमश्रीहरू पानीबाट भागे, र प्रभुले िमश्रीहरूलाईर् समुद्रको 

बीचमा झटिकिदनुभयो। र फकेर् को पानीले रथहरू र सवारहरूलाईर् ढाक्यो, र फारोको सम्पूणर् 

सेनालाईर्, जो ितनीहरूको पिछ समुद्रमा प्रवेश गरेका िथए, र ितनीहरूमध्ये एक जना पिन बाँकी 

रहेन। तर ईजरायलका छोराहरू समुद्रको बीचमा सुक्खा जिमनबाट गए, र पानी ितनीहरूका लािग 

दािहनेपिट्ट पखार्ल र देबे्रपिट्ट पखार्ल िथयो। अिन प्रभुले त्यस िदन ईजरायललाईर् िमश्रीहरूको 

हातबाट उद्धार गनुर्भयो, र ईजरायलले िमश्रीहरूलाईर् समुद्रको िकनारमा मरेका देख्यो। ईजरायलले 

प्रभुले िमश्रीहरूलाईर् गनुर्भएको महान् शिक्त देख्यो, र मािनसहरूले प्रभुदेिख डराए, र ितनीहरूले 

परमेश्वरमा र उहाँका सेवक मोशामा िवश्वास गरे।

15

त्यसपिछ मोशा र ईजरायलका छोराहरूले परमेश्वरलाईर् यो गीत गाए, र भने, प्रभुलाईर् गाआं, 

िकनिक उहाँ मिहमापूवर्क मिहिमत हुनुभएको छ, घोडा र सवारलाईर् समुद्रमा फ्याँिकिदनुभयो। 

सहायक र रक्षक मेरो मुिक्तको लािग भयो, यो मेरो परमेश्वर हुनुहुन्छ, र म उहाँको मिहमा गनेर् छु, 

मेरो िपताको परमेश्वर, र म उहाँलाईर् उचाल्नेछु। प्रभुले युद्धहरू कुल्चनुहुन्छ, प्रभु नै उहाँको नाम 

हो। फारोका रथहरू र उसको शिक्तलाईर् समुद्रमा फ्याँिकिदए, छािनएका सवारहरू र तेस्रो 

दजार्का अिधकारीहरू रातो समुद्रमा िनिलए। समुद्रले ितनीहरूलाईर् ढाक्यो, ितनीहरू ढुङ्गाजस्तै 
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गिहराईमा डुबे। हे प्रभु, ितम्रो दािहने हात शिक्तमा गौरवािन्वत भएको छ; हे प्रभु, ितम्रो दािहने 

हातले शतु्रहरूलाईर् चकनाचूर पायाेर् । र ितम्रो मिहमाको बहुलतामा ितमीले िवरोधीहरूलाईर् कुच्यौ, 

ितमीले आफ्नो क्रोध पठायौ जसले ितनीहरूलाईर् परालको डंठलझं खायो। र ितम्रो क्रोधको 

आत्माद्वारा पानी िवभािजत भयो, पानीहरू पखार्लजस्तै जम्यो, समुद्रको बीचमा छालहरू जम्यो। 

शतु्रले भन्यो, म पछ्याएर समात्नेछु, लुटका मालहरू बाँड्नेछु, मेरो आत्मा भनेर् छु, मेरो तरवारले 

मानेर् छु, मेरो हातले शासन गनेर्छ। तपाईर्ं ले आफ्नो आत्मा पठाउनुभयो, समुद्रले ितनीहरूलाईर् 

ढाक्यो, ितनीहरू शिक्तशाली पानीमा िससाजस्तै डुबे। हे प्रभु, देवताहरूमा तपाईर्ं  जस्तो को छ? 

तपाईर्ं  जस्तो को छ? पिवत्रहरूमा मिहिमत, मिहमामा अद्भतु, आश्चयर्कमर्हरू गनेर्। तपाईर्ं ले आफ्नो 

दािहने हात फैलाउनुभयो, भूिमले ितनीहरूलाईर् िनल्यो। तपाईर्ं ले आफ्नो धािमँकताद्वारा आफ्ना यी 

मािनसहरूलाईर् मागर्दशर्न गनुर्भयो, जसलाईर् तपाईर्ं ले छुटकारा िदनुभयो, र तपाईर्ं ले आफ्नो 

शिक्तद्वारा ितनीहरूलाईर् आफ्नो पिवत्र बासस्थानमा सान्त्वना िदनुभयो। जाितहरूले सुने र 

ितनीहरू िरसाए, िफिलस्तीमा बस्नेहरूलाईर् पीडाहरूले समात्यो। त्यसपिछ एदोमका नेताहरू 

हतािरए, र मोआबीहरूका शासकहरूलाईर् काम्ने लाग्यो, कनानमा बस्ने सबै पिग्लए। 

ितनीहरूमािथ काम्ने र डर पनर् सक्छ, ितम्रो बाहुलाको महानताले ितनीहरू ढुङ्गा बनून्, जबसम्म 

ितम्रा मािनसहरू िबत्दैनन्, हे प्रभु, जबसम्म ितम्रा यी मािनसहरू िबत्दैनन्, जसलाईर् तपाईर्ं ले प्राप्त 

गनुर्भयो। ितनीहरूलाईर् िभत्र ल्याएर तपाईर्ंको उत्तरािधकारको पहाडमा रोपु्नहोस्, तपाईर्ंको तयार 

बासस्थानमा, जुन तपाईर्ं ले तयार गनुर्भयो, हे प्रभु, पिवत्रस्थान, हे प्रभु, जुन तपाईर्ंका हातहरूले 

तयार गरे। प्रभु युगदेिख युगसम्म र सदासवर्दा शासन गनुर्हुन्छ। िकनभने फारोका घोडाहरू रथहरू 

र सवारहरूसिहत समुद्रिभत्र प्रवेश गरे, र प्रभुले ितनीहरूमािथ समुद्रको पानी ल्याईिदनुभयो, तर 

ईजरायलका छोराहरू समुद्रको बीचमा सुख्खा जिमनबाट गए।

तर हारूनकी बिहनी अगमविक्तनी मिरयमले आफ्नो हातमा ढोल िलईन्, र सबै मिहलाहरू ढोल र 

नाच िलएर उनको पिछ िनिस्कए। ितनीहरूको मिरयमले सुरु गिरन्, भन्दै, हामी प्रभुलाईर् गाआं, 

िकनिक उहाँ मिहमापूवर्क मिहिमत हुनुभएको छ। उहाँले घोडा र सवारलाईर् समुद्रमा फ्याँक्नुभयो। 

मोशाले ईजरायलका छोराहरूलाईर् रातो समुद्रबाट हटाए, र ितनीहरूलाईर् शूरको उजाड-स्थानमा 
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ल्याए, र ितनीहरू उजाड-स्थानमा तीन िदन गए, र ितनीहरूले िपउनको लािग पानी भेट्टाएनन्। 

ितनीहरू मेरार्मा आए, तर ितनीहरू मेरार्बाट िपउन सकेनन, िकनभने त्यो िततो िथयो। यसैकारण 

उसले त्यस ठाउँको नाम िततोपन राख्यो। र मािनसहरूले मोशालाईर् गनगन गरे, भन्दै, हामी के 

िपउने? मोशाले प्रभुलाईर् पुकारे, र प्रभुले उनलाईर् एउटा काठ देखाउनुभयो, र उनले त्यो पानीमा 

फ्याँके, र पानी मीठो भयो, त्यहाँ उहाँले उनलाईर् िविधहरू र न्यायहरू िदनुभयो, र त्यहाँ उहाँले 

उनको परीक्षा िलनुभयो, र उहाँले भनु्नभयो, यिद ितमीले आफ्नो परमप्रभु परमेश्वरको आवाज 

ध्यानपूवर्क सुन्छौ, र उहाँको दृिष्टमा जे मनपदाेर्  छ त्यो गछार् , र उहाँका आज्ञाहरूमा कान िदन्छौ, र 

उहाँका सबै िविधहरू पालन गछार्  भने, जुन सबै रोग मैले िमश्रीहरूमािथ ल्याएँ, त्यो म ितमीमािथ 

ल्याउनेछैन, िकनिक म प्रभु ितम्रो परमेश्वर हँु जसले ितमीलाईर् िनको पाछुर्। अिन ितनीहरू 

एलीममा आए, र त्यहाँ पानीका बाह्र मूलहरू र खजूरका रूखहरूका सत्तरी काण्डहरू िथए, र 

ितनीहरूले त्यहाँ ती पानीहरूको छेउमा छाउनी हाले।

16

ितनीहरू एलीमबाट प्रस्थान गरे, र ईजरायलका छोराहरूको सम्पूणर् सभा सीन उजाड-स्थानमा 

आए, जो एलीम र सीनैको बीचमा छ। ितनीहरू ईिजप्टको भूिमबाट बािहर िनस्केको दोस्रो 

मिहनाको पन्ध्रां िदनमा, ईजरायलका छोराहरूको सम्पूणर् सभाले मोशा र हारूनको िवरुद्धमा 

गनगनायो। अिन ईजरायलका सन्तानहरूले ितनीहरूलाईर् भने, काश हामी ईिजप्टको भूिममा 

प्रभुद्वारा प्रहार गिरएर मरेका भएका होआं, जब हामी मासुका भाँडाहरूमािथ बस्थ्यां, र 

पिरपूणर्तासम्म रोटीहरू खान्थ्यां, िकनिक ितमीहरूले हामीलाईर् यो उजाड-स्थानमा िनकाल्यौ, यो 

सबै सभालाईर् अिनकालमा मानर्। प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, हेर, म ितमीहरूलाईर् आकाशबाट 

रोटीहरू वषार्उनेछु, र मािनसहरू बािहर जानेछन्, र िदनको लािग िदनको जम्मा गनेर्छन्, तािक म 

ितनीहरूलाईर् परीक्षा गनेर् छु िक ितनीहरू मेरो िनयममा िहँड्नेछन् वा होईन। र छैटां िदनमा यस्तो 

हुनेछ, र ितनीहरूले जे िभत्र ल्याउँछन् त्यो तयार गनेर्छन्, र त्यो दोब्बर हुनेछ जुन ितनीहरूले िदनहँु 
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जम्मा गछर्न्। र मोशा र हारूनले ईजरायलका छोराहरूको सम्पूणर् सभालाईर् भने, साँझमा 

ितमीहरूले जाने्नछौ िक प्रभुले ितमीहरूलाईर् िमश्रको भूिमबाट बािहर िनकाल्नुभयो, र िबहान 

ितमीहरूले प्रभुको मिहमा देख्नेछौ, िकनिक उहाँले ितमीहरूको गनगन परमेश्वरको िवरुद्धमा 

सुनु्नभएको छ, तर हामी के हां िक ितमीहरू हाम्रो िवरुद्धमा गनगन गछार्? अिन मोशाले भने, प्रभुले 

ितमीहरूलाईर् साँझ मासु खान र िबहान रोटी पूणर् रूपमा िदनुहँुदा, िकनभने प्रभुले ितमीहरूको 

गनगन सुनु्नभयो, जुन ितमीहरू हाम्रो िवरुद्धमा गनगनाउँछौ, हामी त के हां? िकनिक ितमीहरूको 

गनगन हाम्रो िवरुद्धमा होईन, तर परमेश्वरको िवरुद्धमा हो।

मोशाले हारूनलाईर् भने, ईजरायलका सन्तानहरूको सम्पूणर् सभालाईर् भन, परमेश्वरको सामु 

आओ, िकनिक उहाँले ितमीहरूको गनगनाउनु सुनु्नभएको छ। जब हारूनले ईस्राएलका छोराहरूको 

सम्पूणर् सभालाईर् बोिलरहेका िथए, र ितनीहरू उजाड-स्थानितर फिकँए, र प्रभुको मिहमा बादलमा 

देखा पर्‍यो। र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, मैले ईजरायलका छोराहरूको गनगनाहट सुनेको छु, 

ितनीहरूलाईर् बोल, यसो भन्दै, साँझितर ितमीहरू मासु खानेछौ, र िबहान ितमीहरू रोटीले 

भिरनेछौ, र ितमीहरू जाने्नछौ िक म प्रभु ितमीहरूको परमेश्वर हँु। साँझ भयो, र बट्टाईर्हरू मािथ 

आए र िशिवरलाईर् ढाके, िबहान ओस िशिवरको विरपिर रोिकँदा भयो। र हेर, उजाड स्थानको 

सतहमा पातलो, धिनयाँ जस्तो सेतो, पृथ्वीमा पाला जस्तो िथयो। यो देखेर ईस्राएलका छोराहरूले 

एकअकार्लाईर् भने, यो के हो? िकनिक ितनीहरूलाईर् थाहा िथएन यो के िथयो। तर मोशाले 

ितनीहरूलाईर् भने, यो त्यो रोटी हो, जुन परमप्रभुले ितमीहरूलाईर् खानलाईर् िदनुभएको छ। यो 

वचन जो प्रभुले आज्ञा गनुर्भयो: प्रत्येकले आफ्नो आवश्यकता अनुसार एक होमेर जम्मा गनुर्होस्, 

ितमीहरूका मािनसहरूको संख्या अनुसार प्रत्येक व्यिक्तको लािग, प्रत्येकले आफ्ना पालका 

साथीहरूसँग सङ्कलन गनुर्होस्। ईजरायलका छोराहरूले यसरी गरे, र कसैले धेरै र कसैले कम 

जम्मा गरे। र जब ितनीहरूले होमरले नापे, जसले धेरै जम्मा गयाेर्  त्यसको बढी भएन, र जसले 

थोरै जम्मा गयाेर्  त्यसको कम भएन, प्रत्येकले आफ्नो आवश्यकता अनुसार जम्मा गरे। मोशाले 

ितनीहरूलाईर् भने, कसैले पिन आफ्नोबाट िबहानसम्म केही नछोडोस्।
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र ितनीहरूले मोशाको कुरा सुनेनन्, तर केहीले त्यसबाट िबहानसम्म छोडे, र त्यसमा िकराहरू 

लागे, र त्यो दुगर्िन्धत भयो, र मोशा ितनीहरूसँग िरसाए। र ितनीहरूले यो िबहान-िबहान सङ्कलन 

गरे, प्रत्येकले आफ्नो िनधार्िरत मात्रा, तर जब सूयर्ले तातो बनायो, यो पिग्लयो। छैठां िदनमा 

यस्तो भयो िक ितनीहरूले दोब्बर आवश्यक चीजहरू जम्मा गरे, प्रत्येकको लािग दुईर् होमेर, र 

मण्डलीका सबै अगुवाहरू आए र मोशालाईर् जानकारी िदए। मोशाले ितनीहरूलाईर् भने, के यो 

त्यही वचन होईन जुन प्रभुले बोल्नुभयो? भोिल प्रभुको लािग पिवत्र िवश्रामको शब्बाथ हो। जित 

पकाउनुपछर्, पकाउ, र जित उमाल्नुपछर्, उमाल, र सबै बाँकी रहेको कुरा िबहानको लािग 

भण्डारणमा राख। अिन ितनीहरूले त्यसलाईर् िबहानसम्म राखे, जसरी मोशाले ितनीहरूलाईर् 

आदेश िदएका िथए, र त्यसमा दुगर्न्ध आएन, न त त्यसमा िकरा लाग्यो। मोशाले भने, आज 

खानुहोस्, िकनिक आज प्रभुको लािग सब्बाथ हो, मैदानमा भेिटनेछैन। छ िदनसम्म ितमीहरू 

जम्मा गनेर्छौ, तर सातां िदन शब्बाथ हो, िकनभने त्यसमा हुनेछैन। तर सातां िदनमा 

मािनसहरूमध्ये केहीले जम्मा गनर् गए, र भेट्टाएनन्। प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, किहलेसम्म 

ितमीहरू मेरा आज्ञाहरू र मेरो व्यवस्था सुन्न चाहँदैनौ? हेर, िकनिक प्रभुले ितमीहरूलाईर् यो िदन 

सब्बथहरू िदनुभएको छ, यसैकारण उहाँ आफैले ितमीहरूलाईर् छैटां िदनमा दुईर् िदनको रोटी 

िदनुभएको छ। प्रत्येक जना आफ्नो घरमा बस, सातां िदनमा कोही पिन आफ्नो ठाउँबाट बािहर 

निनस्कोस्। अिन मािनसहरूले सातां िदनमा िवश्राम गरे। र ईजरायलका छोराहरूले यसलाईर् मन्ना 

नाम िदए, यो धिनयाँको सेतो बीउ जस्तो िथयो, र यसको स्वाद महमा बनाएको रोटी जस्तो 

िथयो। मोशाले भने, यो त्यो वचन हो जो प्रभुले आज्ञा गनुर्भयो: ितमीहरूका पुस्ताहरूका लािग 

भण्डारमा राख्न मन् नाको एक होमर भर, तािक ितनीहरूले त्यो रोटी देखून् जो ितमीहरूले उजाड-

स्थानमा खायौ, जब प्रभुले ितमीहरूलाईर् िमश्र देशबाट िनकाल्नुभयो। र मोशाले हारूनलाईर् भने, 

एउटा सुनको भाँडो लेऊ, र त्यसमा एक होमेर मन् ना भरेर हाल, र त्यसलाईर् परमेश्वरको सामु 

राख, ितमीहरूका पुस्ताहरूका लािग संरक्षणमा। जुन तिरकाले प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भयो, र 

हारूनले साक्षीको अगािड संरक्षणको लािग राखे। ईस्राएलका छोराहरूले चालीस वषर्सम्म मन् ना 

खाए, जबसम्म ितनीहरू बसोबास गिरएको संसारमा आएनन्। ितनीहरूले मन् ना खाए, जबसम्म 

ितनीहरू फोिनिसयाको भागमा आईपुगेनन्। होमर तीन मापनको दशांश िथयो।
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र ईजरायलका सन्तानहरूको सम्पूणर् समुदाय सीनको उजाड-स्थानबाट आ-आफ्ना पालहरू 

अनुसार प्रभुको आज्ञाद्वारा प्रस्थान गरे, र ितनीहरूले रपीदीममा पाल टाँगे, तर मािनसहरूलाईर् 

िपउनलाईर् पानी िथएन। अिन मािनसहरूले मोशासँग झगडा गरे, भन्दै, हामीलाईर् पानी दे, तािक 

हामी िपउन सकां। अिन मोशाले ितनीहरूलाईर् भने, ितमीहरू िकन मसँग झगडा गछार् , र िकन 

प्रभुको परीक्षा गछार्? तर त्यहाँ मािनसहरू पानीको लािग ितखार्ए, र त्यहाँ मािनसहरूले मोशाको 

िवरुद्धमा गनगनाए, भन्दै, यो िकन? के ितमीले हामीलाईर् ईिजप्टबाट मािथ ल्यायौ हामीलाईर् र 

हाम्रा बच्चाहरूलाईर् र हाम्रा गाईर्वस्तुहरूलाईर् ितखार्ले मानर्? मोशाले प्रभुतफर्  िचच्याएर भने, यी 

मािनसहरूलाईर् म के गरँू? अिल बेरमा ितनीहरूले मलाईर् ढुङ्गाले हाने्नछन्। अिन प्रभुले मोशालाईर् 

भनु्नभयो, यी मािनसहरूको अगािड जाऊ, र आफ्नो िनिम्त मािनसहरूका धमर्-गुरुहरूमध्येबाट 

केही जना लैजाऊ, र त्यो लौरो जसले ितमीले नदीलाईर् प्रहार गयार् , त्यो आफ्नो हातमा िलएर 

जाऊ। यो म त्यहाँ होरेबको चट्टानमा ितम्रो अगािड उिभन्छु, र ितमीले चट्टानमा प्रहार गनेर्छौ, र 

त्यसबाट पानी बािहर िनस्कनेछ, र मािनसहरूले िपउनेछन्। र मोशाले ईजरायलका छोराहरूको 

अगािड यसरी गरे। अिन उसले त्यो ठाउँको नाम परीक्षा र िनन्दा राख्यो, िकनभने ईजरायलका 

छोराहरूको िनन्दाको कारण, र िकनभने प्रभुको परीक्षा गदर्  भन्दै, के प्रभु हामीमा हुनुहुन्छ वा 

होईन?

अमालेक आयो र रिपिदनमा ईजरायलसँग लड्यो। मोशाले यहोशूलाईर् भने, आफ्नो लािग 

शिक्तशाली मािनसहरू छान, र बािहर गएर भोिल अमालेकसँग युद्ध गर, र हेर, म पहाडको 

िशखरमा उिभनेछु, र परमेश्वरको लाठी मेरो हातमा हुनेछ। अिन यहोशूले त्यसै गरे जसरी मोशाले 

ितनलाईर् भनेका िथए, र बािहर गएर अमालेकसँग युद्धको लािग तयार भए, र मोशा र हारून र 

होर डाँडाको िशखरमा गए। र यस्तो भयो िक जब मोशाले हातहरू मािथ उठाए, ईजरायल िवजयी 

भयो, तर जब उनले हातहरू तल झारे, अमालेक िवजयी भयो। मोशाका हातहरू भारी िथए, र 
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ितनीहरूले ढुङ्गा िलएर उहाँको मुिन राखे, र उहाँ त्यसमािथ बस्नुभयो, र हारून र हूरले उहाँका 

हातहरूलाईर् यताबाट एक र उताबाट एक गरी सहारा िदए, र मोशाका हातहरू सूयार्स्तसम्म दृढ 

रहे। र यहोशूले अमालेकलाईर् र उसका सबै मािनसहरूलाईर् तरवारको धारले परास्त गरे। प्रभुले 

मोशालाईर् भनु्नभयो, यो कुरा स्मारकको रूपमा पुस्तकमा लेख, र यहोशूका कानमा सुना, िकनिक 

म अमालेकको स्मारकलाईर् स्वगर्मुिनबाट पूणर्तया मेटाईिदनेछु। अिन मोशाले परमप्रभुको लािग 

एउटा वेदी बनाए, र उनले त्यसको नाम परमप्रभु मेरो शरणस्थान राखे। िकनभने प्रभुले 

अमालेकको िवरुद्धमा गोप्य हातले पुस्तादेिख पुस्तासम्म युद्ध गनुर्हुन्छ।

18

ईयोथोर, जो िमद्यानका पुजारी र मोशेका ससुरा िथए, ितनले सुने िक प्रभुले ईजरायल अथार्त् 

आफ्ना मािनसहरूका िनिम्त जे-जित गनुर्भयो, िकनिक प्रभुले ईजरायललाईर् ईिजप्टबाट िनकालेर 

ल्याउनुभएको िथयो। तर ियत्रो, मोशेका ससुरा, मोशेकी पत्नी िसप्पोरालाईर् उनको िरहाईर् पिछ 

िलए। र उसका दुईर् छोराहरू, ितनीहरूमध्ये एकको नाम गेशाेर्म िथयो, यसो भन्दै, म िवदेशी 

भूिममा परदेशी िथएँ। र दोस्रोको नाम एलीएजर िथयो, यसो भन्दै, िकनिक मेरो बुबाको परमेश्वर 

मेरो सहायक हुनुहुन्छ, र उहाँले मलाईर् फारोको हातबाट छुटकारा िदनुभयो। अिन ियत्रो मोशाका 

ससुरा र छोराहरू र पत्नी मोशाकहाँ उजाड-स्थानमा गए, जहाँ ितनले परमेश्वरको पहाडमा छाउनी 

हालेका िथए। तर मोशालाईर् िरपोटर् गिरयो, भन्दै, हेर, ितम्रो ससुरा जेथ्रो ितमीकहाँ आउँदै हुनुहुन्छ, 

र ितम्री पत्नी र ितम्रा दुईर् छोराहरू उहाँसँग छन्। मोशा आफ्ना ससुरालाईर् भेट्न बािहर गए, र 

उहाँलाईर् िनहुरे, र उहाँलाईर् चुम्बन गरे, र ितनीहरूले एक अकार्लाईर् अिभवादन गरे, र उहाँले 

ितनीहरूलाईर् पाल िभत्र ल्याए। र मोशाले आफ्नो ससुरालाईर् सबै कुरा बताए जित प्रभुले फारो र 

सबै िमश्रीहरूलाईर् ईस्राएलको िनिम्त गनुर्भयो, र सबै कष्ट जो ितनीहरूलाईर् बाटोमा भएको िथयो, 

र कसरी प्रभुले ितनीहरूलाईर् फारोको हातबाट र िमश्रीहरूको हातबाट छुटकारा िदनुभयो। ियथ्रो 

ती सबै असल कुराहरूमा चिकत भए जुन प्रभुले ितनीहरूका लािग गनुर्भएको िथयो, िकनिक 
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उहाँले ितनीहरूलाईर् िमश्रीहरूको हातबाट र फारोको हातबाट छुटकारा िदनुभएको िथयो। अिन 

ियत्रोले भने, प्रभु धन्यको हुनुहुन्छ, िकनिक उहाँले ितनीहरूलाईर् िमश्रीहरूको हातबाट र फारोको 

हातबाट छुटकारा िदनुभयो। अब मलाईर् थाहा भयो िक प्रभु सबै देवताहरूभन्दा महान हुनुहुन्छ यस 

कारणले, िकनभने ितनीहरूले उनीहरूलाईर् आक्रमण गरे। र मोशेका ससुरा ियत्रोले परमेश्वरलाईर् 

होमबिल र बिलदानहरू चढाए, र हारून र ईस्राएलका सबै धमर्-गुरुहरू मोशेका ससुरासँग 

परमेश्वरको सामु भोजन खान आए।

र अकाेर्  िदन पिछ यस्तो भयो िक मोशा मािनसहरूको न्याय गनर् बसे, र सबै मािनसहरू िबहानदेिख 

साँझसम्म मोशाको अगािड उिभएका िथए। ियथ्रोले मािनसहरूका लािग गरेका सबै कुरा देखेर 

भने, यो के हो जुन ितमी मािनसहरूका लािग गिररहेका छौ? िकन ितमी एक्लै बिसरहेका छौ, र 

सबै मािनसहरू िबहानदेिख साँझसम्म ितमीकहाँ उिभरहेका छन्? र मोशेले आफ्नो ससुरालाईर् 

भन्छन्, िकनभने मािनसहरू परमेश्वरबाट न्याय खोज्न मकहाँ आउँछन्। जब ितनीहरूमा िववाद 

हुन्छ र ितनीहरू मकहाँ आउँछन्, म प्रत्येकको न्याय गछुर् र ितनीहरूलाईर् परमेश्वरका आदेशहरू र 

उहाँको व्यवस्था थाहा गराउँछु। मोशाका साला उनलाईर् भन्यो, ितमीले यो काम ठीकसँग 

गिररहेका छैनौ। िवनाशद्वारा ितमी अधीरताले नष्ट हुनेछौ, र ितमी पिन, र यी सबै मािनसहरू जो 

ितम्रो साथमा छन्। यो वचन ितम्रो लािग भारी छ, ितमी एक्लै यो गनर् सक्षम हुनेछैनौ। अब त्यसैले 

मेरो कुरा सुन, र म ितमीलाईर् सल्लाह िदनेछु, र परमेश्वर ितम्रो साथमा हुनुहुनेछ। ितमी 

मािनसहरूका लािग परमेश्वरितर बन, र ितमी ितनीहरूका शब्दहरू परमेश्वरितर चढाउनेछौ। र 

ितमीले ितनीहरूलाईर् परमेश्वरका आज्ञाहरू र उहाँको व्यवस्थाको गवाही िदनेछौ, र ितनीहरूलाईर् ती 

बाटोहरू देखाउनेछौ जसमा ितनीहरू िहँड्नुपछर्, र ती कामहरू जुन ितनीहरूले गनुर्पछर्। अिन ितमी 

आफंले सबै मािनसहरूबाट शिक्तशाली पुरुषहरू, ईर्श्वरभक्त पुरुषहरू, धमीर् पुरुषहरू, 

अहंकारलाईर् घृणा गनेर्हरू छान, र ितमीले ितनीहरूमािथ हजारका कमाण्डरहरू, सयका 

कमाण्डरहरू, पचासका कमाण्डरहरू र दशका कमाण्डरहरू िनयुक्त गनेर्छौ। अिन ितनीहरूले 

मािनसहरूको न्याय सबै घडी गनेर्छन्, तर अत्यिधक घमण्डी वचन ितमीकहाँ ल्याउनेछन्, र थोरै 

न्यायहरूको ितनीहरू आफं न्याय गनेर्छन्, अिन ितम्रो भारबाट हल्का गनेर्छन्, र ितमीलाईर् 
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सहायता गनेर्छन्। यिद तपाईर्ं ले यो काम गनुर्भयो भने, परमेश्वरले तपाईर्ंलाईर् बल िदनुहुनेछ, र 

तपाईर्ं  उिभन सक्षम हुनुहुनेछ, र यी सबै मािनसहरू आफ्नो आफ्नै ठाउँमा शािन्तसाथ आउनेछन्। 

मोशेले आफ्नो ससुराको कुरा सुने, र उनले भनेजस्तै सबै गरे। अिन मोशाले सम्पूणर् ईस्राएलबाट 

शिक्तशाली पुरुषहरू छाने, र ितनीहरूलाईर् हजारका कमाण्डरहरू, सयका कमाण्डरहरू, पचासका 

कमाण्डरहरू र दशका कमाण्डरहरू बनाए। अिन ितनीहरूले सबै समय मािनसहरूको न्याय गरे, 

तर सबै गाह्रो वचन ितनीहरूले मोशाकहाँ ल्याए, र सबै सिजलो वचन ितनीहरूले आफं न्याय गरे। 

मोशाले आफ्नो ससुरालाईर् िबदा गरे, र उनी आफ्नो देशमा गए।

19

तेस्रो मिहनाको ईजरायलका छोराहरूको िमश्रको भूिमबाट प्रस्थानको यो िदनमा, ितनीहरू सीनैको 

उजाड-स्थानमा आए। अिन ितनीहरू रािफदेईनबाट गए, र सीनैको उजाड-स्थानमा आए, र 

ईस्राएलले त्यहाँ पहाडको सामुने्न छाउनी हाल्यो। र मोशा परमेश्वरको पहाडमा गए, र परमेश्वरले 

उनलाईर् पहाडबाट बोलाउनुभयो, भन्दै, यी कुराहरू ितमी याकूबको घरानालाईर् भने्नछौ, र 

ईजरायलका छोराहरूलाईर् घोषणा गनेर्छौ। ितमीहरू आफैले देखेका छौ िक मैले िमश्रीहरूलाईर् 

कित धेरै गरेको छु, र मैले ितमीहरूलाईर् चीलका पखेटामा झं उठाएँ, र ितमीहरूलाईर् आफूितर 

ल्याएँ। र अब यिद ितमीहरूले मेरो आवाज सुन्छौ, र मेरो करार पालन गछार् , ितमीहरू सबै 

जाितहरूबाट मेरो िवशेष मािनसहरू हुनेछौ, िकनिक सबै भूिम मेरो हो। तर ितमीहरू मेरो लािग 

शाही पुजारीहरू र पिवत्र जाित हुनेछौ, यी वचनहरू ितमीले ईजरायलका सन्तानहरूलाईर् भने्नछौ। 

तर मोशा आए, र ितनले मािनसहरूका धमर्-गुरुहरूलाईर् बोलाए, र ितनीहरूका सामु ती सबै 

वचनहरू राखे, जुन परमेश्वरले ितनीहरूलाईर् आदेश िदनुभएको िथयो। तर सबै मािनसहरूले एक 

मनले जवाफ िदए र भने, परमेश्वरले भनु्नभएको सबै कुरा हामी गनेर्छां र सुने्नछां। मोशाले यी 

वचनहरू परमेश्वरितर चढाए। प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, हेर, म बादलको स्तम्भमा ितमीकहाँ 

आउँदैछु, तािक मािनसहरूले मैले ितमीसँग बोलेको सुनून्, र ितनीहरूले सदाको लािग ितमीमािथ 
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िवश्वास गरून्। अिन मोशाले मािनसहरूका शब्दहरू प्रभुलाईर् बताए। प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, 

तल गएर मािनसहरूलाईर् चेतावनी िदनु, र ितनीहरूलाईर् आज र भोिल शुद्ध गर, र ितनीहरूले 

आफ्ना लुगाहरू धुनुपछर्। र ितनीहरू तेस्रो िदनको लािग तयार होऊन्, िकनिक तेस्रो िदनमा प्रभु 

सीनै पवर्तमा सबै मािनसहरूको अगािड तल आउनुहुनेछ। र ितमीले मािनसहरूलाईर् विरपिर अलग 

गनेर्छौ, यसो भन्दै, आफैलाईर् होिसयार राख पवर्तमा उक्लन र यसको केही छुनबाट, जसले पिन 

पवर्त छुन्छ, त्यो मृत्युद्वारा मनेर्छ। छुनेछैन उसको हात, िकनिक ढुङ्गाहरूले ढुङ्गाले हािननेछ, वा 

तीरले प्रहार गिरनेछ। यिद पशु होस् वा मािनस होस्, बाँच्नेछैन। जब आवाजहरू र तुरहीहरू र 

बादल पहाडबाट जान्छ, ितनीहरू पहाडमा उक्लनेछन्।

मोशा पहाडबाट मािनसहरूकहाँ तल आए, र ितनले ितनीहरूलाईर् पिवत्र गरे, र ितनीहरूले आफ्ना 

लुगाहरू धोए। अिन उनले जनतालाईर् भने, तीन िदनसम्म तयार रहनुहोस्, स्त्रीको निजक 

नजानुहोस्। तेस्रो िदन िबहान भएपिछ, आवाजहरू र िबजुलीहरू देखा परे र सीनै पहाडमािथ 

अँध्यारो बादल छायो, तुरहीको आवाज ठूलो स्वरमा गुिन्जयो, र छाउनीमा भएका सबै मािनसहरू 

त्रिसत भए। र मोशाले मािनसहरूलाईर् छाउनीबाट परमेश्वरको भेटमा ल्याए, र ितनीहरू पहाडको 

फेदमा उिभए। सीनै पहाड सम्पूणर् धुवाँले ढािकएको िथयो, िकनभने भगवान आगोमा त्यसमािथ 

ओलर्नुभएको िथयो, र धुवाँ भट्टीको धुवाँजस्तै उिठरहेको िथयो, र सबै मािनसहरू अत्यन्तै छक्क 

परे। तुरहीका आवाजहरू झन् झन् अत्यन्तै बिलयो हँुदै गए। मोशाले बोले, र परमेश्वरले उनलाईर् 

आवाजमा जवाफ िदनुभयो। तर प्रभु िसनै पहाडको िशखरमा तल आउनुभयो, र प्रभुले मोशालाईर् 

पहाडको िशखरमा बोलाउनुभयो, र मोशा मािथ गए। अिन परमेश्वरले मोशालाईर् भनु्नभयो, तल 

गएर मािनसहरूलाईर् चेतावनी दे, नत्र ितनीहरू परमेश्वरको निजक आउन खोज्छन् र ितनीहरूमध्ये 

धेरै मनेर्छन्। र पुजारीहरू जो प्रभु परमेश्वरको निजक आउँछन्, ितनीहरू पिवत्र होऊन्, नत्र प्रभुले 

ितनीहरूलाईर् नाश गनेर्छन्।

र मोशाले परमेश्वरलाईर् भने, मािनसहरू सीनै पवर्तमा उक्लन सक्षम हुनेछैनन्, िकनिक तपाईर्ं ले 

हामीलाईर् गवाही िदनुभएको छ, भन्दै, पवर्तलाईर् छुट्याउनु, र त्यसलाईर् पिवत्र गनुर्। प्रभुले उहाँलाईर् 
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भनु्नभयो, जाऊ, तल जाऊ, र ितमी र हारून ितम्रो साथमा मािथ जाऊ, तर पुजारीहरू र 

मािनसहरूले परमेश्वरितर मािथ जान जबरजस्ती नगरून्, नत्र प्रभुले ितनीहरूलाईर् नष्ट गनुर्हुनेछ। 

मोशा तल जनताकहाँ गए र ितनीहरूलाईर् भने।

20

र प्रभुले यी सबै शब्दहरू बोल्नुभयो, भन्दै, म प्रभु ितम्रो परमेश्वर हँु, जसले ितमीलाईर् िमश्र 

देशबाट, दासत्वको घरबाट बािहर ल्याएँ। ितमीलाईर् म बाहेक अरू देवताहरू हुनेछैनन्। ितमीले 

आफ्नो लािग कुनै मूितँ बनाउनेछैनौ, न त कुनै समानता बनाउनेछौ, जित मािथ स्वगर्मा छन्, र 

जित तल पृथ्वीमा छन्, र जित पानीहरूमा पृथ्वीको मुिन छन्। ितमीले ितनीहरूलाईर् पूजा गनेर् छैनौ, 

न त ितमीले ितनीहरूको सेवा गनेर्छौ, िकनिक म प्रभु ितम्रो परमेश्वर हँु, डाही परमेश्वर, जसले 

बुबाहरूका पापहरू छोराछोरीहरूमािथ तेस्रो र चौथो पुस्तासम्म िफतार् िदन्छु, जसले मलाईर् घृणा 

गछर्न्। र हजारांमा दया गदर्  जसले मलाईर् पे्रम गछर्न्, र जसले मेरा आज्ञाहरू पालन गछर्न्। ितमीले 

प्रभु आफ्नो परमेश्वरको नाम व्यथर्मा िलनेछैनौ, िकनिक प्रभु ितम्रो परमेश्वरले उहाँको नाम व्यथर्मा 

िलनेलाईर् िनदाेर्ष ठहराउनुहुनेछैन। सब्बाथको िदन पिवत्र राख्न याद गनुर्। छ िदन काम गनेर्छौ, र 

ितमीले आफ्ना सबै कामहरू गनेर्छौ। तर सातां िदन ितम्रो प्रभु परमेश्वरको िवश्राम िदन हो, यसमा 

ितमीले कुनै पिन काम गनेर् छैनौ, न ितम्रो छोरा, न ितम्रो छोरी, न ितम्रो दास, न ितम्रो दासी, न 

ितम्रो गोरु, न ितम्रो बोझ बोक्ने पशु, न ितम्रो कुनै पशु, न ितमीमा बसोबास गनेर्  परदेशीले। 

िकनिक छ िदनमा प्रभुले आकाश र पृथ्वी र समुद्र र ितनमा भएका सबै थोकहरू बनाउनुभयो, र 

सातां िदनमा िवश्राम गनुर्भयो, यसैकारण प्रभुले सातां िदनलाईर् आशीवार्द िदनुभयो, र त्यसलाईर् 

पिवत्र गनुर्भयो। आफ्नो बुबा र आमालाईर् आदर गनुर्होस्, तािक ितमीलाईर् राम्रो होस्, र तािक 

ितमी त्यो असल भूिममा दीघार्यु होऊ, जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् िदनुहुन्छ। ितमीले 

व्यिभचार गनुर् हँुदैन। ितमीले चोनुर् हँुदैन। ितमीले हत्या गनुर् हँुदैन। ितमीले आफ्नो िछमेकीको 

िवरुद्धमा झूटो साक्षी िदनेछैनौ। ितमीले आफ्नो िछमेकीकी पत्नीको ईच्छा गनेर् छैनौ, ितमीले 
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आफ्नो िछमेकीको घरको ईच्छा गनेर् छैनौ, न त उसको खेत, न त उसको नोकर, न त उसको 

दासी, न त उसको गोरु, न त उसको भारवाही पशु, न त उसको कुनै पशुधन, न त जित ितम्रो 

िछमेकीको हो।

र सबै मािनसहरूले आवाज, मशालहरू, तुरहीको आवाज र धुवाँ िनस्कने पहाड देखे, तर डराएर 

सबै मािनसहरू टाढाबाट उिभए। अिन ितनीहरूले मोशालाईर् भने, तपाईर्ं  हामीसँग बोल्नुहोस्, तर 

परमेश्वर हामीसँग नबोलून्, नत्र हामी मनेर्छां। अिन मोशाले ितनीहरूलाईर् भन्छन्, साहस िलनुहोस्, 

िकनिक ितमीहरूलाईर् परीक्षा गनर्को िनिम्त परमेश्वर ितमीहरूकहाँ आउनुभयो, तािक उहाँको डर 

ितमीहरूमा होस्, र ितमीहरूले पाप नगर। तर मािनसहरू टाढाबाट खडा िथए, र मोशा अन्धकारमा 

प्रवेश गरे, जहाँ परमेश्वर हुनुहुन्थ्यो। प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, याकूबको घरानालाईर् यी कुराहरू 

भने्नछौ, र ईजरायलका छोराहरूलाईर् घोषणा गनेर्छौ: ितमीहरूले देखेका छौ िक मैले स्वगर्बाट 

ितमीहरूलाईर् बोलेको छु। ितमीहरूले आफ्नो लािग चाँदीका देवताहरू बनाउनेछैनौ, र सुनका 

देवताहरू पिन ितमीहरूले आफ्नो लािग बनाउनेछैनौ। ितमीहरूले मेरो िनिम्त माटोको वेदी 

बनाउनुपछर्, र त्यसमािथ ितमीहरूले आफ्ना होमबिल, आफ्ना मेलबिल, आफ्ना भेडा र आफ्ना 

बाछाहरू बिलदान गनुर्पछर्। जुन ठाउँमा म आफ्नो नाम राख्नेछु, त्यहाँ म ितमीकहाँ आउनेछु र 

ितमीलाईर् आिशष िदनेछु। यिद ितमीले मेरो लािग ढुङ्गाहरूबाट वेदी बनायौ भने, ितमीले 

ितनीहरूलाईर् काटेर िनमार्ण गनुर् हँुदैन, िकनिक ितमीले ितनीहरूमािथ आफ्नो तरवार चलाएका 

छौ, र ितनीहरू अपिवत्र भएका छन्। ितमी मेरो वेदीमा पाईलाहरूबाट मािथ जानेछैनौ, तािक 

ितमीले त्यसमािथ आफ्नो नग्नता खुला नगर।

21

र यी ती िनयमहरू हुन्, जुन ितमीले ितनीहरूका सामु राख्नेछौ। यिद ितमीले िहबू्र नोकर िकन्छौ 

भने, छ वषर् ितमीलाईर् सेवा गनेर्छ, तर सातां वषर्मा ऊ स्वतन्त्र रूपमा िनःशुल्क जानेछ। यिद ऊ 
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एक्लै प्रवेश गछर् भने, ऊ एक्लै बािहर जानेछ, तर यिद उसको स्त्री उसको साथ प्रवेश गछर् भने, 

उसको स्त्री पिन बािहर जानेछ। र यिद मािलकले उसलाईर् पत्नी िदन्छ, र उसले छोराहरू वा 

छोरीहरू जन्माउँछ भने, पत्नी र बच्चाहरू उसको मािलकको हुनेछन्, तर उ एक्लै बािहर जानेछ। 

यिद तर दासले उत्तर िदँदै भन्छ, मैले मेरो मािलकलाईर्, र पत्नीलाईर्, र बच्चाहरूलाईर् पे्रम गरेको 

छु, म स्वतन्त्र भएर जानँ्न, उसको मािलकले उसलाईर् परमेश्वरको न्यायस्थानमा ल्याउनेछ, र 

त्यसपिछ उसलाईर् ढोकाको दहलीजमा ल्याउनेछ, र उसको मािलकले सुतारोले उसको कान 

छेड्नेछ, र उसले उसको सदाको लािग सेवा गनेर्छ।

यिद कसैले आफ्नो छोरीलाईर् नोकरको रूपमा बेच्छ भने, त्यो दासीहरू भाग्ने जस्तो गरी जानेछैन। 

यिद उसको मािलकलाईर् प्रसन्न पादर्न, जो उसलाईर् सहमत भएको िथयो, त्यसले उसलाईर् 

छुटकारा िदनेछ, तर िवदेशी राष्ट्र लाईर् बेच्ने अिधकार छैन, िकनभने उसले यसमा िवश्वासघात 

गयाेर् । यिद तर आफ्नो छोरालाईर् उसलाईर् िववाह गछर् भने, छोरीहरूको अिधकार अनुसार उसलाईर् 

व्यवहार गनेर्छ। यिद तर उसले आफ्नो लािग अकाेर्  िलन्छ भने, आवश्यक चीजहरू र लुगा र 

उसको सङ्गतबाट विञ्चत गनेर् छैन। यिद तर ितनले यी तीन कुरा उसलाईर् नगरे भने, उनी चाँदी 

िबना नै स्वतन्त्र रूपमा बािहर जानेिछन्। यिद कसैले कसैलाईर् प्रहार गछर् र त्यो मछर् भने, त्यसलाईर् 

मृत्युदण्ड िदईयोस्। तर त्यो ईच्छाले होईन, तर परमेश्वरले उसको हातहरूमा सुम्पनुभयो, म 

ितमीलाईर् त्यो ठाउँ िदनेछु जहाँ हत्यारा भाग्नेछ। यिद कोही आफ्नो िछमेकीलाईर् छलद्वारा मानर् 

आक्रमण गछर् र शरण िलन्छ भने, मेरो वेदीबाट पिन ितमीले उसलाईर् मानर्को लािग लैजानेछौ। 

जसले आफ्नो बुबा वा आमालाईर् प्रहार गछर्, त्यसलाईर् मृत्युदण्ड िदईयोस्। आफ्नो बुबा वा 

आमाको िनन्दा गनेर्को मृत्यु हुनेछ। जो कोहीले ईजरायलका सन्तानहरूमध्ये कसैलाईर् चोरेर दमन 

गरी बेच्छ र त्यो उसमा भेिटयो भने, उसलाईर् मृत्युदण्ड िदईनुपछर्। यिद दुईर् मािनसहरूले अपमान 

गछर्न् र िछमेकीलाईर् ढुङ्गाले वा मुट्ठीले प्रहार गछर्न्, र ऊ मदर्न, तर ओछ्यानमा सुत्छ, यिद मािनस 

उठेर लाठीको सहारामा बािहर िहँड्न सक्छ भने, प्रहार गनेर्  िनदाेर्ष हुनेछ, तर उसले त्यसको 

िनिष्क्रयताको क्षितपूितँ ितनेर्छ, र उपचार खचर् पिन। यिद कोहीले आफ्नो नोकर वा आफ्नो 

दासीलाईर् लठ्ठीले प्रहार गछर्, र त्यो उसको हातमुिन मछर् भने, न्यायद्वारा बदला िलईनेछ। यिद तर 
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ऊ एक िदन वा दुईर् िदन बाँच्यो भने, उसलाईर् दिण्डत नगिरयोस्, िकनिक त्यो चाँदी उसको हो। 

यिद दुईर् पुरुषहरू लड्छन् र गभर्वती स्त्रीलाईर् प्रहार गछर्न्, र उसको बच्चा पूणर् रूपमा आकार 

नबनेको अवस्थामा बािहर िनस्कन्छ भने, जिरवाना ितनुर्पनेर्छ, जसरी स्त्रीको पितले माग गछर्, त्यो 

मूल्याङ्कनअनुसार िदनुपनेर्छ। यिद तर आकार िदईएको छ भने, आत्माको सट्टा आत्मा िदनेछ। 

आँखाको सट्टा आँखा, दाँतको सट्टा दाँत, हातको सट्टा हात, खुट्टाको सट्टा खुट्टा। जलेको ठाउँको 

सट्टा जलेको ठाउँ, घाउको सट्टा घाउ, चोटको सट्टा चोट। यिद कसैले आफ्नो नोकरको आँखा वा 

आफ्नो दासीको आँखामा प्रहार गरेर अन्धा बनायो भने, ितनीहरूको आँखाको सट्टामा उसले 

ितनीहरूलाईर् स्वतन्त्र गरी पठाउनेछ। यिद तर उसले आफ्नो नोकरको दाँत वा आफ्नो सेिवकाको 

दाँत ढाल्छ भने, ितनीहरूको दाँतको बदलामा उसले ितनीहरूलाईर् स्वतन्त्र पठाउनेछ। यिद साँढेले 

कुनै मान्छे वा स्त्रीलाईर् िसङ्गले हानेर माछर् भने, त्यो साँढेलाईर् ढुङ्गाले हानेर मािरनेछ, र त्यसको 

मासु खाईनेछैन, तर साँढेको मािलक िनदाेर्ष हुनेछ। यिद गोरु िहजो अिघ र तेस्रो िदन अिघदेिख 

िसङ्ग हाने्न भएको िथयो, र उसको मािलकलाईर् गवाही िदईयो, र उसले त्यसलाईर् हटाएन, तर 

त्यसले मान्छे वा स्त्रीलाईर् मायाेर्  भने, गोरुलाईर् ढुङ्गाले हािननेछ, र उसको मािलक पिन मािरनेछ। 

यिद तर उसलाईर् िफरौती लगाईयो भने, उसले आफ्नो ज्यानको िफरौती िदनेछ जित उसलाईर् 

लगाईन्छ। यिद तर छोरा वा छोरी िसङ्गले हान्छ भने, यो िनयम अनुसार ितनीहरूले त्यसलाईर् 

गरून्। यिद साँढेले नोकर वा दासीलाईर् िसङ्गले हान्यो भने, ितनीहरूको मािलकलाईर् तीस िदद्राख्मा 

चाँदी िदनेछ, र त्यो साँढेलाईर् ढुङ्गाले हानेर मािरनेछ। यिद कोहीले खाडल खोल्छ वा खाडल खन्छ, 

र त्यसलाईर् नढाक्छ, र त्यहाँ बाछो वा गधा खस्छ, खाडलको मािलकले क्षितपूितँ ितनेर्छ, 

ितनीहरूको मािलकलाईर् चाँदी िदनेछ, तर मरेको चािहँ उसको हुनेछ। यिद कसैको साँढेले 

िछमेकीको साँढेलाईर् िसङ्ग हान्छ र त्यो मछर् भने, ितनीहरूले जीिवत साँढे बेच्नेछन् र त्यसको चाँदी 

बाँड्नेछन्, र मरेको साँढे पिन बाँड्नेछन्। यिद साँढे िसङ्ग हाने्न हो भनेर िहजो अिघ र तेस्रो िदन 

अिघदेिख नै थाहा पाईन्छ, र उसको मािलकलाईर् गवाही िदईएको छ, र उसले त्यसलाईर् हटाउँदैन 

भने, साँढेको सट्टा साँढे ितनेर्छ, तर मरेको चािहँ उसको हुनेछ।

यिद कसैले बाछो वा भेडा चोरेर माछर् वा बेच्छ भने, त्यसले बाछोको सट्टा पाँच बाछा र भेडाको 
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सट्टा चार भेडा ितनुर्पछर्।

22

यिद चोर खने्न काममा पाईयो, र प्रहार गिरएपिछ मयाेर्  भने, त्यो हत्या होईन। यिद सूयर् उसमािथ 

उदाएको छ भने, ऊ दोषी छ र बदलामा मािरनेछ, तर यिद उसँग केही छैन भने, चोरीको सट्टामा 

बेिचयोस्। यिद तर चोिरएको वस्तु उसको हातमा गधादेिख भेडासम्म जीिवत अवस्थामा पाईन्छ 

भने, उसले ितनीहरूलाईर् दोब्बर ितनेर्छ। यिद कसैले खेत वा दाखबारी चराउँछ, र आफ्नो पशुलाईर् 

अकाेर्  खेत चराउन छोड्छ भने, आफ्नो खेतको उब्जनी अनुसार ितनेर्छ, तर यिद सबै खेत चराउँछ 

भने, आफ्नो खेतका उत्तम कुराहरू र आफ्नो दाखबारीका उत्तम कुराहरू ितनेर्छ। यिद बािहर 

गएको आगोले काँडाहरू भेट्टाएर खलाहरू वा अन्नका बालाहरू वा मैदान जलाईिदयो भने, आगो 

बालेको मािनसले क्षितपूितँ ितनेर्छ।

यिद कसैले आफ्नो िछमेकीलाईर् चाँदी वा भाँडाहरू रक्षा गनर् िदयो, र त्यो मािनसको घरबाट चोरी 

भयो भने, यिद चोर भेिटयो भने, उसले दोब्बर ितनेर्छ। यिद चोर फेला परेन भने, घरको मािलक 

परमेश्वरको अगािड आउनेछ र कसम खानेछ िक उसले िछमेकीको सम्पूणर् धरोहरमा दुष्ट काम 

गरेको छैन। प्रत्येक बोिलएको अन्यायको बारेमा, चाहे बाछो, जुवा लगाईएको पशु, भेडा, लुगा, 

वा कुनै पिन दावी गिरएको हािनको सम्बन्धमा, जे कुरा पिन होस्, परमेश्वरको सामु दुवैको न्याय 

आउनेछ, र परमेश्वरद्वारा दोषी ठहिरएको व्यिक्तले आफ्नो िछमेकीलाईर् दोब्बर ितनेर्छ। यिद कसैले 

आफ्नो िछमेकीलाईर् भारवाहक पशु वा बाछो वा भेडा वा कुनै पिन पशुधन रक्षा गनर् िदन्छ, र त्यो 

भाँिचन्छ वा मछर् वा कैदी बनाईन्छ, र कसैले पिन थाहा पाउँदैन, शपथ परमेश्वरको दुवैको बीचमा 

हुनेछ, िक उसले िछमेकीको िथती/जमानतको िवषयमा कुनै पिन दुष्ट काम गरेको छैन, र यसरी 

उसको मािलकले स्वीकार गनेर्छ, र उसले ितनुर् पनेर् छैन। यिद त्यो उसबाट चोिरएको छ भने, उसले 

मािलकलाईर् ितनेर्छ। यिद त्यो जंगली जनावरले मारेको भए, उसले त्यसलाईर् िशकारमा लैजानेछ 
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र क्षितपूितँ ितनुर्पदर्न। यिद कसैले िछमेकीबाट केही माग्छ, र त्यो भाँिचन्छ वा मछर् वा कैदी बन्छ, 

तर मािलक उसको साथमा छैन भने, उसले ितनुर्पछर्। यिद तर मािलक उसको साथ छ भने, उसले 

ितनुर् पदर्न, यिद तर ज्यालादारी हो भने, त्यो उसको ज्यालाको बदलामा हुनेछ।

यिद कसैले अिववािहत कन्यालाईर् धोका िदन्छ र उनीसँग सुत्छ भने, उसले दाईजो िदएर उनलाईर् 

आफ्नी पत्नी बनाउनेछ। यिद उसले ईन्कार गदर्  ईन्कार गछर्, र उसको बुबा उसलाईर् उसलाईर् पत्नी 

िदन चाहँदैनन् भने, उसले बुबालाईर् कन्याहरूको दहेज जित छ त्यित चाँदी ितनुर्पछर्। 

जादूगरहरूलाईर् ितमीहरूले जीिवत राख्नु हँुदैन। प्रत्येक पशुसँग सुत्ने व्यिक्तलाईर् मृत्युदण्डद्वारा 

मानुर्पछर्। देवताहरूलाईर् बिलदान गनेर्  मृत्युद्वारा नष्ट गिरनेछ, प्रभुलाईर् मात्र बाहेक।

र परदेशीलाईर् ितमीहरूले दुव्यर्वहार गनेर् छैनौ, न त उसलाईर् अत्याचार गनेर्छौ, िकनिक ितमीहरू 

ईिजप्टको भूिममा परदेशीहरू िथयौ। ितमीहरूले कुनै पिन िवधवा र अनाथलाईर् दुव्यर्वहार गनेर् छैनौ। 

यिद ितमीहरूले दुष्टतापूवर्क ितनीहरूलाईर् दुव्यर्वहार गछार् , र ितनीहरूले िचच्याएर मितर पुकारा 

गछर्न् भने, म ितनीहरूको आवाज अवश्य सुने्नछु। र म क्रोधमा िरसाउनेछु, र ितमीहरूलाईर् 

तरवारले मानेर् छु, र ितमीहरूका पत्नीहरू िवधवा हुनेछन्, र ितमीहरूका छोराछोरीहरू अनाथ 

हुनेछन्। यिद ितमीले आफ्नो बीचको गिरब भाईलाईर् चाँदी ऋण िदन्छौ भने, ितमीले उसलाईर् 

दबाउने छैनौ र उसमािथ ब्याज राख्ने छैनौ। यिद ितमीले आफ्नो िछमेकीको लुगा िधतोमा िलन्छौ 

भने, सूयार्स्त हुनुअिघ त्यसलाईर् िफतार् िदनेछौ। िकनभने यो उसको ढाकनी हो, यो मात्र उसको 

नग्नताको लुगा हो, त्यो केमा सुत्नेछ? यिद त्यसैले उसले मलाईर् िचच्यायो भने, म उसको सुने्नछु, 

िकनभने म दयालु छु। देवताहरूको िनन्दा गनुर् हँुदैन, र ितम्रो मािनसहरूको शासकको बारेमा 

खराब बोल्नु हँुदैन। ितमीले आफ्नो खलाको र दाखको कोलको पिहलो फलहरू िढलाई गनेर् छैनौ, 

ितमीले आफ्ना छोराहरूका पिहलो जन्मेकाहरू मलाईर् िदनेछौ। यसरी ितमीले आफ्नो बाछो, 

आफ्नो भेडा र आफ्नो जुवा बोक्ने पशुलाईर् गनेर्छौ। सात िदनसम्म त्यो आमासँग रहनेछ, तर 

आठां िदनमा ितमीले त्यो मलाईर् िफतार् िदनेछौ। अिन ितमीहरू मेरा िनिम्त पिवत्र मािनसहरू हुनेछौ, 

र जङ्गली जनावरहरूले मारेको मासु ितमीहरूले खानु हँुदैन, त्यो कुकुरलाईर् फ्याँिकदेऊ। 
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ितमीले व्यथर् कुरा स्वीकार गनेर् छैनौ, ितमी अन्यायीसँग अन्यायी साक्षी बन्न सहमत हुनेछैनौ। ितमी 

दुष्टतामा धेरैको साथ हुनेछैनौ, न त ितमी भीडसँग िमलेर धेरैको साथ बाटो िबराउन थिपनेछौ 

तािक न्याय िबगानर् सिकयोस्। अिन न्यायमा गिरब मािनसलाईर् ितमीले दया गनेर् छैनौ। यिद 

ितमीले आफ्नो शतु्रको गोरु वा उसको भारवाहक पशु भौतािरएको भेट्छौ भने, फकार्एर उसलाईर् 

िफतार् िदनेछौ। यिद ितमीले आफ्नो शतु्रको भारवाहक पशु त्यसको भारले ढलेको देख्छौ भने, 

ितमीले त्यसलाईर् छोडेर जानेछैनौ, तर त्यससँग िमलेर त्यसलाईर् उठाउनेछौ।

ितमीले आफ्नो न्यायमा गिरबको न्याय िवकृत गनेर् छैनौ। सबै अन्यायपूणर् वचनबाट ितमी टाढा 

रहनेछौ, िनदाेर्ष र धमीर्लाईर् मानेर् छैनौ, र उपहारको खाितर दुष्टलाईर् धमीर् ठहराउनेछैनौ। र ितमीले 

उपहारहरू िलनेछैनौ, िकनिक उपहारहरूले देख्नेहरूका आँखालाईर् अन्धा बनाउँछन् र न्यायी 

शब्दहरूलाईर् नष्ट गछर्न्। र ितमीहरूले अपिरिचतलाईर् उत्पीडन गनेर् छैनौ, िकनिक ितमीहरूले 

अपिरिचतको आत्मा जान्दछौ, िकनभने ितमीहरू आफं ईिजप्टको भूिममा अपिरिचतहरू िथयौ। छ 

वषर्सम्म ितमीले आफ्नो भूिममा बीउ छनेर्छौ, र त्यसको उब्जनी जम्मा गनेर्छौ। सातां वषर्मा 

ितमीले छुटकारा िदनेछौ र यसलाईर् छोड्नेछौ, र ितम्रो जाितका गिरबहरूले खानेछन्, र बाँकी 

रहेकोलाईर् जंगली जनावरहरूले खानेछन्। यसरी नै ितम्रो दाखबारी र ितम्रो भद्रकोषको बगंचामा 

पिन गनेर्छौ। छ िदनसम्म ितमीले आफ्ना कामहरू गनेर्छौ, तर सातां िदनमा िवश्राम गनुर्पछर्, तािक 

ितम्रो गोरु र ितम्रो भारी बोक्ने पशुले िवश्राम पाओस्, र ितम्रो दासीको छोरो र परदेशीले ताजगी 

पाओस्। सबै कुरा जित मैले ितमीहरूलाईर् भनेको छु, त्यसलाईर् पालन गर, र अरू देवताहरूको 

नाम ितमीहरूले सम्झनेछैनौ, न त ितमीहरूको मुखबाट सुिननेछ।

वषर्को तीन समयमा मेरो िनिम्त चाड मनाउनुहोस्। अखिमरी रोटीको चाड मनाउन होिसयार रहनू, 

सात िदनसम्म अखिमरी रोटी खानू, जसरी मैले ितमीलाईर् नयाँ मिहनाको समयमा आज्ञा गरेको 
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िथएँ, िकनिक त्यसै मिहनामा ितमी िमश्रबाट िनस्केका िथयौ। मेरो सामु खाली हात देखा पनुर् 

हँुदैन। र ितमीले आफ्नो खेतमा छरेका आफ्ना कामहरूको पिहलो फलहरूको अन्न काट्ने चाड 

मनाउनेछौ, र वषर्को अन्त्यमा आफ्नो खेतबाट आफ्ना कामहरूको भेलामा समािप्तको चाड 

मनाउनेछौ। वषर्मा तीन पटक ितम्रा सबै पुरुषहरू ितम्रा प्रभु परमेश्वरको सामु देखा पनेर्छन्। जब म 

ितम्रो अनुहारबाट राष्ट्र हरूलाईर् िनकाल्नेछु र ितम्रो िसमानाहरू िवस्तार गनेर् छु, तब ितमीले मेरो 

धूपको रगत खमीरमािथ बिलदान नगनुर्, र मेरो उत्सवको बोसो िबहानसम्म नसुतोस्। ितम्रो 

भूिमको पिहलो उब्जनीको पिहलो फलहरू ितमीले प्रभु ितम्रो परमेश्वरको घरमा ल्याउनेछौ। 

ितमीले पाठोलाईर् उसको आमाको दूधमा उमाल्नेछौ होईन। र हेर, म मेरो दूतलाईर् ितम्रो अगािड 

पठाउँछु, तािक उसले ितमीलाईर् बाटोमा रक्षा गरोस्, र ितमीलाईर् त्यो भूिममा ल्याओस् जुन मैले 

ितम्रो लािग तयार गरेको छु। आफ्नो लािग ध्यान िदनुहोस्, र उसको कुरा सुनु्नहोस्, र उसको 

अनाज्ञाकारी नगनुर्होस्, िकनिक उसले ितमीलाईर् क्षमा गनेर्  छैन, िकनिक मेरो नाम उसमा छ। यिद 

ितमीहरूले मेरो आवाज सुन्छौ, र म ितमीलाईर् आज्ञा गनेर्  सबै कुरा गछार् , र मेरो करार पालन गछार्  

भने, ितमीहरू सबै राष्ट्र हरूमध्ये मेरो िवशेष मािनसहरू हुनेछौ, िकनिक सारा पृथ्वी मेरो हो, र 

ितमीहरू मेरो िनिम्त शाही पुजारीहरू र पिवत्र राष्ट्र  हुनेछौ, यी वचनहरू ितमीले ईजरायलका 

छोराहरूलाईर् भने्नछौ, यिद ितमीहरूले मेरो आवाज सुन्छौ, र म ितमीलाईर् भने्न सबै कुरा गछार्  भने, 

म ितम्रा शतु्रहरूको शतु्र हुनेछु, र ितम्रा िवरोधीहरूको िवरोध गनेर् छु। िकनिक मेरो दूत ितम्रो अगुवा 

भएर जानेछ, र ितमीलाईर् एमोरी, िहत्ती, पिरज्जी, कनानी, िगगार्शी, िहव्वी र यबूसीहरूकहाँ 

ल्याउनेछ, र म ितनीहरूलाईर् नष्ट गनेर् छु। ितमीले ितनीहरूका देवताहरूलाईर् पूजा गनेर् छैनौ, न त 

ितनीहरूको सेवा गनेर्छौ। ितमीले ितनीहरूका कामहरू अनुसार गनेर् छैनौ, तर ितमीले भत्काएर 

नाश गनेर्छौ, र ितनीहरूका स्तम्भहरूलाईर् चकनाचूर पारेर टुक्रा-टुक्रा पानेर्छौ। अिन ितमीले आफ्नो 

परमेश्वर प्रभुको सेवा गनेर्छौ, र म ितम्रो रोटी, ितम्रो दाखमद्य र ितम्रो पानीलाईर् आिशष िदनेछु, र म 

ितमीहरूबाट रोगलाईर् हटाउनेछु। ितम्रो भूिममा न बाँझो पुरुष हुनेछ, न बाँझी हुनेछ। ितम्रो 

िदनहरूको संख्या पूरा गदर्  म पूरा गनेर् छु। र म ितम्रो अगािड डर पठाउनेछु, र ितमी जुन जाितहरूमा 

प्रवेश गछार्  ती सबैलाईर् म छक्क पानेर् छु, र ितम्रा सबै शतु्रहरूलाईर् भगौडा बनाउनेछु। र म ितम्रो 

अगािड िभरालाहरू पठाउनेछु, र ितमीले एमोरी, िहव्वी, कनानी र िहत्तीहरूलाईर् ितमीबाट 
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धपाउनेछौ। म ितनीहरूलाईर् एक वषर्मा बािहर िनकाल्ने छैन, तािक भूिम उजाड नहोस् र भूिमका 

धेरै जङ्गली जनावरहरू ितमीमािथ नहोऊन्। ितमी बढ्दै र त्यो भूिमको उत्तरािधकार नपाउञ्जेल म 

ितनीहरूलाईर् ितम्रो सामुने्नबाट िबस्तारै िनकाल्नेछु। र म ितम्रो िसमानाहरू रातो समुद्रदेिख 

िफिलस्तीहरूको समुद्रसम्म, र मरुभूिमदेिख ठूलो नदी युफे्रिटससम्म राख्नेछु, र म त्यस भूिममा 

बस्नेहरूलाईर् ितमीहरूको हातमा सुिम्पिदनेछु, र म ितनीहरूलाईर् ितमीबाट धपाउनेछु। ितमीले 

ितनीहरूसँग र ितनीहरूका देवताहरूसँग सम्झौता गनेर् छैनौ। र ितनीहरू ितम्रो भूिममा बस्नेछैनन्, 

तािक ितनीहरूले ितमीलाईर् मेरो िवरुद्ध पाप गनर् नलगाऊन्, यिद ितमीले ितनीहरूका देवताहरूको 

सेवा गछार्  भने, यी ितमीलाईर् ठेस हुनेछन्।

24

र मोशालाईर् भनु्नभयो, ितमी र हारून, र नादाब, र अबीहू, र ईजरायलका सत्तरी जना धमर्गुरुहरू 

प्रभुितर मािथ जाऊ, र टाढैबाट प्रभुको आराधना गनेर्छौ। र मोशा एक्लै परमेश्वरको निजक 

जानेछ, तर ितनीहरू निजक जानेछैनन्, र मािनसहरू ितनीहरूसँग मािथ जानेछैनन्। मोशा प्रवेश 

गरे र ितनले मािनसहरूलाईर् परमेश्वरका सबै वचनहरू र िविधहरू सुनाए, तर सबै मािनसहरूले एकै 

आवाजमा जवाफ िदए, भन्दै, प्रभुले बोल्नुभएका सबै वचनहरू हामी गनेर्छां र सुने्नछां। र मोशेले 

प्रभुका सबै वचनहरू लेखे, र मोशे िबहान सबेरै उठेर पहाडको फेदमा एउटा वेदी बनाए, र 

ईजरायलका बाह्र कुलहरूका लािग बाह्र ढुङ्गाहरू राखे। र ितनले ईजरायलका छोराहरूका युवा 

मािनसहरूलाईर् पठाए, र ितनीहरूले होमबिलहरू चढाए, र परमेश्वरलाईर् मुिक्तको बिलदानको 

रूपमा बाछाहरू बिलदान गरे। तर मोशाले रगतको आधा िलएर कचौराहरूमा खन्यायो, र रगतको 

आधा वेदीमा खन्यायो। अिन करारको पुस्तक िलएर, मािनसहरूका कानमा पढे, र ितनीहरूले 

भने, प्रभुले बोल्नुभएको सबै कुरा हामी गनेर्छां र सुने्नछां। तर मोशाले रगत िलएर मािनसहरूमािथ 

छकेर्  र भने, हेर, यो करारको रगत हो, जो प्रभुले ितमीहरूसँग यी सबै वचनहरूको बारेमा 

बनाउनुभयो।
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र मािथ गए मोशा र हारून, र नादाब, र अबीहू, र ईस्राएलका धमर्गुरुहरूको पिरषद्का सत्तरी 

जना। र ितनीहरूले त्यो स्थान देखे जहाँ ईजरायलका परमेश्वर खडा हुनुहुन्थ्यो, र उहाँका खुट्टामुिन 

नीलमिणको ईँटाको काम जस्तो िथयो, र स्वगर्को आकाश जस्तै शुद्धतामा चिम्करहेको िथयो। 

ईजरायलका चुिनएकाहरूमध्ये एउटा पिन नाश भएन, र ितनीहरू परमेश्वरको ठाउँमा देखा परे, र 

ितनीहरूले खाए र िपए। अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, पहाडमा मकहाँ मािथ आऊ र त्यहाँ बस, 

र म ितमीलाईर् ती ढुङ्गाका पाटीहरू िदनेछु, कानून र आज्ञाहरू जुन मैले ितनीहरूलाईर् िसकाउनको 

लािग लेखेको छु। र उठेर मोशा र यहोशू जो उनको साथमा उिभएका िथए, परमेश्वरको पहाडमा 

गए। अिन ितनीहरूले धमर्-गुरुहरूलाईर् भने, हामी ितमीहरूकहाँ नफकेर् सम्म यहीँ चुपचाप बस। हेर, 

हारून र होर ितमीहरूसँग छन्। यिद कसैलाईर् न्यायको आवश्यकता पर्‍यो भने, ितनीहरूकहाँ 

जाऊन्। र मोशा र यहोशू पहाडमा मािथ गए, र बादलले पहाडलाईर् ढाक्यो। र परमेश्वरको मिहमा 

सीनै पवर्तमा ओिलँयो, र बादलले यसलाईर् छ िदनसम्म ढाक्यो, र प्रभुले सातां िदनमा बादलको 

बीचबाट मोशालाईर् बोलाउनुभयो। प्रभुको मिहमाको रूप पवर्तको िशखरमा बिलरहेको आगोजस्तै 

िथयो, ईजरायलका सन्तानहरूको सामु। अिन मोशा बादलको बीचमा प्रवेश गरे, र पहाडमा मािथ 

गए, र त्यहाँ पहाडमा चालीस िदन र चालीस रात रहे।

25

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, मैले ईजरायलका छोराहरूलाईर् भनें , र सबैबाट पिहलो फलहरू 

िलनुहोस् जसको हृदयमा राम्रो लाग्छ, र ितमीहरूले मेरो पिहलो फलहरू िलनेछौ। र यो पिहलो 

फल हो जुन ितमीहरूले ितनीहरूबाट प्राप्त गनेर्छौ: सुन, चाँदी र काँसा। र नीलो, र बैजनी, र 

दोहोरो रातो, र घुमाईएको मिसनो सुती कपडा, र बाख्राका रां, र यार्हरूका रातो रिङ्गएका 

छालाहरू, र नीलो छालाहरू, र नसड्ने काठहरू,  र सािडँयसका ढुङ्गाहरू, र कँुदाईका लािग 

ढुङ्गाहरू काँधको टुक्रामा र लामो लुगामा। अिन ितमीले मेरो लािग पिवत्रस्थान बनाउनेछौ, र म 

ितमीहरूमा देखा पनेर् छु। र ितमीले मलाईर् सबै कुरा बनाईिदनेछौ जुन म ितमीलाईर् पहाडमा 
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देखाउँछु, पालको नमूना र यसका सबै भाँडाहरूको नमूना अनुसार, यसरी नै ितमीले बनाउनेछौ। 

अिन ितमी नसड्ने काठबाट गवाहीको सन्दूक बनाउनेछौ, साढे दुईर् हात लम्बाई, र साढे एक हात 

चौडाई, र साढे एक हात उचाई। अिन ितमीले यसलाईर् शुद्ध सुनले छोपे्नछौ, िभत्रबाट र बािहरबाट 

यसलाईर् छोपे्नछौ, र यसलाईर् विरपिर घुमाईएका सुनका मुकुटहरू बनाउनेछौ। अिन ितमीले यसका 

लािग चारवटा सुनका आंठीहरू बनाउनेछौ, र ती चारवटै पक्षहरूमा राख्नेछौ, एउटा पक्षमा दुईर्वटा 

आंठीहरू र दोस्रो पक्षमा दुईर्वटा आंठीहरू। ितमीले नसड्ने काठका डण्डाहरू बनाउनेछौ, र 

ितनीहरूलाईर् सुनले मोढ्नेछौ। र ितमीले डन्डाहरूलाईर् सन्दूकको छेउमा भएका मुन्द्राहरूमा 

घुसाउनेछौ, ितनीहरूद्वारा सन्दूक बोक्न। सन्दूकका छल्लाहरूमा डण्डाहरू अचल रहनेछन्। अिन 

ितमीले सन्दूकिभत्र ती साक्ष्यहरू राख्नेछौ जुन म ितमीलाईर् िदनेछु। अिन ितमीले शुद्ध सुनको 

ढकनी दयाको आसन बनाउनेछौ, जसको लम्बाई दुईर् हात र आधा, र चौडाई एक हात र आधा 

हुनेछ। र ितमीले हथौडाले िपटेको सुनका दुईर् करूबहरू बनाउनेछौ, र ितनीहरूलाईर् दयासनका दुवै 

पक्षहरूमा राख्नेछौ। एउटा करूब यो पक्षबाट र अकाेर्  करूब दोस्रो पक्षबाट कृपासनको बनाईनेछ, 

र ितमीले दुईर् करूबहरूलाईर् दुईर् पक्षहरूमा बनाउनेछौ। करूबहरू आफ्ना पंखहरू मािथबाट 

फैलाउँदै, आफ्ना पंखहरूले कृपा आसनमािथ छाया पादर्  हुनेछन्, र ितनीहरूका अनुहारहरू एक 

अकार्तफर्  हुनेछन्, करूबहरूका अनुहारहरू कृपा आसनतफर्  हुनेछन्। र ितमीले कृपा आसनलाईर् 

सन्दूकमािथ मािथबाट राख्नेछौ, र सन्दूकिभत्र ती साक्षीहरू राख्नेछौ, जुन म ितमीलाईर् िदनेछु। र 

म ितमीलाईर् त्यहाँबाट िचनाउनेछु, र म ितमीलाईर् कृपा आसनको मािथबाट, दुईर् करूबहरूको 

बीचमा बोल्नेछु, जो साक्षीको सन्दूकमािथ छन्, र सबै कुराहरू अनुसार जित म ितमीलाईर् 

ईस्राएलका छोराहरूका िनिम्त आज्ञा गनेर् छु। र ितमीले शुद्ध सुनको टेबल बनाउनेछौ, दुईर् हात 

लम्बाई, एक हात चौडाई, र डेढ हात उचाईको। र ितमीले यसको विरपिर घुमाईएको सुनको 

मोिल्डङहरू बनाउनेछौ, र ितमीले यसको विरपिर एक हातको चौडाईको िकनारा बनाउनेछौ,

अिन ितमीले त्यो मुकुटको विरपिर घुमाईएको सजावट बनाउनेछौ। र ितमीले चारवटा सुनका 

छल्लाहरू बनाउनेछौ, र ती चारवटा छल्लाहरूलाईर् यसका खुट्टाका चारवटा भागहरूमा मुकुटको 

मुिन राख्नेछौ। र ती आंठीहरू बोक्ने डण्डाहरूका लािग खोपहरू हुनेछन्, तािक ितनीहरूले टेबुल 
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बोक्न सकून्। अिन ितमीले ती डण्डाहरू नसड्ने काठबाट बनाउनेछौ, र ितनीहरूलाईर् शुद्ध सुनले 

मोढ्नेछौ, र त्यो टेबुल ितनीहरूमा उठाईनेछ। अिन ितमीले त्यसका कचौराहरू, धूपदानीहरू, 

अघर्पात्रहरू र कचौराहरू बनाउनेछौ, जसमा ितमीले अघर् खन्याउनेछौ, ितनीहरूलाईर् शुद्ध सुनबाट 

बनाउनेछौ। र ितमीले त्यो टेबुलमािथ उपिस्थितका रोटीहरू मेरो सामु िनरन्तर राख्नेछौ।

अिन ितमीले शुद्ध सुनबाट िदयाबत्ती स्ट्यान्ड बनाउनेछौ, हथौडाले िपटेर त्यो िदयाबत्ती स्ट्यान्ड 

बनाउनेछौ, त्यसको आधार, र हाँगाहरू, र कचौराहरू, र गाँठहरू, र िललीहरू त्यसैबाट हुनेछन्। 

छवटा शाखाहरू छेउहरूबाट बािहर िनिस्करहेका छन्, तीनवटा शाखाहरू िदयाठको एक छेउबाट, र 

तीनवटा शाखाहरू िदयाठको दोस्रो छेउबाट। र एउटा शाखामा बदामको आकारमा उत्कीणर् 

तीनवटा कचौरा, गाँठो र िलली िथए, यसरी नै दीवटबाट िनस्कने छवटै शाखाहरूमा िथए। र 

िदयाधारीमा चारवटा कचौरा बदामको आकारमा खोिपएका िथए, एउटा हाँगामा गाँठहरू र यसका 

कमलहरू िथए। दुईर्वटा नलीहरूको मुिन एउटा गोलो यसबाट िथयो, र चारवटा नलीहरूको मुिन 

एउटा गोलो यसबाट िथयो, यसरी सामदानबाट बािहर िनस्कने छवटै नलीहरूका लािग िथयो, र 

सामदानमा बदामको आकारमा खोिपएका चारवटा कचौराहरू िथए। गाँठहरू र हाँगाहरू यसैबाट 

होऊन्, सम्पूणर् कँुिदएको एउटै शुद्ध सुनबाट। अिन ितमीले त्यसका सात बत्तीहरू बनाउनेछौ, अिन 

ितमीले ती बत्तीहरू राख्नेछौ, अिन ितनीहरूले एउटै अनुहारबाट उज्यालो िदनेछन्। अिन त्यसको 

धूपदानी र त्यसका आधारहरू शुद्ध सुनबाट ितमीले बनाउनेछौ। यी सबै भाँडाहरू एक तोडा शुद्ध 

सुनका िथए। हेर, ितमीले त्यो ढाँचा अनुसार बनाउनेछौ जुन ितमीलाईर् पहाडमा देखाईएको िथयो।

26

र ितमीले तम्बू बनाउनेछौ, घुमाईएको मिसनो सुती कपडा, नीलो, बैजनी र रातो घुमाईएको 

धागोबाट दश वटा पदार्हरू बनाउनेछौ, र ितनीहरूमा करूबहरूको बुनेको काम गनेर्छौ। एउटा 

पदार्को लम्बाई अट्ठाईस हात र चौडाई चार हात हुनेछ, सबै पदार्हरूको नाप एउटै हुनेछ। पाँच 
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पदार्हरू एक अकार्सँग जोिडएका हुनेछन्, एउटा अकाेर् सँग, र पाँच पदार्हरू अकाेर्  अकाेर् सँग 

जोिडएका हुनेछन्। अिन ितमीले ितनीहरूलाईर् नीलो फन्दाहरू बनाउनेछौ एउटा पदार्को िकनाराको 

एक भागबाट जोडसम्म, अिन यसरी ितमीले बािहरी पदार्को िकनारामा दोस्रो जोडितर बनाउनेछौ। 

पचास अङु्कशहरू ितमीले एउटा पदार्मा बनाउनेछौ, र पचास अङु्कशहरू ितमीले दोस्रो पदार्को 

जोडाईको भागमा बनाउनेछौ, जो एकअकार्को िवपरीत प्रत्येकमा झदर्  छन्। अिन ितमीले 

पचासवटा सुनका छल्लाहरू बनाउनेछौ, र ती छल्लाहरूद्वारा पदार्हरूलाईर् एउटालाईर् अकाेर् सँग 

जोड्नेछौ, र त्यो पाल एउटै हुनेछ। अिन ितमीले तम्बूको मािथ रांयुक्त छालाहरूको आवरण 

बनाउनेछौ, एघार वटा छालाहरू ितमीले बनाउनेछौ। एउटा छालाको लम्बाई तीस हात र चौडाई 

चार हात हुनेछ, एघारवटै छालाहरूको नाप उस्तै हुनेछ। र ितमीले ती पाँच छालाहरू एकसाथ 

जोड्नेछौ, र ती छ छालाहरू एकसाथ जोड्नेछौ, र ितमीले छैटां छाला पालको अगािड दोब्बर 

गनेर्छौ। अिन ितमीले एउटा पदार्को िकनारामा, जोडाईको बीचमा, पचासवटा अङु्कलाहरू 

बनाउनेछौ, र दोस्रो जोड्ने पदार्को िकनारामा पचासवटा अङु्कलाहरू बनाउनेछौ।

अिन ितमीले काँसाका पचास छल्लाहरू बनाउनेछौ, र अङु्कसहरूबाट छल्लाहरूलाईर् जोड्नेछौ, र 

छालाहरूलाईर् जोड्नेछौ, र त्यो एक हुनेछ। र ितमीले पालका पदार्हरूमा बढी भएको भागलाईर् मुिन 

राख्नेछौ, बाँकी रहेको पदार्को आधा भागलाईर् पालका पदार्हरूको बढी भएको भागमा ढाक्नेछौ, 

पालको पछािड ढाक्नेछौ। एक हात यताबाट र एक हात उताबाट, पालका पदार्हरूको लम्बाईबाट 

बाँकी रहेको भागले पालका दुवै छेउहरूलाईर् ढाक्नेछ, तािक त्यसले ढाकोस्। र ितमीले पालको 

लािग भेडाका रातो रिङ्गएका छालाहरूको ढाकनी बनाउनेछौ, र मािथबाट नीलो छालाहरूको 

ढाकनीहरू बनाउनेछौ।

अिन ितमीले पालका स्तम्भहरू अिवनाशी काठबाट बनाउनेछौ। दस हातको बनाउनेछौ एउटा 

स्तम्भ, र डेढ हातको चौडाई हुनेछ एउटा स्तम्भको। एउटा स्तम्भमा दुईर्वटा टेनन्स, एक अकार्सँग 

अनुरूप हुने गरी, यसरी नै ितमीले पालका सबै स्तम्भहरूका लािग बनाउनेछौ। र ितमीले पालको 

लािग स्तम्भहरू बनाउनेछौ, उत्तरतफर् को पक्षबाट बीस स्तम्भहरू। र ती बीस स्तम्भहरूका लािग 
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ितमीले चाँदीका चालीस आधारहरू बनाउनेछौ, एउटा स्तम्भको दुवै भागहरूमा दुईर् आधारहरू, र 

अकाेर्  स्तम्भको दुवै भागहरूमा दुईर् आधारहरू। र दोस्रो पक्ष दिक्षणतफर् को, बीस स्तम्भहरू, र 

ितनीहरूका चालीस चाँदीका आधारहरू, एउटा खम्बाको लािग दुवै भागहरूमा दुईर् आधारहरू, र 

एउटा खम्बाको लािग दुवै भागहरूमा दुईर् आधारहरू। अिन पालको पछािडको भागमा समुद्रतफर्  

ितमीले छवटा स्तम्भहरू बनाउनेछौ। अिन ितमीले पालको पछािडको कुनाहरूमा दुईर्वटा स्तम्भहरू 

बनाउनेछौ। र तलबाट बराबर हुनेछ, त्यसै गरी ती टाउकोहरूबाट एउटै भेटमा बराबर हुनेछन्, 

यसरी ितमीले दुवै दुईर् कुनाहरूमा गनेर्छौ, ती बराबर होऊन्। र त्यहाँ आठ स्तम्भहरू हुनेछन्, र 

ितनीहरूका आधारहरू चाँदीका सोह्र हुनेछन्, एक स्तम्भको लािग त्यसका दुवै भागहरूमा दुईर् 

आधारहरू, र एक स्तम्भको लािग दुईर् आधारहरू। र ितमीले अिवनाशी काठबाट बारहरू 

बनाउनेछौ, पालको एक भागको एक स्तम्भको लािग पाँच। र पाँच छडाहरू तम्बूको एक पक्षको 

दोस्रो खम्बाको लािग, र पाँच छडाहरू तम्बूको पछािडको पक्षको खम्बाको लािग जुन समुद्रितर 

छ। र बीचको अडा स्तम्भहरूको बीचमा एक पक्षबाट अकाेर्  पक्षसम्म िवस्तार होस्। र ितमीले 

स्तम्भहरूलाईर् सुनले मोहोनेर्छौ, र ितमीले सुनका छल्लाहरू बनाउनेछौ, जसमा ितमीले बारहरू 

हाल्नेछौ, र ितमीले बारहरूलाईर् सुनले मोहोनेर्छौ। र ितमीले पाललाईर् त्यो रूप अनुसार खडा 

गनेर्छौ जुन ितमीलाईर् पहाडमा देखाईएको िथयो।

र ितमी नीलो, बैजनी र रातो कातेको धागो र बुनेको मिसनो सुती कपडाबाट पदार् बनाउनेछौ, 

यसलाईर् करूबहरूको बुनेको काम गरी बनाउनेछौ। र ितमीले यसलाईर् चारवटा अिवनाशी 

स्तम्भहरूमा राख्नेछौ जो सुनले ढािकएका छन्, र ितनीहरूका शीषर्हरू सुनका हुनेछन्, र 

ितनीहरूका चारवटा आधारहरू चाँदीका हुनेछन्। अिन ितमी पदार्लाईर् खम्बाहरूमािथ राख्नेछौ, र 

त्यहाँ पदार्िभत्र गवाहीको सन्दुक िभत्र ल्याउनेछौ, र पदार्ले ितमीहरूका लािग पिवत्र र 

महापिवत्रको बीचमा छुट्याउनेछ। र ितमीले पदार्ले गवाहीको सन्दूकलाईर् पिवत्र स्थानको पिवत्रमा 

ढाक्नेछौ। र ितमीले त्यो टेबुललाईर् पदार्को बािहर राख्नेछौ, र त्यो सामदानलाईर् टेबुलको सामुने्न 

पालको दिक्षणतफर् को भागमा राख्नेछौ, र त्यो टेबुललाईर् पालको उत्तरतफर् को भागमा राख्नेछौ। 

अिन ितमीले पालको ढोकाको लािग नीलो, बैजनी र रातो कािटएको धागो र कािटएको मिसनो 
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सुती कपडाबाट बुट्टा भनेर्  कामको पदार् बनाउनेछौ। अिन ितमीले पदार्का लािग पाँच स्तम्भहरू 

बनाउनेछौ, र ितनीहरूलाईर् सुनले मोढ्नेछौ, र ितनीहरूका शीषर्हरू सुनका हुनेछन्, र ितमीले 

ितनीहरूका लािग पाँच काँसाका आधारहरू ढाल्नेछौ।

27

र ितमीले अिवनाशी काठबाट एउटा वेदी बनाउनेछौ, पाँच हात लम्बाई र पाँच हात चौडाईको, वेदी 

चौकोर हुनेछ, र यसको उचाई तीन हात हुनेछ। अिन ितमीले त्यसका चार कुनामा िसङहरू 

बनाउनेछौ, त्यसैबाट िसङहरू हुनेछन्, र ितमीले ितनीहरूलाईर् काँसाले छोपे्नछौ। अिन ितमीले 

वेदीको िनिम्त मुकुट बनाउनेछौ, र यसको ढक्कन, र यसका कचौराहरू, र यसका मासु काँटाहरू, 

र यसको धुपौरो, र यसका सबै भाँडाहरू ितमीले काँसाका बनाउनेछौ। अिन ितमीले त्यसको 

लािग जाली काममा काँसाको जाली बनाउनेछौ, अिन त्यो जालीको लािग चार काँसाका मुन्द्राहरू 

चारै पक्षहरूमुिन बनाउनेछौ। र ितमीले ितनीहरूलाईर् वेदीको जालीको तल राख्नेछौ, र जाली 

वेदीको आधासम्म हुनेछ। र ितमीले वेदीको लािग नसड्ने काठका डन्डाहरू बनाउनेछौ, र 

ितनीहरूलाईर् काँसाले मोढ्नेछौ। र ितमीले ती डण्डाहरूलाईर् आंठीहरूमा ल्याउनेछौ, र ती डण्डाहरू 

वेदीको छेउमा होऊन् यसलाईर् उठाउँदा। खोक्रो जोडिवहीन यसलाईर् बनाउनेछौ, पहाडमा ितमीलाईर् 

देखाईएको अनुसार, यसरी यसलाईर् बनाउनेछौ। र ितमीले पालको लािग आँगन बनाउनेछौ, 

दिक्षण तफर् को छेउमा आँगनको पदार्हरू बाटेको मिसनो सुती कपडाबाट बनाउनु, एउटा छेउको 

लम्बाई एक सय हात हुनेछ। र ितनीहरूका स्तम्भहरू बीसवटा, र ितनीहरूका आधारहरू बीसवटा 

काँसाका, र ितनीहरूका छल्लाहरू र अङु्कसेहरू चाँदीका। यसरी पूवर्ितरको पक्षमा पदार्हरू सय 

हात लम्बाईका िथए, र ितनीहरूका बीसवटा खम्बाहरू, र ितनीहरूका बीसवटा काँसाका 

आधारहरू, र खम्बाहरूका घण्टीहरू र अङु्कसेहरू, र ितनीहरूका आधारहरू चाँदीले मोिडएका िथए। 

आँगनको चौडाई समुद्रतफर् को पदार्हरू पचास हातको, ितनीहरूका स्तम्भहरू दश, र ितनीहरूका 

आधारहरू दश। र दिक्षण ितरको अदालतको चौडाईमा पचास हातका पदार्हरू, ितनीहरूका दस 
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स्तम्भहरू, र ितनीहरूका दस आधारहरू। र एक पक्षका पदार्हरूको उचाई पन्ध्र हात िथयो, 

ितनीहरूका स्तम्भहरू तीन र ितनीहरूका आधारहरू तीन िथए। र दोस्रो पक्ष पन्ध्र हातको िथयो, 

पदार्हरूको उचाई, ितनीहरूका तीन स्तम्भहरू र ितनीहरूका तीन आधारहरू। अिन आँगनको 

गेटको लािग बीस हातको उचाईको ढाक्ने िथयो, जुन नीलो, बैजनी र रातो घुमाईएको धागो र 

घुमाईएको मिसनो सुती कपडाबाट कढाईर्कारको िविवध कलामा बनाईएको िथयो, ितनीहरूका 

चारवटा स्तम्भहरू र ितनीहरूका चारवटा आधारहरू िथए। आँगनका सबै खम्बाहरू विरपिर चाँदीले 

मोिडएका िथए, र ितनीहरूका िशरहरू चाँदीका िथए, र ितनीहरूका आधारहरू काँसाका िथए। तर 

आँगनको लम्बाई सय मा सय, र चौडाई पचास मा पचास, र उचाई पाँच हात बाटेको मिसनो सुती 

कपडाबाट, र ितनीहरूका आधारहरू काँसाका िथए। र सबै िनमार्ण र सबै औजारहरू र आँगनका 

िकलाहरू काँसाका िथए।

अिन ितमी ईजरायलका छोराहरूलाईर् आदेश िदनु, र ितनीहरूले ितमीलाईर् जैतूनबाट निथिचएको 

शुद्ध कुिटएको तेल ज्योितको लािग जलाउन िलऊन्, तािक िदयो िनरन्तर जलोस्। गवाहीको 

पालमा, करारमािथको पदार्को बािहर, हारून र उसका छोराहरूले यसलाईर् साँझदेिख िबहानसम्म 

प्रभुको सामु जलाउनेछन्, यो ईजरायलका सन्तानहरूबाट ितमीहरूका पुस्ताहरूका लािग अनन्त 

िविध हो।

28

अिन ितमी आफूितफर्  ल्याऊ आफ्नो दाजु हारूनलाईर् र ितनका छोराहरूलाईर्, ईस्राएलका 

सन्तानहरूबाट, मेरो िनिम्त पूजाहारीको सेवा गनर्—हारून, नादाब, अबीहू, एलाजार र ईर्तामार, 

हारूनका छोराहरू। र ितमीले आफ्नो भाई हारूनको िनिम्त सम्मान र मिहमाको लािग पिवत्र लुगा 

बनाउनेछौ। र ितमी सबै बुिद्धमान् िदमाग भएका मािनसहरूलाईर् बोल, जसलाईर् मैले बुिद्ध र 

बोधको आत्माले भरेको छु, र ितनीहरूले हारूनको लािग पिवत्र लुगा बनाउनेछन् जुन पिवत्र 
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सेवाको लािग हो, जसमा उसले मेरो लािग पुजारीको रूपमा सेवा गनेर्छ। र यी ती लुगाहरू हुन् जुन 

ितनीहरूले बनाउनेछन्: छातीको टुक्रा, काँधको टुक्रा, लामो लुगा, बुनेको अंगरखा, पगडी र पेटी। 

ितनीहरूले हारून र उसका छोराहरूका लािग पिवत्र लुगाहरू बनाउनेछन् तािक ितनीहरूले मेरो 

लािग पुजारीको सेवा गनर् सकून्। अिन ितनीहरूले सुन, नीलो, बैजनी, रातो र मिसनो सुती कपडा 

िलनेछन्। अिन ितनीहरूले काँधको टुक्रा घुमाईएको मिसनो सुती कपडाबाट बनाउनेछन्, जुन बुने्न 

कारीगरको बुनेको काम हो। दुईर् काँधका टुक्राहरू त्यसलाईर् जोड्ने हुनेछन्, एउटाले अकाेर्लाईर्, दुईर् 

भागहरूमा जोिडएका। र काँधका टुक्राहरूको कपडा जुन त्यसमािथ छ, त्यसको बनावट अनुसार 

शुद्ध सुन, नीलो, बैजनी, र काितएको रातो, र बटेको मिसनो सुती कपडाबाट बनाईनेछ। अिन 

ितमीले ती दुईर् ढुङ्गाहरू, पन्नाका ढुङ्गाहरू िलनेछौ, र ितनीहरूमा ईजरायलका छोराहरूका नामहरू 

कँुद्नेछौ। एउटा पत्थरमा छवटा नामहरू, र बाँकी छवटा नामहरू दोस्रो पत्थरमा ितनीहरूको 

पुस्ताहरू अनुसार। ढुङ्गा काम गनेर्  कलाको काम, छापको कोिरएको छिवझं ितमीले दुईर् ढुङ्गाहरूमा 

ईजरायलका छोराहरूका नामहरू कोनेर्छौ। र ितमीले ती दुईर् ढुङ्गाहरू एपोदका काँधहरूमा राख्नेछौ, 

ती ढुङ्गाहरू ईजरायलका छोराहरूका लािग स्मरणका ढुङ्गाहरू हुन्, र हारूनले ईजरायलका 

छोराहरूका नामहरू आफ्ना दुईर् काँधहरूमा प्रभुको सामु बोक्नेछ, ितनीहरूका लािग स्मारकको 

रूपमा। अिन ितमीले शुद्ध सुनबाट काँधका टुक्राहरू बनाउनेछौ। अिन ितमीले शुद्ध सुनबाट दुईर्वटा 

झुम्का बनाउनेछौ, जो फूलहरूमा िमसाईएको छ, गँुथाईको काम, र ितमीले ती गँुिथएका 

झुम्काहरूलाईर् कँधाका टुक्राहरूमािथ राख्नेछौ, ितनीहरूका अगािडका कँधाका टुक्राहरू अनुसार।

अिन ितमीले न्यायहरूको छातीको टुक्रा बनाउनेछौ, बुनेको काम, एफोदको लय अनुसार ितमीले 

यसलाईर् सुन, नीलो, बैजनी, रातो कातेको धागो र मिसनो सुती कपडा कातेकोबाट बनाउनेछौ। 

ितमीले यसलाईर् वगार्कार बनाउनेछौ, यो दोब्बर हुनेछ, यसको लम्बाई एक िबत्ता, र चौडाई एक 

िबत्ता। अिन ितमीले त्यसमा ढुङ्गाहरू जिडत कपडा चार पङ्िक्तमा बुने्नछौ, ढुङ्गाहरूको पङ्िक्त 

हुनेछ, लाल मिण, पुष्पराज, र पन्ना, त्यो पिहलो पङ्िक्त। अिन दोस्रो पङ्िक्तमा कोईला, 

नीलमिण र यशब िथए। र तेस्रो पङ्िक्त, िलगुिरयम, अगेट, नीलमिण। अिन चौथो पङ्िक्त 

पुष्पराज, बेरुज र आिनक्स होस्, जो सुनले घेिरएका र सुनमा बाँिधएका छन्, ितनीहरूको 
227



पङ्िक्त अनुसार होऊन्। र ती पत्थरहरू ईजरायलका छोराहरूका नामहरूबाट बाह्रवटा होऊन्, 

ितनीहरूका नामहरू अनुसार, छापहरूको खोपाई, प्रत्येक नाम अनुसार बाह्रवटा कुलहरूमा होऊन्। 

र ितमीले दैवी-वाणीमािथ गँुिथएका झुम्का बनाउनेछौ, साङ्लोजस्तो काम, शुद्ध सुनबाट।       

अिन हारूनले ईजरायलका छोराहरूका नामहरू न्यायको बोल्ने ठाउँमा छातीमािथ िलनेछन्, पिवत्र 

स्थानमा प्रवेश गदार् परमेश्वरको अगािड सम्झनाको रूपमा। र ितमीले न्यायको छातीको गहनामा 

प्रकटीकरण र सत्य राख्नेछौ, र त्यो हारूनको छातीमा हुनेछ, जब उनी परमप्रभुको अगािड 

पिवत्रस्थानमा प्रवेश गछर्न्, र हारूनले ईस्राएलका छोराहरूका न्यायहरू आफ्नो छातीमा 

परमप्रभुको अगािड िनरन्तर ल्याउनेछन्। अिन ितमीले सम्पूणर् नीलो रङको लामो िभत्री लुगा 

बनाउनेछौ। र त्यसको बीचमा खोल हुनेछ, विरपिर िकनारा भएको, बुनेको काम, त्यसबाट सँगै 

बुिनएको जोड भएको, तािक यो नच्याितयोस्। र ितमीले अंगरखाको िकनाराको तलितर, फुल्दै 

गरेको अनारजस्तै, नीलो, बैजनी र रातो कािटएको धागो र मिसनो बटेको सुती कपडाबाट साना 

अनारहरू बनाउनेछौ अंगरखाको िकनारा विरपिर, त्यसै रूपमा सुनौला साना अनारहरू र 

ियनीहरूका बीचमा घण्टीहरू चारैितर। सुनौलो अनारको छेउमा डोडोना, र लुगाको िकनारामा 

फूलहरू विरपिर। र हारूनले सेवा गदार् उसको आवाज सुिननेछ, जब उनी प्रभुको सामु 

पिवत्रस्थानमा प्रवेश गछर्न् र बािहर िनस्कन्छन्, तािक उनी नमरून्। अिन ितमीले शुद्ध सुनको प्लेट 

बनाउनेछौ, र त्यसमा छापको कँुदाई कँुद्नेछौ, प्रभुको पिवत्रस्थान। अिन ितमीले यसलाईर् 

घुमाईएको नीलो धागोमा राख्नेछौ, र यो पगडीमािथ हुनेछ, पगडीको अगािडपिट्ट हुनेछ। र यो 

हारूनको िनधारमा हुनेछ, र हारूनले पिवत्र चीजहरूका पापहरू उठाउनेछ, जित पिन ईस्राएलका 

छोराहरूले ितनीहरूका सबै पिवत्र भेटीहरू पिवत्र गनेर्छन्, र यो हारूनको िनधारमा सधं हुनेछ 

ितनीहरूलाईर् प्रभुको अगािड स्वीकायर् बनाउन।

र ती टु्यिनकहरूका सुशोिभत भागहरू राम्रो सुती कपडाबाट बनाईनेछन्, र ितमीले राम्रो सुती 

कपडाको पगडी बनाउनेछौ, र ितमीले कढाईर् गिरएको काम भएको पेटी बनाउनेछौ। अिन 

हारूनका छोराहरूका लािग ितमीले अंगरखाहरू र पेटीहरू बनाउनेछौ, र ितनीहरूका लािग सम्मान 

र मिहमाको िनिम्त फेटाहरू बनाउनेछौ। र ितमीले ती लुगाहरू ितम्रो भाई हारून र ितनीसँगै ितनका 
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छोराहरूलाईर् लगाईिदनेछौ, र ितमीले ितनीहरूलाईर् अिभषेक गनेर्छौ, र ितनीहरूका हातहरू भनेर्छौ, 

र ितनीहरूलाईर् पिवत्र गनेर्छौ, तािक ितनीहरूले मेरो िनिम्त पुजारीको रूपमा सेवा गरून्। र ितमीले 

ितनीहरूलाईर् सूतीका पाईन्टहरू बनाउनेछौ ितनीहरूको शरीरको नग्नता ढाक्न, कम्मरदेिख 

ितघ्रासम्म हुनेछ। र हारूनले ितनीहरूलाईर् राख्नेछन् र उनका छोराहरूले पिन, जब ितनीहरू 

गवाहीको पालिभत्र प्रवेश गछर्न्, वा जब ितनीहरू पिवत्र वेदीमा सेवा गनर् निजक आउँछन्, र 

ितनीहरूले आफैमािथ पाप ल्याउनेछैनन्, तािक ितनीहरू नमरून्, यो अनन्त िविध उनलाईर् र 

उनका सन्तानलाईर् उनीसँगै।

29

र यी चीजहरू छन् जुन ितमीले ितनीहरूलाईर् गनेर्छौ, ितमीले ितनीहरूलाईर् पिवत्र गनेर्छौ तािक 

ितनीहरूले मेरो िनिम्त पुजारीको सेवा गरून्, र ितमीले गाईर्वस्तुबाट एउटा बाछो र िनष्कलंक 

दुईर्वटा भेडाहरू िलनेछौ, र तेलमा मुिछएका अखिमरी रोटीहरू, र तेलमा लेिपएका अखिमरी 

पातलो केकहरू, गहँुको मिसनो पीठोबाट ितमीले ितनीहरूलाईर् बनाउनेछौ। अिन ितमीले 

ितनीहरूलाईर् एउटा टोकरीमा राख्नेछौ, र ितमीले ितनीहरूलाईर् टोकरीमा ल्याउनेछौ, र बाछो र दुईर् 

भेडाहरू पिन। र अहरोन र उसका छोराहरूलाईर् गवाहीको पालको ढोकामा ल्याउनेछौ, र 

ितनीहरूलाईर् पानीमा धुनेछौ। र ती लुगाहरू िलएर, ितमीले आफ्नो भाई हारूनलाईर् लामो 

अंगरखा, काँधको टुक्रा र छातीको टुक्रा लगाउनेछौ, र ितमीले त्यसलाईर् छातीको टुक्रा काँधको 

टुक्रामा जोड्नेछौ। अिन ितमीले त्यो पगडी उसको टाउकोमािथ राख्नेछौ, र त्यो पिवत्र पाता त्यो 

पगडीमािथ राख्नेछौ। अिन ितमी अिभषेकको तेल िलनेछौ, र त्यो उसको टाउकोमा खन्याउनेछौ, र 

उसलाईर् अिभषेक गनेर्छौ। र ितमीले उसका छोराहरूलाईर् ल्याउनेछौ, र ितनीहरूलाईर् अंगरखाहरू 

लगाईिदनेछौ। र ितमीले ितनीहरूलाईर् पेटीहरू बाँध्नेछौ र ितनीहरूलाईर् फेटाहरू लगाईिदनेछौ, र 

ितनीहरूको पुजारीपद मेरो लािग सदासवर्दा हुनेछ, र ितमीले हारूनका हातहरू र उनका 

छोराहरूका हातहरू पिवत्र गनेर्छौ। अिन ितमीले बाछोलाईर् गवाहीको पालको ढोकामा ल्याउनेछौ, 
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र हारून र उसका छोराहरूले आफ्ना हातहरू बाछोको टाउकोमा राख्नेछन्, प्रभुको अगािड, 

गवाहीको पालको ढोकामा। र ितमीले बाछोलाईर् प्रभुको अगािड, गवाहीको पालको ढोकामा 

मानेर्छौ। अिन ितमीले बाछोको रगतबाट िलनेछौ, र ितमीले आफ्नो आंलाले वेदीका िसङहरूमा 

राख्नेछौ, तर बाँकी सबै रगत ितमीले वेदीको आधारको छेउमा खन्याउनेछौ। र ितमीले अन्तडीमा 

भएको सबै बोसो, कलेजोको लोब, दुईर् िमगार्ला र ितनीहरूमा भएको बोसो िलनेछौ, र वेदीमा 

राख्नेछौ। तर बाछोको मासु, र छाला, र गोबर ितमीले िशिवरको बािहर आगोले जलाउनेछौ, 

िकनिक त्यो पाप हो।

र ितमीले त्यो एउटा भेडा िलनेछौ, र हारून र ितनका छोराहरूले आफ्ना हातहरू त्यो भेडाको 

टाउकोमािथ राख्नेछन्। र ितमीले उसलाईर् मानेर्छौ, र रगत िलएर वेदीको विरपिर खन्याउनेछौ। र 

ितमीले भेडालाईर् अंग-अंग गरी दुईर् भागमा काट्नेछौ, र ितमीले िभत्री भागहरू र खुट्टाहरूलाईर् 

पानीले धुनेछौ, र ितमीले ती टुक्राहरूमािथ टाउकोसँगै राख्नेछौ। र ितमीले सम्पूणर् भेडालाईर् 

वेदीमािथ अपर्ण गनेर्छौ, यो प्रभुको िनिम्त होमबिल हो, सुगन्धको सुगन्ध, यो प्रभुको िनिम्त धूप 

हो। अिन ितमीले त्यो दोस्रो भेडा िलनेछौ, र हारून र उसका छोराहरूले आफ्ना हातहरू त्यो 

भेडाको टाउकोमा राख्नेछन्। अिन ितमीले उसलाईर् वध गनेर्छौ, अिन उसको रगत िलनेछौ, अिन 

हारूनको दायाँ कानको लोबमा राख्नेछौ, अिन दायाँ हातको टुप्पोमा, अिन दायाँ खुट्टाको टुप्पोमा, 

अिन उसका छोराहरूको दायाँ कानका लोबहरूमा, अिन ितनीहरूका दायाँ हातका टुप्पाहरूमा, 

अिन ितनीहरूका दायाँ खुट्टाका टुप्पाहरूमा राख्नेछौ। र ितमीले वेदीबाट रगत र अिभषेकको तेल 

िलनेछौ, र हारून र उसको लुगामािथ, र उसका छोराहरू र उसका छोराहरूका लुगाहरूमािथ 

उसैसँगै छकर् नेछौ, र उ आफै र उसको लुगा, र उसका छोराहरू र उसका छोराहरूका लुगाहरू 

उसैसँगै पिवत्र बनाईनेछन्, तर भेडाको रगत ितमीले वेदीको विरपिर खन्याउनेछौ। र ितमीले 

भेडाको बोसो, पेट ढाक्ने बोसो, कलेजोको लोब, दुईर् िमगार्ला र ितनीहरूमािथको बोसो, र दािहने 

पाखुरा िलनेछौ, िकनिक यो पूणर्ताको बिल हो। र तेलबाट एउटा रोटी, र अखिमरी रोटीको 

टोकरीबाट एउटा केक जो प्रभुको अगािड रािखएको िथयो। अिन ितमीले ती सबै हारूनका 

हातहरूमा र उसका छोराहरूका हातहरूमा राख्नेछौ, र ितनीहरूलाईर् प्रभुको अगािड भेटीको रूपमा 
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अलग गनेर्छौ। अिन ितमीले ितनीहरूलाईर् ितनीहरूका हातबाट िलनेछौ, र ितमीले ितनीहरूलाईर् 

होमबिलको वेदीमािथ परमप्रभुको सामु सुगन्धको सुवासको रूपमा चढाउनेछौ, यो परमप्रभुको 

िनिम्त चढाईने भेटी हो। अिन ितमीले हारूनको अिभषेकको भेडाबाट छातीको भाग िलनेछौ, र 

यसलाईर् प्रभुको अगािड भेटीको रूपमा अलग गनेर्छौ, र यो ितमीलाईर् भागको रूपमा हुनेछ। र 

ितमीले छातीको भेटी र हटाईएको भुजाको भेटीलाईर् अिभषेक गनेर्छौ, जुन अलग गिरएको छ र 

जुन हारून र ितनका छोराहरूको अिभषेकको भेडाबाट हटाईएको छ। र यो हारून र ितनका 

छोराहरूका लािग ईस्राएलका सन्तानहरूबाट शाश्वत िनयम हुनेछ, िकनिक यो योगदान हो, र यो 

ईस्राएलका सन्तानहरूबाट, ईस्राएलका सन्तानहरूका मुिक्तका बिलदानहरूबाट परमप्रभुलाईर् 

भेटी हुनेछ।

र पिवत्र रोब, जो हारूनको हो, उसको छोराहरूको लािग उसको पिछ हुनेछ, ितनीहरूलाईर् त्यसमा 

अिभषेक गनर् र ितनीहरूका हातहरू पिवत्र गनर्। सात िदनसम्म उसको छोराहरूमध्ये जो पुजारी 

उसको सट्टामा हुनेछ, जो गवाहीको पालमा पिवत्र स्थानहरूमा सेवा गनर् प्रवेश गनेर्छ, त्यसले 

ितनीहरूलाईर् लगाउनेछ। र ितमीले पूणर्ताको भेडा िलनेछौ, र त्यो मासुलाईर् पिवत्र ठाउँमा 

उमाल्नेछौ। अिन हारून र ितनका छोराहरूले भेडाको मासु र टोकरीमा भएका रोटीहरू गवाहीको 

पालको ढोकानिजक खानेछन्। ितनीहरूले ती कुराहरू खानेछन् जसद्वारा ितनीहरू पिवत्र गिरएका 

िथए, ितनीहरूका हातहरू पूणर् गनर् र ितनीहरूलाईर् पिवत्र गनर्, तर िवदेशीले ितनीहरूबाट खानेछैन, 

िकनिक ती पिवत्र छन्। यिद तर पूणर्ताको बिलदानको मासुहरू र रोटीहरूबाट िबहानसम्म केही 

छोिडएमा, ितमीले बाँकी कुराहरूलाईर् आगोमा जलाउनेछौ, त्यो खाईने छैन, िकनिक त्यो पिवत्र 

छ।

र ितमीले हारून र ितनका छोराहरूलाईर् मैले ितमीलाईर् आज्ञा गरेका सबै कुराहरू अनुसार यसरी 

गनेर्छौ, सात िदनसम्म ितमीले ितनीहरूका हातहरू अिभषेक गनेर्छौ। र ितमी शुद्धीकरणको िदनमा 

पापको बाछो बनाउनेछौ, र ितमीले त्यसमािथ पिवत्र गदार् वेदीलाईर् शुद्ध गनेर्छौ, र ितमीले 

त्यसलाईर् अिभषेक गनेर्छौ तािक त्यसलाईर् पिवत्र गनर् सक। सात िदनसम्म ितमीले वेदीलाईर् शुद्ध 
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गनेर्छौ र यसलाईर् पिवत्र गनेर्छौ, र वेदी परम पिवत्र हुनेछ, वेदीलाईर् छुने सबै पिवत्र बनाईनेछन्। र 

यी हुन् जुन ितमीले वेदीमा गनेर्छौ: एक वषर्का िनष्खोट भेडाहरू दुईर्वटा प्रितिदन वेदीमा िनरन्तर, 

िनरन्तरको बिल।

एउटा भेडाको बच्चा ितमीले िबहान चढाउनेछौ, र दोस्रो भेडाको बच्चा ितमीले साँझ चढाउनेछौ। र 

दशांश मिसनो पीठो िमसाईएको कुटेको तेलमा एक िहनको चौथो भागमा, र पेय बिल एक 

िहनको चौथो भाग दाखमद्य एउटा थुमालाईर्। र दोस्रो भेडाको पाठो साँझमा गनेर्छौ, िबहानको 

बिलदान अनुसार, र उसको अघर् अनुसार, सुगन्धको गन्धको भेटी प्रभुलाईर् गनेर्छौ। िनरन्तरको 

बिलदान ितम्रा पुस्ताहरूका लािग, गवाहीको पालको ढोकामा प्रभुको सामु, जहाँ म ितमीलाईर् 

त्यहाँबाट िचनाउनेछु, तािक ितमीलाईर् बोल्न सकँू। र म त्यहाँ ईजरायलका छोराहरूलाईर् अनुशासन 

गनेर् छु, र म मेरो मिहमामा पिवत्र गिरनेछु। र म गवाहीको पाल र वेदीलाईर् पिवत्र गनेर् छु, र हारून र 

उसका छोराहरूलाईर् मेरो िनिम्त पुजारीको रूपमा सेवा गनर् पिवत्र गनेर् छु। अिन म ईस्राएलका 

सन्तानहरूमा पुकािरनेछु, र म ितनीहरूका परमेश्वर हुनेछु। अिन ितनीहरूले जाने्नछन् िक म प्रभु 

ितनीहरूको परमेश्वर हँु, जसले ितनीहरूलाईर् िमश्र देशबाट िनकालेर ल्याएँ, ितनीहरूमाझ 

बोलाईनलाईर् र ितनीहरूको परमेश्वर हुनलाईर्।

30

अिन ितमीले अिवनाशी काठबाट धूपको वेदी बनाउनेछौ। र ितमीले यसलाईर् एक हातको लम्बाई र 

एक हातको चौडाईमा बनाउनेछौ, यो वगार्कार हुनेछ, र दुईर् हातको उचाई हुनेछ, यसका िसङहरू 

यसैबाट हुनेछन्। अिन ितमीले त्यसको जाली, त्यसका िभत्ताहरू विरपिर, र त्यसका सीङहरूलाईर् 

शुद्ध सुनले ढाक्नेछौ, र ितमीले त्यसको िनिम्त विरपिर सुनको घुमाईएको मुकुट बनाउनेछौ। र 

ितमीले दुईर्वटा शुद्ध सुनका आंठीहरू बनाउनेछौ यसको घुमाईएको िकनारामुिन, दुईर् पक्षहरूमा 

ितमीले बनाउनेछौ दुवै छेउहरूमा, र ती डण्डाहरूका लािग समात्नेहरू हुनेछन्, तािक ितनीहरूमा 
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यसलाईर् उठाउन सिकयोस्। र ितमीले नसड्ने काठबाट डण्डाहरू बनाउनेछौ, र ितनीहरूलाईर् 

सुनले मोढ्नेछौ। र ितमीले यसलाईर् पदार्को सामुने्न राख्नेछौ, जुन साक्षीहरूको सन्दुकमािथ छ, 

जहाँबाट म ितमीलाईर् िचनाउनेछु। र हारूनले त्यसमािथ िमिश्रत पातलो अगरबत्ती जलाउनेछ हरेक 

िबहान, जब उसले िदयाहरू सम्हाल्छ, त्यसमािथ जलाउनेछ। र जब हारूनले ती बत्तीहरू साँझमा 

बाल्छन्, ितनले त्यसमािथ धूप जलाउनेछन्। यो परमप्रभुको सामु सधंको लािग िनरन्तर धूप हो, 

ितनीहरूका पुस्तांसम्म। र त्यसमािथ अकाेर्  धूप, बिल, होम, र अघर् चढाउनु हँुदैन। र हारूनले वषर्मा 

एक पटक यसको िसङहरूमािथ शुद्धीकरणको रगतबाट प्रायिश्चत गनेर्छ, ितनीहरूका पुस्तासम्म 

यसलाईर् शुद्ध गनेर्छ; यो परमप्रभुको िनिम्त महापिवत्र छ।

र परमप्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, यिद ितमीले ईजरायलका छोराहरूको जनगणना ितनीहरूको 

िनरीक्षणमा िलयौ भने, प्रत्येकले आफ्नो प्राणको मोलबदल प्रभुलाईर् िदनेछन्, र ितनीहरूको 

िनरीक्षणमा ितनीहरूमा पतन हुनेछैन। र यो त्यही हो जो ितनीहरूले िदनेछन्, जित धेरैले जाँच पार 

गनेर्छन्: िदद्राख्मको आधा, जो पिवत्र िदद्राख्मन अनुसार हो, बीस ओबोलहरू िदद्राख्मन, र 

िदद्राख्मको आधा प्रभुलाईर् चन्दा हो। बीस वषर् र सोभन्दा मािथका सबै जो जाँचमा सामेल हुन्छन्, 

ितनीहरूले प्रभुलाईर् योगदान िदनेछन्। धनीले थपे्न छैन, र गिरबले आधा िदद्राख्माबाट घटाउने छैन 

प्रभुलाईर् योगदान िदँदा, ितमीहरूका आत्माहरूको िनिम्त प्रायिश्चत गनर्। अिन ितमीले ईजरायलका 

छोराहरूबाट योगदानको चाँदी िलनेछौ, र त्यसलाईर् गवाहीको पालको सेवामा िदनेछौ, र यो 

ईजरायलका छोराहरूका लािग प्रभुको अगािड सम्झना हुनेछ, ितमीहरूका आत्माहरूको प्रायिश्चत 

गनर्। र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, काँसाको धुने भाँडो र त्यसको लािग काँसाको आधार बनाउनु, 

तािक धुन सिकयोस्, र त्यसलाईर् गवाहीको पाल र वेदीको बीचमा राख्नु, र त्यसमा पानी 

खन्याउनु। र अहरोन र उसका छोराहरूले त्यसबाट आफ्ना हातहरू र खुट्टाहरू पानीले धुनेछन्। 

जब ितनीहरू गवाहीको पालिभत्र प्रवेश गछर्न्, ितनीहरूले पानीले धुनेछन्, र ितनीहरू मनेर् छैनन्, 

जब ितनीहरू वेदीमा सेवा गनर् र प्रभुलाईर् होमबिल चढाउन निजक आउँछन्। ितनीहरूले आफ्ना 

हात र खुट्टा पानीले धुनेछन् जब ितनीहरू गवाहीको पालिभत्र प्रवेश गछर्न्। ितनीहरूले पानीले 

धुनेछन् तािक ितनीहरू नमरून्, र यो ितनीहरूका लािग अनन्त िविध हुनेछ, उसको र उसपिछका 
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उसका पुस्ताहरूका लािग। र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, र ितमी मसला िलनु, छािनएको 

गन्धरसको फूल पाँच सय शेकेल, र सुगिन्धत दालिचनी यसको आधा दुईर् सय पचास, र सुगिन्धत 

नकर् ट दुईर् सय पचास, र पिवत्रको पाँच सय शेकेल अनुसार, र जैतूनबाट हीन तेल। अिन ितमीले 

यसलाईर् पिवत्र अिभषेक तेल बनाउनेछौ, सुगिन्धत द्रव्य बनाउनेको कलाद्वारा बनाईएको सुगिन्धत 

द्रव्य, यो पिवत्र अिभषेक तेल हुनेछ। र ितमीले त्यसबाट साक्षीको पालमा अिभषेक गनेर्छौ, र 

साक्षीको पालको सन्दूकमा, र त्यसका सबै भाँडाहरूमा, र दीवट र यसका सबै भाँडाहरू, र धूपको 

वेदी, र होमबिलको वेदी र त्यसका सबै भाँडाकँुडाहरू, र टेबुल र त्यसका सबै भाँडाकँुडाहरू, र 

बेिसन। अिन ितमीले ितनीहरूलाईर् पिवत्र गनेर्छौ, र ितनीहरू परम पिवत्र हुनेछन्, जसले 

ितनीहरूलाईर् छुन्छ, त्यो पिवत्र बनाईनेछ। र हारून र उसका छोराहरूलाईर् ितमीले अिभषेक गनेर्छौ, 

र ितनीहरूलाईर् मेरो िनिम्त पूजाहारीको सेवा गनर् पिवत्र गनेर्छौ। अिन ितमी ईजरायलका 

छोराहरूलाईर् भने्नछौ, अिभषेकको पिवत्र तेल यो ितमीहरूका पुस्ताहरूका लािग हुनेछ। मािनसको 

शरीरमा यो अिभषेक गिरने छैन, र यो संरचना अनुसार ितमीहरूले आफ्नो लािग त्यस्तै बनाउने 

छैनौ, यो पिवत्र छ, र पिवत्रस्थान ितमीहरूको लािग हुनेछ। जसले त्यस्तै गछर्, र जसले आफ्नो 

बाट िवदेशीलाईर् िदन्छ, त्यो आफ्नो मािनसहरूबाट नष्ट गिरनेछ।

अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ितम्रो िनिम्त मसलाहरू लेऊ: गन्धरस, िसप, मीठो गन्धको 

गन्धिबरोजा र पारदशीर् धूप, सबै बराबर मात्रामा हुनेछन्। र ितनीहरूले त्यसमा सुगन्धकारको काम 

अनुसार िमिश्रत धूप बनाउनेछन्, शुद्ध र पिवत्र काम। र ितमीले यी मध्ये केही पातलो पारेर 

िपट्नेछौ, र साक्षीको पालमा साक्षीहरूको सामु राख्नेछौ, जहाँबाट म ितमीलाईर् त्यहाँबाट 

िचनाउनेछु, यो धूप ितमीहरूका लािग अित पिवत्र हुनेछ। यो संरचना अनुसार ितमीहरूले आफ्नो 

लािग यो बनाउनु हँुदैन, यो ितमीहरूको लािग प्रभुको िनिम्त पिवत्र हुनेछ। जसले त्यस्तै गछर् तािक 

त्यसमा सँुघोस्, ऊ आफ्ना मािनसहरूबाट नष्ट हुनेछ।
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र प्रभुले मोशालाईर् भन्दै बोल्नुभयो। हेर, मैले नामबाट बेसलेललाईर् बोलाएको छु, जो उरीको 

छोरो, होरको नाित हो, यहूदाको कुलबाट। र मैले उसलाईर् िदव्य आत्माले बुिद्ध, समझ र ज्ञानले 

भरें , हरेक कायर्मा सोच्नको लािग। र अिभकल्पना गनर्, सुन, चाँदी, काँसा, नीलो, बैजनी र 

सुतेको रातोमा काम गनर्, र ढुङ्गाको काममा, र काठको िसकमीर् कामहरूमा, सबै कामहरू अनुसार 

काम गनर्। र मैले उसलाईर् र अिहसामाकको छोरो एिलयाब लाईर्, जो डान कुलको हो, िदएँ, र 

हरेक समझदार हृदय भएका व्यिक्तलाईर् मैले समझ िदएको छु, र ितनीहरूले मैले ितमीलाईर् आज्ञा 

गरेका सबै कुराहरू बनाउनेछन्: गवाहीको पाल, करारको सन्दुक, त्यसमािथको कृपा आसन, र 

पालका सामानहरू। र वेदीहरू, र टेबल र यसका सबै भाँडाहरू, र शुद्ध बत्तीदान र यसका सबै 

भाँडाहरू र धुने भाँडो र त्यसको आधार, र अरूनको लािग सेवाका लुगाहरू, र ितनका छोराहरूका 

लुगाहरू मलाईर् पुजारी सेवा गनर्का लािग, र अिभषेकको तेल, र पिवत्र धूपको िमश्रण, मैले 

ितमीलाईर् आज्ञा गरेको सबै कुराहरू अनुसार ितनीहरूले बनाउनेछन्।

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, अिन ितमी ईजरायलका छोराहरूलाईर् आज्ञा गर, भन्दै, हेर, र मेरा 

शबाथहरू पालन गनेर्छौ, यो मेरो र ितमीहरूमा ितमीहरूका पुस्ताहरूसम्म एउटा िचन्ह हो, तािक 

ितमीहरूले जान िक म प्रभु हँु जसले ितमीहरूलाईर् पिवत्र पाछुर्। र ितमीहरूले िवश्रामिदनहरू पालन 

गनेर्छौ, िकनिक यो ितमीहरूका लािग प्रभुको िनिम्त पिवत्र छ, जसले यसलाईर् अपिवत्र गछर्, त्यो 

मृत्युद्वारा मािरनेछ, जसले यसमा काम गनेर्छ, त्यो आत्मा आफ्ना मािनसहरूको बीचबाट नष्ट 

गिरनेछ। छ िदनसम्म ितमीले काम गनेर्छौ, तर सातां िदन िवश्रामको िदन हो, प्रभुको लािग पिवत्र 

िवश्राम। जो कोहीले सातां िदन काम गछर्, त्यो मािरनेछ। र ईजरायलका छोराहरूले शब्बाथहरू 

पालन गनेर्छन्, ितनीहरूलाईर् आफ्ना पुस्ताहरूमा मनाउन। अनन्त Covenant मलाईर् र 

Israel का छोराहरूलाईर् िदईएको छ, यो मेरो लािग अनन्त sign हो, िकनभने छ िदनमा 

Lord ले स्वगर् र पृथ्वी बनाउनुभयो, र सातां िदनमा िवश्राम गनुर्भयो र रोक्नुभयो। अिन 

परमेश्वरले मोशेसलाईर् िदनुभयो जब उहाँले उहाँसँग बोल्न बन्द गनुर्भयो सीनै पवर्तमा, गवाहीका 

दुईर् पाटीहरू, ढुङ्गाका पाटीहरू जो परमेश्वरको आंलाले लेिखएका िथए।
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र मािनसहरूले देखे िक मोशा पहाडबाट तल आउन िढलो गरेका छन्, त्यसैले मािनसहरू 

हारूनकहाँ भेला भए, र ितनीहरूले उसलाईर् भने, उठ, र हाम्रो लािग देवताहरू बनाऊ, जो हाम्रो 

अगािड जानेछन्, िकनिक यो मोशा, यो मािनस जसले हामीलाईर् िमश्र देशबाट बािहर िनकाल्यो, 

हामी जान्दैनां उसलाईर् के भएको छ। अिन हारूनले ितनीहरूलाईर् भन्छन्, ितमीहरूका स्त्रीहरू र 

छोरीहरूका कानमा भएका ती सुनका कानको झुम्काहरू हटाउनुहोस्, र मकहाँ ल्याउनुहोस्। अिन 

सबै मािनसहरूले आफ्ना कानमा भएका सुनका कुण्डलहरू फुकािलिदए, र हारूनकहाँ ल्याए। र 

ितनले ितनीहरूका हातहरूबाट प्राप्त गरे, र छेनीले ितनीहरूलाईर् बनाए, र ितनीहरूलाईर् ढलौटे 

बाछो बनाए र भने, हे ईजरायल, यी ितम्रा देवताहरू हुन्, जसले ितमीलाईर् िमश्र देशबाट मािथ 

ल्याए। र हारूनले देखेर उसको सामुने्न वेदी िनमार्ण गरे, र हारूनले घोषणा गदर्  भने, भोिल प्रभुको 

चाड हुनेछ। अिन अकाेर्  िदन िबहान सबेरै उठेर होमबिल चढाए, र मुिक्तको बिलदान ल्याए, र 

मािनसहरू खान र िपउन बसे, र खेल्न उठे।

अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, िछटो जाऊ, यहाँबाट तल ओलेर्र जाऊ, िकनिक ितम्रा 

मािनसहरूले पाप गरेका छन्, जसलाईर् ितमीले ईिजप्टको भूिमबाट बािहर ल्याएका िथयौ। 

ितनीहरूले त्यो बाटोबाट िछटो उल्लंघन गरे जुन मैले ितनीहरूलाईर् आज्ञा गरेको िथएँ, ितनीहरूले 

आफ्नो लािग बाछो बनाए, र त्यसलाईर् पूजा गरेका छन्, र त्यसलाईर् बिलदान गरेका छन्, र 

ितनीहरूले भने, हे ईजरायल, यी ितम्रा देवताहरू हुन् जसले ितमीलाईर् ईिजप्टको भूिमबाट मािथ 

ल्याए।  र अब मलाईर् अनुमित िदनुहोस्, र ितनीहरूमािथ क्रोिधत भएर िरसमा ितनीहरूलाईर् नष्ट 

गनेर् छु, र ितमीलाईर् एउटा ठूलो राष्ट्र  बनाउनेछु। र मोशाले प्रभु परमेश्वरको अगािड अनुरोध गरे, र 

भने, हे प्रभु, िकन तपाईर्ं  आफ्नो मािनसहरूमािथ क्रोिधत हुनुहुन्छ, जसलाईर् तपाईर्ं ले महान् 

शिक्तमा र आफ्नो उच्च बाहुलाद्वारा ईिजप्टको भूिमबाट बािहर ल्याउनुभयो? िमश्रीहरूले किहलै्य 

यसो नभनून्: उहाँले ितनीहरूलाईर् दुष्ट उदे्दश्यले बािहर िनकाल्नुभयो, पहाडहरूमा मानर् र पृथ्वीबाट 
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नष्ट गनर्। तपाईर्ंको क्रोध र िरस रोक्नुहोस्, र तपाईर्ंको मािनसहरूको दुष्टतामा कृपालु हुनुहोस्। 

अब्राहाम, ईसहाक र याकूब ितम्रा सेवकहरूलाईर् सिम्झएर, जसलाईर् तपाईर्ं ले आफंको नाममा 

शपथ खानुभयो, र तपाईर्ं ले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, म ितमीहरूको सन्तानलाईर् स्वगर्का ताराहरूको 

संख्या जित्तकै गुणा गनेर् छु, र यो सबै भूिम जुन मैले ितमीहरूलाईर् िदन्छु भनी भनेको िथएँ, 

ितनीहरूले सदाको लािग अिधकार गनेर्छन्। र प्रभु आफ्ना मािनसहरूलाईर् संरक्षण गनर् प्रसन्न 

हुनुभयो।

अिन मोशा फकेर् र पहाडबाट तल आए, र गवाहीका दुईर् पाटीहरू उनका हातहरूमा िथए, ढुङ्गाका 

पाटीहरू ितनीहरूका दुवै भागहरूमा लेिखएका, यताबाट र यताबाट लेिखएका िथए। र ती पाटीहरू 

परमेश्वरको काम िथए, र लेखन परमेश्वरको लेखन िथयो जुन पाटीहरूमा खोिपएको िथयो। र 

यहोशूले मािनसहरूको िचच्याईरहेको आवाज सुनेर मोशालाईर् भन्छन्, छाउनीमा युद्धको आवाज 

छ। र उसले भन्छ, यो शिक्तका साथ नेतृत्व गनेर्हरूको आवाज होईन, न त पराजयको आवाज 

हो, तर म दाखमद्यको गीत गाउनेहरूको आवाज सुन्दैछु।

र जब उनी िशिवरको निजक पुग्दै िथए, उनले बाछो र नाचहरू देखे, र मोशा क्रोधमा िरसाएर 

आफ्ना हातबाट दुईर् पाटीहरू फ्याँके, र ितनीहरूलाईर् पहाडको मुिन चकनाचूर गरे। र ितनीहरूले 

बनाएको बाछोलाईर् िलएर, त्यसलाईर् आगोमा जलाए, र त्यसलाईर् पातलो पीसे, र त्यसलाईर् 

पानीमा छरे, र त्यो ईजरायलका छोराहरूलाईर् िपउन िदए। र मोशेसले हारूनलाईर् भने, यो 

मािनसहरूले ितमीलाईर् के गयाेर् , िक ितमीले ितनीहरूमािथ यस्तो ठूलो पाप ल्यायौ? अिन हारूनले 

मोशालाईर् भने, प्रभु, क्रोिधत नहुनुहोस्, िकनिक तपाईर्ं  यी मािनसहरूको आवेग जानु्नहुन्छ। 

ितनीहरूले मलाईर् भन्छन्, हाम्रो लािग देवताहरू बनाऊ, जो हाम्रो अगािड जानेछन्, िकनिक यो 

मािनस मोशा, जसले हामीलाईर् ईिजप्टबाट िनकाल्यो, उसलाईर् के भएको छ हामी जान्दैनां। र मैले 

ितनीहरूलाईर् भनें , यिद कसैसँग सुनका गहनाहरू छन् भने फुकाल। र ितनीहरूले मलाईर् िदए, र 

मैले आगोमा फालें , र यो बाछो िनस्क्यो। मोशाले मािनसहरूलाईर् देखे िक ितनीहरू िततरिबतर 

भएका छन्, िकनभने हारूनले ितनीहरूलाईर् िततरिबतर पारेका िथए र ितनीहरूका शतु्रहरूका 
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लािग आनन्दको स्रोत बनाएका िथए। तर मोशा िशिवरको गेटमा खडा भए, र भने, को प्रभुको 

ितर छ? ऊ मकहाँ आओस। तसथर् लेवीका सबै छोराहरू उहाँकहाँ आए। अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् 

भनु्नहुन्छ, प्रभु परमेश्वर ईजरायलले यी कुराहरू भनु्नहुन्छ: प्रत्येकले आफ्नो तरवार आफ्नो जांघमा 

राख, र छाउनीको ढोकादेिख ढोकासम्म जानुहोस् र फकर् नुहोस्, र प्रत्येकले आफ्नो भाईलाईर्, र 

प्रत्येकले आफ्नो िछमेकीलाईर्, र प्रत्येकले आफ्नो निजकको मािनसलाईर् मानुर्होस्। र लेवीका 

छोराहरूले मोशाले ितनीहरूलाईर् भनेजस्तो गरे, र त्यो िदन मािनसहरूमध्येबाट तीन हजार 

मािनसहरू ढले। र मोशाले ितनीहरूलाईर् भने, ितमीहरूले आज प्रभुको िनिम्त आफ्ना हातहरू 

भरेका छौ, हरेक आफ्नो छोरो वा आफ्नो दाजुभाईमा, ितमीहरूमािथ आशीवार्द िदईयोस्।

र भोिल पिछ मोशाले मािनसहरूलाईर् भने, ितमीहरूले ठूलो पाप गरेका छौ, र अिहले म 

परमेश्वरकहाँ मािथ जानेछु, तािक म ितमीहरूको पापको िनिम्त प्रायिश्चत गनर् सकँू। मोशा प्रभुकहाँ 

फकेर्  र भने, हे प्रभु, िबन्ती गछुर्, यी मािनसहरूले ठूलो पाप गरेका छन्, र ितनीहरूले आफ्नो लािग 

सुनका देवताहरू बनाएका छन्। र अब यिद साँच्चै ितनीहरूको पाप क्षमा गनुर्हुन्छ भने, क्षमा 

गनुर्होस्, तर यिद होईन भने, मलाईर् तपाईर्ंको पुस्तकबाट मेटाईिदनुहोस्, जुन तपाईर्ं ले 

लेख्नुभएको िथयो। अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, यिद कोहीले मेरो सामु पाप गरेको छ भने, म 

ितनीहरूलाईर् मेरो पुस्तकबाट मेट्नेछु। अब त जाऊ, तल जाऊ, र यी मािनसहरूलाईर् त्यो ठाउँमा 

डोर्‍याऊ जुन मैले ितमीलाईर् भनेको िथएँ। हेर, मेरो दूत ितम्रो अगािड जानेछ। तर जुन िदन म भेट 

गछुर्, म ितनीहरूमािथ ितनीहरूको पाप ल्याउनेछु। र प्रभुले मािनसहरूलाईर् िहकार्उनुभयो बाछोको 

िनमार्णको िवषयमा, जुन हारूनले बनाएका िथए।

33

अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, अगािड जाऊ, यहाँबाट मािथ जाऊ ितमी र ितम्रा मािनसहरू, 

जसलाईर् ितमीले िमश्रको भूिमबाट बािहर ल्यायौ, त्यो भूिममा जुन मैले अब्राहाम, ईसहाक र 
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याकूबलाईर् कसम खाएर भनेको िथएँ, ितम्रो सन्तानलाईर् म त्यो िदनेछु। र म ितम्रो अगािड मेरो दूत 

पठाउनेछु, र त्यसले एमोरी, िहत्ती, पिरज्जी, िगगार्शी, िहव्वी, यबूसी र कनानीलाईर् धपाउनेछ। र म 

ितमीलाईर् दूध र मह बग्ने भूिममा ल्याउनेछु, तर म ितम्रो साथ मािथ जानेछैन, िकनिक ितमी 

कठोर घाँटी भएका मािनसहरू हौ, तािक म ितमीलाईर् बाटोमा नष्ट नगरँू। र यो खराब समाचार 

सुनेर मािनसहरूले शोक गरे र िवलाप गरे। र प्रभुले ईजरायलका छोराहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरू 

कठोर घाँटीका मािनसहरू हौ, हेर, म ितमीहरूमािथ अकाेर्  प्रहार ल्याउनेछु र ितमीहरूलाईर् नष्ट 

गनेर् छु। अब त्यसैले ितमीहरूका िवचारहरूका लुगाहरू र संसार फुकाल, र म ितमीलाईर् देखाउनेछु 

जुन म ितमीलाईर् गनेर् छु। र ईजरायलका छोराहरूले होरेब पहाडबाट ितनीहरूका गहना र लुगा 

अलग गरे। र मोशाले आफ्नो पाल िलएर छाउनीभन्दा बािहर, छाउनीबाट टाढा ठड्याए, र त्यो 

साक्षीको पाल भिनयो, र यस्तो भयो िक प्रभुलाईर् खोज्ने सबै जना छाउनीभन्दा बािहरको पालमा 

जान्थे। जब मोशा छाउनीबािहर रहेको पालिभत्र प्रवेश गदर्  िथए, सबै मािनसहरू आ-आफ्नो 

पालको ढोकाबाट हेदर्  उिभएका िथए, र मोशा पालिभत्र प्रवेश नगरुञ्जेल उनीहरूले उनलाईर् जाँदै 

गरेको अवलोकन गिररहेका िथए। जब मोशा पाल िभत्र प्रवेश गथेर् , बादलको स्तम्भ तल आउँथ्यो 

र पालको ढोकामा उिभन्थ्यो, र मोशासँग बोल्थ्यो, र उहाँ मोशासँग बोल्दै हुनुहुन्थ्यो। सबै 

मािनसहरूले बादलको स्तम्भ पालको ढोकामा उिभएको देखे, र उिभएर सबै मािनसहरूले आ-

आफ्नो पालको ढोकाबाट आराधना गरे। र परमप्रभुले मोशासँग अनुहार अनुहारमा बोल्नुभयो, 

जसरी कोही आफ्नो साथीसँग बोल्छ, र उहाँ छाउनीमा फकर् नुभयो, तर सेवक यहोशू, नूनको 

छोरो, जवान, पालबाट बािहर िनस्केन।

र मोशाले प्रभुलाईर् भने, हेर, ितमी मलाईर् भन्छौ, यो मािनसहरूलाईर् मािथ ल्याऊ, तर ितमीले 

मलाईर् देखाएको छैनौ िक ितमी कसलाईर् मेरो साथ पठाउनेछौ, तर ितमीले मलाईर् भन्यौ, म 

ितमीलाईर् सबैभन्दा िचन्छु, र ितमीसँग ममा अनुग्रह छ। यिद त्यसकारण मैले ितम्रो अगािड कृपा 

पाएको छु भने, मलाईर् आफूलाईर् प्रकट गर, स्पष्ट रूपमा ितमीलाईर् देख्न सकँू, तािक म ितम्रो 

अगािड कृपा पाएको होऊँ, र तािक म जान्न सकँू िक यो महान् जाित ितम्रो मािनसहरू हुन्। अिन 

उहाँ भनु्नहुन्छ, म आफै ितम्रो अगािड जानेछु, र म ितमीलाईर् िवश्राम िदनेछु। र उसले उसलाईर् 
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भन्छ, यिद ितमी आफै साथ जाँदैनौ भने, मलाईर् यहाँबाट मािथ नलैजानु। र कसरी साँच्चै थाहा 

हुनेछ िक मैले र ितम्रो मािनसहरूले ितमीबाट अनुग्रह पाएका छां, तर ितमी हामीसँग यात्रा गदर्  

जानुबाहेक? र म र ितम्रो मािनसहरू पृथ्वीमा भएका सबै जाितहरूभन्दा मिहिमत हुनेछां। र प्रभुले 

मोशालाईर् भनु्नभयो, र यो वचन जुन ितमीले बोलेका छौ, म ितमीलाईर् पूरा गनेर् छु, िकनिक ितमीले 

मेरो सामु अनुग्रह पाएका छौ, र म ितमीलाईर् सबै भन्दा िचन्छु। अिन उसले भन्छ, मलाईर् आफूलाईर् 

प्रकट गर। अिन उहाँले भनु्नभयो, म मेरो मिहमाको साथ ितम्रो अगािड गुजनेर् छु, र मेरो नाममा प्रभु 

भनी ितम्रो सामु बोलाउनेछु, र जसलाईर् म दया गछुर् त्यसलाईर् म दया गनेर् छु, र जसलाईर् म कृपा 

गछुर् त्यसलाईर् म कृपा गनेर् छु। अिन उहाँले भनु्नभयो, ितमी मेरो अनुहार देख्न सक्षम हुनेछैनौ, 

िकनिक कुनै मािनसले मेरो अनुहार देखेर बाँच्दैन। र प्रभुले भनु्नभयो, हेर, मेरो छेउमा एउटा स्थान 

छ, ितमी चट्टानमािथ खडा हुनेछौ, जब मेरो मिहमा िबत्नेछ, म ितमीलाईर् चट्टानको दरारमा 

राख्नेछु, र मेरो हातले ितमीलाईर् ढाक्नेछु, जबसम्म म िबित्दनँ। र म मेरो हात हटाउनेछु, र तब 

ितमीले मेरो पछािड देख्नेछौ, तर मेरो अनुहार ितमीलाईर् देिखनेछैन।

34

अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, आफ्नो िनिम्त दुईर् वटा ढुङ्गाका पाटीहरू खोप, पिहलोजस्तै, र 

पहाडमा म कहाँ उक्ली आऊ, अिन म ती पाटीहरूमा ती शब्दहरू लेख्नेछु जो पिहलो पाटीहरूमा 

िथए, जसलाईर् ितमीले भाँचेका िथयौ। र िबहान तयार होऊ, र ितमी िसनै पवर्तमा उक्लनेछौ, र 

त्यहाँ पवर्तको िशखरमा मेरो लािग खडा हुनेछौ। र कोही पिन ितम्रो साथ मािथ नजाओस्, न त 

सबै पहाडमा देिखओस्, र भेडाहरू र गाईर्वस्तुहरू त्यो पहाडको निजक नचरून्। र उहाँले ढुङ्गाका 

दुईर् पाटीहरू काट्नुभयो, जस्तै पिहलो िथए, र िबहान सबेरै उठेर मोशा सीनै पहाडमा गए, जस्तै 

प्रभुले उहाँलाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो, र मोशाले ढुङ्गाका दुईर् पाटीहरू िलए। अिन प्रभु बादलमा 

तल ओलर्नुभयो, र त्यहाँ उहाँको छेउमा उिभनुभयो, र प्रभुको नाममा बोलाउनुभयो। र प्रभु उसको 

अनुहारको अगािड गए, र प्रभु परमेश्वरले बोलाए, दयालु र कृपालु, धैयर्वान र दयामा प्रशस्त र 
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सत्य। र धािमँकता कायम राख्दै र हजारांमािथ दया गदर् , अधमर् र अन्याय र पापहरू हटाउँदै, तर 

दोषीलाईर् शुद्ध गनुर्हुन्न, बुबाहरूका अधमर् छोराछोरीहरूमािथ र नाितनाितनाहरूमािथ तेस्रो र चौथो 

पुस्तासम्म ल्याउनुहुन्छ। र मोशाले हतार गरी भूिममा िनहुरेर दण्डवत गरे। र उनले भने, यिद मैले 

तपाईर्ंको अगािड अनुग्रह पाएको छु भने, मेरो प्रभु हामीसँगै जानुहोस्, िकनिक यो मािनसहरू हठी 

घाँटी भएका छन्, र तपाईर्ं ले हाम्रा पापहरू र हाम्रा अधमर्हरू हटाउनुहुनेछ, र हामी तपाईर्ंका 

हुनेछां।

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, हेर, म ितम्रा सबै मािनसहरूको अगािड ितमीसँग करार राख्छु, 

मिहिमत कुराहरू गनेर् छु, जुन सारा भूिममा र सबै राष्ट्र हरूमा किहलै्य भएको छैन, र सबै 

मािनसहरू, जसमा ितमी छौ, प्रभुका कामहरू देख्नेछन्, िकनिक अचम्मका छन् ती कुराहरू जुन म 

ितमीलाईर् गनेर् छु। ध्यान िदनु, मैले ितमीलाईर् आज्ञा गनेर्  सबै कुरामा। हेर, म ितमीहरूको 

अगािडबाट एमोरी, कनानी, पिरज्जी, िहत्ती, िहव्वी, िगगार्शी र यबूसीलाईर् िनकाल्छु। आफ्नो 

लािग ध्यान िदनुहोस्, किहलै्य पिन त्यो पृथ्वीमा बसोबास गनेर्हरूसँग करार नबनाउनुहोस् जहाँ 

ितमी प्रवेश गदर्छौ, नत्र त्यो ितमीहरूका बीचमा ठेस लाग्ने ढुङ्गा बने्नछ। ितमीहरूले ितनीहरूका 

वेदीहरू भत्काउनेछौ, ितनीहरूका स्तम्भहरू चकनाचूर गनेर्छौ, ितनीहरूका छायाहरू काट्नेछौ र 

ितनीहरूका देवताहरूका खोिपएका मूितँहरू आगोमा जलाउनेछौ। ितमीहरूले अरू देवताहरूको 

पूजा नगनुर्, िकनिक प्रभु परमेश्वरको नाम ईर्ष्यार्लु हो, उहाँ ईर्ष्यार्लु परमेश्वर हुनुहुन्छ। भूिममा 

बस्नेहरूसँग किहलै्य सम्झौता नगनूर्, नत्र ितनीहरूले आफ्ना देवताहरूको पिछ लाग्नेछन्, आफ्ना 

देवताहरूलाईर् बिलदान गनेर्छन्, ितमीलाईर् िनम्तो िदनेछन्, र ितमीले ितनीहरूको खानेछौ। र 

ितमीले ितनीहरूका छोरीहरू आफ्ना छोराहरूका लािग िलनु, र आफ्ना छोरीहरू ितनीहरूका 

छोराहरूलाईर् िदनु, र ितम्रा छोरीहरूले ितनीहरूका देवताहरूको पिछ लागेर व्यिभचार गरून्, र 

ितम्रा छोराहरूले ितनीहरूका देवताहरूको पिछ लागेर व्यिभचार गरून्। अिन ितमीले आफ्नो लािग 

ढलौटे देवताहरू बनाउनेछैनौ। अिन ितमीले खिमर नरािखएको रोटीको चाड सात िदनसम्म पालन 

गनेर्छौ, ितमीले खिमर नरािखएको रोटी खानेछौ, जस्तै मैले ितमीलाईर् आज्ञा गरेको छु, नयाँ 

मिहनाको समयमा, िकनिक नयाँ मिहनामा ितमी ईिजप्टबाट बािहर िनस्केका िथयौ। गभार्शय 
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खोल्ने हरेक प्राणी मेरो हो, सबै नरहरू, बाछोको हरेक पिहलो जन्मेको, र भेडाको पिहलो 

जन्मेको। र जुवा बोक्ने पशुको पिहलो जन्मेकोलाईर् ितमीले भेडाद्वारा छुटकारा गनेर्छौ, यिद 

ितमीले यसलाईर् छुटकारा गरेनौ भने, मूल्य िदनेछौ। ितम्रा छोराहरूका सबै पिहलो जन्मेकालाईर् 

ितमीले छुटकारा गनेर्छौ, ितमी मेरो अगािड खाली हात देखा पनेर् छैनौ।

छ िदन काम गनेर्छौ, तर सातां िदनमा िवश्राम गनेर्छौ, बीउ छनेर्  र फसल काट्ने समयमा पिन 

िवश्राम गनुर्पछर्। र ितमीले मेरो लािग हप्ताहरूको चाड मनाउनेछौ, गहँुको कटनीको सुरुवातमा, र 

वषर्को बीचमा भेलाको चाड मनाउनेछौ। वषर्को तीन पटक ितम्रा सबै पुरुषहरू ईजरायलका 

परमेश्वर प्रभुको सामु देखा पनेर्छन्। जब म ितम्रो अनुहारको अगािड ती जाितहरूलाईर् िनकाल्नेछु र 

ितम्रो िसमानाहरू फैलाउनेछु, तब ितमी प्रभु ितम्रो परमेश्वरको अगािड देिखन वषर्मा तीन पटक 

मािथ जाँदा कसैले पिन ितम्रो भूिमको ईच्छा गनेर् छैन। ितमीले मेरो धूपको रगत खमीरमािथ वध 

गनेर् छैनौ, र िनस्तार चाडको बिलदान िबहानसम्म सुत्नेछैन। ितम्रो जिमनको पिहलो फलहरू 

ितमीले परमप्रभु ितम्रो परमेश्वरको घरमा राख्नेछौ, ितमीले थुमालाईर् त्यसकी आमाको दूधमा 

उमाल्नेछैनौ। अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, यी शब्दहरू आफ्नो लािग लेख्नुहोस्, िकनिक यी 

शब्दहरूमा आधािरत म तपाईर्ं  र ईजरायलसँग करार बाँधेको छु। र मोशा त्यहाँ प्रभुको अगािड 

चालीस िदन र चालीस रात िथए, रोटी खाएनन्, र पानी िपएनन्, र करारका यी शब्दहरू, दश 

आज्ञाहरू, गोलीहरूमा लेखे।

जब मोशा पहाडबाट ओलर्ँ दै िथए, र ती दुईर् पाटीहरू मोशाका हातहरूमा िथए, पहाडबाट ओलर्ँदा, 

मोशालाईर् थाहा िथएन िक उहाँसँग बोल्दा उनको अनुहारको रंगको दृिष्ट गौरवािन्वत भएको िथयो। 

अिन हारून र ईजरायलका सबै एल्डरहरूले मोशालाईर् देखे, र उहाँको अनुहारको रंगको दृश्य 

गौरवािन्वत िथयो। र ितनीहरू उहाँको निजक आउन डराए। अिन मोशाले ितनीहरूलाईर् बोलाए, र 

हारून र मण्डलीका सबै शासकहरू उहाँितर फिकँए, र मोशाले ितनीहरूलाईर् बोले।

र यी कुराहरू पिछ ईजरायलका सबै छोराहरू उहाँकहाँ आए। र प्रभुले सीनै पवर्तमा उहाँलाईर् जित 
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आदेश िदनुभएको िथयो, ती सबै कुराहरू उहाँले ितनीहरूलाईर् आदेश िदनुभयो। र जब उनले 

ितनीहरूसँग बोल्न बन्द गरे, उनले आफ्नो अनुहारमा घुम्टो राखे। जब मोशा प्रभुसँग बोल्न उहाँको 

सामु प्रवेश गनुर्हुन्थ्यो, बािहर िनस्कनुभएसम्म ढाक्ने कपडा हटाईन्थ्यो, र बािहर िनस्केर प्रभुले 

उहाँलाईर् आज्ञा गनुर्भएका सबै कुराहरू ईस्राएलका सबै सन्तानहरूलाईर् बोल्नुहुन्थ्यो। र 

ईजरायलका छोराहरूले मोशेको अनुहार देखे, िक त्यो मिहिमत भएको िथयो, र मोशेले आफ्नो 

अनुहारमा ढाक्ने राखे, जबसम्म उहाँ उहाँसँग बोल्न प्रवेश गनुर्हुन्छ।

35

अिन मोशेसले ईजरायलका सबै छोराहरूको सभालाईर् जम्मा गरे, र भने, यी ती वचनहरू हुन् जुन 

प्रभुले ितमीहरूलाईर् गनर् भनु्नभएको िथयो। छ िदनसम्म ितमीले काम गनेर्छौ, तर सातां िदन िवश्राम 

हो, पिवत्र शब्बाथ, प्रभुको लािग िवश्राम हो। जो कोहीले यो िदनमा काम गछर्, त्यो मािरनेछ। 

तपाईर्ं हरूले िवश्रामिदनको िदनमा आफ्ना सबै बासस्थानहरूमा आगो बाल्नु हँुदैन, म प्रभु हँु। अिन 

मोशाले ईजरायलका छोराहरूको सम्पूणर् सभालाईर् भने, यो वचन हो जो प्रभुले आज्ञा गनुर्भयो, 

भन्दै, ितमीहरूका बीचबाट प्रभुको िनिम्त भेटी िलनुहोस्, जो कोही हृदयले स्वीकार गदर्छ, 

ितनीहरूले प्रभुको िनिम्त पिहलो फलहरू ल्याउनेछन्: सुन, चाँदी, काँसा, ह्यािकन्थ, बैजनी, दोब्बर 

घुमाईएको रातो, र घुमाईएको मिसनो सुती कपडा, र बाख्राका रांहरू। र भेडाका छालाहरू रातो 

रिङ्गएका, र नीलो छालाहरू, र अिवनाशी काठहरू  र सािडँयसका पत्थरहरू, र नक्काशीका लािग 

पत्थरहरू काँधको टुक्रा र लामो लुगाका लािग। अिन ितमीहरूमध्ये हृदयमा बुिद्धमान् भएका सबै 

आएर प्रभुले आज्ञा गनुर्भएका सबै कुरा काम गरून्। पाल, र आवरणहरू, र पदार्हरू, र 

छड्याङहरू, र बारहरू, र स्तम्भहरू, र साक्षीको सन्दुक, र त्यसका डन्डाहरू, र त्यसको कृपा 

आसन, र पदार्, र तेबुल र यसका सबै भाँडाहरू, र ज्योितको सामदान र त्यसका सबै भाँडाहरू,  र 

वेदी र त्यसका सबै भाँडाहरू,   र पुजारी हारूनका पिवत्र लुगाहरू, र लुगाहरू जसमा ितनीहरूले 

सेवा गनेर्छन्, र हारूनका छोराहरूका लािग पुजारीपनका अंगरखाहरू, र अिभषेकको तेल, र 
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धूपको िमश्रण।

अिन ईजरायलका छोराहरूको सम्पूणर् सभा मोशाबाट बािहर गयो। र प्रत्येकले ल्याए, जुन 

ितनीहरूको हृदयले ल्यायो, र जितलाईर् ितनीहरूको आत्मामा उिचत देिखयो, भेटी, र ितनीहरूले 

प्रभुलाईर् भेटी ल्याए गवाहीको पालका सबै कामहरूका लािग, र त्यसका सबै सेवाहरूका लािग र 

पिवत्रका सबै लुगाहरूका लािग। र ती पुरुषहरूले मिहलाहरूबाट ल्याए, जसलाईर् मनमा लाग्यो 

सबैले छापहरू, कानको गहनाहरू, आंठीहरू, गुिम्फत िसक्रीहरू र बाहुबन्दहरू ल्याए, सबै सुनका 

भाँडाहरू। र सबैले जितले सुनको भेटी प्रभुलाईर् ल्याए, र जससँग मिसनो सुती कपडा, नीलो 

छाला र रातो रिङ्गएको भेडाको छाला पाईयो, ितनीहरूले ल्याए। र हरेक जसले चढाउने चढाए, 

ितनीहरूले चाँदी र काँसा ल्याए, प्रभुलाईर् चढाउने भेटीहरू, र जसकहाँ नसड्ने काठहरू भेिटयो, र 

तयारीका सबै कामहरूका लािग ितनीहरूले ल्याए। र सबै बुिद्धमान् स्त्रीहरूले आफ्ना हातहरूले 

काट्न जाने्न भएकाले, ितनीहरूले काटेका चीजहरू ल्याए - नीलो, बैजनी, रातो र मिसनो सुती 

कपडा। र ती सबै स्त्रीहरू, जसलाईर् आफ्नो मनमा बुिद्धमा देिखयो, ितनीहरूले बाख्राका रांहरू 

काते। र शासकहरूले पन्नाका ढुङ्गाहरू र भनर्का ढुङ्गाहरू काँधको टुक्रा र छातीको पातामा ल्याए। 

र रचनाहरू, र अिभषेकको तेलमा, र धूपको रचना। र हरेक पुरुष र स्त्री, जसको मनले 

ितनीहरूलाईर् िभत्र प्रवेश गरेर ती सबै कामहरू गनर् पे्रिरत गर्‍यो, जित प्रभुले मोशाद्वारा गनर् आदेश 

िदनुभएको िथयो, ईस्राएलका छोराहरूले प्रभुलाईर् भेटी ल्याए। र मोशाले ईजरायलका 

छोराहरूलाईर् भने, हेर, परमेश्वरले नामबाट बेसलेललाईर् बोलाउनुभएको छ, जो उरीको छोरा 

होरको छोरा हो, जुदाको कुलबाट, र उसलाईर् िदव्य आत्माले ज्ञान, समझ र सबै कुराको ज्ञानले 

भिरयो। वास्तुकलाका सबै कामहरूमा वास्तुकार हुन, सुन र चाँदी र काँसा बनाउन। र पत्थरको 

काम गनर्, र काठको काम गनर्, र बुिद्धको सबै कायर्मा गनर्। र अगािड बढाउन वास्तवमा उसलाईर् 

मनमा िदए, र एिलयाबलाईर् पिन, जो अहीसामाकको छोरो हो, दान कुलबाट। अिन उहाँले 

ितनीहरूलाईर् बुिद्ध, समझ र मनले भनुर्भयो, पिवत्र कामहरू गनर् सबै कुरा बुझ्न, र रातो रङ्ग र 

मिसनो सुतीले बुनेका र बुट्टा भएका कुराहरू बुन्न, वास्तुकला र बुट्टाको हरेक काम गनर्।
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अिन बेसेलेहल र एिलयाब, र मनमा बुिद्धमान् सबैले, जसलाईर् बुिद्ध र ज्ञान िदईयो, पिवत्र 

कतर्व्यहरू अनुसार सबै कामहरू गनर् बुझ्नको लािग, प्रभुले आज्ञा गनुर्भएको सबै कुरा अनुसार 

गरे। अिन मोशाले बेसलेल र एिलयाबलाईर् बोलाए, र सबैलाईर् जसलाईर् परमेश्वरले हृदयमा बुिद्ध र 

ज्ञान िदनुभएको िथयो, र सबैलाईर् जो स्वेच्छाले कामहरूमा आउन ईच्छा गदर्थे, तािक ितनीहरूलाईर् 

पूरा गनर् सकून्। अिन ितनीहरूले मोसेसबाट सबै योगदानहरू िलए जुन ईजरायलका छोराहरूले 

पिवत्र कामहरू गनर्का लािग ल्याएका िथए, र ितनीहरू अझै पिन िबहान ल्याउनेहरूबाट ल्याईँदै 

गरेका योगदानहरू स्वीकार गिररहेका िथए। र सबै बुिद्धमान् मािनसहरू आए जसले पिवत्र 

कामहरू गिररहेका िथए, प्रत्येक आफ्नो काम अनुसार, जुन ितनीहरूले गिररहेका िथए। र ितनले 

मोशालाईर् भने, िक मािनसहरूले प्रभुले गनर् आदेश िदनुभएका कामहरू अनुसार धेरै ल्याउँछन्। र 

मोशाले आज्ञा गरे, र ितनले छाउनीमा घोषणा गरे, पुरुष र स्त्रीले अब पिवत्रको पिहलो 

फलहरूको लािग काम नगरून्, र मािनसहरूलाईर् अझै चढाउनबाट रोिकयो। र काम ितनीहरूका 

लािग िनमार्ण गनर् पयार्प्त िथयो, र ितनीहरूले बाँकी छोडे। अिन सबै बुिद्धमान्हरूले काम गनेर्हरूमा 

पिवत्र लुगाहरू बनाए, जो हारून पुजारीका लािग हुन्, जस्तो प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको 

िथयो। अिन ितनले काँधको टुक्रा सुन, नीलो, बैजनी, रातो काता र बटेको मिसनो सुती कपडाबाट 

बनाए, र सुनका पातहरू कपालजस्तै कािटए, तािक नीलो, बैजनी र काितएको रातो धागो र 

घुमाईएको मिसनो सुती कपडासँग बुन्न सिकयोस्, ितनीहरूले यसलाईर् बुनेको काम बनाए। 

काँधका टुक्राहरू दुवै भागहरूबाट समाितरहेका, बुनेको काम जो एक अकार्मा आफंअनुसार 

गाँिसएका छन्। उसको बाट ितनीहरूले यो उसको किवता अनुसार बनाए, सुन, नीलो, बैजनी र 

रातो घुमाईएको धागो र घुमाईएको मिसनो सुती कपडाबाट, जसरी प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा 

गनुर्भएको िथयो। अिन ितनीहरूले दुवै पन्नाका ढुङ्गाहरू बनाए, जुन सुनले जोिडएका र घेिरएका 

िथए, र ईजरायलका छोराहरूका नामहरूबाट छाप जस्तै खोिपएका र कोिरएका िथए। र ितनले ती 

ढुङ्गाहरूलाईर् एपोदका काँधहरूमा राखे, ईजरायलका छोराहरूको सम्झनाको ढुङ्गाहरू, जस्तो प्रभुले 
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मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो।

अिन ितनीहरूले छाती-पाता बनाए, बुनेको काम िविवधताको साथ एफोदको काम अनुसार, सुन, 

नीलो, बैजनी, रातो काटेको धागो र बटेको मिसनो सुती कपडाबाट। चौकोर र दोब्बर बनाए 

ितनीहरूले छातीको पाता, िबत्ताको लम्बाई, र िबत्ताको चौडाई दोब्बर। र त्यसमा चार पङ्िक्तको 

ढुङ्गाहरूले जिडत कपडा बुिनयो, ढुङ्गाहरूको पङ्िक्त, सािडँयस र पुष्पराज र पन्ना, पिहलो 

पङ्िक्त, र दोस्रो पङ्िक्त, कोईला र नीलमिण र िहरा, र तेस्रो पङ्िक्तमा िलगुिरयम, अगेट र 

एमेिथस्ट िथए। र चौथो पङ्िक्त, पुष्पराग र बेरुज र आिनक्स सुनले घेिरएको, र सुनले 

बाँिधएको। र ती पत्थरहरू ईजरायलका छोराहरूका नामहरूबाट बाह्रवटा िथए, ितनीहरूका 

नामहरूबाट छापहरूमा खोिपएका, प्रत्येक आफ्नै नामबाट बाह्र कुलहरूका लािग। अिन ितनीहरूले 

छाती-पाताको मािथ गँुिथएका झुम्का बनाए, गँुथाईको काम, शुद्ध सुनबाट। अिन ितनीहरूले 

दुईर्वटा सुनका काँधका टुक्राहरू र दुईर्वटा सुनका आंठीहरू बनाए, र ती दुईर्वटा सुनका 

आंठीहरूलाईर् छातीको टुक्राका दुवै सुरुवातहरूमा राखे। र ितनीहरूले सुनका गँुिथएका िसक्रीहरू 

छातीको गहनाका दुवै भागहरूका आंठीहरूमािथ राखे। र दुईर्वटा जोड्ने ठाउँहरूमा दुईर्वटा 

गँुिथएका िसक्रीहरू राखे। अिन ितनीहरूले ती दुईर्वटा काँधका टुक्राहरूमािथ राखे, र ितनीहरूले 

एपोदका काँधहरूमािथ अगािडको भागितर राखे। अिन ितनीहरूले दुईर्वटा सुनका छल्लाहरू 

बनाए, र ितनीहरूले ती छातीको टुक्राको टुप्पोमा भएका दुईर्वटा पखेटाहरूमािथ र एपोदको 

पछािडको भागको टुप्पोमा िभत्रबाट राखे। र ितनीहरूले दुईर्वटा सुनका छल्लाहरू बनाए, र 

ितनीहरूले ती एपोदका दुवै काँधहरूमा तलबाट, अगािडपिट्ट, एपोदको बुनाईको जोडाईभन्दा 

मािथ राखे। र उनले छाती-पाटीलाईर् यसका आंठीहरूबाट एपोदका आंठीहरूमा बाँधे, जुन नीलो 

धागोले जोिडएको िथयो र एपोदको कपडामा गाँिसएको िथयो, तािक छाती-पाटी एपोदबाट 

खुकुलो नहोस्, जसरी प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो। अिन ितनीहरूले काँधको टुक्राको 

लािग िभत्री लुगा बनाए, बुनेको काम, सम्पूणर् नीलो। तर लुगाको मुख-खोल्ने भाग बीचमा 

बुिनएको र जोिडएको िथयो, त्यो मुख-खोल्ने भागको विरपिर िकनारा भएको र नफुट्ने िथयो। 

अिन ितनीहरूले लुगाको िकनारामा तलबाट फुल्ने अनार जस्तै साना अनारहरू बनाए, नीलो, 
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बैजनी र रातो कािटएको धागो र बटेको मिसनो सुती कपडाबाट। अिन ितनीहरूले सुनका 

घण्टीहरू बनाए, र ितनीहरूले ती घण्टीहरू लुगाको िकनारामा दािरमहरूका बीचमा विरपिर राखे। 

सुनौलो घण्टी र अनार लुगाको िकनारामा विरपिर, सेवा गनर्को लािग, जसरी प्रभुले मोशालाईर् 

आज्ञा गनुर्भयो। र ितनीहरूले हारून र ितनका छोराहरूका लािग मिसनो सूती कपडाको बुनेको 

काम गरी अंगरखाहरू बनाए। र पगडीहरू मलमलबाट, र पगडी मलमलबाट, र लेिगङहरू 

बािटएको मलमलबाट बनाईएका िथए। र ितनीहरूका पेटीहरू मिसनो सुती कपडा, िनलो, बैजनी 

र रातो कातबाट बनाईएका िथए, जुन कढाईर् गिरएको काम िथयो, जसरी प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा 

गनुर्भएको िथयो। अिन ितनीहरूले सुनको प्लेट बनाए, पिवत्रको योगदान, शुद्ध सुनको, र 

त्यसमािथ छापको रूपमा कँुिदएका अक्षरहरू लेखे, प्रभुको िनिम्त पिवत्रस्थान। अिन ितनीहरूले 

नीलो िकनारामा राखे, तािक त्यो पगडीमािथ मािथबाट रािखयोस्, जुन तिरकाले प्रभुले मोशालाईर् 

आज्ञा गनुर्भएको िथयो।  

37

अिन ितनीहरूले त्यो तम्बुका लािग दश पदार्हरू बनाए। अट्ठाईस हात लम्बाई एउटा पदार्को िथयो, 

यो सबैको लािग उस्तै िथयो, र चार हात चौडाई एउटा पदार्को िथयो। र ितनीहरूले पदार् बनाए 

नीलो, बैजनी र रातो कातेको धागो र बाटेको मिसनो सुती कपडाबाट, बुनेको काम गरी करूबहरू। 

र ितनीहरूले यसलाईर् चार नाश नहुने स्तम्भहरूमािथ राखे जो सुनले मोिडएका िथए, र 

ितनीहरूका िशरहरू सुनका िथए, र ितनीहरूका चार आधारहरू चाँदीका िथए। अिन ितनीहरूले 

गवाहीको पालको ढोकाको पदार् नीलो, बैजनी र रातो कािटएको धागो र बटेको मिसनो सुती 

कपडाबाट बनाए, जुन करूबहरूको बुनेको काम िथयो। र ितनीहरूका पाँच स्तम्भहरू, र 

छल्लाहरू, र ितनीहरूका िशरहरू, र ितनीहरूका अङु्कसीहरू ितनीहरूले सुनले मोढे, र ितनीहरूका 

पाँच आधारहरू काँसाका िथए।
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अिन ितनीहरूले दिक्षण ितरको आँगन बनाए, आँगनका पदार्हरू बाटेको मिसनो सुती कपडाबाट 

एक सय हात। र ितनीहरूका स्तम्भहरू बीस, र ितनीहरूका आधारहरू बीस। र उत्तरितरको पक्ष, 

सय मािथ सय, र दिक्षणितरको पक्ष, सय मािथ सय, र ितनीहरूका स्तम्भहरू बीस, र ितनीहरूका 

आधारहरू बीस, र समुद्रितरको पिट्टमा पचास हातका पदार्हरू, ितनीहरूका दश स्तम्भहरू र 

ितनीहरूका दश आधारहरू िथए। र पूवर्ितरको पक्ष पचास हातको पदार्हरू, पछािडको भाग पन्ध्र 

हातको, र ितनीहरूका स्तम्भहरू तीन िथए, र ितनीहरूका आधारहरू तीन िथए। र दोस्रो पछािडको 

भागमा, आँगनको ढोकाको यताउता, पन्ध्र हातका पदार्हरू िथए, ितनीहरूका तीन स्तम्भहरू र 

ितनीहरूका तीन आधारहरू िथए। तम्बूका सबै पदार्हरू मोिडएको मिसनो सुती कपडाबाट बनेका 

िथए। र ितनीहरूका खम्बाहरूका आधारहरू काँसाका िथए, र ितनीहरूका अङु्कसहरू चाँदीका िथए, 

र ितनीहरूका िशरहरू चाँदीले मोिडएका िथए, र ती खम्बाहरू चाँदीले मोिडएका िथए, आँगनका 

सबै खम्बाहरू, र आँगनको गेटको पदार् बुनकरको काम िथयो, नीलो, बैजनी, र रातो कािटएको 

धागो र बटेको मिसनो सुती लुगाबाट बनेको िथयो, बीस हात लम्बाई, र उचाई र चौडाई पाँच हात, 

आँगनका पदार्हरूसँग िमल्दो। र ितनीहरूका स्तम्भहरू चारवटा िथए, र ितनीहरूका आधारहरू 

चारवटा काँसाका िथए, र ितनीहरूका अङु्कशहरू चाँदीका िथए, र ितनीहरूका शीषर्हरू चाँदीले 

मोिडएका िथए। र आँगनका विरपिरका सबै िकलाहरू काँसाका िथए, र ितनीहरू चाँदीले 

मोिडएका िथए। र यो गवाहीको पालको व्यवस्था हो, जसरी मोशालाईर् आदेश िदईएको िथयो, िक 

सेवा लेवीहरूको हुनुपछर् पुजारी हारूनको छोरा ईथामारद्वारा।

र बेजलेलले, जो उरीको छोरो िथयो, यहूदाको कुलबाट, प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएजस्तै 

बनायो। र अिहसामाकको एिलयाब दानको कुलबाट, जसले मुख्य िशल्पकार िथयो बुनेका 

चीजहरूको र कढाईर्का चीजहरूको र कलात्मक कामह

38
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र बजलेलले सन्दूक बनाए। र उसले यसलाईर् शुद्ध सुनले िभत्र र बािहर ढाक्यो। र ितनले यसका 

लािग चार वटा सुनका आंठीहरू ढाले, दुईर् वटा एक पक्षमा, र दुईर् वटा दोस्रो पक्षमा, डण्डाहरू 

चौडा छन्, तािक त्यसलाईर् ितनीहरूमा बोकेर लैजान सिकयोस्। र ितनले शुद्ध सुनबाट सन्दूकको 

मािथ कृपा आसन बनाए, र ती दुईर् सुनका करूबहरू, एउटा करूब कृपा आसनको एउटा छेउमा, र 

अकाेर्  करूब कृपा आसनको दोस्रो छेउमा, आफ्ना पखेटाहरूले कृपा आसनमािथ छायाँ पादर् । अिन 

ितनले शुद्ध सुनबाट त्यो अिघल्लो तािलका बनाए। र यसले चार आंठीहरू ढाल्यो, दुईर् एक पक्षमा 

र दुईर् दोस्रो पक्षमा, चौडा, तािक ितनीहरूमा डण्डाहरूद्वारा बोक्न सिकयोस्। र ितनले सन्दूक र 

टेबुलका डण्डाहरू बनाए, र ितनीहरूलाईर् सुनले मोहोरे। अिन उनले टेबलका भाँडाहरू बनाए, 

थालहरू, धूपदानीहरू, कचौराहरू, र अघ्यर्-पात्रहरू, जसमा अघ्यर् खन्याईनेछ, सबै सुनका। अिन 

उनले सुनको दीपाधार बनाए जसले उज्यालो िदन्छ। ठोस डाँठ, र यसका दुवै भागहरूबाट 

नलीहरू, यसका नकर् टहरूबाट अंकुरहरू, यसका नकर् टहरूबाट बािहर िनस्केका अंकुरहरू, तीन 

यसबाट र तीन यसबाट, एक अकार्सँग बराबर बनाईएका। र ितनीहरूका बत्तीहरू जो चरम 

सीमाहरूमा छन्, ितनीहरूबाट अखरोट आकारका, र ितनीहरूबाट सकेटहरू, तािक ितनीहरूमािथ 

बत्तीहरू होऊन्, र सातां सकेट, जो बत्तीदानको टुप्पोमा छ, िशखरमा मािथबाट, ठोस सम्पूणर् 

सुनको। र त्यसमािथ सात सुनका बत्तीहरू, र त्यसका सुनका िचम्टाहरू, र ितनीहरूका सुनका 

खन्याउने भाँडाहरू। यसले खम्बाहरूलाईर् चाँदीले मोढ्यो, र खम्बाका लािग सुनका आंठीहरू 

ढाल्यो, र छडहरूलाईर् सुनले मोढ्यो, र पदार्का खम्बाहरूलाईर् सुनले मोढ्यो, र सुनका अङु्कसहरू 

बनाए। यसले पालका सुनका िरँगहरू, आँगनका िरँगहरू, र मािथबाट ढाक्ने फैलाउनका लािग 

काँसाका िरँगहरू बनायो। यसले पालका चाँदीका िशरहरू, र पालका ढोकाका काँसाका िशरहरू, 

र आँगनको गेट ढाल्यो, र खम्बाहरूका लािग चाँदीका अङु्कसहरू बनायो, खम्बाहरूमािथ यसले 

ितनीहरूलाईर् चाँदीले मोड्यो, यसले पालको िकलाहरू र आँगनको काँसाका िकलाहरू बनायो। 

यसले काँसाको वेदी बनायो काँसाका धुपौराहरूबाट, जुन कोरहको सभासँग िवद्रोह गरेका 

मािनसहरूका िथए, यसले वेदीका सबै भाँडाहरू, उसको धूपदानी, आधार, कचौराहरू र काँसाका 

मासु काँटाहरू बनाए। यसले वेदीको लािग ढाक्ने बनायो, जाली जस्तो काम, आगोको ठाउँको 

तलबाट यसको आधासम्म, र यसमा चार काँसाका आंठीहरू राख्यो, वेदीको ढाक्नेका चार 
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भागहरूबाट, डण्डाहरूका लािग चौडा, तािक ितनीहरूमा वेदी उठाउन सिकयोस्। यसले 

अिभषेकको पिवत्र तेल र धूपको शुद्ध संरचना बनायो, जुन अत्तर बनाउनेको काम िथयो। यसले 

काँसाको बेिसन र त्यसको काँसाको आधार बनायो, जुन उपवास गनेर्  मिहलाहरूका दपर्णहरूबाट 

बनाईएको िथयो, जसले गवाहीको पालको ढोकाहरू निजक उपवास गरेका िथए, त्यो िदनमा जब 

उसले त्यो खडा गयाेर् ।

अिन उहाँले त्यो बेिसन बनाउनुभयो, तािक मोशा र आरोन र ितनका छोराहरूले त्यसबाट आफ्ना 

हातहरू र खुट्टाहरू धुनेछन्, जब ितनीहरू गवाहीको पालिभत्र प्रवेश गछर्न्, वा जब ितनीहरू सेवा 

गनर् वेदीितर निजक आउँछन्, ितनीहरूले त्यसबाट धुन्थे, जसरी प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको 

िथयो।  

39

सबै सुन, जो पिवत्र चीजहरूको सबै कामको लािग कामहरूमा तयार गिरएको िथयो, पिहलो 

फलको सुन भयो, नौ र बीस तोडा, र सात सय बीस शेकेल पिवत्र शेकेल अनुसार। र चाँदीको 

भेटी मण्डलीका गणना गिरएका मािनसहरूबाट एक सय तोडा, र एक हजार सात सय पचहत्तर 

शेकेल, एक द्राख्मा प्रित व्यिक्त आधा शेकेल, पिवत्र शेकेल अनुसार, बीस वषर् र सोभन्दा 

मािथका सबै िनरीक्षणमा गुज्रनेहरू छ लाख तीन हजार पाँच सय पचास िथए। र चाँदीका सय 

तालान्तहरू पालका सय शीषर्हरूको ढलाईमा र पदार्का शीषर्हरूमा प्रयोग भयो, सय शीषर्हरू सय 

तोडाहरूमा, प्रत्येक शीषर्मा एक तोडा, र एक हजार सात सय पचहत्तर शेकेलले स्तम्भहरूका 

लािग अङु्कशहरू बनाए, र ितनीहरूका िशरहरू सुनले मोडे, र ितनीहरूलाईर् सजाए।

र हटाउने भेटीको काँसा सत्तरी तालान्त र एक हजार पाँच सय शेकेल िथयो। र ितनीहरूले 

उसबाट गवाहीको पालको ढोकाका आधारहरू बनाए, र आँगनका विरपिरका आधारहरू, र 
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आँगनको ढोकाका आधारहरू, र पालका िकलाहरू, र आँगनका विरपिरका िकलाहरू, र वेदीको 

काँसाको जाली, र वेदीका सबै भाँडाहरू, र गवाहीको पालका सबै औजारहरू, र ईजरायलका 

छोराहरूले गरे, जस्तै प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो, ितनीहरूले त्यसरी नै गरे। 

उपहारको बाँकी सुनबाट ितनीहरूले भाँडाहरू बनाए जसद्वारा प्रभुको सामु सेवा गनर् सिकयोस्। र 

ितनीहरूले छोिडएको नीलो, बैजनी र रातो कपडाबाट हारूनका लािग सेवाका लुगाहरू बनाए, 

तािक पिवत्र स्थानमा ती लुगाहरू लगाएर सेवा गनर् सकून्। अिन ितनीहरूले ती लुगाहरू मोशाकहाँ 

ल्याए, र पाल, र यसका भाँडाहरू, आधारहरू र यसका बारहरू, र खम्बाहरू, र वेदी र त्यसका 

सबै भाँडाकँुडाहरू।

र अिभषेकको तेल, र रचनाको धूप, र शुद्ध दीवट, र त्यसका बत्तीहरू, जलाउने बत्तीहरू, र 

प्रकाशको तेल, र प्रस्तुतीकरणको टेबुल, र यसका सबै भाँडाहरू, र रािखएका रोटीहरू। र 

पिवत्रका लुगाहरू, जो हारूनका हुन्, र ितनका छोराहरूका लुगाहरू, पुजारीपदको लािग र 

आँगनका पदार्हरू, र स्तम्भहरू, र पालको ढोकाको पदार्, र आँगनको ढोका, र पालका सबै 

भाँडाहरू, र यसका सबै औजारहरू, र रातो रिङ्गएका भेडाका छालाहरू, र नीलो ढाक्नेहरू, र 

बाँकी ढाक्नेहरू, र िकलाहरू, र गवाहीको पालका कामहरूका लािग सबै औजारहरू। जित धेरै 

प्रभुले मोशेलाईर् आदेश िदनुभयो, त्यसरी नै ईजरायलका छोराहरूले सबै सामान बनाए। मोशाले 

सबै कामहरू देखे, र ितनीहरूले ती प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको तिरकाले नै बनाएका िथए। 

यसरी ितनीहरूले ती गरे, र मोशाले ितनीहरूलाईर् आशीवार्द िदए।        

40

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, पिहलो मिहनाको पिहलो िदनमा, नयाँ चन्द्रमाको िदनमा, ितमीले 

गवाहीको पाल खडा गनेर्छौ। र ितमीले गवाहीको सन्दुक राख्नेछौ, र ितमीले सन्दुकलाईर् पदार्ले 

ढाक्नेछौ। र ितमी टेबुल िभत्र ल्याउनेछौ, र त्यसको ईरादा राख्नेछौ, र िदयाबत्ती िभत्र ल्याउनेछौ, 
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र त्यसका बत्तीहरू राख्नेछौ। र ितमीले सुनको वेदीलाईर् सन्दूकको अगािड धूप जलाउनको लािग 

राख्नेछौ, र ितमीले गवाहीको पालको ढोकामािथ पदार्को ढाक्नी राख्नेछौ। अिन ितमीले 

भेटीहरूको वेदीलाईर् गवाहीको पालको ढोकाको छेउमा राख्नेछौ।  र ितमीले त्यो पाललाईर् विरपिर 

राख्नेछौ, र त्यसका सबै थोकलाईर् विरपिर पिवत्र गनेर्छौ। अिन ितमीले अिभषेक गनेर्  तेल िलनेछौ, 

र त्यो पाललाईर् अिभषेक गनेर्छौ, र त्यसमा भएका सबै थोकहरूलाईर्, र ितमीले त्यसलाईर् पिवत्र 

गनेर्छौ, र त्यसका सबै भाँडाहरूलाईर्, र त्यो पिवत्र हुनेछ। अिन ितमीले भेटीहरूको वेदीलाईर् र 

त्यसका सबै भाँडाहरूलाईर् अिभषेक गनेर्छौ, र ितमीले वेदीलाईर् पिवत्र गनेर्छौ, र त्यो वेदी परम 

पिवत्र हुनेछ।  र ितमीले हारून र उसका छोराहरूलाईर् गवाहीको पालको ढोकामा ल्याउनेछौ, र 

ितनीहरूलाईर् पानीले धुनेछौ। र ितमीले हारूनलाईर् पिवत्र वस्त्रहरू पिहराउनेछौ, र ितमीले ितनलाईर् 

अिभषेक गनेर्छौ, र ितमीले ितनलाईर् पिवत्र गनेर्छौ, र ितनले मेरो िनिम्त पूजाहारीको सेवा गनेर्छन्। 

अिन ितमीले उसका छोराहरूलाईर् ल्याउनेछौ, र ितनीहरूलाईर् अंगरखाहरू लगाईिदनेछौ। र ितमीले 

ितनीहरूलाईर् अिभषेक गनेर्छौ जुन तिरकाले ितमीले ितनीहरूका बुबालाईर् अिभषेक गरेका िथयौ, र 

ितनीहरूले मलाईर् पुजारीको रूपमा सेवा गनेर्छन्, र यो यस्तो हुनेछ िक ितनीहरूलाईर् पुजारीपनको 

अिभषेक सदाको लािग, ितनीहरूका पुस्ताहरूमा रहनेछ। र मोशाले सबै गरे, जित परमप्रभुले 

ितनलाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो, यसरी नै गरे।

र पिहलो मिहनामा, दोस्रो वषर्मा, ितनीहरू िमश्रबाट बािहर जाँदै गदार्, नयाँ चन्द्रमाको िदनमा पाल 

खडा गिरयो। र मोशाले पाल खडा गरे, उनले शीषर्हरू राखे, बारहरू घुसाए र स्तम्भहरू खडा गरे। 

अिन ितनले पदार्हरू तम्बूमािथ फैलाए, र तम्बूको ढाक्ने मािथबाट त्यसमािथ राखे, जसरी प्रभुले 

मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो। र गवाहीहरू िलएर सन्दूकिभत्र हािलिदए, र डण्डाहरू 

सन्दूकमुिन राखे। अिन उनले सन्दुकलाईर् पालिभत्र ल्याए, र पदार्को ढाक्ने राखे, र गवाहीको 

सन्दुकलाईर् ढाके, जुन तिरकाले प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो। र ितनले टेबुललाईर् 

गवाहीको पालिभत्र राखे, पालको पदार्बािहर उत्तरितर। र ितनले यसमािथ प्रभुको सामु 

प्रस्तुतीकरणका रोटीहरू थपे, जसरी प्रभुले मोशालाईर् आदेश िदनुभएको िथयो। र ितनले 

िदयाबत्ती-स्ट्यान्ड गवाहीको पालिभत्र, पालको दिक्षणितरको छेउमा राखे। अिन ितनले त्यसका 
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िदयाहरू प्रभुको सामु राखे, जुन तिरकाले प्रभुले मोशालाईर् आदेश िदनुभएको िथयो। र उसले 

सुनको वेदीलाईर् गवाहीको पालमा पदार्को अगािड राख्यो। र उनले आफ्नो धूपमा रचनाको धूप 

जलाए, जस्तै प्रभुले मोशालाईर् आदेश िदनुभएको िथयो।  अिन उनले चढाईहरूको बिलदानको 

वेदी पालको ढोकाको छेउमा राखे।    र ितनले पाल र वेदीको विरपिर आँगन स्थापना गरे, र 

मोशाले सबै कामहरू समाप्त गरे।

अिन बादलले गवाहीको पाललाईर् ढाक्यो, र परमप्रभुको मिहमाले पाल भिरयो। र मोशा साक्षीको 

पालिभत्र प्रवेश गनर् सकेनन, िकनिक बादलले त्यसमािथ छाया पािररहेको िथयो, र परमप्रभुको 

मिहमाले पाल भिरएको िथयो। जब बादल पालबाट मािथ उठ्यो, ईजरायलका छोराहरूले आफ्नो 

सामानसिहत िशिवर तोडे। यिद बादल मािथ गएन भने, ितनीहरूले प्रस्थान गरेनन् जुन िदनसम्म 

बादल मािथ गयो। िकनिक बादल िदनमा पालमािथ िथयो, र रात आगो त्यसमािथ िथयो सबै 

ईस्राएलको सामु, ितनीहरूका सबै यात्राहरूमा।
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मकूर् स ससुमाचार

1

येशू ख्रीष्टको शुभ समाचारको शुरुवात, जो परमेश्वरका पुत्र हुनुहुन्छ। जसरी भिवष्यवक्ताहरूमा 

लेिखएको छ, हेर, म मेरो दूतलाईर् ितम्रो अगािड पठाउँछु, जसले ितम्रो बाटो ितम्रो अगािड तयार 

गनेर्छ, उजाड स्थानमा पुकानेर्  एकको आवाज, प्रभुको बाटो तयार गर, उहाँका मागर्हरू सीधा 

बनाओ।

योहान उजाड-स्थानमा बिप्तस्मा िदँदै र पापहरूको क्षमाको लािग पश्चात्तापको बिप्तस्मा प्रचार गदर्  

हुनुभयो। अिन सबै यहूिदया भूिम र येरूशलेमवासीहरू उहाँकहाँ बािहर जाँदै िथए, र ितनीहरू सबै 

यदर्न नदीमा उहाँद्वारा बिप्तस्मा िलईरहेका िथए, आफ्ना पापहरू स्वीकार गदर् । योहान ऊँटको रांले 

बनेको लुगा लगाएका िथए र आफ्नो कम्मरमा छालाको पेटी बाँधेका िथए, र ितनी सलह र 

जंगली मह खान्थे। र उसले घोषणा गदर्  भन्यो, मेरो पिछ मभन्दा बिलयो आउँदै हुनुहुन्छ, जसको 

जुत्ताको पट्टा खोल्न म िनहुरेर पिन योग्य छैन। मैले िनश्चय नै ितमीहरूलाईर् पानीमा बिप्तस्मा िदएँ, 

तर उहाँले ितमीहरूलाईर् पिवत्र आत्मामा बिप्तस्मा िदनुहुनेछ।

र ती िदनहरूमा यस्तो भयो िक येशू गालीलको नाजरेथबाट आउनुभयो र योहानद्वारा यदर्नमा 
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बिप्तस्मा िदईनुभयो। र तुरुन्तै पानीबाट मािथ उक्लँदा उहाँले आकाशहरू फािटएको देख्नुभयो र 

आत्मा ढुकुरजस्तै उहाँमािथ ओिलँरहेको देख्नुभयो। र स्वगर्बाट एउटा आवाज आयो, ितमी मेरो 

िप्रय छोरा हौ, ितमीमा म अित प्रसन्न छु।

र तुरुन्तै त्यो आत्माले उसलाईर् उजाड-स्थानमा धकेल्नुभयो। र उहाँ त्यहाँ उजाड-स्थानमा चालीस 

िदनसम्म शैतानद्वारा परीक्षा गिरँदै हुनुहुन्थ्यो, र उहाँ जङ्गली जनावरहरूसँग हुनुहुन्थ्यो, र दूतहरूले 

उहाँको सेवा गिररहेका िथए।

तर यूहन्ना हस्तान्तरण गिरएपिछ, येशू गालीलमा आउनुभयो र परमेश्वरको राज्यको सुसमाचार 

घोषणा गदर्  हुनुहुन्थ्यो। र यसो भन्दै, समय पूरा भएको छ र परमेश्वरको राज्य निजक आएको छ; 

पश्चात्ताप गर र सुसमाचारमा िवश्वास गर।

गालीलको समुद्रको छेउमा िहँड्दै गदार्, उहाँले िसमोन र उनका भाई अिन्द्रयासलाईर् समुद्रमा जाल 

फािलरहेको देख्नुभयो, िकनिक ितनीहरू माछा मानेर्हरू िथए। अिन येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, 

मेरो पिछ आउनुहोस्, र म ितमीहरूलाईर् मािनसहरूका माछा मानेर्हरू बनाउनेछु। र ितनीहरूले 

तुरुन्तै आफ्ना जाल छोडेर उहाँलाईर् पछ्याए। र त्यहाँबाट अिल अगािड गएर उनले जेबिदयाका 

छोरा याकूब र ितनका भाई यूहन्नालाईर् देखे, र ितनीहरू डुङ्गामा जालहरू ममर्त गदर्  िथए। र तुरुन्तै 

उहाँले ितनीहरूलाईर् बोलाउनुभयो। र ितनीहरूले आफ्ना बुबा जेबेिदयोलाईर् ज्यालादारीहरूसँग 

डुङ्गामा छोडेर उहाँको पिछ लागे।

अिन ितनीहरू कफनर्हुममा प्रवेश गछर्न्, र तुरुन्तै सब्बथमा सभामा प्रवेश गरेर उहाँ िसकाउँदै 

हुनुहुन्थ्यो। र ितनीहरू उहाँको िशक्षामा अचिम्मत िथए, िकनिक उहाँ ितनीहरूलाईर् अिधकार 

भएको जस्तो िसकाउँदै हुनुहुन्थ्यो, र शास्त्रीहरू जस्तो होईन। र ितनीहरूको सभामा एक मािनस 

िथयो जो अशुद्ध आत्मामा िथयो, र त्यो िचच्यायो भन्दै, हे नाजरी येशू, हामी र तपाईर्ंलाईर् के 

सरोकार? के तपाईर्ं  हामीलाईर् नष्ट गनर् आउनुभयो? म जान्दछु तपाईर्ं  को हुनुहुन्छ, परमेश्वरका 
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पिवत्र। र येशूले ितनलाईर् हप्काउँदै भनु्नभयो, चुप लाग र त्यसबाट बािहर िनस्क। र अशुद्ध 

आत्माले उसलाईर् आक्रमण गरी ठूलो स्वरले िचच्याएर उसबाट बािहर िनस्क्यो। र सबै अचिम्भत 

भए, यसैले ितनीहरूले आफंमा छलफल गदर्  भने, यो के हो? यो नयाँ िशक्षा के हो, िकनिक 

उहाँले अिधकारसाथ ती अशुद्ध आत्माहरूलाईर् पिन आज्ञा गनुर्हुन्छ, र ितनीहरूले उहाँको आज्ञा 

पालन गछर्न्? र उसको सुनाई तुरुन्तै गालीलको सम्पूणर् वरपरको के्षत्रमा फैिलयो।

अिन तुरुन्तै सभाघरबाट बािहर िनस्केर ितनीहरू िसमोन र अिन्द्रयाको घरमा आए याकूब र 

यूहन्नासँग। िसमोनकी सासू ज्वरोले पीिडत भएर सुितरहेकी िथईन्, र तुरुन्तै ितनीहरूले उहाँलाईर् 

उनको बारेमा भने। र निजक आएर उहाँले उसको हात समातेर उसलाईर् उठाउनुभयो, र ज्वरोले 

उसलाईर् तुरुन्तै छोड्यो, र उनी उनीहरूको सेवा गनर् थािलन्। साँझ पदार्, जब सूयर् अस्ताएको 

िथयो, ितनीहरूले उहाँकहाँ सबै िबरामीहरू र भूत-पे्रतले सताईएकाहरूलाईर् ल्याए। र सम्पूणर् सहर 

ढोकाितर जम्मा भएको िथयो। र उहाँले िविभन्न रोगहरूले नराम्रोसँग पीिडत धेरै मािनसहरूलाईर् 

िनको पानुर्भयो, र धेरै भूतहरूलाईर् िनकाल्नुभयो, र भूतहरूलाईर् बोल्न िदनुभएन, िकनिक 

ितनीहरूले उहाँलाईर् ख्रीष्ट हुनुहुन्छ भनी जान्दथे।

र िबहान अँध्यारोमा नै उठेर िनस्के र उजाड ठाउँमा गए, र त्यहाँ प्राथर्ना गनुर्भयो। र िसमोन र 

उनीसँग भएकाहरूले उहाँलाईर् खोजे। र उसलाईर् भेट्टाएर ितनीहरूले उसलाईर् भने, सबैले 

तपाईर्ंलाईर् खोिजरहेका छन्। र उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, हामी छेउछाउका सहरहरूमा जाआं, 

तािक म त्यहाँ पिन प्रचार गनर् सकँू, िकनिक यसैको लािग म बािहर आएको हँु। र उहाँ सम्पूणर् 

गालील भिर ितनीहरूका सभाघरहरूमा प्रचार गदर्  हुनुहुन्थ्यो र भूतहरूलाईर् िनकाल्दै हुनुहुन्थ्यो।

अिन एक कुष्ठरोगी उहाँकहाँ आए, उहाँलाईर् िबन्ती गदर्  र घँुडा टेकेर उहाँलाईर् भन्दै, यिद तपाईर्ं  

चाहनुहुन्छ भने, तपाईर्ं  मलाईर् शुद्ध पानर् सक्नुहुन्छ। तर येशूले दया गरेर, हात फैलाएर उसलाईर् 

छोए र उसलाईर् भनु्नभयो, म चाहन्छु, शुद्ध होऊ। उसले भनेपिछ तुरुन्तै उसको कुष्ठरोग हट्यो, र ऊ 

शुद्ध भयो। अिन उसलाईर् कडा चेतावनी िदएर तुरुन्तै उसलाईर् िनकाल्यो र उसलाईर् भन्छ हेर, 
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कसैलाईर् पिन केही नभन, तर जाऊ र आफूलाईर् पुजारीलाईर् देखाऊ, र ितम्रो शुद्धीकरणको बारेमा 

मोशाले आज्ञा गरेको चढाऊ, ितनीहरूको लािग गवाहीको रूपमा। तर त्यो बािहर गएर धेरै घोषणा 

गनर् र त्यो वचन फैलाउन सुरु गयाेर् , यसरी िक अब उसलाईर् खुला रूपमा सहर िभत्र प्रवेश गनर् 

सक्षम हुन सकेन, तर उजाड ठाउँहरूमा बािहर िथयो, र सबै ितरबाट मािनसहरू उसकहाँ आउँदै 

िथए।

2

र उनी केही िदनपिछ फेिर कफनर्हुममा प्रवेश गरे र उनी घरमा हुनुहुन्छ भनी सुिनयो। र तुरुन्तै धेरै 

जना जम्मा भए, यसरी िक अब ढोकाितर पिन जान सिकँदैनथ्यो, र उहाँ ितनीहरूलाईर् वचन बोल्दै 

हुनुहुन्थ्यो। अिन ितनीहरू उहाँकहाँ आउँछन्, एक पक्षाघाती रोगीलाईर् ल्याउँदै, जो चार जनाद्वारा 

बोिकएको िथयो। र ितनीहरू भीडको कारणले उहाँको निजक पुग्न नसकेर, जहाँ उहाँ हुनुहुन्थ्यो 

त्यहाँको छाना खोिलिदए, र खनेर पक्षाघाती सुितरहेको खाटलाईर् तल झािरिदए। तर येशूले 

ितनीहरूको िवश्वास देखेर पक्षाघातीलाईर् भनु्नहुन्छ, बच्चा, ितम्रा पापहरू क्षमा गिरएका छन्। तर 

त्यहाँ केही शास्त्रीहरू बिसरहेका िथए र ितनीहरूले आफ्ना हृदयहरूमा िवचार गिररहेका िथए। के 

यो यसरी िनन्दाहरू बोल्छ? परमेश्वर एक मात्र बाहेक कसले पापहरू क्षमा गनर् सक्छ? र येशूले 

आफ्नो आत्मामा तुरुन्तै िचनेर िक ितनीहरू आफैमा यसरी िवचार गदर्छन्, ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, 

िकन ितमीहरू आफ्नो हृदयमा यी कुराहरू िवचार गदर्छौ? के सिजलो छ, पक्षाघाती लाईर् ितम्रा 

पापहरू क्षमा गिरएका छन् भनु्न, वा उठ र आफ्नो िबछ्यौना उठाएर िहँड भनु्न? तर तािक 

ितमीहरूले जान्न सक िक मािनसको छोरोलाईर् पृथ्वीमा पापहरू क्षमा गनेर्  अिधकार छ, उहाँले 

लकवाग्रस्तलाईर् भनु्नहुन्छ, ितमीलाईर् म भन्छु, उठ र आफ्नो खाट उठाऊ र आफ्नो घरमा जाऊ। र 

उनी तुरुन्तै उठे, र आफ्नो ओछ्यान उठाएर सबैको अगािड बािहर गए, यसैले िक सबै छक्क परे 

र भगवानको मिहमा गदर्  भने िक हामीले यस्तो किहलै्य देखेका छैनां।
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अिन उहाँ फेिर समुद्रको िकनारमा जानुभयो, र सबै भीड उहाँकहाँ आउन थाल्यो, र उहाँले 

ितनीहरूलाईर् िसकाउनुभयो। र अगािड बढ्दै गदार् उहाँले अिल्फयसका छोरा लेवीलाईर् कर संकलन 

स्थानमा बसेको देख्नुभयो, र उहाँले उसलाईर् भनु्नभयो, मलाईर् पछ्याउ। र उठेर उसले उहाँलाईर् 

पछ्यायो। अिन यस्तो भयो िक उहाँ आफ्नो घरमा लेिटरहनुभएको बेला, धेरै कर उठाउनेहरू र 

पापीहरू येशू र उहाँका चेलाहरूसँग सँगै लेिटरहेका िथए, िकनिक ितनीहरू धेरै िथए, र ितनीहरूले 

उहाँलाईर् पछ्याएका िथए। र शास्त्रीहरू र फिरसीहरूले उसलाईर् कर उठाउनेहरू र पापीहरूसँग 

खाईरहेको देखेर उसका चेलाहरूलाईर् भिनरहेका िथए, िकन उसले कर उठाउनेहरू र पापीहरूसँग 

खान्छ र िपउँछ? र सुनेर येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, बिलयोहरूलाईर् िचिकत्सकको आवश्यकता 

छैन, तर िबरामीहरूलाईर् छ। म धमीर्हरूलाईर् बोलाउन आएको होईन, तर पापीहरूलाईर् पश्चात्तापमा 

बोलाउन आएको हँु।

र यूहन्नाका चेलाहरू र फिरसीहरूका चेलाहरू उपवास गदर्  िथए। र ितनीहरू आएर उहाँलाईर् 

भन्छन्, िकन यूहन्नाका चेलाहरू र फिरसीहरूका चेलाहरू उपवास गछर्न्, तर तपाईर्ंका चेलाहरू 

उपवास गदर्नन्? अिन येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, के िववाह कक्षका छोराहरू उपवास गनर् 

सक्छन्, जब दुलहा ितनीहरूसँग छ? जित समयसम्म ितनीहरूसँग दुलहा छ, ितनीहरू उपवास गनर् 

सक्दैनन्। तर िदनहरू आउनेछन् जब दुलहा ितनीहरूबाट लिगनेछ, र तब ितनीहरूले ती िदनहरूमा 

उपवास गनेर्छन्। कोही पिन नसुकेको कपडाको प्याच पुरानो लुगामा िसउँदैन, िकनभने यिद त्यसो 

गयाेर्  भने, नयाँले पुरानोबाट त्यसको पूणर्ता िलन्छ र झन् खराब च्याितएको हुन्छ। र कोही पिन 

नयाँ दाखमद्य पुराना छालाका भाँडाहरूमा हाल्दैन, यिद त्यसो गरे भने, नयाँ दाखमद्यले छालाका 

भाँडाहरू फुटाउँछ, र दाखमद्य खन्याउँछ र छालाका भाँडाहरू नष्ट हुनेछन्, तर नयाँ दाखमद्य नयाँ 

छालाका भाँडाहरूमा राख्नुपछर्।

र यस्तो भयो िक उहाँ सब्बथका िदनमा अन्नका खेतहरूबाट जाँदै हुनुहुन्थ्यो, र उहाँका चेलाहरूले 

अन्नका बालाहरू उखेल्दै बाटो बनाउन थाले। र फिरसीहरूले उहाँलाईर् भने, हेर, ितनीहरू सब्बथमा 

के गछर्न् जुन अनुमित छैन। र उनले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, के ितमीहरूले किहलै्य पढेका छैनौ िक 
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दाऊदले के गरे जब उनलाईर् आवश्यकता िथयो र उनी र उनीसँग भएकाहरू भोकाएका िथए? 

कसरी उनी परमेश्वरको घरमा प्रवेश गरे अिबयाथार प्रधान पुजारीको समयमा र प्रस्तुतीकरणका 

रोटीहरू खाए, जुन पुजारीहरू बाहेक अरू कसैलाईर् खान अनुमित छैन, र उहाँसँग भएकाहरूलाईर् 

पिन िदए? र उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, िवश्रामिदन मािनसको लािग बनाईएको हो, मािनस 

िवश्रामिदनको लािग होईन। यसैले मािनसको छोरा िवश्रामिदनको पिन प्रभु हो।

3

र उहाँ फेिर सभामा प्रवेश गनुर्भयो, र त्यहाँ एक जना मािनस िथए जसको हात सुकेको िथयो। र 

ितनीहरूले उसलाईर् हेिररहेका िथए िक शब्बाथमा उसलाईर् िनको पाछर् िक पादर्न, तािक ितनीहरूले 

उसमािथ आरोप लगाऊन्। र उसले सुकेको हात भएको मान्छेलाईर् भन्यो, बीचमा उठ। अिन 

उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, के शब्बाथमा असल गनुर् वा खराबी गनुर् वैधािनक छ? आत्मा 

बचाउनु वा मानुर्? तर ितनीहरू मौन रहे। र ितनीहरूलाईर् क्रोधसाथ विरपिर हेदर् , ितनीहरूको 

हृदयको कठोरताले दुःिखत हँुदै, उहाँले त्यो मािनसलाईर् भनु्नभयो, ितम्रो हात फैला। र उसले 

फैलायो, र उसको हात अकाेर्  जस्तै स्वस्थ भएर पुनस्थार्िपत भयो। र बािहर गएर फिरसीहरूले 

तुरुन्तै हेरोिदयनहरूसँग उहाँको िवरुद्धमा सल्लाह गरे, तािक उहाँलाईर् नष्ट गनर् सकून्।

र येशू आफ्ना चेलाहरूसँग समुद्रितर फकर् नुभयो, र गालीलबाट ठूलो भीडले उहाँलाईर् पछ्यायो, र 

यहूिदयाबाट र यरूशलेमबाट र ईदुिमयाबाट र यदर्न पािरबाट र टायर र सीदोनको विरपिरबाट ठूलो 

भीड, उहाँले जित गनुर्भयो सुनेर, उहाँकहाँ आए। र ितनले आफ्ना चेलाहरूलाईर् भनु्नभयो िक 

भीडको कारणले एउटा डुङ्गा ितनको लािग पखाेर् स्, तािक ितनीहरूले ितनलाईर् नदबाऊन्। उहाँले 

धेरैलाईर् िनको पानुर्भएको िथयो, यसैले जितले कोरार्हरू भोगेका िथए ितनीहरू उहाँलाईर् छुन 

सकून् भनेर उहाँमािथ खस्दै िथए। र अशुद्ध आत्माहरूले, जब उहाँलाईर् देख्थे, उहाँको अगािड 

लम्पसार पथेर्  र िचच्याउँथे, तपाईर्ं  परमेश्वरका पुत्र हुनुहुन्छ। र उनीहरूलाईर् धेरै हप्काए तािक 
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उनीहरूले उहाँलाईर् स्पष्ट नगरून्।

र उनी पहाडमा उक्लनुभयो, र जसलाईर् उनी चाहन्थे ितनीहरूलाईर् बोलाउनुभयो, र ितनीहरू 

उनीकहाँ गए। र उनले बाह्र जना बनाए, तािक ितनीहरू उहाँसँग रहून् र तािक उहाँले ितनीहरूलाईर् 

घोषणा गनर् पठाउन सक्नुहोस्। र रोगहरू िनको पानेर्  र भूतहरूलाईर् िनकाल्ने अिधकार राख्नु, र 

उनले िसमोनलाईर् पतु्रस नाम राख्यो। र याकूब जेबिदयाको छोरा र यूहन्ना याकूबको भाईलाईर्, र 

ितनीहरूलाईर् बोअनगेर्स नाम राख्नुभयो, जसको अथर् गजर्नका छोराहरू हो, र अिन्द्रयास र 

िफिलप र बाथाेर्लोमाई र म्याथ्यू र थोमास र अिल्फयसका छोरा याकूब र थािद्दयस र कनानी 

िसमोन र यहूदा ईस्किरयोती, जसले उहाँलाईर् सुिम्पिदए।

र ितनीहरू घरिभत्र आउँछन्, र फेिर भीड जम्मा हुन्छ, यसरी िक ितनीहरू रोटी पिन खान 

सक्दैनन्। र सुनेर उहाँका मािनसहरू उहाँलाईर् समात्न बािहर गए, िकनिक ितनीहरू भिनरहेका 

िथए िक उहाँ िविक्षप्त हुनुभएको छ। र यरूशलेमबाट तल आएका ती शास्त्रीहरूले भिनरहेका 

िथए िक उसमा बालिजबूल छ, र उसले भूतहरूको शासकद्वारा भूतहरूलाईर् िनकाल्छ। र 

ितनीहरूलाईर् बोलाएर उहाँले ितनीहरूलाईर् दृष्टान्तहरूमा भनु्नभयो, शैतानले कसरी शैतानलाईर् 

िनकाल्न सक्छ? र अगर राज्य आफैमा िवभािजत हुन्छ भने, त्यो राज्य उिभन सक्दैन। र यिद घर 

आफैमा िवभािजत हुन्छ भने, त्यो घर उिभन सक्दैन। र यिद त्यो शैतान आफंको िवरुद्धमा उठ्यो र 

िवभािजत भएको छ भने, ऊ उिभन सक्दैन, तर त्यसको अन्त्य हुन्छ। कोही पिन बिलयो 

मािनसको घरमा प्रवेश गरेर उसका भाँडाहरू लुट्न सक्दैन, यिद पिहले त्यो बिलयो मािनसलाईर् 

नबाँधे भने, र त्यसपिछ मात्र उसको घर लुट्नेछ। साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक मािनसहरूका 

सन्तानहरूका सबै पापहरू र िनन्दाहरू क्षमा गिरनेछन्, जित पिन ितनीहरूले िनन्दा गरे तापिन, जो 

पिवत्र आत्माको िनन्दा गछर्, त्यसलाईर् युगसम्म क्षमा छैन, तर त्यो अनन्त न्यायको दोषी छ, 

िकनभने ितनीहरूले उसलाईर् अशुद्ध आत्मा छ भिनरहेका िथए।

त्यसैले उसकी आमा र उसका दाजुभाईहरू आउँछन्, र बािहर उिभएर उनीहरूले उसलाईर् बोलाउँदै 
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उसकहाँ समाचार पठाए। र उसको विरपिर भीड बसेको िथयो, र ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, 

हेनुर्होस्, तपाईर्ंको आमा र तपाईर्ंका दाजुभाईहरू बािहर तपाईर्ंलाईर् खोिजरहेका छन्। र उनले 

ितनीहरूलाईर् जवाफ िदँदै भने, को हो मेरी आमा वा मेरा दाजुभाईहरू? र विरपिर हेरेर उहाँको 

विरपिर बसेकाहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, हेर, मेरी आमा र मेरा दाजुभाईहरू, जसले परमेश्वरको ईच्छा गछर्, 

त्यो मेरो भाई र मेरी बिहनी र आमा हो।

4

अिन उहाँले फेिर समुद्रको छेउमा िसकाउन सुरु गनुर्भयो, र उहाँितर धेरै भीड जम्मा भयो, यसैले 

उहाँ डुङ्गामा चढेर समुद्रमा बस्नुभयो, र सबै भीड जिमनमा समुद्रको छेउमा िथए। र उहाँले 

ितनीहरूलाईर् धेरै दृष्टान्तहरूमा िसकाउनुभयो, र आफ्नो िशक्षामा ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, सुनु्नहोस्। 

हेर, बीउने बीउन गयो। र बीउ छदार् यस्तो भयो िक केही बाटोमा खस्यो, र चराहरू आए र 

त्यसलाईर् खाईिदए। अिन अकाेर्  चट्टानी जिमनमा खस्यो, जहाँ धेरै माटो िथएन, र तुरुन्तै उिम्रयो 

िकनभने माटोको गिहराई िथएन, तर सूयर् उदाएपिछ त्यो जलाईयो, र जरा नभएको कारणले त्यो 

सुक्यो। र अकाेर्  काँडाहरूमा पयाेर् , र काँडाहरू मािथ बढे र यसलाईर् िनसास्यो, र फल िदएन र 

अकाेर्  राम्रो जिमनमा खस्यो र फल िदयो जुन बढ्दै गयो र बढ्दै गयो, र तीस गुणा र साठी गुणा र 

सय गुणा फल ल्यायो। र उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, जससँग सुने्न कान छ, त्यसले सुनोस्। 

जब उहाँ एक्लै हुनुहुन्थ्यो, उहाँको विरपिर भएकाहरूले बाह्र जनासँग िमलेर उहाँलाईर् त्यो 

दृष्टान्तको बारेमा सोधे। र उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरूलाईर् परमेश्वरको राज्यका 

रहस्यहरू जान्न िदईएको छ, तर बािहरका मािनसहरूलाईर् सबै कुरा दृष्टान्तहरूमा हुन्छ, तािक हेदर्  

हेदर्  पिन नदेखून्, र सुन्दै सुन्दै पिन नबुझून्, नत्र ितनीहरू फकर् लान् र ितनीहरूका पापहरू क्षमा 

होलान्।

र उहाँले उनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, ितमीहरू यो दृष्टान्त जान्दैनौ, र कसरी सबै दृष्टान्तहरू जाने्नछौ? 
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बीउ छनेर्ले वचन छछर्। यी तर ती हुन् जो बाटोको छेउमा छन्, जहाँ वचन छिरन्छ, र जब 

ितनीहरूले सुन्छन्, तुरुन्तै शैतान आउँछ र ितनीहरूका हृदयहरूमा छिरएको वचनलाईर् लैजान्छ। र 

यी पिन त्यस्तै हुन् जो चट्टानी जिमनमा छिरएका छन्, जसले जब वचन सुन्छन्, तुरुन्तै 

आनन्दसाथ त्यसलाईर् ग्रहण गछर्न्, र ितनीहरूसँग आफैमा जरा छैन, तर अस्थायी छन्, त्यसपिछ 

शब्दको कारण कष्ट वा सतावट आईपदार्, ितनीहरू तुरुन्तै ठेस खान्छन्। र यी ती हुन् जो 

काँडाहरूमा छिरएका हुन्, जसले वचन सुन्छन्, र यस युगका िचन्ताहरू अिन धनको धोका अिन 

अन्य कुराहरूका ईच्छाहरू िभत्र पसेर वचनलाईर् िनसास्साउँछन्, र त्यो फलहीन हुन्छ। र यी ती हुन् 

जो राम्रो जिमनमा छिरएका िथए, जसले वचन सुन्छन् र स्वीकार गछर्न्, र तीस गुणा, साठी गुणा 

र सय गुणा फल फलाउँछन्।

र उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, के िदयो टोकरीमुिन व िकनिक कुनै पिन कुरा लुकेको छैन जो 

प्रकट नहोस्, न त कुनै कुरा गोप्य भयो तर त्यो स्पष्ट हुनको लािग। यिद कसैसँग सुने्न कान छन् 

भने, सुनोस्। अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरूले के सुन्छौ त्यसमा ध्यान देओ। जुन 

नापले ितमीहरू नाप्छौ, त्यही नापले ितमीहरूलाईर् नािपनेछ, र ितमीहरू सुने्नहरूलाईर् थिपनेछ। 

जसको छ, उसलाईर् िदईनेछ, र जसको छैन, उससँग जे छ त्यो पिन उसबाट िलईनेछ। र उनले 

भने, परमेश्वरको राज्य यस्तो छ, जस्तो िक एक मािनसले पृथ्वीमा बीउ हाल्छ, र ऊ सुत्छ र उठ्छ 

रात र िदन, र त्यो बीउ अङु्कराउँछ र बढ्छ जसरी ऊ जान्दैन। आफं पृथ्वीले फल फलाउँछ, िकनिक 

पिहले घाँस, त्यसपिछ अन्नको बाला, त्यसपिछ बालामा पूणर् अन्न हुन्छ। जब फल पाक्छ, तुरुन्त 

हँिसया पठाउँछ, िकनिक फसल काट्ने समय आईसकेको छ।

अिन उनले भने, हामी परमेश्वरको राज्यलाईर् कसरी तुलना गनेर्छां? वा कुन दृष्टान्तमा यसलाईर् 

तुलना गनेर्छां? जस्तो राईर्को एउटा दाना, जो जब पृथ्वीमा छिरन्छ, पृथ्वीमा भएका सबै 

बीउहरूमध्ये सबैभन्दा सानो हुन्छ, र जब छिरन्छ, त्यो मािथ बढ्छ र सबै तरकारीहरूभन्दा ठूलो 

हुन्छ, र ठूला हाँगाहरू बनाउँछ, तािक आकाशका चराहरू त्यसको छायामुिन बसोबास गनर् 

सक्छन्।
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र उहाँले ितनीहरूलाईर् यस्ता धेरै दृष्टान्तहरूद्वारा वचन बोल्नुहुन्थ्यो, जसरी ितनीहरू सुन्न सक्षम 

िथए। तर दृष्टान्त िबना उहाँले ितनीहरूलाईर् वचन बोल्नुभएन, र आफ्ना चेलाहरूलाईर् एकान्तमा 

सबै कुरा व्याख्या गनुर्हुन्थ्यो।

र त्यो िदन साँझ भएपिछ उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, हामी पािर जाआं। र भीडलाईर् छोडेर 

ितनीहरूले उसलाईर् डुङ्गामा जस्तो िथयो त्यस्तै लगे, र अरू डुङ्गाहरू पिन उसको साथमा िथए। र 

हावाको ठूलो आँधी आयो, र छालहरू डुङ्गामा िपट्दै िथए, जसले गदार् त्यो पिहले नै भिरन थालेको 

िथयो। र उहाँ पछािडको भागमा तिकयामा सुितरहनुभएको िथयो, र ितनीहरूले उहाँलाईर् जगाए र 

उहाँलाईर् भने, गुरु, के तपाईर्ंलाईर् िचन्ता छैन िक हामी नाश हँुदैछां? र उठेपिछ उहाँले हावालाईर् 

हप्काउनुभयो र समुद्रलाईर् भनु्नभयो, चुप लाग, शान्त हो। र हावा बन्द भयो, र ठूलो शािन्त भयो। 

अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, िकन यसरी कायर छौ? ितमीहरूसँग िवश्वास छैन? अिन 

ितनीहरू अत्यन्तै डराए र एक अकार्लाईर् भन्दै िथए, त्यसोभए यो को हो, िकनिक हावा र समुद्र 

पिन उसको आज्ञा पालन गछर्न्?

5

र ितनीहरू समुद्र पािर गेगेर् सेनीहरूको देशमा आए। र उनी जहाजबाट बािहर िनस्कनेिबित्तकै, 

िचहानहरूबाट एक जना मान्छे अशुद्ध आत्मामा भएको उनलाईर् भेट्यो। जसको बासस्थान 

िचहानहरूमा िथयो, र साङ्लाहरूले पिन कसैले उसलाईर् बाँध्न सक्दैनथ्यो, िकनभने उसलाईर् प्रायः 

बेडी र साङ्लाहरूले बाँिधएको िथयो, र उसद्वारा ती साङ्लाहरू च्याितएका िथए र ती बेडीहरू 

चकनाचूर पािरएका िथए, र कोही पिन उसलाईर् वशमा पानर् सक्षम िथएन, र रात र िदनभिर 

िचहानहरूमा र पहाडहरूमा ऊ िचच्याईरहन्थ्यो र ढुङ्गाहरूले आफैलाईर् कािटरहन्थ्यो। तर येशूलाईर् 

टाढाबाट देखेर दगुरे र उहाँलाईर् दण्डवत गरे। र ठूलो स्वरले िचच्याएर भन्छ, हे येशू, सवाेर्च्च 

परमेश्वरका पुत्र, मेरो र तपाईर्ंको के सरोकार? म तपाईर्ंलाईर् परमेश्वरको शपथ िदन्छु, मलाईर् 
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यातना निदनुहोस्। िकनिक उसले उसलाईर् भनेको िथयो, हे अशुद्ध आत्मा, यो मािनसबाट बािहर 

िनस्की जाऊ। र उनले उसलाईर् सोधे, ितम्रो नाम के हो? र उसले जवाफ िदँदै भन्यो, मेरो नाम 

सेना हो, िकनिक हामी धेरै छां। र उसले उहाँलाईर् धेरै िबन्ती गयाेर्  िक उहाँले ितनीहरूलाईर् देशबाट 

बािहर नपठाऊन्। त्यहाँ पहाडको छेउमा चिररहेको सँुगुरहरूको ठूलो बथान िथयो। र सबै भूतहरूले 

उहाँलाईर् अनुरोध गदर्  भने, हामीलाईर् ती सँुगुरहरूमा पठाउनुहोस्, तािक हामी ितनीहरूमा प्रवेश गनर् 

सकां। र येशूले ितनीहरूलाईर् तुरुन्तै अनुमित िदनुभयो। र अशुद्ध आत्माहरू बािहर िनस्केर 

सँुगुरहरूमा प्रवेश गरे, र बथान चट्टानबाट समुद्रमा दौिडयो, ितनीहरू किरब दुईर् हजार िथए, र 

ितनीहरू समुद्रमा डुिबरहेका िथए। अिन सँुगुरहरू चराउनेहरू भागे र शहर र खेतहरूमा खबर िदए, 

र के भएको हो भनेर हेनर् मािनसहरू बािहर िनस्के। अिन ितनीहरू येशूितर आउँछन्, र 

भूतग्रस्तलाईर् बिसरहेको, लुगा लगाएको र स्वस्थ िदमागको भएको देख्छन्, जसमा सेना िथयो, र 

ितनीहरू डराए। र देखेका मािनसहरूले ितनीहरूलाईर् भूत लागेको मािनसलाईर् कसरी भयो र 

सँुगुरहरूको बारेमा वणर्न गरे। अिन ितनीहरूले उहाँलाईर् आफ्नो िसमानाबाट जान िबन्ती गनर् 

थाले। र जब उहाँ डुङ्गामा चढ्दै हुनुहुन्थ्यो, भूत लागेको मािनसले उहाँलाईर् िबन्ती गयाेर्  िक उहाँसँग 

रहन पाऊँ। र उसले उसलाईर् अनुमित िदएन, तर उसलाईर् भन्छ, ितम्रो घरमा ितम्रा मािनसहरूकहाँ 

जाऊ र ितनीहरूलाईर् भन प्रभुले ितमीलाईर् जित गनुर्भएको छ र ितमीमािथ दया देखाउनुभएको 

छ। र उनी अलग गए र डेकापोिलसमा घोषणा गनर् थाले िक येशूले उनलाईर् जित गनुर्भयो, र सबै 

अचिम्मत भए।

र येशू डुङ्गामा फेिर पािर पार गनुर्भएपिछ, उहाँमािथ ठूलो भीड जम्मा भयो, र उहाँ समुद्रको छेउमा 

हुनुहुन्थ्यो। अिन सभा शासकहरूमध्ये एक जना आउँछन्, जसको नाम याईरस िथयो, र उहाँलाईर् 

देखेर उहाँका खुट्टामा लम्पसार पछर्न्। र उसले उहाँलाईर् धेरै अनुरोध गयाेर् , यसो भन्दै िक मेरी छोरी 

मृत्युको मुखमा छे, तािक तपाईर्ं  आएर उसमािथ हात राख्नुहोस्, तािक उनी बचोस् र बाँचून्। र 

उहाँ उसको साथ जानुभयो, र ठूलो भीड उहाँलाईर् पछ्याउँदै िथयो, र ितनीहरूले उहाँलाईर् 

िथिचरहेका िथए। र बाह्र वषर्देिख रगत बग्ने रोगमा परेकी एउटी मिहला, र धेरै िचिकत्सकहरूबाट 

धेरै पीडा भोगेकी र आफ्नो सबै सम्पित्त खचर् गरेकी, र केही पिन सहायता नपाएकी, तर बरु अझ 
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खराब अवस्थामा पुगेकी, येशूको बारेमा सुनेर, भीडमा पछािडबाट आएर उहाँको लुगा छोईन्। 

उनले आफैमा भिनरहेकी िथईन्, यिद मैले उहाँका लुगा मात्र पिन छोएँ भने, म िनको हुनेछु। र 

तुरुन्तै उनको रगतको स्रोत सुक्यो, र उनले आफ्नो शरीरमा थाहा पाईन् िक उनी त्यो रोगबाट 

िनको भईन्। र तुरुन्तै येशूले आफैमा उहाँबाट शिक्त बािहर गएको िचनेर, भीडमा फकेर् र भनु्नभयो, 

कसले मेरो लुगाहरू छोयो? र उनका चेलाहरूले उनलाईर् भने, तपाईर्ं ले भीडलाईर् तपाईर्ंलाईर् िथच्दै 

गरेको देख्नुहुन्छ, र तपाईर्ं  सोध्नुहुन्छ कसले मलाईर् छोयो? र उ विरपिर हेदर्  िथयो यो गरेकीलाईर् 

देख्न। त्यो मिहला डराएर र काँप्दै, आफूमािथ के भएको िथयो जान्दै, आयो र उहाँको अगािड 

ढल्यो र उहाँलाईर् सबै सत्य भन्यो। तर उनले उनलाईर् भने, छोरी, ितम्रो िवश्वासले ितमीलाईर् 

बचाएको छ। शािन्तमा जाऊ र ितम्रो रोगबाट स्वस्थ रहो। अझै उहाँ बोल्दै गदार्, सभा शासकको 

घरबाट मािनसहरू आएर भन्छन्, ितम्रो छोरी मरी गयो, अब िशक्षकलाईर् िकन सताउँछौ? तर 

येशूले बोिलएको कुरा सुन्नासाथ तुरुन्तै सभाघर शासकलाईर् भनु्नभयो, नडराऊ, मात्र िवश्वास गर। 

र उहाँले ितनलाईर् कोही पिन साथ जान अनुमित िदनुभएन, पतु्रस र याकूब र याकूबको भाई 

यूहन्ना बाहेक। र ऊ सभा शासकको घरमा आउँछ, र कोलाहल देख्छ, र धेरै मािनसहरू रँुदै र 

िवलाप गदर्  गरेका देख्छ। र प्रवेश गरेर उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, िकन व्याकुल हुन्छौ र रुन्छौ? 

बच्चा मरेको छैन, तर सुितरहेको छ। र ितनीहरूले उहाँको िगल्ला गरे। तर उनले सबैलाईर् बािहर 

िनकालेर बच्चाको बुबा र आमा र उनीसँग भएकाहरूलाईर् साथमा िलए, र िभत्र प्रवेश गरे जहाँ 

बच्चा रािखएको िथयो, र बच्चाको हात समातेर उसलाईर् भन्छ, तािलथा, कूमी, जसको अनुवाद 

गिरएको अथर् हो, केटी, म ितमीलाईर् भन्छु, उठ। र तुरुन्तै केटी उठी र िहँड्न थाली, िकनिक उनी 

बाह्र वषर्की िथईन्। र ितनीहरू अत्यन्तै छक्क परे। र उहाँले ितनीहरूलाईर् धेरै आदेश िदनुभयो िक 

कसैले पिन यो नजानोस्, र ितनीलाईर् खान िदन भनु्नभयो।

6

र अिन गयो बािहर त्यहाँबाट र अिन आ र शब्बाथ भएपिछ उहाँले सभामा िसकाउन सुरु गनुर्भयो, 
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र धेरैले सुन्दै चिकत भए र भने, ियनलाईर् यी कुराहरू कहाँबाट आए? र ियनलाईर् िदईएको बुिद्ध के 

हो, र यस्ता शिक्तहरू ियनका हातहरूद्वारा हुन्छन्? के यो त्यो िशल्पकार होईन, मिरयमको छोरा, 

र याकूब, योसे, यहूदा र िसमोनको भाई? र के उसका बिहनीहरू यहाँ हामीसँग छैनन्? र ितनीहरू 

उसबाट ठेस खाए। येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, कुनै अगमवक्ता आफ्नो जन्मभूिममा, आफ्ना 

नातेदारहरूमा र आफ्नो घरमा बाहेक अनादिरत हँुदैन। र उहाँ त्यहाँ कुनै पिन शिक्तशाली कायर् 

गनर् सक्षम हुनुहुन्नथ्यो, केवल थोरै िबरामीहरूमािथ हात राखेर ितनीहरूलाईर् िनको पानुर्भयो। र 

ितनीहरूको अिवश्वासको कारणले उहाँ अचम्मा मान्दै हुनुहुन्थ्यो। अिन उहाँ विरपिरका गाउँहरूमा 

घुम्दै िसकाउँदै हुनुहुन्थ्यो।

अिन उहाँले बाह्र जनालाईर् बोलाउनुभयो, र ितनीहरूलाईर् दुईर्-दुईर् गरेर पठाउन सुरु गनुर्भयो, र 

ितनीहरूलाईर् अशुद्ध आत्माहरूमािथ अिधकार िदनुभयो, र उहाँले ितनीहरूलाईर् आज्ञा गनुर्भयो िक 

बाटोमा केही नलैजानू, लठ्ठी मात्र बाहेक, न झोला, न रोटी, न पेटीमा काँसा, तर जुत्ता लगाएका, 

र दुईर्वटा लुगा नलगाउनु। र उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभएको िथयो, जहाँ ितमीहरू कुनै घरमा प्रवेश 

गछार् , त्यहाँबाट नजाञ्जेल त्यहीँ बस। र जित धेरैले ितमीहरूलाईर् ग्रहण गदर्नन् र ितमीहरूको कुरा 

सुन्दैनन्, त्यहाँबाट बािहर जाँदा ितमीहरूको खुट्टामुिनको धुलो झटकाओ ितनीहरूका लािग 

गवाहीको रूपमा। साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, न्यायको िदनमा सदोम वा गमोराको लािग त्यो 

सहरको भन्दा बढी सहनीय हुनेछ। र ितनीहरू बािहर गएर प्रचार गरे तािक मािनसहरूले पश्चात्ताप 

गरून्। र ितनीहरूले धेरै भूतहरू िनकाले, र धेरै िबरामीहरूलाईर् तेलले अिभषेक गरे र िनको पारे।

राजा हेरोदले सुने, िकनिक उसको नाम प्रिसद्ध भएको िथयो, र उनी भन्दै िथए िक बिप्तस्मा िदने 

योहान मरेकाहरूबाट जीिवत भएका छन्, र यसैले ती शिक्तहरू उहाँमा काम गिररहेका छन्। 

अरूहरू भिनरहेका िथए िक उनी एिलया हुन्, तर अरूहरू भिनरहेका िथए िक उनी 

अगमवक्ताहरूमध्ये एक जस्तै अगमवक्ता हुन्। सुनेर हेरोदले भने, जसको मैले टाउको काटें , त्यो 

जोन नै हो, उनी मृतकहरूबाट जीिवत भएर उठेका छन्। िकनिक हेरोद आफंले पठाएर योहन्नालाईर् 

समात्यो र उसलाईर् जेलमा बाँध्यो, हेरोिदयासको कारण, जो उसको भाई िफिलप्पसकी पत्नी 
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िथईन्, िकनभने उसले उनीसँग िववाह गरेको िथयो। िकनिक योहन्नाले हेरोदलाईर् भनेका िथए िक 

ितम्रो भाईको पत्नीलाईर् राख्नु ितमीलाईर् अनुमित छैन। तर हेरोिदयासले उनीप्रित दे्वष राखेकी 

िथईन् र उनलाईर् मानर् चाहिन्थन्, तर सिक्दनिथन्। िकनिक हेरोदले यूहन्नालाईर् डराउँथे, उनलाईर् 

धमीर् र पिवत्र मािनस भनेर जानेर, र उनको रक्षा गदर्थे, र उनको कुरा सुनेर धेरै कुराहरू गदर्थे र 

खुशीसाथ उनको कुरा सुन्दथे। र जब एउटा उपयुक्त िदन आयो, जब हेरोदले आफ्नो जन्मिदनमा 

आफ्ना प्रमुख व्यिक्तहरू, सेनापितहरू र गालीलका प्रितिष्ठत व्यिक्तहरूका लािग भोज िदए, र 

उसकी छोरी हेरोिदयासकी प्रवेश गरेर नाचेपिछ र हेरोद र सँगै बिसरहेकाहरूलाईर् खुसी पारेपिछ, 

राजाले केटीलाईर् भने, ितमी जे चाहन्छौ त्यो मसँग माग, र म ितमीलाईर् िदनेछु। र उसलाईर् कसम 

खाए िक ितमीले मलाईर् जे माग्छौ, त्यो म ितमीलाईर् िदनेछु, मेरो राज्यको आधासम्म पिन। तर 

उनी बािहर गएर आफ्नी आमालाईर् भिनन्, म के माग्नु? उनले भिनन्, बिप्तस्मा िदने यूहन्नाको 

टाउको। र तुरुन्तै हतारसाथ राजाकहाँ प्रवेश गरेर ितनले भिनन्, म चाहन्छु िक तपाईर्ं ले मलाईर् 

अिहले नै थालमा बिप्तस्मा िदने यूहन्नाको टाउको िदनुहोस्। र राजा अित दुःखी भए तापिन, 

शपथहरू र सँगै भोज खानेहरूको कारणले उनले त्यसलाईर् अस्वीकार गनर् चाहेनन्। र तुरुन्तै 

राजाले जल्लादलाईर् पठाएर उसको टाउको ल्याउन आदेश िदए। तर गएर उसले उसलाईर् 

कारागारमा िशर काट्यो, र उसको िशर थालमा ल्यायो र त्यो केटीलाईर् िदयो, र केटीले त्यो उसकी 

आमालाईर् िदयो। र उनका चेलाहरूले सुनेर आए र उनको शव उठाए, र त्यसलाईर् िचहानमा राखे।

अिन पे्रिरतहरू येशूकहाँ भेला भए, र ितनीहरूले उहाँलाईर् सबै कुरा, ितनीहरूले जे गरेका िथए र जे 

िसकाएका िथए, सबै बताए। अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरू आफं एकान्तमा उजाड 

ठाउँमा आओ, र थोरै आराम गर। िकनिक आउने र जाने धेरै िथए, र ितनीहरूसँग खान पिन फुसर्द 

िथएन। र ितनीहरू आफ्नै डुङ्गामा उजाड स्थानमा गए। र धेरैले ितनीहरूलाईर् जाँदै गरेको देखे र 

िचने, अिन सबै शहरहरूबाट पैदल त्यहाँ दौडेर आए र ितनीहरूभन्दा अगािड पुगे र उहाँकहाँ भेला 

भए। अिन बािहर गएपिछ येशूले धेरै भीड देख्नुभयो र ितनीहरूमािथ दया गनुर्भयो, िकनिक 

ितनीहरू गोठालो नभएका भेडाजस्तै िथए, र उहाँले ितनीहरूलाईर् धेरै कुरा िसकाउन सुरु गनुर्भयो। 

र पिहले नै धेरै समय िबितसकेपिछ उहाँका चेलाहरू उहाँको निजक आएर भन्छन्, त्यो ठाउँ उजाड 
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छ र पिहले नै धेरै समय िबितसकेको छ। ितनीहरूलाईर् पठाउनुहोस्, तािक ितनीहरू विरपिरका 

खेतहरू र गाउँहरूमा गएर आफ्नो लािग रोटी िकन्न सकून्, िकनिक ितनीहरूसँग खानको लािग 

केही छैन। तर उत्तर िदँदै उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरू नै ितनीहरूलाईर् खान देऊ। र 

ितनीहरूले उहाँलाईर् भन्छन्, के हामी गएर दुईर् सय िदनारको रोटीहरू िकनेर ितनीहरूलाईर् खान 

िदनुपछर्? तर उनले ितनीहरूलाईर् भने, ितमीहरूसँग कित रोटीहरू छन्? जाओ र हेर। र जानेर 

ितनीहरूले भने, पाँच, र दुईर् माछाहरू। र ितनले ितनीहरूलाईर् सबैलाईर् हिरयो घाँसमा समूह 

समूहमा बस्न आदेश िदए। अिन ितनीहरू समूह-समूहमा सय-सय र पचास-पचासका बसे। र पाँच 

रोटी र दुईर् माछा िलएर स्वगर्ितर हेरी आशीवार्द िदनुभयो, र रोटीहरू भाँच्नुभयो र चेलाहरूलाईर् िदँदै 

हुनुहुन्थ्यो तािक ितनीहरूले मािनसहरूका अगािड राखून्, र दुईर् माछा सबैलाईर् बाँड्नुभयो। र सबैले 

खाए र तृप्त भए। र ितनीहरूले टुक्राहरूका बाह्र टोकरीहरू भिरएका उठाए, र माछाहरूबाट पिन। 

र रोटीहरू खाने पुरुषहरू पाँच हजार िथए।

र तुरुन्तै उहाँले आफ्ना चेलाहरूलाईर् डुङ्गामा चढ्न र बेथसैदातफर्  पािर अगािड जान बाध्य 

पानुर्भयो, जबसम्म उहाँ आफैले भीडलाईर् िवदा गनुर्हुन्न। र ितनीहरूलाईर् िवदा गरेर उहाँ पहाडमा 

प्राथर्ना गनर् जानुभयो। अिन साँझ भएपिछ डुङ्गा समुद्रको बीचमा िथयो, र उहाँ एक्लै जिमनमा 

हुनुहुन्थ्यो। र ितनीहरूलाईर् डुङ्गा चलाउनमा पीिडत भईरहेका देखेर, िकनिक हावा ितनीहरूका 

िवपरीत िथयो, र रातको चौथो पहरमा उहाँ समुद्रमािथ िहँड्दै ितनीहरूितर आउनुभयो, र 

ितनीहरूलाईर् िछरेर जान चाहनुभयो। तर उनीहरूले उहाँलाईर् समुद्रमािथ िहँिडरहेको देखेर भूत हो 

भनी ठाने, र िचच्याए। िकनिक सबैले उहाँलाईर् देखे र व्याकुल भए। र तुरुन्तै उहाँले ितनीहरूसँग 

बोल्नुभयो र ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, साहस गर, म हँु, नडराऊ। र उहाँ डुङ्गामा ितनीहरूकहाँ 

चढ्नुभयो, र हावा शान्त भयो, र ितनीहरू आफंमा अत्यन्तै छक्क परे र अचिम्मत भए। िकनिक 

ितनीहरूले रोटीहरूको बारेमा बुझेका िथएनन्, बरु ितनीहरूको हृदय कठोर भएको िथयो।

र पािर तरेर ितनीहरू गेने्नसरेत भूिममा गए र त्यहाँ लंगर हाले। र ितनीहरू जहाजबाट बािहर 

िनस्कने िबित्तकै, मािनसहरूले उहाँलाईर् तुरुन्तै िचने। ितनीहरूले त्यो सम्पूणर् वरपरको के्षत्रमा दौडे 
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र खाटहरूमा िबरामीहरूलाईर् बोकेर घुमाउन थाले, जहाँ उहाँ हुनुहुन्छ भनी ितनीहरूले सुनेका िथए। 

र जहाँ उहाँ गाउँहरू वा सहरहरू वा खेतहरूमा प्रवेश गनुर्हुन्थ्यो, बजारहरूमा ितनीहरूले 

िबरामीहरूलाईर् राख्थे र उहाँलाईर् िबन्ती गथेर्  िक उहाँको लुगाको िकनारा मात्र छुन पाऊन्, र जित 

जनाले उहाँलाईर् छुन्थे, ितनीहरू िनको हुन्थे।

7

अिन फिरसीहरू र यरूशलेमबाट आएका केही शास्त्रीहरू उहाँकहाँ भेला भए। र उहाँका केही 

चेलाहरूलाईर् सामान्य हातहरूले, अथार्त् नधोईएका हातहरूले, रोटी खाँदै गरेको देखेर ितनीहरूले 

दोष लगाए। िकनिक फिरसीहरू र सबै यहूदीहरू पुखार्हरूको परम्परा पालन गदर् , यिद मुट्ठीले हात 

नधोएसम्म खाँदैनन्। र बजारबाट फकेर् पिछ, यिद ितनीहरूले नधोए भने, ितनीहरू खाँदैनन्, र अरू 

धेरै कुराहरू छन् जुन ितनीहरूले पालन गनर् प्राप्त गरेका छन्, कचौराहरू र घडाहरू र काँसाका 

भाँडाहरू र ओछ्यानहरूको धुलाई। त्यसपिछ फिरसीहरू र शास्त्रीहरूले उहाँलाईर् सोधे, िकन 

तपाईर्ंका चेलाहरू धमर्-गुरुहरूको परम्परा अनुसार िहँड्दैनन्, तर नधोईएका हातहरूले रोटी 

खान्छन्? तर उहाँले जवाफ िदँदै ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो िक यशैयाले ितमीहरू पाखण्डीहरूको 

बारेमा राम्रोसँग अगमवाणी गनुर्भयो, जस्तो लेिखएको छ, यो मािनसहरूले आफ्ना ओठहरूले 

मलाईर् आदर गछर्न्, तर ितनीहरूको हृदय मबाट टाढा छ। तर ितनीहरूले मलाईर् व्यथर्मा पूजा 

गछर्न्, मािनसहरूका आज्ञाहरूलाईर् िशक्षाको रूपमा िसकाउँदै।

िकनिक परमेश्वरको आज्ञा छोडेर ितमीहरू मािनसहरूको परम्परा समात्छौ, भाँडाहरू र 

कचौराहरूको धुलाईहरू, र यस्तै अन्य धेरै समान कुराहरू ितमीहरू गछार् । अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् 

भनु्नभयो, ितमीहरूले आफ्नो परम्परा पालन गनर् परमेश्वरको आज्ञालाईर् राम्रोसँग अस्वीकार गछार् । 

मोशाले िकनिक भने, ितम्रो बुबा र ितम्रो आमालाईर् आदर गर, र जसले बुबा वा आमालाईर् खराब 

बोल्छ त्यो मृत्युद्वारा मािरनुपछर्, तर ितमीहरू भन्छौ, यिद कुनै मािनसले बुबा वा आमालाईर् भन्छ, 
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कोबार्न, जो उपहार हो, जुन ितमीले मबाट लाभ पाउन सक्थ्यौ, र अब ितमीहरूले उसलाईर् 

आफ्नो बाबु वा आफ्नो आमाको लािग केही पिन गनर् िदँदैनौ, परमेश्वरको वचनलाईर् ितमीहरूको 

परम्पराद्वारा शून्य बनाउँदै छौ जुन ितमीहरूले सुम्पेका छौ, र यस्तै धेरै समान कुराहरू गछार् । र सबै 

भीडलाईर् बोलाएर उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरू सबैले मेरो कुरा सुन र बुझ। मािनसको 

बािहरबाट िभत्र प्रवेश गनेर्  कुनै पिन कुराले उसलाईर् अशुद्ध गनर् सक्दैन, तर बािहर िनस्कने 

कुराहरूले नै मािनसलाईर् अशुद्ध गछर्न्।  र जब उहाँ भीडबाट घरिभत्र प्रवेश गनुर्भयो, उहाँका 

चेलाहरूले उहाँलाईर् दृष्टान्तको बारेमा सोिधरहेका िथए। र उहाँले उनीहरूलाईर् भनु्नभयो, के 

ितमीहरू पिन यसरी नै समझिवहीन छौ? के ितमीहरू अझसम्म बुझ्दैनौ िक बािहरबाट मािनसिभत्र 

प्रवेश गनेर्  कुनै पिन कुराले उसलाईर् अशुद्ध पानर् सक्दैन? िकनभने त्यो उसको मुटुमा प्रवेश गदर्न, 

तर पेटमा जान्छ, र शौचालयमा बािहर िनस्कन्छ, सबै खानाहरूलाईर् शुद्ध पादर् । उनले भने िक 

मािनसबाट बािहर िनस्कने कुराले नै मािनसलाईर् अशुद्ध पाछर्। िभत्रबाट, िकनिक मािनसहरूको 

हृदयबाट नै खराब िवचारहरू बािहर िनस्कन्छन्: व्यिभचार, वेश्यावृित्त, हत्या, चोरीहरू, लोभहरू, 

दुष्टताहरू, छल, स्वच्छन्दता, दुष्ट आँखा, िनन्दा, अहङ्कार, मूखर्ता, यी सबै दुष्ट कुराहरू िभत्रबाट 

बािहर िनस्कन्छन् र मािनसलाईर् अशुद्ध पाछर्न्।

अिन त्यहाँबाट उठेर उहाँ टायर र िसदोनको िसमानामा जानुभयो। र एउटा घरमा प्रवेश गरेर उहाँ 

कसैलाईर् जान्न चाहनुहुन्नथ्यो, तर लुक्न सक्नुभएन। िकनिक एउटी मिहलाले उहाँको बारेमा सुनेर, 

जसको छोरीलाईर् अशुद्ध आत्मा िथयो, आएर उहाँको खुट्टामा लम्पसार परी, त्यो मिहला ग्रीक 

िथईर्, जाितमा िसरोफोिनकी, र उनले उहाँलाईर् िबन्ती गिरन् िक उहाँले त्यो भूतलाईर् उनकी 

छोरीबाट िनकाल्नुहुन्। तर येशूले उनलाईर् भनु्नभयो, पिहले बच्चाहरूलाईर् सन्तुष्ट हुन िदनुहोस्, 

िकनिक बच्चाहरूको रोटी िलएर साना कुकुरहरूलाईर् फाल्नु राम्रो होईन। तर उनले जवाफ िदईन् र 

उहाँलाईर् भिन्छन्, हो, प्रभु, र टेबलको मुिन कुकुरहरूले बच्चाहरूका क्रम्बहरूबाट खान्छन्। र उनले 

उनलाईर् भने, यो वचनको कारणले जाऊ, दुष्टात्मा ितम्रो छोरीबाट िनिस्कसकेको छ। र उनी 

आफ्नो घर गएर बच्चालाईर् ओछ्यानमा सुतेको र भूत बािहर गएको भेट्टाईन्।
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र फेिर टायर र िसडोनको िसमानाबाट बािहर िनस्केर, उहाँ डेकापोिलसको िसमानाको बीचबाट 

हँुदै गालीलको समुद्रितर आउनुभयो। र ितनीहरूले उहाँकहाँ एक जना बिहरो र बोल्न नसक्ने 

मािनस ल्याए, र ितनीहरूले उहाँलाईर् िबन्ती गरे िक उहाँले त्यसमािथ हात राखून्। र उसलाईर् 

भीडबाट अलग लगेर, उहाँले आफ्ना आंलाहरू उसका कानहरूमा हाल्नुभयो, र थुकेर उसको 

िजब्रो छुनुभयो, र मािथ हेरेर स्वगर्ितर सुस्केरा हाले र उसलाईर् भन्छन्, एफ्फाथा, जसको अथर् हो 

खोिलयोस। र तुरुन्तै उसका कान खोिलए र उसको िजब्रोको बन्धन खुल्यो, र उ ठीकसँग बोल्न 

थाल्यो। र उहाँले ितनीहरूलाईर् आदेश िदनुभयो िक कसैलाईर् पिन नभनून्, तर जित धेरै उहाँले 

ितनीहरूलाईर् आदेश िदनुहुन्थ्यो, त्यित नै अझ बढी ितनीहरूले प्रचार गदर्  िथए। र ितनीहरू अत्यन्तै 

छक्क परे र भने, उहाँले सबै कुरा राम्रोसँग गनुर्भएको छ, उहाँले बिहरालाईर् सुने्न र गँूगालाईर् बोल्ने 

बनाउनुहुन्छ।

8

ती िदनहरूमा फेिर धेरै भीड भएको र ितनीहरूसँग खानको लािग केही नभएको बेला, येशूले 

आफ्ना चेलाहरूलाईर् बोलाएर ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, मलाईर् भीडमािथ दया लाग्छ, िकनभने 

ितनीहरू पिहले नै तीन िदनदेिख मसँग बिसरहेका छन् र ितनीहरूसँग खानको लािग केही छैन। र 

यिद म ितनीहरूलाईर् भोकै ितनीहरूको घरमा पठाउँछु भने, ितनीहरू बाटोमा कमजोर हुनेछन्, 

िकनिक ितनीहरूमध्ये केही टाढाबाट आएका छन्। र उनका चेलाहरूले उनलाईर् जवाफ िदए, यो 

उजाड स्थानमा कसले ियनीहरूलाईर् रोटीले तृप्त पानर् सक्छ? र उनले ितनीहरूलाईर् सोधे, 

ितमीहरूसँग कित रोटीहरू छन्? ितनीहरूले भने, सात। उहाँले भीडलाईर् जिमनमा बस्न आदेश 

िदनुभयो, र सात रोटीहरू िलएर धन्यवाद िदएर भाँच्नुभयो र आफ्ना चेलाहरूलाईर् िदनुभयो तािक 

ितनीहरूले मािनसहरूको अगािड राखून्, र ितनीहरूले भीडको अगािड राखे। र ितनीहरूसँग थोरै 

साना माछाहरू िथए, र ितनीहरूलाईर् पिन आशीवार्द िदएर अगािड राख्न भनु्नभयो। ितनीहरूले 

खाए र सन्तुष्ट भए, र टुक्राहरूको बाँकी सात टोकरीहरू उठाए। ितनीहरू किरब चार हजार िथए, र 
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उहाँले ितनीहरूलाईर् िवदा गनुर्भयो। र तुरुन्तै आफ्ना चेलाहरूसँग डुङ्गामा चढेर उहाँ दलमनुथाको 

भागहरूमा आउनुभयो।

अिन फिरसीहरू बािहर गए र उहाँसँग छलफल गनर् थाले, स्वगर्बाट िचन्ह खोज्दै, उहाँलाईर् परीक्षण 

गदर् । र आफ्नो आत्मामा गिहरो सास फेदर्  उहाँ भनु्नहुन्छ, िकन यो पुस्ताले िचन्ह खोज्छ? साँच्चै म 

ितमीहरूलाईर् भन्छु, यो पुस्तालाईर् िचन्ह िदईनेछैन। र ितनीहरूलाईर् छोडेर जहाजमा चढेर उहाँ फेिर 

जानुभयो।

र ितनीहरू रोटीहरू िलन भुलेका िथए, र ितनीहरूसँग डुङ्गामा आफ्नो साथमा एउटा रोटी बाहेक 

अरू िथएन। अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् यसो भनेर आज्ञा िदनुभयो, हेर, फिरसीहरूको खमीर र 

हेरोदको खमीरबाट सावधान रहो। र ितनीहरू एक अकार्सँग तकर्  गदर्  िथए र भन्दै िथए, हामीसँग 

रोटीहरू छैनन्। र जानेर येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, ितमीहरूसँग रोटी छैन भनेर िकन िवचार 

गछार्? के ितमीहरू अझै सम्म बुझ्दैनौ र समझ्दैनौ? के ितमीहरूको हृदय अझै कठोर भएको छ? 

आँखा हँुदाहँुदै पिन देख्दैनौ, र कान हँुदाहँुदै पिन सुन्दैनौ? र सम्झदैनौ?

जब मैले पाँच हजार मािनसहरूका लािग पाँच रोटीहरू भाँचें , र ितमीहरूले टुक्राहरूले भिरएका 

कित टोकरीहरू उठायौ? ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, बाह्र। जब ितमीहरूले सात रोटी चार हजार 

मािनसहरूलाईर् िदयौ, कित टोकरी भिरएका टुक्राहरू ितमीहरूले उठायौ? ितनीहरूले भने, सात। र 

उनले ितनीहरूलाईर् भन्दै िथए, के ितमीहरू अझै बुझ्दैनौ?

अिन उहाँ बेथसैदामा आउनुहुन्छ। अिन ितनीहरूले उहाँकहाँ एक जना अन्धालाईर् ल्याउँछन् र 

उहाँलाईर् छुनुहोस् भनी िबन्ती गछर्न्। र अन्धो मािनसको हात समातेर उसलाईर् गाउँबािहर लगे, र 

उसको आँखामा थुकेर, उसलाईर् हात राखेर उसलाईर् सोधे, के केही देख्छौ? र मािथ हेरेर उसले 

भन्यो, म मािनसहरूलाईर् रूखहरू जस्तै िहँिडरहेको देख्छु। त्यसपिछ फेिर उसले आफ्ना हातहरू 

उसका आँखाहरूमा राखे र उसलाईर् मािथ हेनर् लगायो, र ऊ पुनस्थार्िपत भयो, र उसले सबैलाईर् 
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स्पष्ट रूपमा हेयाेर् । र उनले उसलाईर् आफ्नो घरमा पठाए र भने, न त गाउँमा प्रवेश गनूर्, न त 

गाउँमा कसैलाईर् केही भनू्न।

अिन येशू र उहाँका चेलाहरू िफिलपको कैसिरयाका गाउँहरूमा गए, र बाटोमा उहाँले आफ्ना 

चेलाहरूलाईर् सोध्दै भनु्नभयो, मािनसहरूले मलाईर् को हँु भनी भन्छन्? ितनीहरूले जवाफ िदए, 

यूहन्ना बिप्तस्मा िदने, र अरूहरूले एिलया, अरूहरूले चािहँ अगमवक्ताहरूमध्ये एक जना। र उहाँ 

आफं ितनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, तर ितमीहरू मलाईर् को हँु भनी भन्छौ? जवाफ िदँदै पतु्रसले उहाँलाईर् 

भने, तपाईर्ं  ख्रीष्ट हुनुहुन्छ। र उहाँले ितनीहरूलाईर् हप्काउनुभयो तािक ितनीहरूले कसैलाईर् पिन 

उहाँको बारेमा नभनून्।

अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् िसकाउन थाल्नुभयो िक मािनसको छोरालाईर् धेरै दुःख भोग्नु आवश्यक 

छ, र धमर्गुरुहरू र मुख्य पुजारीहरू र शास्त्रीहरूबाट अस्वीकार गिरनु, र मािरनु, र तीन िदनपिछ 

जीिवत हुनु। र उहाँ खुलेर शब्द बोल्दै हुनुहुन्थ्यो। र पतु्रसले उहाँलाईर् छेउमा लगेर उहाँलाईर् 

हप्काउन थाले। तर उहाँ फकेर् र र आफ्ना चेलाहरूलाईर् देखेर, उहाँले पतु्रसलाईर् हप्काउनुभयो र 

भनु्नभयो, मेरो पछािड जा, शैतान, िकनिक ितमी परमेश्वरका कुराहरू सोच्दैनौ, तर मािनसहरूका 

कुराहरू सोच्छौ।

र भीडलाईर् आफ्ना चेलाहरूसँगै बोलाएर उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, जो कोही मेरो पिछ लाग्न 

चाहन्छ, त्यसले आफैलाईर् ईन्कार गरोस् र आफ्नो कु्रस उठाओस्, र मलाईर् पछ्याओस्। जो कोही 

आफ्नो आत्मा बचाउन चाहन्छ, त्यसले त्यो हराउनेछ, तर जो कोहीले आफ्नो आत्मा मेरो र शुभ 

समाचारको खाितर हराउँछ, त्यसले त्यो बचाउनेछ। के फाईदा हुनेछ मािनसलाईर् यिद उसले 

सम्पूणर् संसार प्राप्त गछर्, र आफ्नो आत्मा गुमाउँछ? वा मािनसले आफ्नो आत्माको सट्टा के 

िदनेछ? जसले यो व्यिभचारी र पापी पुस्तामा म र मेरा वचनहरूदेिख लाज मान्छ, मािनसको पुत्र 

पिन त्यसदेिख लाज माने्नछ जब उहाँ आफ्नो िपताको मिहमामा पिवत्र दूतहरूसँग आउनुहुन्छ।
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र उनले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक यहाँ उिभएकाहरूमध्ये केही छन्, 

जसले परमेश्वरको राज्य शिक्तमा आएको नदेखुञ्जेल मृत्युको स्वाद चाख्नेछैनन्।

र छ िदनपिछ येशूले पतु्रस र याकूब र यूहन्नालाईर् साथमा िलनुभयो र ितनीहरूलाईर् एक अग्लो 

पहाडमा एक्लै मािथ ल्याउनुभयो, र उहाँ ितनीहरूको अगािड रूपान्तिरत हुनुभयो। र उसका 

लुगाहरू चिम्कलो भए, िहउँजस्तै अत्यन्त सेतो, जस्तो पृथ्वीमा कुनै धोबीले यसरी सेतो बनाउन 

सक्दैन। र ितनीहरूलाईर् एिलया मोशासँग देखा परे, र ितनीहरू येशूसँग कुरा गिररहेका िथए। र 

पतु्रसले जवाफ िदँदै येशूलाईर् भने, रब्बी, हामीलाईर् यहाँ हुनु राम्रो छ, र हामी तीनवटा पालहरू 

बनाआं, तपाईर्ंको लािग एउटा र मोशाको लािग एउटा र एिलयाको लािग एउटा। होईन िकनभने 

उसलाईर् थाहा िथएन के बोल्ने, िकनभने ितनीहरू डराएका िथए। र एउटा बादलले ितनीहरूलाईर् 

छाया पायाेर् , र बादलबाट एउटा आवाज आयो जसले भन्यो, यो मेरो िप्रय छोरा हो, उसको कुरा 

सुन। र अचानक विरपिर हेदार् ितनीहरूले अब कोही पिन देखेनन्, तर आफूहरूसँग येशू मात्र देखे। 

ितनीहरू पहाडबाट तल ओिलँरहेका बेला उहाँले ितनीहरूलाईर् आज्ञा गनुर्भयो िक मािनसको पुत्र 

मृतकहरूबाट नउठुञ्जेल ितनीहरूले देखेका कुराहरू कसैलाईर् नभनून्। र ितनीहरूले त्यो शब्द 

आफंमा राखे, आपसमा छलफल गदर्  िक मृतकहरूबाट उठ्नु भनेको के हो। र उनीहरूले उहाँलाईर् 

सोध्दै भने, शास्त्रीहरू िकन भन्छन् िक एिलया पिहले आउनुपछर्? तर उनले उत्तर िदँदै 

ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, एिलया वास्तवमा पिहले आएर सबै कुरा पुनस्थार्िपत गछर्न्, र मािनसको 

छोरोले धेरै कष्ट भोग्नुपछर् र तुच्छ ठािननुपछर् भनी कसरी लेिखएको छ? तर म ितमीहरूलाईर् भन्छु 

िक एिलया पिन आएका छन्, र ितनीहरूले उहाँलाईर् जे जे चाहे त्यही गरे, जसरी उहाँको बारेमा 

लेिखएको छ।

र उहाँ चेलाहरूकहाँ आउनुभएपिछ ितनीहरूको विरपिर धेरै भीड र शास्त्रीहरू ितनीहरूसँग बहस 
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गिररहेका देख्नुभयो। र तुरुन्तै सबै भीडले उहाँलाईर् देखेर छक्क परे, र दौडेर उहाँलाईर् अिभवादन 

गरे। र उनले शास्त्रीहरूलाईर् सोधे, ितमीहरू आपसमा के बहस गदर्  छौ? र भीडबाट एक जनाले 

उत्तर िदँदै भन्यो, गुरु, म मेरो छोरालाईर् तपाईर्ंकहाँ ल्याएँ, जसमा गंूगा आत्मा छ। र जहाँ त्यसले 

उसलाईर् समात्छ, त्यसले उसलाईर् फ्याँक्छ, र िफँज उठ्छ र आफ्ना दाँत िकट्छ, र सुक्छ, र मैले 

ितम्रा चेलाहरूलाईर् भनें  िक ितनीहरूले त्यसलाईर् िनकालून्, तर ितनीहरू सकेनन्। तर उत्तर िदँदै 

उहाँले उसलाईर् भनु्नभयो, हे अिवश्वासी पुस्ता, किहलेसम्म म ितमीहरूसँग हुनेछु? किहलेसम्म म 

ितमीहरूलाईर् सहनेछु? उसलाईर् मकहाँ ल्याओ। र ितनीहरूले उसलाईर् उहाँकहाँ ल्याए। र उसलाईर् 

देख्ने िबित्तकै, आत्माले तुरुन्तै उसलाईर् आक्रमण गयाेर् , र ऊ जिमनमा खसेर िफँज उडाउँदै 

लिडरह्यो। र त्यसले त्यसको बुबालाईर् सोध्यो, यो त्यसलाईर् भएको कित समय भयो? र त्यसले 

भन्यो, बाल्यकालदेिख। र त्यसले अक्सर उसलाईर् आगोमा र पानीमा फालेको छ, तािक उसलाईर् 

नष्ट गरोस्, तर यिद तपाईर्ं  केही गनर् सक्नुहुन्छ भने, हामीमािथ दया गरी हामीलाईर् मदत गनुर्होस्। 

तर येशूले उसलाईर् भनु्नभयो, यिद ितमी िवश्वास गनर् सक्छौ भने, िवश्वास गनेर्लाईर् सबै कुरा सम्भव 

छ। र तुरुन्तै बच्चाको बुबाले आँसुसिहत िचच्याएर भने, म िवश्वास गछुर्, प्रभु! मेरो अिवश्वासमा 

सहायता गनुर्होस्। तर येशूले भीड दौडेर आईरहेको देखेर अशुद्ध आत्मालाईर् हप्काउँदै भनु्नभयो, हे 

गंूगा र बिहरा आत्मा, म ितमीलाईर् आज्ञा गछुर्, यसबाट िनस्क र फेिर यसमा नजा। िचच्याएर र 

उसलाईर् धेरै एेंठन गराएर बािहर िनस्क्यो, र ऊ मरेको जस्तो भयो, यसरी िक धेरैले भने िक ऊ 

मिरसकेको िथयो। तर येशूले उसको हात समातेर उसलाईर् उठाउनुभयो, र ऊ उठ्यो। र उहाँ 

घरिभत्र प्रवेश गनुर्भएपिछ, उहाँका चेलाहरूले उहाँलाईर् एकान्तमा सोधे, हामी िकन यसलाईर् 

िनकाल्न सकेनां? र उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, यो जात प्राथर्ना र उपवास िबना बािहर िनस्कन 

सक्दैन।

र त्यहाँबाट बािहर िनस्केर ितनीहरू गालील हँुदै जाँदै िथए, र उहाँ चाहनुहुन्नथ्यो िक कसैलाईर् थाहा 

होस्। उहाँले आफ्ना चेलाहरूलाईर् िसकाउँदै हुनुहुन्थ्यो र ितनीहरूलाईर् भन्दै हुनुहुन्थ्यो िक 

मािनसको छोरा मािनसहरूको हातमा धोका िदईनेछ, र ितनीहरूले उहाँलाईर् मानेर्छन्, र मािरएपिछ 

तेस्रो िदनमा उहाँ उठ्नुहुनेछ। तर ितनीहरूले त्यो वचन बुझेनन्, र उहाँलाईर् सोध्न डराए।
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अिन उहाँ कफनर्हुममा आउनुभयो, र घरमा हँुदा उहाँले ितनीहरूलाईर् सोध्नुभयो, बाटोमा ितमीहरू 

आपसमा के छलफल गिररहेका िथयौ? तर ितनीहरू चुप लागे, िकनभने ितनीहरूले बाटोमा एक 

अकार्सँग को ठूलो भनेर छलफल गरेका िथए। र बसेर उहाँले बाह्र जनालाईर् बोलाउनुभयो र 

ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, यिद कोही पिहलो हुन चाहन्छ भने, त्यो सबैको अिन्तम र सबैको सेवक 

हुनेछ। र बच्चा िलएर त्यसलाईर् ितनीहरूको बीचमा राख्यो, र त्यसलाईर् अङ्गालो मारेर ितनीहरूलाईर् 

भन्यो, जसले यस्तो बालकहरूमध्ये एकलाईर् मेरो नाममा ग्रहण गछर्, त्यसले मलाईर् ग्रहण गछर्, र 

जसले मलाईर् ग्रहण गछर्, त्यसले मलाईर् होईन तर मलाईर् पठाउनेलाईर् ग्रहण गछर्। योहनले उहाँलाईर् 

उत्तर िदँदै भने, गुरु, हामीले कसैलाईर् तपाईर्ंको नाममा भूतहरू िनकािलरहेको देख्यां, जो हामीलाईर् 

पछ्याउँदैन, र हामीले उसलाईर् रोक्यां, िकनभने उसले हामीलाईर् पछ्याउँदैन। तर येशूले भनु्नभयो, 

उसलाईर् नरोक, िकनिक कोही पिन छैन जसले मेरो नाममा शिक्तशाली काम गनेर्छ र चाँडै मेरो 

बुराईर् बोल्न सक्षम हुनेछ। जो ितमीहरूको िवरुद्धमा छैन, त्यो ितमीहरूको पक्षमा छ। जो कोहीले 

ितमीहरूलाईर् मेरो नाममा एक कचौरा पानी िपउन िदन्छ, िकनभने ितमीहरू ख्रीष्टका हौ, साँच्चै म 

ितमीहरूलाईर् भन्दछु, उसले आफ्नो ईनाम कदािप गुमाउनेछैन।

अिन जसले पिन मिभत्र िवश्वास गनेर्  यी साना मध्ये एकलाईर् ठेस लगाउँछ, त्यसको लािग यो 

राम्रो हुन्थ्यो िक त्यसको घाँटीमा जाँतोको ढुङ्गा झुण्ड्याईएको होस् र समुद्रमा फािलएको होस्। 

यिद ितम्रो हातले ितमीलाईर् ठेस खान लगाउँछ भने, त्यसलाईर् कािटदेऊ। दुवै हात भएर गहेन्नामा, 

िनभाउन नसिकने आगोमा जानुभन्दा अपाङ्ग भएर जीवनमा प्रवेश गनुर् ितम्रो लािग राम्रो छ। जहाँ 

ितनीहरूको िकरा मदर्न र आगो िनभ्दैन। र यिद ितम्रो खुट्टाले ितमीलाईर् ठेस खान लगाउँछ भने, 

त्यसलाईर् कािटदेऊ। लङ्गडो भएर जीवनमा प्रवेश गनुर् ितम्रो लािग राम्रो छ, दुईर् खुट्टा भएर 

गिहन्नामा, नभुझ्ने आगोमा फ्याँिकनु भन्दा। जहाँ ितनीहरूका िकरा मदर्न र आगो िनभ्दैन। यिद 

ितम्रो आँखाले ितमीलाईर् ठेस खान लगाउँछ भने, त्यसलाईर् फाल्नु, िकनिक एक आँखा भएको 

परमेश्वरको राज्यमा प्रवेश गनुर् ितम्रो लािग राम्रो छ, दुईर् आँखा भएको आगोको नरकमा जानु 

भन्दा। जहाँ ितनीहरूका िकरा मदर्न र आगो िनभ्दैन। िकनिक हरेक आगोद्वारा नुिनलो बनाईनेछ, र 

हरेक बिलदान नूनद्वारा नुिनलो बनाईनेछ। नुन राम्रो हो, तर यिद नुन नै नुनरिहत भयो भने, 
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ितमीहरू यसलाईर् केमा स्वाद िदनेछौ? आफैमा नुन राख र एकअकार्सँग शािन्तमा बस।

10

र त्यहाँबाट उठेर उहाँ यहूिदयाको िसमानामा यदर्नको पािरबाट आउनुभयो, र फेिर भीडहरू 

उहाँकहाँ भेला भए, र उहाँको बानी अनुसार, उहाँले फेिर ितनीहरूलाईर् िसकाउनुभयो। अिन 

फिरसीहरू निजक आएर उहाँलाईर् सोिधरहेका िथए िक के मािनसलाईर् पत्नीलाईर् छाड्न अनुमित 

छ, उहाँलाईर् परीक्षण गदर् । तर उत्तर िदँदै उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, मोशाले ितमीहरूलाईर् के 

आज्ञा गनुर्भयो? ितनीहरूले भने, मोशाले तलाकको िकताब लेखेर छोड्न अनुमित िदनुभयो। र 

जवाफ िदँदै येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरूको हृदयको कठोरताको कारणले उहाँले 

ितमीहरूलाईर् यो आज्ञा लेख्नुभयो। तर सृिष्टको सुरुवातदेिख नै परमेश्वरले ितनीहरूलाईर् नर र नारी 

बनाउनुभयो। यसैकारणले मािनसले आफ्नो बुबा र आमालाईर् छोड्नेछ, र आफ्नी पत्नीसँग 

जोिडनेछ, र ती दुईर् एउटै शरीर हुनेछन्। यसकारण ितनीहरू अब दुईर् छैनन्, तर एउटै शरीर हुन्। 

जो परमेश्वरले जोड्नुभएको छ, त्यसलाईर् मािनसले अलग नगरोस्। र घरमा फेिर चेलाहरूले 

यसको बारेमा उहाँलाईर् सोिधरहेका िथए। र उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, जसले आफ्नी 

पत्नीलाईर् छोड्छ र अकीर्सँग िववाह गछर्, उसले उसको िवरुद्धमा व्यिभचार गछर्। र यिद कुनै 

स्त्रीले आफ्नो पितलाईर् छोडेर अकाेर्  पुरुषसँग िववाह गछेर्  भने, उसले व्यिभचार गछेर् ।

अिन ितनीहरूले उहाँकहाँ बच्चाहरू ल्याईरहेका िथए, तािक उहाँले ितनीहरूलाईर् छुनून्, तर 

चेलाहरूले ल्याउनेहरूलाईर् हप्काए। येशूले देखेर िरसाउनुभयो र ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, 

बालबािलकाहरूलाईर् मकहाँ आउन िदनुहोस्, र ितनीहरूलाईर् नरोक्नुहोस्, िकनिक परमेश्वरको 

राज्य यस्ताहरूको हो। साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, जसले परमेश्वरको राज्यलाईर् बालकजस्तै 

ग्रहण गदर्न, ऊ त्यसमा कदािप प्रवेश गनेर् छैन। र उनीहरूलाईर् अँगालो मारेर, उनीहरूमािथ हात 

राखी उनले आशीवार्द िदनुभयो।
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र जब उहाँ बाटोमा जाँदै हुनुहुन्थ्यो, एक जना मािनस उहाँकहाँ दौडेर आयो र उहाँको अगािड घँुडा 

टेकेर उहाँलाईर् सोध्यो, असल गुरु, अनन्त जीवन पाउनको लािग मैले के गनुर्पछर्? तर येशूले 

उसलाईर् भनु्नभयो, ितमी मलाईर् िकन राम्रो भन्छौ? परमेश्वर एक मात्र बाहेक कोही पिन राम्रो छैन। 

ितमीलाईर् आज्ञाहरू थाहा छ, व्यिभचार नगर, हत्या नगर, चोरी नगर, झूटो साक्षी नदेऊ, ठगी 

नगर, आफ्नो बुबा र आमाको आदर गर। तर उसले उत्तर िदँदै उसलाईर् भन्यो, गुरु, यी सबै कुरा 

मैले मेरो युवावस्थादेिख नै पालन गरेको छु। तर येशूले उसलाईर् हेरेर माया गनुर्भयो र उसलाईर् 

भनु्नभयो, ितमीमा एउटा कुराको कमी छ। यिद ितमी िसद्ध हुन चाहन्छौ भने, जाऊ, ितमीसँग जित 

छ बेच र गिरबहरूलाईर् दे, र ितमीसँग स्वगर्मा खजाना हुनेछ। अिन आऊ, आफ्नो कु्रस उठाएर 

मलाईर् पछ्याऊ। तर त्यो वचनमा उदास भएर शोिकत हँुदै गए, िकनिक उनीसँग धेरै सम्पित्तहरू 

िथए।

र विरपिर हेरेर येशूले आफ्ना चेलाहरूलाईर् भनु्नभयो, धन भएकाहरूलाईर् परमेश्वरको राज्यमा प्रवेश 

गनर् कित गाह्रो हुन्छ! तर चेलाहरू उहाँका शब्दहरूमा छक्क परे। तर येशूले फेिर जवाफ िदँदै 

ितनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, बच्चाहरू, धनमा भरोसा गनेर्हरूलाईर् परमेश्वरको राज्यमा प्रवेश गनर् कित 

गाह्रो छ! धनीलाईर् परमेश्वरको राज्यमा प्रवेश गनुर् भन्दा ऊँटलाईर् सुईर्को प्वालबाट प्रवेश गनुर् 

सिजलो छ। ितनीहरू अत्यिधक छक्क परे र आफंमा भन्दै िथए, त्यसो भए को बचाउन सिकन्छ? 

ितनीहरूलाईर् हेरेर येशूले भनु्नभयो, मािनसहरूबाट असम्भव छ, तर परमेश्वरबाट होईन, िकनिक 

परमेश्वरबाट सबै सम्भव छ। पतु्रसले उहाँलाईर् भन्न थाले, हेर, हामीले सबै छोडेर तपाईर्ंको पिछ 

लागेका छां। उत्तर िदँदै येशूले भनु्नभयो, साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, कोही पिन छैन जसले मेरो 

िनिम्त र सुसमाचारको िनिम्त घर वा दाजुभाईहरू वा िददीबिहनीहरू वा बुबा वा आमा वा पत्नी वा 

छोराछोरीहरू वा खेतहरू छोडेको छ। यिद अिहले यो समयमा सय गुणा घरहरू र दाजुभाईहरू र 

िददीबिहनीहरू र बुबा र आमा र छोराछोरीहरू र खेतहरू सतावटहरूसँगै प्राप्त गदर्न भने, र आउने 

युगमा अनन्त जीवन प्राप्त गदर्न भने। धेरै जो पिहलो छन् अिन्तम हुनेछन्, र जो अिन्तम छन् 

पिहलो हुनेछन्।
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ितनीहरू यरूशलेम जाने बाटोमा मािथ उिक्लरहेका िथए, र येशू ितनीहरूलाईर् अगािड लैजाँदै 

हुनुहुन्थ्यो, र ितनीहरू छक्क परे, र पछ्याउँदै डराए। र फेिर बाह्र जनालाईर् िलएर उहाँले 

ितनीहरूलाईर् आफूलाईर् हुने कुराहरू भन्न सुरु गनुर्भयो। िकनिक हेर, हामी यरूशलेम जाँदैछां र 

मािनसको छोरा प्रधान पूजाहरीहरू र शास्त्रीहरूलाईर् सुिम्पईनेछ, र ितनीहरूले उसलाईर् 

मृत्युदण्डको आज्ञा िदनेछन् र ितनीहरूले उसलाईर् जाितहरूलाईर् सुिम्पनेछन्, अिन ितनीहरूले 

उहाँको उपहास गनेर्छन्, उहाँलाईर् कोरार् लगाउनेछन्, उहाँमािथ थुक्नेछन् र उहाँलाईर् मानेर्छन्, तर 

तेस्रो िदनमा उहाँ उठ्नुहुनेछ।

अिन याकूब र यूहन्ना, जबिदयाका छोराहरू, उहाँकहाँ आएर भन्छन्, गुरु, हामी चाहन्छां िक 

हामीले जे माग्छां त्यो तपाईर्ं ले हाम्रो लािग गिरिदनुहोस्। तर उसले ितनीहरूलाईर् भन्यो, ितमीहरू 

के चाहन्छौ िक म ितमीहरूका लािग गरँू? तर ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, हामीलाईर् िदनुहोस् तािक 

एकजना तपाईर्ंको दायाँितर र अकाेर्  तपाईर्ंको देबे्रितर तपाईर्ंको मिहमामा बस्न सकां। तर येशूले 

ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरूलाईर् थाहा छैन ितमीहरू के माग्दैछौ। के ितमीहरू त्यो कचौरा 

िपउन सक्छौ जुन म िपउँछु, र त्यो बिप्तस्मा िलन सक्छौ जुन म िलन्छु? ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, 

हामी सक्छां। तर येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, जुन कचौरा म िपउँछु त्यो ितमीहरूले िपउनेछौ, र 

जुन बिप्तस्मा म िलन्छु त्यो ितमीहरूले िलनेछौ, तर मेरो दािहने र देबे्र बस्नु मेरो िदनु होईन, तर 

जसको लािग तयार गिरएको छ त्यसको हो।

र दश जनाले सुनेपिछ, ितनीहरू याकूब र योहानको बारेमा िरसाउन थाले। तर येशूले ितनीहरूलाईर् 

बोलाएर भनु्नहुन्छ, ितमीहरूलाईर् थाहा छ िक जो राष्ट्र हरूमािथ शासन गछर्न् जस्तो देिखन्छन् 

ितनीहरूले ितनीहरूमािथ प्रभुत्व जमाउँछन्, र ितनीहरूका महान् मािनसहरूले ितनीहरूमािथ 

अिधकार चलाउँछन्, तर ितमीहरूमा यस्तो हुनेछैन, तर जो ितमीहरूमा ठूलो हुन चाहन्छ, त्यो 

ितमीहरूको सेवक हुनेछ। र जो कोही ितमीहरूमध्ये पिहलो हुन चाहन्छ, त्यो सबैको दास हुनेछ। र 

िकनिक मािनसको छोरा सेवा गराउन होईन, तर सेवा गनर् आयो, र धेरैको सट्टामा आफ्नो आत्मा 

मोलको रूपमा िदन आयो।
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र ितनीहरू यरीहोमा आउँछन्, र जब उहाँ आफ्ना चेलाहरू र पयार्प्त भीडसँग यरीहोबाट बािहर 

जाँदै हुनुहुन्थ्यो, ितमाईर्का छोरा बितँमाईर्, एक अन्धा मािनस, बाटोको छेउमा भीख माग्दै 

बिसरहेका िथए। र सुनेर िक येशू नाजरी हुनुहुन्छ, िचच्याउन र भन्न थाल्यो, दाऊदका पुत्र येशू, 

ममािथ दया गनुर्होस्। धेरैले उसलाईर् हप्काए तािक ऊ चुप होस्, तर ऊ झन् धेरै िचच्च्याईरह्यो, 

दाऊदका छोरा, ममािथ दया गनुर्होस्! अिन येशू उिभएर भनु्नभयो, उसलाईर् बोलाउनुहोस्, र 

ितनीहरूले अन्धालाईर् बोलाउँदै उसलाईर् भने, साहस गर, उठ, उहाँले ितमीलाईर् बोलाउँदै हुनुहुन्छ। 

तर उसले आफ्नो लुगा फ्याँकेर उठी येशूकहाँ आयो। र उत्तर िदँदै येशूले उहाँलाईर् भनु्नभयो, ितमी 

के चाहन्छौ म गरँू? अिन अन्धो मािनसले उहाँलाईर् भन्यो, रब्बोनी, तािक म फेिर देख्न सकँू। र 

येशूले उसलाईर् भनु्नभयो, जाऊ, ितम्रो िवश्वासले ितमीलाईर् बचाएको छ। र तुरुन्तै उसले दृिष्ट प्राप्त 

गयाेर् , र बाटोमा येशूलाईर् पछ्याउँदै िथयो।

11

र जब ितनीहरू यरूशलेम, बेथफगे र बेथािनया निजक आईपुगे जैतूनको पवर्तितर, उहाँले आफ्ना 

दुईर् जना चेलाहरूलाईर् पठाउनुभयो। अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, ितमीहरूको सामुने्नको 

गाउँमा जाओ, र त्यहाँ प्रवेश गनेर् िबित्तकै ितमीहरूले एउटा बाँिधएको बछेडा पाउनेछौ, जसमा कुनै 

पिन मािनस बसेको छैन, त्यसलाईर् खोलेर ल्याओ। र यिद कसैले ितमीहरूलाईर् भन्छ, यो के 

गदर्छौ? भनु्नहोस् िक प्रभुलाईर् यसको आवश्यकता छ, र उहाँले तुरुन्तै यसलाईर् फेिर यहाँ 

पठाउनुहुनेछ। ितनीहरू गए र ितनीहरूले बािहर सडकमा ढोकामा बाँिधएको बाछो भेट्टाए, र 

ितनीहरूले त्यसलाईर् खोिलिदए। र त्यहाँ उिभएका केहीले ितनीहरूलाईर् भिनरहेका िथए, बाछो 

खोल्दै के गिररहेका छौ? ितनीहरूले उनीहरूलाईर् येशूले आज्ञा गनुर्भएजस्तै भने, र उनीहरूले 

ितनीहरूलाईर् जान िदए। र ितनीहरूले बछेडालाईर् येशूकहाँ ल्याए र ितनीहरूले आफ्ना लुगाहरू 

त्यसमािथ राखे, र उहाँ त्यसमािथ बस्नुभयो। धेरैले आफ्ना लुगाहरू बाटोमा ओछ्याए, र 

अरूहरूले रूखहरूबाट पातदार हाँगाहरू काटेर बाटोमा ओछ्याईरहेका िथए। र अगािड जानेहरू र 

280



पिछ लाग्नेहरू कराउँदै िथए र भन्दै िथए, होसन्ना, धन्य हुनुहुन्छ प्रभुको नाममा आउनुहुने। धन्य 

होस् हाम्रा िपता दाऊदको नाममा प्रभुको आउँदै गरेको राज्य, सवाेर्च्चमा होसन्ना।

र येशू यरूशलेम र मिन्दरमा प्रवेश गनुर्भयो, र विरपिर सबै हेरेर, समय पिहले नै साँझ भईसकेको 

हुनाले, बाह्र जनासँग बेथािनया जानुभयो।

र अकाेर्  िदन ितनीहरू बेथािनयाबाट बािहर िनस्केपिछ उहाँ भोकाउनुभयो, र टाढाबाट पातहरू 

भएको अञ्जीरको रूख देखेर, उहाँ त्यसमा केही पाउनुहुन्छ िक भनेर आउनुभयो, र त्यहाँ आएर 

पातहरू बाहेक केही पिन पाउनुभएन, िकनिक अञ्जीरहरूको समय िथएन। र जवाफ िदँदै उहाँले 

यसलाईर् भनु्नभयो, अब देिख ितम्रोबाट सदाको लािग कसैले पिन फल नखाओस्। र उहाँका 

चेलाहरूले सुने।

अिन ितनीहरू फेिर यरूशलेम आए, र येशू मिन्दरिभत्र प्रवेश गरेर मिन्दरमा बेच्नेहरू र िकने्नहरूलाईर् 

बािहर िनकाल्न सुरु गनुर्भयो, र साराफहरूका टेबलहरू र ढुकुर बेच्नेहरूका आसनहरू 

उल्टाईिदनुभयो। र उहाँले कसैलाईर् पिन मिन्दर हँुदै भाँडा बोकेर जान िदनुहुन्नथ्यो। र उहाँले 

ितनीहरूलाईर् भन्दै िसकाउनुभयो, के यो लेिखएको छैन िक मेरो घर सबै जाितहरूका लािग 

प्राथर्नाको घर भिननेछ? तर ितमीहरूले यसलाईर् डाकुहरूको ओडार बनायौ।

र शास्त्रीहरू, फिरसीहरू र प्रधान पूजाहारीहरूले यो सुने, र ितनीहरूले उसलाईर् कसरी नष्ट गनेर्  

भनेर खोिजरहेका िथए, िकनभने ितनीहरू उसदेिख डराएका िथए, िकनिक सबै भीड उसको 

िशक्षामा चिकत भएको िथयो। र जब िढलो भयो, उनी शहरबािहर गईरहेका िथए।

र िबहान छेउबाट जाँदै गदार् ितनीहरूले अंजीरको रूख जराबाट नै सुकेको देखे। र सम्झेर पतु्रसले 

उहाँलाईर् भने, रब्बी, हेनुर्होस्! अञ्जीरको रूख जुन तपाईर्ं ले श्राप िदनुभएको िथयो त्यो सुकेको 

छ। र उत्तर िदँदै येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरूसँग परमेश्वरमा िवश्वास होस्। साँच्चै 
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िकनिक म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक जसले यो पहाडलाईर् भन्छ, उठाईयोस् र समुद्रमा फािलयोस्, र 

आफ्नो हृदयमा शंका गदर्न, तर िवश्वास गछर् िक जे भन्छ त्यो हुन्छ, उसलाईर् जे पिन भन्छ त्यो 

हुनेछ। यस कारण म ितमीहरूलाईर् भन्छु, प्राथर्ना गदर्  ितमीहरूले जित माग्छौ, िवश्वास गर िक 

ितमीहरूले प्राप्त गछार् , र त्यो ितमीहरूको हुनेछ। र जब ितमीहरू खडा भएर प्राथर्ना गदर्छौ, यिद 

ितमीहरूसँग कसैको िवरुद्धमा केही छ भने माफ गर, तािक स्वगर्मा हुनुहुने ितमीहरूका िपताले 

पिन ितमीहरूका अपराधहरू माफ गनुर्होस्। तर यिद ितमीहरूले क्षमा गदर्नौ भने, ितम्रा िपताले 

पिन ितम्रा अपराधहरू क्षमा गनुर्हुनेछैन।

अिन ितनीहरू फेिर यरूशलेम आउँछन्, र उहाँ मिन्दरमा िहँड्दै गदार् प्रधान पूजाहरीहरू, शास्त्रीहरू 

र धमर्-गुरुहरू उहाँकहाँ आउँछन्। अिन ितनीहरूले उसलाईर् भने, कस्तो अिधकारमा ितमी यी 

कुराहरू गछार्? वा कसले ितमीलाईर् यो अिधकार िदयो तािक ितमी यी कुराहरू गछार्? तर येशूले 

जवाफ िदँदै ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, म पिन ितमीहरूलाईर् एउटा कुरा सोध्नेछु, र मलाईर् जवाफ 

देऊ, र म ितमीहरूलाईर् भने्नछु कस्तो अिधकारमा यी कुराहरू गछुर्। यो जोनको बिप्तस्मा स्वगर्बाट 

िथयो वा मािनसहरूबाट? मलाईर् जवाफ िदनुहोस्। अिन ितनीहरू आफंमा िवचार गिररहेका िथए र 

भन्दै िथए, यिद हामीले स्वगर्बाट भन्यां भने, उसले भने्नछ, त्यसोभए िकन ितमीहरूले उसलाईर् 

िवश्वास गरेनौ? तर के हामी भनां, मािनसहरूबाट? ितनीहरू मािनसहरूदेिख डराए, िकनिक सबैले 

योहानलाईर् अगमवक्ता ठान्थे। र उत्तर िदएर ितनीहरूले येशूलाईर् भने, हामी जान्दैनां। र येशूले 

उत्तर िदएर ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, न त म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक म कुन अिधकारमा यी कुराहरू 

गछुर्।

12

र उहाँले ितनीहरूलाईर् दृष्टान्तहरूमा भन्न थाल्नुभयो, एक जना मािनसले दाखबारी रोपे र विरपिर 

बार लगाए र दाखमद्य िनचोड्ने कुण्ड खने र धरहरा िनमार्ण गरे, र त्यसलाईर् िकसानहरूलाईर् 
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भाडामा िदए र टाढा गए। र उसले िकसानहरूकहाँ समयमा एक दास पठायो, तािक 

िकसानहरूबाट दाखबारीको फल िलओस्। अिन उसलाईर् िलएर ितनीहरूले िपटे र खाली हात 

पठाए। र फेिर ितनले ितनीहरूकहाँ अकाेर्  दास पठाए, र ितनीहरूले त्यसलाईर् ढुङ्गाले हानेर 

टाउकोमा घाईते बनाए र अपमािनत गरेर पठाए। र फेिर उनले अकाेर्  पठाए, र त्यसलाईर् पिन 

ितनीहरूले मारे, र धेरै अरूहरूलाईर् पिन, कसैलाईर् िपट्दै, कसैलाईर् मादर् । अझै त्यसैले एक िप्रय 

छोरा राखेर, उसले उसलाईर् अिन्तममा ितनीहरूकहाँ पठायो र भन्यो िक ितनीहरूले मेरो छोरालाईर् 

सम्मान गनेर्छन्। तर ती िकसानहरूले उसलाईर् आउँदै गरेको देखेर आफूहरू बीचमा भने, यो त 

उत्तरािधकारी हो, आऊ यसलाईर् मारां, र उत्तरािधकार हाम्रो हुनेछ। र ितनीहरूले उसलाईर् िलएर 

मारे र उसलाईर् दाखबारीको बािहर फ्याँके। त्यसोभए दाखबारीको मािलकले के गनेर्छ? उनी 

आउनेछन् र यी िकसानहरूलाईर् नष्ट गनेर्छन्, र दाखबारी अरूलाईर् िदनेछन्। न त यो लेख 

ितमीहरूले पढेका छौ, जुन ढुङ्गालाईर् िनमार्णकतार्हरूले अस्वीकार गरे, त्यो नै कुनाको िशर बन्यो? 

प्रभुबाट यो भयो, र यो हाम्रो आँखामा अचम्मको छ

र उनीहरूले उहाँलाईर् समात्न खोिजरहेका िथए, तर उनीहरू भीडसँग डराए, िकनभने उनीहरूले 

जानेका िथए िक उहाँले त्यो दृष्टान्त उनीहरूका लािग भनु्नभएको िथयो। र उहाँलाईर् छोडेर उनीहरू 

गए।

अिन ितनीहरूले उहाँकहाँ फिरसीहरू र हेरोदीहरूमध्ये केहीलाईर् पठाए तािक ितनीहरूले उहाँलाईर् 

वचनद्वारा पासोमा पारून्। तर ितनीहरू आएर उहाँलाईर् भन्छन्, गुरु, हामी जान्दछां िक तपाईर्ं  सत्य 

हुनुहुन्छ र तपाईर्ंलाईर् कसैको पिन वास्ता गनुर्हुन्न, िकनिक तपाईर्ं  मािनसहरूको अनुहार हेनुर्हुन्न, तर 

सत्यमा परमेश्वरको बाटो िसकाउनुहुन्छ। त्यसैले हामीलाईर् भनु्नहोस्, के कैसरलाईर् कर िदन 

अनुमित छ वा छैन? हामी िदआं वा निदआं? तर ितनीहरूको कपटपन जान्दै उहाँले ितनीहरूलाईर् 

भनु्नभयो, िकन मलाईर् परीक्षा गछार्? मकहाँ एक िदनार ल्याओ तािक म देख्न सकँू। ितनीहरूले 

ल्याए। र उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, यो छिव र िशलालेख कसको हो? ितनीहरूले भने, 

िसजरको। र उत्तर िदँदै येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, कैसरका कुरा कैसरलाईर् िफतार् िदनुहोस् र 
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परमेश्वरका कुरा परमेश्वरलाईर् िदनुहोस्, र ितनीहरू उहाँमािथ अचिम्मत भए।

अिन सदूकीहरू उहाँकहाँ आउँछन्, जसले पुनरुत्थान हँुदैन भन्छन्, र ितनीहरूले उहाँलाईर् यसो 

भनेर सोधे, गुरु, मोशाले हामीलाईर् लेखे िक यिद कसैको भाई मछर् र पत्नी छोड्छ, र सन्तान 

छोड्दैन भने, उसको भाईले उसको पत्नीलाईर् िलओस् र आफ्नो भाईको लािग सन्तान उत्पन्न 

गरोस्। त्यसैले सात जना दाजुभाईहरू िथए। र पिहलोले पत्नी िलए, र मदार् सन्तान छोडेनन्। 

अिन दोस्रोले त्यसलाईर् िलए, अिन मरे, अिन उसले पिन सन्तान छोडेन। अिन तेस्रोले पिन त्यस्तै 

गरे। र ती सातैजनाले ितनलाईर् िलए, र ितनीहरूले सन्तान छोडेनन्। सबैको अन्तमा ती स्त्री पिन 

मिरन्। त्यसैले पुनरुत्थानमा, जब ितनीहरू उठ्छन्, ितनीहरूमध्ये कसको पत्नी हुनेछ त्यो स्त्री? 

िकनिक सातै जनाले त्यसलाईर् पत्नीको रूपमा राखेका िथए। र उत्तर िदँदै येशूले ितनीहरूलाईर् 

भनु्नभयो, के ितमीहरू यसैकारण भ्रममा छैनौ, िकनभने ितमीहरू धमर्शास्त्रहरू र परमेश्वरको 

शिक्त जान्दैनौ? िकनभने जब ितनीहरू मृतकहरूबाट उठ्नेछन्, तब न त ितनीहरू िववाह गछर्न् न 

त िववाहमा िदईन्छन्, तर ितनीहरू स्वगर्मा भएका दूतहरूजस्तै हुन्छन्। तर मृतकहरू जीिवत हुन्छन् 

भने्न कुराको बारेमा, के ितमीहरूले मोशाको पुस्तकमा झाडीको प्रसङ्गमा पढेका छैनौ, जहाँ 

परमेश्वरले ितनलाईर् भनु्नभयो, म अब्राहामको परमेश्वर र ईसहाकको परमेश्वर र याकूबको परमेश्वर 

हँु? परमेश्वर मृतकहरूको होईन, तर जीिवतहरूको हुनुहुन्छ, त्यसैले ितमीहरू धेरै भ्रममा छौ।

अिन शास्त्रीहरूमध्ये एक जना निजक आएर, ितनीहरूको िववाद सुनेर र उहाँले ितनीहरूलाईर् 

राम्रोसँग जवाफ िदनुभएको देखेर, उहाँलाईर् सोधे, सबै आज्ञाहरूमध्ये पिहलो कुन हो? तर येशूले 

उहाँलाईर् जवाफ िदनुभयो िक सबै आज्ञाहरूमध्ये पिहलो, सुन, ईजरायल, प्रभु हाम्रो परमेश्वर, प्रभु 

एक हुनुहुन्छ र ितमीले आफ्नो प्रभु परमेश्वरलाईर् आफ्नो सम्पूणर् हृदयबाट र आफ्नो सम्पूणर् 

आत्माबाट र आफ्नो सम्पूणर् मनबाट र आफ्नो सम्पूणर् शिक्तबाट पे्रम गनेर्छौ। यो पिहलो आज्ञा 

हो। र दोस्रो समान यो हो, ितमीले आफ्नो िछमेकीलाईर् आफूजस्तै पे्रम गनेर्छौ। यी भन्दा ठूलो 

अकाेर्  आज्ञा छैन। र शास्त्रीले उहाँलाईर् भने, राम्रो, गुरु, तपाईर्ं ले सत्यमा भनु्नभयो िक एक मात्र 

हुनुहुन्छ र उहाँबाहेक अरू कोही छैन। र उहाँलाईर् सम्पूणर् हृदयबाट र सम्पूणर् समझबाट र सम्पूणर् 
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आत्माबाट र सम्पूणर् शिक्तबाट पे्रम गनुर्, र आफ्नो िछमेकीलाईर् आफूजस्तै पे्रम गनुर् सबै होमबिल 

र बिलदानहरूभन्दा बढी छ। र येशूले देखेर िक उसले बुिद्धमानीपूवर्क जवाफ िदएको िथयो, 

उसलाईर् भनु्नभयो, ितमी परमेश्वरको राज्यबाट टाढा छैनौ, र कसैले पिन अब उहाँलाईर् सोध्ने 

साहस गरेन।

र येशूले मिन्दरमा िसकाउँदै उत्तर िदँदै भनु्नभयो, शास्त्रीहरूले ख्रीष्ट दाऊदको छोरा हो भनी कसरी 

भन्छन्? आफं दाऊदले पिवत्र आत्मामा भनु्नभयो, प्रभुले मेरो प्रभुलाईर् भनु्नहुन्छ, मेरो दायाँपिट्ट बस 

जबसम्म म ितम्रा शतु्रहरूलाईर् ितम्रो खुट्टाको पाउदान बनाउँिदन। आफं दाऊदले उहाँलाईर् प्रभु 

भनु्नहुन्छ, त्यसोभए उहाँ कसरी उहाँको छोरा हुन्? र ठूलो भीडले उहाँको कुरा खुशीसाथ सुन्थ्यो।

अिन उहाँले आफ्नो िशक्षामा ितनीहरूलाईर् भन्दै हुनुहुन्थ्यो, शास्त्रीहरूबाट होिसयार रहनुहोस् जो 

लुगाहरू लगाएर िहँड्न चाहन्छन् र बजारहरूमा अिभवादनहरू चाहन्छन्। र सभाहरूमा मुख्य 

आसनहरू र भोजहरूमा मुख्य स्थानहरू। िवधवाहरूका घरहरू िनल्नेहरू र बहानामा लामो प्राथर्ना 

गनेर्हरूले बढी न्याय पाउनेछन्।

र येशू खजानाको सामुने्न बसेर हेदर्  हुनुहुन्थ्यो िक भीडले कसरी खजानामा काँसा हाल्छ। र धेरै 

धनी मािनसहरूले धेरै हािलरहेका िथए, र एक गिरब िवधवा आएर दुईर्वटा सानो िसक्का हािलन्, 

जुन एक कोड्र ान्टेस हो। र उहाँले आफ्ना चेलाहरूलाईर् बोलाएर ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, साँच्चै म 

ितमीहरूलाईर् भन्दछु िक यो गिरब िवधवाले भण्डारमा हाल्ने सबैभन्दा धेरै हाल्यो, सबैले आफ्नो 

प्रशस्तताबाट फाले, तर ियनले आफ्नो गिरबीबाट जित िथयो सबै फािलन्, आफ्नो सम्पूणर् 

जीवन।

13
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र जब उहाँ मिन्दरबाट बािहर जाँदै हुनुहुन्थ्यो, उहाँका चेलाहरूमध्ये एकले उहाँलाईर् भन्यो, गुरु, 

हेनुर्होस्, कस्ता ढुङ्गाहरू र कस्ता भवनहरू! अिन येशूले जवाफ िदँदै उसलाईर् भनु्नभयो, के ितमी 

यी ठूला भवनहरू देख्छौ? यहाँ ढुङ्गामािथ ढुङ्गा छोिडने छैन जो नभत्काईने होस्। र उहाँ जैतूनको 

पवर्तमा मिन्दरको सामुने्न बिसरहनुभएको बेला, पतु्रस र याकूब र यूहन्ना र अिन्द्रयासले उहाँलाईर् 

एकान्तमा सोधे, हामीलाईर् भनु्नहोस्, यी कुराहरू किहले हुनेछन्, र यी सबै कुराहरू पूरा हुन लाग्दा 

के िचन्ह हुनेछ? येशूले जवाफ िदँदै ितनीहरूलाईर् भन्न थाल्नुभयो, होिसयार रहनु, नत्र कसैले 

ितमीहरूलाईर् भ्रममा पानेर्छ। धेरैजना मेरो नाममा आउनेछन् र म नै हँु भनी भने्नछन्, र धेरैलाईर् 

भ्रममा पानेर्छन्। जब ितमीहरूले युद्धहरू र युद्धका समाचारहरू सुन्छौ, िचिन्तत नहोओ, िकनिक यो 

हुनु आवश्यक छ, तर अझै अन्त्य आएको छैन। िकनिक जाित जाितको िवरुद्धमा र राज्य राज्यको 

िवरुद्धमा उठ्नेछ, र िविभन्न ठाउँहरूमा भूकम्पहरू हुनेछन्, र अिनकालहरू र अशािन्तहरू हुनेछन्। 

यी प्रसव पीडाका सुरुवात मात्र हुन्। तर ितमीहरू आफैलाईर् सावधान रहनुहोस्। िकनिक 

ितनीहरूले ितमीहरूलाईर् सभाहरूमा सुम्पनेछन् र ितनीहरूका सङ्घहरूमा ितमीहरू कुिटनेछौ, र 

नेताहरू र राजाहरूका सामु ितमीहरू मेरो कारणले गवाहीको िनिम्त खडा हुनेछौ। र सबै राष्ट्र हरूमा 

पिहले शुभ समाचार घोषणा गिरनु आवश्यक छ। जब ितनीहरूले ितमीहरूलाईर् सुम्पेर लैजान्छन्, 

ितमीहरू के बोल्नेछौ भनेर पिहले नै िचन्ता नगर, न त अभ्यास गर, तर त्यो घडीमा ितमीहरूलाईर् 

जे िदईनेछ, त्यही बोल, िकनिक बोल्नेहरू ितमीहरू होईनौ, तर पिवत्र आत्मा हो। भाईले भाईलाईर् 

मृत्युमा सुम्पनेछ र बुबाले सन्तानलाईर्, र सन्तानहरू आमाबुबाहरूको िवरुद्धमा उठ्नेछन् र 

ितनीहरूलाईर् मानेर्छन्। र ितमीहरू सबैद्वारा मेरो नामको कारण घृणा गिरनेछौ, तर जसले 

अन्तसम्म सहन्छ, त्यो बचाईनेछ।

जब ितमीहरूले दािनएल अगमवक्ताद्वारा बोिलएको उजाड पानेर्  घृिणत कुरा जहाँ हुनु हँुदैन त्यहाँ 

उिभएको देख्छौ, पढ्नेले बुझोस्, त्यसपिछ यहूिदयामा भएकाहरू पहाडहरूितर भागून्। तर जो 

छतमा छ, ऊ घरमा तल नआओस् र न त आफ्नो घरबाट केही िलन िभत्र पसोस्। र जो खेतमा 

छ, ऊ आफ्नो लुगा िलन पछािड नफकाेर् स्। तर ती िदनहरूमा गभर्वती र स्तनपान गराउने 

स्त्रीहरूलाईर् िधक्कार छ। प्राथर्ना गनुर्होस् तािक ितमीहरूको पलायन जाडोमा नहोस्। ती िदनहरू 
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यस्तो क्लेशको हुनेछन्, जस्तो परमेश्वरले सृिष्ट गनुर्भएको सुरुवातदेिख अिहलेसम्म किहलै्य 

भएको छैन र किहलै्य हुनेछैन। र यिद प्रभुले ती िदनहरू छोटो पानुर्भएको भएन भने, कुनै पिन 

शरीर बचाईने िथएन, तर उहाँले छानु्नभएका चुिनएकाहरूका कारणले उहाँले ती िदनहरू छोटो 

पानुर्भयो। र त्यसपिछ यिद कसैले ितमीहरूलाईर् भन्यो भने, हेर, यहाँ ख्रीष्ट छन्, हेर, त्यहाँ छन्, 

िवश्वास नगर। िकनिक झूटा ख्रीष्टहरू र झूटा अगमवक्ताहरू उठ्नेछन् र िचन्हहरू र अचम्मका 

कामहरू देखाउनेछन्, तािक यिद सम्भव भए भने, चुिनएकाहरूलाईर् पिन भ्रममा पानर् सकून्। तर 

ितमीहरू होिसयार रहो, हेर, मैले ितमीहरूलाईर् सबै कुरा पिहले नै भिनसकेको छु। तर ती 

िदनहरूमा, त्यो क्लेशपिछ सूयर् अँध्यारो हुनेछ, र चन्द्रमाले आफ्नो उज्यालो िदनेछैन। र ताराहरू 

आकाशबाट खस्दै हुनेछन्, र आकाशमा भएका शिक्तहरू हल्लाईनेछन्। र त्यसपिछ ितनीहरूले 

मािनसका छोरालाईर् बादलहरूमा महान् शिक्त र मिहमाका साथ आउँदै गदार् देख्नेछन्। अिन 

त्यसपिछ उसले आफ्ना दूतहरूलाईर् पठाउनेछ र चारै िदशाबाट, पृथ्वीको एक छेउदेिख स्वगर्को 

अकाेर्  छेउसम्म आफ्ना छािनएकाहरूलाईर् भेला गनेर्छ।

तर अञ्जीरको रूखबाट दृष्टान्त िसक्नुहोस्। जब यसको हाँगा पिहले नै कोमल हुन्छ र पातहरू 

फुट्छन्, तब ितमीहरू जान्दछौ िक गमीर् निजक छ। यसरी ितमीहरू पिन, जब ितमीहरूले यी 

कुराहरू हँुदै गरेको देख्छौ, जान िक त्यो ढोकामा निजकै छ। साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक यो 

पुस्ता िबत्ने छैन जबसम्म यी सबै कुराहरू हँुदैनन्। स्वगर् र पृथ्वी िबत्नेछन्, तर मेरा वचनहरू 

कदािप िबत्नेछैनन्।

तर त्यो िदन वा त्यो घडीको बारेमा कसैलाईर् थाहा छैन, न त स्वगर्मा दूतहरूलाईर्, न त छोरालाईर्, 

केवल बाबुलाईर् मात्र। हेर, सतकर्  रहनुहोस् र प्राथर्ना गनुर्होस्, िकनिक त्यो समय किहले हो भनी 

ितमीहरू जान्दैनौ। जस्तो एक मािनस यात्रामा जाँदा आफ्नो घर छोडेर, र आफ्ना दासहरूलाईर् 

अिधकार िदएर, र प्रत्येकलाईर् आफ्नो काम िदएर, र द्वारपाललाईर् जागा रहन आज्ञा गरे। त्यसैले 

सतकर्  रहनुहोस्, िकनिक ितमीहरूलाईर् थाहा छैन िक घरको मािलक किहले आउँछ - िढलो साँझ, 

मध्यरात, कुखुराको बाङ्ग हँुदा वा िबहान। अचानक आएर ितमीहरूलाईर् सुितरहेको अवस्थामा 
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नभेट्टाओस्। जुन कुरा म ितमीहरूलाईर् भन्छु, त्यही सबैलाईर् भन्छु: सतकर्  रहो।

14

िनस्तार-चाड र अखिमरी-रोटीको चाड दुईर् िदनपिछ िथयो। र प्रधान पूजाहारीहरू र शास्त्रीहरूले 

कसरी उसलाईर् छलद्वारा समातेर मानेर्  भनी खोिजरहेका िथए। ितनीहरूले भने, चाडमा होईन, नत्र 

मािनसहरूको हुलदंगा हुनेछ।

र उहाँ बेथािनयामा िसमोन कुष्ठरोगीको घरमा हुनुहँुदा, उहाँ लेिटरहनुभएको बेला एउटी स्त्री शुद्ध र 

बहुमूल्य जटामांसीको अत्तरको सुगिन्धत तेलको शीशी िलएर आईन्, र शीशी भाँचेर उहाँको 

टाउकोमा खन्याियन्। तर केही आफैमा िरसाउँदै भिनरहेका िथए, यो अत्तरको यो बबार्दी िकन 

भएको छ? िकनभने यो ईत्र तीन सय िदनारभन्दा बढीमा बेचेर गिरबहरूलाईर् िदन सिकन्थ्यो, र 

ितनीहरूले उनलाईर् हप्काए। तर येशूले भनु्नभयो, उसलाईर् छोड्नुहोस्, िकन ितमीहरू उसलाईर् कष्ट 

िदन्छौ? उसले मेरो िनिम्त राम्रो काम गरी। िकनिक गिरबहरू ितमीहरूसँग सधं छन्, र जिहले 

ितमीहरू चाहन्छौ ितमीहरू ितनीहरूलाईर् राम्रो गनर् सक्छौ, तर म ितमीहरूसँग सधं छैन। जो 

उनीसँग िथयो त्यो उनले गिरन्, उनले मेरो शरीरलाईर् गाड्नको लािग अगावै अिभषेक गनर् अिघ 

बिढन्। साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, जहाँ कहीँ यो सुसमाचार सम्पूणर् संसारमा घोषणा गिरन्छ, 

त्यहाँ यसले गरेको कुरा पिन उसको सम्झनामा बोिलनेछ।

अिन यहूदा ईस्किरयोती, बाह्र जना मध्ये एक जना, प्रधान पूजाहारीहरूकहाँ गए तािक उहाँलाईर् 

ितनीहरूलाईर् सुम्पून्। ितनीहरूले सुनेर खुशी भए, र ितनीहरूले उसलाईर् चाँदीका टुक्राहरू िदने 

प्रितज्ञा गरे, र उसले उपयुक्त समयमा उसलाईर् कसरी सुम्पने भनेर खोज्यो।

अखिमरी रोटीको पिहलो िदनमा, जब िनस्तार-चाड बिलदान गथेर् , उहाँका चेलाहरूले उहाँलाईर् 
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भने, तपाईर्ं  कहाँ चाहनुहुन्छ िक हामी गएर िनस्तार-चाड तयार गरां तािक तपाईर्ं  खान सक्नुहोस्? 

र उसले आफ्ना दुईर् जना चेलाहरूलाईर् पठाउँछ र ितनीहरूलाईर् भन्छ, शहरमा जाऊ, र 

ितमीहरूलाईर् पानीको घंटो बोकेको एक जना मािनस भेट्नेछ, उसलाईर् पछ्याऊ। र जहाँ ऊ प्रवेश 

गछर्, त्यो घरको मािलकलाईर् भनु्नहोस् िक िशक्षकले भनु्नहुन्छ, मेरो बास कहाँ छ जहाँ म मेरा 

चेलाहरूसँग िनस्तार-पवर् खानेछु? र ितनी आफं ितमीहरूलाईर् एउटा ठूलो, सजाईएको र तयार 

मािथल्लो कोठा देखाउनेछन्। त्यहाँ हाम्रो लािग तयारी गर। अिन उहाँका चेलाहरू बािहर गए र 

सहरमा आए, र उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभएजस्तै भेट्टाए, र िनस्तार-चाड तयार गरे। अिन साँझ 

भएपिछ बाह्र जनासँग आउँछन्। र ितनीहरू पिल्टरहेका र खाईरहेका बेला येशूले भनु्नभयो, साँच्चै 

म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक ितमीहरूमध्ये एक जनाले मलाईर् धोका िदनेछ, जो मसँग खाईरहेको छ। 

ितनीहरू दुःिखत हुन थाले र उहाँलाईर् एक एक गरेर भन्न थाले, िनश्चय म होईन? र अकाेर् ले, िनश्चय 

म होईन? तर उत्तर िदँदै उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, बाह्र जना मध्ये एक जना, जो मसँग 

कचौरामा डुबाउँदैछ। मािनसको छोरा साँच्चै जान्छ जस्तो उसको बारेमा लेिखएको छ, तर 

िधक्कार त्यो मािनसलाईर् जसको माफर् त मािनसको छोरा धोका िदईन्छ। उसलाईर् राम्रो हुन्थ्यो यिद 

त्यो मािनस जिन्मएको निथयो। अिन ितनीहरूले खाँदै गदार् येशूले रोटी िलएर आशीवार्द िदनुभयो, 

भाँच्नुभयो र ितनीहरूलाईर् िदनुभयो, अिन भनु्नभयो, लेऊ, खाऊ, यो मेरो शरीर हो। र त्यो कचौरा 

िलएर धन्यवाद िदएपिछ उहाँले ितनीहरूलाईर् िदनुभयो, र ितनीहरू सबैले त्यसबाट िपए। र उहाँले 

ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, यो मेरो रगत हो जुन नयाँ करारको हो, जुन धेरैका िनिम्त खन्याईँदैछ। 

साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक अब देिख म दाखको बोटको फलबाट फेिर िपउनेछैन, त्यो 

िदनसम्म जब म यसलाईर् परमेश्वरको राज्यमा नयाँ गरी िपउनेछु।

अिन भजन गाएर ितनीहरू जैतूनको पहाडमा गए। र येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, ितमीहरू सबै 

आज राती ममा ठेस खानेछौ, िकनभने लेिखएको छ, म गोठालोलाईर् प्रहार गनेर् छु र भेडाहरू 

छरपष्ट हुनेछन्। तर म उठाईएपिछ ितमीहरूलाईर् गालीलमा अगािड लैजानेछु। तर पेत्रोसले 

उहाँलाईर् भने, यिद सबै ठेस खाए पिन, म चािहँ खाईनँ। र येशूले उसलाईर् भनु्नभयो, साँच्चै म 

ितमीलाईर् भन्छु िक आज यो रातमा भाले कुखुराले दुईर् पटक बोल्नुअिघ ितमीले मलाईर् तीन पटक 
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ईन्कार गनेर्छौ। तर पतु्रसले अझ बढी जोडदार रूपमा भने, यिद मलाईर् तपाईर्ं सँग मनुर् पर्‍यो भने 

पिन, म तपाईर्ंलाईर् किहलै्य ईन्कार गनेर् छैन। त्यस्तै गरी अरू सबैले पिन भने।

अिन ितनीहरू गेथसमनी नाउँको ठाउँमा आउँछन्, र उहाँले आफ्ना चेलाहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, म 

प्राथर्ना नगरुञ्जेल यहाँ बस। र उहाँले पतु्रस, याकूब र यूहन्नालाईर् आफ्नो साथमा िलनुभयो, र 

उहाँ अत्यन्तै व्याकुल र व्यिथत हुन थाल्नुभयो। अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, मेरो आत्मा 

मृत्युसम्म अत्यन्तै दुःखी छ, यहाँ रहनु र जागा रहनु। र अिल अगािड बढेर पृथ्वीमा अनुहार ढल्यो, 

र प्राथर्ना गदर्  िथयो तािक, यिद सम्भव छ भने, त्यो घडी उसबाट िबत्छ। र उहाँ भन्दै हुनुहुन्थ्यो, 

अब्बा िपता, सबै कुरा तपाईर्ंलाईर् सम्भव छ, यो कचौरा मबाट हटाउनुहोस्, तर म के चाहन्छु 

होईन, तर तपाईर्ं  के चाहनुहुन्छ। अिन उहाँ आउनुहुन्छ र ितनीहरूलाईर् सुितरहेको भेट्टाउनुहुन्छ, र 

पतु्रसलाईर् भनु्नहुन्छ, िसमोन, के ितमी सुितरहेका छौ? के ितमीहरू एक घण्टा जागा बस्न सकेनौ? 

सतकर्  रहनुहोस् र प्राथर्ना गनुर्होस्, तािक ितमीहरू परीक्षामा नपनूर्, िकनिक आत्मा त ईचु्छक छ, 

तर शरीर कमजोर छ। र फेिर गएर त्यही वचन भनेर प्राथर्ना गरे। र फकेर् र उनले ितनीहरूलाईर् फेिर 

सुितरहेको भेट्टाए, िकनिक ितनीहरूका आँखाहरू भारी भईरहेका िथए, र ितनीहरूले उहाँलाईर् के 

जवाफ िदने भनेर थाहा पाएनन्। र उनी तेस्रो पटक आउँछन् र ितनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, के ितमीहरू 

अझै सुितरहेका छौ र आराम गिररहेका छौ? पयार्प्त भयो, घडी आईपुग्यो, हेर, मािनसको छोरा 

पापीहरूका हातहरूमा सुिम्पँदैछ, उठ, हामी जाआं। हेर, मलाईर् सुम्पने निजक आएको छ।

अिन तुरुन्तै, उहाँ अझै बोिलरहनुभएको बेला, यहूदा ईस्किरयोती आईपुग्यो, जो बाह्र जनामध्ये 

एक िथयो, र उहाँसँग तरवार र लट्ठीहरू िलएको ठूलो भीड िथयो, जो प्रमुख पुजारीहरू, शास्त्रीहरू 

र धमर्गुरुहरूबाट पठाईएका िथए। तर उसलाईर् सुम्पने व्यिक्तले ितनीहरूलाईर् संकेत िदएको िथयो 

र भनेको िथयो, जसलाईर् म चुम्बन गछुर्, उहाँ नै हो। उसलाईर् समातेर सुरिक्षत रूपमा लैजानुहोस्। 

आएर तुरुन्तै निजक पुगेर उहाँलाईर् भन्यो, नमस्कार, रब्बी, र उहाँलाईर् चुम्बन गयाेर् । तर ितनीहरूले 

उहाँमािथ आफ्ना हातहरू राखे र उहाँलाईर् समाते। तर त्यहाँ उिभएका मध्ये एक जनाले तरवार 

तानेर महायाजकको दासलाईर् िहकार्ए र उसको कान कािटिदए। र उत्तर िदँदै येशूले ितनीहरूलाईर् 

290



भनु्नभयो, के ितमीहरू तरवार र लठ्ठाहरू िलएर मलाईर् समात्न डाकुलाईर् झं आएका छौ? िदनहँु म 

ितमीहरूकहाँ मिन्दरमा िसकाउँदै िथएँ, र ितमीहरूले मलाईर् समातेनौ। तर यो लेखहरू पूरा होऊन् 

भनेर हो। र सबैले उसलाईर् छोडेर भागे। र अकाेर्  एक जना युवा मािनस उहाँलाईर् पछ्याए, नाङ्गो 

शरीरमा सुती कपडा लगाएको िथयो, र युवा मािनसहरूले उहाँलाईर् समाते। तर त्यसले सुती 

कपडा छोडेर नाङै्ग भएर ितनीहरूबाट भाग्यो।

अिन ितनीहरूले यीशुलाईर् प्रधान पूजाहारीकहाँ लगे, र सबै प्रधान पूजाहारीहरू र धमर्-गुरुहरू र 

शास्त्रीहरू ितनीसँग भेला भए। र पेत्रोसले टाढाबाट उहाँलाईर् महा पुजारीको आँगनको िभत्रसम्म 

पछ्याए, र सहायकहरूसँगै बसेर उज्यालोितर तातो गिररहेका िथए। प्रधान पुजारीहरू र सम्पूणर् 

महासभाले येशूलाईर् मृत्युदण्ड िदनको लािग उहाँको िवरुद्धमा गवाही खोिजरहेका िथए, तर 

ितनीहरूले भेट्टाएनन्। धेरैले उसको िवरुद्धमा झूठा गवाही िदईरहेका िथए, र गवाहीहरू एकसमान 

िथएनन्। र केही उठेर उहाँको िवरुद्धमा झूटो गवाही िदँदै भने िकनिक हामीले उसलाईर् यसो भनेको 

सुनेका िथयां, म यो हातले बनाईएको मिन्दरलाईर् नाश गनेर् छु र तीन िदनमा अकाेर्  हातले 

नबनाईएको मिन्दर िनमार्ण गनेर् छु। र यसरी पिन ितनीहरूको गवाही बराबर िथएन। र महायाजक 

उठेर बीचमा आएर येशूलाईर् सोध्दै भनु्नभयो, के तपाईर्ं  केही जवाफ िदनुहुन्न? यी मािनसहरूले 

तपाईर्ंको िवरुद्धमा के गवाही िदईरहेका छन्? तर उहाँ चुप िथए र केही पिन जवाफ िदएनन्। फेिर 

प्रधान पूजाहारीले उहाँलाईर् सोधे र भने, के तपाईर्ं  ख्रीष्ट, धन्यका छोरा हुनुहुन्छ? तर येशूले 

भनु्नभयो, म हँु, र ितमीहरूले मािनसको छोरालाईर् शिक्तको दािहनेपिट्ट बसेको र स्वगर्का 

बादलहरूमा आउँदै गरेको देख्नेछौ। तर प्रधान पुजारीले आफ्नो लुगा च्यातेर भन्छन्, के अझै 

हामीलाईर् साक्षीहरूको आवश्यकता छ? ितमीहरूले िनश्चय नै िनन्दा सुन्यौ, ितमीहरूलाईर् के 

देिखन्छ? तर सबैले उसलाईर् मृत्युको दोषी ठहराए। अिन केहीले उहाँलाईर् थुक्न, उहाँको अनुहार 

छोप्न, उहाँलाईर् िहकार्उन र उहाँलाईर् भन्न सुरु गरे, हामीलाईर् अगमवाणी गर, ितमीलाईर् िहकार्उने को 

हो? अिन सहायकहरूले उहाँलाईर् प्रहारहरूले हाने।

र पेतु्रस तल आँगनमा हुनुहँुदा, महायाजकका दासीहरूमध्ये एक जना आईन्, र पेतु्रसलाईर् 

291



आफूलाईर् तताउँदै गरेको देखेर, उसलाईर् हेरेर भन्छे, र ितमी पिन नासरतका येशूसँग िथयौ। तर 

उसले ईन्कार गदर्  भन्यो, म जािन्दनँ र म बुिझ्दनँ ितमी के भन्छौ। र उनी बािहर आँगनमा गए, र 

भालेले बास्यो। र कामदारी युवतीले उसलाईर् देखेर फेिर उिभएकाहरूलाईर् भन्न थाली िक यो 

ितनीहरूमध्ये एक हो। तर उसले फेिर ईन्कार गयाेर् । र केही बेरपिछ फेिर त्यहाँ उिभएकाहरूले 

पतु्रसलाईर् भने, साँच्चै ितमी ितनीहरूमध्ये एक हौ, िकनिक ितमी गालीली हौ र ितम्रो बोली पिन 

िमल्दोजुल्दो छ। तर उसले सराप् नु र कसम खान सुरु गयाेर् , म त्यो मािनसलाईर् िचिन्दन जसको 

बारेमा ितमीहरू भिनरहेका छौ। र दोस्रो पटक भालेले बास्यो। र पेत्रोसले त्यो वचन सम्झे जुन 

येशूले उनलाईर् भनु्नभएको िथयो िक भाले दुईर् पटक बास्नुअिघ, ितमीले मलाईर् तीन पटक ईन्कार 

गनेर्छौ, र त्यसपिछ उनी फुट्फुटेर रोए।

15

र िबहान हुनेिबित्तकै प्रधान पूजाहारीहरूले धमर्गुरुहरू र शास्त्रीहरूसँग र सम्पूणर् महासभासँग 

परामशर् गरेर, येशूलाईर् बाँधेर लगे र िपलातसलाईर् सुिम्पिदए। र िपलातुसले उसलाईर् सोधे, के 

ितमी यहूदीहरूका राजा हौ? उसले उत्तर िदँदै भने, ितमी भन्छौ। र प्रमुख पुजारीहरूले उहाँमािथ 

धेरै आरोप लगाए, तर उहाँले केही पिन जवाफ िदनुभएन। तर िपलातसले फेिर उसलाईर् सोध्दै 

भने, के ितमी केही जवाफ िददैनौ? हेर, कित धेरै ितम्रो िवरुद्धमा गवाही िदन्छन्। तर येशूले अब 

केही पिन जवाफ िदनुभएन, यसरी िक िपलातस अचिम्मत भए। तर चाडको समयमा उसले 

ितनीहरूलाईर् एक कैदी छोड्दै िथयो, जुन ितनीहरूले माग्दै िथए। िथयो तर त्यो बोलाईएको 

बाराब्बास साथी िवद्रोहीहरूसँग बाँिधएको िथयो, जसले त्यो िवद्रोहमा हत्या गरेका िथए। र भीडले 

िचच्याएर माग्न थाल्यो जसरी उसले ितनीहरूका लािग सधं गदर्थ्यो। तर िपलातले ितनीहरूलाईर् 

जवाफ िदँदै भने, के ितमीहरू चाहन्छौ म ितमीहरूका लािग यहूदीहरूका राजालाईर् िरहा गिरिदऊँ? 

उसलाईर् थाहा िथयो िकनिक प्रधान पूजाहरीहरूले ईर्ष्यार्को कारणले गदार् उसलाईर् सुपुदर्गी गरेका 

िथए। तर प्रमुख पुजारीहरूले भीड़लाईर् उक्साए तािक बरु बारब्बासलाईर् ितनीहरूका लािग छोडून्। 
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तर िपलातोसले फेिर जवाफ िदँदै ितनीहरूलाईर् भन्यो, त्यसोभए जसलाईर् ितमीहरू यहूदीहरूको 

राजा भन्छौ, त्यसलाईर् म के गरँू भनी चाहन्छौ? तर ितनीहरूले फेिर िचच्याए, उसलाईर् कु्रसमा 

टाँग्नुहोस्। तर िपलातोसले ितनीहरूलाईर् भन्दै िथए, उसले के खराब गयाेर्  त? तर ितनीहरू अझ 

बढी कराए, उसलाईर् कू्रसमा टाँग्नुहोस्। तर िपलातसले भीडलाईर् सन्तुष्ट पानर् चाहेर ितनीहरूलाईर् 

बाराबासलाईर् छोिडिदए, र येशूलाईर् कोरार् लगाएर कू्रसमा टाँिगनलाईर् सुिम्पिदए।

तर िसपाहीहरूले उहाँलाईर् अदालतको िभत्र लगे, जुन पे्रटोिरयम हो, र ितनीहरूले सम्पूणर् दललाईर् 

बोलाए। र ितनीहरूले उसलाईर् बैजनी लुगा लगाईिदए र काँडाको मुकुट बुनेर उसको िशरमा 

लगाईिदए र ितनीहरूले उहाँलाईर् स्वागत गनर् थाले। यहूदीहरूका राजा, खुशी हुनुहोस्! अिन 

ितनीहरूले उहाँको टाउकोमा नकर् टले प्रहार गिररहेका िथए र उहाँलाईर् थुिकरहेका िथए, र घँुडा 

टेकेर उहाँलाईर् दण्डवत गिररहेका िथए। र जब ितनीहरूले उहाँलाईर् िगल्ला गरे, ितनीहरूले उहाँबाट 

बैजनी लुगा खोसे र उहाँलाईर् उहाँकै आफ्नै लुगाहरू लगाईिदए, र ितनीहरूले उहाँलाईर् बािहर 

िनकाले तािक उहाँलाईर् कु्रसमा टाँग्न सकून्।

र ितनीहरूले खेतबाट आउँदै गरेका, अलेक्जेन्डर र रुफसका बुबा, कुरेनी िसमोन नाउँ गरेका एक 

जना बाटो छेउमा जाँदै गरेकालाईर् उसको कु्रस बोक्न बाध्य पारे।

र उनीहरूले उहाँलाईर् गोल्गोथा नामक ठाउँमा ल्याए, जसको अथर् खोपडीको ठाउँ हो। र 

ितनीहरूले उहाँलाईर् मूरर्सँग िमसाईएको दाखमद्य िपउन िदए, तर उहाँले िलनुभएन। र उहाँलाईर् 

कू्रसमा टाँगेपिछ, ितनीहरूले उहाँका लुगाहरू बाँडे, ितनीहरूमािथ िचट्ठा हालेर कसले के िलने 

भनेर। तेस्रो घण्टा िथयो र ितनीहरूले उहाँलाईर् कु्रसमा टाँगे। र उसको अिभयोगको िशलालेख 

लेिखएको िथयो, यहूदीहरूको राजा ।

र उहाँसँगै ितनीहरूले दुईर् डाकुहरूलाईर् कु्रसमा टाँगे, एकलाईर् दायाँपिट्ट र अकाेर्लाईर् बायाँपिट्ट। र 

धमर्शास्त्र पूरा भयो जसले भन्छ, र उहाँ अधमीर्हरूसँग गणना गिरयो। अिन बाटोबाट जाने 
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मािनसहरूले आफ्नो टाउको हल्लाउँदै उहाँको िनन्दा गिररहेका िथए र भिनरहेका िथए, हा, मिन्दर 

नाश गनेर्  र तीन िदनमा िनमार्ण गनेर्! आफैलाईर् बचाऊ र कु्रसबाट तल आऊ। त्यसै गरी प्रधान 

पूजाहरीहरू पिन शास्त्रीहरूसँग एक अकार्लाईर् िगल्ला गदर्  भिनरहेका िथए, अरूहरूलाईर् बचाए, 

आफैलाईर् बचाउन सक्दैन। ख्रीष्ट, ईजरायलका राजा, अिहले कु्रसबाट तल ओलूर्न्, तािक हामी 

देखां र उहाँमा िवश्वास गरां। र उहाँसँग कु्रसमा टाँिगएकाहरूले पिन उहाँको िनन्दा गिररहेका िथए।

तर छैठां घण्टा भएपिछ सम्पूणर् भूिममा अन्धकार छायो, नवां घण्टासम्म। र नवां घडीमा येशूले 

ठूलो स्वरमा िचच्याएर भनु्नभयो, एलोईर् एलोईर्, िलमा सबाक्थानी? जसको अनुवाद हो, हे मेरो 

परमेश्वर, हे मेरो परमेश्वर, तपाईर्ं ले मलाईर् िकन त्याग्नुभयो?

र निजकै उिभएका मध्ये केहीले सुनेर भिनरहेका िथए, हेर, उसले एिलयालाईर् बोलाउँदैछ। तर 

एक जना दौडेर गएर िसकार्ले भिरएको स्पन्ज नकर् टमा राखेर उसलाईर् िपउन िदईरहेको िथयो र 

भन्दै िथयो, छोड्नुहोस्, हेरां िक एिलया उसलाईर् झानर् आउँछन् िक आउँदैनन्। तर येशूले ठूलो 

स्वरले िचच्याएर प्राण त्याग्नुभयो। र मिन्दरको पदार् मािथदेिख तलसम्म दुईर् भागमा च्याितयो। तर 

उसको सामुने्न उिभएको शतपितले देखेर िक उसले यसरी िचच्याएर सास छोड्यो, भन्यो, साँच्चै 

यो मािनस परमेश्वरको छोरा िथयो। त्यहाँ मिहलाहरू पिन िथए जो टाढाबाट हेिररहेका िथए, 

जसमा मग्दिलनी मिरयम र सानो याकूब र योसेकी आमा मिरयम, र सलोमे िथए। जो गालीलमा 

हुनुहँुदा उहाँलाईर् पछ्याउँथे र उहाँको सेवा गथेर् , र अरू धेरै जो उहाँसँग यरूशलेम आएका िथए।

र अब साँझ भईसकेको हुनाले, िकनिक त्यो तयारीको िदन िथयो अथार्त् सब्बतभन्दा अिघको 

िदन, अिरमिथयाबाट आएका योसेफ, जो एक प्रितिष्ठत पिरषद सदस्य िथए र आफै पिन 

परमेश्वरको राज्यको प्रतीक्षा गिररहेका िथए, साहस गरेर िपलातुसकहाँ गए र येशूको शरीर मागे। 

तर िपलातसले अचम्म मानु्नभयो िक के उहाँ पिहले नै मनुर्भएको छ, र शतपितलाईर् बोलाएर 

उहाँले ितनलाईर् सोध्नुभयो िक के धेरै पिहले मनुर्भएको िथयो। र शतपितबाट थाहा पाएपिछ, 

उहाँले शरीर योसेफलाईर् िदनुभयो। अिन सुती कपडा िकनेर र उहाँलाईर् तल झारेर सुती कपडामा 
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बेनुर्भयो, र उहाँलाईर् चट्टानबाट कािटएको िचहानमा राख्नुभयो, अिन िचहानको ढोकामािथ ढुङ्गा 

गुडाउनुभयो। तर मिरयम म्याग्दािलनी र योसेकी मिरयमले उहाँलाईर् कहाँ रािखएको छ भनी 

हेिररहेका िथए।

16

र शब्बाथ िबितसकेपिछ म्याग्दालीनी मिरयम र याकूबकी मिरयम र सालोमेले सुगिन्धत पदाथर्हरू 

िकिनन् तािक गएर उहाँलाईर् अिभषेक गनर् सकून्। र सब्बाथको पिहलो िदनको धेरै िबहान, सूयर् 

उदाएपिछ, ितनीहरू िचहानमा आउँछन्। र ितनीहरूले आपसमा भिनरहेका िथए, कसले हामीलाईर् 

िचहानको ढोकाबाट ढुङ्गा गुडाईिदनेछ? र मािथ हेरेर ितनीहरूले देख्छन् िक ढुङ्गा गुडाईएको छ, 

िकनिक त्यो धेरै ठूलो िथयो। र िचहानिभत्र प्रवेश गरेपिछ ितनीहरूले दािहनेपिट्ट बिसरहेको एक 

जना युवा मािनसलाईर् देखे, जसले सेतो लुगा लगाएका िथए, र ितनीहरू छक्क परे। तर उनले 

ितनीहरूलाईर् भन्छन्, नडराउनुहोस्, ितमीहरू येशू नासरीलाईर् खोज्छौ जो कू्रसमा टाँिगएका िथए। 

उहाँ उठाईनुभयो, उहाँ यहाँ हुनुहुन्न। हेर, त्यो ठाउँ जहाँ ितनीहरूले उहाँलाईर् राखेका िथए। तर 

जानुहोस्, उहाँका चेलाहरूलाईर् र पतु्रसलाईर् भनु्नहोस् िक उहाँ ितमीहरूभन्दा अगािड गालीलमा 

जानुहुन्छ, त्यहाँ ितमीहरूले उहाँलाईर् देख्नेछौ, जस्तो उहाँले ितमीहरूलाईर् भनु्नभएको िथयो। र 

बािहर गएर ितनीहरू िचहानबाट भागे, िकनिक ितनीहरूलाईर् काम्ने र आतंकले समातेको िथयो, र 

ितनीहरूले कसैलाईर् केही भनेनन्, िकनभने ितनीहरू डराएका िथए।

उठेर िबहान सब्बाथको पिहलो िदन, उहाँ पिहलो पटक मिरयम मग्दिलनीलाईर् देखा पनुर्भयो, 

जसबाट उहाँले सात भूतहरू िनकालेको िथयो। त्यो गएर उहाँका साथमा भएकाहरूलाईर् खबर 

िदयो, जो शोक गदर्  र रँुदै िथए। र ितनीहरूले पिन सुनेर िक उहाँ जीिवत हुनुहुन्छ र उनीद्वारा 

देिखनुभयो, िवश्वास गरेनन्। यी कुराहरू पिछ, ितनीहरूमध्ये दुईर् जना िहँिडरहेका िथए, 

ितनीहरूलाईर् अकाेर्  रूपमा प्रकट गिरयो, जब ितनीहरू खेतमा जाँदै िथए। र ती हरू गएर बाँकी 
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हरूलाईर् िरपोटर् गरे, तर ितनीहरूले ती हरूलाईर् पिन िवश्वास गरेनन्। पिछ िवश्राम गिररहेका ती 

एघार जनालाईर् उहाँ प्रकट हुनुभयो, र ितनीहरूको अिवश्वास र कठोर हृदयको िनन्दा गनुर्भयो, 

िकनिक उहाँलाईर् जीिवत भएको देखेकाहरूलाईर् ितनीहरूले िवश्वास गरेनन्। र ितनीहरूलाईर् 

भनु्नभयो, जाओ र सारा संसारमा सबै सृिष्टलाईर् सुसमाचार घोषणा गर। जसले िवश्वास गरेर 

बिप्तस्मा िलन्छ त्यो बचाईनेछ, तर जसले अिवश्वास गछर् त्यो दिण्डत गिरनेछ। तर िवश्वास 

गरेकाहरूलाईर् यी िचन्हहरू पछ्याउनेछन्: मेरो नाममा ितनीहरूले भूतहरू िनकाल्नेछन्, नयाँ 

भाषाहरूमा बोल्नेछन्, ितनीहरूले सपर्हरू उठाउनेछन्, र यिद ितनीहरूले केही घातक कुरा िपए 

पिन, त्यसले ितनीहरूलाईर् हािन गनेर् छैन, ितनीहरूले िबरामीहरूमािथ हात राख्नेछन्, र ितनीहरू 

िनको हुनेछन्।

त्यसकारण प्रभु ितनीहरूसँग बोिलसकेपिछ स्वगर्मा उठाईनुभयो र परमेश्वरको दािहनेपिट्ट 

बस्नुभयो। ितनीहरूले बािहर गएर जताततै घोषणा गरे, प्रभुले सहयोग गदर्  र साथ िदने 

िचन्हहरूद्वारा वचनलाईर् पुिष्ट गदर् । आमेन।
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गन्ती

1

अिन प्रभुले मोशालाईर् सीनैको उजाड-स्थानमा, साक्षीको पालमा, दोस्रो वषर्को दोस्रो मिहनाको 

पिहलो िदनमा, ितनीहरू िमश्र देशबाट बािहर िनस्केपिछ, भन्दै बोल्नुभयो। ईजरायलको सम्पूणर् 

सभाको सुरुवात िलनुहोस् नातेदारी अनुसार, ितनीहरूका पुखार्हरूका घरहरू अनुसार, ितनीहरूका 

नामको संख्या अनुसार, ितनीहरूको टाउको अनुसार। बीस वषर् र सोभन्दा मािथका सबै पुरुषहरू, 

जो ईजरायलको सेनामा जान सक्छन्, ितनीहरूलाईर् ितनीहरूको दलहरूसिहत गणना गर, ितमी र 

हारूनले ितनीहरूलाईर् गणना गर। र ितमीहरूसँग प्रत्येक कुल अनुसार हुनेछन्, प्रत्येकका 

शासकहरू िपतृ घरानाहरू अनुसार हुनेछन्।

अिन यी ती मािनसहरूका नामहरू हुन्, जो ितमीहरूसँग खडा हुनेछन्: रूबेनका, एिलसुर 

सेिदउरका छोरा, िशिमयोनको, सलािमएल सुिरसदैको छोरा। यहूदाका मध्येबाट, नहशोन 

अम्मीनादाबको छोरो। ईस्साखारका, नथानेल सोगारको छोरो, जबूलूनको, एिलयाब हेलोनको 

छोरा, योसेफका छोराहरूमध्ये एफ्राईमको, एलीशामा अम्मीहूदको छोरा, मनश्शेको, गमिलएल 

फदासूरको छोरा। बेन्यामीनको, अबीदान िगदोनीको छोरा। दानको, अहीएजेर अम्मीशदै्दको छोरा। 

आशेरको, फगाईएल, एक्रानको छोरा। गादको, एलीसाफ रागुएलको पुत्र। नेफ्थालीका, अिखरे 
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एनानको छोरो। ियनीहरू मण्डलीका बोलाईएका प्रितिनिधहरू, आ-आफ्ना पिरवारअनुसार 

कुलहरूका शासकहरू र ईस्राएलका हजारका कमाण्डरहरू हुन्।

अिन मोशा र हारूनले नामबाट बोलाईएका यी मािनसहरूलाईर् िलए। र ितनीहरूले सबै 

मण्डलीलाईर् दोस्रो वषर्को दोस्रो मिहनाको पिहलो िदनमा भेला गरे, र ितनीहरू आफ्ना पुस्ता 

अनुसार, आफ्ना पिरवार अनुसार, आफ्ना नामको संख्या अनुसार, बीस वषर् र त्यसभन्दा 

मािथका, प्रत्येक पुरुषलाईर् व्यिक्तगत रूपमा दतार् गिरए। जुन तिरकाले प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा 

गनुर्भयो, र ितनीहरू सीनैको उजाड-स्थानमा गणना गिरयो।

रूबेनका छोराहरू, जो ईस्राएलको पिहलो जन्मेको िथए, ितनीहरूको नातेदारी अनुसार, 

ितनीहरूको कुलहरू अनुसार, ितनीहरूको पुखार्हरूको घरहरू अनुसार, ितनीहरूको नामहरूको 

संख्या अनुसार, व्यिक्तगत रूपमा गणना गिरएका, बीस वषर् र सोभन्दा मािथका सबै पुरुषहरू, 

जो युद्धमा जान सक्ने िथए, गणना गिरए। रूबेनको कुलबाट ितनीहरूको गणना, छयालीस हजार 

पाँच सय। िशिमयोनका छोराहरूलाईर् ितनीहरूको नातेदारी अनुसार, ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, 

ितनीहरूका पुखार्हरूका घरानाहरू अनुसार, ितनीहरूका नामहरूको संख्या अनुसार, ितनीहरूको 

गणना अनुसार, सबै पुरुषहरू बीस वषर् र सोभन्दा मािथका, सबै जो सेनामा जान सक्ने, 

िशिमयोन जनजाितको ितनीहरूको गणना, उनन्साठी हजार तीन सय।

यहूदाका सन्तानहरूलाईर् ितनीहरूको नातेदारी अनुसार, ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, ितनीहरूका 

पुखार्हरूका घरानाहरू अनुसार, ितनीहरूका नामहरूको संख्या अनुसार, व्यिक्तगत गणना 

अनुसार, सबै पुरुषहरू बीस वषर् र सोभन्दा मािथका, सबै युद्धमा जान सक्ने, ितनीहरूको गणना 

यहूदाको कुलबाट चौहत्तर हजार छ सय िथयो।

ईस्साखारका छोराहरूलाईर् ितनीहरूका पिरवारहरू अनुसार, ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, 

ितनीहरूका पुखार्हरूका घरानाहरू अनुसार, ितनीहरूका नामहरूको संख्या अनुसार, ितनीहरूका 
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िशर गणना अनुसार, सबै पुरुषहरू बीस वषर् र त्यसभन्दा मािथका, सबै सेनामा जान सक्ने, 

ईस्साखारको कुलबाट ितनीहरूको गणना चौवन हजार चार सय िथयो। जबूलूनका सन्तानहरूलाईर् 

ितनीहरूको नातेदारी अनुसार, ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, ितनीहरूका पुखार्हरूका घरानाहरू 

अनुसार, ितनीहरूका नामहरूको संख्या अनुसार, व्यिक्तगत रूपमा गणना गरी, सबै पुरुषहरू बीस 

वषर् र सोभन्दा मािथका, सबै युद्धमा जान सक्ने, जबूलून कुलको ितनीहरूको गणना सत्तावन 

हजार चार सय िथयो।

योसेफका छोराहरू, एफ्राईमका सन्तानहरू, ितनीहरूको नातेदारी अनुसार, ितनीहरूको कुल 

अनुसार, ितनीहरूको पुखार्हरूको घराना अनुसार, ितनीहरूको नामको संख्या अनुसार, व्यिक्तगत 

गणना अनुसार, बीस वषर् र सोभन्दा मािथका सबै पुरुषहरू, सबै जो सेनामा जान सक्ने। 

ितनीहरूको गणना एफ्राईम कुलबाट, चालीस हजार र पाँच सय। मनश्शेका छोराहरूलाईर् 

ितनीहरूको नातेदारी अनुसार, ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, ितनीहरूका पुखार्हरूका घरहरू 

अनुसार, ितनीहरूका नामहरूको संख्या अनुसार, ितनीहरूको गणना अनुसार, सबै पुरुषहरू, बीस 

वषर् र सोभन्दा मािथका, सबै जो सेनामा जान सक्ने। मनश्शेको कुलबाट ितनीहरूको गणना 

बत्तीस हजार दुईर् सय िथयो। बेन्यामीनका छोराहरूलाईर् ितनीहरूको नातेदारी अनुसार, ितनीहरूका 

कुलहरू अनुसार, ितनीहरूका पुखार्हरूका घरानाहरू अनुसार, ितनीहरूका नामहरूको संख्या 

अनुसार, व्यिक्तगत रूपमा गणना गरी, सबै पुरुषहरू बीस वषर् र सोभन्दा मािथका, सबै जो 

सेनामा जान सक्ने, बेन्यामीन कुलको ितनीहरूको गणना, पंतीस हजार चार सय। गादका 

सन्तानहरूलाईर् ितनीहरूको वंश अनुसार, ितनीहरूको कुल अनुसार, ितनीहरूको पुखार्हरूको 

घराना अनुसार, ितनीहरूको नामको गणना अनुसार, व्यिक्तगत रूपमा, बीस वषर् र सोभन्दा 

मािथका सबै पुरुषहरू, युद्धमा जान सक्ने सबै, ितनीहरूको गणना, गादको कुलबाट, पंतालीस 

हजार छ सय पचास।

दानका सन्तानहरूलाईर् ितनीहरूको वंश अनुसार, ितनीहरूको कुल अनुसार, ितनीहरूको 

पुखार्हरूको घराना अनुसार, ितनीहरूको नामको गणना अनुसार, व्यिक्तगत रूपमा, सबै पुरुषहरू 
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बीस वषर् र त्यसभन्दा मािथका, सबै जो सेनामा जान सक्ने, दान जनजाितबाट ितनीहरूको 

गणना, बासठ्ठी हजार सात सय। आशेरका छोराहरूलाईर् ितनीहरूको नातेदारी अनुसार, 

ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, ितनीहरूका पुखार्हरूका घरहरू अनुसार, ितनीहरूका नामहरूको 

संख्या अनुसार, ितनीहरूको गणना अनुसार, सबै पुरुषहरू बीस वषर् र सोभन्दा मािथका, सबै 

सेनामा जान सक्ने, आशेर कुलबाट ितनीहरूको गणना एकचालीस हजार पाँच सय िथयो।

नप्तालीका सन्तानहरूलाईर् ितनीहरूको वंश अनुसार, ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, ितनीहरूका 

पुखार्हरूका घरानाहरू अनुसार, ितनीहरूका नामहरूको गणना अनुसार, व्यिक्तगत रूपमा, सबै 

पुरुषहरू बीस वषर् र सोभन्दा मािथका, सबै जो सेनामा जान सक्ने, नेफ्थालीको कुलबाट 

ितनीहरूको गणना तीन र पचास हजार र चार सय िथयो।

यो गणना िथयो, जुन मोशा र हारून र ईस्राएलका बाह्र जना शासकहरूले गरेका िथए, प्रत्येक 

कुलबाट एक-एक जना मािनस, ितनीहरूका िपताका घरानाहरूको कुल अनुसार िथए। र 

ईजरायलका छोराहरूको सम्पूणर् गणना ितनीहरूको शिक्तसिहत बीस वषर् र त्यसभन्दा मािथका, 

ईजरायलमा युद्ध गनर् बािहर जाने सबैको भयो। छ लाख तीन हजार पाँच सय पचास।

तर लेवीहरू ितनीहरूका पिरवारहरूको कुलबाट ईस्राएलका सन्तानहरूमा गणना गिरएनन्। र 

प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, हेर, लेवीको कुललाईर् ितमीले जनगणना नगनूर्, र ितनीहरूको संख्या 

ितमीले निलनू ईस्राएलका छोराहरूको बीचमा। अिन ितमीले लेवीहरूलाईर् गवाहीको पालमािथ, 

यसका सबै भाँडाहरूमािथ र यसिभत्र भएका सबै थोकहरूमािथ िनयुक्त गनुर्पछर्। ितनीहरू 

आफंले पाल र यसका सबै भाँडाहरू बोक्नेछन्, र ितनीहरू आफंले यसमा सेवा गनेर्छन्, र 

ितनीहरूले पालको विरपिर छाउनी हाल्नेछन्। र पाल हटाउँदा लेवीहरूले यसलाईर् भत्काउनेछन्, र 

पाल स्थापना गदार् ितनीहरूले यसलाईर् खडा गनेर्छन्, र निजक आउने िवदेशी मनेर्छ। र 

ईजरायलका छोराहरू छाउनी हाल्नेछन्, हरेक मािनस आफ्नै क्रममा, र हरेक मािनस आफ्नै 

नेतृत्व अनुसार, ितनीहरूको शिक्तसँग। तर लेवीहरूले साक्षीको पालको विरपिर छाउनी 
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हाल्नेछन्, र ईस्राएलका सन्तानहरूमा पाप हुनेछैन। र लेवीहरू आफंले साक्षीको पालको रक्षा 

गनेर्छन्। र ईस्राएलका छोराहरूले प्रभुले मोशा र हारूनलाईर् आज्ञा गनुर्भएको सबै कुरा अनुसार 

गरे, ितनीहरूले यसरी नै गरे।

2

र प्रभुले मोशा र हारूनलाईर् भन्दै बोल्नुभयो। प्रत्येक मािनसले आफ्नो आदेश अनुसार, झण्डा 

अनुसार, आफ्ना पुखार्हरूका घरहरू अनुसार समातेर ईजरायलका सन्तानहरूले गवाहीको पालको 

विरपिर िवपरीत छाउनी हालून्। ईजरायलका सन्तानहरूले छाउनी हाल्नेछन्। र पूवर्ितर पिहलो 

िशिवर लगाउनेहरू, यहूदाको िशिवरको क्रम ितनीहरूको शिक्तसँग, र यहूदाका छोराहरूका 

शासक, अमीनादाबका छोरा नहशोन। उसको सेनाको िनरीक्षण गिरएका संख्या चौहत्तर हजार छ 

सय िथयो। र ईस्साखारको कुलको छेउमा छाउनी हाल्नेहरू, र ईस्साखारका छोराहरूका शासक, 

सोगारका छोरा नथानेल। उसको सेनाको िनरीक्षण गिरएका संख्या चौवन हजार चार सय िथयो। 

र जबूलून कुलको छेउमा छाउनी हाल्नेहरू, र जबूलूनका छोराहरूका शासक, हेलोनका छोरा 

एिलयाब। उसको शिक्तका िनरीक्षण गिरएकाहरू, सत्तावन हजार चार सय। यहूदाको छाउनीबाट 

िनरीक्षण गिरएका सबै, एक लाख अस्सी हजार छ सय चार जना, ितनीहरूको सेनासिहत पिहलो 

प्रस्थान गनेर्छन्। रूबेनको छाउनीका सेनाहरू दिक्षणितर ितनीहरूको शिक्तसिहत, र रूबेनका 

सन्तानहरूका शासक एिलसुर, जो शदेऊरका छोरा हुन्। उसको शिक्तका िनरीक्षण गिरएकाहरू, 

छयालीस हजार पाँच सय। र उसको निजकमा छाउनी हाल्नेहरू िशिमयोनको कुल िथए, र 

िशिमयोनका छोराहरूका शासक सुिरसदैका छोरा सलािमएल िथए। उसको सेनाको िनरीक्षण 

गिरएका संख्या उनन्साठ हजार तीन सय िथए। र उसको छेउमा छाउनी हाल्नेहरू गादको कुल 

िथए, र गादका छोराहरूका शासक रागुएलका छोरा एलीसाफ िथए। उसको शिक्तका िनरीक्षण 

गिरएकाहरू पंतालीस हजार छ सय पचास िथए। रूबेनको छाउनीका सबै िनरीक्षण गिरएकाहरू, 

एक लाख पचास एक हजार चार सय पचास, ितनीहरूको सेनासिहत दोस्रो स्थानमा प्रस्थान 
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गनेर्छन्।

अिन गवाहीको पाल लिगनेछ, र लेवीहरूको छाउनी छाउनीहरूको बीचमा हुनेछ। जसरी ितनीहरूले 

छाउनी हाल्छन्, त्यसरी नै ितनीहरू िनस्कनेछन्, प्रत्येक आफ्नो नेतृत्व अनुसार। एफ्राईमको 

िशिवरको आदेश समुद्रबाट ितनीहरूको शिक्तसँग, र एफ्राईमका छोराहरूका शासक, अम्मीहूदका 

छोरा एलीशामा। उसको शिक्तका िनरीक्षण गिरएकाहरू, चालीस हजार पाँच सय।

र मनश्शेको कुलको छेउमा छाउनी हाल्नेहरू, र मनश्शेका छोराहरूको शासक, गमिलएल 

फदासुरको छोरो। उसको सेनाको िनरीक्षण गिरएका संख्या बत्तीस हजार दुईर् सय िथयो। र छेउमा 

छाउनी हाल्नेहरू बेन्यामीनको कुल िथए, र बेन्यामीनका छोराहरूका शासक िगदोनीका छोरा 

अबीदान िथए। उसको शिक्तका िनरीक्षण गिरएकाहरू, पंतीस हजार चार सय। एफ्राईमको 

िशिवरका सबै िनरीक्षण गिरएका मािनसहरू, एक लाख आठ हजार एक सय, ितनीहरूको 

सेनासिहत तेस्रो स्थानमा प्रस्थान गनेर्छन्।

दानको िशिवरको व्यवस्था उत्तरितर ितनीहरूको सेनासिहत, र दानका सन्तानहरूको अगुवा 

अम्मीशदै्दका छोरा अहीएजेर। उसको शिक्तका िनरीक्षण गिरएकाहरू, बासठ्ठी हजार सात सय। 

अिन उसको निजक छाउनी हाल्नेहरू आशेरको कुल, अिन आशेरका छोराहरूका शासक, 

एक्रानका छोरा फागेएल। उसको शिक्तका िनरीक्षण गिरएकाहरू एकचालीस हजार पाँच सय 

िथए। र नप्ताली कुलको छेउमा छाउनी हाल्नेहरू, र नप्तालीका सन्तानहरूका शासक, एनानका 

छोरा अहीरा। उसको सेनाको िनरीक्षण गिरएका संख्या ितरपन्न हजार चार सय िथयो। दानको 

िशिवरका सबै िनरीक्षण गिरएका, एक लाख सत्तावन हजार छ सय, ितनीहरूको क्रम अनुसार 

अिन्तममा प्रस्थान गनेर्छन्।

यो ईजरायलका छोराहरूको ितनीहरूका पुखार्हरूका घरहरू अनुसार गणना हो, िशिवरहरूको सबै 

गणना ितनीहरूका सेनाहरूसिहत, छ लाख तीन हजार पाँच सय पचास। तर लेवीहरू ितनीहरूसँग 
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गिनएनन्, जसरी परमप्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो। र ईजरायलका छोराहरूले प्रभुले 

मोशालाईर् आदेश िदनुभएको सबै कुरा गरे, यसरी ितनीहरूले आफ्नो क्रम अनुसार छाउनी हाले, र 

यसरी ितनीहरू प्रत्येक आफ्नो कुल अनुसार, आफ्नो पुखार्हरूको घर अनुसार निजक भएर 

प्रस्थान गरे।

3

र यी अरून र मोशाका पुस्ताहरू हुन्, जुन िदन परमप्रभुले सीनै पवर्तमा मोशासँग बोल्नुभयो। र 

यी हारूनका छोराहरूका नाउँहरू हुन्: जेठो नादाब, अिन अबीहू, एलाजार र ईर्थामार। यी हारूनका 

छोराहरूका नामहरू हुन्, अिभषेक गिरएका पुजारीहरू, जसलाईर् ितनीहरूले पुजारी सेवा गनर्को 

लािग अिभषेक गरेका िथए। र नदाब र अिबहू प्रभुको सामु मरे, जब ितनीहरूले प्रभुको सामु 

सीनैको उजाड-स्थानमा िवदेशी आगो चढाए, र ितनीहरूका छोराछोरीहरू िथएनन्, र एलाजार र 

ईर्थामारले ितनीहरूका बुबा हारूनसँगै पुजारीको सेवा गरे।

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, लेवीको कुललाईर् िलनुहोस्, र ितनीहरूलाईर् पूजाहारी हारूनको सामु 

खडा गनुर्होस्, र ितनीहरूले उहाँको सेवा गनेर्छन्। र ितनीहरूले उसको रक्षाहरू र ईजरायलका 

छोराहरूका रक्षाहरू गवाहीको पाल अगािड पालका कामहरू गनर् राख्नेछन्। र ितनीहरूले 

गवाहीको पालका सबै भाँडाहरू र ईजरायलका सन्तानहरूका रक्षाहरू पालका सबै कामहरू 

अनुसार राख्नेछन्। र ितमीले लेवीहरूलाईर् हारून र ितनका छोराहरू अथार्त् पुजारीहरूलाईर् िदनेछौ, 

ियनीहरू ईजरायलका सन्तानहरूबाट मलाईर् उपहारको रूपमा िदईएका छन्। र ितमीले हारून र 

ितनका छोराहरूलाईर् गवाहीको पालमा िनयुक्त गनेर्छौ, र ितनीहरूले आफ्नो पुजारीपद पालन 

गनेर्छन्, र वेदी अनुसारका सबै कुरा, र पदार्िभत्रका कुरा, र छुने िवदेशी मनेर्छ। र प्रभुले मोशालाईर् 

भनु्नभयो, र हेर, मैले ईजरायलका सन्तानहरूको बीचबाट लेवीहरूलाईर् िलएको छु, ईजरायलका 

सन्तानहरूबाट गभर् खोल्ने सबै पिहलो जन्मेकाको सट्टामा। ितनीहरूको मोलबदल हुनेछन्, र 
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लेवीहरू मेरा हुनेछन्। मलाईर् सबै पिहलो जन्मेको हो, िकनिक जुन िदन मैले िमश्रको भूिममा सबै 

पिहलो जन्मेकालाईर् प्रहार गरें , त्यस िदन मैले ईजरायलमा सबै पिहलो जन्मेकालाईर् मेरो िनिम्त 

पिवत्र गरें । मािनसदेिख पशुसम्म ितनीहरू मेरा हुनेछन्, म प्रभु हँु।

र प्रभुले सीनैको उजाड-स्थानमा मोशालाईर् भन्दै बोल्नुभयो। लेवीका छोराहरूलाईर् ितनीहरूका 

पुखार्हरूका घरानाहरू अनुसार र ितनीहरूका कुलहरू अनुसार जाँच गनुर्होस्, एक मिहना र 

त्यसभन्दा मािथका सबै पुरुषहरूको गणना गनुर्होस्। र मोशा र हारूनले ितनीहरूलाईर् प्रभुको 

आवाजद्वारा अनुसन्धान गरे, जुन तिरकाले प्रभुले ितनीहरूलाईर् आदेश िदनुभएको िथयो।

र यी लेवीका छोराहरू ितनीहरूका नामअनुसार िथए: गेशाेर्न, कहात र मरारी। र यी गेदसोनका 

छोराहरूका नामहरू ितनीहरूका कुलहरू अनुसार छन्: लोबेनी र सेमेईर्। र काथका छोराहरू 

ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, अम्राम र ईस्सार, हेब्रोन र उज्जीएल। र मेरारीका छोराहरू 

ितनीहरूका कुलहरूअनुसार, मूली र मूशी, यी नै लेवीहरूका कुलहरू हुन् ितनीहरूका िपताहरूका 

घरानाहरूअनुसार। गेशाेर्नलाईर् लोबेनीका मािनसहरू, र िशमीका मािनसहरू, यी गेशाेर्नका कुलहरू 

हुन्। ितनीहरूको गणना, एक मिहना र सोभन्दा मािथका सबै पुरुषहरूको संख्या अनुसार, 

ितनीहरूको गणना, सात हजार पाँच सय िथयो। र गेदसोनका छोराहरू पालको पछािड समुद्रको 

छेउमा छाउनी हाल्नेछन्। अिन गेदसोनका मािनसहरूका पिरवारहरूको घरानाको शासक 

एिलसाफ, दाएलको छोरा। र गेशाेर्नका छोराहरूको िजम्मेवारी गवाहीको पालमा िथयो, पाल र 

ढाक्ने, र गवाहीको पालको ढोकाको ढाक्ने। र आँगनका पदार्हरू, र आँगनको ढोकाको पदार् जुन 

पालमािथ िथयो, र उसका सबै कामका बाँकी कुराहरू।

कोहाथका: अम्रामको कुल एक, ईस्साकारको कुल एक, हेब्रोनको कुल एक, र उज्जीएलको कुल 

एक। ियनीहरू संख्या अनुसार कोहाथका कुलहरू हुन्। एक मिहना र सोभन्दा मािथका सबै 

पुरुषहरू, आठ हजार छ सय जना, पिवत्र स्थानको रक्षा गदर्  िथए। कहातका छोराहरूका 

कुलहरूले पालको दिक्षण तफर्  छाउनी हाल्नेछन्। र कहातीहरूका पिरवारहरूको पुखार्को 
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घरानाको अगुवा उज्जीएलका छोरा एलीसाफान िथए।

र ितनीहरूको रक्षा सन्दुक, टेबुल, बत्तीदान, वेदीहरू, पिवत्रका भाँडाहरू जसमा ितनीहरू सेवा 

गछर्न्, ढाक्ने र ितनीहरूका सबै कामहरू हुन्। र लेवीहरूका अिधकारीहरूमािथको अिधकारी, 

पुजारी हारूनको छोरो एलाजार, पिवत्र चीजहरूको रक्षा गनर् िनयुक्त गिरएको िथयो। मेरारीका 

मोओली र मुसीका मािनसहरू, यी नै मेरारीका कुलहरू हुन्। ितनीहरूको गणना संख्या अनुसार, 

एक मिहना र सोभन्दा मािथका सबै पुरुषहरू, छ हजार पचास िथए। र मरारीका मािनसहरूका 

पुखार्हरूको घरको अिधकारी, अबीहेलको छोरा सुिरएल, पालको छेउमा उत्तरतफर्  छाउनी गनेर्छन्। 

मेरारीका छोराहरूको िजम्मेवारीको गणना: पालका िशरहरू, र यसका बारहरू, र यसका 

स्तम्भहरू, र यसका आधारहरू, र ितनीहरूका सबै भाँडाहरू, र ितनीहरूका कामहरू। र अङ्गनका 

स्तम्भहरू विरपिर, र ितनीहरूका आधारहरू, र खम्बाहरू, र ितनीहरूका डोरीहरू।

गवाहीको पालको अगािड पूवर्ितर छाउनी हाल्नेहरू मोशा र हारून र उनका छोराहरू िथए, जसले 

ईजरायलका सन्तानहरूका लािग पिवत्र स्थानको रक्षा गदर्  िथए, र जुन िवदेशीले छुन्छ, त्यो 

मनेर्छ। लेवीहरूको सम्पूणर् गणना, जसलाईर् मोशा र हारूनले प्रभुको आवाजद्वारा ितनीहरूका 

कुलहरू अनुसार गणना गरे, एक मिहना र त्यसभन्दा मािथका सबै पुरुषहरू, बाईर्स हजार।

अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ईजरायलका छोराहरूका एक मिहना र सोभन्दा मािथका सबै 

पिहलो जन्मेका नरहरूको जाँच गर, र नामअनुसार ितनीहरूको संख्या लेऊ। अिन ितमीले 

लेवीहरूलाईर् मेरो िनिम्त िलनेछौ, म प्रभु हँु, ईजरायलका छोराहरूका सबै पिहलो जन्मेकाहरूको 

सट्टामा, अिन लेवीहरूका गाईर्वस्तुलाईर् ईजरायलका छोराहरूका गाईर्वस्तुमा भएका सबै पिहलो 

जन्मेकाहरूको सट्टामा। र मोशेसले प्रभुले आदेश िदनुभएको तिरकाले ईजरायलका छोराहरूमा 

सबै पिहलो जन्मेकाहरूको भ्रमण गरे। र सबै पिहलो जन्मेका पुरुषहरू नामअनुसार संख्यामा एक 

मिहना र त्यसभन्दा मािथका ितनीहरूको गणनाबाट, बाईर्स हजार दुईर् सय ितहत्तर भए। र प्रभुले 

मोशालाईर् भनु्नभयो, ईजरायलका सबै पिहलो जन्मेका छोराहरूको सट्टामा लेवीहरूलाईर् िलनुहोस्, 
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र ितनीहरूको गाईर्वस्तुको सट्टामा लेवीहरूको गाईर्वस्तु िलनुहोस्, र लेवीहरू मेरा हुनेछन्, म 

परमप्रभु हँु। र तीन सय सत्तरी तीन जनाको छुटकारा, जो लेवीहरूभन्दा बढी िथए, ईजरायलका 

छोराहरूका पिहलो जन्मेकाहरूबाट। र तपाईर्ं ले प्रित टाउको पाँच शेकेल िलनुहुनेछ, पिवत्र 

िदद्राख्मा अनुसार तपाईर्ं ले िलनुहुनेछ, शेकेलको बीस ओबोल। र ितमीले चाँदी हारून र उसका 

छोराहरूलाईर् िदनेछौ, ितनीहरूमध्ये बढी हुनेहरूको मोलबदल। र मोशेले लेवीहरूद्वारा उद्धार 

गिरएकाहरूभन्दा अिधक भएकाहरूको छुटकाराको मोल चाँदी िलए। ईस्राएलका छोराहरूका 

पिहलो जन्मेकाहरूबाट उनले चाँदी िलए, एक हजार तीन सय पंसठ्ठी शेकेल, पिवत्र शेकेल 

अनुसार। अिन मोशेसले बढी भएकाहरूको छुटकाराको मोल हारून र ितनका छोराहरूलाईर् िदए, 

प्रभुको आवाजद्वारा, जुन तिरकाले प्रभुले मोशेसलाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो।

4

र प्रभुले मोशा र आरोनलाईर् भन्दै बोल्नुभयो। काहाथका छोराहरूको गणना लेवीका छोराहरूको 

बीचबाट िलनुहोस्, ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, ितनीहरूका पुखार्हरूका घरानाहरू अनुसार। 

पच्चीस वषर्देिख पचास वषर्सम्म, साक्षीको पालमा सबै काम गनर् सेवा गनर् प्रवेश गनेर्  सबै।

र यी कहातका छोराहरूका कामहरू गवाहीको पालमा छन्, महापिवत्र स्थानमा। र अहरोन र 

उसका छोराहरू प्रवेश गनेर्छन्, जब छाउनी हटाउँछ, र ितनीहरूले ढाक्ने पदार् तल झानेर्छन्, र 

त्यसले गवाहीको सन्दूक ढाक्नेछन्। अिन ितनीहरूले यसमािथ नीलो छालाको ढाकनी राख्नेछन्, 

र ितनीहरूले यसमािथ मािथबाट सम्पूणर् नीलो वस्त्र फैलाउनेछन्, र ितनीहरूले ती डन्डाहरू 

घुसाउनेछन्।

र अगािड रािखएको त्यो टेबुलमािथ ितनीहरूले सबै बैजनी लुगा राख्नेछन्, र त्यो कचौराहरू, र त्यो 

धूपदानीहरू, र त्यो कपहरू, र त्यो अघर् पात्रहरू जसमा ऊ अघर् खन्याउँछ, र त्यो रोटीहरू जो 
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िनरन्तर त्यसमािथ हुनेछन्। अिन ितनीहरूले यसमािथ रातो वस्त्र राख्नेछन्, र ितनीहरूले यसलाईर् 

नीलो छालाको ढाक्नेले ढाक्नेछन्, र ितनीहरूले यसका डण्डाहरू घुसाउनेछन्। अिन ितनीहरूले 

नीलो वस्त्र िलनेछन्, र प्रकाश िदने िदयाठ, र त्यसका िदयाहरू, र त्यसका िचम्टाहरू, र त्यसका 

खन्याउने भाँडाहरू, र तेलका सबै भाँडाहरू जसद्वारा ितनीहरू सेवा गछर्न् ितनीहरूमा, ढाक्नेछन्। 

अिन ितनीहरूले यसलाईर् र यसका सबै भाँडाहरूलाईर् नीलो छालाको आवरणमा हाल्नेछन्, र 

यसलाईर् बोक्ने डन्डाहरूमािथ राख्नेछन्। अिन सुनको वेदीमािथ ितनीहरूले नीलो वस्त्र ढाक्नेछन्, 

र ितनीहरूले त्यसलाईर् नीलो छालाको ढकनीले ढाक्नेछन्, र ितनीहरूले त्यसका डन्डाहरू 

हाल्नेछन्।

र ितनीहरूले सबै सेवाकायर्का भाँडाहरू िलनेछन् जित ितनीहरूले पिवत्र ठाउँहरूमा सेवा गछर्न्, र 

ितनीहरूलाईर् नीलो वस्त्रमा हाल्नेछन्, र ितनीहरूलाईर् नीलो छालाको छोपनीले छोपे्नछन्, र 

डन्डाहरूमािथ राख्नेछन्। र उसले ढाक्ने वेदीमािथ राख्नेछ, र ितनीहरूले त्यसमािथ पूणर् बैजनी 

वस्त्रले ढाक्नेछन्। अिन ितनीहरूले त्यसमािथ सबै भाँडाहरू राख्नेछन् जसद्वारा ितनीहरू त्यसमा 

सेवा गछर्न्, र धुपौराहरू, र मासुका काँटाहरू, र कचौराहरू, र ढक्कन, र वेदीका सबै भाँडाहरू, 

अिन ितनीहरूले त्यसमािथ नीलो छालाको ढकनी फैलाउनेछन्, र ितनीहरूले त्यसका डन्डाहरू 

घुसाउनेछन्, अिन ितनीहरूले बैजनी लुगा िलनेछन्, र ितनीहरूले धुने भाँडा र त्यसको आधार 

ढाक्नेछन्, अिन ितनीहरूले त्यसलाईर् नीलो छालाको ढकनीिभत्र हाल्नेछन्, अिन ितनीहरूले 

डन्डाहरूमािथ राख्नेछन्। र हारून र ितनका छोराहरूले पिवत्र चीजहरू र पिवत्र चीजहरूका सबै 

भाँडाहरू ढाकेर सकेपिछ, छाउनी हटाउँदा, त्यसपिछ कहातका छोराहरू बोक्न प्रवेश गनेर्छन्, र 

ितनीहरूले पिवत्र चीजहरू छुनेछैनन्, तािक ितनीहरू नमरून्। यी कुराहरू कहातका छोराहरूले 

गवाहीको पालमा बोक्नेछन्।

िनरीक्षक एलाजार, पुजारी हारूनको छोरा, उज्यालोको तेल, र िमश्रणको धूप, र दैिनक बिलदान, 

र अिभषेकको तेल, सम्पूणर् पालको िनरीक्षण, र जित यसमा छ पिवत्रमा, सबै कामहरूमा।
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अिन प्रभुले मोशा र हारूनलाईर् भनु्नभयो कहातका मािनसहरूलाईर् लेवीहरूको बीचबाट नाश 

नगनुर्होस्। यो ितनीहरूलाईर् गनुर्होस्, र ितनीहरू बाँच्नेछन् र मनेर् छैनन्, जब ितनीहरू महापिवत्र 

वस्तुहरूको निजक आउँछन्, हारून र उसका छोराहरू निजक जाऊन्, र ितनीहरूले प्रत्येकलाईर् 

उसको िजम्मेवारी अनुसार िनयुक्त गनेर्छन्। र ितनीहरूले अचानक पिवत्र चीजहरू हेनर् प्रवेश गनुर् 

हँुदैन, नत्र ितनीहरू मनेर्छन्।

र प्रभुले मोशालाईर् भन्दै बोल्नुभयो। गेदसोनका छोराहरूको गणना सुरु गर, र ियनीहरूलाईर् 

ितनीहरूका पुखार्हरूका घरानाहरू अनुसार, ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, पच्चीस वषर्देिख पचास 

वषर्सम्मका सबैको जाँच गर, जो गवाहीको पालमा प्रवेश गरेर सेवा गनर् र आफ्नो काम गनर् 

आउँछन्। यो गेशाेर्नका मािनसहरूको सेवा हो, सेवा गनर् र बोक्न। र त्यसले पालका छालाहरू, 

गवाहीको पाल, त्यसको ढाक्ने, त्यसमािथ रहेको नीलो ढाक्ने, र गवाहीको पालको ढोकाको 

ढाक्ने उठाउनेछ। र आँगनका पदार्हरू, जित गवाहीको पालमािथ छन्, र बाँकी रहेका, र सबै 

सेवाका भाँडाहरू जसमा ितनीहरू सेवा गछर्न्, ितनीहरूले बनाउनेछन्। हारून र उसका छोराहरूको 

मुख अनुसार गेशाेर्नका छोराहरूको सेवकाईर् हुनेछ, ितनीहरूका सबै सेवकाईर्हरू अनुसार र 

ितनीहरूका सबै कामहरू अनुसार, र ितमीले ितनीहरूलाईर् नामद्वारा ितनीहरूद्वारा तयार गिरएका 

सबै कुराहरूको िनरीक्षण गनेर्छौ। यो गेदसोनका छोराहरूको गवाहीको पालमा सेवा हो, र 

ितनीहरूको रक्षा पुजारी हारूनका छोरा ईथामारको हातमा छ।

मेरारीका छोराहरूलाईर् ितनीहरूका कुलहरू र ितनीहरूका पुखार्हरूका घरानाहरू अनुसार गणना 

गर। पच्चीस वषर्देिख मािथ पचास वषर्सम्म ितनीहरूको गणना गनुर्होस्, सबै जो भेट हुने पालको 

काम गनर् प्रवेश गछर्न्। र यी ितनीहरूले बोक्नुपनेर्  रक्षाहरू हुन्, गवाहीको पालमा ितनीहरूका सबै 

कामहरू अनुसार: पालका िशरहरू, र बारहरू, र यसका खम्बाहरू, र यसका आधारहरू, र ढाक्ने, 

र ितनीहरूका आधारहरू, र ितनीहरूका खम्बाहरू, र पालको ढोकाको ढाक्ने। र आँगनका 

विरपिरका खम्बाहरू, र ितनीहरूका आधारहरू, र आँगनको ढोकाको पदार्का खम्बाहरू, र 

ितनीहरूका आधारहरू, र ितनीहरूका िकलाहरू, र ितनीहरूका डोरीहरू, र ितनीहरूका सबै 
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भाँडाहरू, र ितनीहरूका सेवाका सबै सामानहरू, नामअनुसार ितनीहरूलाईर् जाँच गर, र 

ितनीहरूद्वारा बोिकने िजम्मेवारीका सबै भाँडाहरू। यो मरारीका छोराहरूको मािनसहरूको सेवा हो, 

ितनीहरूका सबै कामहरूमा गवाहीको पालमा, हारून पुजारीको छोरा ईथामारको हातमा।

र मोशा र हारून र ईस्राएलका शासकहरूले कहातका छोराहरूलाईर् ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, 

ितनीहरूका पुखार्का घरानाहरू अनुसार गणना गरे। पच्चीस वषर्देिख पचास वषर्सम्म, साक्षीको 

पालमा सेवा गनर् र काम गनर् प्रवेश गनेर्  सबै। र ितनीहरूको गणना ितनीहरूको कुलहरू अनुसार 

भयो, दुईर् हजार सात सय पचास। यो कोहातका मािनसहरूको गणना हो, साक्षीको पालमा सेवा 

गनेर्  सबै, जसरी मोशा र हारूनले परमप्रभुको आवाजद्वारा मोशाको हातमा गणना गरे।

र गेशाेर्नका छोराहरू ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, ितनीहरूका िपतृ-घरानाहरू अनुसार गणना 

गिरए, पच्चीस वषर्देिख पचास वषर्सम्मका, गवाहीको पालमा सेवा गनर् र काम गनर् प्रवेश गनेर्  

सबै। र ितनीहरूको गणना ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, ितनीहरूका पुखार्हरूका घरहरू अनुसार, 

दुईर् हजार छ सय तीस भयो। यो गेदसोनका छोराहरूका मािनसहरूको गणना हो, साक्षीको 

पालमा सेवा गनेर्  सबै, जसलाईर् मोशा र हारूनले प्रभुको आवाजद्वारा, मोशाको हातमा गणना गरे।

मरारीका छोराहरूका मािनसहरू पिन ितनीहरूका कुलहरू अनुसार र ितनीहरूका पुखार्हरूका 

घरानाहरू अनुसार गणना गिरयो। पच्चीस वषर्देिख पचास वषर्सम्म, गवाहीको पालको कामहरूमा 

सेवा गनर् प्रवेश गनेर्  सबै। र ितनीहरूको गणना ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, ितनीहरूका 

पुखार्हरूका घरहरू अनुसार, तीन हजार दुईर् सय भयो। यो मेरारीका छोराहरूको जनगणना हो, 

जसलाईर् मोशा र हारूनले प्रभुको आवाजद्वारा मोशाको हातमा गणना गरे। सबै िनरीक्षण 

गिरएकाहरू, जसलाईर् मोशा र हारून र ईस्राएलका शासकहरूले लेवीहरूलाईर् ितनीहरूका कुलहरू 

र पुखार्हरूका घरानाहरू अनुसार भेट गरे, पच्चीस वषर्देिख पचास वषर्सम्मका सबै मािनसहरू जो 

सेवाको काममा प्रवेश गछर्न्, र गवाहीको पालमा बोक्ने कामहरू। र गणना गिरएकाहरू आठ 

हजार पाँच सय अस्सी भए। प्रभुको आवाजद्वारा उहाँले ितनीहरूलाईर् मोशाको हातमा भेट्नुभयो, 
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मािनस-मािनस अनुसार ितनीहरूका कामहरूमािथ, र जुन ितनीहरू आफं बोक्छन् त्यसमािथ, र 

ितनीहरू गणना गिरए, जसरी प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो।

5

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ईजरायलका छोराहरूलाईर् आदेश िदनुहोस्, र ितनीहरूले िशिवरबाट 

सबै कुष्ठरोगी, सबै स्राव भएका, र आत्मामा अशुद्ध सबैलाईर् बािहर पठाऊन्। पुरुषदेिख 

मिहलासम्म, ितनीहरूलाईर् छाउनीबाट बािहर पठाउनुहोस्, र ितनीहरूले आफ्ना छाउनीहरूलाईर् 

अशुद्ध नगरून्, जसमा म ितनीहरूका बीचमा बस्छु। र ईजरायलका छोराहरूले यसरी गरे, र 

ितनीहरूले उनीहरूलाईर् छाउनीको बािहर पठाए, जसरी परमप्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, त्यसरी नै 

ईजरायलका छोराहरूले गरे।

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ईजरायलका छोराहरूलाईर् बोल, यसो भन्दै: कुनै पुरुष वा स्त्री, 

जसले सबै मानवीय पापहरूमध्ये कुनै गछर्, र बेवास्ता गरेर बेवास्ता गछर् र त्यो आत्माले अपराध 

गछर्, उसले आफूले गरेको पाप स्वीकार गनेर्छ, र अपराधको मूल रकम र त्यसको पाँचां भाग थपेर 

िफतार् िदनेछ, र जसको िवरुद्धमा अपराध गरेको िथयो त्यसलाईर् िफतार् िदनेछ। यिद त्यो 

मािनसलाईर् बदला िलने नातेदार छैन भने, तािक उसलाईर् त्यो अपराध िफतार् िदन सिकयोस्, त्यो 

अपराध जो िफतार् िदईँदैछ प्रभुलाईर्, त्यो पुजारीको हुनेछ, त्यो प्रायिश्चतको भेडा बाहेक, जसद्वारा 

उसको िनिम्त उसमा प्रायिश्चत गिरनेछ।

र ईस्राएलका सन्तानहरूमा सबै पिवत्र चीजहरू अनुसार सबै पिहलो फलहरू, जित ितनीहरूले 

प्रभुलाईर् चढाउँछन्, त्यो पुजारीको हुनेछ। र प्रत्येकको पिवत्र गिरएका चीजहरू उसको हुनेछ, र 

जुन मािनसले पुजारीलाईर् िदन्छ, त्यो उसको हुनेछ।
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र प्रभुले मोशालाईर् भन्दै बोल्नुभयो। ईजरायलका छोराहरूलाईर् बोल्नुहोस्, र ितमी ितनीहरूलाईर् 

भने्नछौ, यिद कुनै मािनसको पत्नीले अपराध गछर् र उसलाईर् तुच्छ ठानेर बेवास्ता गछर्, र यिद 

कोही उसको साथ बीउको ओछ्यानमा सुत्छ, र यो कुरा उसको पितको आँखाबाट लुकेको रहन्छ, 

र उसले लुकाउँछ, र उनी अशुद्ध भएकी िछन्, र उसको साथ कुनै साक्षी िथएन, र उनी 

समाितएकी छैनन्, र यिद उसलाईर् ईर्ष्यार्को आत्मा आईपछर्, र उसले आफ्नी पत्नीप्रित ईर्ष्यार् गछर्, 

र उनी अशुद्ध भएकी िछन्, वा उसलाईर् ईर्ष्यार्को आत्मा आईपछर्, र उसले आफ्नी पत्नीप्रित ईर्ष्यार् 

गछर्, र उनी अशुद्ध भएकी छैनन्। र त्यो मािनसले आफ्नी पत्नीलाईर् पुजारीकहाँ ल्याउनेछ, र 

उसको बारेमा उपहार ल्याउनेछ, एक एफाको दशांश जौको पीठो, त्यसमािथ तेल खन्याउनेछैन, न 

त्यसमािथ धूप राख्नेछ, िकनिक यो डाहको बिलदान हो, सम्झनाको बिलदान, पाप सम्झना 

गराउने।

र पुजारीले त्यसलाईर् ल्याउनेछ, र त्यसलाईर् प्रभुको सामु खडा गनेर्छ। र पुजारीले माटोको भाँडोमा 

शुद्ध जीिवत पानी िलनेछ, र साक्षीको पालको भुईँमा भएको पृथ्वीबाट िलएर पुजारीले पानीमा 

हाल्नेछ। अिन पुजारीले त्यो स्त्रीलाईर् प्रभुको अगािड खडा गनेर्छ, र त्यो स्त्रीको टाउको खुला 

गनेर्छ, र उसको हातहरूमा सम्झनाको बिलदान, ईर्ष्यार्को बिलदान िदनेछ, तर पुजारीको हातमा 

यो श्राप िदने हप्काउने पानी हुनेछ। र पुजारीले त्यसलाईर् शपथ खुवाउनेछ, र मिहलालाईर् भने्नछ, 

यिद कसैले ितम्रो साथ सुतेको छैन, यिद ितमीले आफ्नै पितको अधीनमा अशुद्ध भएर उल्लङ्घन 

गरेको छैनौ भने, यो श्रािपत तीतो पानीबाट िनदाेर्ष होऊ। यिद तर ितमीले िववािहत भएर उल्लङ्घन 

गरेकी छौ, वा अशुद्ध भएकी छौ, र ितम्रो पित बाहेक अरू कसैले ितमीसँग आफ्नो शय्या साझा 

गरेको छ, र पुजारीले पत्नीलाईर् यी शापका शपथहरूमा शपथ खुवाउनेछ, र पुजारीले पत्नीलाईर् 

भने्नछ, परमप्रभुले ितमीलाईर् ितम्रो मािनसहरूको बीचमा शाप र शपथमा राखून्, जब परमप्रभुले 

ितम्रो जाँघ खसेको र ितम्रो पेट सुिनएको बनाउनुहुन्छ। अिन यो श्रािपत पानी ितम्रो पेटमा प्रवेश 

गनेर्छ र पेट सुिन्ननेछ, र ितम्रो जांघ झनेर्छ, र त्यो स्त्रीले भने्नछ, होस्, होस्।

र पुजारीले यी श्रापहरू पुस्तकमा लेख्नेछ, र श्रापको िततो पानीमा मेटाउनेछ। अिन उसले त्यो 
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स्त्रीलाईर् श्रािपत िनन्दाको पानी िपउन िदनेछ, र त्यो श्रािपत िनन्दाको पानी त्यसिभत्र प्रवेश गनेर्छ।

र पुजारीले मिहलाको हातबाट ईर्ष्यार्को बिलदान िलनेछ, र त्यो बिलदानलाईर् प्रभुको अगािड 

राख्नेछ, र त्यसलाईर् वेदीितर ल्याउनेछ। अिन पुजारीले बिलदानबाट यसको स्मारक िलनेछ, र 

यसलाईर् वेदीमािथ चढाउनेछ, र यसपिछ पत्नीलाईर् पानी िपउन िदनेछ। र यिद त्यो अशुद्ध छ र 

उसको पुरुषबाट लुकेको छ, र श्रािपत िनन्दाको पानी उसमा प्रवेश गनेर्छ, र पेट फुल्नेछ, र उसको 

जांघ खस्नेछ, र त्यो स्त्री उसका मािनसहरूका बीचमा श्राप हुनेछ। यिद त्यो स्त्री अशुद्ध भएकी 

छैन, र शुद्ध छे भने, त्यो िनदाेर्ष हुनेछे र सन्तान जन्माउनेछे। यो ईर्ष्यार्को कानून हो, जसको 

उल्लङ्घन िववािहत स्त्रीले गछर्, र अशुद्ध हुन्छ। वा त्यो मािनस जसमािथ ईर्ष्यार्को आत्मा आईपछर्, 

र आफ्नी पत्नीप्रित ईर्ष्यार् गछर्, र आफ्नी पत्नीलाईर् प्रभुको अगािड खडा गछर्, र पुजारीले उसलाईर् 

यो सबै व्यवस्था गनेर्छ। र त्यो मािनस पापबाट िनदाेर्ष हुनेछ, र त्यो स्त्रीले आफ्नो पाप िलनेछ।

6

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ईजरायलका छोराहरूलाईर् बोल। र ितमीले ितनीहरूलाईर् भने्नछौ, 

मािनस वा स्त्री, जसले महान् रूपमा भाकल गछर् प्रभुको िनिम्त पिवत्रताको भाकल गरी आफूलाईर् 

पिवत्र पानर्, दाखमद्य र मादक पेयबाट शुद्ध हुनेछ, र दाखमद्यबाट बनेको िसकार् र मादक पेयबाट 

बनेको िसकार् िपउनेछैन, र अङु्गरबाट उत्पादन हुने जित पिन कुरा िपउनेछैन, र ताजा अङु्गर र 

िकसिमस खानेछैन आफ्नो भाकलका सबै िदनहरूमा। अंगूरको बोटबाट बने्न सबै कुराहरूबाट, 

दाखमद्यदेिख अंगूरको बोक्रा र अंगूरको बीउसम्म शुिद्धकरणका सबै िदनहरूमा खानेछैन। क्षौर 

उसको टाउकोमा आउनेछैन, जबसम्म ती िदनहरू पूरा हँुदैनन् जित उसले प्रभुलाईर् मानेका छन्, ऊ 

पिवत्र हुनेछ र टाउकोको सबै रां पाल्दै रहनेछ भाकलका सबै िदनहरूमा प्रभुलाईर्। मरेको कुनै पिन 

आत्माको निजक उसले जानेछैन, बुबाको र आमाको निजक पिन होईन र भाई र बिहनीको मृत्यु 

भएमा पिन, ितनीहरूको कारणले ऊ अशुद्ध हुनेछैन, िकनिक उसको परमेश्वरको भाकल उसको 
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टाउकोमा छ।

उसको भाकलका सबै िदनहरू प्रभुको िनिम्त पिवत्र हुनेछन्। यिद कोही उसको निजकमा अचानक 

मछर् भने, तुरुन्तै उसको भाकलको टाउको अशुद्ध हुनेछ, र उसले आफ्नो टाउको खौनेर्छ जुन िदन 

ऊ शुद्ध गिरन्छ, सातां िदनमा खौिरनेछ। र आठां िदनमा त्यसले दुईर् ढुकुर वा दुईर् परेवाका बच्चाहरू 

पुजारीकहाँ गवाहीको पालको ढोकामा ल्याउनेछ।

अिन पुजारीले पापको लािग एउटा र होमबिलको लािग एउटा चढाउनेछ, र पुजारीले उसको 

आत्माको िवषयमा उसले गरेको पापको बारेमा प्रायिश्चत गनेर्छ, र त्यो िदनमा उसले आफ्नो 

टाउको पिवत्र गनेर्छ, जुन िदन प्रभुको लािग पिवत्र गिरएको िथयो, भाकलका िदनहरू। र उसले 

एक वषर्को भेडाको पाठो अपराध बिलको रूपमा ल्याउनेछ, र अिघल्लो िदनहरू व्यथर् हुनेछन्, 

िकनिक उसको भाकलको टाउको अशुद्ध भयो।

यो कानून भाकल गनेर्  मािनसको हो, जुन िदन उसले आफ्नो भाकलका िदनहरू पूरा गछर्, उसले 

आफं गवाहीको पालको ढोकामा ल्याउनेछ। र उसले आफ्नो भेटी परमप्रभुलाईर् ल्याउनेछ: 

होमबिलको िनिम्त एक वषर्को िनष्खोट थुमा, र पापबिलको िनिम्त एक वषर्को िनष्खोट पाठी, र 

मेलबिलको िनिम्त एक िनष्खोट भेडा। र अखिमरी रोटीको टोकरी मिसनो पीठको रोटीहरू तेलमा 

िमसाईएको, र पातलो केकहरू अखिमरी तेलले लेिपएको, र ितनीहरूको बिलदान, र ितनीहरूको 

अघर्। अिन पुजारीले प्रभुको अगािड ल्याउनेछ, र उसको पापको बारेमा गनेर्छ, र उसको होमबिल 

चढाउनेछ। अिन त्यो भेडालाईर् प्रभुलाईर् मुिक्तको बिलदान बनाउनेछ अखिमरी रोटीको 

टोकरीमािथ, र पुजारीले उसको बिलदान र उसको अघर् चढाउनेछ। र भाकल गरेको मािनसले 

गवाहीको पालको ढोकामा आफ्नो भाकलको टाउको खौनेर्छ, र ती कपालहरू मुिक्तको 

बिलदानमुिन रहेको आगोमा राख्नेछ।

अिन पुजारीले भेडाबाट उमालेको हात, टोकरीबाट एक अखिमरी रोटी र एक अखिमरी रोटी 
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िलनेछ, अिन भाकल गरेको मािनसले आफ्नो भाकल खौिरसकेपिछ उसका हातहरूमािथ 

राख्नेछ। र पुजारीले ितनीहरूलाईर् प्रभुको अगािड बिलको रूपमा ल्याउनेछ, यो पुजारीको िनिम्त 

पिवत्र हुनेछ, छातीको बिलमािथ र पाखुराको बिलमािथ, र यसपिछ भाकल गनेर्ले दाखमद्य 

िपउनेछ। यो त्यो कानून हो जसले प्राथर्ना गरेको छ, जसले प्रभुलाईर् आफ्नो उपहार प्रितज्ञा गछर् 

आफ्नो भाकलको बारेमा, त्यो बाहेक जुन उसको हातले भेट्टाउँछ, आफ्नो भाकलको शिक्त 

अनुसार, जुन उसले शुद्धताको कानून अनुसार प्रितज्ञा गछर्।

र प्रभुले मोशालाईर् भन्दै बोल्नुभयो। हारून र उसका छोराहरूलाईर् बोल, यसो भन्दै, यसरी 

ितमीहरूले ईजरायलका छोराहरूलाईर् आशीवार्द िदनेछौ, ितनीहरूलाईर् यसो भन्दै, प्रभुले तपाईर्ंलाईर् 

आशीवार्द िदनुहोस् र तपाईर्ंलाईर् रक्षा गनुर्होस्। प्रभुले आफ्नो अनुहार ितमीमािथ चमकाउनुहोस्, र 

ितमीलाईर् दया गनुर्होस्। प्रभुले आफ्नो अनुहार ितमीमािथ उठाऊन्, र ितमीलाईर् शािन्त िदऊन्। र 

ितनीहरूले मेरो नाम ईजरायलका छोराहरूमािथ राख्नेछन्, र म प्रभुले ितनीहरूलाईर् आिशष 

िदनेछु।

7

र जुन िदन मोशाले तम्बू उठाउने काम समाप्त गरे, त्यो िदन यस्तो भयो िक ितनले त्यसलाईर् 

अिभषेक गरे र त्यसलाईर् पिवत्र गरे, र त्यसका सबै भाँडाहरू, र वेदी, र त्यसका सबै भाँडाहरूलाईर् 

अिभषेक गरे र ितनीहरूलाईर् पिवत्र गरे। अिन ईजरायलका शासकहरूले ल्याए, ितनीहरूका 

पुखार्हरूका घरहरूका बाह्र शासकहरू, यी कुलहरूका शासकहरू, यी िनरीक्षणमा उिभएकाहरू। 

अिन ितनीहरूले आफ्नो उपहार प्रभुको अगािड ल्याए, छवटा ढािकएका गाडाहरू र बाह्रवटा 

गोरुहरू, दुईर् शासकहरूबाट एउटा गाडा, र प्रत्येकबाट एउटा बाछो, र ितनीहरूले पालको अगािड 

ल्याए। अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो: ितनीहरूबाट िलनुहोस्, र ितनीहरू गवाहीको पालको 

सेवाकारी कामहरूका लािग हुनेछन्, र ितनीहरूलाईर् लेवीहरूलाईर् िदनुहुनेछ, प्रत्येकलाईर् उसको 
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सेवा अनुसार। र मोशाले गाडाहरू र गोरुहरू िलएर ितनीहरूलाईर् लेवीहरूलाईर् िदए। र दुईर् गाडाहरू 

र चार गोरुहरू गेशाेर्नका छोराहरूलाईर् ितनीहरूको सेवा अनुसार िदए। र चार गाडाहरू र आठ 

गोरुहरू मेरारीका छोराहरूलाईर् ितनीहरूको सेवा अनुसार िदए, ईथामार हारून पुजारीको छोरा 

माफर् त। र काथका छोराहरूलाईर् िदएनन्, िकनभने पिवत्र स्थानका सेवाका वस्तुहरू ितनीहरूसँग 

छन्, जुन ितनीहरूले काँधमा बोक्नेछन्।

र शासकहरूले वेदीको समपर्णमा अपर्ण गरे, जुन िदन त्यसलाईर् अिभषेक गिरयो, र शासकहरूले 

आफ्ना भेटीहरू वेदीको सामु अपर्ण गरे। अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, एक शासकले प्रत्येक 

िदन, एक शासकले प्रत्येक िदन वेदीको समपर्णको लािग आफ्ना उपहारहरू ल्याउनेछन्।

र पिहलो िदनमा आफ्नो उपहार प्रस्तुत गनेर्  अमीनादाबका छोरा नहशोन िथए, जो यहूदाको 

कुलका शासक िथए। अिन उसले आफ्नो उपहार चढायो: एउटा चाँदीको कचौरा, जसको तौल 

एक सय तीस िथयो, एउटा चाँदीको कचौरा सत्तरी शेकेल पिवत्र शेकेल अनुसार, दुवै तेलमा 

िमसाईएको मिसनो पीठोले भिरएका बिलदानको िनिम्त। एउटा धूपदानी, दश सुनको, धूपले 

भिरएको। गाईर्वस्तुबाट एउटा बाछो, एउटा भेडा, एक वषेर्  थुमा होमबिलको िनिम्त, र 

बाख्राहरूबाट एउटा बोका पापको िनिम्त। र मुिक्तको बिलदानको लािग दुईर् गाईर्, पाँच भेडा, पाँच 

बोका, पाँच एक वषेर्  भेडी—यो अमीनादाबका छोरा नहसोनको उपहार िथयो।

दोस्रो िदनमा ईस्साखार कुलका शासक सोगारका छोरा नथानेलले भेटी चढाए। अिन उसले 

आफ्नो उपहार ल्यायो, एउटा चाँदीको कचौरा, जसको तौल एक सय तीस िथयो, एउटा चाँदीको 

कचौरा, सत्तरी शेकेल पिवत्र शेकेल अनुसार, दुवै तेलमा िमसाईएको मिसनो पीठोले भिरएका 

बिलदानको लािग। एउटा धूपदानी, दश सुनको, धूपले भिरएको। गाईर्वस्तुबाट एउटा बाछो, एउटा 

भेडा, एक वषेर्  एउटा थुमा होमबिलको लािग, र बाख्राहरूबाट एउटा बोका पापको िनिम्त। र 

मुिक्तको बिलदानको लािग दुईर्वटा गाईर्, पाँचवटा भेडा, पाँचवटा बोका, पाँचवटा एक वषेर्  भेडी, 

यो सोगारका छोरा नथानेलको उपहार िथयो।
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तेस्रो िदनमा जबूलूनका छोराहरूका शासक, हेलोनका छोरा एलीआब। उसको उपहार, एक 

चाँदीको कचौरा, जसको तौल एक सय तीस िथयो, एक चाँदीको कचौरा, सत्तरी शेकेल पिवत्र 

शेकेल अनुसार, दुवै तेलमा िमसाईएको मिसनो पीठोले भिरएका बिलदानको लािग। एउटा सुनको 

धूपदानी दश शेकेलको, धूपले भिरएको। गाईर्वस्तुबाट एउटा बाछो, एउटा भेडा, एक वषेर्  एउटा 

थुमा होमबिलको लािग, र बाख्राहरूबाट एउटा बोका पापको िनिम्त। र मुिक्तको बिलदानको लािग 

दुईर् गाईर्, पाँच भेडा, पाँच बोका, पाँच वषेर्  भेडी, यो हेलोनको छोरा एिलयाबको उपहार िथयो।

चौथो िदनमा रूबेनका छोराहरूका शासक, शदेऊरका छोरो एलीसूर। उसको उपहार, एक चाँदीको 

कचौरा, जसको तौल एक सय तीस िथयो, एक चाँदीको कचौरा, पिवत्र शेकेल अनुसार सत्तरी 

शेकेल, दुवै मिसनो पीठोले भिरएका जो तेलमा िमसाईएको िथयो बिलदानको लािग, एउटा 

धूपदानी, दश सुनको, धूपले भिरएको। गाईर्वस्तुबाट एउटा बाछो, एउटा भेडा, एक वषेर्  एउटा थुमा 

होमबिलको लािग, र बाख्राहरूबाट एउटा बाख्रा पापको बारेमा। र मुिक्तको बिलदानमा गाईर्-गोरु 

दुईर्, भेडा पाँच, बोका पाँच, एक वषेर्  भेडी पाँच, यो एिलसुर सेिदउरका छोराको उपहार िथयो।

पाँचां िदनमा िसिमयोनका छोराहरूका शासक सालािमएल, जो सौिरसदाईर्का छोरा िथए। उसको 

उपहार: एउटा चाँदीको कचौरा, जसको तौल एक सय तीस शेकेल िथयो, एउटा चाँदीको कचौरा, 

सत्तरी शेकेल पिवत्र शेकेल अनुसार, दुवै तेलमा िमसाईएको मिसनो पीठोले भिरएका बिलदानको 

लािग। सुनको एउटा धूपदानी दश तोला, धूपले भिरएको। गाईर्वस्तुबाट एउटा बाछो, एउटा भेडा, 

एक वषेर्  एउटा थुमा होमबिलको लािग, र बाख्राहरूबाट एउटा बोका पापको िनिम्त। र मुिक्तको 

बिलदानको लािग दुईर् गाईर्, पाँच भेडा, पाँच बोका, पाँच वषेर्  भेडी, यो सुिरसादैका छोरा 

सालािमएलको उपहार िथयो।

छैटां िदनमा गादका सन्तानहरूका शासक, रगूएलका छोरा एलीआसाफ। उसको उपहार, एक 

चाँदीको कचौरा, जसको तौल एक सय तीस िथयो, एक चाँदीको कचौरा, सत्तरी शेकेल पिवत्र 

शेकेल अनुसार, दुवै तेलमा िमसाईएको मिसनो पीठोले भिरएका बिलदानको िनिम्त। एउटा 
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धूपदानी, दश सुनको, धूपले भिरएको। गाईर्वस्तुबाट एउटा बाछो, एउटा भेडा, एक वषेर्  एउटा थुमा 

होमबिलको लािग, र बाख्राहरूबाट एउटा बोका पापको िनिम्त। र मुिक्तको बिलदानको लािग दुईर् 

गाईर्, पाँच भेडा, पाँच बोका, पाँच वषेर्  भेडी, यो रागुएलका छोरा एिलसाफको उपहार िथयो।

सातां िदनमा एफ्राईमका छोराहरूका शासक, अम्मीहूदका छोरा एलीशामा। उसको उपहार: एक 

चाँदीको कचौरा, जसको तौल एक सय तीस िथयो, एक चाँदीको कचौरा सत्तरी शेकेल पिवत्र 

शेकेल अनुसार, दुवै तेलमा िमसाईएको मिसनो पीठोले भिरएका बिलदानको िनिम्त। एउटा 

धूपदानी, दश सुनको, धूपले भिरएको। गाईर्वस्तुबाट एउटा बाछो, एउटा भेडा, एक वषेर्  एउटा थुमा 

होमबिलको लािग, र बाख्राहरूबाट एउटा बोका पापको िनिम्त। र मुिक्तको बिलदानको लािग दुईर् 

बाछीहरू, पाँच भेडाहरू, पाँच बोकाहरू, पाँच एक वषर्का भेडीहरू, यो अम्मीहूदका छोरा 

एलीशामाको उपहार िथयो।

आठां िदनमा मनश्शेका छोराहरूका शासक गमिलएल, जो फदासूरका छोरा िथए। उसको उपहार, 

एक चाँदीको कचौरा, जसको तौल एक सय तीस िथयो, एक चाँदीको कचौरा, पिवत्र शेकेल 

अनुसार सत्तरी शेकेल, दुवै तेलमा िमसाईएको मिसनो पीठोले भिरएका बिलदानको लािग। एउटा 

धूपदानी, दश सुनको, धूपले भिरएको। गाईर्वस्तुबाट एउटा बाछो, एउटा भेडा, एक वषेर्  एउटा थुमा 

होमबिलको लािग, र पापको िनिम्त बाख्राहरूबाट एउटा बाख्रा, र मेलबिलको बिलदानको लािग 

दुईर् बाछी, पाँच भेडा, पाँच बोका, पाँच एक वषेर्  थुमा, यो फदासूरको छोरो गमलीएलको भेटी 

िथयो।

नवां िदनमा बेन्यामीनका सन्तानहरूका शासक, िगदोनीका छोरा अबीदान। उसको उपहार: एउटा 

चाँदीको कचौरा, जसको तौल एक सय तीस िथयो, एउटा चाँदीको कचौरा, सत्तरी शेकेल पिवत्र 

शेकेल अनुसार, दुवै तेलमा िमसाईएको मिसनो पीठोले भिरएका बिलदानको लािग। एउटा 

धूपदानी, दश सुनको, धूपले भिरएको। गाईर्वस्तुबाट एउटा बाछो, एउटा भेडा, एक वषेर्  एउटा थुमा 

होमबिलको लािग, र पापको िनिम्त बाख्राहरूबाट एउटा बोका। र मेलबिलको बिलदानमा दुईर् 
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बाछी, पाँच भेडा, पाँच बोका, पाँच एक वषेर्  थुमा, यो िगदेओनीका छोरा अबीदानको भेटी िथयो।

दशां िदनमा दानका छोराहरूका शासक, अम्मीशदै्दका छोरा अहीएजेर। उसको उपहार, एक 

चाँदीको कचौरा, जसको तौल एक सय तीस िथयो, एक चाँदीको कचौरा, सत्तरी शेकेल पिवत्र 

शेकेल अनुसार, दुवै तेलमा िमसाईएको मिसनो पीठोले भिरएका बिलदानको िनिम्त। एउटा 

धूपदानी, दश सुनको, धूपले भिरएको। गाईर्वस्तुबाट एउटा बाछो, एउटा भेडा, एक वषेर्  एउटा थुमा 

होमबिलको लािग, र पापको िनिम्त बाख्राहरूबाट एउटा बोका। र मुिक्तको बिलदानको लािग दुईर् 

गाईर्, पाँच भेडा, पाँच बोका, पाँच वषेर्  भेडी, यो अम्मीशदै्दका छोरा अहीएजेरको उपहार िथयो।

एघारां िदनमा आशेरका छोराहरूका शासक, एक्रानका छोरा पिगएल। उसको उपहार, एक 

चाँदीको कचौरा, जसको तौल एक सय तीस िथयो, एक चाँदीको कचौरा, सत्तरी शेकेल पिवत्र 

शेकेल अनुसार, दुवै तेलमा िमसाईएको मिसनो पीठोले भिरएका, बिलदानको लािग। एउटा 

धूपदानी, दश सुनको, धूपले भिरएको। गाईर्वस्तुबाट एउटा बाछो, एउटा भेडा, एक वषेर्  एउटा थुमा 

होमबिलको लािग, र बाख्राहरूबाट एउटा बाख्रा पापको बारेमा। र मुिक्तको बिलदानको लािग 

गाईर्-बाछी दुईर् वटा, भेडा पाँच वटा, बोका पाँच वटा, एक वषेर्  भेडी पाँच वटा, यो एक्रानको छोरा 

फागेलको उपहार िथयो।

बाह्रां िदनमा नप्तालीका छोराहरूको शासक, एेनानको छोरो अिखरे। उसको उपहार, एक चाँदीको 

कचौरा, जसको तौल एक सय तीस िथयो, एक चाँदीको कचौरा, पिवत्र शेकेल अनुसार सत्तरी 

शेकेल, दुवै तेलमा िमसाईएको मिसनो पीठोले भिरएका बिलदानको लािग। एउटा धूपदानी, दश 

सुनको, धूपले भिरएको। गाईर्वस्तुबाट एउटा बाछो, एउटा भेडा, एक वषेर्  एउटा थुमा होमबिलको 

लािग, र बाख्राहरूबाट एउटा बाख्रा पापको बारेमा। र मुिक्तको बिलदानको लािग दुईर् गाईर्, पाँच 

भेडा, पाँच बोका, पाँच वषेर्  भेडी, यो एनानका छोरा अिखरेको उपहार िथयो।

यो वेदीको समपर्ण जुन िदन त्यसलाईर् अिभषेक गिरयो, ईजरायलका छोराहरूका शासकहरूबाट: 

318



चाँदीका थालहरू बाह्रवटा, चाँदीका कचौराहरू बाह्रवटा, सुनका धूपदानीहरू बाह्रवटा। एउटा 

कचौरा एक सय तीस शेकेलको, र एउटा थाल सत्तरी शेकेलको, भाँडाहरूको सबै चाँदी दुईर् हजार 

चार सय शेकेल, पिवत्र शेकेल अनुसार। सुनौला धूपदानीहरू बाह्रवटा धूपले भिरएका, 

धूपदानीहरूको सबै सुन, एक सय बीस सुनौला। होमबिलका लािग सबै गाईर्वस्तुहरू, बाह्र 

बाछाहरू, बाह्र भेडाहरू, बाह्र एक वषर्का थुमाहरू, ितनीहरूका अन्नबिलहरू र ितनीहरूका अघर्हरू, 

र पापबिलका लािग बाख्राहरूबाट बाह्र बोकाहरू। मुिक्तको बिलदानका लािग सबै गोरुहरू: 

चौबीस बाछीहरू, साठी भेडाहरू, साठी एक वषर्का बोकाहरू, साठी एक वषर्का िनष्कलङ्क 

थुमाहरू। यो वेदीको समपर्ण िथयो, उहाँको हात भिरएपिछ र उहाँलाईर् अिभषेक गिरएपिछ।

मोशा साक्षीको पालिभत्र प्रवेश गदार् उहाँसँग बोल्नलाईर्, उनले प्रभुको आवाज सुने जो उहाँसँग 

बोिलरहनुभएको िथयो साक्षीको सन्दूकमािथ रहेको कृपा आसनबाट मािथबाट, दुईर् करूबहरूको 

बीचमा, र उहाँ उनीसँग बोल्दै हुनुहुन्थ्यो।

8

अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, आरोनलाईर् भन्, अिन ितमी उसलाईर् भने्नछौ, जब ितमी िदयाहरू 

राख्छौ, िदयाधारीको अनुहारितर, सात िदयाहरूले उज्यालो िदनेछन्। र अरूनले यसरी गरे, 

िदयाको स्तम्भको एक भागबाट अनुहारको सामु उसले यसका बत्तीहरू झुण्ड्याए, जसरी प्रभुले 

मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो। र िदयोको यो िनमार्ण ठोस सुनको िथयो, यसको डाँठ र 

यसका िलली सम्पूणर् ठोस िथए, प्रभुले मोशालाईर् देखाउनुभएको रूप अनुसार, यसरी उनले िदयो 

बनाए।

र प्रभुले मोशालाईर् भन्दै बोल्नुभयो, लेवीहरूलाईर् ईजरायलका छोराहरूको बीचबाट िलनु, र 

ितनीहरूलाईर् शुद्ध गनुर्। र यसरी ितमीले ितनीहरूको शुद्धीकरण गनेर्छौ, ितमीले ितनीहरूमािथ 
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शुद्धीकरणको पानी छकर् नेछौ, र ितनीहरूको सम्पूणर् शरीरमा क्षौर लाग्नेछ, र ितनीहरूले आफ्ना 

लुगाहरू धुनेछन्, र ितनीहरू शुद्ध हुनेछन्।

र ितनीहरूले गोरुहरूबाट एउटा बाछो िलनेछन्, र यसको बिलदानको लािग तेलमा िमसाईएको 

मिसनो पीठो िलनेछन्, र ितमीले पाप बिलको लािग गोरुहरूबाट एक वषर्को बाछो िलनेछौ। र 

ितमीले लेवीहरूलाईर् गवाहीको पाल अगािड ल्याउनेछौ, र ितमीले ईजरायलका छोराहरूको सबै 

सभालाईर् भेला गनेर्छौ, अिन ितमीले लेवीहरूलाईर् प्रभुको अगािड ल्याउनेछौ, र ईस्राएलका 

छोराहरूले आफ्ना हातहरू लेवीहरूमािथ राख्नेछन्। र हारूनले लेवीहरूलाईर् ईस्राएलका 

छोराहरूबाट प्रभुको अगािड भेटीको रूपमा अलग गनेर्छ, र ितनीहरू प्रभुको काम गनर्का लािग 

हुनेछन्। तर लेवीहरूले बाछाहरूका टाउकोमा हात राख्नेछन्, र ितमीले एउटालाईर् पापको िनिम्त र 

अकाेर्लाईर् परमप्रभुको लािग होमबिलमा चढाउनेछौ, ितनीहरूको िनिम्त प्रायिश्चत गनर्।

अिन ितमीले लेवीहरूलाईर् परमप्रभुको अगािड, हारूनको अगािड र उहाँका छोराहरूको अगािड 

खडा गनेर्छौ, र ितनीहरूलाईर् भेटीको रूपमा परमप्रभुको अगािड अपर्ण गनेर्छौ। र ितमीले 

लेवीहरूलाईर् ईजरायलका छोराहरूको बीचबाट अलग गनेर्छौ, र ितनीहरू मेरा हुनेछन्। र यी 

कुराहरू पिछ लेवीहरू गवाहीको पालको कामहरू गनर् प्रवेश गनेर्छन्, र ितमीले ितनीहरूलाईर् शुद्ध 

गनेर्छौ, र ितनीहरूलाईर् प्रभुको अगािड िफतार् िदनेछौ। िकनभने यी मलाईर् भेटीको रूपमा िदईएका 

छन् ईजरायलका सन्तानहरूको बीचबाट, ईजरायलका सन्तानहरूबाट सबै गभर् खोल्ने सबै पिहलो 

जन्मेकाहरूको सट्टामा मैले ितनीहरूलाईर् आफ्नो िनिम्त िलएको छु। िकनभने ईस्राएलका 

मािनसहरूदेिख पशुहरूसम्मका सबै पिहलो जन्मेका मेरा हुन्, जुन िदन मैले िमश्रको भूिममा सबै 

पिहलो जन्मेकाहरूलाईर् प्रहार गरें , त्यस िदन मैले ितनीहरूलाईर् आफ्नो िनिम्त पिवत्र गरें । र मैले 

लेवीहरूलाईर् ईस्राएलका छोराहरूमध्ये सबै पिहलो जन्मेकाहरूको सट्टामा िलएँ। र मैले 

लेवीहरूलाईर् भेटीको रूपमा हारून र ितनका छोराहरूलाईर् ईस्राएलका सन्तानहरूको बीचबाट िदएँ, 

तािक ितनीहरूले गवाहीको पालमा ईस्राएलका सन्तानहरूका कामहरू गरून्, र ईस्राएलका 

सन्तानहरूको िनिम्त प्रायिश्चत गरून्, र ईस्राएलका सन्तानहरूमा पिवत्र स्थानहरूितर निजक 
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आउने कोही हुनेछैन।

र मोशा, हारून र ईजरायलका सन्तानहरूको सम्पूणर् समुदायले लेवीहरूलाईर् त्यसै गरे जसरी 

प्रभुले मोशालाईर् लेवीहरूको बारेमा आज्ञा गनुर्भएको िथयो, यसरी नै ईजरायलका सन्तानहरूले 

ितनीहरूलाईर् गरे। र लेवीहरूले आफैलाईर् शुद्ध पारे, र ितनीहरूले आफ्ना लुगाहरू धोए, र हारूनले 

ितनीहरूलाईर् परमप्रभुको सामु भेटीको रूपमा चढाए, र हारूनले ितनीहरूलाईर् शुद्ध पानर्को िनिम्त 

ितनीहरूका लािग प्रायिश्चत गरे। र यी कुराहरू पिछ लेवीहरू ितनीहरूको सेवा गनर् गवाहीको 

पालमा हारून र उसका छोराहरूको अगािड प्रवेश गरे, जसरी परमप्रभुले मोशालाईर् लेवीहरूको 

बारेमा आज्ञा गनुर्भयो, यसरी ितनीहरूले ितनीहरूलाईर् गरे।

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, यो लेवीहरूको बारेमा हो, पच्चीस वषर् र मािथका उमेरबाट, ितनीहरू 

गवाहीको पालमा कायर् गनर् प्रवेश गनेर्छन्। र पचास वषर्को उमेरदेिख सेवकाईर्बाट अलग हुनेछ, र 

अब काम गदर्न। र उसको भाईले साक्षीको पालमा रक्षा गनर् सेवा गनेर्छ, तर काम गदर्न, यसरी 

ितमीले लेवीहरूलाईर् ितनीहरूका रक्षामा गनेर्छौ।

9

र प्रभुले मोशालाईर् सीनैको उजाड-स्थानमा बोल्नुभयो, ितनीहरू िमश्र देशबाट िनस्केको दोस्रो 

वषर्को पिहलो मिहनामा, भन्दै, मैले भनें , र ईजरायलका सन्तानहरूले िनस्तार-चाड मनाऊन् 

त्यसको तोिकएको समयमा। पिहलो मिहनाको चौधां िदनमा साँझितर, ितमीले यसलाईर् 

तोिकएको समयअनुसार, उसको व्यवस्थाअनुसार र उसको व्याख्याअनुसार गनुर्पछर्। र मोशाले 

ईजरायलका छोराहरूलाईर् मिहनाको चौधां िदन सुरु हँुदा सीनैको उजाड-स्थानमा िनस्तार-चाड 

मनाउन भने। जसरी प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भयो, त्यसरी नै ईजरायलका छोराहरूले गरे।
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अिन ती पुरुषहरू आए जो मािनसको आत्मामा अशुद्ध िथए, र ितनीहरू त्यो िदन िनस्तार-पवर् गनर् 

सक्षम िथएनन्, र ितनीहरू त्यो िदन मोशा र हारूनको अगािड आए। र ती मािनसहरूले उहाँलाईर् 

भने, हामी मािनसको आत्माको कारणले अशुद्ध छां, त्यसैले के हामीले ईजरायलका छोराहरूका 

बीचमा उहाँको समयअनुसार प्रभुलाईर् उपहार चढाउन असफल हुनुपछर्? र मोशाले ितनीहरूलाईर् 

भने, यहाँ खडा हुनुहोस्, र म सुने्नछु िक प्रभुले ितमीहरूको बारेमा के आज्ञा गनुर्हुन्छ। र प्रभुले 

मोशालाईर् भनु्नभयो, ईजरायलका सन्तानहरूलाईर् भन, कुनै पिन मािनस जो मािनसको आत्माद्वारा 

अशुद्ध भएको छ, वा ितमीहरूबाट टाढाको बाटोमा छ, वा ितमीहरूका पुस्ताहरूमा छ, उसले दोस्रो 

मिहनाको चौधां िदनमा प्रभुको िनिम्त िनस्तार-चाड मनाउनेछ। साँझितर ितनीहरूले यो गनेर्छन्, 

अखिमरी रोटी र तीतो जिडबुटीहरूसँग ितनीहरूले यो खानेछन्। ितनीहरूले त्यसबाट िबहानसम्म 

केही छोड्ने छैनन्, र त्यसको कुनै हड्डी भाँच्ने छैनन्। िनस्तार-पवर्को व्यवस्था अनुसार ितनीहरूले 

यो गनेर्छन्। र जुन मािनस शुद्ध छ, र टाढाको बाटोमा छैन, र िनस्तार-चाड मनाउन असफल हुन्छ, 

त्यो आत्मा आफ्नो मािनसहरूबाट नष्ट गिरनेछ, िकनभने उसले प्रभुलाईर् उपहार आफ्नो समयमा 

चढाएन, त्यो मािनसले आफ्नो पाप भोग्नेछ। यिद ितमीहरूको भूिममा कुनै परदेशी ितमीहरूकहाँ 

आउँछ र प्रभुको िनिम्त िनस्तार-पवर् मनाउँछ भने, िनस्तार-पवर्को िनयम र यसको व्यवस्था 

अनुसार त्यसले यो गनेर्छ। ितमीहरू, परदेशी र भूिमका स्वदेशीहरूका िनिम्त एउटै िनयम हुनेछ।

अिन जुन िदन त्यो पाल खडा गिरयो, बादलले त्यो पाललाईर्, गवाहीको घरलाईर् ढाक्यो, र साँझमा 

त्यो पालमािथ िबहानसम्म आगोको रूप जस्तो िथयो। यसरी िनरन्तर भईरह्यो, बादलले िदनमा 

यसलाईर् ढाक्यो, र रातमा आगोको रूपले। र जब बादल पालबाट मािथ गयो, र त्यसपिछ 

ईजरायलका छोराहरू गए, र जुन ठाउँमा बादल उिभयो, त्यहाँ ईजरायलका छोराहरूले छाउनी 

हाले। प्रभुको आदेशद्वारा ईजरायलका सन्तानहरूले छाउनी हाल्नेछन्, र प्रभुको आदेशद्वारा 

ितनीहरू प्रस्थान गनेर्छन्। सबै िदनहरूमा जसमा बादलले पालमािथ छाया पाछर्, ईजरायलका 

सन्तानहरूले छाउनी हाल्नेछन्। र जब बादल पालमािथ धेरै िदनसम्म तािनईन्छ, तब ईजरायलका 

छोराहरूले परमेश्वरको रक्षा राख्नेछन्, र ितनीहरू हटाउनेछैनन्। र जब बादलले पाल मािथ धेरै 

िदनसम्म ढाक्छ, प्रभुको आवाजको कारण ितनीहरू छाउनी हाल्नेछन्, र प्रभुको आदेशको कारण 
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ितनीहरू प्रस्थान गनेर्छन्। र जब बादल साँझदेिख िबहानसम्म रहन्छ, र िबहान बादल उठ्छ, तब 

ितनीहरू िदन होस् वा रात प्रस्थान गनेर्छन्। मिहना िदन बढ्दै जाँदा बादलले त्यसमािथ छाया 

पादार्, ईजरायलका छोराहरूले छाउनी हाल्नेछन्, र ितनीहरू प्रस्थान गनेर् छैनन्। िकनभने प्रभुको 

आज्ञाद्वारा ितनीहरू प्रस्थान गथेर् , ितनीहरूले मोशाको हातमा िदईएको प्रभुको आज्ञाद्वारा प्रभुको 

रक्षा पालन गरे।

10

अिन प्रभुले मोशालाईर् भन्दै बोल्नुभयो, आफ्नो लािग चाँदीका दुईर् तुरही बनाऊ। िपटेका तुरहीहरू 

ितमीले बनाउनेछौ, र ती ितमीलाईर् सभालाईर् बोलाउन र छाउनीहरूलाईर् उठाउनको लािग हुनेछन्। 

र ितमीले ितनीहरूमा फुक्नेछौ, र सबै मण्डली गवाहीको पालको ढोकामा जम्मा हुनेछ। यिद तर 

एउटामा मात्र तुरही फुिकयो भने, ईस्राएलका सबै शासकहरू र नेताहरू ितमीकहाँ आउनेछन्। र 

ितमीहरूले संकेतको तुरही बजाउनेछौ, र पूवर्ितर छाउनी हालेका ितनीहरू प्रस्थान गनेर्छन्। र 

ितमीहरूले दोस्रो संकेत बजाउनेछौ, र दिक्षणमा छाउनी हाल्ने ती िशिवरहरू प्रस्थान गनेर्छन्, र 

ितमीहरूले तेस्रो संकेत बजाउनेछौ, र समुद्रबाट छाउनी हाल्ने ती िशिवरहरू प्रस्थान गनेर्छन्, र 

ितमीहरूले चौथो संकेत बजाउनेछौ, र उत्तरतफर्  छाउनी हाल्ने ती िशिवरहरू प्रस्थान गनेर्छन्, 

ितनीहरूको प्रस्थानमा ितनीहरूले संकेतमा बजाउनेछन्। र जब ितमीहरू सभा जम्मा गछार् , तुरही 

बजाउनेछौ, र िचन्ह िबना। र हारूनका छोराहरू अथार्त् पुजारीहरूले तुरहीहरू फुक्नेछन्, र यो 

ितमीहरूका लािग ितमीहरूका पुस्ताहरूसम्म सदाको िविध हुनेछ। यिद तर ितमीहरू आफ्नो 

भूिममा युद्धमा शतु्रहरू िवरुद्ध जो ितमीहरूको िवरोध गछर्न् बािहर जानेछौ, र तुरहीहरू बजाउनेछौ, 

र प्रभुको सामु सिम्झनेछौ, र ितमीहरू आफ्ना शतु्रहरूबाट बचाईनेछौ। अिन ितम्रा आनन्दका 

िदनहरूमा, र ितम्रा चाडहरूमा, र ितम्रा नयाँ चन्द्रमाका िदनहरूमा, ितमीहरूले होमबिलहरूमािथ र 

ितम्रा मुिक्तका बिलदानहरूमािथ तुरहीहरू बजाउनेछौ, र यो ितम्रा परमेश्वरको सामु ितमीहरूका 

लािग सम्झना हुनेछ, म प्रभु ितम्रा परमेश्वर हँु।
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र दोस्रो वषर्को दोस्रो मिहनाको बीसां िदनमा गवाहीको पालबाट बादल मािथ उठ्यो। र 

ईजरायलका छोराहरूले आफ्ना प्रावधानहरूसिहत सीनैको उजाड-स्थानबाट प्रस्थान गरे, र बादल 

पारानको उजाड-स्थानमा उिभयो। र ितनीहरूले पिहलो पटक प्रभुको आवाजको कारणले मोशेको 

हातमा प्रस्थान गरे।

र यहूदाका छोराहरूको छाउनीको क्रम ितनीहरूको शिक्तसिहत पिहलो उठ्यो, र ितनीहरूको 

शिक्तमािथ अमीनादाबका छोरा नहशोन िथए। अिन ईस्साखारका छोराहरूको कुलको 

शिक्तमािथ, सोगारको छोरा नथानेल। र जबूलूनका छोराहरूको किबलाको सेनामािथ हेलोनका 

छोरा एिलयाब। र ितनीहरूले तम्बुलाईर् भत्काउनेछन्, र गेदसोनका छोराहरू र मेरारीका छोराहरू, 

जो तम्बु बोक्छन्, प्रस्थान गनेर्छन्।

र रूबेनको िशिवरको क्रम ितनीहरूको सेनासिहत प्रस्थान गर्‍यो, र ितनीहरूको सेनामािथ शेदेउरका 

छोरा एिलसुर िथए। र िशिमयोनका छोराहरूको कुलको शिक्तमािथ सुिरसदैका छोरा सलािमएल। 

र गादका छोराहरूको कुलको सेनामािथ रागुएलका छोरा एलीसाफ िथए। र काहातका छोराहरू 

पिवत्र चीजहरू बोकेर िनस्कनेछन्, र ितनीहरू आईपुग्दासम्म पाल खडा गनेर्छन्। र ितनीहरूले 

एफ्राईमको छाउनीको क्रम ितनीहरूको शिक्तसँग िनकाल्नेछन्, र ितनीहरूको शिक्तमािथ 

अम्मीहूदको छोरा एलीशामा हुनेछन्।

र मनश्शेका छोराहरूको कुलको सेनामािथ फदासुरको छोरो गमिलएल। र बेन्यामीनका 

छोराहरूको कुलको सेनामािथ िगदोनीका छोरा अबीदान। अिन दानका सन्तानहरूको छाउनीको 

दल सबै छाउनीहरूमध्ये अिन्तममा आफ्नो सेनासिहत कूच गनेर्छ, र ितनीहरूको सेनामािथ 

अम्मीशदै्दको छोरो अहीएजेर हुनेछ। र अशेरका छोराहरूको कुलको सेनामािथ एक्रानको छोरो 

फागेएल िथए। र नप्तालीका छोराहरूको कुलको सेनामािथ एनानका छोरा अिखरे िथए। यी 

ईजरायलका छोराहरूका सेनाहरू िथए, र ितनीहरू आफ्नो शिक्तसिहत प्रस्थान गरे।
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र मोशाले होबाब छोरा रागुएल िमद्यानी, मोशाका ससुरालाईर् भने, हामी त्यो ठाउँमा प्रस्थान गदर्छां 

जुन प्रभुले भनु्नभयो, यो म ितमीहरूलाईर् िदनेछु। हामीसँग आऊ, र हामी ितमीलाईर् राम्रो गनेर्छां, 

िकनिक प्रभुले ईजरायलको बारेमा राम्रो बोल्नुभएको छ। र उसले उसलाईर् भन्यो, म जानेछैन, तर 

म मेरो भूिममा र मेरो पुस्तामा जानेछु। र हामीलाईर् नत्याग्नुहोस्, िकनभने तपाईर्ं  उजाड स्थानमा 

हाम्रो साथमा हुनुहुन्थ्यो, र तपाईर्ं  हामीमा वृद्ध मािनस हुनुहुनेछ। र यिद तपाईर्ं  हामीसँग जानुहुन्छ 

भने, प्रभुले हामीलाईर् जित राम्रो गनुर्हुन्छ ती सबै राम्रो कुराहरू हुनेछन्, र हामी तपाईर्ंलाईर् राम्रो 

गनेर्छां।

अिन ितनीहरूले प्रभुको पहाडबाट तीन िदनको बाटो यात्रा गरे, र प्रभुको करारको सन्दूक 

ितनीहरूको अगािड तीन िदनको बाटो गयो ितनीहरूलाईर् िवश्रामको ठाउँ खोज्न। र जब सन्दूक 

हटाईन्थ्यो, मोशाले भने, हे प्रभु, जाग्नुहोस्, र तपाईर्ंका शतु्रहरू िततरिबतर होऊन्, तपाईर्ंलाईर् 

घृणा गनेर्  सबै भाग्नुहोस्। र िवश्राममा उहाँले भनु्नभयो, फकर् नुहोस् प्रभु, हजारां र दशहजारां 

ईजरायलमा। र बादल ितनीहरूमािथ छाया गदर्  रह्यो िदनको समयमा, जब ितनीहरूलाईर् 

छाउनीबाट हटाईयो।

11

अिन मािनसहरू प्रभुको सामु दुष्ट गुनासो गिररहेका िथए, र प्रभुले सुनु्नभयो, र क्रोिधत हुनुभयो, र 

ितनीहरूमा प्रभुबाट आगो बिलयो भयो, र छाउनीको केही भाग भस्म भयो। अिन मािनसहरूले 

मोशालाईर् िचच्च्याए, अिन मोशाले प्रभुलाईर् प्राथर्ना गरे, अिन आगो िनभ्यो। अिन त्यो ठाउँको नाम 

दाहज्वाला रािखएको िथयो, िकनिक प्रभुबाट ितनीहरूमा आगो प्रज्विलत गिरएको िथयो। अिन 

ितनीहरूमध्येको िमिश्रत समुदायले ईच्छा गयाेर् , र बसेर रोए र ईजरायलका छोराहरू पिन रोए, र 

भने, कसले हामीलाईर् मासु खुवाउनेछ? हामीले िमश्रमा िसतै्तमा खाएका माछाहरू, काकडीहरू, 

खरबुजाहरू, प्याजपातहरू, प्याजहरू र लसुनहरू सम्झ्यां। अब त हाम्रो प्राण सुक्खा छ, हाम्रा 
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आँखाले मन्नाबाहेक अरू केही देख्दैनन्। मन् न धिनयाँको बीउजस्तै छ, र यसको रूप िहमालको रूप 

हो। र मािनसहरू यात्रा गदर्  िथए, र ितनीहरूले जम्मा गरे, र चक्कीमा यसलाईर् िपसे, र ओखलीमा 

कुटे, र भाँडोमा यसलाईर् उमाले, र यसलाईर् रोटीहरू बनाए, र यसको स्वाद तेलबाट बनेको 

रोटीको स्वाद जस्तै िथयो। अिन जब शीत छाउनीमा रातको समयमा ओलर्न्थ्यो, त्यसमािथ मन् न 

पिन ओलर्न्थ्यो।

र मोशाले ितनीहरूका कुलहरू अनुसार रुनेहरूलाईर् सुने, प्रत्येक आफ्नो ढोकामा, र प्रभु अत्यन्तै 

क्रोधले िरसाउनुभयो, र मोशाको अगािड यो खराब िथयो। र मोशाले प्रभुलाईर् भने, िकन तपाईर्ं ले 

आफ्नो सेवकलाईर् दुःख िदनुभयो, र िकन मैले तपाईर्ंको सामु अनुग्रह पाएको छैन, िक यो 

मािनसहरूको बोझ ममािथ राख्नुभयो? के मैले गभर्मा िलएँ यी सबै मािनसहरूलाईर्, वा के मैले 

ितनीहरूलाईर् जन्माएँ? िकनिक तपाईर्ं  मलाईर् भनु्नहुन्छ, त्यसलाईर् आफ्नो काखमा लेऊ, जसरी 

धाईर्ले दूध खुवाउने बच्चालाईर् बोक्छ, त्यो भूिममा जुन तपाईर्ं ले ितनीहरूका पुखार्हरूलाईर् कसम 

खानुभएको िथयो? मलाईर् कहाँबाट मासु िदने यी सबै मािनसहरूलाईर्? िकनिक ितनीहरू मेरो 

अगािड रुन्छन्, भन्दै, हामीलाईर् मासु दे, तािक हामी खाआं। म एक्लै यी मािनसहरूलाईर् सहन गनर् 

सक्षम हुनेछैन, िकनभने यो शब्द मेरो लािग भारी छ। यिद ितमीले मसँग यसरी गछार्  भने, मलाईर् 

मारेर नष्ट गिरदेऊ, यिद मैले ितमीबाट कृपा पाएको छु भने, तािक म आफ्नो पीडा नदेखँू।

अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, मेरो लािग ईजरायलका बुढापाकाहरूमध्येबाट सत्तरी जना 

मािनसहरू जम्मा गर, जसलाईर् ितमी आफं िचन्छौ, िकनिक ियनीहरू मािनसहरूका बुढापाकाहरू र 

लेखकहरू हुन्, अिन ितनीहरूलाईर् गवाहीको पालमा ल्याउनेछौ, अिन ितनीहरू त्यहाँ ितमीसँग 

उिभनेछन्। र म तल आउनेछु, र म त्यहाँ ितमीसँग बोल्नेछु, र म ितममािथ रहेको आत्माबाट केही 

हटाएर ितनीहरूमािथ राख्नेछु, र ितनीहरूले ितमीसँग िमलेर मािनसहरूको भार बोक्नेछन्, र ितमी 

एक्लै आफैले बोक्नेछैनौ। अिन मािनसहरूलाईर् ितमी भने्नछौ, भोिलको लािग आफैलाईर् शुद्ध पार, 

अिन ितमीहरू मासु खानेछौ, िकनिक ितमीहरूले प्रभुको अगािड रोयौ, यसो भन्दै, कसले 

हामीलाईर् मासु खुवाउनेछ? िकनिक ईिजप्टमा हामीलाईर् राम्रो िथयो, अिन प्रभुले ितमीहरूलाईर् 
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मासु खान िदनेछ, अिन ितमीहरू मासु खानेछौ। ितमीहरू एक िदन मात्र खानेछौ भने्न होईन, न दुईर् 

िदन, न पाँच िदन, न दस िदन, न बीस िदन, एक मिहनासम्म ितमीहरू खानेछौ, जबसम्म त्यो 

ितमीहरूको नाकका प्वालहरूबाट बािहर िनस्कँदैन, र त्यो ितमीहरूलाईर् वाकवाकी हुनेछ, िकनभने 

ितमीहरूले प्रभुको अनाज्ञाकािरता गयार् , जो ितमीहरूमा हुनुहुन्छ, र ितमीहरूले उहाँको सामु रोयौ, 

भन्दै, हामी िकन ईिजप्टबाट बािहर िनिस्कयां? अिन मोशाले भने, छ लाख पैदल सैिनकहरू 

भएका मािनसहरू, जसमा म ितनीहरूसँग छु, अिन तपाईर्ं ले भनु्नभयो, म ितनीहरूलाईर् खानको 

लािग मासु िदनेछु, अिन ितनीहरूले एक मिहनासम्म खानेछन्। के भेडा र गाईर्हरू ितनीहरूका 

लािग मािरनेछन्, र ितनीहरूलाईर् पुग्नेछ? वा समुद्रका सबै माछाहरू ितनीहरूका लािग जम्मा 

गिरनेछन्, र ितनीहरूलाईर् पुग्नेछ? अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, के प्रभुको हात पुग्दैन? अब 

ितमीले जाने्नछौ िक मेरो वचनले ितमीलाईर् समात्छ िक समात्दैन।

अिन मोशा बािहर गए, र प्रभुका वचनहरू जनतालाईर् बोले, र जनताका धेरै उमेरकाहरूबाट सत्तरी 

जना मािनसहरू जम्मा गरे, र उनीहरूलाईर् पालको विरपिर खडा गराए। अिन प्रभु बादलमा तल 

आउनुभयो, र उहाँले उसलाईर् बोल्नुभयो, र उहाँले उसमािथ भएको आत्माबाट िलनुभयो, र ती 

सत्तरी जना धमर्गुरुहरूमािथ राख्नुभयो, र जब आत्मा ितनीहरूमािथ िवश्राम गयाेर् , तब ितनीहरूले 

अगमवाणी गरे, र ितनीहरूले फेिर जारी राखेनन्। र िशिवरमा दुईर् जना मािनसहरू छोिडएका िथए, 

एक जनाको नाम एल्दाद र अकाेर्  जनाको नाम मोदाद िथयो, र ितनीहरूमािथ आत्मा िवश्राम 

गनुर्भयो, र यी दतार् गिरएकाहरूमध्येका िथए, र ितनीहरू पालितर आएनन्, र ितनीहरूले िशिवरमा 

अगमवाणी गरे। र दौडेर आएर त्यो जवान मािनसले मोशालाईर् िरपोटर् गयाेर्  र भन्यो, एल्दाद र 

मोदाद छाउनीमा अगमवाणी गिररहेका छन्। र उत्तर िदँदै नूनका छोरा यहोशू, जो मोशेको छेउमा 

उिभएका िथए, चुिनएका, भने, हे प्रभु मोशे, ितनीहरूलाईर् रोक्नुहोस्। र मोशाले उसलाईर् भने, के 

ितमी मेरो लािग ईर्ष्यार्लु छौ? र कसले िदओस् सबै मािनसहरू प्रभुका अगमवक्ता होऊन्, जब 

प्रभुले आफ्नो आत्मा ितनीहरूमािथ िदनुहुन्छ! अिन मोशा र ईजरायलका धमर्-गुरुहरू आफै 

िशिवरमा गए।
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र प्रभुबाट एउटा आत्मा बािहर गयो, र समुद्रबाट बट्टाईर्हरू ल्यायो, र िशिवरमािथ राख्यो यहाँबाट 

एक िदनको बाटो, र यहाँबाट एक िदनको बाटो, िशिवरको विरपिर, पृथ्वीबाट किरब दुईर् हात 

जित। र उठेका मािनसहरूले सम्पूणर् िदन, र सम्पूणर् रात, र अकाेर्  िदन पिन सम्पूणर् िदन बटेर 

जम्मा गरे। जसले सबैभन्दा थोरै जम्मा गयाेर् , त्यसले पिन दश कोर जम्मा गयाेर् । र ितनीहरूले 

आफ्नो लािग छाउनी विरपिर ती सुकाउन राखे। मासु अझै ितनीहरूका दाँतहरूमा िथयो, असफल 

हुनुअिघ नै, र प्रभु मािनसहरूमािथ िरसाउनुभयो, र प्रभुले मािनसहरूलाईर् अत्यन्तै ठूलो प्रहार 

गनुर्भयो। अिन त्यो ठाउँको नाम ईच्छाका िचहान भिनएको िथयो, िकनभने त्यहाँ ितनीहरूले ईच्छा 

गनेर्  मािनसहरूलाईर् गाडेका िथए। ईच्छाको समािधहरूबाट मािनसहरूले असेरोथतफर्  प्रस्थान गरे, 

र मािनसहरू असेरोथमा भए।

12

र मिरयम र हारूनले मोशाको िवरुद्धमा बोले, ईिथयोिपयाली स्त्रीको कारणले जसलाईर् मोशाले 

िलएका िथए, िकनिक ितनले ईिथयोिपयाली स्त्री िलएका िथए। र ितनीहरूले भने, के प्रभुले 

मोशेससँग मात्र बोल्नुभएको छ? के उहाँले हामीसँग पिन बोल्नुभएको छैन? र प्रभुले सुनु्नभयो। र 

मािनस मोशा पृथ्वीमा भईरहेका सबै मािनसहरूभन्दा अत्यन्तै नम्र िथए। अिन प्रभुले तुरुन्तै मोशा 

र आरोन र िमिरयमलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरू तीनै जना गवाहीको पालमा बािहर आओ। अिन ती 

तीनजना गवाहीको पालमा गए, र प्रभु बादलको स्तम्भमा तल आउनुभयो, र गवाहीको पालको 

ढोकामा उिभनुभयो, र हारून र िमिरयमलाईर् बोलाईयो, र दुवै बािहर गए। र ितनीहरूलाईर् 

भनु्नभयो, मेरा वचनहरू सुनु्नहोस्, यिद ितमीहरूको अगमवक्ता प्रभुमा हुन्छ भने, म दशर्नमा 

ितनलाईर् िचिननेछु, र िनद्रामा म ितनलाईर् बोल्नेछु। मेरो सेवक मोशा यस्तो होईन, ऊ मेरो सम्पूणर् 

घरमा िवश्वासयोग्य छ। म उहाँसँग आमनेसामने बोल्नेछु, स्पष्ट रूपमा, र पहेिलयाँहरूद्वारा होईन, र 

उहाँले प्रभुको मिहमा देख्नुभयो, र ितमीहरू िकन मेरो सेवक मोशाको िवरुद्ध बोल्न डराएनौ? र 

प्रभुको क्रोधको िरस ितनीहरूमािथ परेको िथयो, र उहाँ जानुभयो। र बादल पालबाट गयो, र हेर, 
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मिरयम िहउँजस्तै कुष्ठरोगी िथईन्, र हारूनले मिरयमलाईर् हेरे, र हेर, उनी कुष्ठरोगी िथईन्। अिन 

आरोनले मोशालाईर् भने, म िबन्ती गछुर् प्रभु, हामीलाईर् पाप नलगाउनुहोस्, िकनभने हामीले 

अज्ञानतामा काम गरेका छां र हामीले पाप गरेका छां। मृत्यु जस्तो नहोस्, आमाको गभर्बाट 

िनस्कने गभर्पात जस्तो, जसले उसको मासुको आधा भाग खान्छ। र मोशाले प्रभुतफर्  िचच्च्याएर 

भने, हे परमेश्वर, म तपाईर्ंलाईर् िबन्ती गछुर्, त्यसलाईर् िनको पानुर्होस्। अिन प्रभुले मोशालाईर् 

भनु्नभयो, यिद उसको बाबुले उसको अनुहारमा थुकेको भए के उनी सात िदनसम्म लिज्जत हुने 

िथईनन्? उनलाईर् सात िदनसम्म छाउनीबािहर अलग रािखयोस्, र त्यसपिछ उनी प्रवेश गनेर् िछन्।

र मिरयम सात िदनसम्म िशिवरबािहर अलग गिरयो, र मिरयम शुद्ध नभएसम्म मािनसहरूले 

प्रस्थान गरेनन्।

र यी कुराहरू पिछ मािनसहरूले असेरोथबाट प्रस्थान गरे, र ितनीहरूले पारानको उजाड-स्थानमा 

छाउनी हाले।

13

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ितम्रो लािग मािनसहरू पठाऊ, र ितनीहरूले कनानीहरूको भूिमको 

जासुसी गनुर्होस्, जुन म ईजरायलका छोराहरूलाईर् अिधकारमा िदन्छु। ितमीले ितनीहरूलाईर् 

पठाउनेछौ, प्रत्येक कुलबाट एक जना मािनस, ितनीहरूका िपताहरूका वंश अनुसार, 

ितनीहरूमध्येबाट सबै नेता।

र मोशाले ितनीहरूलाईर् पारान उजाड-स्थानबाट प्रभुको आवाजद्वारा पठाए, यी सबै ईजरायलका 

सन्तानहरूका नेताहरू िथए। र यी ितनीहरूका नामहरू हुन्, रूबेनको कुलको, शमूएल जक्कूरको 

छोरा। िशिमयोनको कुलको, शाफात सौरीको छोरा। यहूदाको कुलको, कालेब यपुन् नेको छोरा। 
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ईस्साखारको कुलबाट, योसेफको छोरा ईगाल। एफ्राईमको कुलको, होशे नूनको छोरो। 

बेन्यामीनको कुलको, पाल्ती राफूको छोरो। जबूलून कुलको, गुिदएल सुदीका छोरा। योसेफको 

कुलको मनश्शेका सन्तानहरूबाट, गद्दी सुसीको छोरा। दान कुलको, अम्मीएल गमल्लीको छोरा। 

आशेर कुलको साथोउर, माईकेलको छोरा। नेफ्थालीको कुलको, नाबी साबीको छोरो। गादको 

कुलको, गुिदएल माकीको छोरो। यी पुरुषहरूका नामहरू हुन्, जसलाईर् मोशाले भूिमको जासुसी 

गनर् पठाए, र मोशाले ननका छोरा होिशयालाईर् यहोशू नाम िदए।

र मोशाले ितनीहरूलाईर् कनान भूिमको जासुसी गनर् पठाए, र ितनीहरूलाईर् भने, यो उजाड-

स्थानबाट मािथ जाओ, र ितमीहरू पहाडमा मािथ जानेछौ, र ितमीहरूले त्यो भूिम कस्तो छ भनी 

देख्नेछौ, र त्यसमा बसोबास गनेर्  मािनसहरू कस्ता छन्, के ितनीहरू बिलया छन् वा कमजोर, के 

ितनीहरू थोरै छन् वा धेरै। र त्यो जिमन कस्तो छ जसमा यी मािनसहरू बसोबास गछर्न्, त्यो राम्रो 

छ िक खराब, र ती सहरहरू कस्ता छन् जसमा यी मािनसहरू बस्छन्, के ती पखार्ल भएका छन् 

िक पखार्ल नभएका छन्। र जिमन कस्तो छ, उवर्र वा बाँझो, यिद त्यसमा रुखहरू छन् वा छैनन्, 

र धैयर् गरेर ितमीहरूले जिमनको फलहरू िलनेछौ। र ती िदनहरू वसन्तका िदनहरू िथए, अंगूरका 

अग्रदूतहरू।

र मािथ गएर ितनीहरूले सीन मरुभूिमदेिख रहोबसम्म, हमात प्रवेश गनेर्  ठाउँसम्मको भूिमको 

जासूसी गरे। र ितनीहरू उजाड स्थान हँुदै मािथ गए, र हेब्रोन सम्म गए, र त्यहाँ अहीमान, शेशै र 

तल्मै, अनाकका सन्तानहरू िथए, र हेब्रोन िमश्रको तानीस भन्दा सात वषर् अिघ िनमार्ण गिरएको 

िथयो। अिन ितनीहरू अंगूरको गुच्छाको उपत्यकासम्म आए, र ितनीहरूले त्यसको जासूसी गरे, र 

ितनीहरूले त्यहाँबाट एउटा हाँगा र त्यसमा अंगूरको एउटा गुच्छा काटे, र ितनीहरूले त्यसलाईर् 

डन्डाहरूमा उठाए, र अनारहरू र अञ्जीरहरू पिन िलए। र त्यो ठाउँलाईर् ितनीहरूले अङू्गरको 

झुप्पाको उपत्यका नाम िदए, िकनभने ईजरायलका छोराहरूले त्यहाँबाट अङू्गरको झुप्पा काटेका 

िथए। अिन ितनीहरूले त्यो भूिमको अन्वेषण गिरसकेपिछ चालीस िदनमा त्यहाँबाट फकेर् ।
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र ितनीहरू गएर मोशा र हारून र ईजरायलका छोराहरूको सम्पूणर् सभाकहाँ पारान उजाड-

स्थानको कादेशमा आए, र ितनीहरूलाईर् र सम्पूणर् सभालाईर् जवाफ िदए, र पृथ्वीको फल देखाए। 

अिन ितनीहरूले ितनलाईर् बताए, र भने, हामी त्यो भूिममा आयां जहाँ तपाईर्ं ले हामीलाईर् 

पठाउनुभयो, दूध र मह बिगरहेको भूिम, र यो त्यसको फल हो। तर त्यहाँ बसोबास गनेर्  राष्ट्र  

साहसी छ, र शहरहरू िकल्लाबन्दी गिरएका र पखार्लले घेिरएका अत्यन्तै ठूला छन्, र हामीले 

त्यहाँ अनाकको पुस्ता देखेका छां। अिन अमालेक दिक्षणतफर् को भूिममा बस्छ, र िहत्ती, िहव्वी, 

यबूसी र एमोरी पहाडी के्षत्रमा बस्छन्, र कनानी समुद्रको छेउमा र यदर्न नदीको छेउमा बस्छन्। र 

कालेबले मािनसहरूलाईर् मोशातफर्  चुप गराए, र ितनलाईर् भने, होईन, तर मािथ गएर हामी मािथ 

जानेछां, र हामी त्यसलाईर् अिधकार गनेर्छां, िकनिक हामी शिक्तशाली छां र ितनीहरूतफर्  सक्षम 

हुनेछां। र ती मािनसहरू जो उनीसँग साथमा मािथ गएका िथए, ितनीहरूले भने, हामी मािथ 

जाँदैनां, िकनिक हामी त्यो जाितितर मािथ जान सक्षम छैनां, िकनिक त्यो हामीभन्दा बढी बिलयो 

छ। र ितनीहरूले ईजरायलका छोराहरूलाईर् त्यो पृथ्वीको बारेमा जुन ितनीहरूले जासुसी गरेका 

िथए, आश्चयर्जनक कुरा ल्याए र भने, त्यो पृथ्वी जुन हामी जासुसी गनर् पार गयार्ं , त्यो आफ्ना 

बािसन्दाहरूलाईर् िनल्ने पृथ्वी हो, र सबै मािनसहरू जसलाईर् हामीले त्यहाँ देख्यां, ितनीहरू ठूलो 

आकारका मािनसहरू हुन्। र त्यहाँ हामीले ती दानवहरूलाईर् देखेका छां, र हामी ितनीहरूको 

अगािड सलहहरू जस्तै िथयां, तर यसरी नै हामी ितनीहरूको अगािड िथयां। 

14

र सबै सभाले आवाज उठाएर, र मािनसहरू त्यो रात भिर रोए। र मोशा र हारूनको िवरुद्धमा 

ईजरायलका सबै सन्तानहरू गनगन गिररहेका िथए, र सारा समुदायले ितनीहरूलाईर् भन्यो, काश 

हामी िमश्रको भूिममा मरेका भएका भए, वा यो उजाड-स्थानमा मरेका भएका भए, र िकन प्रभुले 

हामीलाईर् यो भूिममा ल्याउँदै हुनुहुन्छ युद्धमा लड्न? हाम्रा स्त्रीहरू र बालकहरू लुटमा पनेर्छन्, 

त्यसैले अिहले िमश्रमा फकर् नु नै राम्रो छ। र ितनीहरूले एकले अकाेर्लाईर् भने, हामी एक नेता 
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िनयुक्त गरां र ईिजप्ट फकार्ं। र मोशा र हारून ईजरायलका सबै छोराहरूको सभाको अगािड 

आफ्नो अनुहार घोप्टो परे।

तर नूनका छोरा यहोशू र यपुने्नहका छोरा कालेब, जसले भूिमको जासुसी गरेका िथए, ितनीहरूले 

आफ्ना लुगाहरू च्याते। अिन ितनीहरूले ईजरायलका सबै छोराहरूको सभालाईर् भने, जुन भूिम 

हामीले अन्वेषण गरेका छां, त्यो अत्यन्तै राम्रो छ। यिद प्रभुले हामीलाईर् छानु्नहुन्छ भने, उहाँले 

हामीलाईर् यो भूिममा ल्याउनुहुनेछ र यो हामीलाईर् िदनुहुनेछ, यो भूिम जुन दूध र मह बिगरहेको छ। 

तर प्रभुको िवरुद्ध िवद्रोही नबन, ितमीहरू पृथ्वीका मािनसहरूदेिख नडराऊ, िकनिक ितनीहरू 

ितमीहरूका लािग भोजन हुन्, िकनभने ितनीहरूको समय हटेको छ, तर प्रभु हामीसँग हुनुहुन्छ, 

ितनीहरूदेिख नडराऊ।

अिन सारा सभाले ितनीहरूलाईर् ढुङ्गाले हान्न भन्यो, र प्रभुको मिहमा गवाहीको पालमािथ बादलमा 

ईजरायलका सबै छोराहरूलाईर् देिखयो। र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, किहलेसम्म यो मािनसहरूले 

मलाईर् िरसाउँछन्? र किहलेसम्म ितनीहरूले मलाईर् िवश्वास गदर्नन् ती सबै िचन्हहरूमा, जुन मैले 

ितनीहरूमा गरें ? म ितनीहरूलाईर् मृत्युद्वारा प्रहार गनेर् छु र ितनीहरूलाईर् नष्ट गनेर् छु, र ितमी र ितम्रो 

बुबाको घरलाईर् यो भन्दा धेरै बढी ठूलो जाित बनाउनेछु। र मोशाले प्रभुलाईर् भन्यो, र ईिजप्टले 

सुने्नछ, िकनिक तपाईर्ं ले आफ्नो शिक्तले यो मािनसहरूलाईर् ितनीहरूबाट मािथ ल्याउनुभयो। तर 

यस पृथ्वीमा बस्ने सबैले सुनेका छन् िक ितमी यी मािनसहरूमा प्रभु हौ, जो आँखैआँखा देिखन्छौ 

प्रभु, र ितम्रो बादल ितनीहरूमािथ खडा भएको छ, र ितमी बादलको स्तम्भमा िदनमा ितनीहरूको 

अगािड जान्छौ, र आगोको स्तम्भमा रातमा। र ितमीले यो जनतालाईर् एक मािनस जस्तै नष्ट 

गनेर्छौ, र ितम्रो नाम सुनेका सबै जाितहरूले भने्नछन्, प्रभुले यी मािनसहरूलाईर् त्यो भूिममा 

ल्याउन नसक्नुको कारणले, जुन भूिमको बारेमा उहाँले ितनीहरूलाईर् शपथ खानुभएको िथयो, 

उहाँले ितनीहरूलाईर् उजाड-स्थानमा ढाल्नुभयो। र अब हे प्रभु, ितम्रो शिक्त उच्च पािरयोस्, जसरी 

ितमीले भनु्नभएको िथयो: प्रभु धैयर्वान, दयामा प्रशस्त र सत्य हुनुहुन्छ, अधमर्, अन्याय र पापहरू 

हटाउनुहुन्छ, तर शुिद्धकरणद्वारा दोषीलाईर् शुद्ध गनुर्हुन्न, बुबाहरूका पापहरू सन्तानहरूमािथ तेस्रो र 
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चौथो पुस्तासम्म फकार्उनुहुन्छ। यो मािनसहरूको पाप माफ गनुर्होस् तपाईर्ंको महान् दयाअनुसार, 

जसरी तपाईर्ं  ितनीहरूप्रित कृपालु हुनुभयो ईिजप्टदेिख अिहलेसम्म।

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, म ितनीहरूप्रित कृपालु छु ितम्रो शब्द अनुसार। तर म बाँचु्छ र मेरो 

नाम जीिवत छ, र प्रभुको मिहमाले सारा पृथ्वी भनेर्छ। िकनभने सबै मािनसहरूले मेरो मिहमा 

देखे, र िचन्हहरू जुन मैले िमश्रमा र उजाड-स्थानमा गरें , र ितनीहरूले मलाईर् यो दशां पटक परीक्षा 

गरे, र ितनीहरूले मेरो आवाज सुनेनन्, वास्तवमा ितनीहरूले त्यो भूिम देख्नेछैनन्, जुन मैले 

ितनीहरूका िपताहरूलाईर् शपथ खाएँ, तर ितनीहरूका छोराछोरीहरू जो यहाँ मसँग छन्, जित 

जान्दैनन् राम्रो न खराब, सबै कान्छो अनुभवहीन, ियनीहरूलाईर् म त्यो भूिम िदनेछु, तर सबै जसले 

मलाईर् िरस उठाए, ितनीहरूले त्यो देख्नेछैनन्। तर मेरो सेवक कालेब, िकनिक उसमा अकाेर्  आत्मा 

छ, र उसले मलाईर् पछ्याएको छ, म उसलाईर् त्यो भूिममा ल्याउनेछु जहाँ ऊ प्रवेश गरेको िथयो, र 

उसको सन्तानले त्यसको उत्तरािधकारी हुनेछ। तर अमालेक र कनानी उपत्यकामा बसोबास 

गदर्छन्। भोिल फकेर् र जाओ र उजाड-स्थानितर प्रस्थान गर, रातो समुद्रको बाटोबाट।

र प्रभुले मोशा र हारूनलाईर् भनु्नभयो, यसो भनेर किहलेसम्म यो दुष्ट सभालाईर् सहने? जुन 

ितनीहरू मेरो सामु गनगन गछर्न्, ईजरायलका छोराहरूको गनगन, जुन ितनीहरूले ितमीहरूको 

बारेमा गनगन गरे, मैले सुनेको छु। मैले ितनीहरूलाईर् भनें , म बाँचु्छ, प्रभु भनु्नहुन्छ, साँच्चै जुन 

तिरकाले ितमीहरूले मेरो कानमा बोलेका छौ, त्यसरी नै म ितमीहरूलाईर् गनेर् छु। यो उजाड स्थानमा 

ितमीहरूका शरीरहरू खस्नेछन्, र ितमीहरूका सबै गणना गिरएकाहरू, बीस वषर् र त्यसभन्दा 

मािथका, जितले मेरो िवरुद्ध गनगन गरे। यिद ितमीहरू त्यो भूिममा प्रवेश गनेर्छौ जसमािथ मैले 

ितमीहरूलाईर् बसोबास गनर् मेरो हात फैलाएँ, तर कालेब यपुने्नको छोरा र नूनको छोरा यहोशू 

बाहेक। र ती बच्चाहरू, जसलाईर् ितमीहरूले लुटमा पनेर्छन् भन्यौ, म ितनीहरूलाईर् त्यो भूिममा 

ल्याउनेछु, र ितनीहरूले त्यो भूिमको वंशािधकार गनेर्छन्, जसबाट ितमीहरू फकेर् का िथयौ। र 

ितमीहरूका अङ्गहरू यो उजाड-स्थानमा पनेर्छन्। तर ितमीहरूका छोराहरू चालीस वषर्सम्म उजाड-

स्थानमा घुिमरहनेछन्, र ितनीहरूले ितमीहरूको व्यिभचारको फल भोग्नेछन्, जबसम्म ितमीहरूका 
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शरीरहरू उजाड-स्थानमा नाश हँुदैनन्। ितमीहरूले जित िदनसम्म भूिमको जासुसी गयार् , त्यो 

िदनहरूको संख्या अनुसार, चालीस िदन, वषर्को एक िदनको िहसाबले, ितमीहरूले आफ्ना 

पापहरू चालीस वषर्सम्म बोक्नेछौ, र ितमीहरूले मेरो क्रोधको िरस जाने्नछौ। म प्रभु बोलेको छु, 

वास्तवमा म यसरी गनेर् छु यो दुष्ट सभालाईर्, जो मेरो िवरुद्धमा जम्मा भएको छ, यो उजाड-स्थानमा 

ितनीहरू नष्ट हुनेछन्, र त्यहाँ ितनीहरू मनेर्छन्।

र ती मािनसहरू जसलाईर् मोशाले भूिमको जासुसी गनर् पठाएका िथए, र आएर सभाको सामु 

त्यसको िवरुद्धमा गनगनाए र भूिमको बारेमा दुष्ट शब्दहरू बोले, र ती मािनसहरू जसले पृथ्वीको 

िवरुद्धमा खराब बोलेका िथए प्रभुको सामु िवपित्तमा मरे। र यहोशू ननका छोरा र कालेब यपुने्नका 

छोरा ती मािनसहरूमध्ये बाँचे जो त्यो भूिमको जासुसी गनर् गएका िथए। र मोशेले यी वचनहरू 

सबै ईजरायलका सन्तानहरूलाईर् बोले, र मािनसहरूले अत्यन्तै शोक गरे।

र िबहान सबेरै उठेर ितनीहरू पहाडको िशखरमा गए, र भने, हेर, हामी त्यो ठाउँमा जानेछां जुन 

प्रभुले भनु्नभयो, िकनिक हामीले पाप गरेका छां। अिन मोशाले भने, िकन ितमीहरू प्रभुको वचन 

उल्लङ्घन गछार्? यो ितमीहरूका लािग सफल हुनेछैन। मािथ नजानुहोस्, िकनिक प्रभु ितमीहरूसँग 

हुनुहुन्न, र ितमीहरू आफ्ना शतु्रहरूको सामु खस्नेछौ। िकनभने अमालेक र कनानी त्यहाँ 

ितमीहरूको अगािड छन्, र ितमीहरू तरवारले मािरनेछौ, िकनभने ितमीहरू प्रभुको अनाज्ञाकारी 

भएर फिकँयौ, र प्रभु ितमीहरूमा हुनुहुनेछैन। र जबरजस्ती गरेर ितनीहरू पहाडको चुचुरोमा गए, 

तर परमप्रभुको करारको सन्दूक र मोशा छाउनीबाट सािरएनन्। र अमालेक र कनानी जो त्यो 

पहाडमा बसोबास गदर्  िथए तल आए, र ितनीहरूले उनीहरूलाईर् फकार्ए, र ितनीहरूले उनीहरूलाईर् 

होमार्सम्म काटे, र ितनीहरू छाउनीमा फकेर् ।

15
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र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ईजरायलका छोराहरूलाईर् बोल, अिन ितमीले ितनीहरूलाईर् भने्नछौ, 

जब ितमीहरू ितमीहरूको बसोबासको त्यो भूिममा प्रवेश गछार् , जुन म ितमीहरूलाईर् िदन्छु, र 

ितमीले प्रभुलाईर् होमबिल चढाउनेछौ, सम्पूणर् होमबिल वा बिलदान, भाकल पूरा गनर्, वा स्वैिच्छक 

रूपमा, वा ितम्रा चाडपवर्हरूमा प्रभुलाईर् सुगन्धको बास्ना चढाउन, यिद त्यो गोरुहरूबाट होस् वा 

भेडाहरूबाट होस्। अिन आफ्नो उपहार चढाउनेले प्रभुलाईर् ल्याउनेछ, एक एपाको दशांश मिसनो 

पीठोको बिलदान जुन एक हीनको चौथाईर् तेलमा िमसाईएको छ। र दाखमद्यको पेय-बिलको 

चौथो भाग ितमीहरूले होम-बिलमा वा बिलदानमा एउटा भेडाको िनिम्त चढाउनेछौ, यित धेरै, 

प्रभुको िनिम्त सुगिन्धत बास्नाको चढाईर्। अिन त्यो भेडाको लािग, जब ितमीहरूले त्यसलाईर् 

होमबिल वा बिलदानमा चढाउँछौ, ितमीहरूले तेलमा िमसाईएको मिसनो पीठोको दुईर् दशांश र 

एक हीनको तेस्रो भाग बिलदान चढाउनेछौ। र ितमीहरूले दाखमद्यको एक ितहाई िहन पेय-

बिलको रूपमा प्रभुलाईर् सुगिन्धत बास्नाको िनिम्त चढाउनेछौ।

यिद ितमीहरूले गोरुहरूबाट होमबिल वा भाकल पूरा गनर् बिलदान, वा प्रभुलाईर् मेलबिल चढाउँछौ 

भने, बाछोको लािग ितनले राम्रो पीठोको बिलदान ल्याउनेछन्, तीन दशांश तेलमा िमसाईएको, 

आधा िहन। र दाखमद्यको आधा िहन पेय-बिलको रूपमा चढाउनू, यो प्रभुको िनिम्त मीठो 

सुगन्धको बिल हो।

यसरी ितमीले एउटा बाछोलाईर्, वा एउटा भेडालाईर्, वा भेडाहरू वा बाख्राहरूबाट एउटा थुमालाईर् 

गनेर्छौ। जित संख्यामा ितमीहरू गछार् , त्यसै अनुसार ितमीहरूले प्रत्येकको लािग गनेर्छौ, 

ितनीहरूको संख्या अनुसार।

प्रत्येक देशी जन्मेको मािनसले यसरी यस्ता बिलदानहरू प्रभुलाईर् सुगन्धको सुवास चढाउनेछ। 

यिद ितमीहरूको भूिममा कुनै परदेशी ितमीहरूमा थिपन्छ, वा ितमीहरूको पुस्ताहरूमा ितमीहरूमा 

जो कोही हुनेछ, र प्रभुलाईर् मीठो सुगन्धको बिलदान चढाउनेछ, जुन तिरकाले ितमीहरू गछार् , त्यसै 

गरी सभाले प्रभुलाईर् गनेर्छ।
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ितमीहरू र ितमीहरूमा बसोबास गनेर्  परदेशीहरूका लािग एउटै कानून हुनेछ, ितमीहरूका 

पुस्ताहरूका लािग अनन्त कानून। जस्तो ितमीहरू, त्यसै गरी परदेशी पिन प्रभुको अगािड हुनेछ। 

एउटै कानून र एउटै अिधकार ितमीहरूका लािग र ितमीहरूका बीचमा बसोबास गिररहेका 

परदेशीका लािग हुनेछ।

र प्रभुले मोशालाईर् भन्दै बोल्नुभयो। ईजरायलका छोराहरूलाईर् बोल्नुहोस्, र ितमीले ितनीहरूलाईर् 

भने्नछौ, ितमीहरू त्यो भूिममा प्रवेश गदार्, जसमा म ितमीहरूलाईर् त्यहाँ ल्याउँछु, र जब ितमीहरू 

पृथ्वीको रोटी खानेछौ, ितमीहरूले आफ्नो आटाको पिहलो फल प्रभुलाईर् चढाउने भेटीको रूपमा 

अलग गनेर्छौ। रोटीलाईर् ितमीहरूले भेटीको रूपमा अलग गनेर्छौ, जसरी खलाबाट भेटी अलग 

गिरन्छ, त्यसरी नै ितमीहरूले यसलाईर् अलग गनेर्छौ, ितमीहरूको आटाको पिहलो फल, र 

ितमीहरूले प्रभुलाईर् भेटी िदनेछौ ितमीहरूका पुस्तासम्म।

जब ितमीहरू अपराध गछार्  र यी सबै आज्ञाहरू पालन गदर्नौ, जुन प्रभुले मोशालाईर् बोल्नुभयो, 

जसरी प्रभुले ितमीहरूलाईर् मोशेको हातद्वारा आज्ञा गनुर्भयो, त्यो िदनदेिख जुन िदन प्रभुले 

ितमीहरूलाईर् आज्ञा गनुर्भयो र त्यसभन्दा पिछ ितमीहरूका पुस्ताहरूमा, र यो हुनेछ यिद सभाको 

आँखाबाट अनजानमा भयो भने, सम्पूणर् सभाले गोरुहरूबाट एउटा िनष्कलंक बाछो प्रभुलाईर् 

सुगन्धको गन्धको लािग होमबिलमा चढाउनेछ, र यसको बिलदान र यसको अघर् व्यवस्था 

अनुसार, र पापको लािग बाख्राहरूबाट एउटा बोका चढाउनेछ। अिन पुजारीले ईजरायलका 

छोराहरूको सम्पूणर् सभाको सम्बन्धमा प्रायिश्चत्त गनेर्छ, र ितनीहरूलाईर् क्षमा गिरनेछ, िकनिक त्यो 

अनजानमा हो, र ितनीहरूले आफ्नो उपहार, परमप्रभुलाईर् भेटी, आफ्नो पापको सम्बन्धमा 

परमप्रभुको सामु, आफ्नो अनजानमाको सम्बन्धमा ल्याए। र ईजरायलका छोराहरूको सम्पूणर् 

सभा अनुसार क्षमा गिरनेछ, र ितमीहरूका बीचमा बसोबास गनेर्  परदेशीलाईर् पिन, िकनिक सबै 

मािनसहरूले अनजानमा गरेका िथए।

यिद एक आत्माले अनजानमा पाप गछर् भने, पापको िनिम्त एक वषर्को बाख्रा ल्याउनेछ। अिन 
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पुजारीले त्यो आत्माको िनिम्त प्रायिश्चत गनेर्छ जसले अनजानमा पाप गरेको छ, र परमप्रभुको 

सामु अनजानमा पाप गरेको छ, उसको िनिम्त प्रायिश्चत गनर्। देशी ईजरायलका छोराहरूमा र 

ितनीहरूमा बसोबास गनेर्  परदेशीका लािग एउटै कानून हुनेछ, जसले अनजानमा गछर्।

र जुन आत्माले घमण्डको हातमा काम गछर्, चाहे देशीहरूबाट होस् वा परदेशीहरूबाट, त्यसले 

भगवानलाईर् िरसाउँछ, त्यो आत्मा आफ्नो मािनसहरूबाट नष्ट गिरनेछ, िकनभने ितनले प्रभुको 

वचनलाईर् तुच्छ ठाने, र उहाँका आज्ञाहरू तोडे, त्यो प्राण पूणर् रूपमा नष्ट गिरनेछ, त्यसको पाप 

त्यसमा नै रहनेछ।

र ईजरायलका छोराहरू उजाड-स्थानमा िथए, र ितनीहरूले िवश्रामिदनमा दाउरा जम्मा गिररहेको 

एक मािनसलाईर् भेट्टाए। र जसले उसलाईर् सब्बथको िदन दाउरा बटुल्दै गरेको भेट्टाएका िथए, 

ितनीहरूले उसलाईर् मोशा र आरोन र ईजरायलका छोराहरूको सम्पूणर् सभाकहाँ ल्याए। र 

उनीहरूले उसलाईर् कारागारमा राखे, िकनिक उनीहरूले उसलाईर् के गनुर्पछर् भनेर िनणर्य गरेका 

िथएनन्। अिन प्रभुले मोशालाईर् भन्दै बोल्नुभयो, त्यो मािनसलाईर् मृत्युद्वारा मृत्यु गिरयोस्, सबै 

सभाले ितनलाईर् ढुङ्गाले हान। र सबै सभाले ितनलाईर् छाउनीबािहर ल्याए, र सबै सभाले ितनलाईर् 

छाउनीबािहर ढुङ्गाले हाने, जस्तो प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो।

अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, यसो भनेर, ईजरायलका छोराहरूलाईर् बोल्नुहोस्, र ितमीले 

ितनीहरूलाईर् भने्नछौ, र ितनीहरूले आफ्नै िनिम्त आफ्ना वस्त्रहरूका कुनाहरूमा झुम्का बनाऊन् 

ितनीहरूका पुस्ताहरूमा, र ितमीहरूले कुनाहरूका झुम्कामािथ नीलो धागो राख्नेछौ। र यो 

ितमीहरूका झुल्काहरूमा हुनेछ, र ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् देख्नेछौ, र ितमीहरूले प्रभुका सबै 

आज्ञाहरू सम्झनेछौ, र ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् पालन गनेर्छौ, र ितमीहरू आफ्ना िवचारहरू र 

आफ्ना आँखाहरूको पिछ बहिकनेछौ होईन, जसमा ितमीहरू ितनीहरूको पिछ व्यिभचार गछार् , 

तािक ितमीहरूले सम्झनेछौ र मेरा सबै आज्ञाहरू पालन गनेर्छौ। र तपाईर्ं हरू आफ्नो परमेश्वरको 

िनिम्त पिवत्र हुनेछौ। म प्रभु ितमीहरूको परमेश्वर हँु, जसले ितमीहरूलाईर् िमश्र देशबाट बािहर 
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िनकालेर ल्याएँ, ितमीहरूको परमेश्वर हुनलाईर्; म प्रभु ितमीहरूको परमेश्वर हँु।

16

र बोले कोरह छोरा ईज्हार छोरा कहात छोरा लेवी, र दातान र अबीराम छोराहरू एलीआब, र ओन 

छोरा पेलेत छोरा रूबेन, र ितनीहरू मोशाको सामु उठे, र ईस्राएलका छोराहरूका मािनसहरू पचास 

र दुईर् सय, सभाका अगुवाहरू, पिरषद्का बोलाईएकाहरू, र प्रिसद्ध मािनसहरू। ितनीहरू मोशा र 

हारूनको िवरुद्धमा एकसाथ भेला भए, र ितनीहरूले भने, ितमीहरूलाईर् यित नै पुग्छ, िकनिक 

सम्पूणर् समुदाय, सबै पिवत्र छन्, र ितनीहरूमा प्रभु हुनुहुन्छ, र िकन ितमीहरू प्रभुको 

समुदायमािथ उठ्छौ? र सुनेर मोशा अनुहारमा लम्पसार परे। र उनले कोरहलाईर् र उनको सम्पूणर् 

सभालाईर् भन्दै बोले, परमेश्वरले भेट्नुभएको छ र उहाँले आफ्ना हुनेहरूलाईर् र पिवत्रहरूलाईर् 

िचनु्नभयो, र उहाँले आफूितर ल्याउनुभयो, र जसलाईर् उहाँले आफ्नो िनिम्त छानु्नभयो, उहाँले 

आफूितर ल्याउनुभयो। यो गनुर्होस्, ितमीहरू आफंले धुपौराहरू लेऊ, कोरह र उसको सबै 

मण्डली, र ितनीहरूमािथ आगो राख्नुहोस्, र ितनीहरूमािथ धूप राख्नुहोस् प्रभुको अगािड भोिल, 

र त्यो मािनस जसलाईर् प्रभुले छानु्नभएको छ, यो पिवत्र हुनेछ, लेवीका छोराहरू, ितमीहरूलाईर् यो 

पयार्प्त होस्। अिन मोशाले कोरहलाईर् भने, हे लेवीका छोराहरू, मेरो कुरा सुन। के यो ितमीहरूका 

लािग सानो कुरा हो, िकनिक ईजरायलका परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् ईजरायलको सभाबाट 

छुट्याउनुभयो, र ितमीहरूलाईर् आफूतफर्  ल्याउनुभयो प्रभुको पालको सेवाहरू सेवा गनर्, र पालको 

अगािड उपिस्थत भएर ितनीहरूलाईर् सेवा गनर्? र उहाँले ितमीलाईर् र ितम्रा सबै दाजुभाईहरू, 

लेवीका छोराहरूलाईर् ितमीसँगै निजक ल्याउनुभयो, र के ितमीहरू पुजारीको सेवा पिन खोज्छौ? 

यसरी ितमी र ितम्रो सबै मण्डली परमेश्वरको िवरुद्धमा भेला भएका छौ, र हारून को हो िक 

ितमीहरू उसको िवरुद्धमा गनगनाउँछौ?

अिन मोशाले दाथान र अबीरोन, एिलयाबका छोराहरूलाईर् बोलाउन पठाए, र ितनीहरूले भने, 
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हामी जाँदैनां। के यो सानो कुरा होईन, िक ितमीले हामीलाईर् दूध र मह बग्ने भूिममा ल्याएर 

उजाड-स्थानमा मानर् खोज्यौ, र हाम्रो मािथ शासन गछार्? के ितमी शासक हौ, र ितमीले हामीलाईर् 

दूध र मह बग्ने भूिममा ल्यायौ, र हामीलाईर् खेत र दाखबारीहरूको उत्तरािधकार िदयौ? के ितमीले 

ती मािनसहरूका आँखाहरू िनकाल्ने िथयौ? हामी मािथ जाँदैनां। र मोशा अत्यन्तै दुःिखत भए, र 

प्रभुलाईर् भने, ितनीहरूको बिलदानमा ध्यान निदनुहोस्। मैले ितनीहरूमध्ये कसैको पिन ईच्छा 

िलएको छैन, न त मैले ितनीहरूमध्ये कसैलाईर् पिन अन्याय गरेको छु। र मोशाले कोरहलाईर् भने, 

ितम्रो सभालाईर् पिवत्र गर, र ितमी र हारून र ितनीहरू भोिल प्रभुको अगािड तयार होऊ। अिन 

प्रत्येकले आफ्नो धूपदानी िलनुहोस्, र ितनीहरूमािथ धूप राख्नुहोस्, र प्रभुको अगािड प्रत्येकले 

आफ्नो धूपदानी ल्याउनुहोस्—पचास र दुईर् सय धूपदानीहरू—र ितमी र हारून, प्रत्येकले आफ्नो 

धूपदानी।

अिन प्रत्येकले आफ्नो धूपदानी िलए, र ितनीहरूले त्यसमा आगो राखे, र ितनीहरूले त्यसमा धूप 

राखे, र गवाहीको पालको ढोकाको छेउमा मोशा र हारून उिभए। र कोरहले आफ्नो सम्पूणर् 

सभालाईर् गवाहीको पालको ढोकामा ितनीहरूका िवरुद्धमा जम्मा गयाेर् , र प्रभुको मिहमा सम्पूणर् 

सभालाईर् देिखयो। अिन प्रभुले मोशा र हारूनलाईर् भनु्नभयो: यो सभाको बीचबाट अलग होऊ, र 

म ितनीहरूलाईर् एकैचोिट नष्ट गनेर् छु। र ितनीहरू आफ्नो अनुहार घोप्टो परे, र भने, हे परमेश्वर, 

आत्माहरू र सबै शरीरका परमेश्वर, यिद एक मािनसले पाप गरे भने, के सबै सभामािथ प्रभुको 

क्रोध पनेर्? र प्रभुले मोशालाईर् भन्दै बोल्नुभयो। समुदायलाईर् भनु्नहोस्, कोरहको समुदायबाट 

विरपिर पिछ हट्नुहोस्।

र मोशा उठे, र दाथान र अबीरामितर गए, र ईजरायलका सबै धमर्-गुरुहरू उनीसँग सँगै गए। अिन 

उहाँले सभालाईर् भन्दै बोल्नुभयो, यी कठोर मािनसहरूका पालहरूबाट अलग होओ, र 

ितनीहरूसँग भएका सबै कुराहरू नछुनू, ितनीहरूका सबै पापमा ितमीहरू पिन सँगै नाश नहोओ। 

अिन ितनीहरू कोरेको पालको विरपिरबाट अलग भए, र दातान र अबीराम बािहर िनस्के, र 

ितनीहरू आफ्ना पालहरूका ढोकाहरू निजक उिभएका िथए, र ितनीहरूका स्त्रीहरू, र 
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ितनीहरूका बालबच्चाहरू, र ितनीहरूका सामानहरू।

अिन मोशाले भने, यसबाट ितमीहरूले थाहा पाउनेछौ िक परमप्रभुले मलाईर् यी सबै कामहरू गनर् 

पठाउनुभयो, िक म आफंबाट होईन। यिद सबै मािनसहरूको मृत्युजस्तै ियनीहरू मछर्न्, र सबै 

मािनसहरूको जाँचजस्तै ियनीहरूको जाँच हुन्छ भने, परमप्रभुले मलाईर् पठाउनुभएको होईन। तर 

प्रभुले दशर्नमा देखाउनुहुनेछ, र यो भूिमले आफ्नो मुख खोलेर ितनीहरूलाईर्, ितनीहरूका 

घरहरूलाईर्, ितनीहरूका पालहरूलाईर्, र ितनीहरूसँग भएका सबै कुरालाईर् िनल्नेछ, र ितनीहरू 

जीिवतै अधोलोकमा जानेछन्, र ितमीहरूले जाने्नछौ िक यी मािनसहरूले प्रभुलाईर् िरसाए।

जब उनले यी सबै शब्दहरू बोल्न बन्द गरे, ितनीहरूको मुिनको भूिम फुट्यो। अिन भूिम खोिलयो, 

र ितनीहरूलाईर् िनल्यो, र ितनीहरूका घरहरू, र कोरहसँग भएका सबै मािनसहरू, र ितनीहरूका 

गाईर्वस्तु। र ितनीहरू र ितनीहरूका सबै जीिवत प्राणीहरू अन्तयार्मीमा गए, र पृथ्वीले 

ितनीहरूलाईर् ढाक्यो, र ितनीहरू सभाको बीचबाट नष्ट भए। र ितनीहरूको विरपिरका सबै 

ईजरायलीहरू ितनीहरूको आवाजबाट भागे, िकनभने ितनीहरूले भने, किहलै्य पिन भूिमले 

हामीलाईर् िनलोस्। र प्रभुबाट अिग्न िनस्क्यो, र धूप चढाउने पचास र दुईर् सय मािनसहरूलाईर् 

िनल्यो।               

17

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, र हारूनका छोरा एलाजार पुजारीलाईर् भन, जलेकाहरूका बीचबाट 

काँसाका धूपदानीहरू उठाऊ, र त्यो िवदेशी आगो त्यहाँ छनुर्, िकनिक यी पापीहरूले आफ्ना 

प्राणहरूको मूल्यमा ती धूपदानीहरूलाईर् पिवत्र तुल्याए। र ितनीहरूलाईर् िपटेका पातहरू 

बनाउनुहोस्, वेदीको ढाक्ने, िकनिक ितनीहरू प्रभुको अगािड चढाईए र पिवत्र गिरए, र ितनीहरू 

ईजरायलका छोराहरूका लािग िचन्ह भए। र एलाजार, हारून पुजारीका छोराले, ती काँसाका 
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धूपदानीहरू िलए जित जलाईएकाहरूले ल्याएका िथए, र ितनीहरूलाईर् वेदीको आवरणको रूपमा 

थपे। ईजरायलका छोराहरूका लािग स्मारक, तािक कोही पिन परदेशी नआओस्, जो हारूनको 

बीउबाट होईन, प्रभुको अगािड धूप राख्न, र कोरह र उसको सभाजस्तो नहोस्, जस्तो प्रभुले 

मोशाको हातमा उसलाईर् बोल्नुभयो।

र ईस्राएलका छोराहरूले भोिलपल्ट मोशा र हारूनको िवरुद्धमा गनगन गरे, भन्दै, ितमीहरूले 

परमप्रभुका मािनसहरूलाईर् मारेका छौ। अिन यस्तो भयो िक जब मण्डली मोशा र हारूनको 

िवरुद्धमा जम्मा भयो, र ितनीहरू गवाहीको पालमािथ दौडे, र बादलले त्यसलाईर् ढाक्यो, र 

परमप्रभुको मिहमा देिखयो। र मोशा र आरोन गवाहीको पालको सामु प्रवेश गरे। र प्रभुले मोशा र 

हारूनलाईर् भनु्नभयो यो सभाको बीचबाट बािहर प्रस्थान गनुर्होस्, र म ितनीहरूलाईर् एकैचोिट नष्ट 

गनेर् छु, र ितनीहरू आफ्नो अनुहारमािथ लडे। अिन मोशाले हारूनलाईर् भने, धुपौरो लेऊ, र यसमा 

वेदीबाट आगो राख, र यसमा धूप हाल, र िछटो छाउनीमा लैजाऊ, र ितनीहरूको िनिम्त प्रायिश्चत 

गर, िकनिक प्रभुको अनुहारबाट क्रोध िनस्केको छ, मािनसहरूलाईर् नाश गनर् सुरु भएको छ। र 

हारूनले िलए जस्तै मोशाले उसलाईर् बोलेका िथए, र सभामा दौडे, र पिहले नै मािनसहरूमा 

िवनाश सुरु भएको िथयो, र धूप हाले र मािनसहरूको िनिम्त प्रायिश्चत गरे। अिन उनी मृतकहरू र 

जीिवतहरूका बीचमा उिभए, र िवपित्त रोिकयो। र िवपित्तमा मनेर्हरू चौध हजार सात सय भए, 

कोरहको कारणले मनेर्हरू बाहेक। र अहरोन गवाहीको पालको ढोकामा मोशाकहाँ फकेर् , र िवपित्त 

रोिकयो।

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ईजरायलका छोराहरूलाईर् बोल, र ितनीहरूका सबै शासकहरूबाट 

ितनीहरूका पुखार्हरूका घरहरू अनुसार एउटा-एउटा लौरो, ितनीहरूका पुखार्हरूका घरहरू अनुसार 

बाह्रवटा लौरोहरू ले, र प्रत्येकको नाम उसको लौरोमा लेख। र अहरोनको नाम लेवीको लट्ठीमा 

लेख, िकनिक ितनीहरूका िपताहरूको घरको कुलअनुसार एउटा लट्ठी हो, ितनीहरूले िदनेछन्। र 

ितमीले ितनीहरूलाईर् गवाहीको पालमा, गवाहीको सामुने्न राख्नेछौ, जहाँ म ितमीलाईर् त्यहाँ 

िचनाउनेछु। र त्यो मािनस जसलाईर् म छान्छु, उसको लहुरो अंकुराउनेछ, र म ईजरायलका 
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छोराहरूको त्यो गनगन हटाउनेछु जुन ितनीहरूले ितमीहरूका िवरुद्ध गछर्न्।

र मोशाले ईजरायलका छोराहरूलाईर् बोले, र ितनीहरूका सबै शासकहरूले ितनलाईर् लट्ठी िदए, 

प्रत्येक शासकलाईर् एउटा लट्ठी, शासक अनुसार, ितनीहरूका पुखार्हरूका घरानाहरू अनुसार, 

बाह्रवटा लट्ठीहरू, र हारूनको लट्ठी ितनीहरूका लट्ठीहरूका बीचमा िथयो। अिन मोशेसले ती 

लौरोहरू प्रभुको अगािड गवाहीको पालमा राखे। अिन अकाेर्  िदन यस्तो भयो, मोशा र हारून 

गवाहीको पालिभत्र प्रवेश गरे, र हेर, लेवीको घरानाको लािग हारूनको लाठी अंकुरायो, र त्यसले 

अंकुर िनकाल्यो, र फूलहरू फुले, र बदामहरू उत्पादन गयाेर् । र मोशाले प्रभुको सामुने्नबाट सबै 

लाठीहरू ईजरायलका सबै छोराहरूकहाँ ल्याए, र ितनीहरूले देखे, र प्रत्येकले आफ्नो लाठी िलए।

अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, हारूनको लाठी साक्षीहरूको अगािड संरक्षणको लािग राख, 

अनाज्ञाकारी छोराहरूका लािग िचन्ह, र ितनीहरूको गनगन मबाट बन्द होस्, र ितनीहरू नमरून्। र 

मोशा र हारूनले गरे, जसरी प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो, त्यसरी नै ितनीहरूले गरे। र 

ईस्राएलका छोराहरूले मोशालाईर् भने, हेर, हामी नष्ट भएका छां, हामी मरेका छां, हामी िवनाश 

भएका छां। प्रभुको पिवत्र वासस्थान छुने हरेक व्यिक्त मछर्, के अन्तसम्म हामी मनेर्  हो?

18

अिन प्रभुले हारूनलाईर् भनु्नभयो, ितमी र ितम्रा छोराहरू र ितम्रो बुबाको घरले पिवत्र चीजहरूका 

पापहरू िलनेछौ, र ितमी र ितम्रा छोराहरूले ितमीहरूको पुजारीपनका पापहरू िलनेछौ। अिन ितम्रा 

दाजुभाईहरू, लेवीको कुल, ितम्रो बुबाका मािनसहरूलाईर् आफूितर ल्याऊ, र ितनीहरू ितमीसँग 

जोिडऊन्, र ितनीहरूले ितमीलाईर् सेवा गरून्, र ितमी र ितम्रा छोराहरू गवाहीको पालको अगािड 

रहनू। र ितनीहरूले ितम्रा पहरेदारहरू र पालको पहरेदारहरू राख्नेछन्। तर ितनीहरू पिवत्र 

भाँडाहरू र वेदीको निजक जानेछैनन्, र न त यी न त ितमीहरू मनेर्छौ। र ितनीहरू ितमीसँग 
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थिपनेछन्, र ितनीहरूले गवाहीको पालको रक्षा गनेर्छन्, पालका सबै सेवाहरू अनुसार, र िवदेशी 

ितमीकहाँ आउनेछैन। र ितमीहरूले पिवत्र चीजहरूका रक्षकहरू र वेदीका रक्षकहरू पालन गनेर्छौ, 

र ईजरायलका छोराहरूमा क्रोध हुनेछैन। र मैले ितम्रा दाजुभाईहरू लेवीहरूलाईर् ईजरायलका 

छोराहरूको बीचबाट िलएको छु, प्रभुलाईर् िदईएको उपहारको रूपमा, गवाहीको पालको सेवाहरू 

गनर्को लािग। र ितमी र ितम्रा छोराहरूले ितम्रो साथमा ितमीहरूको पुजारीपन पालन गनेर्छौ, 

वेदीको सबै तिरकाअनुसार, र पदार्िभत्रको, र ितमीहरूले ितमीहरूको पुजारीपनको उपहारको 

सेवाहरू गनेर्छौ, र निजक आउने िवदेशी मनेर्छ।

र प्रभुले हारूनलाईर् भनु्नभयो, र हेर, मैले ितमीहरूलाईर् पिहलो फलहरूको संरक्षण िदएको छु, सबै 

पिवत्र गिरएका कुराहरूबाट जो मलाईर् ईजरायलका छोराहरूबाट िदईएका छन्, ितमीलाईर् मैले 

ितनीहरूलाईर् सम्मानको रूपमा िदएको छु, र ितम्रा छोराहरूलाईर् ितमीसँगै, अनन्त िनयमको 

रूपमा। र यो ितमीहरूको लािग पिवत्र गिरएका पिवत्र भेटीहरूबाट होस्, ितनीहरूका सबै 

उपहारहरूबाट, र ितनीहरूका सबै बिलदानहरूबाट, र ितनीहरूका सबै दोषबाट, र ितनीहरूका सबै 

पापहरूबाट, जित धेरै ितनीहरूले मलाईर् सबै पिवत्र कुराहरूबाट िफतार् िदन्छन्, त्यो ितमीलाईर् र 

ितम्रा छोराहरूलाईर् हुनेछ। पिवत्र स्थानमा पिवत्र चीजहरू ितमीहरूले खानेछौ। सबै पुरुषले 

ितनीहरूलाईर् खानेछन्—ितमी र ितम्रा छोराहरूले। यो ितम्रो लािग पिवत्र हुनेछ।

र यो ितमीहरूका लािग ितनीहरूका उपहारहरूको पिहलो फल हुनेछ, ईजरायलका छोराहरूका सबै 

चढाईएका कुराहरूबाट। मैले ितनीहरूलाईर् ितमीलाईर् र ितम्रा छोराहरू र ितम्रा छोरीहरूलाईर् 

ितमीसँगै िदएको छु, यो अनन्त िविध हो। ितम्रो घरमा शुद्ध हुने सबैले ितनीहरूलाईर् खानेछन्।

तेलको सबै अिग्रमांश, दाखमद्यको सबै अिग्रमांश र अन्नको अिग्रमांश - ितनीहरूले प्रभुलाईर् जित 

िदन्छन्, ती सबै मैले ितमीलाईर् िदएको छु। ितनीहरूको भूिममा भएका सबै पिहलो फलहरू, जित 

ितनीहरूले प्रभुलाईर् ल्याउनेछन्, ितमीलाईर् हुनेछन्। ितम्रो घरमा शुद्ध भएका सबैले ितनीहरूलाईर् 

खानेछन्।
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ईजरायलका छोराहरूमा समिपँत गिरएको प्रत्येक कुरा ितम्रो हुनेछ। अिन सबै मासुबाट गभर् 

खोल्ने हरेक प्राणी, मािनसदेिख पशुसम्म, जित प्रभुलाईर् चढाउँछन्, त्यो ितम्रो हुनेछ, तर 

मािनसहरूका पिहलो जन्मेका र अशुद्ध पशुहरूका पिहलो जन्मेका मोलद्वारा मोिलनेछन्, र ितमीले 

ितनीहरूलाईर् मोल्नेछौ। र उसको छुटकारा, एक मिहनाको उमेरदेिख, मूल्याङ्कन पाँच शेकेल हो, 

पिवत्र शेकेल अनुसार बीस ओबोल हुन्छन्। तर बाछाहरूका पिहलो जन्मेका, भेडाहरूका पिहलो 

जन्मेका र बाख्राहरूका पिहलो जन्मेकालाईर् ितमीले छुटकारा गनेर् छैनौ, ितनीहरू पिवत्र छन्, र 

ितनीहरूको रगत ितमीले वेदीमा खन्याउनेछौ, र बोसोलाईर् ितमीले प्रभुको िनिम्त सुगिन्धत गन्धको 

भेटीको रूपमा चढाउनेछौ।

र मासु ितम्रो हुनेछ, जसरी छातीको चढाउने र दािहने हातको पिन ितम्रो हुनेछ। पिवत्र चीजहरूका 

सबै चढाउने कुराहरू, जित धेरै ईजरायलका छोराहरूले प्रभुलाईर् अलग गछर्न्, मैले ितमीलाईर् र 

ितम्रा छोराहरूलाईर् र ितम्रा छोरीहरूलाईर् ितम्रो साथमा िदएको छु, यो अनन्त िविध हो, अनन्त 

नुनको करार हो प्रभुको अगािड, ितमीलाईर् र ितम्रो सन्तानलाईर् ितम्रो पिछ।

अिन प्रभुले हारूनलाईर् भनु्नभयो, ितनीहरूको भूिममा ितमीले िवरासत पाउनेछैनौ, र ितनीहरूमा 

ितम्रो भाग हुनेछैन, िकनिक म नै ितम्रो भाग र ितम्रो िवरासत हँु ईजरायलका छोराहरूका बीचमा।

र लेवीका छोराहरूलाईर्, हेर, मैले ईजरायलमा सबै दशांश उत्तरािधकारमा िदएको छु, ितनीहरूको 

सेवाको बदलामा, जित ितनीहरू आफं गवाहीको पालमा सेवा गछर्न्। र ईजरायलका छोराहरू अब 

साक्षीको पालमा मृत्युवाहक पाप िलनलाईर् आउनेछैनन्। र लेवी आफं गवाहीको पालको सेवा 

गनेर्छ, र ितनीहरूले आफ्ना पापहरू िलनेछन्, यो अनन्त िविध हो ितनीहरूका पुस्ताहरूका लािग, 

र ईस्राएलका सन्तानहरूका बीचमा ितनीहरूले उत्तरािधकार पाउनेछैनन्। िकनभने ईजरायलका 

सन्तानहरूले प्रभुलाईर् भेटीको रूपमा अलग गनेर्  सबै दशांशहरू मैले लेवीहरूलाईर् उत्तरािधकारको 

रूपमा िदएको छु, यसैकारण मैले ितनीहरूलाईर् भनेको छु िक ईजरायलका सन्तानहरूका बीचमा 

ितनीहरूले उत्तरािधकार पाउनेछैनन्।
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र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, र लेवीहरूलाईर् ितमी बोल्नेछौ, र ितनीहरूलाईर् भने्नछौ, यिद 

ितमीहरूले ईजरायलका छोराहरूबाट दशांश िलन्छौ, जुन मैले ितमीहरूलाईर् ितनीहरूबाट 

उत्तरािधकारमा िदएको छु, र ितमीहरूले त्यसबाट प्रभुलाईर् भेटी अलग गनेर्छौ, दशांशबाट दशांश। 

र ितमीहरूको कटौतीहरू ितमीहरूलाईर् खलाबाट अन्नजस्तै र दाखको कोलबाट भेटीजस्तै गणना 

गिरनेछ। यसरी ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् अलग गनेर्छौ, र ितमीहरू पिन प्रभुका सबै भेटीहरूबाट, 

ितमीहरूका सबै दशांशहरूबाट, जित ितमीहरूले ईस्राएलका सन्तानहरूबाट िलन्छौ, त्यसबाट 

ितमीहरूले भेटी प्रभुलाईर्, हारून पुजारीलाईर् िदनेछौ। ितमीहरूका सबै उपहारहरूबाट ितमीहरूले 

प्रभुलाईर् भेटी अलग गनेर्छौ, अथार्त् सबै पिहलो फलहरूबाट पिवत्र गिरएको कुरा त्यसबाट अलग 

गनेर्छौ। र ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् भने्नछौ, जब ितमीहरूले त्यसबाट पिहलो फल हटाउँछौ, तब 

त्यो लेवीहरूका िनिम्त खलाबाट आएको उब्जनी जस्तै र दाखको कोलबाट आएको उब्जनी जस्तै 

गणना गिरनेछ। अिन ितमीहरू र ितमीहरूका घरानाहरूले यसलाईर् हरेक ठाउँमा खानुपछर्, िकनिक 

यो ितमीहरूको ईनाम हो ितमीहरूको गवाहीको पालमा गरेको सेवाकायर्को बदलामा। र 

ितमीहरूले यसद्वारा पाप िलनेछैनौ, िकनिक ितमीहरूले त्यसबाट पिहलो फल हटाउनेछौ, र 

ईजरायलका छोराहरूका पिवत्र कुराहरूलाईर् ितमीहरूले अपिवत्र गनेर् छैनौ, तािक ितमीहरू नमनेर्  

होस्।

19

अिन प्रभुले मोशा र आरोनलाईर् भनु्नभयो: यो िवधानको िनयम हो, जित प्रभुले आदेश िदनुभयो, 

भन्दै, ईजरायलका छोराहरूलाईर् बोल, र ितनीहरूले ितमीकहाँ रातो िनष्कलंक गाईर् िलऊन्, 

जसमा कुनै दोष छैन, र जसमािथ जुवा रािखएको िथएन। अिन ितमीले यसलाईर् पुजारी 

एलाजारलाईर् िदनेछौ, र ितनीहरूले यसलाईर् छाउनीबािहर शुद्ध ठाउँमा ल्याउनेछन्, र ितनीहरूले 

यसलाईर् उसको अगािड मानेर्छन्। र एलाजारले यसको रगतबाट िलनेछ, र गवाहीको पालको 

अनुहारको अगािड यसको रगतबाट सात पटक छिकँनेछ। र ितनीहरूले यसलाईर् उसको अगािड 
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जलाउनेछन्, र यसको छाला र मासु र यसको रगत यसको गोबरसँगै जलाईनेछ। अिन पुजारीले 

देवदारुको काठ, जुफा र रातो िलनेछ, अिन ितनीहरूले गाईर् जलाईरहेको बीचमा फाल्नेछन्।

र पुजारीले आफ्नो लुगा धुनेछ र आफ्नो शरीर पानीले नुहाउनेछ, र त्यसपिछ छाउनीमा प्रवेश 

गनेर्छ, र पुजारी साँझसम्म अशुद्ध हुनेछ। र त्यसलाईर् जलाउनेले आफ्ना लुगाहरू धुनेछ र आफ्नो 

शरीर नुहाउनेछ, र साँझसम्म अशुद्ध रहनेछ। अिन शुद्ध मािनसले गाईर्को खरानी जम्मा गनेर्छ, र 

छाउनीको बािहर शुद्ध ठाउँमा राख्नेछ, र यो ईजरायलका छोराहरूको सभाको लािग सुरक्षामा 

हुनेछ, छकर् ने पानी शुिद्धकरण हो। र गाईर्को खरानी जम्मा गनेर् ले आफ्ना लुगाहरू धुनेछ, र 

साँझसम्म अशुद्ध हुनेछ, र यो ईजरायलका छोराहरू र ितनीहरूसँग बसोबास गनेर्  परदेशीहरूका 

लािग अनन्त िनयम हुनेछ।

मृत मािनसको कुनै पिन शरीरलाईर् छुने व्यिक्त सात िदनसम्म अशुद्ध हुनेछ। यो तेस्रो िदन र सातां 

िदनमा शुद्ध गिरनेछ, र शुद्ध हुनेछ, तर यिद तेस्रो िदन र सातां िदनमा शुद्ध गिरएन भने, शुद्ध 

हुनेछैन। जो कोहीले मृत मािनसको शरीरलाईर् छुन्छ, यिद त्यो मछर् र शुद्ध गिरएन भने, त्यसले 

परमप्रभुको पाललाईर् अशुद्ध पाछर्, त्यो आत्मा ईजरायलबाट नष्ट गिरनेछ, िकनभने शुिद्धकरणको 

पानी उसमािथ छिकँएको िथएन, त्यो अशुद्ध छ, अझै पिन उसको अशुद्धता उसमा नै छ। र यो 

िनयम हो, यिद कुनै मािनस घरमा मछर् भने, घरिभत्र प्रवेश गनेर्  सबै र घरमा जित छन्, सात 

िदनसम्म अशुद्ध हुनेछन्। र हरेक खुला भाँडा जसमािथ बन्धन बाँिधएको छैन, अशुद्ध हुन्छ। र जो 

कोहीले मैदानको सतहमा मािरएको मािनस वा मृत शरीर वा मानव हड्डी वा िचहानलाईर् छुन्छ, त्यो 

सात िदनसम्म अशुद्ध हुनेछ।

र ितनीहरूले अशुद्ध मािनसको लािग शुिद्धकरणको जलाईएको खरानीबाट िलनेछन्, र त्यसमािथ 

भाँडोमा बिगरहेको पानी खन्याउनेछन्। अिन शुद्ध मािनसले जुफा िलनेछ र पानीमा डुबाउनेछ, र 

घरमािथ छकर् नेछ, र भाँडाहरूमािथ, र त्यहाँ भएका सबै प्राणहरूमािथ, र मािनसको हड्डी 

छोएकोमािथ, वा घाईतेमािथ, वा मरेकोमािथ, वा िचहानमािथ। र शुद्ध व्यिक्तले तेस्रो िदनमा र 
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सातां िदनमा अशुद्ध व्यिक्तमािथ छिकँिदनेछ, र सातां िदनमा त्यो शुद्ध गिरनेछ, र त्यसले आफ्ना 

लुगाहरू धुनेछ, र पानीले नुहाउनेछ, र साँझसम्म अशुद्ध हुनेछ। र जुन मािनस अशुद्ध हुनेछ, र शुद्ध 

हुनेछैन, त्यो प्राण सभाको बीचबाट नष्ट गिरनेछ, िकनिक त्यसले प्रभुका पिवत्र चीजहरूलाईर् 

अशुद्ध गयाेर् , िकनिक शुद्धीकरणको पानी त्यसमािथ छिकँएको िथएन, त्यो अशुद्ध छ। र यो 

ितमीहरूका लािग अनन्त िविध हुनेछ, र शुिद्धकरणको पानी छकर् ने व्यिक्तले आफ्ना लुगाहरू 

धुनेछ, र शुिद्धकरणको पानी छुने व्यिक्त साँझसम्म अशुद्ध हुनेछ। र अरू सबै जुन त्यो अशुद्धले 

छुन्छ, त्यो अशुद्ध हुनेछ, र त्यो छुने प्राण साँझसम्म अशुद्ध हुनेछ।

20

र ईजरायलका सन्तानहरू, सम्पूणर् समुदाय, पिहलो मिहनामा सीनको उजाड-स्थानमा आए, र 

मािनसहरू कादेशमा बसे, र त्यहाँ मिरयम मिरन्, र त्यहाँ गािडईन्। र त्यहाँ समुदायको लािग पानी 

िथएन, र ितनीहरू मोशा र हारूनको िवरुद्धमा भेला भए। अिन मािनसहरूले मोशासँग झगडा गरे र 

भने, काश हामी हाम्रा दाजुभाईहरूको िवनाशमा प्रभुको सामु मरेका भएँ। र िकन तपाईर्ं हरूले 

प्रभुको सभालाईर् यो उजाड-स्थानमा ल्याउनुभयो हामीलाईर् र हाम्रो गाईर्वस्तुलाईर् मानर्? र िकन 

यो? ितमीहरूले हामीलाईर् िमश्रबाट बािहर ल्यायौ, यो खराब ठाउँमा आउनलाईर्, यो ठाउँ जहाँ न 

छिरन्छ, न अञ्जीरका रूखहरू छन्, न दाखबारीहरू छन्, न अनारहरू छन्, न िपउनलाईर् पानी छ।

र मोशा र हारून सभाको सामुने्नबाट गवाहीको पालको ढोकामा आए, र ितनीहरू अनुहार घोप्टो 

परे, र प्रभुको मिहमा ितनीहरूमा देखा पर्‍यो। र प्रभुले मोशालाईर् भन्दै बोल्नुभयो। आफ्नो लाठी 

लेऊ, र आफ्नो भाई हारूनसँग समुदायलाईर् भेला गर, र ितनीहरूको सामु चट्टानलाईर् बोल, र 

त्यसले आफ्नो पानी िदनेछ, र ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् चट्टानबाट पानी िनकाल्नेछौ, र समुदाय र 

ितनीहरूका गाईर्वस्तुहरूलाईर् िपउन िदनेछौ। अिन मोशाले प्रभुको सामुने्नको लाठी िलए, जस्तो 

प्रभुले आज्ञा गनुर्भएको िथयो। र मोसेस र आरोनले चट्टानको सामु सभालाईर् भेला गरे, र 
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ितनीहरूलाईर् भने, मेरो कुरा सुन, हे अनाज्ञाकारीहरू, के हामी यो चट्टानबाट ितमीहरूका लािग 

पानी िनकाल्नेछां? र मोशाले आफ्नो हात उठाएर लौरोले चट्टानमा दुईर् पटक िहकार्ए, र धेरै पानी 

िनस्क्यो, र समुदायले िपए, र ितनीहरूका गाईर्वस्तुहरूले पिन िपए। र प्रभुले मोशा र हारूनलाईर् 

भनु्नभयो, िकनभने ितमीहरूले ईस्राएलका सन्तानहरूको सामु मलाईर् पिवत्र पानर् िवश्वास गरेनौ, 

यसकारण ितमीहरूले यो समुदायलाईर् त्यो भूिममा ल्याउनेछैनौ जुन मैले ितनीहरूलाईर् िदएको छु। 

यो िववादको पानी हो, िकनिक ईजरायलका छोराहरूले प्रभुको सामु गाली गरे, र उहाँ ितनीहरूमा 

पिवत्र गिरनुभयो।

अिन मोशाले कादेशबाट एदोमका राजाकहाँ दूतहरू पठाए र भने, ितम्रो भाई ईजरायलले यसो 

भन्छ: ितमीलाईर् थाहा छ हामीलाईर् भेटेको सबै कष्ट। र हाम्रा िपताहरू िमश्रमा गए, र हामी िमश्रमा 

धेरै िदनसम्म बस्यां, र िमश्रीहरूले हामीलाईर् र हाम्रा िपताहरूलाईर् दुव्यर्वहार गरे। र हामीले प्रभुलाईर् 

पुकायार्ं , र प्रभुले हाम्रो सोर सुनु्नभयो, र दूत पठाएर उहाँले हामीलाईर् िमश्रबाट बािहर 

िनकाल्नुभयो, र अिहले हामी कादेश सहरमा छां, तपाईर्ंको िसमानाको भागमा। हामी ितम्रो 

भूिमबाट जानेछां, हामी खेतहरूबाट जानेछैनां, न दाखबारीहरूबाट, न हामी ितम्रो खाडलबाट पानी 

िपउनेछां। राजकीय बाटोमा हामी जानेछां, हामी दायाँ पिट्ट फकर् नेछैनां न बायाँ पिट्ट, जबसम्म 

हामी ितम्रो िसमानाहरू पार गदर्नां। अिन एदोमले उसलाईर् भन्यो, ितमी म माफर् त जानेछैनौ, नत्र म 

युद्धमा ितमीलाईर् भेट्न बािहर आउनेछु। अिन ईजरायलका छोराहरूले उसलाईर् भने, हामी पहाडको 

छेउबाट जानेछां, यिद म र मेरा गाईर्वस्तुले ितम्रो पानी िपयां भने, म ितमीलाईर् मोल िदनेछु, तर यो 

कुनै ठूलो कुरा होईन, हामी पहाडको छेउबाट जानेछां। तर उसले भन्यो, होईन, ितमी म माफर् त 

जानेछैनौ, र एदोम उसलाईर् भेट्न बािहर गयो ठूलो भीडमा र बिलयो हातमा। र एदोमले 

ईजरायललाईर् आफ्नो िसमानाबाट पार जान िदन चाहेन, र ईजरायल त्यसबाट फिकँयो। र 

ितनीहरू कादेशबाट प्रस्थान गरे, र ईजरायलका सबै छोराहरूको समुदाय होर पहाडमा आईपुगे।

र प्रभुले मोशा र हारूनलाईर् एदोमको भूिमको सीमामा होर पहाडमा भनु्नभयो, हारून उसका 

मािनसहरूमा थिपयोस्, िकनिक ितमीहरू त्यो भूिमिभत्र प्रवेश गनेर् छैनौ जुन मैले ईजरायलका 
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छोराहरूलाईर् िदएको छु, िकनिक ितमीहरूले गालीको पानीमा मलाईर् िरसाएका िथयौ। हारून र 

ितनका छोरा एलाजारलाईर् िलनुहोस्, र ितनीहरूलाईर् सम्पूणर् सभाको अगािड होर पहाडमा 

लानुहोस्। र अहारोनको लुगा फुकाल, र उसको छोरा एलाजारलाईर् लगाऊ, र अहारोन त्यहाँ 

मरोस्। र मोशेले प्रभुले उसलाईर् आज्ञा गरे जस्तो गरे, र उसलाईर् सबै समुदायको अगािड होर 

पहाडमा लगे। र उनले हारूनलाईर् उसका लुगाहरू खोसे, र ती लुगाहरू उसका छोरा एलाजारलाईर् 

लगाईिदए, र हारून पहाडको िशखरमा मरे, र मोशा र एलाजार पहाडबाट ओिलँए। र सम्पूणर् 

सभाले देख्यो िक हारून मरेका िथए, अिन सम्पूणर् ईजरायलको घरानाले हारूनको लािग तीस 

िदनसम्म रोए।

21

र अरादको कनानी राजाले सुने जो उजाड-स्थानमा बसोबास गदर्  िथयो िक ईजरायल अथारेईनको 

बाटोबाट आयो, र ईजरायलको िवरुद्ध लडे, र ितनीहरूबाट कैदीहरू लुटे। र ईजरायलले प्रभुलाईर् 

अनुरोध गयाेर् , र भन्यो, यिद ितमीले मलाईर् यो मािनसहरूलाईर् िनयन्त्रणमा सुिम्पिदन्छौ भने, म 

त्यसलाईर् र त्यसका सहरहरूलाईर् पूणर् रूपमा नष्ट गनेर् छु। र प्रभुले ईजरायलको आवाज सुनु्नभयो, र 

कनानीलाईर् उहाँको िनयन्त्रणमा सुम्पनुभयो, र उसलाईर् र उसका शहरहरूलाईर् समिपँत गनुर्भयो, 

र ितनीहरूले त्यो ठाउँको नाम श्रािपत राखे।

And having departed from Hor, the mountain, by way of the Red 

Sea, they went around the land of Edom, and the people became 

discouraged on the way. र मािनसहरूले परमेश्वर र मोशाको िवरुद्धमा बोले, भन्दै, यो 

िकन? ितमीले हामीलाईर् िमश्रबाट बािहर िनकालेर उजाड-स्थानमा मानर् ल्यायौ? िकनिक यहाँ 

रोटी छैन, न पानी छ, र हाम्रो प्राणले यो बेकार रोटीलाईर् घृणा गछर्। अिन प्रभुले जनतामा मानेर्  

सपर्हरू पठाउनुभयो, र ितनीहरूले जनतालाईर् टोके, र ईजरायलका छोराहरूमध्ये धेरै जनता मरे। 
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अिन मािनसहरू मोशाकहाँ आएर भन्दै िथए िक हामीले पाप गरेका छां िकनभने हामीले प्रभुको 

िवरुद्ध र ितम्रो िवरुद्ध बोलेका छां, त्यसैले प्रभुसँग प्राथर्ना गर र उहाँले हामीबाट सपर्लाईर् हटाऊन्। 

र मोशाले मािनसहरूको बारेमा प्रभुलाईर् प्राथर्ना गरे, र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, आफ्नो लािग 

एउटा सपर् बनाऊ, र त्यसलाईर् खम्बामा राख, र यस्तो हुनेछ िक यिद सपर्ले कुनै मािनसलाईर् 

टोक्छ भने, टोिकएको हरेक व्यिक्तले त्यसलाईर् हेरेर बाँच्नेछ। र मोशेले काँसाको सपर् बनाए र 

त्यसलाईर् िचन्हमा खडा गरे, र यस्तो हुन्थ्यो िक जब सपर्ले कुनै मािनसलाईर् टोक्थ्यो र त्यसले 

काँसाको सपर्लाईर् हेथ्याेर् , त्यो बाँच्थ्यो।

र ईजरायलका छोराहरू अलग भए, र ितनीहरूले ओबोथमा छाउनी हाले। र ितनीहरूले 

ओबोथबाट प्रस्थान गरेर अचाल्गामा छाउनी हाले, जुन पािरपिट्टको उजाड-स्थानमा छ, जो 

मोआबको सामुने्न पूवर्ितर छ। अिन त्यहाँबाट ितनीहरू प्रस्थान गरे, र ितनीहरूले जारेद खाडलमा 

छाउनी हाले। अिन त्यहाँबाट प्रस्थान गरेर ितनीहरूले अनाेर्नको पािरपिट्ट उजाड स्थानमा छाउनी 

हाले, जुन एमोरीहरूको सीमाबाट बािहर िनस्केको िथयो, िकनिक अनाेर्न मोआबको सीमा हो, 

मोआब र एमोरीको बीचमा। यसकारण पुस्तकमा भिनएको छ, प्रभुको युद्धले जाहाबलाईर् आगो 

लगायो र अनाेर्नका खोलाहरूलाईर् पिन। र उहाँले ती खोलाहरूलाईर् एर बसाल्न िनयुक्त गनुर्भयो, 

र त्यो मोआबको िसमानाहरूमा थिपएको छ।

र त्यहाँबाट त्यो ईनार, यो ईनार हो जसको बारेमा प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, मािनसहरूलाईर् भेला 

गर, र म ितनीहरूलाईर् िपउनको लािग पानी िदनेछु। त्यसपिछ ईजरायलले कुवाको बारेमा यो गीत 

गायो, त्यसलाईर् सुरु गर, हे कुवा, शासकहरूले यसलाईर् खने, जाितहरूका राजाहरूले आफ्नो 

राज्यमा यसलाईर् काटे, आफ्नो शासन गदार्। र ईनारबाट मन्थानाएईनमा, र मन्थानाएईनबाट 

नाआिलएलमा, र नाआिलएलबाट बामोथमा, र बामोथबाट ईआनेनमा, जो मोआबको मैदानमा छ, 

खिनएको िशखरबाट, जो उजाड-स्थानको अनुहारितर हेदर्  छ।

र मोशेसले एमोरीहरूका राजा सीहोनितर शािन्तपूणर् शब्दहरूसिहत दूतहरू पठाए, यसो भन्दै, 

350



हामी ितम्रो भूिम हँुदै जानेछां, बाटोमा हामी जानेछां, हामी मोड्नेछैनां न खेतमा, न दाखबारीमा। 

हामी ितम्रो ईनारबाट पानी िपउनेछैनां, शाही बाटोमा हामी जानेछां, जबसम्म हामी ितम्रो 

िसमानाहरू पार गदर्नां। र सीहोनले ईजरायललाईर् आफ्नो सीमाहरू पार गनर् अनुमित िदएन, र 

सीहोनले आफ्ना सबै मािनसहरूलाईर् जम्मा गयाेर् , र ईजरायलसँग युद्ध गनर् उजाड-स्थानमा बािहर 

गयो, र यहसमा आयो, र ईजरायलको िवरुद्धमा युद्धको लािग तयार भयो। अिन ईजरायलले 

ितनलाईर् तरवारले प्रहार गरेर मायाेर् , र ितनीहरूले ितनको भूिम अनाेर्नदेिख जाबोकसम्म, 

अम्मोनका सन्तानहरूसम्म कब्जा गरे, िकनिक याजेर अम्मोनका सन्तानहरूको िसमाना हो। अिन 

ईस्राएलले यी सबै शहरहरू िलयो, र ईस्राएल एमोरीहरूका सबै शहरहरूमा, हेश्बोनमा र यसका 

सबै सीमानामा बस्यो। हो िकनिक हेशबोन अमोरीहरूका राजा सहोनको सहर हो, र उसले पिहले 

मोआबका राजासँग लडाईँ गरेको िथयो, र ितनीहरूले अरोएरदेिख अनाेर्नसम्म उसको सबै भूिम 

िलएका िथए। यसकारण रहस्यमय कुराहरू बोल्नेहरूले भने्नछन्, हेश्बोनमा आओ, तािक 

सीहोनको सहर िनमार्ण होस् र स्थािपत होस्। िकनभने हेशबोनबाट आगो िनस्क्यो, सीहोनको 

सहरबाट ज्वाला िनस्क्यो, र मोआबसम्म िनल्यो, र अनाेर्नका स्तम्भहरू िनगल्यो। िधक्कार 

ितमीलाईर्, हे मोआब! नाश भयो, हे कमोशका मािनसहरू! ितनीहरूका छोराहरू बचाउनलाईर् 

िदईए, र ितनीहरूका छोरीहरू एमोरीहरूका राजा सीहोनका कैदीहरू भए। र ितनीहरूको बीउ नष्ट 

हुनेछ, हेशबोनदेिख दैबोनसम्म, र मिहलाहरूले अझै पिन मोआबमािथ आगो बािलरहे।

तर ईजरायल एमोरीहरूका सबै सहरहरूमा बसे। र मोशाले याजेरको जासुसी गनर् पठाए, र 

ितनीहरूले त्यसलाईर् र त्यसका गाउँहरूलाईर् कब्जा गरे, र त्यहाँ बसोबास गनेर्  एमोरीहरूलाईर् 

धपाए। अिन फकेर् र, ितनीहरू बाशानतफर् को बाटोमा मािथ गए, अिन बाशानका राजा ओग 

ितनीहरूलाईर् भेट्न िनस्के, अिन उसका सबै मािनसहरू एदे्रईर्मा युद्धको लािग आए। अिन प्रभुले 

मोशालाईर् भनु्नभयो, उसलाईर् नडराऊ, िकनिक मैले उसलाईर् ितम्रो हातमा सुिम्पिदएको छु, र 

उसका सबै मािनसहरू र उसको सबै भूिम पिन। ितमीले उसलाईर् त्यसै गनेर्छौ जसरी ितमीले 

एमोरीहरूका राजा सीहोनलाईर् गयार् , जो हेश्बोनमा बस्थे। र ितनीहरूले उसलाईर् र उसका 

छोराहरूलाईर् र उसका सबै मािनसहरूलाईर् प्रहार गरे, जबसम्म उसको कोही बाँचेको छोिडएन, र 
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ितनीहरूले उसको भूिम िवरासतमा पाए।

22

अिन ईस्राएलका छोराहरू प्रस्थान गरेर मोआबको पिश्चममा यदर्न नदीको छेउमा यरीहोको सामुने्न 

छाउनी हाले। र बालाकले, सेप्फोरको छोरोले, ईस्राएलले अमोरीहरूलाईर् जे जे गरेको िथयो त्यो 

सबै देखेर, र मोआब मािनसहरूदेिख अत्यन्तै डराए िकनभने ितनीहरू धेरै िथए, र मोआब 

ईजरायलका सन्तानहरूको उपिस्थितबाट व्यिथत भए। र मोआबले िमद्यानको पिरषद्लाईर् भन्यो, 

अब यो मण्डलीले हाम्रो विरपिरका सबैलाईर् चाट्नेछ, जसरी बाछोले मैदानबाट हिरयाली चाट्छ, र 

िसप्पोरका छोरा बालाक त्यस समयमा मोआबका राजा िथए। र ितनले बालाम छोरा बेओर 

फाथौरा ितर राजदूतहरू पठाए, जो उसको मािनसहरूको छोराहरूको पृथ्वीको नदीमा छ, उसलाईर् 

बोलाउन, भन्दै, हेर, मािनसहरू िमश्रबाट बािहर आएका छन्, र हेर, यसले पृथ्वीको दृश्य ढाकेको 

छ, र यो मेरो निजक बसेको छ। र अब यहाँ आऊ र मलाईर् यो मािनसहरूलाईर् श्राप िदनु, िकनिक 

यो बिलयो छ वा हामी, यिद हामी ितनीहरूलाईर् प्रहार गनर् सक्षम छां भने, र म ितनीहरूलाईर् 

पृथ्वीबाट िनकाल्नेछु, िकनिक म जान्दछु जसलाईर् ितमी आशीवार्द िदन्छौ, ितनीहरू आशीवार्िदत 

हुन्छन्, र जसलाईर् ितमी श्राप िदन्छौ, ितनीहरू श्रािपत हुन्छन्। अिन मोआब र िमद्यानका 

धमर्गुरुहरूको पिरषद् गए, र ितनीहरूका हातमा जोखनाका सामग्रीहरू िलएर बालामकहाँ आए, र 

ितनीहरूले उनलाईर् बालाकका वचनहरू भने। अिन ितनले ितनीहरूलाईर् भने, यहाँ यो रात बास 

गर, अिन म ितमीहरूलाईर् ती कुराहरूको जवाफ िदनेछु जुन प्रभुले मलाईर् बोल्नुहुन्छ, अिन 

मोआबका शासकहरू बालामसँग रहे।

र परमेश्वर बालामकहाँ आउनुभयो, र उसलाईर् भनु्नभयो, यी मािनसहरू ितमीकहाँ के चाहन्छन्? र 

बालामले परमेश्वरलाईर् भने, िसप्पोरका छोरा बालाक, मोआबका राजाले ितनीहरूलाईर् मकहाँ 

पठाए, यसो भनेर: हेर, मािनसहरू िमश्रबाट बािहर आएका छन्, र ितनीहरूले पृथ्वीको देखावट 
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ढाकेका छन्, र यो मेरो छेउमा बसेको छ, र अिहले आऊ मेरो लािग उसलाईर् श्राप िदनु, यिद 

त्यसोभए म उसलाईर् प्रहार गनर् सक्षम हुनेछु, र म उसलाईर् पृथ्वीबाट धपाउनेछु। र परमेश्वरले 

बालामलाईर् भनु्नभयो, ितमी ितनीहरूसँग जानेछैनौ, न त्यो मािनसहरूलाईर् श्राप िदनेछौ, िकनिक 

ितनीहरू आशीवार्िदत छन्। अिन िबहान उठेर बालामले बालाकका शासकहरूलाईर् भन्यो, 

ितमीहरूका मािलककहाँ जाओ, भगवानले मलाईर् ितमीहरूसँग जान िदनुहुन्न। र उठेर मोआबका 

शासकहरू बालाककहाँ आए र भने, बालाम हामीसँग जान चाहँदैनन्।

र बालाकले अझै पिन ियनीहरू भन्दा धेरै र अिधक सम्मािनत शासकहरू पठाउन थपे। अिन 

ितनीहरू बालामकहाँ आए, र ितनीहरूले उसलाईर् भने, िसप्पोरका छोरा बालाकले यसो भनु्नहुन्छ, 

म ितमीलाईर् मकहाँ आउन निहचिकचाउन िबन्ती गछुर्। िकनिक म ितमीलाईर् सम्मानपूवर्क सम्मान 

गनेर् छु, र ितमीले जे भन्छौ त्यो म गनेर् छु, र यहाँ आऊ र मेरो लािग यी मािनसहरूलाईर् सराप देऊ। र 

बालामले जवाफ िदए, र बालाकका शासकहरूलाईर् भने, यिद बालाकले मलाईर् आफ्नो घर चाँदी 

र सुनले भिरएको िदन्छ भने पिन, म प्रभु परमेश्वरको वचन उल्लङ्घन गनर् सक्षम हुनेछैनँ, यो मेरो 

िवचारमा सानो वा ठूलो गनर्। र अब ितमीहरू पिन यो रात यहीँ पखर्नुहोस्, र म जाने्नछु िक प्रभुले 

मलाईर् के थप बोल्नुहुन्छ। अिन परमेश्वर रातमा बालामकहाँ आउनुभयो, र ितनलाईर् भनु्नभयो, यिद 

यी मािनसहरू ितमीलाईर् बोलाउन आएका छन् भने, उठेर ितनीहरूलाईर् पछ्याऊ, तर जुन वचन म 

ितमीलाईर् बोल्नेछु, त्यो ितमीले गनेर्छौ।

र िबहान उठेर बालामले आफ्नो गधालाईर् काठी कसे र मोआबका शासकहरूसँग गए। र परमेश्वर 

क्रोधमा िरसाउनुभयो िकनिक उनी गएका िथए, र परमेश्वरको दूत उनलाईर् िवरोध गनर् उठ्यो, र 

उनी आफ्नो गधामा चढेका िथए, र उनका दुईर् सेवकहरू उनीसँग िथए। र गधाले परमेश्वरका 

दूतलाईर् बाटोमा िवरोधमा उिभएको र उसको हातमा तरवार िथिचएको देखेपिछ, गधा बाटोबाट 

पिन्छयो र मैदानितर गयो, र उसले गधालाईर् आफ्नो लाठीले िहकार्यो तािक त्यसलाईर् बाटोमा 

फकार्उन सकोस्।
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र परमेश्वरको दूत दाखबारीको हलोमा उिभयो, यताबाट बार र उताबाट बार। गधाले परमेश्वरको 

दूतलाईर् देखेर आफूलाईर् पखार्लमा िथच्यो, र बालामको खुट्टा पखार्लमा कुच्यो, र उसले फेिर 

त्यसलाईर् िपट्यो।

र परमेश्वरका दूतले फेिर थप्यो, र गएर साँघुरो ठाउँमा खडा भयो, जहाँ दायाँ वा बायाँ मोड्न 

सिकँदैनथ्यो। गधाले परमेश्वरको दूत देखेर बालामको मुिन बस्यो, र बालाम िरसाए, र ितनले 

गधालाईर् लाठीले हाने। अिन परमेश्वरले गधाको मुख खोिलिदनुभयो, र बालामलाईर् भन्छ, मैले 

ितमीलाईर् के गरें , िकनिक ितमीले मलाईर् यो तेस्रो पटक हान्यौ? अिन बालामले गधालाईर् भने, 

िकनिक ितमीले मेरो उपहास गयार् , र यिद मेरो हातमा तरवार भएको भए म पिहले नै ितमीलाईर् 

छेिडसकेको हुन्थेँ। र गधाले बालामलाईर् भन्यो, के म ितम्रो गधा होईन जसमा ितमी ितम्रो 

युवावस्थादेिख आजको िदनसम्म चढेका छौ? के मैले ितमीलाईर् किहलै्य यसरी तुच्छ ठानेर 

व्यवहार गरेको छु? तर उनले भने, होईन। तर परमेश्वरले बालामका आँखाहरू खोिलिदनुभयो, र 

उसले बाटोमा िवरोध गदर्  उिभएको प्रभुका दूतलाईर् र उहाँको हातमा थुतेको तरवार देख्यो, र 

िनहुरेर उहाँको अनुहारमा दण्डवत गयाेर् । अिन परमेश्वरका दूतले उसलाईर् भने, ितमीले आफ्नो 

गधालाईर् यो तेस्रो पटक िकन िहकार्यौ? र हेर, म ितम्रो िवरोध गनर् िनस्केको हँु, िकनभने ितम्रो 

बाटो मेरो सामु उिचत छैन, र गधाले मलाईर् देखेर यो तेस्रो पटक मबाट तिकँएको छ। र यिद 

तिकँएको िथएन भने, अब त्यसैले म ितमीलाईर् त मारेको िथएँ, तर त्यसलाईर् बचाएको िथएँ। र 

बालामले प्रभुका दूतलाईर् भने, मैले पाप गरेको छु, िकनिक मलाईर् थाहा िथएन िक तपाईर्ं  बाटोमा 

मलाईर् भेट्न िवरोध गदर्  हुनुहुन्थ्यो, र अब यिद तपाईर्ंलाईर् पयार्प्त छैन भने, म फकर् नेछु। अिन 

परमेश्वरका दूतले बालामलाईर् भने, ती मािनसहरूसँग जाऊ, तर जुन वचन म ितमीलाईर् भन्छु, 

त्यही मात्र बोल्नू। अिन बालाम बालाकका शासकहरूसँग गए।

र बालाकले सुनेपिछ िक बालाम आएको छ, उसलाईर् भेट्न मोआबको सहरमा गयो, जो अनाेर्नको 

िसमानामा छ, जो िसमानाको भागबाट हो। र बालाकले बालामलाईर् भने, के मैले ितमीलाईर् 

बोलाउन ितमीकहाँ पठाईनँ? ितमी िकन मकहाँ आउँदै िथएनौ? के साँच्चै म ितमीलाईर् सम्मान गनर् 
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सक्षम हुनेछैनँ? अिन बालामले बालाकलाईर् भने, हेर, म अिहले ितमीकहाँ आएको छु, के म केही 

बोल्न सक्षम हुनेछु? त्यो वचन जो परमेश्वरले मेरो मुखमा हाल्नुहुन्छ, त्यही म बोल्नेछु। अिन 

बालाम बालाकसँग गए, र ितनीहरू बािहरी बस्तीहरूका सहरहरूमा आए। र बालाकले भेडा र 

बाछाहरू बिलदान गरे, र बालाम र उनीसँग भएका शासकहरूलाईर् पठाए। र िबहान भयो, र 

बालाकले बालामलाईर् िलएर बालको स्तम्भमा मािथ ल्यायो, र त्यहाँबाट उसलाईर् मािनसहरूको 

केही भाग देखायो।

23

अिन बालामले बालाकलाईर् भन्यो, मेरो लािग यहाँ सात वेदीहरू िनमार्ण गर, र मेरो लािग यहाँ 

सात बाछाहरू र सात भेडाहरू तयार गर। र बालाकले बालामले उसलाईर् भनेको तिरकाअनुसार 

गरे, र वेदीमा एउटा बाछो र एउटा भेडा चढाए। अिन बालामले बालाकलाईर् भने, ितम्रो बिलदानमा 

खडा होऊ, र म जानेछु यिद परमेश्वर मलाईर् भेट्न देखा पनुर्भयो भने, र जुन वचन उहाँले मलाईर् 

देखाउनुहुन्छ, त्यो म ितमीलाईर् घोषणा गनेर् छु। अिन बालाक आफ्नो बिलदानमा खडा भयो। अिन 

बालाम परमेश्वरलाईर् सोध्न गए, अिन सीधा गए, अिन परमेश्वर बालामलाईर् देखा परे, अिन उनले 

उनलाईर् भने, बालाम, मैले सात वेदीहरू तयार गरेको छु, अिन वेदीमािथ बाछो र भेडा चढाएको 

छु। अिन परमेश्वरले बालामको मुखमा वचन हाल्नुभयो, र बालाकितर फकेर् र भनु्नभयो, यसरी 

ितमी बोल्नेछौ। र उसलाईर् ितर फिकँयो, र उ आफ्नो होमबिलहरूमािथ खडा िथयो, र मोआबका 

सबै शासकहरू उसको साथमा िथए, र परमेश्वरको आत्मा उसमािथ आयो। र आफ्नो दृष्टान्त 

िलएर उनले भने, मेसोपोटािमयाबाट मोआबका राजा बालाकले मलाईर् बोलाए, पूवर्का 

पहाडहरूबाट, यसो भन्दै, आऊ, मेरो लािग याकूबलाईर् सराप दे, र आऊ, मेरो लािग ईस्राएललाईर् 

सराप दे। के म श्राप िदऊँ जसलाईर् प्रभुले श्राप िदनुहुन्न? वा के म श्राप िदऊँ जसलाईर् परमेश्वरले 

श्राप िदनुहुन्न? िकनभने पहाडहरूको िशखरबाट म उसलाईर् देख्नेछु, र पहाडीहरूबाट म उसलाईर् 

िनरीक्षण गनेर् छु। हेर, मािनसहरू एक्लै बस्नेछन्, र जाितहरूमा गणना गिरनेछैन। कसले याकूबको 
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सन्तान िसद्ध गरेको छ, र कसले ईस्राएलका कुलहरू गने्नछ? मेरो आत्मा धमीर्हरूका आत्माहरूमा 

मरोस्, र मेरो सन्तान ियनीहरूको सन्तान जस्तै होस्।

अिन बालाकले बालामलाईर् भने, ितमीले मलाईर् के गरेका छौ? मेरा शतु्रहरूलाईर् सराप िदनको 

लािग मैले ितमीलाईर् बोलाएको िथएँ, र हेर, ितमीले आशीवार्द िदएका छौ। अिन बालामले 

बालाकलाईर् भने, के परमेश्वरले मेरो मुखमा जे हाल्नुहुन्छ, त्यही बोल्न म पालन गनेर् छैन र? र 

बालाकले उनलाईर् भने, मसँग अझै अकाेर्  ठाउँमा आऊ, जहाँबाट ितमीले उनलाईर् त्यहाँबाट देख्ने 

छैनौ, तर उनको केही भाग मात्र देख्नेछौ, र सबैलाईर् ितमीले देख्ने छैनौ, र त्यहाँबाट मेरो लािग 

उनलाईर् सराप दे।

र उसले उनलाईर् खेतको िनगरानी टावरमा, खोिपएको िशखरमा लग्यो, र त्यहाँ सात वेदीहरू 

िनमार्ण गरे, र वेदीमा बाछो र भेडा चढाए। र बालामले बालाकलाईर् भन्यो, ितम्रो बिलदानको 

छेउमा खडा होऊ, म परमेश्वरलाईर् सोध्न जानेछु। अिन परमेश्वरले बालामलाईर् भेट्नुभयो, र उहाँले 

उसको मुखमा शब्द हाल्नुभयो, र भनु्नभयो, बालाककहाँ फकर् , र यी कुराहरू बोल्नेछस्। अिन 

उसलाईर् ितर फिकँयो, र त्यो आफ्नो होमबिलमािथ खडा िथयो, र मोआबका सबै शासकहरू 

उसको साथमा िथए, र बालाकले उसलाईर् भन्यो, प्रभुले के बोल्नुभयो? आफ्नो दृष्टान्त िलएर 

उसले भन्यो, उठ, बालाक, र सुन, कान दे, ए िसप्पोरका छोरा। परमेश्वर मािनसजस्तो हुनुहुन्न िक 

झूट बोल्नुहोस्, न त मािनसको छोरोजस्तो िक धम्की िदईयोस्। के उहाँले भनु्नभएको कुरा 

गनुर्हुन्न? के उहाँ बोल्नुहुन्छ र त्यसमा िस्थर रहनुहुन्न? हेर, आशीवार्द िदने काम मैले िलएको छु, म 

आशीवार्द िदनेछु, र त्यसलाईर् फकार्उनेछैन। याकूबमा कुनै कष्ट हुनेछैन, न त ईजरायलमा पीडा 

देिखनेछ। प्रभु उसका परमेश्वर उहाँसँग हुनुहुन्छ, र शासकहरूका गौरवशाली कुराहरू उहाँमा छन्। 

भगवान्ले उसलाईर् ईिजप्टबाट बािहर िनकाल्नुभयो, उसको िनिम्त एक सींगे गंडाको मिहमा जस्तै। 

िकनिक याकूबमा भिवष्यवाणी छैन, न ईजरायलमा भिवष्यवाणी छ, समय अनुसार याकूबलाईर् 

भिननेछ, र ईजरायललाईर्, परमेश्वरले के पूरा गनुर्हुनेछ? हेर, मािनसहरू बच्चाझं उठ्नेछन्, र 

िसँहझं गवर् गनेर्छन्, िशकार नखाएसम्म र घाईतेहरूको रगत निपएसम्म सुत्नेछैनन्।
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अिन बालाकले बालामलाईर् भन्यो, न त श्रापले मेरो िनिम्त उसलाईर् श्राप देऊ, न त आशीवार्द िदँदै 

उसलाईर् आशीवार्द देऊ। र बालामले जवाफ िदँदै बालाकलाईर् भने, के मैले ितमीलाईर् भिननँ, 

परमेश्वरले जे बोल्नुहुन्छ, त्यही म गनेर् छु? र बालाकले बालामलाईर् भन्यो, यहाँ आऊ, म ितमीलाईर् 

अकाेर्  ठाउँमा लैजान्छु, यिद परमेश्वरलाईर् खुसी लाग्छ भने, र त्यहाँबाट मेरो लािग त्यसलाईर् सराप। 

र बालाकले बालामलाईर् फोगोरको िशखरमा लगे, जो मरुभूिमितर फैिलएको िथयो। अिन 

बालामले बालाकलाईर् भने, मेरो लािग यहाँ सात वेदीहरू बनाउनुहोस्, र मेरो लािग यहाँ सात 

बाछाहरू र सात भेडाहरू तयार गनुर्होस्। र बालाकले गरे जस्तो बालामले ितनलाईर् भनेका िथए, र 

वेदीमा एउटा बाछो र एउटा भेडा चढाए।

24

र बालामले देखे िक प्रभुको सामु ईजरायललाईर् आिशष िदनु राम्रो छ, त्यसैले उनी आफ्नो चलन 

अनुसार शकुन खोज्न गएनन्, र आफ्नो अनुहार उजाड स्थानितर फकार्ए। अिन बालामले आफ्ना 

आँखा उठाएर ईजरायललाईर् कुलहरूअनुसार छाउनी गरेको देखे, र परमेश्वरको आत्मा उसमािथ 

आयो। अिन आफ्नो दृष्टान्त उठाएर उनले भने, बालाम बओरका छोरा भन्छन्, साँच्चै देख्ने 

मािनस भन्छन्, उसले भन्छ, बलवानका वचनहरू सुन्दै, जसले परमेश्वरको दशर्न िनद्रामा देख्यो, 

उसका आँखाहरू खुला गिरएका छन्। हे याकूब, ितम्रा घरहरू कित राम्रा छन्, हे ईजरायल, ितम्रा 

पालहरू! जस्तो छाया पानेर्  उपत्यकाहरू, र जस्तो नदीमा बगंचाहरू, र जस्तो पालहरू जुन प्रभुले 

ठड्याए, र जस्तो पानीको छेउमा देवदारुहरू। एक मािनस उसको बीउबाट बािहर जानेछ, र धेरै 

जाितहरूमािथ शासन गनेर्छ, र गोगको राज्य उचािलनेछ, र उसको राज्य बढ्नेछ। परमेश्वरले 

उसलाईर् िमश्रबाट बािहर डोर्‍याउनुभयो, एक सींग भएको पशुको मिहमा जस्तै। उसले आफ्ना 

शतु्र जाितहरूलाईर् खानेछ र ितनीहरूका मोटा भागहरूको मज्जा चुस्नेछ, र आफ्ना बाणहरूले 

शतु्रलाईर् प्रहार गनेर्छ। पिल्टएर िसँहझं आराम गयाेर् , र बच्चाझं, कसले उसलाईर् उठाउनेछ? 

ितमीलाईर् आशीवार्द िदनेहरू आशीवार्िदत छन्, र ितमीलाईर् श्राप िदनेहरू श्रािपत छन्।
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र बालाक बालाममािथ िरसाए, र आफ्ना हातहरू ठोके, र बालाकले बालामलाईर् भने, मेरो 

शतु्रलाईर् सराप्न मैले ितमीलाईर् बोलाएको छु, र हेर, ितमीले तेस्रो पटक यसरी आशीवार्द िदएका 

छौ। अब त्यसकारण आफ्नो ठाउँमा भाग, मैले भनेको िथएँ िक म ितमीलाईर् सम्मान गनेर् छु, तर 

अिहले प्रभुले ितमीलाईर् मिहमाबाट विञ्चत गनुर्भएको छ। अिन बालामले बालाकलाईर् भने, के 

मैले ितमीले मकहाँ पठाएका ितम्रा दूतहरूलाईर् पिन यसो भनेर भिननँ? यिद बालाकले मलाईर् 

आफ्नो घर चाँदी र सुनले भिरपूणर् िदए पिन, म प्रभुको वचन उल्लङ्घन गरेर आफंबाट राम्रो वा 

खराब गनर् सक्षम हुनेछैनँ, परमेश्वरले जित भनु्नहुन्छ, म ती कुराहरू भने्नछु। अिन अब हेर, म मेरो 

ठाउँमा फकर् न्छु, आऊ, म ितमीलाईर् सल्लाह िदनेछु िक यो मािनसहरूले ितम्रो मािनसहरूलाईर् 

अिन्तम िदनहरूमा के गनेर्छन्।

र उसले आफ्नो दृष्टान्त िलएर भन्यो

बालाम बेओरको छोरा भन्छन्, साँच्चै देख्ने मािनस भन्छन्, परमेश्वरका वचनहरू सुने्न, सवाेर्च्चबाट 

ज्ञान जाने्न, र िनद्रामा परमेश्वरको दशर्न देख्ने, उसका आँखाहरू खुला गिरएका। म उसलाईर् 

देखाउनेछु, तर अिहले होईन, म आशीवार्द िदनेछु, तर त्यो निजक आउँदैन। याकूबबाट एउटा तारा 

उदाउनेछ, ईजरायलबाट एक जना मािनस उठ्नेछ, र उसले मोआबका नेताहरूलाईर् चकनाचूर 

पानेर्छ, र सेतका सबै छोराहरूलाईर् लुट्नेछ। र एदोम सम्पित्त हुनेछ, र एसावको शतु्र उसको 

सम्पित्त हुनेछ, र ईजरायलले शिक्तसाथ काम गयाेर् । र याकूबबाट अभ्युदय हुनेछ, र सहरबाट 

बचाईएकोलाईर् नष्ट गनेर्छ। र अमालेकलाईर् देखेर र आफ्नो दृष्टान्त िलएर भने, जाितहरूको 

सुरुवात अमालेक, र ितनीहरूको बीउ नष्ट हुनेछ। र केनाईर्लाईर् देखेर, उसको दृष्टान्त िलएर भन्यो, 

ितम्रो बासस्थान बिलयो छ, र यिद ितमीले चट्टानमा आफ्नो गँुड बनायौ भने, र यिद बेओरलाईर् 

धूतर्ताको गँुड हुन्छ भने, अश्शूरीहरूले ितमीलाईर् कैद गनेर्छन्। र ओगलाईर् देखेर, र आफ्नो दृष्टान्त 

उठाएर, उनले भने, ओ ओ, को बाँच्नेछ, जब परमेश्वरले यी कुराहरू राख्नुहुन्छ? र 

िकिटयाईर्हरूको हातबाट बािहर जानेछ, र ितनीहरूले अश्शूरलाईर् दुःख िदनेछन्, र ितनीहरूले 

िहबू्रहरूलाईर् दुःख िदनेछन्, र ितनीहरू आफं एकसाथ नष्ट हुनेछन्। र उठेर बालाम आफ्नो ठाउँमा 
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फकेर् र गए, र बालाक पिन आफ्नो बाटो लागे।

25

र ईस्राएल सते्तईनमा बस्यो, र मािनसहरू मोआबका छोरीहरूसँग वेश्यावृित्त गनर् अपिवत्र भए। 

अिन ितनीहरूले उनीहरूलाईर् आफ्ना मूितँहरूका बिलदानहरूमा बोलाए, र मािनसहरूले 

ितनीहरूका बिलदानहरू खाए, र ितनीहरूले आफ्ना मूितँहरूलाईर् दण्डवत गरे। र ईस्राएलले बाल 

पोरको पूजा गयाेर् , र प्रभु ईस्राएलसँग क्रोिधत हुनुभयो। र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, 

मािनसहरूका सबै नेताहरूलाईर् िलएर ितनीहरूलाईर् सूयर्को सामु प्रभुको िनिम्त दण्ड िदनुहोस्, र 

प्रभुको क्रोध र िरस ईजरायलबाट फकर् नेछ। र मोशाले ईजरायलका जनजाितहरूलाईर् भन्यो, 

प्रत्येकले आफ्नो मािनसलाईर् मानुर्होस् जो बाल पेओरमा दीिक्षत गिरएको िथयो। र हेर, 

ईजरायलका छोराहरूमध्ये एक जना मािनस आएर आफ्नो भाईलाईर् िमद्यानी स्त्रीकहाँ ल्यायो, 

मोशाको अगािड र ईजरायलका छोराहरूको सम्पूणर् सभाको अगािड, तर ितनीहरू गवाहीको 

पालको ढोकामा रोईरहेका िथए। र िफनहास, जो एलाजारको छोरा र पुजारी हारूनको नाित िथए, 

यो देखेर सभाको बीचबाट उठे, र आफ्नो हातमा भाला िलएर, ईजरायली मािनसको पिछ 

भट्टीिभत्र प्रवेश गरी, उसले दुवैलाईर् छेड्यो, ईजरायली मािनस र स्त्रीलाईर् उसको गभार्शय माफर् त 

छेड्यो, र ईजरायलका छोराहरूबाट प्लेग बन्द भयो। र अिभशापमा मनेर्हरू चौबीस हजार भए।

र प्रभुले मोशालाईर् भन्दै बोल्नुभयो। पुजारी हारूनका पुत्र एलाजारका पुत्र िफनेहासले 

ईजरायलका पुत्रहरूबाट मेरो क्रोध रोक्यो, िकनभने ितनीहरूमा मेरो जोशको उत्साही भएर, र मैले 

मेरो जोशमा ईजरायलका पुत्रहरूलाईर् नष्ट गिरनँ। यसरी मैले भनें , हेर, म उसलाईर् शािन्तको करार 

िदन्छु। र यो ितनलाईर् र ितनको बीउलाईर् ितनीसँग पुजारीपनको अनन्त करार हुनेछ, िकनभने 

ितनी आफ्नो परमेश्वरको िनिम्त जोिसलो भए, र ईजरायलका छोराहरूको िनिम्त प्रायिश्चत गरे। 

त्यो ईजरायली मािनसको नाम जो िमद्यानी स्त्रीसँग प्रहार गिरएको िथयो, जम्ब्री, सल्मोनको छोरा, 
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िशिमयोनको पिरवारको घरको शासक। अिन त्यो मािरएको िमद्यानी स्त्रीको नाम खास्बी िथयो, 

जो सूरकी छोरी िथईन्, जो ओम्मोथ जाितको शासक िथए, िमद्यानका पिरवारहरूको घरानाका।

अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ईजरायलका छोराहरूलाईर् भन। िमद्यानीहरूसँग शतु्रतापूणर् 

हुनुहोस् र ितनीहरूलाईर् प्रहार गनुर्होस्। िकनिक ितनीहरूले ितमीहरूसँग छलमा शतु्रता राख्छन्, 

जित धेरै ितनीहरूले ितमीहरूलाईर् फोगोरको कारणले छल गछर्न्, र िमद्यानका शासकको छोरी 

खासबी, ितनीहरूकी बिहनी, जो फोगोरको कारणले प्रहारको िदनमा मािरईन्, त्यसको कारणले।

26

र िवपित्त पिछ यस्तो भयो िक प्रभुले मोशा र पुजारी एलाजारलाईर् भनु्नभयो ईजरायलका 

छोराहरूको सम्पूणर् सभाको गणना बीस वषर् र त्यसभन्दा मािथका ितनीहरूको पुखार्हरूको 

घरानाअनुसार गनुर्होस्, ईजरायलमा युद्धमा जान सक्ने सबै।

र मोशा र पुजारी एलाजारले यरीहोको सामुने्न यदर्न नदीको छेउमा मोआबको अराबोथमा भने, 

बीस वषर् र मािथका, जसरी प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भयो, र ईजरायलका छोराहरू जो 

ईिजप्टबाट बािहर िनस्केका िथए। रूबेन ईजरायलको जेठो छोरो िथए, र रूबेनका छोराहरू एनोक 

िथए, र एनोकका मािनसहरू, फल्लूका, फल्लूका मािनसहरू। हेज्रोनलाईर् असरोनेईर्का 

मािनसहरू, चामीर्लाईर् चामीर्का मािनसहरू। यी रूबेनका मािनसहरू िथए, र ितनीहरूको गणना 

तीन चालीस हजार सात सय तीस भयो।

र पल्लूका छोराहरू एलीआब िथए। र एिलयाबका छोराहरू नमुएल, दाथान र अबीराम िथए। यी 

समुदायका बोलाईएका मािनसहरू िथए, यी नै ती हुन् जो कोरहको समुदायमा मोशा र हारूनको 

िवरुद्धमा प्रभुको िवद्रोहमा उठेका िथए। र जिमनले आफ्नो मुख खोलेर ितनीहरूलाईर् र कोरहलाईर् 
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िनल्यो, उसको सभाको मृत्युमा, जब आगोले पचास र दुईर् सयलाईर् िनल्यो, र ितनीहरू िचन्हमा 

भए। तर कोरहका छोराहरू मरेनन्।

र िशिमयोनका छोराहरू, िशिमयोनका छोराहरूका मािनसहरू: नमूएलको, नमूएली मािनसहरू; 

यामीनको, यामीनी मािनसहरू; याकीनको, याकीनी मािनसहरू; जेराका मािनसहरू जेराईर्, 

शाऊलका मािनसहरू शाऊली। यी िशिमयोनका मािनसहरू ितनीहरूको गणनाबाट बाईस हजार 

दुईर् सय िथए।

यहूदाका छोराहरू एर र ओनान िथए, र एर र ओनान कनान देशमा मरे। र यहूदाका छोराहरू 

ितनीहरूका कुलहरू अनुसार भए: शीलोमको कुल शेलोनी, फारेसको कुल फारेसी, जाराहको 

कुल जाराईर्। र फारेसका छोराहरू भए: असरोनबाट असरोनी कुल, यामूनबाट यामूनी कुल। यी 

यहूदाका मािनसहरू ितनीहरूको िनरीक्षण अनुसार, छहत्तर हजार पाँच सय िथए।

अिन ईस्साखारका छोराहरू ितनीहरूका कुलहरू अनुसार: तोलाको, तोलाई कुल; फुआको, 

फुआई कुल। यासौबलाईर् ईयासौबी मािनसहरू, सामरामलाईर् सामरामी मािनसहरू। यी 

ईस्साखारका मािनसहरू ितनीहरूको गणनाअनुसार चांसठ्ठी हजार चार सय िथए।

जबूलोनका छोराहरू ितनीहरूका कुलहरू अनुसार: सेरेदको, सेरेदी कुल, अल्लोनको, अल्लोनी 

कुल, अल्लेलको, अल्लेली कुल। यी जबूलूनका मािनसहरू ितनीहरूको जनगणनाबाट साठी 

हजार पाँच सय िथए।

गादका छोराहरू ितनीहरूका कुलहरूअनुसार: सापोनको, सापोनी कुल; हग्गीको, हग्गी कुल; 

शूनीको, शूनी कुल; अजेनेलाईर्, अजेनीका मािनसहरू, अिद्दलाईर्, अद्दीका मािनसहरू, अरोदलाईर्, 

अरोआदीका मािनसहरू, अिरएललाईर्, अिरएलीका मािनसहरू। यी गादका छोराहरूका मािनसहरू 

ितनीहरूको जनगणनाबाट चवालीस हजार पाँच सय िथए।
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आशेरका छोराहरू ितनीहरूका कुलहरूअनुसार: यामीनको कुल यामीनी, येसूको कुल येसूईर्, 

बिरयाको कुल बिरयाईर्। कोबेरलाईर् कोबेरी मािनसहरू, मेिल्चएललाईर् मेिल्चएली मािनसहरू। 

अिन आशेरकी छोरीको नाम साराईर् िथयो। यी आशेरका मािनसहरू ितनीहरूको गणनाबाट, तीन र 

चालीस हजार र चार सय।

योसेफका छोराहरू ितनीहरूका कुलहरूअनुसार, मनश्शे र एफ्राईम।

मनश्शेका छोराहरू। माखीरलाईर् माखीरी मािनसहरू, र माखीरले िगलादलाईर् जन्माए, िगलादलाईर् 

िगलादी मािनसहरू। र यी िगलादका छोराहरू िथए: अिहएजेर, अिहएजेरी मािनसहरू, चेलेग, 

चेलेगी मािनसहरू। एिस्रएलका लािग, एिस्रएली मािनसहरू, शकेमका लािग, िसखेमी मािनसहरू, 

िसमाएरका लािग िसमाएरी मािनसहरू, र ओफेरका लािग ओफेरी मािनसहरू। र ओफेरका छोरा 

सल्पादलाईर् छोराहरू भएनन्, तर छोरीहरू मात्र िथए, र सल्पादका छोरीहरूका नामहरू यी हुन्: 

माला, नोआ, एग्ला, मेल्खा र थेसार्। यी मनश्शेका कुलहरू ितनीहरूको जनगणनाअनुसार बाउन्न 

हजार सात सय िथए।

र यी एफ्राईमका छोराहरू हुन्, सुथालाको, सुथालानी वंश, तानाखको, तानाखी वंश। यी 

सुथलाका छोराहरू हुन्, एदेनलाईर्, एदेनका मािनसहरू। यी एफ्राईमका मािनसहरू ितनीहरूको 

गणनाबाट, बत्तीस हजार पाँच सय िथए, यी योसेफका छोराहरूका कुलहरू ितनीहरूका कुलहरू 

अनुसार िथए।

बेन्यामीनका छोराहरू ितनीहरूका कुलहरू अनुसार: बालेको कुल बालाईट, अश्बेलको कुल 

अश्बेलाईट, अहीरामको कुल अहीरामाईट।

सोफानलाईर्, सोफानेसका मािनसहरू। र बालेका छोराहरू अदार र नोएमान भए, अदारको कुल 

अदारी, र नोएमानको कुल नोएमानी। यी बेन्यामीनका छोराहरू ितनीहरूका कुलहरू अनुसार 
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ितनीहरूको गणनाबाट, पंतीस हजार पाँच सय।

र दानका छोराहरू ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, शूहामको, शूहामीहरूको कुल, यी दानका 

कुलहरू ितनीहरूका कुलहरू अनुसार। शामेईर्का सबै मािनसहरू ितनीहरूको गणना अनुसार, 

चांसठ्ठी हजार चार सय िथए।

नफ्तालीका छोराहरू ितनीहरूका कुलहरू अनुसार: अिसएलको, अिसएली कुल; गौनीको, गौनी 

कुल। येसेरका लािग येसेरी मािनसहरू, सेल्लेमका लािग सेल्लेमी मािनसहरू। यी नप्तालीका 

मािनसहरू ितनीहरूको गणनाबाट, चालीस हजार र तीन सय।

यो ईजरायलका छोराहरूको गणना हो, छ सय एक हजार सात सय तीस।

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ियनीहरूलाईर् नामहरूको संख्याअनुसार उत्तरािधकार िदनको लािग 

जिमन िवभािजत गिरनेछ। धेरैलाईर् िवरासत बढाउनेछौ, र थोरैलाईर् िवरासत घटाउनेछौ। 

प्रत्येकलाईर् ितनीहरूको िवरासत िदईनेछ, जसरी ितनीहरू गणना गिरएका िथए। िचट्ठाहरूद्वारा 

भूिम नामहरूका आधारमा िवभािजत गिरनेछ, र ितनीहरूका पुखार्हरूका कुलहरू अनुसार 

उत्तरािधकार पाउनेछन्। िचट्ठाबाट ितमीले ितनीहरूको उत्तरािधकार धेरै र थोरैको बीचमा िवभाजन 

गनेर्छौ।

अिन लेवीका छोराहरू ितनीहरूका कुलहरूअनुसार: गेशाेर्नको, गेशाेर्नी कुल, कहातको, कहाती 

कुल, मरारीको, मरारी कुल। यी लेवीका छोराहरूका कुलहरू हुन्: लोबेनीको कुल, हेब्रोनको कुल, 

कोरेको कुल, र मुसीको कुल, र काअथले अम्रामलाईर् जन्माए। उनकी पत्नीको नाम योकाबेद 

िथयो, लेवीकी छोरी, जसले लेवीका लािग यी सन्तानहरूलाईर् ईिजप्टमा जन्माईन्, र अम्रामका 

लािग हारून र मोशा, र ितनीहरूकी बिहनी मिरयमलाईर् जन्माईन्। र हारूनका नादाब, अबीहू, 

एलाजार र ईर्थामार भए। र नादाब र अबीहू मरे जब ितनीहरूले िवदेशी आगो प्रभुको अगािड 
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चढाए सीनैको उजाड-स्थानमा। ितनीहरूको गणनाबाट तीन र बीस हजार भए, सबै पुरुष एक 

मिहनाको र मािथका, िकनिक ितनीहरू ईस्राएलका सन्तानहरूको बीचमा गणना गिरएका 

िथएनन्, िकनभने ितनीहरूलाईर् ईस्राएलका सन्तानहरूको बीचमा भाग िदईएको िथएन।

र यो मोशा र पुजारी एलाजारको जनगणना हो, जसले ितनीहरूले ईस्राएलका छोराहरूलाईर् 

मोआबको अराबोथमा, यरीहो निजकको यदर्न नदीमा जाँच गरे। र यीमध्ये मोशा र आरोनद्वारा 

िनरीक्षण गिरएकाहरूमध्ये कोही मािनस िथएन, जसलाईर् ितनीहरूले सीनैको उजाड-स्थानमा 

ईजरायलका छोराहरूलाईर् िनरीक्षण गरेका िथए। िकनभने प्रभुले ितनीहरूलाईर् भनु्नभएको िथयो, 

ितनीहरू उजाड-स्थानमा मृत्युद्वारा मनेर्छन्, र ितनीहरूबाट एकजना पिन बाँकी रहेन, यपुने्नको 

छोरा कालेब र नूनको छोरा यहोशू बाहेक।

27

अिन सालपादकी छोरीहरू आए, जो ओफेरका छोरा, गालादका छोरा, मािखरका छोरा, 

मानस्सेहका मािनसहरूमध्ये, योसेफका छोराहरूमध्ये िथए, र ितनीहरूका नामहरू यी हुन्: माला, 

नोआ, एग्ला, मेल्खा र थेसार्। र मोशे, पुजारी एलाजार, शासकहरू र सम्पूणर् सभाको अगािड 

गवाहीको पालको ढोकामा उिभएर ितनीहरू भन्छन्, हाम्रो बुबा उजाड स्थानमा मनुर्भयो, र उहाँ 

प्रभुको अगािड कोरहको सभामा जम्मा भएको सभाको बीचमा हुनुहुन्थेन, िकनिक उहाँ आफ्नै 

पापको कारणले मनुर्भयो, र उहाँलाईर् छोराहरू भएनन्। हाम्रो बुबाको नाम उहाँका मािनसहरूको 

बीचबाट मेिटएको नहोस्, िकनिक उहाँलाईर् छोरा छैन। हामीलाईर् हाम्रो बुबाका दाजुभाईहरूको 

बीचमा सम्पित्त िदनुहोस्। अिन मोशाले ितनीहरूको न्याय प्रभुको सामु ल्याए।

र परमप्रभुले मोशासँग बोल्नुभयो। बोल्दै, सल्पादका छोरीहरूले ठीकसँग बोलेका छन्, ितमीले 

ितनीहरूलाईर् ितनीहरूका बुबाका दाजुभाईहरूका बीचमा सम्पित्तको अिधकारको उपहार िदनेछौ, र 
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ितमीले ितनीहरूका बुबाको िचट्ठा ितनीहरूलाईर् राख्नेछौ। र ितमी ईजरायलका छोराहरूलाईर् 

बोल्नेछौ, भन्दै, यिद कुनै मािनस मछर् र उसको छोरा छैन भने, तपाईर्ं हरूले उसको उत्तरािधकार 

उसकी छोरीलाईर् हस्तान्तरण गनुर्हुनेछ। यिद उसलाईर् छोरी नभएमा, त्यो उत्तरािधकार उसको 

दाजुभाईलाईर् िदनुहोस्। यिद उसका दाजुभाईहरू छैनन् भने, ितमीहरूले त्यो उत्तरािधकार उसको 

बुबाको दाजुभाईलाईर् िदनेछौ। यिद उसको बुबाका भाईहरू छैनन् भने, ितमीहरूले उसको कुलको 

सबैभन्दा निजकको आफन्तलाईर् उत्तरािधकार िदनुपछर्, तािक उसले उसको सम्पित्त उत्तरािधकार 

पाओस्, र यो ईजरायलका छोराहरूका लािग न्यायको िविध हुनेछ, जसरी प्रभुले मोशालाईर् आदेश 

िदनुभयो।

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, यदर्न पािरको पहाडमा, यो नबो पहाडमा उक्लेर जाऊ, र कनान देश 

हेर, जुन म ईजरायलका छोराहरूलाईर् अिधकारमा िदन्छु। र अन्त्यमा ितमीले यसलाईर् देख्नेछौ, र 

ितमी पिन ितम्रा मािनसहरूमा थिपनेछौ, जसरी ितम्रा भाई हारून होर पहाडमा थिपए। िकनभने 

ितमीहरूले उजाड-स्थान सीनमा मेरो वचन मोड्यौ, जब मण्डलीले िवरोध गयाेर् , मलाईर् पिवत्र गनर्, 

ितमीहरूले ितनीहरूको अगािड पानीमा मलाईर् पिवत्र गरेनौ, यो नै िववादको पानी हो कादेशमा, 

उजाड-स्थान सीनमा। र मोशेले प्रभुलाईर् भने, प्रभु, आत्माहरू र सबै शरीरका परमेश्वरले यस 

सभामािथ एक मािनस िनयुक्त गरून्। जो कोही ितनीहरूको अगािड बािहर जानेछ, र जो कोही 

ितनीहरूको अगािड िभत्र पस्नेछ, र जो कोही ितनीहरूलाईर् बािहर ल्याउनेछ, र जो कोही 

ितनीहरूलाईर् िभत्र ल्याउनेछ, र प्रभुको समुदाय गोठालो नभएका भेडाहरूजस्तै हुनेछैन। अिन 

प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, आफ्नो िनिम्त यहोशू, ननको छोरालाईर् लेऊ, जो आफैमा आत्मा 

भएको मािनस हो, र त्यसमािथ आफ्नो हात राख्नेछौ। अिन ितमीले उसलाईर् पुजारी एलाजारको 

अगािड खडा गराउनेछौ, र सबै सभाको अगािड उसलाईर् आज्ञा िदनेछौ, र ितनीहरूको अगािड 

उसको बारेमा आज्ञा िदनेछौ। र ितमीले आफ्नो मिहमा उसमािथ िदनेछौ, तािक ईजरायलका 

सन्तानहरूले उसको आज्ञा पालन गरून्। र त्यो एलाजार पुजारीको अगािड उिभनेछ, र ितनीहरूले 

प्रभुको अगािड देखाउनेको न्याय उसलाईर् सोध्नेछन्। उसको मुखमा ितनीहरू बािहर जानेछन्, र 

उसको मुखमा ितनीहरू िभत्र जानेछन्—उनी आफै र ईजरायलका छोराहरू एक मनले, र सबै 
365



सभा।

र मोशाले प्रभुले ितनलाईर् आज्ञा गरे जस्तो गरे, र यहोशूलाईर् िलएर, ितनलाईर् पुजारी एलाजारको 

अगािड र सबै सभाको अगािड खडा गरे, र उसले आफ्नो हातहरू उसमािथ राख्यो, र उसलाईर् 

स्थािपत गयाेर्  जसरी प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा िदनुभएको िथयो।

28

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ईस्राएलका छोराहरूलाईर् आदेश िदनुहोस्, र ितमीले ितनीहरूलाईर् 

भने्नछौ, मेरा उपहारहरू, मेरा दानहरू, मेरा भेटीहरू जुन सुगन्धको बास्नाका लािग हुन्, ितमीहरूले 

मेरा चाडपवर्हरूमा मलाईर् चढाउन पालन गनेर्छौ। अिन ितमीले ितनीहरूलाईर् भने्नछौ, यी 

बिलदानहरू जित धेरै ितमीहरूले प्रभुलाईर् चढाउनेछौ, एक वषर्का िनष्खोट दुईर्वटा भेडाका 

पाठाहरू प्रत्येक िदन होमबिलको लािग िनरन्तर चढाउनुपछर्। एउटा भेडाको पाठो ितमी िबहान 

गनेर्छौ, र दोस्रो भेडाको पाठो ितमी साँझमा गनेर्छौ।

र ितमीले ईफाको दशां भाग राम्रो पीठो तेलमा िमसाईएको बिलदानको लािग िहनको चौथो 

भागमा तयार गनेर्छौ। िनरन्तरको होमबिल, जो सीनै पवर्तमा भएको िथयो, प्रभुलाईर् सुगन्धको 

बास्नाको रूपमा। र एउटा भेडाको बच्चाको लािग उसको अघर् एक िहनको चौथाईर् भाग हुनेछ, 

पिवत्र स्थानमा ितमीले प्रभुलाईर् मादक पेयको अघर् खन्याउनेछौ। र दोस्रो भेडाको पाठो साँझमा 

चढाउनेछौ, त् यसको अन् नबिल र अघर् अनुसार गनेर्छौ, प्रभुलाईर् मीठो सुगन् धको िनिम् त। र 

शब्बाथको िदनमा ितमीहरूले दुईर्वटा एक वषेर्  िनष्खोट भेडाका पाठाहरू, र तेलमा िमसाईएको 

मिसनो पीठोको दुईर् दशांश भाग बिलदान र अघर्को िनिम्त चढाउनेछौ। होमबिल शब्बाथहरूको, 

शब्बाथहरूमा िनरन्तरको होमबिलमािथ, र त्यसको अघर्।
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अिन नयाँ चन्द्रमाका िदनहरूमा तपाईर्ं हरूले प्रभुलाईर् होमबिल चढाउनुहुनेछ: गोरुबाट दुईर्वटा 

बाछा, एउटा भेडा, र एक वषर्का सातवटा दोषरिहत थुमाहरू। एउटा बाछोको लािग तेलमा 

िमसाईएको मिसनो पीठोको तीन दशांश, र एउटा भेडाको लािग तेलमा िमसाईएको मिसनो 

पीठोको दुईर् दशांश, दशांश दशांश मिसनो पीठो तेलमा िमसाईएको एउटा थुमाको लािग, 

बिलदान, सुगन्धको गन्ध, प्रभुलाईर् भेटी। ितनीहरूको अघर् आधा ईर्न हुनेछ एउटा बाछोको लािग, र 

एक ितहाई ईर्न हुनेछ एउटा भेडाको लािग। र एक चौथाई ईर्न दाखमद्य हुनेछ एउटा थुमाको लािग, 

यो होमबिल वषर्भिरका मिहनाहरूमा मिहनादेिख मिहनासम्म चढाईनेछ।

र बाख्रा मध्ये एउटा बोका पाप बिलको लािग प्रभुलाईर्, िनरन्तरको होमबिलमा चढाईनेछ, र 

त्यसको अघर् बिल पिन।

र पिहलो मिहनाको चौधां िदनमा प्रभुको िनस्तार-पवर् हुन्छ। र यस मिहनाको पन्ध्रां िदनमा पवर् 

हुनेछ, सात िदनसम्म ितमीहरूले अखिमरी रोटी खानू। र पिहलो िदन ितमीहरूका लािग पिवत्र 

सभा हुनेछ, ितमीहरूले कुनै पिन दासत्वको काम गनेर् छैनौ। अिन ितमीहरूले प्रभुलाईर् होमबिल र 

चढाई चढाउनेछौ: गोरुबाट दुईर्वटा बाछा, एउटा भेडा, र सात वषेर्  थुमा, जुन ितमीहरूका लािग 

िनष्खोट हुनेछन्। र ितनीहरूको बिलदान तेलमा िमसाईएको मिसनो पीठो, एउटा बाछोको लािग 

तीन दशांश, र एउटा भेडाको लािग दुईर् दशांश। दशांश दशांश ितमीले एउटा थुमाको लािग गनेर्छौ, 

सात थुमाहरूको लािग। र बाख्राहरूबाट एउटा बोका पापको िनिम्त, ितमीहरूको लािग प्रायिश्चत 

गनर् िबहानको िनरन्तर होमबिल बाहेक, जो िनरन्तरको होमबिल हो। यी कुराहरू अनुसार 

ितमीहरूले सात िदनसम्म प्रत्येक िदन गनेर्छौ, प्रभुलाईर् सुगन्धको बास्नाको बिलदान उपहार, 

िनरन्तरको होमबिलमािथ ितमीले त्यसको अघर् चढाउनेछौ। र सातां िदन ितमीहरूका लािग पिवत्र 

भिननेछ, ितमीहरूले यसमा कुनै पिन दासत्वको काम गनेर्छौ होईन।

र नयाँ अन्नको िदनमा, जब ितमीहरूले हप्ताहरूको चाडमा परमप्रभुलाईर् नयाँ बिलदान चढाउँछौ, 

त्यो ितमीहरूका लािग पिवत्र सभा हुनेछ, ितमीहरूले कुनै पिन दासत्वको काम गनेर् छैनौ। अिन 
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ितमीहरूले प्रभुको िनिम्त सुगिन्धत बास्नाको होमबिल चढाउनेछौ: गोरुबाट दुईर्वटा बाछा, एउटा 

भेडा, र एक वषेर्  सात थुमा जो िनष्खोट छन्। ितनीहरूको बिलदान तेलमा िमसाईएको मिसनो 

पीठो हो, एउटा बाछोको लािग तीन दशांश, र एउटा भेडाको लािग दुईर् दशांश। दशांश दशांश 

एउटा भेडाको पाठोलाईर्, ती सात भेडाका पाठाहरूलाईर्, र बाख्राहरूबाट एउटा बोका पापको 

िनिम्त, ितमीहरूको लािग प्रायिश्चत गनर्, िनरन्तरको होमबिल बाहेक, अिन ितमीहरूले ितनीहरूको 

बिलदान मलाईर् चढाउनेछौ, ती ितमीहरूका लािग िनष्कलंक हुनेछन्, र ितनीहरूका अघर्हरू पिन।

29

र सातां मिहनाको पिहलो िदनमा, ितमीहरूका लािग पिवत्र सभा हुनेछ, ितमीहरूले कुनै पिन 

दासत्वको काम गनेर् छैनौ, यो ितमीहरूका लािग तुरहीको िदन हुनेछ। अिन ितमीहरूले प्रभुलाईर् 

सुगिन्धत गन्धको होमबिल चढाउनेछौ: गोरुहरूबाट एउटा बाछो, एउटा भेडा, र सात वटा एक वषेर्  

िनष्खोट थुमाहरू। ितनीहरूको बिलदान तेलमा िमसाईएको मिसनो पीठो हो, एउटा बाछोको लािग 

तीन दशांश, र एउटा भेडाको लािग दुईर् दशांश। दशांश दशांश एउटा भेडाको पाठोलाईर्, सात 

भेडाका पाठाहरूलाईर्, र बाख्राहरूबाट एउटा बोका पापको िनिम्त, ितमीहरूको िनिम्त प्रायिश्चत गनर् 

नयाँ चन्द्रमाको होमबिलबाहेक, ितनीहरूका बिलदानहरू र ितनीहरूका अघर्हरू, र िनरन्तरको 

होमबिल, र ितनीहरूका बिलदानहरू र ितनीहरूका अघर्हरू ितनीहरूको व्याख्या अनुसार प्रभुको 

िनिम्त सुगन्धको सुवास्नामा।

र यस मिहनाको दशां िदनमा ितमीहरूका लािग पिवत्र सभा हुनेछ, र ितमीहरूले आफ्ना 

आत्माहरूलाईर् सताउनेछौ, र ितमीहरूले कुनै पिन काम गनेर् छैनौ। अिन ितमीहरूले प्रभुलाईर् 

सुगिन्धत बास्नाको होमबिल चढाउनेछौ, प्रभुलाईर् बिलदान, गोरुबाट एउटा बाछो, एउटा भेडा, 

एक वषेर्  सात थुमा, ितमीहरूका लािग ती िनष्खोट हुनेछन्। ितनीहरूको बिलदान तेलमा 

िमसाईएको मिसनो पीठो, एउटा बाछोको लािग तीन दशांश, र एउटा भेडाको लािग दुईर् दशांश, 
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दशांश दशांश प्रत्येक थुमालाईर्, ती सातवटा थुमाहरूका लािग, र बाख्राहरूबाट एउटा बाख्रा 

पापको िनिम्त, ितमीहरूको प्रायिश्चत गनर्को लािग, प्रायिश्चतको पापबिल बाहेक, र िनरन्तरको 

होमबिल, यसको अन्नबिल, र यसको अघर् व्याख्या अनुसार, प्रभुलाईर् मीठो सुगन्धको चढाईको 

रूपमा।

र यो सातां मिहनाको पन् ध्रां िदनमा ितमीहरूका िनिम्त पिवत्र सभा हुनेछ, ितमीहरूले कुनै पिन 

दासत्वको काम गनेर् छैनौ, र ितमीहरूले प्रभुको िनिम्त त्यो चाड सात िदनसम्म मनाउनू। र 

ितमीहरूले पिहलो िदनमा प्रभुलाईर् मीठो सुगन्धको होमबिल चढाउनेछौ: गोरुहरूबाट तेह्र बाछाहरू, 

दुईर् भेडाहरू, र चौध वषर्को िनष्खोट थुमाहरू। ितनीहरूका बिलदानहरू तेलमा िमसाईएको मिसनो 

पीठो, एउटा बाछोलाईर् तीन दशांश, तेह्र बाछाहरूलाईर्, र एउटा भेडालाईर् दुईर् दशांश, दुईर् 

भेडाहरूमा। दशांश दशांश एउटा भेडाको पाठोलाईर्, चौध भेडाका पाठाहरूमािथ, र बाख्राहरूबाट 

एउटा बोका पापको िनिम्त, िनरन्तरको होमबिलबाहेक, ितनीहरूका बिलदानहरू र ितनीहरूका 

अघर्हरू।

र दोस्रो िदनमा बाह्रवटा बाछा, दुईर्वटा भेडा, एक वषर्का चौधवटा भेडाका पाठा िनष्खोट। 

ितनीहरूको बिलदान र ितनीहरूको अघर् बाछाहरू, भेडाहरू र थुमाहरूका लािग ितनीहरूको संख्या 

अनुसार, ितनीहरूको िविध अनुसार। र बाख्राहरूबाट एउटा बोका पापको िनिमत्त, िनरन्तरको 

होमबिलबाहेक, ितनीहरूका बिलदानहरू र ितनीहरूका अघर्हरू।

तेस्रो िदनमा एघार बाछा, दुईर् भेडा, र चौध वषेर्  भेडाका पाठा िनष्खोट चढाउनू। ितनीहरूको 

बिलदान र ितनीहरूको अघर् बाछाहरू, भेडाहरू र थुमाहरूका लािग ितनीहरूको संख्या अनुसार, 

ितनीहरूको िविध अनुसार। र बाख्राहरूबाट एउटा बोका पापको िनिम्त, िनरन्तरको होमबिलबाहेक, 

ितनीहरूका बिलदानहरू र ितनीहरूका अघर्हरू।

चौथो िदनमा दश बाछा, दुईर् भेडा र चौध वषेर्  थुमा िनष्खोट चढाउनू। ितनीहरूका बिलदानहरू र 
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ितनीहरूका अघर्हरू बाछाहरू, भेडाहरू र थुमाहरूका लािग ितनीहरूको संख्या अनुसार, 

ितनीहरूको व्याख्या अनुसार। र बाख्राहरूबाट एउटा बोका पापको िनिम्त, िनरन्तरको 

होमबिलबाहेक, ितनीहरूका बिलदानहरू र ितनीहरूका अघर्हरू।

पाँचां िदनमा नौ बाछा, दुईर् भेडा र चौध वषर्का िनष्खोट थुमाहरू। ितनीहरूका बिलदानहरू र 

ितनीहरूका अघर्हरू बाछाहरू, भेडाहरू र थुमाहरूका लािग ितनीहरूको संख्या अनुसार, 

ितनीहरूको व्याख्या अनुसार। र बाख्राहरूबाट एउटा बोका पापको िनिम्त, िनरन्तरको होमबिल 

बाहेक, ितनीहरूका बिलदानहरू र ितनीहरूका अघर्हरू।

छैटां िदनमा आठ बाछा, दुईर् भेडा र एक वषेर्  चौध थुमा िनष्कलंक चढाउनू। ितनीहरूका 

बिलदानहरू र ितनीहरूका अघर्हरू बाछाहरू, भेडाहरू र थुमाहरूका लािग ितनीहरूको संख्या 

अनुसार, ितनीहरूको व्याख्या अनुसार। र बाख्राहरूबाट एउटा बोका पापको िनिम्त, िनरन्तरको 

होमबिलको बाहेक, ितनीहरूका बिलदानहरू र ितनीहरूका अघर्हरू।

सातां िदनमा सात बाछा, दुईर् भेडा र चौध वषर्को िनष्खोट थुमाहरू। ितनीहरूका बिलदानहरू र 

ितनीहरूका अघर्हरू बाछाहरू, भेडाहरू र थुमाहरूका लािग ितनीहरूको संख्या अनुसार, 

ितनीहरूको व्याख्या अनुसार। र बाख्राहरूबाट एउटा बोका पापको िनिम्त, िनरन्तरको 

होमबिलबाहेक, ितनीहरूका बिलदानहरू र ितनीहरूका अघर्हरू। र अठां िदनमा ितमीहरूका लािग 

समापन सभा हुनेछ, ितमीहरूले यसमा कुनै पिन दासत्वको काम गनेर् छैनौ। र ितमीहरूले प्रभुलाईर् 

सुगिन्धत बास्नाको होमबिल चढाउनेछौ: एउटा बाछो, एउटा भेडा र एक वषर्का सात िनष्खोट 

थुमाहरू। ितनीहरूका बिलदानहरू र ितनीहरूका अघर्हरू बाछो, भेडा र थुमाहरूका लािग 

ितनीहरूको संख्या अनुसार, ितनीहरूको व्यवस्था अनुसार हुनेछन्। र बाख्राहरूबाट एउटा बोका 

पापको िनिम्त, िनरन्तरको होमबिलबाहेक, ितनीहरूका बिलदानहरू र ितनीहरूका अघर्बिलहरू।

यी चीजहरू ितमीहरूले आफ्ना चाडहरूमा प्रभुलाईर् गनेर्छौ, ितमीहरूका प्राथर्नाहरू र ितमीहरूका 
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स्वैिच्छक भेटीहरू र ितमीहरूका होमबिलहरू र ितमीहरूका बिलदानहरू र ितमीहरूका अघर्हरू र 

ितमीहरूका मेलबिलहरू बाहेक।

30

र मोशाले ईस्राएलका छोराहरूलाईर् प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएका सबै कुराहरू अनुसार बोले। 

र मोशेले ईजरायलका सन्तानहरूका कुलहरूका अगुवाहरूलाईर् भन्दै बोले, यो वचन प्रभुले आज्ञा 

गनुर्भयो। जुन मािनसले प्रभुलाईर् भाकल गछर्, वा कसम खान्छ, वा आफ्नो आत्माको बारेमा 

बन्धनले बाँध्छ, उसले आफ्नो वचन अपिवत्र गनेर् छैन, आफ्नो मुखबाट िनस्कने सबै कुरा पूरा 

गनेर्छ। यिद कुनै स्त्रीले प्रभुलाईर् भाकल गछेर् , वा आफ्नो बुबाको घरमा आफ्नो युवावस्थामा 

सम्झौता बाँध्छे, र यिद उसको बुबाले उसको प्राथर्नाहरू र उसको बाध्यकारी घोषणाहरू सुने्नछ, 

जुन उसले आफ्नो आत्माको िवरुद्ध िनधार्रण गरेकी छ, र उसको बुबा मौन रहनेछ भने, उसको 

सबै प्राथर्नाहरू र सबै बाध्यकारी घोषणाहरू जुन उसले आफ्नो आत्माको िवरुद्ध िनधार्रण गरेकी 

छ, त्यसमा रहनेछन्। यिद उसको बुबाले ईन्कार गदर्  ईन्कार गछर् भने, जुन िदन उसले उसका सबै 

प्राथर्नाहरू र बाध्यकारी घोषणाहरू सुन्छ, जुन उसले आफ्नो आत्माको िवरुद्ध िनधार्रण गरेकी 

िथईर्, ती खडा हुनेछैनन्, र प्रभुले उसलाईर् शुद्ध गनुर्हुनेछ, िकनिक उसको बुबाले ईन्कार गनुर्भयो।

यिद तर िववािहत भएर पुरुषसँग हुन्छ, र उसका प्राथर्नाहरू उसमा छन् उसका ओठहरूको िभन्नता 

अनुसार, जुन उसले आफ्नो आत्माको िवरुद्ध िनधार्रण गरेकी िछन्, र यिद उसको पित सुन्छ र 

जुन िदन सुन्छ त्यो िदन चुप लाग्छ भने, यसरी उसका सबै प्राथर्नाहरू र उसका बाध्यताहरू, जुन 

उसले आफ्नो आत्मा िवरुद्ध िनधार्रण गरेकी छ, खडा हुनेछन्। यिद उसको पुरुषले जुन िदन सुन्छ 

त्यस िदन ईन्कार गदर्  ईन्कार गछर् भने, उसका सबै प्राथर्नाहरू र उसका बाध्यताहरू जुन उसले 

आफ्नो आत्माको िवरुद्ध बाँधेकी िथईर्, ती रहनेछैनन्, िकनिक त्यो पुरुषले उसबाट ईन्कार गयाेर् , र 

प्रभुले उसलाईर् शुद्ध गनुर्हुनेछ।
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र िवधवा र िनकािलएकी स्त्रीको भाकल, जित पिन उसले आफ्नो आत्माको िवरुद्ध भाकल गछेर्  

भने, ती उसमा रहन्छन्। यिद तर उसको पितको घरमा उसको भाकल, वा उसको आत्माको 

िवरुद्ध शपथसिहतको संकल्प, र यिद उसको पितले सुन्छ र उसलाईर् चुप लाग्छ र उसलाईर् ईन्कार 

गदर्न भने, उसले आफ्नो आत्माको िवरुद्ध िनधार्रण गरेका सबै प्राथर्नाहरू र सबै बाध्यताहरू 

उसको िवरुद्ध खडा हुनेछन्। यिद उसको पितले हटाएर हटाउँछ जुन िदन उसले सुन्छ, सबै जित 

पिन उसको ओठहरूबाट बािहर जान्छ उसको प्राथर्नाहरू अनुसार, र उसको आत्माको िवरुद्ध ती 

बाध्यताहरू अनुसार, त्यो उसलाईर् रहनेछैन, उसको पितले हटायो, र परमप्रभुले उसलाईर् शुद्ध 

गनुर्हुनेछ। सबै प्राथर्ना र हरेक शपथको बन्धन आत्मालाईर् हािन गनर्, उसको मािनसले यसलाईर् 

स्थािपत गनेर्छ, र उसको मािनसले हटाउनेछ। यिद ऊ मौन रहेर िदनिदनै चुप लाग्यो भने, उसले 

उसका सबै प्राथर्नाहरू र उसमािथका बाध्यकारी घोषणाहरू स्थािपत गनेर्छ, िकनिक उसले सुनेको 

िदन ऊ मौन िथयो। यिद तर उसको पुरुषले त्यो िदन सुनेपिछ हटाएर हटायो भने, उसले आफ्नो 

पाप िलनेछ। यी िनयमहरू प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो, पितपत्नीको बीचमा, र बुबा र 

छोरीको बीचमा जब छोरी जवान छ र बुबाको घरमा छ।

31

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ईजरायलका छोराहरूको बदला िमद्यानीहरूबाट िलनुहोस्, र 

त्यसपिछ ितमी ितम्रो मािनसहरूसँग िमलाईनेछौ। र मोशाले मािनसहरूलाईर् भने, ितमीहरूबाट 

मािनसहरूलाईर् हितयार लगाउनुहोस्, र परमप्रभुको सामु िमद्यानको िवरुद्धमा युद्ध पङ्िक्तमा खडा 

होओ, परमप्रभुबाट िमद्यानलाईर् बदला िदन। प्रत्येक कुलबाट एक हजार, प्रत्येक कुलबाट एक 

हजार, ईजरायलका छोराहरूका सबै कुलहरूबाट, युद्ध गनर् पठाउनुहोस्। अिन ितनीहरूले 

ईस्राएलका हजारहरूबाट प्रत्येक कुलबाट एक हजारका दरले बाह्र हजार युद्धका लािग हितयार 

बाँधेका मािनसहरूलाईर् गणना गरे। अिन मोशाले ितनीहरूलाईर् पठाए, प्रत्येक गोत्रबाट एक हजार, 

प्रत्येक गोत्रबाट एक हजार, ितनीहरूको सेनासँगै, र पुजारी हारूनका नाित, एलाजारका छोरा 
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िफनहासलाईर्, र पिवत्र भाँडाहरू र संकेतका तुरहीहरू ितनीहरूका हातमा िलएर।

र ितनीहरूले िमद्यानको िवरुद्धमा युद्धको पङ्िक्तमा उिभए, जसरी प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा 

गनुर्भएको िथयो, र ितनीहरूले सबै पुरुषहरूलाईर् मारे। अिन ितनीहरूले िमद्यानका राजाहरूलाईर् 

ितनीहरूका घाईतेहरूसँगै मारे, र एवी, र रेकेम, र सुर, र हूर, र रेबा, िमद्यानका पाँच राजाहरू, र 

बओरका छोरा बालामलाईर् ितनीहरूका घाईतेहरूसँग तरवारले मारे। अिन ितनीहरूले िमद्यानका 

स्त्रीहरूलाईर्, ितनीहरूका सामानहरू, ितनीहरूका गाईर्वस्तुहरू, ितनीहरूका सबै सम्पित्तहरू र 

ितनीहरूका शिक्तलाईर् लुटे। अिन ितनीहरूका बसोबासमा भएका ितनीहरूका सबै सहरहरू र 

ितनीहरूका खेतबारीहरू ितनीहरूले आगोमा जलाईिदए। र उनीहरूले ितनीहरूको सबै लुट र 

ितनीहरूको सबै लुटका माल मािनसदेिख पशुसम्म िलए। अिन ितनीहरूले मोशा र पुजारी 

एलाजार र ईजरायलका सबै छोराहरूकहाँ कैदीहरू, लुटका मालहरू र लुट ल्याए, मोआबको 

अराबोथमा रहेको छाउनीमा, जो यदर्नमािथ यरीहोको सामुने्न छ। र मोशा र पुजारी एलाजार र 

सभाका सबै शासकहरू ितनीहरूलाईर् भेट्न िशिवरबािहर गए। र मोशा सेनाका िनरीक्षकहरू, 

हजारका कमाण्डरहरू र सयका कमाण्डरहरूमािथ िरसाए जो युद्धको मैदानबाट आउँदै िथए। र 

मोशाले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, िकन ितमीहरूले सबै मिहलाहरूलाईर् बचाएका छौ? यी नै 

ईस्राएलका छोराहरूलाईर् बालामको वचन अनुसार प्रभुको वचनबाट हटाउन र बेवास्ता गनर् 

लगाएका िथए, पोगोरको कारणले, र प्रभुको सभामा िवपित्त आईपर्‍यो। अिन अब सबै लुटमा 

भएका हरेक पुरुषलाईर् मानुर्होस्, र पुरुषसँग सहवास गरेको हरेक स्त्रीलाईर् मानुर्होस्। र ती सबै 

मिहलाहरूलाईर् जसले पुरुषसँग सहवास गरेका छैनन्, ितनीहरूलाईर् जीिवतै राख् नुहोस्। अिन 

ितमीहरू छाउनीबािहर सात िदनसम्म बस्नू, जसले मारेको छ र मािरएकोलाईर् छोएको छ सबैले 

तेस्रो िदनमा र सातां िदनमा शुद्ध हुनुपछर्, ितमीहरू र ितमीहरूका कैदीहरू। र हरेक ढाक् ने र हरेक 

छालाको भाँडो, र बाख्राको छालाबाट बनेको हरेक काम, र हरेक काठको भाँडो ितमीहरूले शुद्ध 

गनुर्पछर्।

अिन पुजारी एलाजारले युद्धको मैदानबाट फकेर् र आउने सेनाका मािनसहरूलाईर् भने, यो कानूनको 
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िविध हो जो प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भयो। सुन, चाँदी, काँसा, फलाम, िससा र िटन बाहेक, 

हरेक कुरा जो आगोमा जानेछ, त्यो सफा गिरनेछ, तर शुद्धीकरणको पानीले शुद्ध पािरनेछ, र सबै 

कुरा जो आगोमा जाँदैन, त्यो पानीमा जानेछ। र सातां िदनमा लुगाहरू धुनुहोस्, अिन तपाईर्ं  शुद्ध 

हुनुहुनेछ, र यसपिछ तपाईर्ं  िशिवरमा प्रवेश गनुर्हुनेछ।

र प्रभुले मोशालाईर् भन्दै बोल्नुभयो। ितमी र पुजारी एलाजार र सभाका पिरवारहरूका 

शासकहरूले मािनसदेिख पशुसम्म कैदको लुटका मालको कुल िलनु। र ितमीहरूले लुटका 

मालहरू युद्धमा गएका योद्धाहरू र सम्पूणर् सभाको बीचमा बाँड्नुपछर्। र ितमीहरूले प्रभुको िनिम्त 

युद्धमा गएका योद्धाहरूबाट पाँच सयमा एउटा आत्मा अलग गनेर्छौ - मािनसहरूबाट, पशुहरूबाट, 

गोरुहरूबाट, भेडाहरूबाट र गधाहरूबाट। र ितमीहरूले ितनीहरूको आधाबाट िलनेछौ। र ितमीले 

पुजारी एलाजारलाईर् प्रभुको पिहलो फलहरू िदनेछौ। अिन ईजरायलका छोराहरूको आधाबाट 

ितमीले पचासमा एक मािनसहरूबाट, गोरुहरूबाट, भेडाहरूबाट, गधाहरूबाट र सबै पशुहरूबाट 

िलनेछौ, र ितनीहरूलाईर् प्रभुको पालमा रक्षा गनेर्  लेवीहरूलाईर् िदनेछौ।

र मोशा र पुजारी एलाजारले गरे, जसरी प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो। अिन लुटको 

बढी जो योद्धा मािनसहरूले लुटेका िथए, भेडाहरूबाट, छ सय पचहत्तर हजार भयो। र गाईर्वस्तुहरू 

बहत्तर हजार िथए। र गधाहरू, एकसट्ठी हजार, अिन ती स्त्रीहरूबाट मािनसहरूका आत्माहरू 

जसले मािनसको ओछ्यान जानेका िथएनन्, सबै आत्माहरू, बत्तीस हजार। अिन युद्धमा 

गएकाहरूको भाग, भेडाहरूको संख्याको आधा, तीन सय तीस हजार सात हजार पाँच सय भयो। 

र भेडाहरूबाट प्रभुको िनिम्त छ सय पचहत्तर अन्त्य भयो। र गाईर्वस्तुहरू, छत्तीस हजार, र प्रभुको 

िनिम्त बाहत्तर, र गधाहरू, तीस हजार पाँच सय, र प्रभुको भाग, एकसट्ठी। र मािनसहरूका 

आत्माहरू सोह्र हजार िथए, र ितनीहरूको अन्त्य प्रभुलाईर् बत्तीस आत्माहरू िथए।

र मोशाले परमेश्वरको िनिम्त चढाउने भेटी प्रभुलाईर् पुजारी एलाजारलाईर् िदए, जस्तो प्रभुले 

मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो, ईजरायलका छोराहरूको आधा भागबाट, जसलाईर् मोशाले 
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योद्धाहरूबाट िवभाजन गरे। र सभाको भेडाहरूको आधा तीन सय तीस हजार सात हजार पाँच 

सय भयो। र अक्सहरू, छत्तीस हजार, गधाहरू, तीस हजार पाँच सय, र मािनसहरूका आत्माहरू, 

सोह्र हजार। र मोशाले ईस्राएलका छोराहरूको आधा भागबाट पचासमा एउटा, मािनसहरूबाट र 

गाईर्वस्तुहरूबाट िलए, र ितनीहरूलाईर् लेवीहरूलाईर् िदए जसले परमप्रभुको पालको रक्षा गदर्छन्, 

जसरी परमप्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो।

र सबै िनयुक्त गिरएका अिधकारीहरू मोशाकहाँ आए, सेनाको हजारका कमाण्डरहरू र सयका 

कमाण्डरहरू। र ितनीहरूले मोशालाईर् भने, तपाईर्ंका दासहरूले हामीसँग भएका योद्धा 

मािनसहरूको गणना िलएका छन्, र ितनीहरूमध्ये एक जना पिन हराईरहेको छैन। अिन हामीले 

प्रभुलाईर् उपहार चढाएका छां, प्रत्येक मािनसले आफूले पाएको सुनको भाँडा - कंगन, पाउजु, 

आंठी, बाहुबन्द र हार - प्रभुको सामु हाम्रो िनिम्त प्रायिश्चत गनर्। र मोशेस र पुजारी एलाजारले 

ितनीहरूबाट सबै बनाईएको सुनको भाँडा िलए। र परमप्रभुलाईर् चढाईएको सबै सुनको भेटी सोह्र 

हजार सात सय पचास शेकेल भयो, जुन हजारका कमाण्डरहरू र सयका कमाण्डरहरूबाट 

िलईएको िथयो। र योद्धा पुरुषहरू प्रत्येकले आफ्नो लािग लुटपाट गरे। र मोशा र पुजारी 

एलाजारले हजारका कमाण्डरहरू र सयका कमाण्डरहरूबाट सुन िलए, र ितनीहरूले त्यो 

गवाहीको पालमा ल्याए, ईस्राएलका छोराहरूको स्मारकको रूपमा प्रभुको सामु।

32

रूबेनका छोराहरू र गादका छोराहरूसँग अत्यन्तै धेरै गाईर्वस्तुहरू िथए, र ितनीहरूले याजेरको 

भूिम र िगलादको भूिम देखे, र त्यो ठाउँ गाईर्वस्तुहरूका लािग उपयुक्त ठाउँ िथयो। अिन रूबेनका 

छोराहरू र गादका छोराहरू निजक आएर मोशा र पुजारी एलाजार र मण्डलीका शासकहरूलाईर् 

भने, अतारोथ, र दैबोन, र जाजेर, र िनम्रा, र हेश्बोन, र एलाले, र सेबामा, र नेबो, र बैआन, त्यो 

भूिम जुन परमप्रभुले ईस्राएलका छोराहरूको सामु िदनुभएको छ, त्यो भूिम पशुपालनको लािग 
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हो, र तपाईर्ंका सेवकहरूसँग गाईर्वस्तु छ। अिन ितनीहरूले भने, यिद हामीले तपाईर्ंको अगािड 

कृपा पायां भने, यो भूिम तपाईर्ंका सेवकहरूलाईर् अिधकारमा िदईयोस्, र हामीलाईर् यदर्न पार 

नगराउनुहोस्।

अिन मोशेले गादका छोराहरू र रूबेनका छोराहरूलाईर् भने, ितमीहरूका दाजुभाईहरू युद्धमा 

जान्छन्, र ितमीहरू यहाँ बस्नेछौ? र िकन ितमीहरू ईस्राएलका छोराहरूको मनलाईर् िवचिलत 

गछार्  िक ितनीहरूले प्रभुले ितनीहरूलाईर् िदनुहुने भूिममा पार नगरून्? के ितमीहरूका िपताहरूले 

यसरी गरेनन्, जब मैले ितनीहरूलाईर् कादेश बनेर्बाट भूिम बुझ्न पठाएँ? र ितनीहरू अङू्गरको 

झुप्पाको बेँसी मािथ गए, र ितनीहरूले भूिम हेरे, र ितनीहरूले ईस्राएलका छोराहरूको हृदय 

फकार्ए, तािक ितनीहरू भूिममा प्रवेश नगरून्, जुन प्रभुले ितनीहरूलाईर् िदनुभएको िथयो। र प्रभु 

त्यस िदनमा क्रोिधत हुनुभयो, र उहाँले शपथ खानुभयो, भन्दै, यिद ती मािनसहरूले देख्नेछन् जो 

िमश्रबाट मािथ आएका िथए, बीस वषर् र मािथका उमेरका, जसले राम्रो र खराबलाईर् िचन्छन्, त्यो 

भूिम जसको बारेमा मैले अब्राहाम, ईसहाक र याकूबलाईर् कसम खाएको िथएँ - होईन, िकनभने 

ितनीहरूले मेरो पिछ लागेनन्।

कालेब यपुने्नको छोरा जो अलग गिरएको िथयो र नूनको छोरा यहोशू बाहेक, िकनभने ितनीहरूले 

प्रभुलाईर् पछ्याए। र प्रभु ईजरायलमािथ क्रोिधत हुनुभयो, र उहाँले ितनीहरूलाईर् उजाड-स्थानमा 

चालीस वषर्सम्म िततरिबतर पानुर्भयो, जबसम्म प्रभुको सामु दुष्ट काम गनेर्  सबै पुस्ता नष्ट भएन। 

हेर, ितमीहरू आफ्ना बुबाहरूको सट्टामा उठेका छौ, पापी मािनसहरूको िवनाश, ईजरायलमािथ 

प्रभुको क्रोधको िरसमा अझै थप्न। िकनभने ितमीहरू उहाँबाट फकर् नेछौ र उहाँलाईर् उजाड-स्थानमा 

छोड्न अझै थपे्नछौ, र ितमीहरू यो सम्पूणर् समुदायको िवरुद्धमा अधमर् गनेर्छौ।

अिन ितनीहरू उहाँकहाँ आए र भने, हामी यहाँ हाम्रा गाईर्वस्तुहरूका लािग भेडाहरूका गोठहरू 

िनमार्ण गनेर्छां, र हाम्रा सामानहरूका लािग सहरहरू। र हामीहरू हितयार बोकेर ईस्राएलका 

सन्तानहरूभन्दा अगािड सावधानीका साथ जानेछां, जबसम्म हामीले ितनीहरूलाईर् आफ्नै ठाउँमा 

376



पुर्‍याउँदैनां, र हाम्रो सामान िकल्लाबन्दी गिरएका सहरहरूमा रहनेछ िकनभने भूिममा बस्नेहरूका 

कारणले। हामी आफ्ना घरहरूमा फकर् नेछैनां जबसम्म ईजरायलका छोराहरू प्रत्येकले आफ्नो 

उत्तरािधकार प्राप्त गदर्नन्। र अब हामी यदर्नको पािर र त्यसभन्दा पर ितनीहरूमा उत्तरािधकार 

पाउनेछैनां, िकनिक हामीले यदर्नको पािर पूवर्मा हाम्रो अंश प्राप्त गिरसकेका छां।

र मोशाले ितनीहरूलाईर् भने, यिद ितमीहरूले यो वचन अनुसार गछार् , यिद ितमीहरूले प्रभुको 

अगािड युद्धको लािग हितयार धारण गछार् , र ितमीहरूका सबै सशस्त्र मािनसहरू प्रभुको अगािड 

यदर्न पार गनेर्छन्, जबसम्म उहाँको शतु्र उहाँको अनुहारबाट नष्ट हँुदैन। र यो भूिम प्रभुको अगािड 

अधीनमा ल्याईयोस्, र यी कुराहरूपिछ ितमीहरू फकर् नेछौ, र ितमीहरू प्रभुको अगािड र 

ईजरायलबाट िनदाेर्ष हुनेछौ, र यो भूिम प्रभुको अगािड ितमीहरूको अिधकारमा हुनेछ। यिद 

ितमीहरूले यसरी गरेनौ भने, ितमीहरूले प्रभुको अगािड पाप गनेर्छौ, र ितमीहरूले आफ्नो पाप 

जाने्नछौ, जब दुष्टताहरूले ितमीहरूलाईर् समात्छ। अिन ितमीहरूले आफ्नो सामानको लािग 

शहरहरू र आफ्नो गाईर्वस्तुको लािग खेतहरू िनमार्ण गनेर्छौ, र ितमीहरूको मुखबाट िनस्कने कुरा 

गनेर्छौ।

र रूबेनका छोराहरू र गादका छोराहरूले मोशालाईर् भने, तपाईर्ंका सेवकहरूले हाम्रा प्रभुले आज्ञा 

गनुर्भएजस्तै गनेर्छन्। हाम्रो सामान, हाम्रा स्त्रीहरू र हाम्रा सबै गाईर्वस्तुहरू िगलादका सहरहरूमा 

हुनेछन्। तर ितम्रा सेवकहरू सबै हितयारबन्द र पङ्िक्तबद्ध भएर प्रभुको सामु युद्धमा जानेछन्, 

जसरी प्रभु भनु्नहुन्छ।

र मोशाले ितनीहरूका लािग एलाजार पुजारी, ननका छोरा यहोशू र ईजरायलका कुलहरूका 

पुखार्हरूका शासकहरूलाईर् िनयुक्त गरे। र मोशाले ितनीहरूलाईर् भने, यिद रूबेनका छोराहरू र 

गादका छोराहरू ितमीहरूसँग यदर्न पार गछर्न्, सबै परमप्रभुको सामु युद्धको लािग हितयारधारी 

भएर, र ितमीहरूले ितमीहरूको सामुको भूिमलाईर् वशमा पाछार्  भने, ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् 

िगलादको भूिम अिधकारमा िदनेछौ। यिद ितनीहरूले ितमीहरूसँग सशस्त्र भएर प्रभुको अगािड 
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युद्धमा पार गरेनन् भने, ितमीहरूले ितनीहरूको सामान, ितनीहरूका स्त्रीहरू र ितनीहरूका 

गाईर्वस्तु ितमीहरूभन्दा पिहले कनान भूिममा पार गराउनेछौ, र ितनीहरूले ितमीहरूसँग कनान 

भूिममा सँगै उत्तरािधकार पाउनेछन्। र रूबेनका छोराहरू र गादका छोराहरूले जवाफ िदए र भने, 

प्रभुले सेवकहरूलाईर् जित भनु्नहुन्छ, हामी त्यसै गनेर्छां। हामी प्रभुको अगािड हितयारबन्द भएर 

कनान भूिममा पार गनेर्छां, र ितमीहरूले हामीलाईर् यदर्नको पािरपिट्ट कब्जा िदनेछौ।

र मोशाले ितनीहरूलाईर् िदए - गादका छोराहरूलाईर्, र रूबेनका छोराहरूलाईर्, र योसेफका छोरा 

मनश्शेको आधा कुललाईर् - एमोरीहरूका राजा सीहोनको राज्य, र बाशानका राजा ओगको राज्य, 

भूिम र त्यसका िसमानासिहतका सहरहरू, विरपिरका भूिमका सहरहरू। र गादका छोराहरूले 

दैबोन, अतारोथ र अरोएर िनमार्ण गरे, र सोफार र जाजेर, र ितनीहरूलाईर् उचाले, र नामराम, र 

बैथारान, िकल्लाबन्दी गिरएका सहरहरू, र भेडाहरूका गोठहरू। र रूबेनका छोराहरूले हेश्बोन, 

एलाले र िकयार्थैम िनमार्ण गरे। र बेएल्मेओन, जो घेिरएका िथए, र सेबामा, र ितनीहरूले आफ्ना 

नामहरू अनुसार ती शहरहरूका नामहरू राखे, जुन ितनीहरूले िनमार्ण गरेका िथए। र मनश्शेका 

छोरा माखीरका छोरा िगलादमा गए, र त्यसलाईर् िलए, र त्यसमा बस्ने एमोरीलाईर् नष्ट गरे। अिन 

मोशाले िगलाद मनश्शेको छोरा मखीरलाईर् िदए, र ितनी त्यहाँ बसे। र मनश्शेको याईर्र गए र 

ितनीहरूका खेतहरू िलए, र ितनीहरूलाईर् याईर्रका खेतहरू नाम िदए। र नबाउ गयो, र कात र 

त्यसका गाउँहरू िलयो, र ितनीहरूलाईर् आफ्नो नामबाट नाबोथ नाम िदयो।

33

र यी ईजरायलका छोराहरूका चरणहरू हुन्, जसरी ितनीहरू िमश्रको भूिमबाट आफ्नो 

शिक्तसिहत मोशा र हारूनको हातमा बािहर गए। र मोशेले प्रभुको वचनद्वारा ितनीहरूका 

प्रस्थानहरू र ितनीहरूका पडावहरू लेखे, र यी ितनीहरूको यात्राका पडावहरू हुन्। ितनीहरू 

रामेसेसबाट पिहलो मिहनाको पन्ध्रां िदनमा, िनस्तार-चाडको भोिलपल्ट प्रस्थान गरे। ईस्राएलका 
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छोराहरू सबै िमश्रीहरूको अगािड उच्च हातमा बािहर गए। र िमश्रीहरूले आफ्ना सबै 

मरेकाहरूलाईर् गािडरहेका िथए जसलाईर् प्रभुले प्रहार गनुर्भएको िथयो, िमश्रको भूिममा सबै 

पिहलो जन्मेकालाईर्, र ितनीहरूका देवताहरूमा प्रभुले बदला िलनुभयो। अिन ईजरायलका 

छोराहरू रामेसेसबाट प्रस्थान गरेर सुक्कोतमा छाउनी हाले। र सोक्खोथबाट प्रस्थान गरेर, 

ितनीहरूले बुथानमा छाउनी हाले, जुन मरुभूिमको केही भाग हो। अिन ितनीहरू बुथानबाट प्रस्थान 

गरे र एईरोथको मुखमा छाउनी हाले, जो बाल सेफोनको सामु छ, र ितनीहरूले िमग्दोलको सामु 

छाउनी हाले। अिन ितनीहरू एईरोथको िवपरीत प्रस्थान गरे, र समुद्रको बीचबाट पार गरेर उजाड-

स्थानमा गए, अिन ितनीहरू उजाड-स्थानमा तीन िदनको बाटो गए, र िपिक्रयासमा पाल टाँगे। 

अिन ितनीहरू िततो पानीहरूबाट प्रस्थान गरे, र ितनीहरू एलीममा आए, र एलीममा बाह्र पानीका 

मूलहरू, र सत्तरी खजूरका रूखहरूका काण्डहरू िथए, र ितनीहरूले त्यहाँ पानीको छेउमा छाउनी 

हाले। र ितनीहरू एलीमबाट प्रस्थान गरे, र रातो समुद्रमा छाउनी हाले। अिन ितनीहरू रातो 

समुद्रबाट प्रस्थान गरे, र सीनको उजाड-स्थानमा छाउनी हाले।

अिन ितनीहरू सीन मरुभूिमबाट प्रस्थान गरे, र रेफाकामा छाउनी हाले। र ितनीहरू रेफाकाबाट 

प्रस्थान गरे, र एेलौसमा छाउनी हाले। अिन ितनीहरू एेलूसबाट प्रस्थान गरे, र रिफदीनमा छाउनी 

हाले, र त्यहाँ मािनसहरूलाईर् िपउनको लािग पानी िथएन। र ितनीहरू रािफिदनबाट प्रस्थान गरे, र 

सीनैको उजाड-स्थानमा छाउनी हाले। र ितनीहरू सीनै मरुभूिमबाट प्रस्थान गरे, र ईच्छाका 

िचहानहरूमा छाउनी हाले। अिन ितनीहरू ईच्छाका िचहानहरूबाट प्रस्थान गरे, र असेरोथमा छाउनी 

हाले। अिन ितनीहरू असेरोथबाट प्रस्थान गरे, र रथामामा छाउनी हाले।

र ितनीहरू थार्माबाट प्रस्थान गरे, र रेम्मोन फारेसमा छाउनी हाले। र ितनीहरू रेम्मोन फारेसबाट 

प्रस्थान गरे, र लेबोनामा छाउनी बसे। र ितनीहरू लेबोनाबाट प्रस्थान गरे, र रेस्सानमा छाउनी 

हाले। र ितनीहरू रेस्सानबाट प्रस्थान गरे, र माकेल्लाथमा छाउनी हाले। अिन ितनीहरू 

माकेल्लाथबाट प्रस्थान गरे, र साफारमा छाउनी हाले। र ितनीहरू शाफेरबाट प्रस्थान गरे र 

खारादाथमा छाउनी हाले। र ितनीहरू खरदाथबाट प्रस्थान गरे, र माकेलोथमा छाउनी हाले। र 
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ितनीहरू माकेलोथबाट प्रस्थान गरे, र काताथमा छाउनी हाले। र ितनीहरू कताथबाट प्रस्थान गरे, 

र तारथमा छाउनी हाले। र ितनीहरू तारथबाट प्रस्थान गरे, र माथेक्कामा छाउनी हाले। र ितनीहरू 

माथेक्काबाट प्रस्थान गरे र सेल्मोनामा छाउनी हाले। अिन ितनीहरू सेल्मोनाबाट प्रस्थान गरे, र 

मासुरुथमा छाउनी हाले। र ितनीहरू मासुरुथबाट प्रस्थान गरे, र बनायामा छाउनी हाले। र ितनीहरू 

बनाईयाबाट प्रस्थान गरे, र गद्गाद पहाडमा छाउनी हाले।

अिन ितनीहरू गदगद पहाडबाट प्रस्थान गरे, र एतेबाथामा छाउनी हाले। र ितनीहरू एतेबाथाबाट 

प्रस्थान गरे, र एब्रोनामा छाउनी हाले। अिन ितनीहरू एब्रोनाबाट प्रस्थान गरे, र एिजयोन गेबेरमा 

छाउनी हाले। अिन ितनीहरू एिजयोन गेबेरबाट प्रस्थान गरे, र िसनको मरुभूिममा छाउनी हाले, 

अिन ितनीहरू िसनको मरुभूिमबाट प्रस्थान गरे, र पारानको मरुभूिममा छाउनी हाले, यो कादेश 

हो। र ितनीहरू कादेशबाट प्रस्थान गरे, र एदोमको भूिमको निजक होर पवर्तमा छाउनी हाले।

र आरोन पुजारी परमप्रभुको आज्ञाद्वारा मािथ गए, र त्यहाँ ईजरायलका सन्तानहरूको िमश्रको 

भूिमबाट प्रस्थानको चालीसां वषर्मा, पाँचां मिहनाको पिहलो िदनमा मरे। र अहरोन एक सय तेईर्स 

वषर्का िथए जब ितनी होर पहाडमा मरे। र कनानी राजा अरादले सुने, र उनी कनान भूिममा बस्थे, 

जब ईजरायलका छोराहरू प्रवेश गिररहेका िथए, र ितनीहरू होर पहाडबाट प्रस्थान गरे, र 

सेल्मोनामा छाउनी हाले। अिन ितनीहरू सेल्मोनाबाट प्रस्थान गरे, र िफनोमा छाउनी हाले। र 

ितनीहरू िफनोनबाट प्रस्थान गरे, र ओबोथमा छाउनी हाले।

र ितनीहरू ओबोथबाट प्रस्थान गरे, र मोआबको िसमानामा पािरपिट्ट एेमा छाउनी हाले। र ितनीहरू 

एेबाट प्रस्थान गरे, र िदबोन गादमा छाउनी हाले। अिन ितनीहरू दैबोन गादबाट प्रस्थान गरे, र 

गेल्मोन देब्लाथैममा छाउनी हाले। अिन ितनीहरू गेल्मोन देब्लाथाईमबाट प्रस्थान गरे, र 

अबािरमका पवर्तहरूमा नाबाउको सामुने्न छाउनी हाले। अिन ितनीहरू अबारीम पहाडहरूबाट 

प्रस्थान गरे, र मोआबको पिश्चममा, यरीहोको सामुने्न यदर्नमा छाउनी हाले। र ितनीहरूले यदर्नको 

छेउमा एेिसमोथदेिख बेल्सासम्म छाउनी हाले, जुन मोआबको पिश्चममा छ।
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अिन प्रभुले मोआबको पिश्चममा यदर्न नदीको छेउमा यरीहोको सामुने्न मोशासँग बोल्नुभयो, भन्दै 

ईजरायलका छोराहरूलाईर् बोल्नुहोस्, र ितनीहरूलाईर् भनु्नहोस्, ितमीहरू यदर्न पार गरेर कनान 

भूिममा जाँदैछौ। अिन ितमीहरूले आफ्नो अगािड भूिममा बसोबास गनेर्  सबैलाईर् नष्ट गनेर्छौ, र 

ितनीहरूका हेनेर्  ठाउँहरू हटाउनेछौ, र ितनीहरूका सबै ढलौटे मूितँहरूलाईर् नष्ट गनेर्छौ, र 

ितनीहरूका सबै स्तम्भहरू हटाउनेछौ। र ितमीहरूले त्यस भूिमका सबै बािसन्दाहरूलाईर् नष्ट गनेर्छौ, 

र ितमीहरू त्यसमा बस्नेछौ, िकनिक मैले ितमीहरूलाईर् ितनीहरूको भूिम िचट्ठाद्वारा िदएको छु। 

अिन ितमीहरूले ितनीहरूको भूिम िचट्ठाद्वारा ितमीहरूका कुलहरू अनुसार उत्तरािधकार गनेर्छौ, 

धेरैलाईर् ितमीहरूले ितनीहरूको अिधकार बढाउनेछौ, र थोरैलाईर् ितमीहरूले ितनीहरूको अिधकार 

घटाउनेछौ, जुन ठाउँमा उसको नाम िनस्कन्छ, त्यहाँ उसको हुनेछ, ितमीहरूका पुखार्हरूका 

कुलहरू अनुसार ितमीहरूले उत्तरािधकार गनेर्छौ। यिद ितमीहरूले भूिममा बस्नेहरूलाईर् आफ्नो 

अनुहारबाट नष्ट गरेनौ भने, जसलाईर् ितमीहरूले ितनीहरूबाट छोड्छौ, ितनीहरू ितमीहरूको 

आँखामा काँडाहरू र ितमीहरूको छेउमा तीरहरू हुनेछन्, र ितनीहरू ितमीहरूलाईर् भूिममा शतु्र 

हुनेछन्, जुन भूिममा ितमीहरू बस्नेछौ। र जस्तो मैले ितनीहरूलाईर् गनेर्  िनणर्य गरेको िथएँ, त्यस्तै 

म ितमीहरूलाईर् गनेर् छु।

34

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ईजरायलका छोराहरूलाईर् आदेश िदनुहोस्, र ितमी ितनीहरूलाईर् 

भने्नछौ, ितमीहरू कनान भूिमिभत्र प्रवेश गदर्छौ, यो ितमीहरूलाईर् उत्तरािधकारमा हुनेछ, कनान 

भूिम यसको सीमाहरूसँगै। अिन ितमीहरूको दिक्षण पक्ष सीनको उजाड-स्थानदेिख एदोमको 

छेउसम्म हुनेछ, र ितमीहरूको दिक्षणी िसमाना पूवर्बाट नुन समुद्रको भागदेिख हुनेछ। र दिक्षणबाट 

अक्रिब्बमको उकालोितर िसमानाले ितमीहरूलाईर् घेनेर्छ, र एन्नाक हँुदै जानेछ, र त्यसको बािहर 

िनस्कने बाटो दिक्षण कादेश बनेर् ितर हुनेछ, र अरादको बस्तीमा िनस्कनेछ, र असेमोना हँुदै 

जानेछ। र िसमाना असेमोनाबाट िमश्रको खोलासम्म घुम्नेछ, र त्यसको अन्त्य समुद्रमा हुनेछ। र 
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समुद्रको सीमाहरू ितमीहरूको लािग हुनेछ, महान् समुद्रले सीमा तोक्नेछ, यो ितमीहरूको लािग 

समुद्रको सीमाहरू हुनेछ।

अिन यो ितमीहरूको उत्तरितरको िसमाना हुनेछ, ठूलो समुद्रबाट ितमीहरूले आफ्नो िनिम्त 

पहाडसम्म नापे्नछौ। र पहाडबाट पहाड नापु्नहुनेछ ितनीहरूलाईर्, हामातमा प्रवेश गनेर्हरूको, र 

त्यसको िनकास सारादाकको िसमानाहरू हुनेछ। र देफ्रोनाका िसमानाहरू बािहर जानेछन्, र 

त्यसको िनकास असेर्नाईन हुनेछ, यो ितमीहरूका लािग उत्तरबाट िसमानाहरू हुनेछन्। र सीमाहरू 

सेपेफामारबाट बेलासम्म पूवर्बाट मूलहरूमा तल जानेछन्, र सीमाहरू बेलाबाट पूवर्बाट खेनेरेथ 

समुद्रको पछािडपिट्ट तल जानेछन्। अिन सीमाना सेफामारबाट बेलासम्म पूवर्ितर मूलहरूमा तल 

जानेछ, र सीमाना बेलाबाट िखने्नरेथ समुद्रको पूवीर् िकनारामा तल जानेछ। र िसमानाहरू यदर्नमा 

तल झनेर्छन्, र िनकास नुिनलो समुद्र हुनेछ। यो ितमीहरूको भूिम हुनेछ र यसका िसमानाहरू 

चारैितर।

र मोशाले ईजरायलका छोराहरूलाईर् आज्ञा गदर्  भनु्नभयो, यो त्यो भूिम हो जुन ितमीहरूले 

िचट्ठाद्वारा िवरासतमा पाउनेछौ, जुन तिरकाले परमप्रभुले त्यो नौ कुलहरू र मनश्शेको आधा 

कुललाईर् िदन आदेश िदनुभएको िथयो। िकनभने रूबेनका छोराहरूको कुलले र गादका 

छोराहरूको कुलले ितनीहरूका पुखार्हरूका घरानाहरू अनुसार, र मनश्शेको आधा कुलले 

ितनीहरूको भाग प्राप्त गरे। दुईर् जनजाितहरू र आधा जनजाितले यरीहोको सामुने्न योदर्न पािर 

दिक्षणबाट पूवर्ितर आफ्ना िचट्ठाहरू िलए।

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, यी मािनसहरूका नामहरू हुन्, जसले ितमीहरूलाईर् भूिम िवरासतमा 

िदनेछन्: पुजारी एलाजार र ननका छोरा यहोशू। अिन ितमीहरूले प्रत्येक कुलबाट एक जना 

शासक िलनेछौ जसले ितमीहरूलाईर् भूिमको उत्तरािधकार िदलाउनेछ।

र यी यहूदाको कुलका मािनसहरूका नामहरू हुन्, कालेब यपुने्नको छोरो। िसिमयोन कुलको, 
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सलािमएल सेिमउदको छोरा। बेन्यामीन जनजाितको, कसलोनका छोरा एल्दाद। दान कुलको 

शासक बाक्खीर, एग्लीका छोरा। योसेफका छोराहरूमध्ये मनश्शेका छोराहरूको कुलको शासक 

अिनएल, सौफीका छोरा। एफ्राईमका सन्तानहरूको कुलको शासक साबाथानका छोरा कमुएल। 

जबूलूनको जनजाितको, शासक एलीसाफान फनार्खको छोरा। ईस्साखारका छोराहरूको कुलको 

शासक उज्जाको छोरो फािल्तएल। आशेरका छोराहरूको कुलको, शासक अिखयोर सलामीको 

छोरा। नेफ्थालीको कुलको शासक फदाएल ईयािमउदको छोरा।

ियनीहरूलाईर् प्रभुले कनानको भूिममा ईजरायलका छोराहरूलाईर् िवभाजन गनर् आज्ञा गनुर्भयो।

35

र प्रभुले मोशालाईर् मोआबको पिश्चममा यदर्न नदीको छेउमा यरीहोको सामुने्न भनु्नभयो 

ईजरायलका छोराहरूलाईर् आदेश दे, र ितनीहरूले आफ्नो कब्जाको िवरासतबाट लेवीहरूलाईर् 

बस्नका लािग शहरहरू िदनेछन्, र ितनीहरूका शहरहरूका विरपिरका उपनगरहरू लेवीहरूलाईर् 

िदनेछन्। र ितनीहरूका लािग ती सहरहरू बस्नलाईर् हुनेछन्, र ितनीहरूका घेराहरू ितनीहरूका 

गाईर्वस्तुहरू र ितनीहरूका सबै चार खुटे्ट जनावरहरूका लािग हुनेछन्। र लेवीहरूलाईर् िदईने 

सहरहरूको छेउछाउको भूिम सहरको पखार्लबाट बािहर चारैितर दुईर् हजार हात हुनेछ। अिन 

ितमीले सहरको बािहर पूवर्तफर् को भाग दुईर् हजार हात, दिक्षणतफर् को भाग दुईर् हजार हात, 

समुद्रतफर् को भाग दुईर् हजार हात, र उत्तरतफर् को भाग दुईर् हजार हात नापे्नछौ, र सहर यसको 

बीचमा ितमीहरूका लािग हुनेछ, र शहरहरूका िसमानाहरू। अिन ितमीहरूले लेवीहरूलाईर् सहरहरू 

िदनेछौ, शरणस्थानका छवटा सहरहरू जुन ितमीहरूले हत्यारालाईर् त्यहाँ भाग्न िदनेछौ, र यीहरूका 

अितिरक्त बयालीस सहरहरू। ितमीहरूले लेवीहरूलाईर् सबै शहरहरू िदनेछौ, अड्तालीस शहरहरू, 

यी र ितनीहरूका उपनगरहरू। र ती शहरहरू जुन ितमीहरूले ईजरायलका छोराहरूको कब्जाबाट 

िदनेछौ, धेरै भएकाहरूबाट धेरै र थोरै भएकाहरूबाट थोरै, प्रत्येकले आफ्नो िवरासत अनुसार जुन 
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ितनीहरूले उत्तरािधकार गनेर्छन्, ितनीहरूले आफ्ना शहरहरूबाट लेवीहरूलाईर् िदनेछन्।

र प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, ईजरायलका छोराहरूलाईर् बोल्नुहोस्, र ितनीहरूलाईर् भनु्नहोस्, 

ितमीहरू यदर्न पार गरेर कनान भूिममा जाँदैछौ। अिन ितमीहरूले आफ्नो िनिम्त सहरहरू 

छुट्याउनेछौ, ती शरणस्थानहरू ितमीहरूको िनिम्त हुनेछन् जहाँ हत्यारा भाग्न सक्छ, जसले 

अनजानमा कुनै आत्मालाईर् िहकार्एको छ। र ती सहरहरू ितमीहरूका लािग रगतको बदला 

िलनेबाट शरणस्थानहरू हुनेछन्, र हत्यारा मनेर् छैन जबसम्म ऊ न्यायको लािग सभाको सामु 

उिभँदैन। र ितमीहरूले िदने ती छवटा सहरहरू ितमीहरूका लािग शरणस्थानहरू हुनेछन्। तीनवटा 

सहरहरू ितमीहरूले यदर्न पािर िदनेछौ, र तीनवटा सहरहरू ितमीहरूले कनान देशमा िदनेछौ।

शरण हुनेछ ईस्राएलका छोराहरूलाईर्, र परदेशीलाईर्, र ितमीहरूमा बसोबास गनेर्लाईर्, यी सहरहरू 

शरणको लािग हुनेछन्, त्यहाँ भाग्नको लािग सबैलाईर् जसले अनजानमा कसैको आत्मालाईर् प्रहार 

गरेको छ।

यिद कसैले फलामको हितयारले अकाेर्लाईर् प्रहार गछर् र त्यो मान्छे मछर् भने, त्यो हत्यारा हो; त्यो 

हत्यारालाईर् मृत्युदण्ड िदईयोस्। यिद तर ढुङ्गाले हातबाट, जसले गदार् मनेर्छ, त्यसलाईर् प्रहार गछर् र 

त्यो मछर् भने, त्यो हत्यारा हो; हत्यारालाईर् मृत्युदण्ड िदईयोस्। यिद कसैले काठको भाँडोले 

हातबाट प्रहार गछर्, जसबाट मान्छे मनर् सक्छ, र त्यो मान्छे मछर् भने, त्यो हत्यारा हो। त्यो 

हत्यारालाईर् मृत्युदण्ड िदईयोस्।

रगतको बदला िलने व्यिक्तले हत्यारालाईर् मानेर्छ, जब उसले त्यसलाईर् भेट्छ, उसले त्यसलाईर् 

मानेर्छ। यिद शतु्रताको कारणले उसलाईर् धकेल्छ, र घातबाट उसमािथ कुनै भाँडा फ्याँक्छ, र ऊ 

मछर्, वा क्रोधको कारणले उसलाईर् हातले प्रहार गयाेर्  र ऊ मछर् भने, प्रहार गनेर्लाईर् मृत्युदण्ड 

िदईयोस्, िकनिक ऊ हत्यारा हो। हत्या गनेर्लाईर् मृत्युदण्ड िदईयोस्। रगतको बदला िलने व्यिक्तले 

हत्यारालाईर् भेट्दा मानेर्छ।
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यिद तर अचानक, शतु्रताको कारणले होईन, कसैले उसलाईर् धकेल्छ, वा उसमािथ कुनै भाँडा 

फ्याँक्छ, ढुकी बसेर होईन, वा कुनै पिन ढुङ्गाले, जसबाट ऊ मनेर्छ त्यसमा, नजानी, र त्यो 

उसमािथ खस्छ, र ऊ मछर्, तर ऊ उसको शतु्र िथएन, न त उसलाईर् हािन गनर् खोिजरहेको िथयो, र 

मण्डलीले प्रहार गनेर्  र रगतको बदला िलनेको बीचमा यी न्यायहरू अनुसार न्याय गनेर्छ। अिन 

समुदायले हत्यारालाईर् रक्त बदला िलनेबाट छुटकारा िदनेछ, र समुदायले उसलाईर् उसको शरण 

शहरमा िफतार् गनेर्छ जहाँ ऊ भागेको िथयो, र ऊ त्यहाँ बस्नेछ जबसम्म महान् पुजारी मदर्न, 

जसलाईर् ितनीहरूले पिवत्र तेलले अिभषेक गरेका िथए।

यिद तर हत्यारा त्यो सहरको िसमानाबािहर िनस्कन्छ जहाँ ऊ भागेको िथयो, र यिद रगतको 

बदला िलने व्यिक्तले उसलाईर् उसको शरण शहरको िसमानाभन्दा बािहर भेट्टाउँछ, र रगतको 

बदला िलने व्यिक्तले त्यो हत्यारालाईर् माछर् भने, त्यो दोषी छैन। शरणको सहरमा बस्नुहोस् 

जबसम्म महान पुजारी मदर्न, र महान पुजारी मरेपिछ, हत्यारा आफ्नो कब्जाको जिमनमा 

फकर् नेछ।

र यी कुराहरू ितमीहरूका लािग न्यायको िविध हुनेछन्, ितमीहरूका सबै बसोबासहरूमा 

ितमीहरूका पुस्तांसम्म। आत्मा मानेर्  प्रत्येक व्यिक्तलाईर् साक्षीहरूको आधारमा हत्या गनुर्पछर्, र 

एउटा मात्र साक्षीले आत्मा मनर्को लािग गवाही िदनेछैन। र ितमीहरूले हत्यारा जो मृत्युदण्डको 

दोषी छ, त्यसको जीवनको िनिम्त छुटकाराको मोल िलनेछैनौ, िकनभने त्यो मृत्युद्वारा नै 

मािरनुपछर्। ितमीहरूले शरण शहरहरूमा भाग्नको लािग िफरौती िलनेछैनौ, महान् पुजारी 

नमरुञ्जेल फेिर पृथ्वीमा बस्नको लािग। र ितमीहरूले त्यो भूिमको हत्या गनेर् छैनौ जसमा ितमीहरू 

बस्छौ, िकनिक यो रगतले त्यो भूिमको हत्या गछर्, र त्यो भूिमको प्रायिश्चत त्यसमािथ बगाईएको 

रगतबाट हुनेछैन, तर त्यो रगत बगाउनेको रगतबाट मात्र हुनेछ। र ितमीहरूले त्यो भूिमलाईर् अशुद्ध 

गनेर् छैनौ जसमा ितमीहरू बस्छौ, जसमा म ितमीहरूका बीचमा बास गछुर्, िकनिक म प्रभु हँु जो 

ईजरायलका सन्तानहरूका बीचमा बास गछुर्।

385



36

र िगलादका छोराहरूका कुलका शासकहरू, जो माखीरका छोरा र मनश्शेका नाित िथए, 

योसेफका छोराहरूको कुलबाट आए, र ितनीहरूले मोशा, पुजारी एलाजार र ईस्राएलका 

छोराहरूका पैतृक घरानाका शासकहरूको अगािड बोले। र ितनीहरूले भने, हाम्रो प्रभुलाईर् 

परमप्रभुले आज्ञा गनुर्भयो िक िचट्ठाद्वारा ईजरायलका छोराहरूलाईर् उत्तरािधकारको भूिम िदनू, र 

हाम्रो प्रभुलाईर् परमप्रभुले आज्ञा गनुर्भयो िक हाम्रो भाई सल्पादको उत्तरािधकार उनका 

छोरीहरूलाईर् िदनू। र ितनीहरू ईजरायलका छोराहरूको एउटा कुलका स्त्रीहरू हुनेछन्, र 

ितनीहरूको भाग हाम्रा बुबाहरूको अिधकारबाट हटाईनेछ, र जुन कुलका ितनीहरू स्त्रीहरू हुन्छन् 

त्यसको उत्तरािधकारमा थिपनेछ, र हाम्रो उत्तरािधकारको भागबाट हटाईनेछ। यिद ईजरायलका 

छोराहरूको छुटकारा हुन्छ भने, ितनीहरूको उत्तरािधकार त्यस कुलको उत्तरािधकारमा थिपनेछ 

जसमा ितनीहरू पत्नीहरू हुनेछन्, र हाम्रो पिरवार कुलको उत्तरािधकारबाट ितनीहरूको 

उत्तरािधकार हटाईनेछ।

र मोशेले ईजरायलका छोराहरूलाईर् प्रभुको आदेशद्वारा आदेश िदए, भन्दै, योसेफका छोराहरूको 

कुलले यसरी भन्छन्। यो शब्द हो जुन प्रभुले सलपादका छोरीहरूलाईर् आज्ञा गनुर्भयो, भन्दै, जो 

ितनीहरूलाईर् मन पछर्, ितनीहरू त्यसका पत्नी होऊन्, तर ितनीहरूका बुबाका कुलबाट मात्र 

ितनीहरू पत्नी होऊन्। र ईजरायलका छोराहरूको सम्पित्त एक कुलबाट अकाेर्  कुलमा 

स्थानान्तरण गिरनेछैन, िकनभने ईजरायलका छोराहरू प्रत्येकले आफ्नो पिरवारको कुलको 

सम्पित्तमा दृढ रूपमा समात्नेछन्। र ईजरायलका छोराहरूका जनजाितहरूबाट सम्पित्त वंशानुगत 

गनेर्  सबै छोरीहरू आफ्नो बुबाको मािनसहरूमध्ये एकसँग िववाह गनेर्छन्, तािक ईजरायलका 

छोराहरू प्रत्येकले आफ्नो पैतृक सम्पित्त वंशानुगत गनर् सकून्। र भाग एक कुलबाट अकाेर्  कुलमा 

स्थानान्तिरत हुनेछैन, तर ईजरायलका छोराहरू प्रत्येक आफ्नो उत्तरािधकारमा नै टाँिसनेछन्।
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जुन तिरकाले प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भयो, त्यसरी नै सालपाादका छोरीहरूले गरे। ितसार्, 

एग्ला, िमल्का, नोआ र मालाआ सल्पादका छोरीहरू ितनीहरूका भितजाहरूसँग िववाह गरे। 

मनश्शेको मािनसहरूबाट, योसेफका छोराहरू, ितनीहरू स्त्रीहरू भए, र ितनीहरूको उत्तरािधकार 

ितनीहरूका बुबाको कुलको मािनसहरूमा भयो। यी आज्ञाहरू र िविधहरू र न्यायहरू हुन्, जो 

प्रभुले मोशेको हातद्वारा मोआबको पिश्चममा यदर्नको िकनारमा यरीहोको सामुन् ने आज्ञा गनुर्भयो।
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यहून्ना ससुमाचार

1

सुरुमा वचन िथयो, र वचन परमेश्वरसँग िथयो, र वचन परमेश्वर िथयो। यो सुरुमा परमेश्वरसँग 

िथयो। सबै कुरा उहाँको माध्यमबाट अिस्तत्वमा आयो, र उहाँिबना जे भएको छ त्यसमध्ये एउटा 

पिन अिस्तत्वमा आएन। उहाँमा जीवन िथयो, र त्यो जीवन मािनसहरूको प्रकाश िथयो। र प्रकाश 

अन्धकारमा चम्कन्छ, र अन्धकारले यसलाईर् िजत्न सकेन।

त्यहाँ एक जना मािनस िथए जो परमेश्वरबाट पठाईएका िथए, उनको नाम यूहन्ना िथयो। यो गवाही 

िदन आयो, तािक ज्योितको बारेमा गवाही िदओस्, तािक सबैले उसको माफर् त िवश्वास गरून्। 

त्यो प्रकाश होईन, तर प्रकाशको बारेमा साक्षी िदनको लािग िथयो। त्यो साँचो ज्योित िथयो, 

जसले संसारमा आउने हरेक मािनसलाईर् उज्यालो िदन्छ। संसारमा िथयो, र संसार उसको 

माध्यमबाट भयो, र संसारले उसलाईर् िचनेन। उहाँ आफ्नै ठाउँमा आउनुभयो, तर आफ्नै 

मािनसहरूले उहाँलाईर् ग्रहण गरेनन्। जित धेरैले उहाँलाईर् ग्रहण गरे, उहाँले ितनीहरूलाईर् 

परमेश्वरका सन्तान हुने अिधकार िदनुभयो, अथार्त् उहाँको नाममा िवश्वास गनेर्हरूलाईर्। ितनीहरू 

रगतबाट होईन, न शरीरको ईच्छाबाट, न मािनसको ईच्छाबाट, तर परमेश्वरबाट जन्मेका िथए। र 

त्यो वचन मासु भयो र हामीमा बसोबास गनुर्भयो, र हामीले उहाँको मिहमा देख्यां, बुबाबाट 
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आएको एकमात्र पुत्रको जस्तो मिहमा, अनुग्रह र सत्यले पूणर्। यूहन्नाले उहाँको बारेमा साक्षी 

िदन्छन् र िचच्याएर भनु्नहुन्छ, यो त्यही हुनुहुन्छ जसको बारेमा मैले भनेको िथएँ, जो मेरो पिछ 

आउँदै हुनुहुन्छ उहाँ मभन्दा अगािड हुनुभएको छ, िकनभने उहाँ मभन्दा पिहले हुनुहुन्थ्यो। र 

उहाँको पूणर्ताबाट हामी सबैले प्राप्त गयार्ं , र अनुग्रहको सट्टा अनुग्रह। िकनिक व्यवस्था मोशाद्वारा 

िदईएको िथयो, तर अनुग्रह र सत्य येशू ख्रीष्टद्वारा आयो। परमेश्वरलाईर् कसैले पिन किहलै्य देखेको 

छैन, तर एकमात्र छोरा जो बुबाको काखमा हुनुहुन्छ, उहाँले नै प्रकट गनुर्भएको छ।

र यो यूहन्नाको गवाही हो, जब यहूदीहरूले यरूशलेमबाट पुजारीहरू र लेवीहरूलाईर् पठाए तािक 

ितनीहरूले उहाँलाईर् सोधून, ितमी को हौ? र उसले स्वीकार गयाेर् , र ईन्कार गरेन, र उसले स्वीकार 

गयाेर्  िक म ख्रीष्ट होईन। र त्यसपिछ ितनीहरूले उसलाईर् सोधे, के तब? के ितमी एिलया हौ? र 

उसले भन्यो, होईन, म होईन। के ितमी त्यो अगमवक्ता हौ? र उसले जवाफ िदयो, होईन। मैले 

त्यसकारण उसलाईर् भने, तपाईर्ं  को हुनुहुन्छ? तािक हामीलाईर् पठाउनेहरूलाईर् जवाफ िदन सकां, 

तपाईर्ं  आफ्नो बारेमा के भनु्नहुन्छ? उनले भने, म उजाड-स्थानमा कराउने आवाज हँु, प्रभुको बाटो 

सीधा बनाओ, जसरी यशैया अगमवक्ताले भने।

अिन पठाईएकाहरू फिरसीहरूबाट िथए। अिन उनीहरूले उहाँलाईर् सोधे र उहाँलाईर् भने, त्यसो भए 

तपाईर्ं  िकन बिप्तस्मा िदनुहुन्छ, यिद तपाईर्ं  न ख्रीष्ट हुनुहुन्छ, न एिलया, न अगमवक्ता? योहनले 

ितनीहरूलाईर् जवाफ िदँदै भने, म पानीमा बिप्तस्मा िदन्छु, तर ितमीहरूको बीचमा एक जना खडा 

हुनुहुन्छ जसलाईर् ितमीहरू िचन्दैनौ। उहाँ नै हुनुहुन्छ जो मेरो पिछ आउँदै हुनुहुन्छ, जो मेरो अगािड 

हुनुभएको छ, जसको जुत्ताको पट्टा खोल्न म योग्य छैन। यी कुराहरू बेथानीमा भयो, यदर्नको 

पािर, जहाँ यूहन्ना बिप्तस्मा िदँदै हुनुहुन्थ्यो।

भोिलपल्ट यूहन्नाले येशूलाईर् आफूितर आउँदै गरेको देख्छन् र भन्छन्, हेर, परमेश्वरको थुमा, 

जसले संसारको पाप बोक्छ। यो त्यही हो जसको बारेमा मैले भनेको िथएँ, मेरो पिछ एक मािनस 

आउँदैछ जो मभन्दा अगािड भएको छ, िकनिक उहाँ मभन्दा पिहले हुनुहुन्थ्यो। र मलाईर् पिन 
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उहाँको िचनारी िथएन, तर उहाँ ईजरायलमा प्रकट होऊन् भनेर, यसैकारण म पानीमा बिप्तस्मा 

िदन आएको हँु। र योहनले गवाही िदनुभयो भन्दै, मैले आत्मालाईर् ढुकुरजस्तै स्वगर्बाट ओिलँरहेको 

देखेको छु, र उहाँमािथ रहनुभयो। र मैले उहाँलाईर् िचिननँ, तर जसले मलाईर् पानीमा बिप्तस्मा िदन 

पठाउनुभयो, त्यसले मलाईर् भनु्नभयो, जसमािथ ितमीले आत्मालाईर् ओलर्ँ दै र रिहरहेको देख्छौ, यो 

नै पिवत्र आत्मामा बिप्तस्मा िदने हो। र मैले देखेको छु र गवाही िदएको छु िक यो परमेश्वरको पुत्र 

हो।

भोिलपल्ट फेिर योहन र उहाँका दुईर् जना चेलाहरू उिभरहेका िथए। र िहँिडरहेका येशूलाईर् हेरेर 

भन्छ, हेर, परमेश्वरको थुमा। र ती दुईर् चेलाहरूले ितनको बोलेको सुने, र येशूलाईर् अनुसरण गरे। 

तर येशू फकेर् र र ितनीहरूलाईर् पछ्याउँदै गरेको देखेर ितनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, ितमीहरू के खोज्छौ? 

तर ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, रब्बी (जसको अनुवाद गदार् िशक्षक भिनन्छ), तपाईर्ं  कहाँ बस्नुहुन्छ? 

उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, आउनुहोस् र हेनुर्होस्। त्यसैले ितनीहरू आए र उहाँ कहाँ बस्नुहुन्छ 

भनी हेरे, र त्यस िदन ितनीहरू उहाँसँग बसे। त्यो लगभग दशां घण्टा िथयो। आिन्द्रयास, जो 

िसमोन पतु्रसको भाई िथए, ती दुईर् जना मध्ये एक िथए जसले योहानबाट सुनेका िथए र उहाँलाईर् 

पछ्याएका िथए। यसले पिहले आफ्नो भाई िसमोनलाईर् भेट्टाउँछ र उसलाईर् भन्छ, हामीले 

मसीहलाईर् भेट्टायां, जसको अनुवाद ख्रीष्ट हो। अिन उनले उसलाईर् येशूकहाँ ल्याए। उसलाईर् हेरेर 

येशूले भनु्नभयो, ितमी िसमोन, योनाको छोरो हौ। ितमीलाईर् केफास भिननेछ, जसको अथर् पतु्रस 

हो।

भोिलपल्ट येशू गालीलमा जान चाहनुभयो, र िफिलपलाईर् भेट्नुभयो र ितनलाईर् भनु्नभयो, मलाईर् 

पछ्याऊ। िफिलप बेथसैदाबाट िथए, एन्ड्र यू र पतु्रसको शहरबाट। िफिलपले नथानेललाईर् भेट्टाए र 

उनलाईर् भने, जसको बारेमा मोशाले व्यवस्थामा र अगमवक्ताहरूले लेखेका िथए, हामीले 

भेट्टाएका छां—योसेफका छोरा येशू, जो नासरतका हुन्। र नथानेलले ितनलाईर् भने, के 

नाजरेथबाट केही राम्रो हुन सक्छ? िफिलपले ितनलाईर् भने, आऊ र हेर। येशूले नथानेललाईर् 

आफूितर आउँदै गरेको देख्नुभयो र उनको बारेमा भनु्नभयो, हेर, साँच्चै एक ईस्राएली, जसमा कुनै 
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छल छैन। नथानेलले उहाँलाईर् भने, तपाईर्ं ले मलाईर् कहाँबाट िचनु्नहुन्छ? येशूले जवाफ िदनुभयो र 

उहाँलाईर् भनु्नभयो, िफिलपले ितमीलाईर् बोलाउनुअिघ, ितमी नेभाराको रूखमुिन हँुदा मैले 

ितमीलाईर् देखेको िथएँ। नथानेलले जवाफ िदए र उहाँलाईर् भने, रब्बी, तपाईर्ं  परमेश्वरका पुत्र 

हुनुहुन्छ, तपाईर्ं  ईजरायलका राजा हुनुहुन्छ। येशूले जवाफ िदनुभयो र ितनलाईर् भनु्नभयो, िकनिक 

मैले ितमीलाईर् भनें , मैले ितमीलाईर् अञ्जीरको रूखमुिन देखें , ितमी िवश्वास गछार्? यी 

कुराहरूभन्दा ठूला कुराहरू ितमीले देख्नेछौ। र उसलाईर् भनु्नहुन्छ, साँच्चै साँच्चै म ितमीहरूलाईर् 

भन्छु, अिहलेदेिख ितमीहरूले स्वगर् खुलेको देख्नेछौ, र परमेश्वरका दूतहरू मािनसको छोरोमािथ 

उक्लँदै र ओलर्ँ दै।

2

र तेस्रो िदनमा गालीलको कनामा एउटा िववाह भयो, र येशूकी आमा त्यहाँ हुनुहुन्थ्यो। तर येशू र 

उहाँका चेलाहरूलाईर् पिन िववाहमा बोलाईयो। र मद्यको अभाव भएपिछ येशूकी आमाले उहाँलाईर् 

भनु्नभयो, ितनीहरूसँग मद्य छैन। येशूले उनलाईर् भनु्नभयो, हे नारी, मलाईर् र ितमीलाईर् के? मेरो 

घडी अझै आएको छैन। उहाँकी आमाले सेवकहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, उहाँले ितमीहरूलाईर् जे भनु्नहुन्छ, 

त्यो गर। त्यहाँ ढुङ्गाका छवटा पानीका भाँडाहरू िथए जुन यहूदीहरूको शुद्धीकरण अनुसार 

रािखएका िथए, प्रत्येकले दुईर् वा तीन नाप समात्ने। येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, पानीका 

भाँडाहरू पानीले भनुर्होस्। र ितनीहरूले ती भाँडाहरूलाईर् मािथसम्म भरे। र उहाँले ितनीहरूलाईर् 

भनु्नभयो, अिहले तानेर मुख्य भण्डारेकहाँ लैजानुहोस्। अिन ितनीहरूले लगे। जब भोजको 

मािलकले दाखमद्य भएको पानी चाख्यो र त्यो कहाँबाट आयो भनेर जानेन, तर पानी तानेका 

सेवकहरूलाईर् थाहा िथयो, भोजको मािलकले दुलहालाईर् बोलायो र उसले उनलाईर् भन्यो, हरेक 

मािनसले पिहले राम्रो दाखमद्य राख्छ, र जब मािनसहरू मातेका हुन्छन्, तब कम राम्रो राख्छ, तर 

ितमीले राम्रो दाखमद्य अिहलेसम्म राखेका छौ। येशूले गालीलको कानामा िचन्हहरूको यो सुरुवात 

गनुर्भयो र उहाँको मिहमा प्रकट गनुर्भयो, र उहाँका चेलाहरूले उहाँमा िवश्वास गरे।
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यस पिछ उहाँ र उहाँकी आमा र उहाँका दाजुभाईहरू र उहाँका चेलाहरू कफनर्हुममा गए, र त्यहाँ 

धेरै िदनसम्म बसेनन्।

र यहूदीहरूको पास्का निजक िथयो, र येशू यरूशलेम गए। र उहाँले मिन्दरमा गोरु, भेडा र परेवा 

बेच्नेहरू र पैसा साट्नेहरू बिसरहेका भेट्टाउनुभयो। र डोरीहरूबाट कोरार् बनाएर उहाँले सबैलाईर् 

मिन्दरबाट िनकाले, भेडाहरू र गोरुहरू पिन, र मुद्रा साट्नेहरूका िसक्काहरू खन्याईिदए र 

टेबलहरू पल्टाईिदए, र ढुकुरहरू बेच्नेहरूलाईर् उहाँले भनु्नभयो, यी कुराहरू यहाँबाट उठाएर 

लैजानुहोस्, मेरो बुबाको घरलाईर् व्यापारको घर नबनाउनुहोस्। तर उहाँका चेलाहरूले सिम्झए िक 

लेिखएको छ, ितम्रो घरको जोशले मलाईर् िनल्नेछ। यहूदीहरूले जवाफ िदए र उहाँलाईर् भने, तपाईर्ं  

यी कुराहरू गनुर्हुन्छ भनेर हामीलाईर् के िचन्ह देखाउनुहुन्छ? येशूले उत्तर िदनुभयो र ितनीहरूलाईर् 

भनु्नभयो, यो मिन्दर नाश गर, र तीन िदनमा म यसलाईर् उठाउनेछु। त्यसैले यहूदीहरूले भने, यो 

मिन्दर छयालीस वषर्मा िनमार्ण गिरयो, र ितमी तीन िदनमा यसलाईर् उठाउनेछौ? तर त्यो एकले 

आफ्नो शरीरको मिन्दरको बारेमा भन्यो। जब उहाँ मरेकाहरूबाट जीिवत हुनुभयो, तब उहाँका 

चेलाहरूले सिम्झए िक उहाँले यो भनु्नभएको िथयो, र ितनीहरूले धमर्शास्त्र र येशूले भनु्नभएको 

वचनमा िवश्वास गरे।

जब उहाँ यरूशलेममा िनस्तार-चाडको समयमा हुनुहुन्थ्यो, धेरैले उहाँको नाममा िवश्वास गरे, 

िकनभने ितनीहरूले उहाँले गनुर्भएका िचन्हहरू देखे। तर येशू आफैले ितनीहरूमा िवश्वास 

राख्नुभएन, िकनभने उहाँ सबैलाईर् िचनु्नहुन्थ्यो। र त्यसैले उहाँलाईर् मािनसको बारेमा कसैले साक्षी 

िदनुपनेर्  आवश्यकता िथएन, िकनिक उहाँ आफैले जानु्नहुन्थ्यो िक मािनसमा के िथयो।

3

फिरसीहरूमध्ये एक मािनस िथयो, जसको नाम िनकोदेमस िथयो, यहूदीहरूको शासक। यो 
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रातको समयमा उहाँकहाँ आयो र उहाँलाईर् भन्यो, रब्बी, हामी जान्दछां िक तपाईर्ं  परमेश्वरबाट 

आउनुभएको िशक्षक हुनुहुन्छ, िकनिक कोही पिन यी िचन्हहरू गनर् सक्दैन जुन तपाईर्ं  गनुर्हुन्छ, 

यिद परमेश्वर उहाँसँग हुनुहुन्न भने। येशूले उत्तर िदनुभयो र उहाँलाईर् भनु्नभयो, साँच्चै साँच्चै म 

ितमीलाईर् भन्छु, यिद कोही मािथबाट जिन्मएन भने, परमेश्वरको राज्य देख्न सक्षम छैन। 

िनकोदेमसले उसलाईर् भन्छ, कसरी एक मािनस बूढो भएर जिन्मन सक्छ? के उसको आमाको 

पेटमा दोस्रो पटक पसेर जिन्मन सक्छ? येशूले उत्तर िदनुभयो, साँच्चै साँच्चै म ितमीलाईर् भन्छु, 

यिद कोही पानी र आत्माबाट जिन्मएको छैन भने, परमेश्वरको राज्यमा प्रवेश गनर् सक्दैन। 

मासुबाट जन्मेको मासु हो, र आत्माबाट जन्मेको आत्मा हो। अचम्म नमानु्नहोस् िकनभने मैले 

ितमीलाईर् भनें , ितमीहरू मािथबाट जन्मनु आवश्यक छ। त्यो आत्मा जहाँ चाहन्छ त्यहाँ बहन्छ, र 

ितमी त्यसको आवाज सुन्छौ, तर त्यो कहाँबाट आउँछ र कहाँ जान्छ भनी ितमी जान्दैनौ। त्यसै 

गरी, आत्माबाट जन्मेको हरेक व्यिक्त पिन यस्तै हुन्छ। िनकोदेमसले उत्तर िदए र उसलाईर् भने, यी 

कुराहरू कसरी हुन सक्छन्? येशूले जवाफ िदनुभयो र उहाँलाईर् भनु्नभयो, तपाईर्ं  ईजरायलको 

िशक्षक हुनुहुन्छ र यी कुराहरू जानु्नहुन्न? साँच्चै साँच्चै, म ितमीलाईर् भन्दछु िक जे हामी जान्दछां 

त्यो बोल्छां, र जे हामीले देखेका छां त्यसको गवाही िदन्छां, र ितमीहरूले हाम्रो गवाही ग्रहण 

गदर्नौ। यिद मैले ितमीहरूलाईर् पािथँव कुराहरू भनें  र ितमीहरू िवश्वास गदर्नौ भने, मैले 

ितमीहरूलाईर् स्वगीर्य कुराहरू भने ितमीहरू कसरी िवश्वास गनेर्छौ? र कसैले पिन स्वगर्मा 

आरोहण गरेको छैन, बाहेक त्यो जो स्वगर्बाट अवतरण गरेको छ, मािनसको छोरो जो स्वगर्मा छ। 

र जसरी मोशाले उजाडस्थानमा सपर्लाईर् उचाले, त्यसरी नै मािनसको छोरालाईर् पिन उचािलनु 

आवश्यक छ, तािक उहाँमा िवश्वास गनेर्  सबै नाश नहोस्, तर अनन्त जीवन पाओस्। यसरी 

परमेश्वरले संसारलाईर् माया गनुर्भयो, िक उहाँले आफ्नो एकमात्र छोरा िदनुभयो, तािक उहाँमा 

िवश्वास गनेर्  सबै नाश नहोस्, तर अनन्त जीवन पाओस्। िकनिक परमेश्वरले आफ्नो छोरालाईर् 

संसारमा संसारको न्याय गनर् पठाउनुभएन, तर संसार उहाँको माध्यमबाट बचाईयोस् भनेर 

पठाउनुभयो। जो उहाँमा िवश्वास गछर् त्यसको न्याय हँुदैन, तर जो िवश्वास गदर्न त्यसको पिहले नै 

न्याय भईसकेको छ, िकनभने त्यसले परमेश्वरका एकमात्र जन्मेका पुत्रको नाममा िवश्वास गरेको 

छैन। यो नै त्यो न्याय हो, िकनिक ज्योित संसारमा आएको छ, र मािनसहरूले ज्योितभन्दा 
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अन्धकारलाईर् बढी माया गरे, िकनिक ितनीहरूका कामहरू दुष्ट िथए। िकनिक बेकार काम गनेर्  

सबैले प्रकाशलाईर् घृणा गछर् र प्रकाशितर आउँदैन, तािक उसका कामहरू उजागर नहोस्, तर सत्य 

गनेर्  प्रकाशितर आउँछ, तािक उसका कामहरू प्रकट होऊन्, िकनिक ती परमेश्वरमा गिरएका छन्।

यी कुराहरू पिछ येशू र उहाँका चेलाहरू यहूिदयाको भूिममा आए, र त्यहाँ ितनीहरूसँग बसे र 

बिप्तस्मा िदँदै िथए। यूहन्ना पिन एेनोनमा बिप्तस्मा िदँदै िथए, जुन सािलमको निजक िथयो, 

िकनिक त्यहाँ धेरै पानी िथयो, र मािनसहरू आएर बिप्तस्मा िलईरहेका िथए। अझै िकनिक योहान 

जेलमा फ्याँिकएका िथएनन्। त्यसैले योहानका चेलाहरूबाट एक यहूदीसँग शुद्धीकरणको बारेमा 

खोजी भयो। र ितनीहरू यूहन्नाकहाँ आए र ितनलाईर् भने, रब्बी, जो तपाईर्ं सँग यदर्न पािर 

हुनुहुन्थ्यो, जसको बारेमा तपाईर्ं ले गवाही िदनुभएको िथयो, हेनुर्होस्, उनी बिप्तस्मा िदँदैछन् र सबै 

उनीकहाँ आउँदैछन्। यूहन्नाले जवाफ िदए र भने, मािनसले केही पिन िलन सक्दैन, यिद त्यो 

उसलाईर् स्वगर्बाट िदईएको छैन भने। ितमीहरू आफंले मलाईर् गवाही िदन्छौ िक मैले भनें , म ख्रीष्ट 

होईन, तर म उहाँको अगािड पठाईएको हँु। दुलही राख्ने दुलहा हो, तर दुलहाको िमत्र, जो उिभएर 

उसको कुरा सुन्छ, दुलहाको आवाजको कारणले आनन्दले आनिन्दत हुन्छ। त्यसैले मेरो यो 

आनन्द पूरा भएको छ। त्यो बढ्नु आवश्यक छ, तर म घट्नु पछर्। मािथबाट आउने सबैभन्दा मािथ 

हुनुहुन्छ। जो पृथ्वीबाट हो, त्यो पृथ्वीको हो र पृथ्वीको कुरा गछर्। जो स्वगर्बाट आउनुहुन्छ, उहाँ 

सबैभन्दा मािथ हुनुहुन्छ। र उसले जे देखेको र सुनेको छ, त्यसको गवाही िदन्छ, तर उसको गवाही 

कसैले ग्रहण गदर्न। जसले उहाँको गवाही ग्रहण गरेको छ, त्यसले परमेश्वर सत्य हुनुहुन्छ भनी 

प्रमािणत गरेको छ। जसलाईर् परमेश्वरले पठाउनुभयो, उहाँ परमेश्वरका वचनहरू बोल्नुहुन्छ, 

िकनिक परमेश्वरले आत्मा नापेर िदनुहुन्न। बुबाले छोरालाईर् माया गनुर्हुन्छ र सबै कुरा उहाँको 

हातमा िदनुभएको छ। जो छोरामा िवश्वास गछर् त्यसले अनन्त जीवन पाउँछ, तर जो छोरालाईर् 

अनाज्ञाकारी हुन्छ त्यसले जीवन देख्नेछैन, बरु परमेश्वरको क्रोध त्यसमािथ रहन्छ।

4

394



जब प्रभुलाईर् थाहा भयो िक फिरसीहरूले सुनेका िथए िक येशूले यूहन्नाभन्दा धेरै चेलाहरू 

बनाउनुहुन्छ र बिप्तस्मा िदनुहुन्छ यद्यिप वास्तवमा येशू आफं बिप्तस्मा िदईरहेका िथएनन्, तर 

उहाँका चेलाहरूले िदईरहेका िथए। उनले यहूिदया छोडे र गालीलमा गए। तर उसलाईर् सामिरया 

हँुदै जानु आवश्यक िथयो। त्यसैले उहाँ सामिरयाको सुखार भिनने सहरमा आउनुहुन्छ, त्यो ठाउँको 

निजक जुन याकूबले आफ्नो छोरा योसेफलाईर् िदएका िथए, त्यहाँ याकूबको मूल िथयो। त्यसैले 

येशू यात्राबाट थिकत भएर मूलमा यसरी बिसरहनुभएको िथयो। घण्टा झण्डै छैटां िथयो। 

सामिरयाबाट एउटी स्त्री पानी तान्न आउँछ। येशूले उनलाईर् भन्छन्, मलाईर् िपउन देऊ। िकनिक 

उहाँका चेलाहरू खाना िकन्नको लािग सहरमा गएका िथए। त्यसकारण सामरी मिहलाले उसलाईर् 

भन्छे, ितमी यहूदी भएर मबाट िपउन कसरी माग्छौ, म सामरी मिहला भएको? िकनिक यहूदीहरू 

सामरीहरूसँग सङ्गत गदर्नन्। येशूले उत्तर िदनुभयो र यो भनु्नभयो, यिद ितमीले परमेश्वरको उपहार 

जानु्नहुन्थ्यो, र ितमीलाईर् मलाईर् िपउन िदनुहोस् भने्न को हुनुहुन्छ भनेर जानु्नहुन्थ्यो भने, ितमीले 

उहाँलाईर् माग्नुहुन्थ्यो, र उहाँले ितमीलाईर् जीिवत पानी िदनुहुन्थ्यो। मिहलाले उहाँलाईर् भिनन्, प्रभु, 

तपाईर्ं सँग न बािल्टन छ, र ईनार गिहरो छ, त्यसैले तपाईर्ं सँग जीिवत पानी कहाँबाट छ? के ितमी 

हाम्रा बाबा याकूबभन्दा ठूलो छौ, जसले हामीलाईर् यो ईनार िदनुभयो, र आफं त्यसबाट िपउनुभयो 

र ितनका छोराहरू र ितनका गाईर्वस्तुहरूले पिन िपए? येशूले जवाफ िदनुभयो र उनलाईर् 

भनु्नभयो, यो पानीबाट िपउने सबैलाईर् फेिर ितखार् लाग्नेछ। जसले मैले उसलाईर् िदने पानी 

िपउनेछ, ऊ सदाको लािग ितखार्उने छैन, तर मैले उसलाईर् िदने पानी उसको िभत्र अनन्त 

जीवनको लािग उिम्ररहेको पानीको मूल हुनेछ। त्यो मिहलाले उहाँलाईर् भन्छे, प्रभु, मलाईर् यो पानी 

िदनुहोस्, तािक म ितखार्उँ नहीं र यहाँ पानी तान्न आउनु नपरोस्। येशूले उनलाईर् भनु्नहुन्छ, जाऊ, 

आफ्नो पितलाईर् बोलाऊ र यहाँ आऊ। त्यो स्त्रीले जवाफ िदईन् र भिनन्, मसँग पुरुष छैन। 

येशूले उनलाईर् भनु्नभयो, ितमीले राम्रोसँग भनेकी छौ िक मसँग पुरुष छैन, िकनिक ितमीले पाँच 

जना पुरुषहरू राखेका िथयौ, र अिहले जसलाईर् ितमी राख्छौ त्यो ितम्रो पुरुष होईन, यो साँचो 

कुरा ितमीले बोलेका छौ। त्यो स्त्रीले उहाँलाईर् भिनन्, प्रभु, म देख्छु िक तपाईर्ं  अगमवक्ता 

हुनुहुन्छ। हाम्रा पुखार्हरूले यो पहाडमा आराधना गनुर्भयो, र तपाईर्ं हरू भनु्नहुन्छ िक यरूशलेममा नै 

त्यो ठाउँ छ जहाँ आराधना गनुर्पछर्। येशूले उनलाईर् भनु्नहुन्छ, हे नारी, ममा िवश्वास गर, िकनिक 
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त्यो घडी आउँदैछ जब ितमीहरूले न त यो पहाडमा र न त यरूशलेममा िपतालाईर् पूजा गनेर्छौ। 

ितमीहरू त्यसको पूजा गछार्  जुन ितमीहरू जान्दैनौ, हामी त्यसको पूजा गछार्ं  जुन हामी जान्दछां, 

िकनिक उद्धार यहूदीहरूबाट हो। तर त्यो घडी आउँदैछ, र अिहले नै छ, जब साँचो उपासकहरूले 

िपतालाईर् आत्मा र सत्यमा उपासना गनेर्छन्, िकनिक िपताले यस्तै उपासकहरूलाईर् खोज्नुहुन्छ 

जसले उहाँको उपासना गछर्न्। परमेश्वर आत्मा हुनुहुन्छ, र उहाँको उपासना गनेर्हरूले आत्मा र 

सत्यमा उपासना गनुर् आवश्यक छ। त्यो स्त्रीले उसलाईर् भन्छे, म जान्दछु िक मसीहा आउँदै 

हुनुहुन्छ जसलाईर् ख्रीष्ट भिनन्छ, जब त्यो आउनुहुन्छ, उहाँले हामीलाईर् सबै कुरा घोषणा गनुर्हुनेछ। 

येशूले उनलाईर् भनु्नहुन्छ, म नै हँु जो ितमीसँग बोिलरहेको छु। यसमा उहाँका चेलाहरू आए, र 

ितनीहरू आश्चयर्चिकत भए िकनभने उहाँ एउटी स्त्रीसँग बोिलरहनुभएको िथयो, तर कसैले पिन 

भनेन, तपाईर्ं  के खोज्दै हुनुहुन्छ वा उनीसँग िकन बोल्दै हुनुहुन्छ? त्यसैले ती मिहलाले आफ्नो 

पानीको भाँडो छोिडन् र सहरमा गईन्, र मािनसहरूलाईर् भिनन् आउनुहोस्, त्यो मािनसलाईर् 

देख्नुहोस् जसले मलाईर् मैले गरेका सबै कुराहरू भन्यो। के यो नै त्यो ख्रीष्ट हुन्? ितनीहरू शहरबाट 

बािहर गए र उहाँितर आउँदै िथए।

बीचमा चेलाहरूले उहाँलाईर् सोध्दै भने, रब्बी, खानुहोस्। तर उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, मसँग 

खानको लािग खाना छ, जुन ितमीहरूलाईर् थाहा छैन। त्यसैले चेलाहरूले एक अकार्लाईर् भिनरहेका 

िथए, के कसैले उहाँलाईर् खान केही ल्यायो? येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, मेरो खाना यो हो िक 

म मलाईर् पठाउनुहुनेको ईच्छा पूरा गरँू र उहाँको काम सम्पन्न गरँू। के ितमीहरू यो भन्दैनौ िक 

अझै चार मिहना बाँकी छ र त्यसपिछ फसल काट्ने समय आउँछ? हेर, म ितमीहरूलाईर् भन्छु, 

आफ्ना आँखा उठाएर खेतहरूलाईर् हेर, िकनिक ती फसल काट्नको लािग पिहले नै सेता 

भईसकेका छन्। र काट्नेले ज्याला पाउँछ र अनन्त जीवनको लािग फल जम्मा गछर्, तािक छनेर्  र 

काट्ने दुवै सँगै आनिन्दत होऊन्। िकनिक यसमा शब्द सत्य छ, िक एक जना बीउने हो र अकाेर्  

काट्ने हो। मैले ितमीहरूलाईर् त्यो काट्न पठाएँ जसमा ितमीहरूले पिरश्रम गरेका छैनौ। अरूहरूले 

पिरश्रम गरेका छन्, र ितमीहरू ितनीहरूको पिरश्रममा प्रवेश गरेका छौ। तर त्यो सहरबाट धेरै 

सामरीहरूले उहाँमा िवश्वास गरे, िकनभने त्यो मिहलाको शब्दले गदार् जसले गवाही िदईन्, उहाँले 
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मलाईर् मैले गरेका सबै कुरा भनु्नभयो। जब सामरीहरू उहाँकहाँ आए, ितनीहरूले उहाँलाईर् 

आफूहरूसँग बस्न िबन्ती गरे, र उहाँ त्यहाँ दुईर् िदन बस्नुभयो। र धेरै धेरैले उसको शब्दको कारणले 

िवश्वास गरे। त्यो मिहलालाईर् ितनीहरूले भने िक अब ितम्रो कुराको कारणले हामी िवश्वास गदर्नां, 

िकनिक हामी आफंले सुनेका छां, र हामी जान्दछां िक ियनी साँच्चै संसारका मुिक्तदाता ख्रीष्ट 

हुनुहुन्छ।

तर ती दुईर् िदनपिछ उहाँ त्यहाँबाट बािहर िनस्कनुभयो र गालीलितर जानुभयो। िकनिक येशू 

आफंले साक्षी िदनुभएको िथयो िक अगमवक्ताको आफ्नै देशमा सम्मान हँुदैन। जब उनी 

गालीलमा आए, गालीलीहरूले उनलाईर् स्वागत गरे, िकनभने ितनीहरूले यरूशलेममा चाडको 

समयमा उनले गरेका सबै कुरा देखेका िथए, र ितनीहरू पिन चाडमा गएका िथए।

त्यसैले येशू फेिर गालीलको कनामा आउनुभयो, जहाँ उहाँले पानीलाईर् दाखमद्य बनाउनुभएको 

िथयो। र त्यहाँ एक शाही अिधकारी िथए, जसको छोरा कपरनहूममा िबरामी िथयो। यसले 

सुनेपिछ िक येशू यहूिदयाबाट गालीलमा आएका छन्, उहाँ उहाँकहाँ गए र उहाँलाईर् िबन्ती गरे िक 

तल आएर उहाँको छोरालाईर् िनको पारून्, िकनिक उहाँ मनर् लागेका िथए। त्यसकारण येशूले 

उसलाईर् भनु्नभयो, यिद ितमीहरूले िचन्हहरू र अचम्मका कामहरू देखेनौ भने, ितमीहरू िवश्वास 

गनेर् छैनौ। त्यो शाही अिधकारीले उहाँलाईर् भन्छ, प्रभु, मेरो बच्चा मनुर् अिघ तल जानुहोस्। येशूले 

उसलाईर् भनु्नभयो, जाऊ, ितम्रो छोरा बाँच्छ। र त्यो मािनसले येशूले उसलाईर् भनु्नभएको वचनमा 

िवश्वास गयाेर् , र गयो। पिहले नै तर उसको ओलर्ँ दै गदार्, उसका दासहरूले उसलाईर् भेटे र िरपोटर् 

गरे भन्दै िक ितम्रो सेवक बाँचेको छ। उसले त्यसकारण ितनीहरूबाट कुन घडीमा उनी िनको 

भएका िथए भनी सोध्यो। र ितनीहरूले उनलाईर् भने िक िहजो सातां घडीमा ज्वरोले उनलाईर् 

छोड्यो। त्यसैले बुबाले जान्यो िक त्यो त्यही घडीमा िथयो जसमा येशूले उसलाईर् भनु्नभएको िथयो 

िक ितम्रो छोरा बाँच्छ, र उसले र उसको सम्पूणर् घरानाले िवश्वास गयाेर् । यो दोस्रो िचन्ह येशूले 

यहूिदयाबाट गालील आएर फेिर देखाउनुभयो।
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5

यी कुराहरू पिछ यहूदीहरूको चाड िथयो, र येशू यरूशलेम गए। यरूशलेममा भेडा पोखरी छ, 

जसलाईर् िहबू्रमा बेथेस्दा भिनन्छ, जसमा पाँच ओसारहरू छन्। यसमा िबरामीहरू, अन्धाहरू, 

लङ्गडाहरू र सुकेका अङ्गभएकाहरूको ठूलो भीड पानीको हलचलको पखार्ईमा पिडरहेका िथए। 

िकनिक एक दूत समय-समयमा पोखरीमा ओलर्न्थे, र पानी हलचल हुन्थ्यो। त्यसैले पानीको 

हलचल पिछ पिहलो प्रवेश गनेर्  व्यिक्त जुनसुकै रोगले ग्रिसत भए पिन स्वस्थ हुन्थे। तर त्यहाँ 

कोही मािनस िथयो जो अट्ठतीस वषर्देिख आफ्नो रोगमा िथयो। यो देखेर येशूले सुतेको, र 

उसलाईर् धेरै समय भईसकेको थाहा पाएर, उसलाईर् भनु्नभयो, के ितमी स्वस्थ हुन चाहन्छौ? 

िबरामीले उहाँलाईर् जवाफ िदयो, प्रभु, मसँग कोही मािनस छैन, तािक जब पानी हलचल हुन्छ, 

मलाईर् पोखरीमा फाल्नेछ। तर जब म आउँछु, अकाेर्  मभन्दा अगािड तल जान्छ। येशूले उसलाईर् 

भनु्नहुन्छ, उठ, आफ्नो चटाईर् उठाऊ र िहँड। र तुरुन्तै त्यो मािनस स्वस्थ भयो, र उसले आफ्नो 

खाट उठायो र िहँड्न थाल्यो। तर त्यो िदन सब्बथ िथयो। त्यसकारण यहूदीहरूले िनको पािरएको 

मािनसलाईर् भिनरहेका िथए, शबाथ हो, ितमीलाईर् खाट उठाउन अनुमित छैन। उसले ितनीहरूलाईर् 

जवाफ िदयो, जसले मलाईर् स्वस्थ बनायो, त्यसैले मलाईर् भन्यो, ितम्रो खाट उठाऊ र िहँड। 

ितनीहरूले त्यसकारण उसलाईर् सोधे, त्यो मािनस को हो जसले ितमीलाईर् भन्यो, ितम्रो खाट 

उठाऊ र िहँड? तर िनको पािरएको मािनसले उहाँ को हुनुहुन्छ भनेर जान्दैनथ्यो, िकनिक त्यो 

ठाउँमा भीड भएकोले येशू टािढनुभएको िथयो। यी कुराहरूपिछ येशूले उसलाईर् मिन्दरमा 

भेट्टाउनुभयो र उसलाईर् भनु्नभयो, हेर, ितमी स्वस्थ भएका छौ, अब पाप नगर, तािक ितमीलाईर् 

केही नराम्रो नहोस्। त्यो मािनस गयो र यहूदीहरूलाईर् खबर गयाेर्  िक येशू नै हुनुहुन्छ जसले 

उसलाईर् स्वस्थ बनाउनुभयो।

र यसैकारण यहूदीहरूले येशूलाईर् सताए र उहाँलाईर् मानर् खोजे, िकनभने उहाँले यी कुराहरू 

शबाथमा गनुर्भयो। तर येशूले ितनीहरूलाईर् जवाफ िदनुभयो, मेरो िपता अिहलेसम्म काम गनुर्हुन्छ, 
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र म पिन काम गछुर्। यस कारण यहूदीहरूले उसलाईर् मानर् अझ बढी खोिजरहेका िथए, िकनिक 

उसले शबाथ मात्र तोडेको िथएन, तर परमेश्वरलाईर् आफ्नै िपता भनेर आफूलाईर् परमेश्वरको 

बराबर बनाईरहेको िथयो।

येशूले जवाफ िदनुभयो र ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, साँच्चै साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, छोरो 

आफैबाट केही पिन गनर् सक्दैन, यिद बुबालाईर् गिररहेको देख्दैन भने। िकनिक त्यसले जे गछर्, यी 

कुराहरू छोरोले पिन त्यसै गरी गछर्। िकनिक बाबुले छोरालाईर् माया गनुर्हुन्छ र उहाँ आफैले गनेर्  

सबै कुरा उसलाईर् देखाउनुहुन्छ, र यी भन्दा ठूला कामहरू उसलाईर् देखाउनुहुनेछ, तािक ितमीहरू 

अचम्म मान। जसरी बुबाले मृतकहरूलाईर् उठाउनुहुन्छ र जीवन िदनुहुन्छ, त्यसरी नै छोराले पिन 

जसलाईर् चाहनुहुन्छ जीवन िदनुहुन्छ। न त िकनिक बुबाले कसैको पिन न्याय गनुर्हुन्न, तर सबै 

न्याय छोरालाईर् िदनुभएको छ। तािक सबैले छोरालाईर् त्यसरी नै सम्मान गरून् जसरी बुबालाईर् 

सम्मान गछर्न्। जसले छोरालाईर् सम्मान गदर्न, त्यसले उहाँलाईर् पठाउने बुबालाईर् पिन सम्मान 

गदर्न। साँच्चै साँच्चै, म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक जसले मेरो वचन सुन्छ र मलाईर् पठाउनुहुनेमा 

िवश्वास गछर्, त्यसले अनन्त जीवन पाउँछ, र न्यायमा आउँदैन, तर मृत्युबाट जीवनमा सरेको छ। 

साँच्चै साँच्चै, म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक त्यो घडी आउँदैछ, र अिहले नै छ, जब मृतकहरूले 

परमेश्वरका पुत्रको आवाज सुने्नछन्, र सुने्नहरू बाँच्नेछन्। जसरी बुबासँग आफैमा जीवन छ, 

त्यसरी नै छोरालाईर् पिन आफैमा जीवन राख्ने अिधकार िदनुभयो। र उसलाईर् अिधकार िदनुभयो र 

न्याय गनेर्  अिधकार पिन िदनुभयो, िकनभने उहाँ मािनसका पुत्र हुनुहुन्छ। यसमा अचम्म 

नमानु्नहोस्, िकनिक त्यो घडी आउँदैछ जसमा िचहानहरूमा भएका सबैले उसको आवाज सुने्नछन्, 

र ती जसले असल कामहरू गरेका छन् बािहर आउनेछन् जीवनको पुनरुत्थानमा, तर ती जसले 

नराम्रो कामहरू गरेका छन् न्यायको पुनरुत्थानमा।

म आफैबाट केही पिन गनर् सिक्दन। जसरी सुन्छु त्यसरी नै न्याय गछुर्, र मेरो न्याय न्यायपूणर् छ, 

िकनभने म मेरो ईच्छा खोिज्दन, तर मलाईर् पठाउने बुबाको ईच्छा खोज्छु। यिद म आफ्नो बारेमा 

गवाही िदन्छु भने, मेरो गवाही सत्य होईन। अकाेर्  छ जसले मेरो बारेमा गवाही िदन्छ, र म जान्दछु 
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िक त्यो गवाही सत्य छ जुन उसले मेरो बारेमा िदन्छ। ितमीहरूले यूहन्नाकहाँ पठाएका छौ, र उनले 

सत्यको गवाही िदएका छन्। तर म मािनसबाट गवाही िलन्न, तर यी कुराहरू भन्छु तािक ितमीहरू 

बचाईयोस्। त्यो बिलरहेको र चिम्करहेको बत्ती िथयो, तर ितमीहरू केही समयको लािग उसको 

उज्यालोमा आनिन्दत हुन चाहन्थ्यौ। तर मसँग जोनको भन्दा ठूलो गवाही छ, िकनिक बुबाले 

मलाईर् पूरा गनर् िदनुभएका कामहरू, ती नै कामहरू जुन म गछुर्, मेरो बारेमा गवाही िदन्छन् िक 

बुबाले मलाईर् पठाउनुभएको छ। र जसले मलाईर् पठाउनुभयो त्यो िपताले आफंले मेरो बारेमा 

गवाही िदनुभएको छ। ितमीहरूले न त उहाँको आवाज किहलै्य सुनेका छौ, न त उहाँको रूप 

देखेका छौ, र ितमीहरूसँग उहाँको वचन ितमीहरूमा रिहरहेको छैन, िकनिक उहाँले जसलाईर् 

पठाउनुभयो, त्यसमा ितमीहरू िवश्वास गदर्नौ। ितमीहरू धमर्शास्त्रहरू खोज्छौ, िकनिक ितमीहरू 

सोच्छौ िक ितनीहरूमा अनन्त जीवन छ, र तीहरू नै मेरो बारेमा साक्षी िदन्छन्। र ितमीहरू मकहाँ 

आउन चाहँदैनौ तािक ितमीहरूले जीवन पाउन सक्छौ। म मािनसहरूबाट गौरव िलन्न। तर म 

ितमीहरूलाईर् िचन्छु िक ितमीहरूमा परमेश्वरको पे्रम छैन। म मेरो बुबाको नाममा आएको छु, र 

ितमीहरूले मलाईर् ग्रहण गदर्नौ, यिद अकाेर्  आफ्नै नाममा आउँछ भने, त्यसलाईर् ितमीहरूले ग्रहण 

गनेर्छौ। ितमीहरू कसरी िवश्वास गनर् सक्छौ, जब ितमीहरू एक अकार्बाट मिहमा िलन्छौ, र 

एकमात्र परमेश्वरबाट आउने मिहमा खोज्दैनौ? ितमीहरूले यो नसोच िक म िपताको अगािड 

ितमीहरूमािथ आरोप लगाउनेछु, ितमीहरूमािथ आरोप लगाउने मोशा नै हो, जसमा ितमीहरूले 

आशा गरेका छौ। यिद ितमीहरूले मोशालाईर् िवश्वास गयार्  भने, ितमीहरूले मलाईर् पिन िवश्वास गनेर्  

िथयौ, िकनिक ितनले मेरो बारेमा लेखेका िथए। यिद तर ितमीहरू त्यसका लेखहरूमा िवश्वास 

गदर्नौ, ितमीहरू मेरा वचनहरूमा कसरी िवश्वास गनेर्छौ?

6

यी कुराहरू पिछ येशू गालीलको समुद्र, अथार्त् ितबेिरयासको समुद्र पािर जानुभयो। र उहाँलाईर् 

ठूलो भीड अनुसरण गिररहेको िथयो, िकनभने ितनीहरूले उहाँका िचन्हहरू देखेका िथए जुन 
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उहाँले िबरामीहरूमािथ गनुर्भएको िथयो। तर येशू पहाडमा मािथ गए र त्यहाँ उहाँका चेलाहरूसँग 

बिसरहनुभयो। तर यहूदीहरूको चाड, िनस्तार-चाड निजक िथयो। त्यसैले येशूले आफ्ना आँखा 

उठाएर र धेरै भीड आफूितर आउँदैछ भनेर देखेर, िफिलपलाईर् भनु्नभयो, हामी कहाँबाट रोटीहरू 

िकनु्नपछर् तािक ियनीहरूले खाऊन्? तर उसले यो उसलाईर् परीक्षण गदर्  भन्यो, िकनिक उसले 

आफं के गनर् लागेको िथयो भनी जान्दथ्यो। िफिलपले उसलाईर् उत्तर िदए, दुईर् सय िदनारीका 

रोटीहरू ितनीहरूका लािग पयार्प्त छैनन् तािक ितनीहरूमध्ये प्रत्येकले अिलकित पिन िलऊन्। 

उसलाईर् उसका चेलाहरूमध्ये एक जना, िसमोन पतु्रसका भाई अिन्द्रयास भन्छन्, यहाँ एउटा केटा 

छ, जसको पाँच जौको रोटी र दुईर् माछा छन्, तर यित धेरै मािनसहरूका लािग यी के हुन्? येशूले 

भनु्नभयो, मािनसहरूलाईर् बस्न लगाउनुहोस्। त्यो ठाउँमा धेरै घाँस िथयो। त्यसैले मािनसहरू बसे, 

संख्यामा झण्डै पाँच हजार। येशूले रोटीहरू िलनुभयो र धन्यवाद िदएर चेलाहरूलाईर् िवतरण 

गनुर्भयो, र चेलाहरूले बिसरहेकाहरूलाईर् िदए, त्यसै गरी माछाहरूबाट पिन जित ितनीहरूले चाहे। 

जब ितनीहरू भिरए, उहाँले आफ्ना चेलाहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, बचेका टुक्राहरू जम्मा गनुर्होस्, तािक 

केही पिन नष्ट नहोस्। त्यसैले ितनीहरूले जम्मा गरे र बाह्र टोकरीहरू भरे, जौका पाँच रोटीहरूबाट 

िनस्केका टुक्राहरूले जुन खानेहरूलाईर् बाँकी रह्यो। त्यसकारण मािनसहरूले येशूले गनुर्भएको 

िचन्ह देखेर भने िक यो साँच्चै त्यो अगमवक्ता हुनुहुन्छ जो संसारमा आउँदै हुनुहुन्छ। येशूले त्यसैले 

जानेर िक ितनीहरू आउन र उहाँलाईर् समातेर राजा बनाउन लागेका छन्, उहाँ एक्लै फेिर पहाडमा 

फिकँनुभयो।

जब साँझ भयो, उहाँका चेलाहरू समुद्रमा गए। र जहाजमा चढेर ितनीहरू समुद्र पािर 

कफनर्हुमतफर्  आउँदै िथए। अन्धकार पिहले नै भईसकेको िथयो र येशू अझै ितनीहरूकहाँ 

आउनुभएको िथएन। ठूलो हावा चल्दा समुद्र उते्तिजत भईरहेको िथयो। त्यसैले किरब पच्चीस वा 

तीस स्टेड चलाएपिछ ितनीहरूले येशूलाईर् समुद्रमािथ िहँिडरहेको र डुङ्गाको निजक आईरहेको 

देखे, र ितनीहरू डराए। तर उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, म हँु, नडराऊ। ितनीहरू उसलाईर् डुङ्गामा 

िलन चाहन्थे, र तुरुन्तै डुङ्गा त्यो जिमनमा पुग्यो जहाँ ितनीहरू जाँदै िथए।
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भोिलपल्ट समुद्र पािर उिभएको भीडले देख्यो िक त्यहाँ अकाेर्  डुङ्गा िथएन, केवल त्यो एउटा मात्र 

िथयो जसमा उहाँका चेलाहरू चढेका िथए, र येशू आफ्ना चेलाहरूसँग डुङ्गामा प्रवेश गनुर्भएको 

िथएन, तर उहाँका चेलाहरू मात्र गएका िथए। तर ितबेिरयासबाट अरू डुङ्गाहरू त्यो ठाउँको निजक 

आए, जहाँ प्रभुले धन्यवाद िदएर रोटी खुवाउनुभएको िथयो। जब भीडले येशू त्यहाँ छैनन् र 

उहाँका चेलाहरू पिन छैनन् भनी देखे, तब ितनीहरू आफै जहाजहरूमा चढे र येशूलाईर् खोज्दै 

कफनर्हुम आए। र उनीहरूले उसलाईर् समुद्र पािर पाएर उसलाईर् भने, रब्बी, तपाईर्ं  यहाँ किहले 

आउनुभयो? येशूले ितनीहरूलाईर् जवाफ िदनुभयो र भनु्नभयो, साँच्चै साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, 

ितमीहरू मलाईर् खोज्छौ, िकनिक ितमीहरूले िचन्हहरू देख्यौ भनेर होईन, तर िकनिक ितमीहरूले 

रोटीहरूबाट खायौ र अघाईयौ। त्यो नष्ट हुने खानाको लािग काम नगर, तर त्यो खानाको लािग 

काम गर जुन अनन्त जीवनसम्म रिहरहन्छ, जुन मािनसको छोराले ितमीहरूलाईर् िदनेछ, िकनिक 

उहाँलाईर् बुबा परमेश्वरले छाप लगाउनुभएको छ। त्यसैले ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, हामी के गरां 

तािक परमेश्वरका कामहरू गनर् सकां? येशूले उत्तर िदनुभयो र ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, यो नै 

परमेश्वरको काम हो, िक ितमीहरूले उहाँले पठाउनुभएकोमा िवश्वास गर।

त्यसैले ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, त्यसो भए तपाईर्ं  के िचन्ह गनुर्हुन्छ तािक हामी देखां र तपाईर्ं मा 

िवश्वास गरां? तपाईर्ं  के काम गनुर्हुन्छ? हाम्रा िपताहरूले उजाड-स्थानमा मन् न खाए, जस्तो 

लेिखएको छ, उहाँले ितनीहरूलाईर् खानलाईर् स्वगर्बाट रोटी िदनुभयो। येशूले ितनीहरूलाईर् 

भनु्नभयो, साँच्चै साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, मोशाले ितमीहरूलाईर् स्वगर्बाट रोटी िदएका होईनन्, 

तर मेरा िपताले ितमीहरूलाईर् स्वगर्बाट साँचो रोटी िदनुहुन्छ। िकनिक परमेश्वरको रोटी त्यो हो जो 

स्वगर्बाट तल आउँछ र संसारलाईर् जीवन िदन्छ। मैले त्यसकारण उहाँलाईर् भनें , प्रभु, सधं 

हामीलाईर् यो रोटी िदनुहोस्। येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, म जीवनको रोटी हँु। जो मकहाँ आउँछ 

त्यसलाईर् किहलै्य भोक लाग्नेछैन, र जसले ममािथ िवश्वास गछर् त्यसलाईर् किहलै्य ितखार् 

लाग्नेछैन।

तर मैले ितमीहरूलाईर् भनेको िथएँ िक ितमीहरूले मलाईर् देखेका छौ र पिन िवश्वास गदर्नौ। बुबाले 
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मलाईर् िदनुहुने प्रत्येक कुरा म ितर आउनेछ, र म ितर आउने व्यिक्तलाईर् म कदािप बािहर िनकाल्ने 

छैन। िकनभने म स्वगर्बाट तल आएको छु, मेरो ईच्छा पूरा गनर् होईन, तर मलाईर् पठाउनुहुनेको 

ईच्छा पूरा गनर्। यो त मलाईर् पठाउनुहुने बुबाको ईच्छा हो, िक उहाँले मलाईर् िदनुभएको सबै 

कुरामध्ये म कुनै पिन नष्ट नगरँू, तर अिन्तम िदनमा त्यसलाईर् उठाऊँ। यो त पठाउनेको ईच्छा हो, 

तािक छोरालाईर् देख्ने र उहाँमा िवश्वास गनेर्  सबैले अनन्त जीवन पाउन्, र म उसलाईर् अिन्तम 

िदनमा उठाउनेछु। त्यसकारण यहूदीहरूले उहाँको बारेमा गनगनाए िकनभने उहाँले भनु्नभयो, म 

स्वगर्बाट आएको रोटी हँु। र ितनीहरूले भिनरहेका िथए, के यो येशू योसेफको छोरा होईन, 

जसको बुबा र आमालाईर् हामी िचन्छां? त्यसोभए यसले कसरी भन्छ िक म स्वगर्बाट तल आएको 

छु? येशूले जवाफ िदनुभयो र ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, एकअकार्सँग गनगन नगर। कोही पिन 

मकहाँ आउन सक्दैन, यिद बुबा जसले मलाईर् पठाउनुभयो उसलाईर् तानु्नहुन्न भने, र म उसलाईर् 

अिन्तम िदनमा उठाउनेछु। अगमवक्ताहरूमा लेिखएको छ, र सबै परमेश्वरद्वारा िसकाईनेछन्। 

िपताबाट सुने्न र िसक्ने सबै मकहाँ आउँछन्, यो होईन िक कसैले िपतालाईर् देखेको छ, तर जो 

परमेश्वरबाट आएको छ, उसैले िपतालाईर् देखेको छ। साँच्चै साँच्चै, म ितमीहरूलाईर् भन्दछु, जसले 

ममा िवश्वास गदर्छ, त्यसले अनन्त जीवन पाउँछ। म जीवनको रोटी हँु। ितमीहरूका िपताहरूले 

उजाड स्थानमा मन् न खाए र मरे। यो त्यो रोटी हो जुन स्वगर्बाट तल आउँदैछ, तािक कोही यसबाट 

खाओस् र नमरोस्। म स्वगर्बाट तल आएको जीिवत रोटी हँु, यिद कोहीले यो रोटीबाट खान्छ 

भने, त्यो सदाको लािग बाँच्नेछ। र जुन रोटी म िदनेछु, त्यो मेरो मासु हो, जुन म संसारको 

जीवनको लािग िदनेछु। त्यसैले यहूदीहरू एक अकार्सँग झगडा गदर्  भने, यो मािनसले हामीलाईर् 

आफ्नो मासु खान कसरी िदन सक्छ? त्यसकारण येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, साँच्चै साँच्चै म 

ितमीहरूलाईर् भन्छु, यिद ितमीहरूले मािनसको पुत्रको मासु खाएनौ र उहाँको रगत िपएनौ भने, 

ितमीहरूमा जीवन छैन। त्यो जसले मेरो मासु खान्छ र मेरो रगत िपउँछ, त्यसले अनन्त जीवन 

पाउँछ, र म उसलाईर् अिन्तम िदनमा उठाउनेछु। िकनिक मेरो शरीर साँच्चै खाना हो, र मेरो रगत 

साँच्चै पेय हो। मेरो मासु खाने र मेरो रगत िपउने ममा रहन्छ, र म उसमा रहन्छ। जसरी जीिवत 

िपताले मलाईर् पठाउनुभयो र म िपताको कारणले बाँचु्छ, त्यसरी नै जसले मलाईर् खान्छ त्यो पिन 

मेरो कारणले बाँच्नेछ। यो त्यो रोटी हो जो स्वगर्बाट तल आएको छ, जस्तो ितमीहरूका पुखार्हरूले 
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मन् न खाए र मरे त्यस्तो होईन, जसले यो रोटी खान्छ त्यो सदाको लािग बाँच्नेछ। यी कुराहरू 

उहाँले कफनर्हूमको सभामा िसकाउँदै गदार् भनु्नभयो।

धेरैले त्यसैले उहाँका चेलाहरूमध्येबाट सुनेर भने, यो वचन कठोर छ, को यसलाईर् सुन्न सक्छ? तर 

येशूले आफैमा जान्दै िक उहाँका चेलाहरू यसको बारेमा गनगनाउँछन्, ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, के 

यो ितमीहरूलाईर् ठेस पुर्‍याउँछ? यिद त्यसोभए ितमीहरूले मािनसको छोरालाईर् मािथ जाँदै गरेको 

देख्छौ, जहाँ त्यो पिहले िथयो? आत्मा नै जीिवत पानेर्  हो, शरीरले केही फाईदा गदर्न, जुन 

वचनहरू म ितमीहरूलाईर् बोल्छु, ती आत्मा हुन् र जीवन हुन्। तर ितमीहरूमध्ये केही छन् जो 

िवश्वास गदर्नन्। िकनिक येशूले सुरुदेिख नै जानु्नहुन्थ्यो िक कोहरू िवश्वास गदर्नन् र कसले 

उहाँलाईर् सुिम्पिदनेछ। र उहाँले भनु्नभयो, यस कारणले गदार् मैले ितमीहरूलाईर् भनेको छु िक कोही 

पिन मकहाँ आउन सक्दैन, यिद त्यो उसलाईर् मेरो िपताबाट िदईएको छैन भने। यसबाट उसका धेरै 

चेलाहरू पछािड गए र अब उहाँसँग िहँड्दैनथे। येशूले त्यसैले बाह्र जनालाईर् भनु्नभयो, के ितमीहरू 

पिन जान चाहन्छौ? िसमोन पेत्रोसले त्यसैले उहाँलाईर् जवाफ िदनुभयो, प्रभु, हामी कहाँ जाने? 

अनन्त जीवनका वचनहरू तपाईर्ं सँग छन्। र हामीले िवश्वास गरेका छां र जानेका छां िक तपाईर्ं  

जीिवत परमेश्वरका पुत्र ख्रीष्ट हुनुहुन्छ। येशूले ितनीहरूलाईर् जवाफ िदनुभयो, के मैले ितमीहरू बाह्र 

जनालाईर् छानेको होईन? र ितमीहरूमध्ये एक जना शैतान हो। उसले यहूदा िसमोनको 

ईस्किरयोतीको बारेमा भन्यो, िकनिक यो बाह्र जना मध्येको एक भएर पिन उसलाईर् सुम्पन 

लागेको िथयो।

7

र यी कुराहरू पिछ येशू गालीलमा िहँिडरहनुभयो, िकनिक उहाँ यहूिदयामा िहँड्न चाहनुहुन्नथ्यो, 

िकनभने यहूदीहरूले उहाँलाईर् मानर् खोिजरहेका िथए। यहूदीहरूको झोपडीहरूको चाड निजक 

िथयो। त्यसैले उसका भाईहरूले उसलाईर् भने, यहाँबाट प्रस्थान गर र यहूिदया जाऊ, तािक ितम्रा 
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चेलाहरूले पिन ितम्रा कामहरू देख्न सकून् जुन ितमी गछार् , कुनै पिन व्यिक्तले गोप्यमा केही गदर्न 

र आफू खुलापनमा हुन खोज्छ। यिद ितमी यी कुराहरू गछार्  भने, आफूलाईर् संसारमा देखाऊ। 

िकनभने उसका दाजुभाईहरूले पिन उसमा िवश्वास गदर्नथे। त्यसैले येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, 

मेरो समय अझै आएको छैन, तर ितमीहरूको समय सधं तयार छ। संसारले ितमीहरूलाईर् घृणा 

गनर् सक्दैन, तर मलाईर् घृणा गछर्, िकनिक म त्यसको बारेमा गवाही िदन्छु िक त्यसका कामहरू 

दुष्ट छन्। ितमीहरू यो चाडमा जाऊ, म अझै यो चाडमा जाँिदनँ, िकनिक मेरो समय अझै पूरा 

भएको छैन। यी कुराहरू भनेपिछ उहाँ गालीलमा नै रहनुभयो। जब उहाँका दाजुभाईहरू मािथ गए, 

तब उहाँ आफै पिन चाडमा गए, तर खुल्ला रूपमा होईन, गोप्य रूपमा। त्यसकारण यहूदीहरूले 

चाडमा उहाँलाईर् खोिजरहेका िथए र भिनरहेका िथए, त्यो कहाँ छ? र उसको बारेमा भीडहरूमा 

धेरै गनगन िथयो। केहीले भिनरहेका िथए िक उनी राम्रो छन्, अरूहरूले भिनरहेका िथए, होईन, 

तर उनले भीडलाईर् भ्रममा पाछर्न्। तथािप कुनै पिन यहूदीहरूको डरको कारणले उसको बारेमा 

खुलेर बोल्दैन िथयो।

पिहले नै चाडको बीचमा येशू मिन्दरमा गए र िसकाउन थाले। र यहूदीहरू अचिम्मत भए र भने, 

यसले निसकेको भए पिन कसरी अक्षरहरू जान्दछ? येशूले ितनीहरूलाईर् उत्तर िदनुभयो र 

भनु्नभयो, मेरो िशक्षा मेरो होईन, तर मलाईर् पठाउनुहुनेको हो। यिद कोही उहाँको ईच्छा पूरा गनर् 

चाहन्छ भने, त्यो िशक्षाको बारेमा जाने्नछ िक त्यो परमेश्वरबाट हो वा म आफंबाट बोल्छु। जो 

आफैबाट बोल्छ आफ्नै मिहमा खोज्छ, तर जो उसलाईर् पठाउनेको मिहमा खोज्छ, यो सत्य छ, र 

उसमा अन्याय छैन। के मोशेसले ितमीहरूलाईर् कानून िदएका छैनन्? र ितमीहरूमध्ये कोहीले पिन 

कानून पालन गदर्नन्। िकन ितमीहरू मलाईर् मानर् खोज्छौ? भीडले जवाफ िदएर भन्यो, ितमीमा 

भूत छ। ितमीलाईर् मानर् कसले खोिजरहेको छ? येशूले जवाफ िदनुभयो र ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, 

मैले एउटा काम गरें , र यसको कारणले ितमीहरू सबै अचिम्मत हुन्छौ। मोशाले ितमीहरूलाईर् 

खतना िदएका छन्, यो मोशाबाट होईन, तर पुखार्हरूबाट हो, र ितमीहरू शब्बाथमा मािनसलाईर् 

खतना गछार् । यिद मािनसले शबाथमा खतना िलन्छ तािक मोशाको िनयम भङ्ग नहोस्, तर मैले 

शबाथमा सम्पूणर् मािनसलाईर् स्वस्थ बनाएँ भनेर मलाईर् िकन िरसाउनुहुन्छ? देखावट अनुसार 
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न्याय नगनुर्होस्, तर न्यायपूणर् न्याय गनुर्होस्। त्यसैले यरूशलेमवासीहरूमध्ये केहीले भन्दै िथए, 

के यो त्यही होईन जसलाईर् ितनीहरूले मानर् खोिजरहेका छन्? र हेर, उहाँ खुलेर बोल्नुहुन्छ, र 

ितनीहरूले उहाँलाईर् केही पिन भन्दैनन् । के शासकहरूले साँच्चै जानेका छन् िक ियनी नै साँच्चै 

ख्रीष्ट हुनुहुन्छ? तर हामी यो कहाँबाट हो भनेर जान्दछां, तर ख्रीष्ट जब आउनुहुन्छ, कोहीले पिन 

जान्दैन उहाँ कहाँबाट हुनुहुन्छ। येशूले मिन्दरमा िसकाउँदै गदार् िचच्याएर भनु्नभयो, ितमीहरू मलाईर् 

जान्दछौ, र म कहाँबाट आएको छु पिन जान्दछौ, र म आफंबाट आएको होईन, तर मलाईर् 

पठाउनुहुने साँचो हुनुहुन्छ, जसलाईर् ितमीहरू िचन्दैनौ। म उसलाईर् िचन्छु, िकनभने म उहाँबाट 

आएको हँु र उहाँले नै मलाईर् पठाउनुभयो। ितनीहरूले त्यसकारण उसलाईर् समात्न खोिजरहेका 

िथए, तर कसैले पिन उसमािथ हात राखेन, िकनिक उसको घडी अझै आएको िथएन। धेरैले 

भीडबाट उहाँमा िवश्वास गरे र भिनरहेका िथए, ख्रीष्ट जब आउनुहुन्छ, के उहाँले ियनले गरेका 

भन्दा बढी िचन्हहरू गनुर्हुन्छ? फिरसीहरूले भीडलाईर् उहाँको बारेमा यी कुराहरू गनगनाउँदै गरेको 

सुने, र फिरसीहरू र प्रधान पूजाहारीहरूले उहाँलाईर् समात्नका लािग सहायकहरूलाईर् पठाए। 

येशूले त्यसैले भनु्नभयो, म अझै थोरै समय ितमीहरूसँग छु, र त्यसपिछ मलाईर् पठाउनुहुनेकहाँ 

जान्छु। ितमीहरूले मलाईर् खोज्नेछौ र पाउनेछैनौ, र जहाँ म छु, ितमीहरू आउन सक्दैनौ। त्यसैले 

यहूदीहरूले आफंमा भने, यो कहाँ जान लागेको छ, िक हामीले उसलाईर् पाउनेछैनां? के यो 

यूनानीहरूको छिरएकामा जान लागेको छ र यूनानीहरूलाईर् िसकाउन लागेको छ? यो कस्तो वचन 

हो जुन उहाँले भनु्नभयो, ितमीहरूले मलाईर् खोज्नेछौ र पाउनेछैनौ, र जहाँ म छु, ितमीहरू आउन 

सक्दैनौ?

तर चाडको अिन्तम महान् िदनमा येशू उिभनुभयो र िचच्याउनुभयो भन्दै, यिद कोही ितखार्उँछ 

भने, मकहाँ आओस् र िपओस्। जसले ममा िवश्वास गछर्, जसरी धमर्शास्त्रले भनेको छ, त्यसको 

पेटबाट जीिवत पानीका नदीहरू बग्नेछन्। तर यो उहाँले आत्माको बारेमा भनु्नभयो जो उहाँमा 

िवश्वास गनेर्हरूले प्राप्त गनर् लागेका िथए, िकनिक पिवत्र आत्मा अझै हुनुहुन्नथ्यो, िकनभने येशू 

अझै मिहिमत हुनुभएको िथएन। धेरैले त्यसैले भीडबाट शब्द सुनेर भिनरहेका िथए, यो साँच्चै 

अगमवक्ता हो। अरूहरू भिनरहेका िथए, यो ख्रीष्ट हो, अरूहरू भिनरहेका िथए, के ख्रीष्ट 
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गालीलबाट आउँछन्? के धमर्शास्त्रले भनेको छैन िक ख्रीष्ट दाऊदको सन्तानबाट र बेथलेहेम 

गाउँबाट आउनुहुन्छ, जहाँ दाऊद िथए? त्यसैले भीडमा उहाँको कारणले िवभाजन भयो। 

ितनीहरूमध्ये केहीले उहाँलाईर् समात्न चाहन्थे, तर कसैले पिन उहाँमािथ हात राखेनन्। त्यसैले ती 

सहायकहरू प्रधान पूजाहरीहरू र फिरसीहरूकहाँ आए, र ितनीहरूले उनीहरूलाईर् भने, ितमीहरूले 

उहाँलाईर् िकन ल्याएनौ? सहायकहरूले जवाफ िदए, किहलै्य पिन कुनै मािनसले यसरी बोलेको 

छैन, जसरी यो मािनसले बोल्नुभयो। त्यसकारण फिरसीहरूले ितनीहरूलाईर् उत्तर िदए, के 

ितमीहरू पिन बहकाईएका छौ? के शासकहरूमध्ये कोही वा फिरसीहरूमध्ये कोहीले उहाँमा 

िवश्वास गरे? तर यो भीड जसले कानून जान्दैन श्रािपत छन् िनकोदेमसले ितनीहरूलाईर् भन्छ, जो 

रातमा उहाँकहाँ आएका िथए, ितनीहरूमध्ये एक जना भएर, के हाम्रो कानूनले मािनसलाईर् न्याय 

गछर्, यिद पिहले उसबाट नसुनी र उसले के गछर् भनेर नजानी? ितनीहरूले जवाफ िदए र उहाँलाईर् 

भने, के ितमी पिन गालीलबाट हौ? खोज गर र हेर, िक गालीलबाट कुनै अगमवक्ता उठाईएको 

छैन। र प्रत्येक आफ्नो घर गए।

8

तर येशू जैतूनको पहाडमा जानुभयो। िबहान फेिर उहाँ मिन्दरमा आउनुभयो, र सबै मािनसहरू 

उहाँकहाँ आउन थाले, र बसेर उहाँले ितनीहरूलाईर् िसकाउनुभयो। तर शास्त्रीहरू र फिरसीहरूले 

व्यिभचारमा पिक्रएकी एउटी स्त्रीलाईर् ल्याए, र ितनलाईर् बीचमा खडा गराए ितनीहरूले उहाँलाईर् 

भने, गुरु, यो स्त्री व्यिभचारको कायर्मा रङे्गहात पक्राईएकी छ। र हाम्रो कानूनमा मोशाले यस्ता 

मिहलाहरूलाईर् ढुङ्गाले हान्न आदेश िदनुभएको िथयो। तपाईर्ं  त्यसोभए के भनु्नहुन्छ? तर ितनीहरूले 

यो उहाँलाईर् परीक्षा गदर्  भने, तािक ितनीहरूले उहाँको िवरुद्ध आरोप लगाउन सकून्। तर येशू तल 

िनहुरेर आफ्नो आंलाले जिमनमा लेख्दै हुनुहुन्थ्यो। जब ितनीहरूले उहाँलाईर् सोध्न जारी राखे, उहाँ 

सीधा हुनुभयो र ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरूमध्ये जो िनष्पाप छ, उसैले पिहले उसलाईर् ढुङ्गा 

फाल्नुहोस्। र फेिर तल झुकेर उनी जिमनमा लेख्दै िथए। तर ितनीहरूले सुनेर एक एक गरी बािहर 
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गए, वृद्धहरूदेिख सुरु गरेर, र येशू र त्यो स्त्री बीचमा मात्र बाँकी रहे। मािथ हेरेर येशूले उनलाईर् 

भनु्नभयो, हे नारी, ितनीहरू कहाँ छन्? कसैले पिन ितमीलाईर् दोषी ठहराएन? तर उनले भिनन्, 

कोही पिन छैन, प्रभु। तर येशूले भनु्नभयो, न म ितमीलाईर् दोष लगाउँछु। जाऊ र अब देिख फेिर 

पाप नगर।

फेिर त्यसैले येशूले ितनीहरूलाईर् भन्दै बोल्नुभयो, म संसारको ज्योित हँु। जसले मलाईर् पछ्याउँछ, 

ऊ अन्धकारमा िहँड्नेछैन, तर जीवनको ज्योित पाउनेछ। त्यसैले फिरसीहरूले उसलाईर् भने, ितमी 

आफ्नो बारेमा गवाही िदन्छौ, ितम्रो गवाही सत्य होईन। येशूले उत्तर िदनुभयो र ितनीहरूलाईर् 

भनु्नभयो, यिद म आफ्नो बारेमा गवाही िदन्छु भने पिन, मेरो गवाही सत्य छ, िकनिक म जान्दछु 

कहाँबाट आएँ र कहाँ जान्छु, तर ितमीहरू जान्दैनौ कहाँबाट म आउँछु वा कहाँ जान्छु। ितमीहरू 

शरीर अनुसार न्याय गछार् , म कसैलाईर् पिन न्याय गिदँनँ। र यिद म न्याय गछुर् भने, मेरो न्याय सत्य 

छ, िकनिक म एक्लो होईन, तर म र मलाईर् पठाउनुहुने बुबा। र ितम्रो कानूनमा पिन लेिखएको छ 

िक दुईर् मािनसहरूको गवाही सत्य हुन्छ। म आफ्नो बारेमा साक्षी िदने हँु, र मलाईर् पठाउनुहुने 

िपताले पिन मेरो बारेमा साक्षी िदनुहुन्छ। त्यसकारण ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, ितम्रो बुबा कहाँ 

हुनुहुन्छ? येशूले जवाफ िदनुभयो, ितमीहरूले न त मलाईर् िचन्छौ, न त मेरो बुबालाईर्। यिद 

ितमीहरूले मलाईर् िचनेका भए, मेरो बुबालाईर् पिन िचने्न िथयौ। यी वचनहरू येशूले भण्डारमा 

बोल्नुभयो, मिन्दरमा िसकाउँदै गदार्, र कसैले पिन उहाँलाईर् समातेन, िकनभने उहाँको घडी अझै 

आएको िथएन।

येशूले त्यसैले ितनीहरूलाईर् फेिर भनु्नभयो, म जान्छु र ितमीहरूले मलाईर् खोज्नेछौ, र ितमीहरू 

आफ्नो पापमा मनेर्छौ। जहाँ म जान्छु, ितमीहरू आउन सक्षम छैनौ। यहूदीहरूले त्यसकारण 

भिनरहेका िथए, के उसले आफैलाईर् मानेर्छ, िकनिक उसले भन्छ, जहाँ म जान्छु, ितमीहरू आउन 

सक्दैनौ? अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरू तलबाट हौ, म मािथबाट छु। ितमीहरू यो 

संसारबाट हौ, म यो संसारबाट होईन। मैले त्यसकारण ितमीहरूलाईर् भनें  िक ितमीहरू आफ्ना 

पापहरूमा मनेर्छौ, यिद ितमीहरूले म हँु भनी िवश्वास गरेनौ भने, ितमीहरू आफ्ना पापहरूमा 
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मनेर्छौ। ितनीहरूले त्यसैले उहाँलाईर् भने, तपाईर्ं  को हुनुहुन्छ? र येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, 

सुरुदेिख नै जे म ितमीहरूलाईर् बोिलरहेको छु। मसँग ितमीहरूको बारेमा बोल्न र न्याय गनर् धेरै 

कुराहरू छन्, तर मलाईर् पठाउनुहुनेचािहँ साँचो हुनुहुन्छ, र मैले उहाँबाट जे सुनें , ती कुराहरू म 

संसारमा भन्छु। ितनीहरूले बुझेनन् िक उहाँ ितनीहरूलाईर् िपताको बारेमा भन्दै हुनुहुन्थ्यो। येशूले 

ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, जब ितमीहरूले मािनसको छोरालाईर् मािथ उठाउनेछौ, तब ितमीहरूले 

जाने्नछौ िक म हँु, र म आफैबाट केही पिन गिदँनँ, तर मेरो बुबाले मलाईर् जसरी िसकाउनुभयो, 

त्यसरी नै म यी कुराहरू बोल्छु। र मलाईर् पठाउनुहुने मसँग हुनुहुन्छ, बाबुले मलाईर् एक्लै 

छोड्नुभएको छैन, िकनिक म उहाँलाईर् खुशी पानेर्  कुराहरू सधं गछुर्। उहाँले यी कुराहरू बोल्दै गदार् 

धेरैले उहाँमा िवश्वास गरे।

त्यसैले येशूले उहाँमा िवश्वास गरेका यहूदीहरूलाईर् भनु्नभयो, यिद ितमीहरू मेरो वचनमा रहन्छौ 

भने, साँच्चै ितमीहरू मेरा चेलाहरू हौ। र ितमीहरूले सत्य जाने्नछौ, र सत्यले ितमीहरूलाईर् स्वतन्त्र 

गनेर्छ। ितनीहरूले उहाँलाईर् जवाफ िदए, हामी अब्राहामका सन्तान हां र किहलै्य कसैको दास 

भएका छैनां। तपाईर्ं  कसरी भनु्नहुन्छ िक ितमीहरू स्वतन्त्र हुनेछौ? येशूले ितनीहरूलाईर् जवाफ 

िदनुभयो, साँच्चै साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक पाप गनेर्  सबै पापको दास हो। तर दास घरमा 

सदाको लािग रहँदैन, छोरा सदाको लािग रहन्छ। यिद छोरोले ितमीहरूलाईर् स्वतन्त्र गनुर्हुन्छ भने, 

ितमीहरू साँच्चै स्वतन्त्र हुनेछौ। म जान्दछु िक ितमीहरू अब्राहामको सन्तान हौ, तर ितमीहरू 

मलाईर् मानर् खोज्छौ, िकनिक मेरो वचन ितमीहरूमा ठाउँ पाउँदैन। म मेरो बुबाबाट जे देखेको छु 

त्यो बोल्छु, र ितमीहरू पिन त्यसैले ितमीहरूको बुबाबाट जे देखेको छौ त्यो गछार् । ितनीहरूले 

जवाफ िदए र उहाँलाईर् भने, हाम्रो बुबा अब्राहाम हुनुहुन्छ। येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, यिद 

ितमीहरू अब्राहामका सन्तान िथयौ भने, ितमीहरूले अब्राहामका कामहरू गिररहेका हुन्थ्यौ। 

अिहले तर ितमीहरू मलाईर् मानर् खोज्छौ, त्यो मािनसलाईर् जसले ितमीहरूलाईर् सत्य बोलेको छु, 

जुन मैले परमेश्वरबाट सुनेको िथएँ। यो अब्राहामले गरेनन्। ितमीहरू आफ्नो बाबुका कामहरू 

गछार् । त्यसैले ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, हामी व्यिभचारबाट जन्मेका होईनां, हाम्रो एक बाबु 

हुनुहुन्छ, परमेश्वर। येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, यिद परमेश्वर ितमीहरूका िपता हुनुहुन्थ्यो भने, 
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ितमीहरूले मलाईर् पे्रम गनुर्हुन्थ्यो, िकनिक म परमेश्वरबाट िनस्केर आएको छु। म आफंबाट आएको 

होईन, तर उहाँले नै मलाईर् पठाउनुभयो। िकन ितमीहरू मेरो भाषण जान्दैनौ? िकनिक ितमीहरू 

मेरो वचन सुन्न सक्दैनौ। ितमीहरू शैतान बुबाबाट आएका हौ, र ितमीहरू आफ्ना बुबाका ईच्छाहरू 

गनर् चाहन्छौ। त्यो सुरुवातदेिख नै हत्यारा िथयो र सत्यमा उिभएको छैन, िकनिक उसमा सत्य 

छैन। जब उसले झूट बोल्छ, उसले आफ्नै स्वभावबाट बोल्छ, िकनिक उ झूटो हो र झूटको बुबा 

हो। तर म सत्य बोल्छु भनेर ितमीहरू मलाईर् िवश्वास गदर्नौ। ितमीहरूमध्ये कसले मलाईर् पापको 

बारेमा दोषी ठहराउँछ? यिद म सत्य भन्छु भने, ितमीहरू िकन ममािथ िवश्वास गदर्नौ? जो 

परमेश्वरबाट हुनुहुन्छ, परमेश्वरका वचनहरू सुनु्नहुन्छ। यसैकारण ितमीहरू सुन्दैनौ, िकनभने 

ितमीहरू परमेश्वरबाट होईनौ। यहूदीहरूले जवाफ िदए र उहाँलाईर् भने, के हामी ठीक भन्दैनां िक 

ितमी सामरी हौ र ितमीसँग दुष्टात्मा छ? येशूले जवाफ िदनुभयो, मसँग दुष्टात्मा छैन, तर म मेरो 

िपताको सम्मान गछुर्, र ितमीहरूले मलाईर् अपमान गछार् । म तर मेरो मिहमा खोिज्दनँ, त्यहाँ खोज्ने 

र न्याय गनेर्  हुनुहुन्छ। साँच्चै साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, यिद कोहीले मेरो वचन पालन गछर् भने, 

त्यसले मृत्युलाईर् अनन्तकालसम्म किहलै्य देख्नेछैन। यहूदीहरूले त्यसकारण उसलाईर् भने, अिहले 

हामीले जानेका छां िक ितमीसँग दुष्टात्मा छ। अब्राहाम मरे र अगमवक्ताहरू पिन, र ितमी भन्छौ, 

यिद कसैले मेरो वचन पालन गछर् भने, त्यसले सदासवर्दा मृत्युको स्वाद चाख्नेछैन। के ितमी हाम्रा 

बाबु अब्राहामभन्दा ठूलो छौ, जो मरे? र अगमवक्ताहरू पिन मरे, ितमी आफैलाईर् के बनाउँछौ? 

येशूले उत्तर िदनुभयो, यिद म आफैलाईर् मिहमा गछुर् भने, मेरो मिहमा केही होईन। मेरो बुबा 

हुनुहुन्छ जसले मलाईर् मिहमा गनुर्हुन्छ, जसलाईर् ितमीहरू भन्छौ िक ितमीहरूको परमेश्वर हुनुहुन्छ। 

र ितमीहरूले उहाँलाईर् िचनेका छैनौ, तर म उहाँलाईर् जान्दछु। र यिद म भन्छु िक म उहाँलाईर् 

जािन्दनँ भने, म ितमीहरू जस्तै झूटो हुनेछु, तर म उहाँलाईर् जान्दछु र उहाँको वचन पालन गदर्छु। 

ितमीहरूका िपता अब्राहामले मेरो िदन देख् नको लािग आनिन्दत हुनुभयो, र उहाँले देख् नुभयो र 

आनिन्दत हुनुभयो। त्यसैले यहूदीहरूले ितनलाईर् भने, ितमी अझै पचास वषर्को पिन भएका छैनौ 

र अब्राहामलाईर् देखेका छौ? येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, साँच्चै साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, 

अब्राहाम हुनुभन्दा अगािड म छु। ितनीहरूले त्यसकारण ढुङ्गाहरू उठाए तािक उहाँमािथ फाल्न 

सकून्। तर येशू लुकाईनुभयो, र मिन्दरबाट बािहर िनस्कनुभयो, ितनीहरूको बीचबाट गएर, र 
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यसरी जानुभयो।

9

र बाटोमा जाँदै गदार् उसले जन्मदेिख नै अन्धो एक मािनसलाईर् देख्यो। अिन ितनका चेलाहरूले 

ितनलाईर् सोधे, रब्बी, कसले पाप गरे, यो मािनसले वा यसका आमाबाबुले, िक यो अन्धो 

जिन्मयोस्? येशूले जवाफ िदनुभयो, न यसले पाप गयाेर् , न यसका आमाबुवाले, तर यसमा 

परमेश्वरका कामहरू प्रकट होऊन्। मलाईर् िदन रहुन्जेल मलाईर् पठाउनेका कामहरू गनुर् आवश्यक 

छ, रात आउँछ जब कोही पिन काम गनर् सक्दैन। जब म संसारमा हुन्छु, म संसारको ज्योित हँु। 

यी कुराहरू भिनसकेपिछ उहाँले जिमनमा थुक्नुभयो र थुकबाट माटो बनाउनुभयो, अिन अन्धाको 

आँखाहरूमा त्यो माटो लगाईिदनुभयो। अिन उहाँले उसलाईर् भनु्नभयो, जाऊ र िसलोआमको 

पोखरीमा धुनु, जसको अथर् पठाईएको हो। त्यसैले ऊ गयो र धोयो, र देख्दै फिकँयो।

त्यसकारण िछमेकीहरू र उसलाईर् पिहले देख्नेहरूले, जो अन्धो िथयो भनेर, भिनरहेका िथए, के 

यो त्यही बसेर भीख माग्ने होईन? अरूहरूले भिनरहेका िथए िक यो उही हो, तर अरूहरूले 

भिनरहेका िथए िक उहाँजस्तै हो। त्यसले भन्यो िक म नै हँु। ितनीहरूले त्यसैले उसलाईर् भने, 

ितम्रा आँखाहरू कसरी खोिलए? त्यसले जवाफ िदएर भन्यो, येशू भिनने मािनसले माटो बनाएर 

मेरा आँखाहरूमा लगाईिदनुभयो र मलाईर् भनु्नभयो, िसलोआमको पोखरीमा गएर धुऊ, र म गएर 

धोएपिछ मैले दृिष्ट पाएँ। मैले त्यसकारण उसलाईर् भनें , त्यो कहाँ छ? उसले भन्यो, म जािन्दन।

ितनीहरूले उसलाईर् फिरसीहरूकहाँ लैजान्छन्, जो किहले अन्धो िथयो। तर त्यो सब्बाथ िथयो जब 

येशूले माटो बनाउनुभयो र उसका आँखाहरू खोिलिदनुभयो। फेिर त्यसैले फिरसीहरूले पिन 

उसलाईर् सोधे िक उसले कसरी दृिष्ट पाएको िथयो। तर उसले ितनीहरूलाईर् भन्यो, उसले मेरो 

आँखामा माटो राख्यो, र मैले धोएँ, र म देख्छु। फिरसीहरूमध्ये केहीले भिनरहेका िथए, यो मािनस 
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परमेश्वरबाट होईन, िकनिक यसले शबाथ पालन गदर्न। अरूहरूले भिनरहेका िथए, पापी मािनसले 

कसरी यस्ता िचन्हहरू गनर् सक्छ? र ितनीहरूमा िवभाजन िथयो। ितनीहरूले त्यो अन्धालाईर् फेिर 

भने, ितमी उसको बारेमा के भन्छौ, िकनिक उसले ितम्रो आँखा खोिलिदयो? तर उसले भन्यो, 

उहाँ अगमवक्ता हुनुहुन्छ। त्यसकारण यहूदीहरूले उसको बारेमा िवश्वास गरेनन् िक ऊ अन्धो 

िथयो र देख्न पायो, जबसम्म ितनीहरूले देख्न पाएको मािनसका अिभभावकहरूलाईर् बोलाएनन्। 

र ितनीहरूले उनीहरूलाईर् सोधे, यो ितम्रो छोरो हो, जसलाईर् ितमीहरू अन्धो जन्मेको भन्छौ? 

त्यसोभए अिहले कसरी देख्छ? तर उसका आमाबाबुले ितनीहरूलाईर् जवाफ िदए र भने, हामी 

जान्दछां िक यो हाम्रो छोरा हो र अन्धो जन्मेको िथयो, तर अिहले उसले कसरी देख्छ भने्न हामी 

जान्दैनां, वा कसले उसको आँखा खोिलिदयो भने्न पिन हामी जान्दैनां। उ आफै पूणर् उमेरको छ, 

उसैलाईर् सोध्नुहोस्, उ आफ्नो बारेमा आफं बोल्नेछ। यी कुराहरू उसका अिभभावकहरूले भने, 

िकनभने ितनीहरू यहूदीहरूसँग डराएका िथए, िकनिक यहूदीहरू पिहले नै सहमत भईसकेका 

िथए िक यिद कसैले उहाँलाईर् ख्रीष्ट भनी स्वीकार गछर् भने, त्यो सभाघरबाट िनष्कािसत होस्। 

यस कारणले उसका आमाबाबुले भने िक उसको उमेर छ, उसैलाईर् सोध्नुहोस्। ितनीहरूले त्यसैले 

दोस्रो पटक त्यो मािनसलाईर् बोलाए जो अन्धो िथयो, र ितनलाईर् भने, परमेश्वरलाईर् मिहमा 

िदनुहोस्, हामी जान्दछां िक यो मािनस पापी छ। त्यसैले त्यसले जवाफ िदएर भन्यो, यिद उनी 

पापी हुन् भने म जािन्दन, एउटा कुरा म जान्दछु, िक अन्धो भएको अिहले म देख्दछु। मैले उसलाईर् 

फेिर भनें , उसले ितमीलाईर् के गयाेर्? उसले ितम्रा आँखाहरू कसरी खोल्यो? मैले ितमीहरूलाईर् 

पिहले नै भिनसकें , र ितमीहरूले सुनेनौ। िकन फेिर सुन्न चाहन्छौ? के ितमीहरू पिन उहाँका 

चेलाहरू बन्न चाहन्छौ? ितनीहरूले उसलाईर् गाली गरे र भने, ितमी त्यसको चेला हौ, तर हामी 

मोशाका चेलाहरू हां। हामीलाईर् थाहा छ िक परमेश्वरले मोशासँग बोल्नुभएको छ, तर यो मािनस 

कहाँबाट आएको हो हामीलाईर् थाहा छैन। त्यो मािनसले जवाफ िदयो र ितनीहरूलाईर् भन्यो, यो त 

अचम्मको कुरा हो, िक ितमीहरू जान्दैनौ उहाँ कहाँबाट हुनुहुन्छ, र उहाँले मेरा आँखा 

खोिलिदनुभयो। हामी जान्दछां िक परमेश्वरले पापीहरूको कुरा सुनु्नहुन्न, तर यिद कोही 

परमेश्वरदेिख डराउने छ र उहाँको ईच्छा गछर् भने, उहाँले त्यसको कुरा सुनु्नहुन्छ। युगदेिख यो 

सुिनएको िथएन िक कसैले जन्मदेिख अन्धो मािनसको आँखा खोलेको छ। यिद यो परमेश्वरबाट 
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नभएको भए, उहाँ केही पिन गनर् सक्नुहुन्थेन। ितनीहरूले जवाफ िदए र उसलाईर् भने, ितमी त 

सम्पूणर् पापमा जिन्मयौ, र ितमी हामीलाईर् िसकाउँछौ? र ितनीहरूले उसलाईर् बािहर िनकाले। 

येशूले सुनु्नभयो िक ितनीहरूले उसलाईर् बािहर िनकाले, र उसलाईर् भेट्टाएर उसलाईर् भनु्नभयो, के 

ितमी परमेश्वरका छोरामा िवश्वास गछार्? त्यसले उत्तर िदयो र भन्यो, प्रभु, उहाँ को हुनुहुन्छ, तािक 

म उहाँमा िवश्वास गनर् सकँू? येशूले उसलाईर् भनु्नभयो, ितमीले उसलाईर् देखेका छौ र ितम्रो साथ 

बोिलरहेको त्यो नै हो। तर उनले भने, म िवश्वास गछुर्, प्रभु, र उहाँलाईर् दण्डवत गरे। अिन येशूले 

भनु्नभयो, म यस संसारमा न्यायको लािग आएको छु, तािक नदेख्नेहरूले देखून् र देख्नेहरू अन्धा 

होऊन्। र फिरसीहरूबाट यी कुराहरू ितनीसँग भएकाहरूले सुने, र ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, के 

हामी पिन अन्धा छां? येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, यिद ितमीहरू अन्धा हुन्थ्यौ भने, ितमीहरूसँग 

पाप हुने िथएन, तर अिहले ितमीहरू भन्छौ िक हामी देख्छां, त्यसैले ितमीहरूको पाप रहन्छ।

10

साँच्चै साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, जो भेडाहरूको आँगनमा ढोकाबाट प्रवेश गदर्न, तर अन्य 

ठाउँबाट चढेर जान्छ, त्यो चोर र डाकु हो। तर ढोकाबाट प्रवेश गनेर्  भेडाहरूको गोठालो हो। यसको 

लािग द्वारपालले ढोका खोल्छ, र भेडाहरूले उसको आवाज सुन्छन्, र उसले आफ्नै भेडाहरूलाईर् 

नाउँ िलएर बोलाउँछ र ितनीहरूलाईर् बािहर लैजान्छ। र जब उसले आफ्ना सबै भेडहरूलाईर् बािहर 

िनकाल्छ, ितनीहरूको अगािड जान्छ, र भेडहरू उसलाईर् पछ्याउँछन्, िकनभने ितनीहरूले उसको 

आवाज िचन्छन्। तर ितनीहरू िवदेशीको पिछ लाग्नेछैनन्, बरु उसबाट भाग्नेछन्, िकनभने 

ितनीहरू िवदेशीहरूको आवाज िचन्दैनन्। यो उखान येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, तर ितनीहरूले 

बुझेनन् िक उहाँले ितनीहरूलाईर् के भन्दै हुनुहुन्थ्यो। येशूले त्यसकारण ितनीहरूलाईर् फेिर भनु्नभयो, 

साँच्चै साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक म भेडाहरूको ढोका हँु। मभन्दा अिघ आएका सबै चोरहरू 

र डाकुहरू हुन्, तर भेडाहरूले ितनीहरूको कुरा सुनेनन्। म ढोका हँु, यिद कोही म माफर् त प्रवेश 

गछर् भने, त्यो बचाईनेछ, र िभत्र प्रवेश गनेर्छ र बािहर जानेछ, र चरन पाउनेछ। चोर चोरी गनर्, मानर् 

413



र नष्ट गनर् बाहेक अरू केही गनर् आउँदैन, म आएँ तािक ितनीहरूले जीवन पाउन सकून् र प्रशस्त 

रूपमा पाउन सकून्। म राम्रो गोठालो हँु। राम्रो गोठालोले भेडाहरूको लािग आफ्नो आत्मा राख्छ। 

त्यो ज्यालादारी कामदार जो गोठालो होईन र जसको आफ्नै भेडाहरू होईनन्, ब्वाँसो आउँदै 

गरेको देख्छ र भेडाहरूलाईर् छोडेर भाग्छ, र ब्वाँसोले ितनीहरूलाईर् खोसेर भेडाहरूलाईर् िततरिबतर 

पाछर्। तर भाडामा िलईएको कामदार भाग्छ, िकनभने ऊ भाडामा िलईएको कामदार हो र उसलाईर् 

भेडाहरूको बारेमा िचन्ता छैन। म असल गोठालो हँु, र म मेरा आफ्नालाईर् िचन्छु र मेरा 

आफ्नाहरूद्वारा िचिनन्छु, जसरी बुबाले मलाईर् िचनु्नहुन्छ र म बुबालाईर् िचन्छु, त्यसरी नै म 

भेडाहरूका िनिम्त मेरो आत्मा अपर्ण गछुर्। र मसँग अरू भेडाहरू छन्, जो यो आँगनका होईनन्, र 

ितनीहरूलाईर् पिन म ल्याउनु पछर्, र ितनीहरूले मेरो आवाज सुने्नछन्, र एउटै बगाल र एक 

गोठालो हुनेछ। यसैकारण बुबाले मलाईर् माया गनुर्हुन्छ, िकनभने म मेरो आत्मा अपर्ण गछुर्, तािक 

फेिर त्यसलाईर् प्राप्त गरँू। कसैले पिन यसलाईर् मबाट िलँदैन, तर म आफंबाट यसलाईर् राख्छु। 

मसँग यसलाईर् राख्ने अिधकार छ, र मसँग यसलाईर् फेिर िलने अिधकार छ। यो आदेश मैले मेरो 

िपताबाट पाएँ। त्यसैले यी शब्दहरूको कारण यहूदीहरूमा फेिर िवभाजन भयो। ितनीहरूमध्ये 

धेरैले भिनरहेका िथए, उसलाईर् भूत छ र पागल छ, िकन ितमीहरू उसको सुन्छौ? अरूहरूले भने, 

यी शब्दहरू भूतग्रस्त मािनसका होईनन्। के भूतले अन्धाहरूका आँखा खोल्न सक्छ?

यरूशलेममा समपर्णको चाड भयो, र जाडो िथयो। र येशू सोलोमनको दलानमा मिन्दरमा 

िहँिडरहनुभएको िथयो। त्यसैले यहूदीहरूले उहाँलाईर् घेरे र उहाँलाईर् भिनरहेका िथए, किहलेसम्म 

हाम्रो आत्मा िलन्छौ? यिद ितमी ख्रीष्ट हौ भने, हामीलाईर् खुलस्तसाथ भन। येशूले ितनीहरूलाईर् 

उत्तर िदनुभयो, मैले ितमीहरूलाईर् भनें , र ितमीहरू िवश्वास गदर्नौ। जुन कामहरू म मेरो बुबाको 

नाममा गछुर्, यी नै मेरो बारेमा साक्षी िदन्छन्। तर ितमीहरू िवश्वास गदर्नौ, िकनिक ितमीहरू मेरा 

भेडाहरूमध्ये होईनौ, जस्तो मैले ितमीहरूलाईर् भनें । मेरा भेडाहरूले मेरो स्वर सुन्छन्, र म 

ितनीहरूलाईर् िचन्छु, र ितनीहरू मलाईर् पछ्याउँछन्, र म ितनीहरूलाईर् अनन्त जीवन िदन्छु, र 

ितनीहरू युगसम्म नाश हुनेछैनन्, र कसैले ितनीहरूलाईर् मेरो हातबाट खोस्नेछैन। मेरो बुबा, जसले 

मलाईर् िदनुभएको छ, सबै भन्दा महान् हुनुहुन्छ, र कोही पिन मेरो बुबाको हातबाट खोस्न सक्षम 
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छैन। म र बाबु एक हां। त्यसैले यहूदीहरूले फेिर ढुङ्गाहरू बोके तािक ितनीहरूले उहाँलाईर् ढुङ्गाले 

हानून्। येशूले ितनीहरूलाईर् जवाफ िदनुभयो, मैले मेरो िपताबाट ितमीहरूलाईर् धेरै राम्रा कामहरू 

देखाएँ, ितनीहरूमध्ये कुन कामको कारणले ितमीहरू मलाईर् ढुङ्गा हान्छौ? यहूदीहरूले उहाँलाईर् 

जवाफ िदए, राम्रो कामको लािग हामी ितमीलाईर् ढुङ्गाले हान्दैनां, तर ईर्श्वरिनन्दाको लािग, र 

िकनभने ितमी मािनस भएर आफैलाईर् परमेश्वर बनाउँछौ। येशूले ितनीहरूलाईर् जवाफ िदनुभयो, 

के ितमीहरूको व्यवस्थामा लेिखएको छैन, मैले भनें , ितमीहरू देवताहरू हौ? यिद उहाँले 

ितनीहरूलाईर् देवताहरू भनु्नभयो जसकहाँ परमेश्वरको वचन आयो, र धमर्शास्त्र भङ्ग हुन सक्दैन, 

जसलाईर् बुबाले पिवत्र पानुर्भयो र संसारमा पठाउनुभयो, के ितमीहरू भन्छौ िक म िनन्दा गछुर्, 

िकनभने मैले भनें , म परमेश्वरका पुत्र हँु? यिद म मेरो बुबाको कामहरू गिदँन भने, मलाईर् िवश्वास 

नगनुर्होस्। यिद म गछुर् भने, यिद तपाईर्ं  मलाईर् िवश्वास नगनुर्हुन्छ भने पिन, कामहरूलाईर् िवश्वास 

गनुर्होस्, तािक तपाईर्ं  जानु्नहोस् र िवश्वास गनुर्होस् िक ममा िपता हुनुहुन्छ र म उहाँमा छु। 

त्यसकारण ितनीहरूले फेिर उहाँलाईर् समात्न खोजे, तर उहाँ ितनीहरूको हातबाट िनस्कनुभयो।

र उहाँ फेिर यदर्नको पािर गए, त्यो स्थानमा जहाँ यूहन्ना पिहले बिप्तस्मा िदँदै िथए, र त्यहाँ नै रहे। 

र धेरै मािनसहरू उहाँकहाँ आए र भिनरहेका िथए, यूहन्नाले त कुनै िचन्ह गरेनन्, तर यूहन्नाले 

ियनको बारेमा जित भने, ती सबै साँचो िथयो। र धेरैले त्यहाँ उहाँमा िवश्वास गरे।

11

तर बेथािनयाबाट एक जना िबरामी मािनस िथयो, लाजरस, जो मिरयम र उनकी बिहनी माथार्को 

गाउँबाट िथयो। मिरयम त्यही िथईन् जसले प्रभुलाईर् सुगिन्धत तेलले अिभषेक गरेकी िथईन् र 

आफ्नो कपालले उहाँका खुट्टाहरू पुछेकी िथईन्, जसको भाई लाजरस िबरामी िथयो। त्यसैले 

िददीबिहनीहरूले उहाँलाईर् यसो भनेर खबर पठाए, प्रभु, हेनुर्होस्, जसलाईर् तपाईर्ं  माया गनुर्हुन्छ 

उहाँ िबरामी हुनुहुन्छ। सुनेर तर येशूले भनु्नभयो, यो कमजोरी मृत्युको लािग होईन, तर परमेश्वरको 
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मिहमाको िनिम्त हो, तािक परमेश्वरका पुत्र यसद्वारा मिहिमत होऊन्। येशूले माथार् र उनकी बिहनी 

र लाजरसलाईर् पे्रम गनुर्हुन्थ्यो। जब त्यसैले उसले िबरामी छ भनी सुन्यो, तब उनी जुन ठाउँमा िथए 

त्यहीँ दुईर् िदन रहे। त्यसपिछ उहाँले चेलाहरूलाईर् भनु्नभयो, फेिर यहूिदया जाआं। चेलाहरूले 

उहाँलाईर् भने, रब्बी, अिहले यहूदीहरूले तपाईर्ंलाईर् ढुङ्गाले हान्न खोिजरहेका िथए, र तपाईर्ं  फेिर 

त्यहाँ जानुहुन्छ? येशूले उत्तर िदनुभयो, के िदनका बाह्र घण्टा होईनन् र? यिद कोही िदनमा िहँड्छ 

भने, ठेस खाँदैन, िकनभने त्यसले यस संसारको उज्यालो देख्छ, यिद कोही रातमा िहँड्छ भने, 

ठेस खान्छ, िकनभने उसमा प्रकाश हँुदैन। यी कुराहरू भनेपिछ, उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, 

हाम्रो िमत्र लाजरस सुतेका छन्, तर म उहाँलाईर् जगाउन जान्छु। त्यसैले उहाँका चेलाहरूले भने, 

प्रभु, यिद उनी सुतेका छन् भने, उनी बच्नेछन्। तर येशूले उहाँको मृत्युको बारेमा भनु्नभएको 

िथयो, तर ितनीहरूले सोचे िक उहाँ िनद्राको सुत्नेको बारेमा भन्दै हुनुहुन्छ। त्यसपिछ येशूले 

ितनीहरूलाईर् खुलेर भनु्नभयो, लाजरस मयाेर् , र म ितमीहरूका कारणले आनिन्दत छु, तािक 

ितमीहरू िवश्वास गनेर्छौ, िकनिक म त्यहाँ िथईनँ, तर हामी उहाँकहाँ जाआं। त्यसैले थोमा, जो 

जुम्ल्याहा भिनन्छ, साथी चेलाहरूलाईर् भन्यो, हामी पिन जाआं तािक उहाँसँग मरां।

त्यसैले येशू आएर उसलाईर् भेट्टाउनुभयो, जो पिहले नै चार िदनदेिख िचहानमा िथयो। तर 

बेथािनया यरूशलेमको निजक िथयो, किरब पन्ध्र स्टेड टाढा। र धेरै यहूदीहरू माथार् र मिरयमकहाँ 

आएका िथए तािक ितनीहरूलाईर् उनीहरूको भाईको बारेमा सान्त्वना िदऊन्। त्यसकारण माथार्ले 

जब सुिनन् िक येशू आउँदै हुनुहुन्छ, उहाँलाईर् भेिटन्, तर मिरयम घरमा बिसरहेकी िथईन्। त्यसैले 

माथार्ले येशूलाईर् भिनन्, प्रभु, यिद तपाईर्ं  यहाँ हुनुहुन्थ्यो भने, मेरो भाई मनेर्  िथएन। तर अिहले 

पिन म जान्दछु िक तपाईर्ं ले परमेश्वरसँग जे माग्नुहुन्छ, परमेश्वरले तपाईर्ंलाईर् िदनुहुनेछ। येशूले 

उनलाईर् भनु्नहुन्छ, ितम्रो भाई उठ्नेछ। माथार्ले उहाँलाईर् भिनन्, म जान्दछु िक उहाँ अिन्तम िदनमा 

पुनरुत्थानमा उठ्नुहुनेछ। येशूले उनलाईर् भनु्नभयो, म नै पुनरुत्थान र जीवन हँु। ममा िवश्वास 

गनेर्हरू, यिद मरे पिन, बाँच्नेछन्, र बाँिचरहेका र ममा िवश्वास गनेर्  सबैले युगसम्म किहलै्य 

मनेर् छैनन्। के ितमी यो िवश्वास गछार्? उनी उहाँलाईर् भिन्छन्, हो, प्रभु, म िवश्वास गरेको छु िक 

तपाईर्ं  नै ख्रीष्ट हुनुहुन्छ, परमेश्वरका पुत्र, जो संसारमा आउँदै हुनुहुन्छ। र यी कुराहरू भिनसकेपिछ 
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उनी गईन् र गोप्य रूपमा आफ्नी बिहनी मिरयमलाईर् बोलाईन्, गुरु उपिस्थत हुनुहुन्छ र ितमीलाईर् 

बोलाउँदै हुनुहुन्छ। त्यसले जब सुन्यो, िछटो उठ्यो र उसकहाँ आयो। अझै येशू गाउँमा 

आउनुभएको िथएन, तर उहाँ त्यो ठाउँमा हुनुहुन्थ्यो जहाँ माथार्ले उहाँलाईर् भेटेकी िथईन्। 

त्यसकारण यहूदीहरू जो उसको संग घरमा िथए र उसलाईर् सान्त्वना िदईरहेका िथए, मिरयमलाईर् 

िछटो उठेर गएको देखेर, उसलाईर् पछ्याए, यसो भन्दै िक उनी त्यहाँ रोउन िचहानमा जािन्छन्। 

त्यसकारण मिरयम जहाँ येशू हुनुहुन्थ्यो त्यहाँ आईन्, उहाँलाईर् देखेर उहाँका खुट्टामा लम्पसार 

पिरन् र उहाँलाईर् भिनन्, प्रभु, यिद तपाईर्ं  यहाँ हुनुहुन्थ्यो भने मेरो भाई मनेर्  िथएन। येशूले त्यसैले 

जब उनलाईर् रोईरहेको र उनीसँग भेला भएका यहूदीहरूलाईर् रोईरहेको देख्नुभयो, उहाँ आत्मामा 

क्रोिधत हुनुभयो र आफैलाईर् अशान्त गनुर्भयो। अिन उहाँले भनु्नभयो, ितमीहरूले उसलाईर् कहाँ 

राखेका छौ? ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, प्रभु, आउनुहोस् र हेनुर्होस्। येशू रोए। त्यसैले यहूदीहरूले 

भिनरहेका िथए, हेर, उहाँले उसलाईर् कित पे्रम गनुर्हुन्थ्यो। केही ितनीहरूमध्ये भने, के यो, जसले 

अन्धोका आँखा खोलेको िथयो, यो पिन नमरोस् भनेर गनर् सक्दैनथ्यो? येशू त्यसैले, फेिर आफैमा 

गिहरो रूपमा उते्तिजत हँुदै, िचहानमा आउनुहुन्छ। त्यो एउटा गुफा िथयो, र त्यसमािथ एउटा ढुङ्गा 

परेको िथयो। येशूले भनु्नभयो, ढुङ्गा उठाउनुहोस्। मरेको मािनसकी बिहनी माथार्ले उहाँलाईर् भिनन्, 

प्रभु, अिहले त दुगर्न्ध आउँछ, िकनिक चार िदन भईसकेको छ। येशूले उसलाईर् भनु्नभयो, के मैले 

ितमीलाईर् भिननँ िक यिद ितमीले िवश्वास गछार्  भने, ितमीले परमेश्वरको मिहमा देख्नेछौ? 

ितनीहरूले त्यसैले त्यो ढुङ्गा उठाए जहाँ त्यो मरेको सुतेको िथयो। तर येशूले आफ्नो आँखाहरू 

मािथ उठाउनुभयो र भनु्नभयो, िपता, म ितमीलाईर् धन्यवाद िदन्छु िकनिक ितमीले मेरो कुरा 

सुनु्नभयो। म त जान्थें  िक ितमी सधं मेरो सुन्छौ, तर विरपिर उिभएको भीडको कारणले मैले भनें , 

तािक ितनीहरूले िवश्वास गरून् िक ितमीले मलाईर् पठाएका छौ। र यी कुराहरू भिनसकेपिछ 

उहाँले ठूलो स्वरमा िचच्याउनुभयो, लाजरस, बािहर आऊ। र मृतक बािहर िनस्क्यो, उसका खुट्टा 

र हातहरू कपडाले बाँिधएका िथए, र उसको अनुहार कपडाले लपेिटएको िथयो। येशूले 

ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, उसलाईर् खोिलदेऊ र जान िदऊ।

त्यसैले यहूदीहरूमध्ये धेरै जो मिरयमकहाँ आएका िथए र येशूले गनुर्भएको कुरा देखेका िथए, 
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उहाँमा िवश्वास गरे। तर ितनीहरूमध्ये केहीजना फिरसीहरूकहाँ गए र येशूले गनुर्भएका कुराहरू 

ितनीहरूलाईर् भने। त्यसैले प्रधान पूजाहरीहरू र फिरसीहरूले पिरषद् भेला गरे र भिनरहेका िथए, 

हामी के गनेर् , िकनभने यो मािनसले धेरै िचन्हहरू गछर्? यिद हामीले उसलाईर् यसरी छोड्यां भने, 

सबैले उसमा िवश्वास गनेर्छन्, र रोमीहरू आउनेछन् र हाम्रो स्थान र जाित लैजानेछन्। तर 

ितनीहरूमध्ये एक जना कैयाफा, जो त्यस वषर्को प्रधान पूजाहारी िथए, ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, 

ितमीहरू केही पिन जान्दैनौ, न त ितमीहरूले यो िवचार गछार्  िक हाम्रो लािग लाभदायक छ िक 

एक जना मािनस मािनसहरूको िनिम्त मरोस् र सम्पूणर् राष्ट्र  नष्ट नहोस्। यो तर उनले आफंबाट 

भनेका होईनन्, तर त्यो वषर्को प्रधान पूजाहारी भएकोले भिवष्यवाणी गरे िक येशू राष्ट्र को लािग 

मनर् लाग्नुभएको िथयो, र यो राष्ट्र को लािग मात्र होईन, तर तािक परमेश्वरका छिरएका 

सन्तानहरूलाईर् पिन एकमा भेला गनुर्हुन्छ। त्यसैले त्यस िदनदेिख ितनीहरूले उहाँलाईर् मानर्को 

लािग सल्लाह गरे। येशू त्यसैले अब यहूदीहरूमा खुलेआम िहँड्नुभएन, तर त्यहाँबाट उजाड-

स्थानको निजक भएको भूिममा जानुभयो, एफ्राईम भिनने सहरमा, र त्यहाँ आफ्ना चेलाहरूसँग 

बस्नुभयो। यहूदीहरूको िनस्तार-चाड निजक िथयो, र धेरै मािनसहरू देशबाट यरूशलेम गए 

िनस्तार-चाड अिघ तािक ितनीहरूले आफैलाईर् शुद्ध गरून्। ितनीहरूले येशूलाईर् खोिजरहेका िथए र 

मिन्दरमा उिभएर एक अकार्सँग भिनरहेका िथए, ितमीहरूलाईर् के लाग्छ, िक उहाँ चाडमा 

आउनुहुन्न? तर प्रधान पूजाहारीहरू र फिरसीहरूले आज्ञा िदएका िथए िक यिद कसैलाईर् थाहा छ 

उहाँ कहाँ हुनुहुन्छ भने, सूचना िदनुपछर्, तािक ितनीहरूले उहाँलाईर् पक्रन सकून्।

12

त्यसैले येशू िनस्तार-चाडको छ िदन अिघ बेथािनया आउनुभयो, जहाँ लाजरस िथए जो मरेका 

िथए, जसलाईर् उहाँले मरेकाहरूबाट उठाउनुभएको िथयो। त्यसकारण ितनीहरूले त्यहाँ उहाँको 

लािग राित्रभोज तयार गरे, र माथार् सेवा गिररहेकी िथईन्, तर लाजरस उहाँसँग भोजनमा 

बसेकाहरूमध्ये एक िथए। त्यसकारण मिरयमले शुद्ध र बहुमूल्य जटामांसीको ईत्र एक पाउण्ड 
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िलएर येशूका खुट्टामा लगाईन् र आफ्नो कपालले उहाँका खुट्टा पुिछन्, र घर ईत्रको सुगन्धले 

भिरयो। त्यसैले उहाँका चेलाहरूमध्ये एक जना, िसमोनको छोरा यहूदा ईस्किरयोती, जो उहाँलाईर् 

सुम्पने भईरहेको िथयो, भन्छ, िकन यो ईत्र तीन सय दीनारमा बेचेर गरीबहरूलाईर् िदईएन? तर 

उसले यो भन्यो िकनभने उसलाईर् गिरबहरूको िचन्ता िथयो भनेर होईन, तर िकनभने ऊ चोर 

िथयो, र उसले खजाना राख्ने थैली आफूसँग राख्थ्यो र त्यसमा रािखएका कुराहरू चोथ्याेर् । येशूले 

भनु्नभयो, त्यसलाईर् छोड्नुहोस्, मेरो गाड्ने िदनको लािग त्यसले यो राखेकी छ। गिरबहरूलाईर् त 

ितमीहरू सधं आफ्नो साथमा पाउनेछौ, तर मलाईर् सधं पाउनेछैनौ। त्यसैले यहूदीहरूमध्ये ठूलो 

भीडलाईर् थाहा भयो िक उहाँ त्यहाँ हुनुहुन्छ, र ितनीहरू येशूको कारणले मात्र होईन, तर 

लाजरसलाईर् पिन हेनर् आए जसलाईर् उहाँले मृतकहरूबाट जीिवत पानुर्भएको िथयो। तर प्रधान 

पूजाहारीहरूले लाजरसलाईर् पिन मानेर्  योजना बनाए। िकनभने धेरै यहूदीहरू उहाँको कारणले 

गईरहेका िथए र येशूमा िवश्वास गिररहेका िथए।

अकाेर्  िदन चाडमा आएको धेरै भीडले येशू यरूशलेम आउँदै हुनुहुन्छ भनी सुनेर, ितनीहरूले 

खजूरका हाँगाहरू िलए र उहाँलाईर् भेट्न बािहर गए, र ितनीहरू कराईरहेका िथए, होसन्ना, धन्य 

हुनुहुन्छ प्रभुको नाममा आउनुहुने, ईजरायलका राजा। तर येशूले एउटा सानो गधा पाएर 

त्यसमािथ बस्नुभयो, जस्तो लेिखएको छ, नडराऊ, िसयोनकी छोरी, हेर, ितम्रो राजा आउँदै 

हुनुहुन्छ, गधाको बच्चामा बसेर।

यी कुराहरू उहाँका चेलाहरूले पिहले बुझेनन्, तर जब येशू मिहिमत हुनुभयो, तब ितनीहरूले सम्झे 

िक यी कुराहरू उहाँको बारेमा लेिखएका िथए, र ितनीहरूले यी कुराहरू उहाँलाईर् गरे। त्यसैले 

भीडले गवाही िदयो जो उहाँसँग िथयो जब उहाँले लाजरसलाईर् िचहानबाट बोलाउनुभयो र 

उहाँलाईर् मृतकहरूबाट उठाउनुभयो। यस कारणले गदार् भीडले उहाँलाईर् भेट्यो, िकनभने 

ितनीहरूले सुनेका िथए िक उहाँले यो िचन्ह गनुर्भएको िथयो। तब फिरसीहरूले आफंमा भने, 

ितमीहरू देख्छौ िक ितमीहरू केही लाभ गदर्नौ? हेर, संसार उहाँको पिछ लागेको छ।
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तर मािथ जानेहरूमध्ये केही ग्रीकहरू िथए जसले चाडमा पूजा गनर् सकून्। यी त्यसकारण 

गालीलको बेथसैदाबाट आएका िफिलपकहाँ आए, र उनीहरूले उनलाईर् सोध्दै भने, प्रभु, हामी 

येशूलाईर् देख्न चाहन्छां। िफिलप आउँछ र एन्ड्र यूलाईर् भन्छ, र फेिर एन्ड्र यू र िफिलप येशूलाईर् 

भन्छन्, तर येशूले ितनीहरूलाईर् जवाफ िदनुभयो भन्दै, घडी आएको छ तािक मािनसको छोरा 

मिहिमत होस्। साँच्चै साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, यिद गहँुको एउटा दाना जिमनमा खसेर मदर्न 

भने, त्यो एक्लै रहन्छ, तर यिद मछर् भने, धेरै फल फलाउँछ। जसले आफ्नो आत्मालाईर् माया गछर् 

त्यसले यसलाईर् नष्ट गनेर्छ, र जसले यस संसारमा आफ्नो आत्मालाईर् घृणा गछर्, त्यसले यसलाईर् 

अनन्त जीवनको लािग रक्षा गनेर्छ। यिद कोही मलाईर् सेवा गछर् भने, उसले मलाईर् पछ्याउन 

िदनुहोस्, र जहाँ म छु, त्यहाँ मेरो सेवक पिन हुनेछ, र यिद कोही मलाईर् सेवा गछर् भने, िपताले 

उसलाईर् आदर गनुर्हुनेछ। अिहले मेरो आत्मा व्याकुल छ, र म के भनँू? हे बुबा, मलाईर् यस 

घडीबाट बचाउनुहोस्। तर यसैको लािग म यस घडीमा आएको हँु। हे बाबु, आफ्नो नाम मिहिमत 

गनुर्होस्। त्यसैले स्वगर्बाट आवाज आयो, र मैले मिहिमत गरें  र फेिर मिहिमत गनेर् छु। त्यसकारण 

उिभएर सुनेको भीडले गजर्न भएको हो भन्यो, अरूहरूले भने, दूतले उसलाईर् बोलेको छ। येशूले 

जवाफ िदनुभयो र भनु्नभयो, यो आवाज मेरो लािग होईन, तर ितमीहरूको लािग भएको हो। 

अिहले यो संसारको न्याय छ, अिहले यो संसारको शासक बािहर फ्याँिकनेछ। र म यिद पृथ्वीबाट 

मािथ उचािलएँ भने, सबैलाईर् आफूितर ताने्नछु। तर यो उसले भन्यो, कस्तो मृत्युद्वारा उ मनर् 

लागेको िथयो भनी संकेत गदर् । भीडले उहाँलाईर् जवाफ िदयो, हामीले व्यवस्थाबाट सुनेका छां िक 

ख्रीष्ट सदासवर्दा रहनुहुन्छ, र तपाईर्ं  कसरी भनु्नहुन्छ िक मािनसको पुत्रलाईर् मािथ उचािलनु 

आवश्यक छ? यो मािनसको पुत्र को हो? त्यसैले येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, अझै थोरै समय 

प्रकाश ितमीहरूसँग छ। प्रकाश हँुदासम्म िहँड्नुहोस्, तािक अन्धकारले ितमीहरूलाईर् नढाकोस्, र 

अन्धकारमा िहँड्ने मािनसलाईर् थाहा हँुदैन ऊ कहाँ जान्छ। जबसम्म ितमीहरूसँग उज्यालो छ, 

उज्यालोमा िवश्वास गर, तािक ितमीहरू उज्यालोका सन्तान बन्न सक। यी कुराहरू येशूले 

बोल्नुभयो, र गएर उनी ितनीहरूबाट लुक्नुभयो।

यित धेरै िचन्हहरू उहाँले ितनीहरूको अगािड गरे तापिन, ितनीहरूले उहाँमा िवश्वास गरेनन्। यसो 
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गनर् िक यशैया अगमवक्ताको वचन पूरा होस् जुन उनले भने, हे प्रभु, हाम्रो सुनाईमा कसले 

िवश्वास गर्‍यो? र प्रभुको बाहुली कसलाईर् प्रकट गिरयो? यस कारणले ितनीहरू िवश्वास गनर् 

सक्षम िथएनन्, िकनभने यशैयाले फेिर भनेका िथए, उसले ितनीहरूका आँखाहरू अन्धा बनाएको 

छ र ितनीहरूको मुटु कठोर बनाएको छ, तािक ितनीहरूले आँखाले नदेखून् र मुटुले नबुझून् र 

नफकूर् न्, र म ितनीहरूलाईर् िनको पानेर् छु।

यी कुराहरू यशैयाले भने जब उहाँले उहाँको मिहमा देख्नुभयो र उहाँको बारेमा बोल्नुभयो। तैपिन, 

शासकहरूमध्ये धेरैले उहाँमा िवश्वास गरे, तर फिरसीहरूका कारण ितनीहरूले स्वीकार गरेनन्, 

तािक ितनीहरू मण्डलीबाट िनकािलएका नहोऊन्। ितनीहरूले मािनसहरूको मिहमालाईर् 

परमेश्वरको मिहमाभन्दा बढी पे्रम गरे।

येशूले िचच्याएर भनु्नभयो, ममा िवश्वास गनेर्ले ममा िवश्वास गदर्न, तर ममा पठाउनुहुनेमा िवश्वास 

गछर्। र जसले मलाईर् देख्छ, त्यसले मलाईर् पठाउनेलाईर् देख्छ। म ज्योित हँु जो संसारमा आएको 

छु, तािक ममा िवश्वास गनेर्  सबै अन्धकारमा नरहून्। यिद कसैले मेरा वचनहरू सुन्छ र िवश्वास 

गदर्न भने, म उसको न्याय गिदँनँ, िकनिक म संसारको न्याय गनर् आएको होईन, तर संसारलाईर् 

बचाउन आएको हँु। जसले मलाईर् अस्वीकार गछर् र मेरा वचनहरू ग्रहण गदर्न, त्यसको न्याय गनेर्  

एउटा छ। जुन वचन मैले बोलें , त्यसैले अिन्तम िदनमा त्यसको न्याय गनेर्छ। िकनभने मैले 

आफंबाट बोलेको होईन, तर मलाईर् पठाउनुहुने िपताले नै मलाईर् के भनु्न र के बोल्नु भनेर आज्ञा 

िदनुभयो, र म जान्दछु िक उहाँको आज्ञा अनन्त जीवन हो। त्यसैले जुन म बोल्दछु, जसरी िपताले 

मलाईर् भनु्नभएको छ, त्यसरी नै म बोल्दछु।

13

िनस्तार चाड भन्दा पिहले, येशूले जानु्नभयो िक उहाँको घडी आईपुगेको छ िक उहाँ यो संसारबाट 
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िपताकहाँ जानुहुनेछ, र उहाँले संसारमा आफ्ना मािनसहरूलाईर् माया गनुर्भएको िथयो, उहाँले 

ितनीहरूलाईर् अन्तसम्म माया गनुर्भयो। र राित्रभोजको समयमा, शैतानले पिहले नै यहूदा िसमोन 

ईस्किरयोतीको हृदयमा उहाँलाईर् धोका िदने िवचार राखेको िथयो, येशूलाईर् थाहा िथयो िक बुबाले 

सबै कुरा उहाँको हातमा िदनुभएको छ, र उहाँ परमेश्वरबाट आउनुभएको छ र परमेश्वरकहाँ 

जानुहुन्छ, राित्रभोजबाट उठ्नुभयो र लुगाहरू राख्नुभयो, र तौिलया िलएर आफैलाईर् बाँध्नुभयो। 

त्यसपिछ उहाँले बेिसनमा पानी हाल्नुभयो, र िशष्यहरूका खुट्टाहरू धुन सुरु गनुर्भयो र आफूले 

बाँधेको तौिलयाले पुछ्न थाल्नुभयो। त्यसैले उहाँ िसमोन पतु्रसकहाँ आउनुभयो, र त्यसले 

उहाँलाईर् भन्यो, प्रभु, तपाईर्ं  मेरा खुट्टा धुनुहुन्छ? येशूले उत्तर िदनुभयो र उहाँलाईर् भनु्नभयो, जुन म 

गछुर्, ितमी अिहले जान्दैनौ, तर यी कुराहरू पिछ जाने्नछौ। पतु्रसले उहाँलाईर् भन्छ, तपाईर्ं ले मेरो 

खुट्टा किहलै्य धुनुहुने छैन। येशूले उहाँलाईर् जवाफ िदनुभयो, यिद मैले ितमीलाईर् धुईनँ भने, ितम्रो 

मसँग कुनै भाग छैन। िसमोन पेत्रोसले उहाँलाईर् भने, प्रभु, मेरो खुट्टा मात्र होईन, तर हात र 

टाउको पिन। येशूले उसलाईर् भनु्नहुन्छ, जो नुहाईसकेको छ उसलाईर् खुट्टा धुनुबाहेक अरू 

आवश्यकता छैन, तर ऊ सम्पूणर् सफा छ, र ितमीहरू सफा छौ, तर सबै होईनौ। उसलाईर् थाहा 

िथयो िकनिक त्यसले उसलाईर् सुिम्परहेको िथयो, यसैकारण उसले भन्यो, ितमीहरू सबै शुद्ध 

छैनौ।

जब उसले ितनीहरूका खुट्टाहरू धोईसकेपिछ र आफ्ना लुगाहरू िलएर फेिर लेटे, उसले 

ितनीहरूलाईर् भन्यो, के ितमीहरू जान्दछौ मैले ितमीहरूलाईर् के गरेको छु? ितमीहरूले मलाईर् गुरु र 

प्रभु भनेर बोलाउँछौ, र ठीक भन्छौ, िकनिक म त्यही हँु। यिद मैले ितमीहरूको खुट्टा धोएँ, प्रभु र 

गुरुले, ितमीहरूले पिन एक अकार्को खुट्टा धुनुपछर्। िकनिक मैले ितमीहरूलाईर् उदाहरण िदएको 

छु, तािक जसरी मैले ितमीहरूलाईर् गरें , त्यसरी नै ितमीहरूले पिन गर। साँच्चै साँच्चै म 

ितमीहरूलाईर् भन्छु, दास आफ्नो मािलक भन्दा ठूलो हँुदैन, न त पे्रिरत उसलाईर् पठाउने भन्दा 

ठूलो हुन्छ। यिद ितमीहरूले यी कुराहरू जान्दछौ भने, ितमीहरू धन्य हौ यिद ितमीहरूले 

ितनीहरूलाईर् गछार् । म ितमीहरू सबैको बारेमा भिनरहेको होईन, मैले जसलाईर् छानेको छु 

ितनीहरूलाईर् म िचन्छु, तर धमर्शास्त्र पूरा होस् भनेर, जसले मसँग रोटी खायो उसले ममािथ 
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आफ्नो खुट्टाको एडी उठायो। अब देिख म ितमीहरूलाईर् यो हुनुभन्दा अिघ नै भन्दैछु, तािक जब 

यो हुन्छ तब ितमीहरूले िवश्वास गनेर्छौ िक म नै हँु। साँच्चै साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, जसले 

मैले पठाएको कुनै व्यिक्तलाईर् ग्रहण गछर्, त्यसले मलाईर् ग्रहण गछर्, र जसले मलाईर् ग्रहण गछर्, 

त्यसले मलाईर् पठाउनुहुनेलाईर् ग्रहण गछर्।

यी कुराहरू भनेपिछ येशू आत्मामा व्याकुल हुनुभयो, र साक्षी िदनुभयो र भनु्नभयो, साँच्चै साँच्चै 

म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक ितमीहरूमध्ये एकले मलाईर् धोका िदनेछ। चेलाहरू त्यसैले एक 

अकार्लाईर् हेिररहेका िथए, उहाँले कसको बारेमा भन्दै हुनुहुन्छ भनेर हैरान भएर। तर येशूका 

चेलाहरूमध्ये एक जना येशूको छातीमा सुितरहेका िथए, जसलाईर् येशूले माया गनुर्हुन्थ्यो। त्यसैले 

िसमोन पतु्रसले उसलाईर् सोध्नको लािग ईशारा गरे िक उसले जसको बारेमा भिनरहेको िथयो त्यो 

को हुन सक्छ। तर त्यो येशूको छातीमा परेर उहाँलाईर् भन्छ, प्रभु, को हो? येशूले जवाफ िदनुहुन्छ, 

त्यो त्यही हो जसलाईर् म रोटीको टुक्रा चोपेर िदनेछु। र रोटीको टुक्रा चोपेर उहाँले िसमोनका छोरा 

यहूदा ईस्किरयोतीलाईर् िदनुभयो। अिन रोटीको टुक्रा पिछ, तब शैतान त्यसिभत्र प्रवेश गयाेर् । 

त्यसैले येशूले उहाँलाईर् भनु्नभयो, ितमी जे गछार् , त्यो िछटो गर। यो तर भोज खानेहरूमध्ये कसैले 

पिन जानेन िक उहाँले उसलाईर् िकन भनु्नभयो। केही मािनसहरूले सोचेका िथए, िकनिक यहूदासँग 

धन-पेटी िथयो, िक येशूले उसलाईर् भनु्नभएको िथयो, चाडको लािग हामीलाईर् जे आवश्यक छ त्यो 

िकन, वा गिरबहरूलाईर् केही देऊ। त्यसैले त्यो टुक्रा िलएर त्यो तुरुन्तै बािहर गयो, र रात िथयो।

जब त्यसकारण उहाँ बािहर जानुभयो, येशूले भनु्नहुन्छ, अिहले मािनसको छोरा मिहिमत गिरयो, र 

परमेश्वर उहाँमा मिहिमत गिरयो। यिद परमेश्वर उहाँमा मिहिमत हुनुभयो भने, परमेश्वरले उहाँलाईर् 

आफैमा मिहिमत गनुर्हुनेछ, र तुरुन्तै उहाँलाईर् मिहिमत गनुर्हुनेछ। सानाहरू, म अझै थोरै समय 

ितमीहरूसँग छु। ितमीहरूले मलाईर् खोज्नेछौ, र जसरी मैले यहूदीहरूलाईर् भनें  िक जहाँ म जान्छु, 

ितमीहरू आउन सक्दैनौ, र अिहले ितमीहरूलाईर् भन्छु। म ितमीहरूलाईर् नयाँ आज्ञा िदन्छु, तािक 

ितमीहरूले एक अकार्लाईर् पे्रम गर, जसरी मैले ितमीहरूलाईर् पे्रम गरें , तािक ितमीहरूले पिन एक 

अकार्लाईर् पे्रम गर। यसबाट सबैले जाने्नछन् िक ितमीहरू मेरा चेलाहरू हौ, यिद ितमीहरूले 
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एकअकार्मा पे्रम राख्छौ। िसमोन पतु्रसले उहाँलाईर् भने, प्रभु, तपाईर्ं  कहाँ जानुहुन्छ? येशूले 

उहाँलाईर् जवाफ िदनुभयो, जहाँ म जान्छु, ितमी अिहले मेरो पिछ लाग्न सक्दैनौ, तर पिछ 

पछ्याउनेछौ। पेत्रोसले उहाँलाईर् भने, प्रभु, िकन म तपाईर्ंलाईर् अिहले नै पछ्याउन सिक्दनँ? म 

तपाईर्ंको लािग मेरो आत्मा अपर्ण गनेर् छु। येशूले उहाँलाईर् जवाफ िदनुभयो, ितमीले मेरो लािग 

आफ्नो आत्मा राख्नेछौ? साँच्चै साँच्चै म ितमीलाईर् भन्छु, भाले बोल्नेछैन जबसम्म ितमीले मलाईर् 

तीन पटक ईन्कार गनेर्छौ।

14

ितमीहरूको हृदय व्याकुल नहोस्, परमेश्वरमा िवश्वास गर, र ममा पिन िवश्वास गर। मेरो बुबाको 

घरमा धेरै बासस्थानहरू छन्, यिद होईन भने, म ितमीहरूलाईर् भन्थें , म ितमीहरूका लािग ठाउँ 

तयार गनर् जान्छु र यिद म गएँ र ितमीहरूका लािग ठाउँ तयार गरें  भने, म फेिर आउनेछु र 

ितमीहरूलाईर् आफूकहाँ लैजानेछु, तािक जहाँ म छु, त्यहाँ ितमीहरू पिन होस्। र जहाँ म जान्छु 

ितमीहरूलाईर् थाहा छ, र बाटो पिन ितमीहरूलाईर् थाहा छ। थोमाले उहाँलाईर् भने, प्रभु, हामीलाईर् 

थाहा छैन तपाईर्ं  कहाँ जानुहुन्छ, र हामी कसरी बाटो जान्न सक्छां? येशूले उसलाईर् भनु्नहुन्छ, म नै 

बाटो र सत्य र जीवन हँु। मद्वारा बाहेक कोही पिन िपताितर आउँदैन। यिद ितमीहरूले मलाईर् 

िचनेका िथयौ भने, मेरो बुबालाईर् पिन िचनेका हुन्थ्यौ। र अिहलेदेिख ितमीहरू उहाँलाईर् िचन्छौ र 

ितमीहरूले उहाँलाईर् देखेका छौ। िफिलपले उहाँलाईर् भन्छन्, प्रभु, हामीलाईर् िपता देखाउनुहोस् र 

हामीलाईर् त्यो पयार्प्त हुन्छ। येशूले उसलाईर् भनु्नभयो, यित धेरै समय म ितमीहरूसँग छु, र ितमीले 

मलाईर् िचनेका छैनौ, िफिलप? जसले मलाईर् देखेको छ उसले िपतालाईर् देखेको छ, र ितमी कसरी 

भन्छौ, हामीलाईर् िपता देखाऊ? के ितमी िवश्वास गदर्नौ िक म बुबामा छु र बुबा ममा हुनुहुन्छ? 

जुन शब्दहरू म ितमीहरूलाईर् बोल्छु, ती म आफंबाट बोिल्दनँ, तर ममा रहनुहुने बुबा नै ती कामहरू 

गनुर्हुन्छ। ितमीहरू मलाईर् िवश्वास गर िक म बाबुमा छु र बाबु ममा छन्, तर यिद होईन भने, ती 

कामहरूका कारणले मलाईर् िवश्वास गर। साँच्चै साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु, जसले ममा िवश्वास 
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गछर्, त्यसले पिन ती कामहरू गनेर्छ जुन म गछुर्, र यी भन्दा ठूला कामहरू गनेर्छ, िकनभने म मेरो 

बुबाकहाँ जान्छु। र जे केिह पिन ितमीहरूले मेरो नाममा माग्नेछौ, त्यो म गनेर् छु, तािक िपता 

छोरामा मिहिमत होऊन्। यिद ितमीहरूले मेरो नाममा केही माग्छौ भने, म त्यो गनेर् छु।

यिद ितमीहरूले मलाईर् पे्रम गछार्  भने, मेरा आज्ञाहरू पालन गर। र म बुबालाईर् सोध्नेछु र उहाँले 

ितमीहरूलाईर् अकाेर्  सहायक िदनुहुनेछ, तािक उहाँ ितमीहरूसँग सदाको लािग रहून्। सत्यको 

आत्मा, जसलाईर् संसारले िलन सक्दैन, िकनभने त्यसले यसलाईर् देख्दैन र न त यसलाईर् िचन्दछ, 

तर ितमीहरूले यसलाईर् िचन्छौ, िकनभने यो ितमीहरूसँग रहन्छ र ितमीहरूमा हुनेछ। म 

ितमीहरूलाईर् अनाथहरू छोड्ने छैन, म ितमीहरूकहाँ आउँछु। अझै थोरै बेरमा संसारले मलाईर् 

देख्नेछैन, तर ितमीहरूले मलाईर् देख्नेछौ, िकनिक म जीिवत छु र ितमीहरू पिन जीिवत हुनेछौ। 

त्यो िदनमा ितमीहरूले जाने्नछौ िक म मेरो बुबामा छु र ितमीहरू ममा छौ र म ितमीहरूमा छु। 

जसले मेरा आज्ञाहरू राख्छ र ितनीहरूलाईर् पालन गछर्, त्यही मलाईर् पे्रम गनेर्  हो, र जसले मलाईर् 

पे्रम गछर् त्यो मेरो बुबाद्वारा पे्रम गिरनेछ, र म उसलाईर् पे्रम गनेर् छु र उसलाईर् आफूलाईर् प्रकट गनेर् छु। 

यहूदाले, जो ईस्किरयोती होईन, उहाँलाईर् भने, प्रभु, के भएको छ िक तपाईर्ं  आफूलाईर् हामीकहाँ 

प्रकट गनर् लाग्नुभएको छ र संसारकहाँ होईन? येशूले उत्तर िदनुभयो र उहाँलाईर् भनु्नभयो, यिद 

कोहीले मलाईर् माया गछर् भने, त्यसले मेरो वचन पालन गनेर्छ, र मेरा िपताले उसलाईर् माया 

गनुर्हुनेछ, र हामी उसकहाँ आउनेछां र उसको साथमा बासस्थान बनाउनेछां। जसले मलाईर् पे्रम 

गदर्न त्यसले मेरा वचनहरू पालन गदर्न, र जुन वचन ितमीहरूले सुन्छौ त्यो मेरो होईन, तर मलाईर् 

पठाउनुहुने बुबाको हो।

यी कुराहरू मैले ितमीहरूलाईर् ितमीहरूसँग रहँदै बोलेको छु। तर सहायक, त्यो पिवत्र आत्मा जो 

बुबाले मेरो नाममा पठाउनुहुनेछ, त्यसले ितमीहरूलाईर् सबै कुरा िसकाउनेछ र मैले ितमीहरूलाईर् 

भनेका सबै कुरा सम्झाउनेछ। शािन्त छोड्छु ितमीहरूलाईर्, मेरो शािन्त िदन्छु ितमीहरूलाईर्, 

संसारले जसरी िदन्छ त्यसरी म िदिन्दनँ। ितमीहरूको मुटु व्याकुल नहोस् न डराओस्। ितमीहरूले 

सुन्यौ िक मैले ितमीहरूलाईर् भनें , म जान्छु र ितमीहरूकहाँ फकेर् र आउँछु। यिद ितमीहरूले मलाईर् 
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माया गयार्  भने, ितमीहरू आनिन्दत हुने िथयौ िकनभने मैले भनें , म बाबुकहाँ जान्छु, िकनिक बाबु 

म भन्दा महान् हुनुहुन्छ। र अिहले मैले ितमीहरूलाईर् यो हुनुभन्दा अगािड नै भिनसकेको छु, तािक 

जब यो हुन्छ ितमीहरू िवश्वास गनर् सक। अब म ितमीहरूसँग धेरै बोल्नेछैन, िकनिक संसारको 

शासक आउँदैछ, र उसले ममा केही पिन पाउँदैन। तर संसारले जान्न सक्◌ोस् िक म बुबालाईर् पे्रम 

गछुर्, र बुबाले मलाईर् आज्ञा गनुर्भएजस्तै म गछुर्। उठ, यहाँबाट जाआं।

15

म साँचो अंगूरको बोट हँु, र मेरो बुबा िकसान हुनुहुन्छ। प्रत्येक हाँगा जो ममा छ र फल फलाउँदैन, 

उसले त्यसलाईर् हटाउँछ, र प्रत्येक हाँगा जसले फल फलाउँछ, उसले त्यसलाईर् सफा गछर्, तािक 

त्यसले अझ धेरै फल फलाओस्। पिहले नै ितमीहरू शुद्ध छौ, िकनभने त्यो शब्दको कारणले जुन 

मैले ितमीहरूलाईर् बोलेको छु। ममा रहनुहोस्, र म ितमीहरूमा रहनेछु। जसरी हाँगा आफैबाट फल 

फलाउन सक्दैन, यिद अङु्गरको बोटमा रहँदैन भने, त्यसरी नै ितमीहरू पिन सक्दैनौ, यिद ितमीहरू 

ममा रहँदैनौ भने। म दाखको बोट हँु, ितमीहरू हाँगाहरू हौ। जो ममा रहन्छ र म उसमा, त्यसले धेरै 

फल फलाउँछ, िकनिक म िबना ितमीहरू केही पिन गनर् सक्दैनौ। यिद कोही ममा रहँदैन भने, त्यो 

शाखाझं बािहर फािलन्छ र सुक्छ, र ितनीहरूले ती जम्मा गछर्न् र आगोमा फाल्छन्, र त्यो जल्छ। 

यिद ितमीहरू ममा रहन्छौ र मेरा वचनहरू ितमीहरूमा रहन्छन्, ितमीहरू जे चाहन्छौ त्यो माग्नुहोस्, 

र त्यो ितमीहरूलाईर् िदईनेछ। यसमा मेरो िपता मिहिमत हुनुभयो, तािक ितमीहरूले धेरै फल 

फलाओ, र ितमीहरू मेरा चेलाहरू हुनेछौ। जसरी बुबाले मलाईर् पे्रम गनुर्भयो, त्यसरी नै मैले 

ितमीहरूलाईर् पे्रम गरें । मेरो पे्रममा रहनू। यिद ितमीहरूले मेरा आज्ञाहरू पालन गछार्  भने, ितमीहरू 

मेरो पे्रममा रहनेछौ, जसरी मैले मेरो िपताका आज्ञाहरू पालन गरेको छु र उहाँको पे्रममा रहन्छु। यी 

कुराहरू मैले ितमीहरूलाईर् बोलेको छु तािक मेरो आनन्द ितमीहरूमा रहोस् र ितमीहरूको आनन्द 

पूरा होस्। यो मेरो आज्ञा हो, िक ितमीहरूले एक अकार्लाईर् पे्रम गर जसरी मैले ितमीहरूलाईर् पे्रम 

गरें । यो भन्दा ठूलो पे्रम कसैसँग छैन, िक कसैले आफ्नो आत्मा आफ्ना साथीहरूका लािग अपर्ण 
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गरोस्। ितमीहरू मेरा साथीहरू हौ, यिद ितमीहरूले त्यित गछार्  जित म ितमीहरूलाईर् आज्ञा गछुर्। म 

अब ितमीहरूलाईर् दासहरू भिन्दन, िकनिक दासले आफ्नो मािलकले के गदर्छ भनेर जान्दैन, तर 

मैले ितमीहरूलाईर् साथीहरू भनेको छु, िकनिक मैले मेरो बुबाबाट सुनेका सबै कुरा ितमीहरूलाईर् 

थाहा गराएको छु। ितमीहरूले मलाईर् छनौट गरेका छैनौ, तर मैले ितमीहरूलाईर् छनौट गरें , र मैले 

ितमीहरूलाईर् िनयुक्त गरें  तािक ितमीहरू जाऊ र फल फलाऊ, र ितमीहरूको फल रिहरहोस्, 

तािक ितमीहरूले मेरो नाममा बाबुसँग जे माग्छौ, उहाँले ितमीहरूलाईर् िदनुहुन्छ। म ितमीहरूलाईर् 

यी कुराहरू आदेश िदन्छु, तािक ितमीहरू एक अकार्लाईर् पे्रम गर।

यिद संसारले ितमीहरूलाईर् घृणा गछर् भने, ितमीहरूले जान िक त्यसले ितमीहरूभन्दा पिहले 

मलाईर् घृणा गरेको छ। यिद ितमीहरू संसारका हुन्थ्यौ भने, संसारले आफ्नैलाईर् माया गनेर्  िथयो, 

तर ितमीहरू संसारका होईनौ, बरु मैले ितमीहरूलाईर् संसारबाट छनोट गरें , यसैकारण संसारले 

ितमीहरूलाईर् घृणा गछर्। सम्झनुहोस् त्यो शब्द जो मैले ितमीहरूलाईर् भनें , दास आफ्नो 

मािलकभन्दा ठूलो हँुदैन। यिद ितनीहरूले मलाईर् सताए भने, ितमीहरूलाईर् पिन सताउनेछन्, यिद 

ितनीहरूले मेरो शब्द राखे भने, ितमीहरूको पिन राख्नेछन्। तर यी सबै ितनीहरूले ितमीहरूलाईर् 

मेरो नामको कारणले गनेर्छन्, िकनिक ितनीहरूले मलाईर् पठाउनुहुनेलाईर् िचन्दैनन्। यिद म 

नआएको भए र ितनीहरूलाईर् नबोलेको भए, ितनीहरूसँग पाप हुने िथएन, तर अिहले ितनीहरूसँग 

आफ्नो पापको बारेमा कुनै बहाना छैन। जसले मलाईर् घृणा गछर्, त्यसले मेरो िपतालाईर् पिन घृणा 

गछर्। यिद मैले ितनीहरूमा ती कामहरू नगरेको भए जुन अरू कसैले गरेको छैन भने, ितनीहरूसँग 

पाप हुने िथएन, तर अिहले ितनीहरूले देखेका छन् र मलाईर् र मेरो बुबालाईर् घृणा गरेका छन्। तर 

तािक ितनीहरूको कानूनमा लेिखएको वचन पूरा होस्, िकनिक ितनीहरूले मलाईर् िवनाकारण 

घृणा गरे। तर जब त्यो सहायक आउनेछ जसलाईर् म ितमीहरूकहाँ बुबाबाट पठाउनेछु, त्यो 

सत्यको आत्मा जो बुबाबाट िनस्कन्छ, त्यसले मेरो बारेमा गवाही िदनेछ। र ितमीहरूले पिन गवाही 

िदन्छौ, िकनिक ितमीहरू सुरुदेिख नै मसँग छौ।
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यी कुराहरू मैले ितमीहरूलाईर् भनेको छु तािक ितमीहरू ठेस नखाओ। ितनीहरूले ितमीहरूलाईर् 

बिहष्कृत गनेर्छन्, तर त्यस्तो घडी आउँछ िक ितमीहरूलाईर् मानेर्  हरेक व्यिक्तले परमेश्वरलाईर् सेवा 

चढाउँदैछु भनी सोच्नेछ। र यी कुराहरू ितनीहरूले गनेर्छन्, िकनभने ितनीहरूले बुबालाईर् िचनेनन्, 

न त मलाईर्। तर मैले ितमीहरूलाईर् यी कुराहरू भनेको छु तािक जब त्यो घडी आउँछ, ितमीहरूले 

ितनीहरूलाईर् सम्झना गर िक मैले ितमीहरूलाईर् भनेको िथएँ। यी कुराहरू भने मैले ितमीहरूलाईर् 

सुरुदेिख भिननँ, िकनिक म ितमीहरूसँग िथएँ। अब तर म उहाँकहाँ जान्छु जसले मलाईर् 

पठाउनुभयो, र ितमीहरूमध्ये कसैले पिन मलाईर् सोध्दैन िक ितमी कहाँ जान्छौ। तर िकनभने मैले 

ितमीहरूलाईर् यी कुराहरू बोलेको छु, दुःखले ितमीहरूको हृदय भिरिदएको छ। तर म ितमीहरूलाईर् 

सत्य भन्छु, मेरो जानु ितमीहरूका लािग लाभदायक छ। िकनिक यिद म नगएँ भने, सहायक 

ितमीहरूकहाँ आउनेछैन, तर यिद म गएँ भने, म उसलाईर् ितमीहरूकहाँ पठाउनेछु। र आएर त्यसले 

संसारलाईर् पाप, धािमँकता र न्यायको बारेमा दोष लगाउनेछ। पापको बारेमा वास्तवमा, िकनभने 

ितनीहरूले ममा िवश्वास गदर्नन्। न्यायको बारेमा भने, िकनिक म मेरो िपताकहाँ जान्छु र अब 

तपाईर्ं हरूले मलाईर् देख्नुहुन्न, तर न्यायको बारेमा, िकनभने यस संसारको शासकलाईर् न्याय 

गिरएको छ। अझै धेरै कुरा छन् मसँग ितमीहरूलाईर् भन्न, तर ितमीहरू अिहले बोक्न सक्दैनौ। जब 

त्यो सत्यको आत्मा आउनेछ, उहाँले ितमीहरूलाईर् सबै सत्यमा मागर्दशर्न गनुर्हुनेछ, िकनिक उहाँ 

आफ्नै तफर् बाट बोल्नुहुनेछैन, तर जित सुनु्नहुन्छ त्यित बोल्नुहुनेछ, र आउने कुराहरू ितमीहरूलाईर् 

घोषणा गनुर्हुनेछ। त्यसले मलाईर् मिहमा गनेर्छ, िकनभने त्यसले मेरोबाट िलनेछ र ितमीहरूलाईर् 

घोषणा गनेर्छ। बुबासँग भएका सबै कुराहरू मेरा हुन्, यसैकारण मैले भनें  िक उहाँले मेरोबाट 

िलनुहुनेछ र ितमीहरूलाईर् घोषणा गनुर्हुनेछ। थोरै बेरमा ितमीहरूले मलाईर् देख्नेछैनौ, र फेिर थोरै 

बेरमा ितमीहरूले मलाईर् देख्नेछौ, िकनिक म बाबुकहाँ जान्छु। त्यसैले उहाँका चेलाहरूमध्ये कसैले 

एक अकार्लाईर् भने, यो के हो जो उहाँले हामीलाईर् भनु्नहुन्छ, थोरै बेर र ितमीहरूले मलाईर् देख्दैनौ, 

र फेिर थोरै बेर र ितमीहरूले मलाईर् देख्नेछौ, र िकनिक म िपताकहाँ जान्छु? त्यसैले ितनीहरू भन्दै 
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िथए, यो के हो जो उहाँले थोरै समय भनु्नहुन्छ? उहाँ के बोल्दै हुनुहुन्छ हामी जान्दैनां। येशूले 

जानु्नभयो िक ितनीहरूले उहाँलाईर् सोध्न चाहन्थे, र ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, के ितमीहरू 

एकअकार्सँग यसको बारेमा खोजी गदर्छौ िक मैले भनें , थोरै बेर र ितमीहरूले मलाईर् देख्दैनौ, र 

फेिर थोरै बेर र ितमीहरूले मलाईर् देख्नेछौ? साँच्चै साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक ितमीहरू रुनेछौ 

र िवलाप गनेर्छौ, तर संसार आनिन्दत हुनेछ। ितमीहरू शोिकत हुनेछौ, तर ितमीहरूको दुःख 

आनन्दमा पिरणत हुनेछ। स्त्रीले जब बच्चा जन्माउँछे, उसलाईर् पीडा हुन्छ, िकनभने उसको घडी 

आईपुगेको छ, तर जब उसले बच्चा जन्माउँछे, त्यो कष्टलाईर् अब सम्झँदैन िकनभने संसारमा एक 

मािनस जिन्मएको छ भने्न आनन्दको कारण। र त्यसैले ितमीहरू अिहले दुःखमा छौ, तर म 

ितमीहरूलाईर् फेिर भेट्नेछु र ितमीहरूको मुटु आनिन्दत हुनेछ, र ितमीहरूको त्यो आनन्द कसैले 

पिन ितमीहरूबाट खोस्न सक्दैन। र त्यस िदन ितमीहरूले मलाईर् केही पिन सोध्नेछैनौ, साँच्चै 

साँच्चै म ितमीहरूलाईर् भन्छु िक ितमीहरूले मेरो नाममा बुबालाईर् जित पिन माग्नेछौ, उहाँले 

ितमीहरूलाईर् िदनुहुनेछ। अिहलेसम्म ितमीहरूले मेरो नाममा केही पिन माग्नुभएको छैन। माग, र 

ितमीहरूले पाउनेछौ, तािक ितमीहरूको आनन्द पूणर् होस्। यी कुराहरू मैले ितमीहरूलाईर् 

दृष्टान्तहरूमा बोलेको छु, तर त्यो घडी आउँदैछ जब म अब उप्रान्त ितमीहरूलाईर् दृष्टान्तहरूमा 

बोल्ने छैनँ, तर िपताको बारेमा ितमीहरूलाईर् खुलस्तसाथ घोषणा गनेर् छु। त्यो िदनमा ितमीहरू मेरो 

नाममा माग्नेछौ, र म ितमीहरूलाईर् यो भिन्दन िक म बुबालाईर् ितमीहरूको बारेमा सोध्नेछु, आफं 

िपताले ितमीहरूलाईर् माया गनुर्हुन्छ, िकनिक ितमीहरूले मलाईर् माया गरेका छौ र िवश्वास गरेका 

छौ िक म परमेश्वरबाट िनस्केको हँु। म बुबाबाट बािहर गएँ र संसारमा आएको छु, फेिर म संसार 

छोड्छु र बुबाितर जान्छु। ितनका चेलाहरूले ितनलाईर् भने, हेनुर्होस्, अिहले तपाईर्ं  खुलेर बोल्दै 

हुनुहुन्छ, र कुनै पिन िहतोपदेश भन्दै हुनुहुन्न। अब हामी जान्दछां िक तपाईर्ं  सबै कुरा जानु्नहुन्छ र 

तपाईर्ंलाईर् कसैले सोध्नुपनेर्  आवश्यकता छैन। यसैले हामी िवश्वास गदर्छां िक तपाईर्ं  परमेश्वरबाट 

आउनुभएको हो। येशूले ितनीहरूलाईर् जवाफ िदनुभयो, के ितमीहरू अिहले िवश्वास गछार्? हेर, 

घडी आउँदैछ, र अिहले आईसकेको छ, तािक ितमीहरू प्रत्येक आफ्नै ठाउँमा छरपष्ट हुनेछौ र 

मलाईर् एक्लै छोड्नेछौ, तर म एक्लो छैन, िकनिक िपता मसँग हुनुहुन्छ। यी कुराहरू मैले 

ितमीहरूलाईर् बोलेको छु तािक ममा ितमीहरूले शािन्त पाउन सक। संसारमा ितमीहरूले कष्ट 
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पाउनेछौ, तर साहस गर, मैले संसारलाईर् िजतेको छु।

17

यी कुराहरू येशूले बोल्नुभयो, र उहाँले आफ्ना आँखाहरू स्वगर्ितर उचाल्नुभयो र भनु्नभयो, िपता, 

घडी आएको छ, तपाईर्ंको छोरालाईर् मिहिमत गनुर्होस्, तािक तपाईर्ंको छोराले पिन तपाईर्ंलाईर् 

मिहिमत गरोस्। जसरी ितमीले उसलाईर् सबै शरीरमािथ अिधकार िदएका छौ, तािक ितमीले 

उसलाईर् िदएका सबैलाईर् उसले अनन्त जीवन िदओस्। यो नै अनन्त जीवन हो, तािक ितनीहरूले 

तपाईर्ंलाईर् एकमात्र साँचो परमेश्वर र तपाईर्ं ले पठाउनुभएको येशू ख्रीष्टलाईर् िचन्न सकून्। मैले 

ितमीलाईर् पृथ्वीमा मिहमा गरें , त्यो काम पूरा गरें  जो ितमीले मलाईर् गनर्को लािग िदएका िथयौ। र 

अिहले, हे बाबु, ितमीले मलाईर् आफ्नो निजक त्यो मिहमाले मिहिमत गर जुन मिहमा संसार 

हुनुभन्दा अिघ मसँग ितम्रो निजक िथयो। मैले तपाईर्ंको नाम ती मािनसहरूलाईर् प्रकट गरें  जसलाईर् 

तपाईर्ं ले संसारबाट मलाईर् िदनुभएको छ। ितनीहरू तपाईर्ंका िथए र तपाईर्ं ले ितनीहरूलाईर् मलाईर् 

िदनुभयो, र ितनीहरूले तपाईर्ंको वचन पालन गरेका छन्। अब ितनीहरूले जानेका छन् िक तपाईर्ं ले 

मलाईर् िदनुभएका सबै कुराहरू तपाईर्ं बाट नै आएका हुन्, िकनभने जुन शब्दहरू ितमीले मलाईर् 

िदएका छौ, मैले ितनीहरूलाईर् िदएको छु, र ितनीहरूले ग्रहण गरे, र ितनीहरूले साँच्चै जाने िक म 

ितम्रोबाट बािहर आएको हँु, र ितनीहरूले िवश्वास गरे िक ितमीले मलाईर् पठाएका छौ। म 

ितनीहरूका लािग िबन्ती गदर्छु, संसारको लािग िबन्ती गिदँन, तर जसलाईर् तपाईर्ं ले मलाईर् 

िदनुभएको छ ितनीहरूका लािग, िकनभने ितनीहरू तपाईर्ंका हुन्। र मेरा सबै ितम्रा हुन् र ितम्रा 

मेरा हुन्, र म ितनीहरूमा मिहिमत भएको छु। अब म संसारमा छैनँ, र ियनीहरू संसारमा छन्, र म 

ितमीकहाँ आउँदैछु। हे पिवत्र िपता, ितनीहरूलाईर् आफ्नो नाममा जोगाऊ जुन ितमीले मलाईर् 

िदएका छौ, तािक ितनीहरू एक होऊन् जसरी हामी छां। जब म ितनीहरूसँग संसारमा िथएँ, 

तपाईर्ं ले मलाईर् िदनुभएकाहरूलाईर् म तपाईर्ंको नाममा रक्षा गदर्  िथएँ र मैले ितनीहरूलाईर् सुरिक्षत 

राखें । ितनीहरूमध्ये कोही पिन नाश भएन, िवनाशको छोरो बाहेक, तािक धमर्शास्त्र पूरा होस्। 

430



अब म ितमीकहाँ आउँदैछु, र यी कुराहरू संसारमा बोल्दछु तािक ितनीहरूमा मेरो आनन्द पूणर् 

रूपमा भिरएको होस्। मैले ितनीहरूलाईर् ितम्रो वचन िदएको छु, र संसारले ितनीहरूलाईर् घृणा 

गयाेर् , िकनभने ितनीहरू संसारका होईनन्, जसरी म संसारको होईनँ। म मािग्दनँ िक तपाईर्ं ले 

ितनीहरूलाईर् संसारबाट हटाउनुहोस्, तर ितनीहरूलाईर् दुष्टबाट जोगाउनुहोस्। ितनीहरू संसारका 

होईनन्, जसरी म संसारको होईनँ। ितनीहरूलाईर् ितम्रो सत्यमा पिवत्र गर, ितम्रो वचन सत्य हो। 

जसरी तपाईर्ं ले मलाईर् संसारमा पठाउनुभयो, त्यसरी नै मैले पिन ितनीहरूलाईर् संसारमा पठाएँ। र 

ितनीहरूको लािग म आफंलाईर् पिवत्र गछुर्, तािक ितनीहरू पिन सत्यमा पिवत्र गिरएका होऊन्। म 

यी मात्रको बारेमा होईन, तर ितनीहरूको वचनद्वारा ममा िवश्वास गनेर्हरूको बारेमा पिन सोध्छु। 

तािक सबै एक होऊन्, जसरी ितमी, िपता, ममा र म ितमीमा छु, तािक ितनीहरू पिन हामीमा एक 

होऊन्, तािक संसारले िवश्वास गरोस् िक ितमीले मलाईर् पठाउनुभयो। र म त्यो मिहमा जो 

तपाईर्ं ले मलाईर् िदनुभएको छ ितनीहरूलाईर् िदएको छु, तािक ितनीहरू एक होऊन् जसरी हामी 

एक छां, म ितनीहरूमा र तपाईर्ं  ममा, तािक ितनीहरू एकमा िसद्ध होऊन्, र तािक संसारले 

जानोस् िक तपाईर्ं ले मलाईर् पठाउनुभयो र तपाईर्ं ले ितनीहरूलाईर् माया गनुर्भयो जसरी तपाईर्ं ले 

मलाईर् माया गनुर्भयो। बाबु, जसलाईर् तपाईर्ं ले मलाईर् िदनुभएको छ, म चाहन्छु िक जहाँ म छु 

त्यहाँ ितनीहरू पिन मसँग होऊन्, तािक ितनीहरूले मेरो मिहमा देख्न सकून् जुन तपाईर्ं ले मलाईर् 

िदनुभएको छ, िकनभने तपाईर्ं ले संसारको स्थापना हुनुअिघ नै मलाईर् पे्रम गनुर्भयो। हे धमीर् बाबु, 

संसारले ितमीलाईर् िचनेन, तर मैले ितमीलाईर् िचनें , र ियनीहरूले िचने िक ितमीले मलाईर् पठायौ, र 

मैले ितनीहरूलाईर् तपाईर्ंको नाम थाहा गराएको छु र थाहा गराउनेछु, तािक त्यो पे्रम जुन तपाईर्ं ले 

मलाईर् पे्रम गनुर्भयो ितनीहरूमा रहोस्, र म ितनीहरूमा रहँू।

18

यी कुराहरू भनेपिछ येशू आफ्ना चेलाहरूसँग िकद्रोनको खोला पािर गए, जहाँ एउटा बगंचा 

िथयो, जसमा उहाँ र उहाँका चेलाहरू प्रवेश गरे। यहूदालाईर् पिन त्यो ठाउँ थाहा िथयो जसले 
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उहाँलाईर् सुिम्परहेको िथयो, िकनिक येशू आफ्ना चेलाहरूसँग त्यहाँ धेरै पटक भेला हुनुहुन्थ्यो। 

त्यसैले यहूदाले सेना र मुख्य पूजाहारीहरू र फिरसीहरूका सहायकहरू िलएर मशालहरू, बत्तीहरू 

र हितयारहरू सिहत त्यहाँ आउँछ। येशूले त्यसैले आफूमािथ आउन लागेका सबै कुराहरू जान्दै, 

बािहर गएर ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरू कसलाईर् खोिजरहेका छौ? उनीहरूले उहाँलाईर् जवाफ 

िदए, नासरतका येशू। येशूले उनीहरूलाईर् भनु्नभयो, म नै हँु। र उहाँलाईर् सुम्पने यहूदा पिन 

उनीहरूसँगै खडा िथए। जब त्यसैले उहाँले ितनीहरूलाईर् म हँु भनु्नभयो, ितनीहरू पछािड गए र 

जिमनमा लडे। फेिर त्यसैले उहाँले ितनीहरूलाईर् सोध्नुभयो, ितमीहरू कसलाईर् खोज्दैछौ? तर 

ितनीहरूले भने, नासरतका येशूलाईर्। येशूले जवाफ िदनुभयो, मैले ितमीहरूलाईर् भनें  िक म हँु। 

यिद त्यसोभए ितमीहरू मलाईर् खोज्छौ भने, ियनीहरूलाईर् जान िदनुहोस्। तािक त्यो वचन पूरा 

होस् जुन उहाँले भनु्नभयो, जसलाईर् तपाईर्ं ले मलाईर् िदनुभएको छ, ितनीहरूमध्ये मैले कसैलाईर् 

पिन हराईनँ। िसमोन पतु्रससँग तरवार िथयो, त्यसैले उनले त्यो िझके र महायाजकको दासलाईर् 

प्रहार गरे र उसको दािहने कान कािटिदए। त्यो दासको नाम मालखुस िथयो। त्यसैले येशूले 

पतु्रसलाईर् भनु्नभयो, तरवार म्यानमा हाल। बुबाले मलाईर् िदनुभएको कचौरा के म निपउँ?

त्यसैले त्यो सेना र कमाण्डर र यहूदीहरूका सहायकहरूले येशूलाईर् समाते र उहाँलाईर् बाँधे। र 

ितनीहरूले उसलाईर् पिहले अन्नासकहाँ लगे, िकनिक उनी काईयाफाका ससुरा िथए, जो त्यस 

वषर्को महायाजक िथए। तर कैयाफा त्यो िथयो जसले यहूदीहरूलाईर् सल्लाह िदएको िथयो िक 

मािनसहरूको लािग एक मािनस नाश हुनु लाभदायक छ। िसमोन पतु्रस र अकाेर्  चेला येशूलाईर् 

पछ्याईरहेका िथए। त्यो चेला महायाजकलाईर् िचनेको िथयो, र उनी येशूसँगै महायाजकको 

आँगनिभत्र प्रवेश गरे। तर पतु्रस बािहर ढोकामा उिभएका िथए। त्यसैले त्यो अकाेर्  चेला, जो 

प्रधान पूजाहारीलाईर् िचनेका िथए, बािहर गए र द्वारपाललाईर् भने, र पतु्रसलाईर् िभत्र ल्याए। 

त्यसैले ती द्वारपाल युवतीले पतु्रसलाईर् भिनन्, के ितमी पिन यस मािनसका चेलाहरूमध्ये होईनौ? 

त्यसले भन्यो, म होईन। दासहरू र सहायकहरू खडा िथए, ितनीहरूले कोईलाको आगो बनाएका 

िथए, िकनिक िचसो िथयो, र ितनीहरू आफूलाईर् न्यानो गदर्  िथए, र पतु्रस पिन ितनीहरूसँगै खडा 

भएर आफूलाईर् न्यानो गदर्  िथए। त्यसकारण प्रधान पूजाहारीले येशूलाईर् उहाँका चेलाहरूको 
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बारेमा र उहाँको िशक्षाको बारेमा सोधे। येशूले उहाँलाईर् उत्तर िदनुभयो, म संसारलाईर् खुलेर बोलेँ , 

म सधं मण्डली र मिन्दरमा िसकाएँ, जहाँ यहूदीहरू सधं भेला हुन्छन्, र मैले गोप्यमा केही पिन 

बोिलनँ। के ितमी मलाईर् िकन सोध्छौ? मैले ितनीहरूलाईर् के भनें , त्यो सुने्नहरूलाईर् सोध। हेर, 

ियनीहरूलाईर् थाहा छ मैले के भनें । यी कुराहरू उसले भनेपिछ, सहायकहरूमध्ये एक जना निजकै 

उिभएको िथयो, उसले येशूलाईर् एक थप्पड हान्यो र भन्यो, के ितमी प्रधान पूजाहारीलाईर् यसरी 

जवाफ िदन्छौ? येशूले उहाँलाईर् जवाफ िदनुभयो, यिद मैले नराम्रो बोलेको छु भने, त्यो नराम्रो 

कुराको बारेमा गवाही दे, तर यिद राम्रो बोलेको छु भने, ितमीले मलाईर् िकन िपट्छौ? अन्नासले 

उसलाईर् बाँधेर महायाजक कैयाफाकहाँ पठाए। तर िसमोन पतु्रस उिभएर आफूलाईर् तताउँदै िथए। 

त्यसैले ितनीहरूले उनलाईर् भने, के ितमी पिन उनका चेलाहरूमध्ये एक होईनौ? त्यसकारण 

त्यसले ईन्कार गयाेर्  र भन्यो, म होईन। प्रधान पुजारीका दासहरूमध्ये एक जना, जसको कान 

पतु्रसले काटेका िथए त्यसको नातेदार भएर भन्छ, के मैले ितमीलाईर् बगंचामा उहाँसँग देिखनँ? 

फेिर त्यसैले पतु्रसले ईन्कार गरे, र तुरुन्तै भाले बोल्यो।

ितनीहरूले त्यसकारण येशूलाईर् कैयाफाबाट पे्रटोिरयममा लगे, र िबहान भएको िथयो, र ितनीहरू 

पे्रटोिरयममा प्रवेश गरेनन्, तािक ितनीहरू अशुद्ध नहोऊन्, तर तािक ितनीहरूले िनस्तार-पवर् 

खाऊन्। त्यसैले िपलातोस ितनीहरूकहाँ बािहर गए र भने, ितमीहरू यो मािनसको िवरुद्धमा कस्तो 

आरोप ल्याउँछौ? ितनीहरूले जवाफ िदए र उहाँलाईर् भने, यिद यो दुष्कमीर् नभएको भए, हामीले 

उसलाईर् तपाईर्ंलाईर् सुम्पने िथएनां। त्यसैले िपलातसले ितनीहरूलाईर् भन्यो, ितमीहरू नै उसलाईर् 

लेऊ र ितमीहरूको कानून अनुसार उसलाईर् न्याय गर। त्यसैले यहूदीहरूले उसलाईर् भने, हामीलाईर् 

कसैलाईर् पिन मानर् अनुमित छैन। येसूको वचन पूरा होस् जुन उहाँले भनु्नभएको िथयो, यो संकेत 

गदर्  िक उहाँ कस्तो मृत्युद्वारा मनर् लाग्नुभएको िथयो। त्यसैले िपलातुस फेिर पे्रटोिरयम िभत्र प्रवेश 

गरे र येशूलाईर् बोलाए र उहाँलाईर् भने, ितमी यहूदीहरूको राजा हौ? येशूले ितनलाईर् जवाफ 

िदनुभयो, के ितमी आफंले यो भन्छौ वा अरूहरूले ितमीलाईर् मेरो बारेमा भने? िपलातसले जवाफ 

िदए, के म यहूदी हँु र? ितमै्र राष्ट्र  र मुख्य पुजारीहरूले ितमीलाईर् मलाईर् सुिम्पिदए। ितमीले के 

गयार्? येशूले उत्तर िदनुभयो, मेरो राज्य यो संसारको होईन। यिद मेरो राज्य यो संसारको हुन्थ्यो 
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भने, मेरा सहायकहरूले लड्थे तािक म यहूदीहरूलाईर् सुिम्पईनँ। तर अब मेरो राज्य यहाँको होईन। 

िपलातोसले त्यसैले उसलाईर् भन्यो, त्यसोभए ितमी राजा हौ? येशूले जवाफ िदनुभयो, ितमी 

भन्छौ िक म राजा हँु। म यसैको लािग जन्मेको छु र यसैको लािग यस संसारमा आएको छु, तािक 

सत्यको गवाही िदऊँ। सत्यबाट भएको सबैले मेरो आवाज सुन्छ। िपलातसले उसलाईर् भन्छ, सत्य 

के हो? र यो भनेपिछ फेिर यहूदीहरूितर बािहर गयो र ितनीहरूलाईर् भन्छ, म उसमा कुनै दोष 

पाउँिदन। तर ितमीहरूको एउटा प्रथा छ िक िनस्तार-पवर्मा म ितमीहरूका लािग एक जनालाईर् 

छोड्नुपछर्, त्यसैले के ितमीहरू चाहन्छौ िक म ितमीहरूका लािग यहूदीहरूको राजालाईर् 

छोिडिदऊँ? ितनीहरू सबैले त्यसकारण फेिर करायो र भने, यो होईन, तर बरब्बालाईर्। बरब्बा 

चािहँ डाकू िथयो।

19

त्यसपिछ िपलातोसले येशूलाईर् िलएर कोरार् लगाए। र िसपाहीहरूले काँडाहरूको मुकुट बुनेर 

उसको टाउकोमा राखे, र बैजनी लुगा उसलाईर् लगाईिदए र उनीहरूले भिनरहेका िथए, 

यहूदीहरूका राजालाईर् अिभवादन, र उनीहरूले उहाँलाईर् थप्पडहरू िदईरहेका िथए। िपलातस फेिर 

बािहर गए र ितनीहरूलाईर् भने, हेर, म उसलाईर् ितमीहरूकहाँ बािहर ल्याउँदैछु, तािक ितमीहरूले 

थाहा पाओ िक म उसमा कुनै पिन दोष पाउँिदनँ। त्यसैले येशू बािहर िनस्कनुभयो, काँडाको मुकुट 

र बैजनी लुगा लगाएर। अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, हेर, यो मािनस। जब मुख्य पुजारीहरू 

र सहायकहरूले उहाँलाईर् देखे, ितनीहरूले कराए र भने, कू्रसमा टाँग, कू्रसमा टाँग उहाँलाईर्। 

िपलातुसले ितनीहरूलाईर् भने, ितमीहरू नै उहाँलाईर् लगेर कू्रसमा टाँग, िकनिक म उहाँमा कुनै दोष 

पाउँिदनँ। यहूदीहरूले ितनलाईर् जवाफ िदए, हामीसँग कानून छ, र हाम्रो कानून अनुसार उहाँ 

मनुर्पछर्, िकनिक उहाँले आफैलाईर् परमेश्वरको छोरो बनाउनुभयो। जब िपलातसले यो वचन सुने, 

त्यसकारण उनी अझ बढी डराए। र ऊ फेिर पे्रटोिरयम िभत्र गयो र येशूलाईर् भन्यो, ितमी कहाँबाट 

आएका हौ? तर येशूले उसलाईर् कुनै जवाफ िदनुभएन। त्यसकारण िपलातुसले उसलाईर् भन्छ, के 
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ितमी मसँग बोल्दैनौ? के ितमीलाईर् थाहा छैन िक मसँग ितमीलाईर् कु्रसमा टाँग्ने अिधकार छ र 

मसँग ितमीलाईर् छोड्ने अिधकार छ? येशूले जवाफ िदनुभयो, ितमीसँग मेरो िवरुद्ध कुनै पिन 

अिधकार हुने िथएन, यिद ितमीलाईर् मािथबाट िदईएको नभएको भए। यस कारणले, जसले 

मलाईर् ितमीलाईर् सुिम्परहेको छ त्यसको ठूलो पाप छ। यसबाट िपलातोसले उसलाईर् छोड्न 

खोज्यो, तर यहूदीहरूले िचच्याए र भने, यिद ितमीले यसलाईर् छोड्यौ भने, ितमी कैसरको िमत्र 

होईनौ। जो कोही आफैलाईर् राजा बनाउँछ, त्यसले कैसरको िवरोध गछर्। त्यसकारण िपलातसले 

यो शब्द सुनेर येशूलाईर् बािहर ल्यायो, र ढुङ्गा िबछ्याईएको भिनने ठाउँमा, जसलाईर् िहबू्रमा गब्बथा 

भिनन्छ, मञ्चमा बसे। यो िनस्तार-पवर्को तयारीको िदन िथयो, र घण्टा झण्डै छैटां िथयो, र उहाँले 

यहूदीहरूलाईर् भनु्नभयो, हेर ितमीहरूको राजा। तर ितनीहरूले िचच्याए, उठाऊ, उठाऊ, उसलाईर् 

कू्रसमा टाँग्नुहोस्! िपलातुसले ितनीहरूलाईर् भने, के म ितमीहरूको राजालाईर् कू्रसमा टाँग्नु? 

प्रधान पूजाहारीहरूले जवाफ िदए, कैसर बाहेक हामीसँग कुनै राजा छैन। त्यसपिछ उहाँले 

उहाँलाईर् ितनीहरूलाईर् सुिम्पिदनुभयो तािक उहाँ कु्रसमा टाँिगयोस्।

ितनीहरूले येशूलाईर् लगे, र उहाँ आफ्नो कु्रस बोकेर खोपडीको ठाउँ भिनने स्थानमा गए, जसलाईर् 

िहबू्रमा गोलगोथा भिनन्छ। जहाँ ितनीहरूले उहाँलाईर् कू्रसमा टाँगे, र उहाँसँगै अरू दुईर् जनालाईर् 

पिन यताउता, तर बीचमा येशूलाईर्। िपलातोसले एउटा शीषर्क पिन लेखे र कु्रसमािथ राखे, र 

त्यहाँ लेिखएको िथयो, नाजरी येशू, यहूदीहरूका राजा। त्यसकारण यहूदीहरूमध्ये धेरैले यो 

शीषर्क पढे, िकनिक येशूलाईर् कू्रसमा टाँिगएको ठाउँ शहरको निजक िथयो, र त्यो िहबू्र, ग्रीक र 

ल्यािटनमा लेिखएको िथयो। यहूदीहरूका प्रधान पुजारीहरूले िपलातलाईर् भिनरहेका िथए, 

यहूदीहरूका राजा नलेख्नुहोस्, तर त्यसले म यहूदीहरूका राजा हँु भन्यो भनेर लेख्नुहोस्। 

िपलातले जवाफ िदए, जे मैले लेखेको छु, लेखेको छु।

त्यसकारण िसपाहीहरूले जब येशूलाईर् कू्रसमा टाँगे, ितनीहरूले उहाँका लुगाहरू िलए र चार भाग 

बनाए, प्रत्येक िसपाहीलाईर् एक भाग, र अङ्गरखा पिन, तर अङ्गरखा िसउनीरिहत िथयो, मािथबाट 

तल सम्पूणर् बुिनएको िथयो। ितनीहरूले त्यसैले एक अकार्लाईर् भने, हामी यसलाईर् नच्यातां, तर 

435



यो कसको हुनेछ भनेर यसको बारेमा िचट्ठा हालां, तािक धमर्शास्त्र पूरा होस् जसले भन्छ, 

ितनीहरूले मेरा लुगाहरू आफैमा बाँडे, र मेरो कपडामािथ िचट्ठा हाले।

िसपाहीहरूले त यसो गरे। तर येशूको कु्रसको छेउमा उहाँकी आमा र उहाँकी आमाकी बिहनी, 

क्लोपाकी मिरयम र मग्दिलनी मिरयम उिभरहेका िथए। येशूले त्यसैले आफ्नी आमा र उहाँले 

माया गनुर्हुने चेलालाईर् उिभएको देखेर, आफ्नी आमालाईर् भनु्नभयो, हे नारी, हेर, ितम्रो छोरा। 

त्यसपिछ उसले त्यो चेलालाईर् भन्छ, हेर, ितम्रो आमा। र त्यो घडीदेिख त्यो चेलाले उनलाईर् 

आफ्नो घरमा लगे। यसपिछ येशूले सबै कुरा पिहले नै पूरा भईसकेको थाहा पाएर, धमर्शास्त्र पूरा 

होस् भनेर भनु्नभयो, म ितखार्एको छु। त्यसैले िसकार्ले भिरएको भाँडो त्यहाँ रािखएको िथयो, र 

ितनीहरूले स्पन्जलाईर् िसकार्मा िभजाएर िहसपमा राखेर उहाँको मुखमा ल्याए। जब येशूले िसकार् 

िलनुभयो, उहाँले भनु्नभयो, सम्पन्न भयो, र टाउको झुकाएर आत्मा सुिम्पिदनुभयो।

यसकारण यहूदीहरूले, तािक शरीरहरू कु्रसमा सब्बथमा नरहून्, िकनिक तयारीको िदन िथयो, र 

त्यो सब्बथको िदन महान िथयो, िपलातुसलाईर् सोधे तािक ितनीहरूका खुट्टाहरू भाँिचयोस्, र 

हटाईयोस्। त्यसैले िसपाहीहरू आए, र ितनीहरूले पिहलो मािनसको खुट्टाहरू भाँचे र उहाँसँग 

कु्रसमा टाँिगएको अकाेर्  मािनसको पिन भाँचे। तर येशूकहाँ आएर जब ितनीहरूले उहाँलाईर् पिहले 

नै मिरसकेको देखे, ितनीहरूले उहाँका खुट्टाहरू भाँगेनन्। तर िसपाहीहरूमध्ये एकले भालाले 

उहाँको छेउ छेड्यो, र तुरुन्तै रगत र पानी िनस्क्यो। र जसले देखेको छ उसले साक्षी िदएको छ, र 

उसको साक्षी सत्य छ, र त्यो जान्दछ िक उसले सत्य भन्दछ, तािक ितमीहरू पिन िवश्वास गनेर्छौ। 

यो यसकारण भयो िक धमर्शास्त्र पूरा होस्, उसको हड्डी भाँिचनेछैन। र अकाेर्  धमर्शास्त्रले भन्छ, 

ितनीहरूले जसलाईर् छेडेका िथए त्यसलाईर् हेनेर्छन्।

यी कुराहरू पिछ अिरमिथयाका योसेफले िपलातलाईर् सोधे, जो येशूका चेला िथए, तर 

यहूदीहरूको डरले लुकेका िथए, तािक ितनले येशूको शरीर िलन सकून्, र िपलातले अनुमित 

िदए। त्यसैले ितनी आए र येशूको शरीर उठाए। तर िनकोदेमस पिन आयो, जो पिहलो पटक 
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रातमा येशूकहाँ आएको िथयो, र मूरर् र एलवाको िमश्रण किरब सय पाउन्ड ल्याएको िथयो। 

ितनीहरूले येशूको शरीर िलए र त्यसलाईर् सुतीका कपडाहरूमा मसलाहरूसिहत बेहे्र, जसरी 

यहूदीहरूको गाड्ने चलन छ। तर त्यो ठाउँमा जहाँ उहाँलाईर् कू्रसमा टाँिगएको िथयो एउटा बगंचा 

िथयो, र त्यो बगंचामा एउटा नयाँ िचहान िथयो, जसमा अझैसम्म कोही पिन रािखएको िथएन 

त्यसैले यहूदीहरूको तयारीको कारणले, िचहान निजक भएकोले, ितनीहरूले येशूलाईर् त्यहाँ राखे।

20

तर सब्बाथको पिहलो िदन मिरयम म्याग्दालीन िबहान सबेरै, अझै अन्धकार हँुदै िचहानमा आईन्, 

र िचहानबाट ढुङ्गा हटाईएको देिखन्। त्यसैले उनी दौिडिन्छन् र िसमोन पतु्रस र अकाेर्  चेलाकहाँ 

आउँिछन् जसलाईर् येशूले माया गनुर्हुन्थ्यो, र ितनीहरूलाईर् भिन्छन्, ितनीहरूले प्रभुलाईर् िचहानबाट 

उठाएका छन्, र हामी जान्दैनां ितनीहरूले उहाँलाईर् कहाँ राखे। त्यसैले पेतु्रस र अकाेर्  चेला बािहर 

गए र िचहानितर आउँदै िथए। दुवै जना सँगै दौिडरहेका िथए, र अकाेर्  चेला पतु्रसभन्दा िछटो दौडेर 

िचहानमा पिहले पुगे। झुकेर हेदार् उसले सुतीका कपडाहरू पिडरहेको देख्यो, तर िभत्र प्रवेश गरेन। 

त्यसैले िसमोन पतु्रस उसलाईर् पछ्याउँदै आउँछ, र िचहान िभत्र प्रवेश गयाेर्  र सुतीका कपडाहरू 

रािखएका देख्छ। र अनुहारको कपडा, जो उसको टाउकोमा िथयो, सुतीका कपडाहरूसँग पडेको 

िथएन, तर अलग एक ठाउँमा लपेिटएको िथयो। त्यसपिछ त्यसैले अकाेर्  चेला जो िचहानमा 

पिहलो आएको िथयो, त्यो पिन िभत्र प्रवेश गयाेर् , र देख्यो र िवश्वास गयाेर् । िकनभने ितनीहरूले 

अझै पिवत्र शास्त्र बुझेका िथएनन् िक उहाँ मृतकहरूबाट जीिवत हुनुपछर्। चेलाहरू तसथर् फेिर 

आफ्नो ठाउँमा गए। मिरयम िचहानको बािहर रँुदै उिभएकी िथईन्। जब उनी रोईरहेकी िथईन्, 

उनी िचहानिभत्र झुिकन् र सेतो लुगा लगाएका दुईर् दूतहरूलाईर् बिसरहेको देिखन्, एक जना 

टाउकोितर र अकाेर्  खुट्टाितर, जहाँ येशूको शरीर सुतेको िथयो। अिन ितनीहरूले उनलाईर् भने, हे 

नारी, ितमी िकन रुन्छौ? उनले ितनीहरूलाईर् भिनन्, िकनभने ितनीहरूले मेरो प्रभुलाईर् उठाएर 

लगे, र मलाईर् थाहा छैन ितनीहरूले उहाँलाईर् कहाँ राखे। र यी कुराहरू भिनसकेपिछ उनी पछािड 
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फिकँईन्, र उिभरहेका येशूलाईर् देिखन्, र उहाँ येशू हुनुहुन्छ भनी जािननन्। येशूले उनलाईर् 

भनु्नभयो, हे नारी, िकन रुन्छौ? कसलाईर् खोिजरहेकी छौ? उनले सोिचन् िक उहाँ मािल हुनुहुन्छ, 

र उनले उहाँलाईर् भिनन्, हे मािलक, यिद तपाईर्ं ले उहाँलाईर् लानुभएको छ भने, मलाईर् भनु्नहोस् 

कहाँ राख्नुभएको छ उहाँलाईर्, र म उहाँलाईर् उठाउनेछु। येसूले उनलाईर् भनु्नभयो, मिरयम। फकेर् र 

उनले उहाँलाईर् भिनन्, रब्बोनी, जसको अथर् गुरु हो। येशूले उनलाईर् भनु्नभयो, मलाईर् नछुनुहोस्, 

िकनिक म अझै मेरा िपताकहाँ आरोहण गरेको छैन। तर मेरा दाजुभाईहरूकहाँ जानुहोस् र 

ितनीहरूलाईर् भनु्नहोस्, म मेरा िपता र ितमीहरूका िपता, र मेरा परमेश्वर र ितमीहरूका 

परमेश्वरकहाँ आरोहण गदर् छु। मिरयम मग्दलीनी चेलाहरूलाईर् यो खबर िदन आउँिछन् िक उनले 

प्रभुलाईर् देखेकी िछन्, र उहाँले उनलाईर् यी कुराहरू भनु्नभयो।

त्यसकारण त्यो िदन साँझ भएको िथयो, सप्ताहको पिहलो िदन, र ढोकाहरू बन्द गिरएका िथए 

जहाँ चेलाहरू यहूदीहरूको डरले भेला भएका िथए, येशू आउनुभयो र बीचमा उिभनुभयो, र 

ितनीहरूलाईर् भनु्नहुन्छ, ितमीहरूलाईर् शािन्त होस्। र यो भनेपिछ उहाँले ितनीहरूलाईर् आफ्ना 

हातहरू र आफ्नो छेउ देखाउनुभयो। त्यसैले चेलाहरू प्रभुलाईर् देखेर खुशी भए। त्यसकारण येशूले 

ितनीहरूलाईर् फेिर भनु्नभयो, ितमीहरूलाईर् शािन्त होस्। जसरी बुबाले मलाईर् पठाउनुभएको छ, 

त्यसरी नै म ितमीहरूलाईर् पठाउँछु। र यो भिनसकेपिछ उहाँले सास फुक्नुभयो र ितनीहरूलाईर् 

भनु्नहुन्छ, पिवत्र आत्मा लेऊ। यिद ितमीहरूले कसैका पापहरू क्षमा गछार्  भने, ितनीहरूलाईर् क्षमा 

गिरन्छ; यिद ितमीहरूले कसैका समात्छौ भने, ती समाितएका छन्।

तर बाह्र जना मध्ये एक थोमा, जो जुम्ल्याहा भिनन्थ्यो, ितनीहरूसँग िथएनन् जब येशू 

आउनुभयो। त्यसैले अरू चेलाहरूले ितनलाईर् भिनरहेका िथए, हामीले प्रभुलाईर् देखेका छां। तर 

ितनले ितनीहरूलाईर् भने, यिद मैले ितनका हातहरूमा कीलाहरूको छाप नदेखेँ , र कीलाहरूको 

छापमा मेरो आंला नराखेँ , र ितनको छेउमा मेरो हात नराखेँ  भने, म कदािप िवश्वास गनेर् छैन। र 

आठ िदनपिछ फेिर उहाँका चेलाहरू िभत्र िथए र थोमा ितनीहरूसँग िथए। ढोकाहरू बन्द भएको 

अवस्थामा येशू आउनुभयो, र बीचमा उिभनुभयो र भनु्नभयो, ितमीहरूलाईर् शािन्त होस्। त्यसपिछ 
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उहाँले थोमालाईर् भनु्नभयो, आफ्नो आंला यहाँ ल्याऊ र मेरा हातहरू हेर, र आफ्नो हात ल्याऊ र 

मेरो छेउमा हाल, र अिवश्वासी नहोऊ, तर िवश्वासी होऊ। र थोमासले उत्तर िदए र उहाँलाईर् भने, 

मेरो प्रभु र मेरो परमेश्वर। येशूले उसलाईर् भनु्नभयो, िकनभने ितमीले मलाईर् देखेका छौ, ितमीले 

िवश्वास गरेका छौ। धन्य हुन् ती जसले नदेखी िवश्वास गरेका छन्।

धेरै साँच्चै त्यसैले येशूले आफ्ना चेलाहरूको अगािड अरू िचन्हहरू पिन गनुर्भयो, जुन यो 

पुस्तकमा लेिखएको छैन। यी कुराहरू लेिखएको छ तािक ितमीहरू िवश्वास गर िक येशू ख्रीष्ट 

हुनुहुन्छ, परमेश्वरका पुत्र, र तािक िवश्वास गदर्  ितमीहरूले उहाँको नाममा जीवन पाउनेछौ।

21

यी कुराहरूपिछ येशूले आफूलाईर् फेिर चेलाहरूलाईर् ितबेिरयासको समुद्रमा प्रकट गनुर्भयो, र 

यसरी प्रकट गनुर्भयो। िसमोन पतु्रस, थोमा जो जुम्ल्याहा भिनन्छ, गालीलको कानाबाट आएका 

नथानेल, जेबेदीका छोराहरू, र उहाँका अन्य दुईर् चेलाहरू सँगै िथए। िसमोन पेत्रोसले ितनीहरूलाईर् 

भने, म माछा मानर् जान्छु। ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, हामी पिन तपाईर्ं सँग आउँछां। ितनीहरू बािहर 

गए र तुरुन्तै डुङ्गामा चढे, र त्यो रातमा ितनीहरूले केही पिन समातेनन्। िबहान भईसकेपिछ येशू 

िकनारमा उिभनुभयो, तर चेलाहरूले उहाँ येशू हुनुहुन्छ भनी जानेनन्। त्यसैले येशूले ितनीहरूलाईर् 

भनु्नहुन्छ, बच्चाहरू, के ितमीहरूसँग केही माछा छ? ितनीहरूले उहाँलाईर् जवाफ िदए, छैन। तर 

उसले ितनीहरूलाईर् भन्यो, जाल डुङ्गाको दािहने भागमा हाल, र ितमीहरूले पाउनेछौ। त्यसैले 

ितनीहरूले हाले, र माछाहरूको भीडको कारणले यसलाईर् तान्न सक्षम भएनन्। त्यसैले त्यो चेला, 

जसलाईर् येशूले माया गनुर्हुन्थ्यो, पतु्रसलाईर् भन्छ, त्यो प्रभु हुनुहुन्छ। िसमोन पतु्रसले त्यो प्रभु 

हुनुहुन्छ भनी सुनेपिछ, बािहरी लुगा कम्मर कस्यो, िकनिक उनी नाङ्गो िथए, र आफैलाईर् समुद्रमा 

फ्याँके। तर अरू चेलाहरू डुङ्गामा आए, िकनिक ितनीहरू िकनारबाट टाढा िथएनन्, तर किरब दुईर् 

सय हातको दूरीमा िथए, माछाहरूको जाल तान्दै। जब ितनीहरू भूिममा ओिलँए, ितनीहरूले 
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कोईलाको आगो बिलरहेको र त्यसमािथ माछा रािखएको र रोटी देखे। येशूले ितनीहरूलाईर् 

भनु्नभयो, ितमीहरूले अिहले समातेका माछाहरूमध्ये केही ल्याओ। िसमोन पतु्रस मािथ गए र 

जाल पृथ्वीमा तान्यो, ठूला माछाहरूले भिरएको एक सय पचास तीन, र यित धेरै भए पिन जाल 

च्याितएन। येशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, आउनुहोस्, िबहानको खाना खानुहोस्। तर चेलाहरूमध्ये 

कसैले पिन उहाँलाईर् तपाईर्ं  को हुनुहुन्छ? भनेर सोध्ने साहस गरेन, िकनभने उहाँ प्रभु हुनुहुन्छ 

भनी ितनीहरूलाईर् थाहा िथयो। त्यसैले येशू आउनुहुन्छ र रोटी िलनुहुन्छ र ितनीहरूलाईर् िदनुहुन्छ, 

र माछा पिन त्यसै गरी िदनुहुन्छ। यो अब तेस्रो पटक येशू आफ्ना चेलाहरूलाईर् मृतकबाट उठेपिछ 

प्रकट हुनुभयो।

जब ितनीहरूले िबहानको खाना खाईसकेपिछ, येशूले िसमोन पतु्रसलाईर् भनु्नभयो, िसमोन 

योनाको छोरा, के ितमी ियनीहरू भन्दा बढी मलाईर् पे्रम गछार्? उनले उहाँलाईर् भने, हो, प्रभु, 

तपाईर्ंलाईर् थाहा छ िक म तपाईर्ंलाईर् पे्रम गछुर्। उहाँले ितनलाईर् भनु्नभयो, मेरा थुमाहरूलाईर् चराऊ। 

उसले उसलाईर् फेिर दोस्रो पटक भन्यो, िसमोन योनाको छोरा, के ितमी मलाईर् माया गछार्? उसले 

उसलाईर् भन्यो, हो, प्रभु, तपाईर्ंलाईर् थाहा छ िक म तपाईर्ंलाईर् साथी मान्छु। उसले उसलाईर् भन्यो, 

मेरा भेडाहरूलाईर् गोठालो गर। उसलाईर् तेस्रो पटक भन्छ, िसमोन योनाको छोरा, के ितमी मलाईर् 

माया गछार्? पतु्रस दुिखत भए िकनिक उसले तेस्रो पटक उसलाईर् भन्यो, के ितमी मलाईर् माया 

गछार्? र उसलाईर् भन्यो, प्रभु, तपाईर्ं  सबै कुरा जानु्नहुन्छ, तपाईर्ं  जानु्नहुन्छ िक म तपाईर्ंलाईर् माया 

गछुर्। येशूले उसलाईर् भनु्नभयो, मेरा भेडाहरूलाईर् चराऊ। साँच्चै साँच्चै म ितमीलाईर् भन्छु, जब 

ितमी जवान िथयौ, ितमीले आफैलाईर् कम्मर कस्यौ र जहाँ चाहन्थ्यौ त्यहाँ िहँड्यौ, तर जब ितमी 

बुढो हुनेछौ, ितमीले आफ्ना हातहरू फैलाउनेछौ, र अकाेर् ले ितमीलाईर् कम्मर कस्नेछ, र जहाँ ितमी 

चाहँदैनौ त्यहाँ लानेछ। यो तर उहाँले भनु्नभयो, संकेत गदर्  िक कुन मृत्युद्वारा उसले परमेश्वरको 

मिहमा गनेर्छ। र यो भनेपिछ उहाँले उसलाईर् भनु्नहुन्छ, मलाईर् पछ्याउ। फकेर् र पतु्रसले त्यो 

चेलालाईर् देख्छन् जसलाईर् येशूले माया गनुर्भयो, जो पछ्याउँदै िथए, जो भोजमा उहाँको छातीमा 

ढल्केका िथए र भनेका िथए, प्रभु, तपाईर्ंलाईर् धोका िदने को हो? यसलाईर् देखेर पतु्रसले येशूलाईर् 

भन्छन्, प्रभु, यो त के? येशूले उसलाईर् भनु्नहुन्छ, यिद म उसलाईर् म आउञ्जेलसम्म रहन चाहन्छु 
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भने, ितमीलाईर् के? ितमी मेरो पिछ लाग। त्यसैले यो वचन ती भाईहरूमा फैिलयो िक त्यो चेला 

मदर्न, र येशूले उसलाईर् भनु्नभएन िक मदर्न, तर यिद म उसलाईर् म आउञ्जेलसम्म रहन चाहन्छु 

भने, ितमीलाईर् के?

यो त्यही चेला हो जसले यी कुराहरूको बारेमा गवाही िदन्छ र यी कुराहरू लेखेको छ, र हामी 

जान्दछां िक उसको गवाही सत्य हो। येशूले गनुर्भएका अरू धेरै कुराहरू पिन छन्, जुन यिद एक 

एक गरेर लेिखनुपयाेर्  भने, म सोच्दछु िक संसारले नै ती लेिखएका पुस्तकहरू समाउन सक्दैन। 

आमेन।
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व्यवस्था

1

यी ती शब्दहरू हुन् जुन मोशाले सम्पूणर् ईजरायललाईर् यदर्न पािर उजाड स्थानमा पिश्चमितर रातो 

समुद्रको निजक पारान, तोफोल, लोबोन, औलोन र सुनले सजाईएको ठाउँको बीचमा बोलेका 

िथए। होरेबबाट सेईर पहाड हँुदै कादेश बानेर्सम्म एघार िदनको बाटो हो। र चालीसां वषर्को एघारां 

मिहनाको पिहलो िदनमा यस्तो भयो िक मोशाले ईजरायलका सबै सन्तानहरूलाईर् प्रभुले उनलाईर् 

ितनीहरूका लािग आज्ञा गनुर्भएका सबै कुराहरू अनुसार बोले, प्रहार गरेपिछ सीहोन एमोरीहरूका 

राजा जो हेशबोनमा बसेका िथए, र ओग बाशानका राजा जो अश्तारोत र एद्रईर्मा बसेका िथए, 

यदर्नको पािर मोआबको भूिममा, मोशाले यो व्यवस्था स्पष्ट पानर् सुरु गनुर्भयो, भन्दै, प्रभु हाम्रो 

परमेश्वरले होरेबमा हामीलाईर् भनु्नभयो, यो पहाडमा बस्नु ितमीहरूका लािग पयार्प्त भयो। फकेर् र 

प्रस्थान गर ितमीहरू र प्रवेश गर एमोरीहरूको पहाडमा, र अराबाका सबै िछमेकीहरूितर, पहाड र 

मैदानमा, र दिक्षणितर, र कनानीहरूको तटीय भूिममा, र एन्टी लेबनानसम्म महान् नदी, युफे्रिटस 

नदीसम्म। हेर, ितमीहरूको अगािड भूिम सुिम्पएको छ, प्रवेश गरेर त्यो भूिम अिधकार गर, जुन 

मैले ितमीहरूका िपताहरू अब्राहाम, र ईसहाक, र याकूबलाईर् र ितनीहरूसँगै ितनीहरूका 

सन्तानलाईर् िदने शपथ खाएको िथएँ।
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र मैले त्यस समयमा ितमीहरूलाईर् भनेँ , म एक्लै ितमीहरूलाईर् बोक्न सिक्दन। प्रभु ितमीहरूका 

परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् वृिद्ध गनुर्भयो, र हेर, आज ितमीहरू आकाशका ताराहरूजस्तै संख्यामा 

छौ। प्रभु ितमीहरूका िपताहरूका परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् जस्तो छौ त्यसको हजार गुणा थपु्नहोस्, 

र ितमीहरूलाईर् आशीवार्द िदनुहोस् जस्तो उहाँले ितमीहरूलाईर् बोल्नुभयो। म एक्लै ितमीहरूको 

पिरश्रम र ितमीहरूको भार र ितमीहरूका िववादहरू कसरी सहन सक्छु? आफ्नो लािग बुिद्धमान, 

जानकार र समझदार मािनसहरू ितमीहरूका कुलहरूमा िदनुहोस्, र म ितनीहरूलाईर् ितमीहरूमािथ 

ितमीहरूका नेताहरू िनयुक्त गनेर् छु। अिन ितमीहरूले मलाईर् जवाफ िदएर भन्यौ, ितमीले बोलेको 

कुरा गनुर् राम्रो हो। र मैले ितमीहरूबाट बुिद्धमान, जानकार र समझदार पुरुषहरू िलएँ, र 

ितनीहरूलाईर् ितमीहरूमािथ हजारका कमाण्डरहरू, सयका कमाण्डरहरू, पचासका कमाण्डरहरू, 

दशका कमाण्डरहरू र ितमीहरूका न्यायाधीशहरूका लािग अिधकारीहरू िनयुक्त गरें । अिन मैले 

त्यस समयमा ितमीहरूका न्यायाधीशहरूलाईर् आज्ञा िदएँ र भनेँ , ितमीहरूका दाजुभाईहरूका 

बीचमा सुन र मान्छे र दाजुभाई र उसको परदेशीको बीचमा न्यायपूवर्क न्याय गर। ितमीले 

न्यायमा पक्षपात गनेर् छैनौ, सानो र ठूलो दुवैको समान न्याय गनेर्छौ, ितमीले मािनसको पक्षपात 

देखाउनेछैनौ, िकनिक न्याय परमेश्वरको हो, र जुन कुरा ितमीहरूका लािग किठन छ, त्यो 

ितमीहरूले ममा ल्याउनेछौ, र म त्यो सुने्नछु। र मैले त्यस समयमा ितमीहरूलाईर् ती सबै शब्दहरूको 

आज्ञा गरें  जुन ितमीहरूले गनुर्पछर्।

र हामी होरेबबाट प्रस्थान गरेर त्यो सबै ठूलो र डरलाग्दो उजाड-स्थान हँुदै गयां, जुन ितमीहरूले 

देख्यौ, एमोरीहरूको पहाडी बाटो भएर, जसरी परमप्रभु हाम्रा परमेश्वरले हामीलाईर् आज्ञा 

गनुर्भएको िथयो, र हामी कादेश-बनेर्  सम्म आईपुग्यां। र मैले ितमीहरूलाईर् भनें , ितमीहरू 

अमोरीहरूको पहाडसम्म आईपुगेका छौ, जो हाम्रो प्रभु परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् िदनुहुन्छ। हेर, प्रभु 

ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूको अगािड यो भूिम ितमीहरूलाईर् सुिम्पिदनुभएको छ, मािथ गएर 

अिधकार गर जसरी प्रभु ितमीहरूका पुखार्हरूका परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् भनु्नभयो, नडराऊ, न 

होश हराऊ। अिन ितमीहरू सबै मकहाँ आएर भन्यौ, हामी हाम्रा अगािड मािनसहरू पठाआं, र 

ितनीहरूले हाम्रो लािग त्यो भूिमको जासुसी गरून्, र हामीलाईर् जवाफ िदऊन् कुन बाटोबाट हामी 
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मािथ जानेछां, र कुन सहरहरूमा हामी प्रवेश गनेर्छां। र यो कुरा मलाईर् खुसी लाग्यो, अिन मैले 

ितमीहरूबाट बाह्र जना मािनसहरू िलएँ, प्रत्येक कुलबाट एक जना मािनस। र फकेर् र ितनीहरू 

पहाडमा गए, र ितनीहरू अंगूरको झुप्पाको उपत्यकासम्म आए, र ितनीहरूले त्यसको जासुसी 

गरे। अिन ितनीहरूले आफ्ना हातहरूमा त्यस पृथ्वीको फलबाट िलए, र ितमीहरूकहाँ ल्याए, र 

भने, राम्रो छ त्यो पृथ्वी, जुन प्रभु हाम्रो परमेश्वरले हामीलाईर् िदनुहुन्छ।

र ितमीहरू मािथ जान ईचु्छक िथएनौ, तर ितमीहरूले हाम्रा परमेश्वर प्रभुको वचनको 

अनाज्ञाकािरता गयार् । अिन ितमीहरूले आफ्ना पालहरूमा गनगन गयार् , र ितमीहरूले भन्यौ, 

परमप्रभुले हामीलाईर् घृणा गनुर्भएकोले, उहाँले हामीलाईर् िमश्र देशबाट बािहर िनकाल्नुभयो, 

हामीलाईर् एमोरीहरूका हातमा सुिम्पिदन, हामीलाईर् नष्ट गनर्। कहाँ हामी जाँदैछां? तर ितमीहरूका 

भाईहरूले ितमीहरूको मुटु फकार्ए, भन्दै, हामीभन्दा ठूलो र धेरै र बिलयो जाित, र आकाशसम्म 

पखार्लले घेिरएका ठूला सहरहरू, र त्यहाँ हामीले राक्षसहरूका छोराहरू पिन देखेका छां। र मैले 

ितमीहरूलाईर् भनें , नडराओ, न त ितनीहरूदेिख भयभीत होओ। प्रभु ितमीहरूका परमेश्वर जो 

ितमीहरूको अगािड जानुहुन्छ, उहाँ आफैले ितमीहरूसँग िमलेर ितनीहरूको िवरुद्ध युद्ध गनुर्हुनेछ, 

जसरी उहाँले ितमीहरूका लािग िमश्रको भूिममा र यो उजाड-स्थानमा जुन ितमीहरूले देख्यौ, 

एमोरीहरूको पहाडको बाटोमा सबै कुरा गनुर्भयो, जसरी प्रभुले ितमीलाईर् पालनपोषण गनुर्भयो। 

ितम्रो परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् बोक्नुभयो, जसरी कुनै मािनसले आफ्नो छोरालाईर् बोक्छ, सबै 

बाटोमा जुन ितमीहरू िहँड्यौ जबसम्म ितमीहरू यो ठाउँमा आईपुग्यौ।

र ितमीहरूले यो वचनमा हाम्रो परमेश्वर प्रभुमा िवश्वास गरेनौ। जो ितमीहरूको अगािड पिहले 

बाटोमा जान्छ, ितमीहरूलाईर् ठाउँ छान्न, रातको आगोमा ितमीहरूलाईर् डोर्‍याउँदै, ितमीहरूले जुन 

बाटोमा जान्छौ त्यो बाटो देखाउँदै, र िदनको बादलमा।

र प्रभुले ितमीहरूका शब्दहरूको आवाज सुनु्नभयो, र क्रोिधत भएर कसम खानुभयो, भन्दै। यिद 

यी पुरुषहरूमध्ये कसैले यो राम्रो भूिम देख्नेछ, जुन मैले ितनीहरूका पुखार्हरूलाईर् शपथ खाएको 
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िथएँ, बाहेक कालेब येफोने्नहको छोरा, यसले त्यो देख्नेछ, र यसलाईर् म त्यो भूिम िदनेछु जसमा ऊ 

चढ्यो, र उसका छोराहरूलाईर् पिन, िकनभने उसले प्रभुप्रित भिक्त देखायो। र प्रभु मेरो कारणले 

ितमीहरूको माध्यमबाट मसँग िरसाउनुभयो, भन्दै, न त ितमी पिन त्यहाँ प्रवेश गनेर्छौ। Joshua, 

Nun को छोरो जो ितमीसँग उिभरहेको छ, यो त्यहाँ प्रवेश गनेर्छ, उसलाईर् बिलयो बनाऊ, 

िकनभने उसले नै ईजरायललाईर् यसको उत्तरािधकार िदनेछ। र प्रत्येक जवान बालक जसले आज 

राम्रो वा नराम्रो जान्दैन, ियनीहरू त्यहाँ प्रवेश गनेर्छन्, र म ियनीहरूलाईर् यो िदनेछु, र ितनीहरूले 

यसको उत्तरािधकार पाउनेछन्। अिन ितमीहरू फकेर् र उजाड-स्थानमा छाउनी हाल्यौ, रातो 

समुद्रतफर् को बाटोमा।

अिन ितमीहरूले जवाफ िदएर भन्यौ, हामीले हाम्रा परमेश्वर प्रभुको सामु पाप गरेका छां। हामी 

मािथ गएर युद्ध गनेर्छां, हाम्रा परमेश्वर प्रभुले हामीलाईर् आज्ञा गनुर्भएको सबै कुरा अनुसार। र 

प्रत्येकले आफ्नो युद्धका हितयारहरू िलएर र भेला भएर ितमीहरू पहाडमा जान्छौ। अिन प्रभुले 

मलाईर् भनु्नभयो, ितनीहरूलाईर् भन, ितमीहरू मािथ जानेछैनौ र न लड्नेछौ, िकनिक म ितमीहरूसँग 

छैन, र ितमीहरू आफ्ना शतु्रहरूका सामु चकनाचूर हुनेछौ। र मैले ितमीहरूलाईर् भनें , तर 

ितमीहरूले मेरो कुरा सुनेनौ, र ितमीहरूले प्रभुको वचन उल्लङ्घन गयार् , र उल्लङ्घन गरेर ितमीहरू 

पहाडमा उिक्लयौ। र त्यो पहाडमा बस्ने अमोरीहरू ितमीहरूलाईर् भेट्न बािहर िनस्के, र मौरीहरूले 

जस्तै गरे ितमीहरूलाईर् खेदे, र सेईरदेिख होमार्सम्म ितमीहरूलाईर् घाईते बनाए। र ितमीहरू बसेर 

हाम्रा प्रभु परमेश्वरको सामु रोयौ, तर प्रभुले ितमीहरूको आवाज सुनु्नभएन, न त ितमीहरूलाईर् 

ध्यान िदनुभयो।

र ितमीहरू कादेशमा धेरै िदनसम्म बस्यौ, जित िदन ितमीहरू किहलै्य बस्यौ।

2
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अिन फकेर् र हामी उजाड-भूिममा प्रस्थान गयार्ं , रातो समुद्रको बाटो, जुन तिरकाले प्रभुले मलाईर् 

बोल्नुभयो, र हामीले सेईर पहाडलाईर् धेरै िदनसम्म घेयार्ं । अिन प्रभुले मलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरूका 

लािग यो पहाड घुम्नु पयार्प्त भयो, अब उत्तरितर फकर् । अिन मािनसहरूलाईर् आदेश दे, यसो भन्दै, 

ितमीहरू आफ्ना दाजुभाईहरू एसावका सन्तानहरूको िसमानाबाट पार गदर्छौ, जो सेईरमा बस्छन्, 

र ितनीहरू ितमीहरूदेिख डराउनेछन्, र ितनीहरू ितमीहरूदेिख अत्यन्तै सावधान हुनेछन्। 

ितनीहरूसँग युद्ध नगनुर्होस्, िकनिक म ितमीहरूलाईर् ितनीहरूको भूिमबाट एक खुट्टाको ठाउँ पिन 

िदनेछैन, िकनभने मैले एसावका छोराहरूलाईर् सेईर पहाड िचट्ठाद्वारा िदएको छु। चाँदीले 

ितनीहरूबाट खाना िकनु्नहोस् र खानुहोस्, र चाँदीले ितनीहरूबाट पानी नापमा िलनुहोस् र 

िपउनुहोस्। िकनिक परमप्रभु हाम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् ितम्रा हातका सबै कामहरूमा आिशष 

िदनुभयो, ध्यान िदनू कसरी ितमी त्यो ठूलो र डरलाग्दो उजाड-स्थान पार गयार् , हेर चालीस 

वषर्सम्म परमप्रभु ितम्रा परमेश्वर ितमीसँग हुनुहुन्थ्यो, ितमीलाईर् कुनै कुराको कमी भएन।

अिन हामीले हाम्रा दाजुभाईहरू एसावका छोराहरू, जो सेईरमा बस्थे, ितनीहरूलाईर् एेलोन र 

गेिसओन गाबेरबाट अराबाको बाटोबाट पार गयार्ं , र फकेर् र हामी मोआबको उजाड-स्थानको 

बाटोबाट पार गयार्ं । अिन प्रभुले मलाईर् भनु्नभयो, मोआबीहरूसँग शतु्रता नगर, र ितनीहरूसँग युद्ध 

नगर, िकनिक म ितमीहरूलाईर् ितनीहरूको भूिमबाट भागको रूपमा केही िदनेछैन, िकनिक लोतका 

छोराहरूलाईर् मैले अरोएर उत्तरािधकारको रूपमा िदएको छु। ओिम्मनहरू पिहले त्यसमा बसोबास 

गरेका िथए, ठूलो र धेरै र बिलयो जाित, ठीक अनाकीमहरू जस्तै। रपाईम जस्तै ितनीहरू पिन 

गणना गिरनेछन्, अनाकीमहरू जस्तै, र मोआबीहरूले ितनीहरूलाईर् एमीम भन्छन्। र सेईरमा 

पिहले होरी बसेका िथए, र एसावका छोराहरूले ितनीहरूलाईर् नष्ट गरे, र ितनीहरूलाईर् आफ्नो 

सामुने्नबाट नष्ट गरे। र ितनीहरूको सट्टामा बसोबास गरे, जसरी ईस्राएलले आफ्नो उत्तरािधकारको 

भूिममा गरे, जुन प्रभुले ितनीहरूलाईर् िदनुभएको िथयो। अब त्यसकारण उठ र ितमीहरू प्रस्थान 

गर, र जारेत घाटी पार गर।

र हामीले कादेश बनेर् देिख जारेत खाडल पार नगरेसम्म यात्रा गरेका िदनहरू तीस र आठ वषर् िथए, 
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जबसम्म योद्धा मािनसहरूको सम्पूणर् पुस्ता िशिवरबाट मदर्  लडेर समाप्त भएन, िकनिक प्रभुले 

कसम खानुभएको िथयो भगवानले ितनीहरूलाईर्। र भगवानको हात ितनीहरूमािथ िथयो, 

ितनीहरूलाईर् छाउनीको बीचबाट नष्ट गनर् जबसम्म ितनीहरू नाश भएनन्।

र यो भयो जब सबै योद्धा मािनसहरू मदर्  गदार् मािनसहरूको बीचबाट ढले, र बोल्यो। प्रभुले मलाईर् 

भनु्नभयो, ितमी आज ती िसमानाहरू पार गनेर्छौ। मोआब, आरोएर, र ितमीहरू अम्मोनका 

सन्तानहरूको निजक आउनेछौ, ितनीहरूसँग शतु्रतापूणर् नहोऊ, न ितनीहरूसँग युद्धमा संलग्न 

होऊ, िकनिक म अम्मोनका सन्तानहरूको भूिमबाट ितमीलाईर् उत्तरािधकारमा िदनेछैनँ, िकनभने 

लोतका सन्तानहरूलाईर् त्यो उत्तरािधकारमा िदईसकेको छु। रेफाईमको भूिम मािननेछ, िकनिक 

त्यहाँ पिहले रेफाईमहरू बसोबास गथेर्  र अम्मोनीहरूले ितनीहरूलाईर् जोखोिम्मन भन्छन्। 

ितमीहरूभन्दा महान, धेरै र बिलयो राष्ट्र , एनाकीमहरूजस्तै, र प्रभुले ितनीहरूको अगािड 

ितनीहरूलाईर् नष्ट गनुर्भयो, र ितनीहरूले उत्तरािधकार पाए र ितनीहरूको सट्टा आजको िदनसम्म 

बसोबास गरे। जसरी ितनीहरूले सेईरमा बसोबास गनेर्  एसावका छोराहरूलाईर् गरे, जुन तिरकाले 

ितनीहरूले होरीहरूलाईर् ितनीहरूको सामुने्नबाट नष्ट गरे, र ितनीहरूले उत्तरािधकार पाए, र 

ितनीहरूको सट्टामा आजको िदनसम्म बसोबास गरे। र एउआईओईहरू जो असेदोथमा गाजासम्म 

बसोबास गदर्थे, र कप्पादोिकयनहरू जो कप्पादोिकयाबाट बािहर गएका िथए, ितनीहरूले 

उनीहरूलाईर् नष्ट गरे, र उनीहरूको सट्टामा बसोबास गरे।

अब त्यसकारण उठ र प्रस्थान गर, र ितमीहरू अनाेर्न खोला पार गर, हेर मैले ितम्रो हातमा िदएको 

छु हेश्बोनका राजा सीहोन अमोरीलाईर् र उसको भूिमलाईर्, उत्तरािधकार गनर् सुरु गर, आज उसको 

िवरुद्ध युद्ध गर। सुरु गनुर्होस् ितम्रो त्रास र ितम्रो डर आकाशमुिनका सबै जाितहरूको अनुहारमा 

िदन, जसले ितम्रो नाम सुनेर िवचिलत हुनेछन्, र ितम्रो अनुहारबाट पीडाहरू पाउनेछन्।

र मैले उजाड-स्थान केदामोथबाट राजदूतहरूलाईर् हेशबोनका राजा सीहोनकहाँ शािन्तपूणर् 

शब्दहरूसिहत पठाएँ, यसो भन्दै म ितम्रो भूिम हँुदै जानेछु, बाटोमा जानेछु, न दायाँ मोड्नेछु न 
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बायाँ। ितमीले मलाईर् चाँदीको मोलमा खाना िदनेछौ र म खानेछु, र ितमीले मलाईर् चाँदीको 

मोलमा पानी िदनेछौ र म िपउनेछु, तर म केवल पैदल िहँडेर जानेछु। जसरी एसावका छोराहरू जो 

सेईरमा बस्छन् र मोआबीहरू जो अरोएरमा बस्छन् ितनीहरूले मलाईर् गरे, त्यसरी नै म यदर्न पार 

गरेर त्यो भूिममा जानेछु जुन प्रभु हाम्रो परमेश्वरले हामीलाईर् िदनुहुन्छ। र हेशबोनका राजा 

सीहोनले हामीलाईर् आफ्नो देशबाट पार जान िदन चाहेनन्, िकनिक हाम्रा प्रभु परमेश्वरले उसको 

आत्मालाईर् कठोर बनाउनुभयो र उसको हृदयलाईर् बिलयो बनाउनुभयो, तािक त्यो आजको िदनमा 

जस्तै ितम्रो हातमा सुिम्पनेछ।

अिन प्रभुले मलाईर् भनु्नभयो, हेर, मैले ितम्रो अगािड हेश्बोनका राजा सीहोन एमोरीलाईर् र उसको 

भूिमलाईर् सुिम्पिदन सुरु गरेको छु, र उसको भूिमको उत्तरािधकार पाउन सुरु गर। अिन सीहोन 

हेशबोनका राजा हामीलाईर् भेट्न बािहर िनस्के, उनी र उनका सबै मािनसहरू, याहाजमा युद्धको 

लािग। र प्रभु हाम्रा परमेश्वरले उसलाईर् हाम्रो सामु अपर्ण गनुर्भयो, र हामीले उसलाईर् र उसका 

छोराहरूलाईर् र उसका सबै मािनसहरूलाईर् प्रहार गयार्ं । र हामीले त्यस समयमा उसका सबै 

शहरहरू कब्जा गयार्ं , र हामीले हरेक शहरलाईर् पूणर् रूपमा नष्ट गयार्ं , र ितनीहरूका स्त्रीहरू र 

ितनीहरूका बच्चाहरूलाईर्, हामीले कसैलाईर् पिन जीिवत छोडेनां। गाईर्वस्तुहरू बाहेक हामीले 

लुट्यां, र शहरहरूका लुटका मालहरू हामीले िलयां। अरोएरदेिख, जो अनाेर्न खोलाको िकनारामा 

छ, र उपत्यकामा रहेको सहर, र िगलादको पहाडसम्म, कुनै पिन सहर िथएन जो हामीबाट 

उिम्कयो। सबैलाईर् परमप्रभु हाम्रा परमेश्वरले हाम्रो हातमा सुिम्पिदनुभयो। बाहेक अम्मोनका 

छोराहरूको निजक हामी पुगेनां, याब्बोक खोलासँग जोिडने सबै ठाउँहरू र पहाडी देशमा भएका 

शहरहरूमा, जस्तो हाम्रो प्रभु परमेश्वरले हामीलाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो।

3

अिन फकेर् र, हामी बाशानितरको बाटो भएर मािथ गयां, र बाशानका राजा ओग हामीलाईर् भेट्न 
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िनस्के, उनी आफै र उनका सबै मािनसहरू युद्धको लािग एदै्रममा। अिन प्रभुले मलाईर् भनु्नभयो, 

त्यसलाईर् नडराऊ, िकनिक मैले त्यसलाईर् ितम्रो हातमा सुिम्पिदएको छु, र त्यसका सबै 

मािनसहरू, र त्यसको सबै भूिम, र ितमीले त्यसलाईर् त्यसै गनेर्छौ, जसरी ितमीले एमोरीहरूका 

राजा सीहोनलाईर् गरेका िथयौ, जो हेश्बोनमा बस्थे। र हाम्रा प्रभु परमेश्वरले उनलाईर् हाम्रो हातमा 

सुिम्पिदनुभयो, र बाशानका राजा ओगलाईर् र उनका सबै मािनसहरूलाईर्, र हामीले उनलाईर् प्रहार 

गर्‍यां, उनको सन्तान नछोड्ने गरी।

र हामीले त्यस समयमा उहाँका सबै सहरहरू कब्जा गयार्ं , त्यहाँ कुनै सहर िथएन जुन हामीले 

ितनीहरूबाट िलएनां, साठी सहरहरू, अगाेर्बका सबै वरपरका के्षत्रहरू, बाशानमा राजा ओग। सबै 

शहरहरू िकल्लाबन्दी गिरएका िथए, पखार्लहरू अग्लो िथए, ढोकाहरू र बारहरू िथए, 

फेरेजाईर्हरूका अत्यन्तै धेरै शहरहरू बाहेक। हामीले पूणर् रूपमा नष्ट गयार्ं , जसरी हामीले 

हेशबोनका राजा सीहोनलाईर् गरेका िथयां, र हामीले एकपिछ अकाेर्  सबै सहरहरू, र स्त्रीहरू, र 

बालबािलकाहरूलाईर् पूणर् रूपमा नष्ट गयार्ं । र सबै गाईर्वस्तु र शहरहरूका लुटका माल हामीले 

आफ्नो िनिम्त लुट्यां।

र त्यस समयमा हामीले त्यो भूिम एमोरीहरूका दुईर् राजाहरूका हातहरूबाट िलयां, जो यदर्नको 

पािर अनाेर्न खोलादेिख हमाेर्नसम्म िथए। फोिनिसयालीहरूले हमाेर्नलाईर् सािनओर भन्छन्, र 

एमोरीहरूले यसलाईर् सानीर नाम िदए। िमसोरका सबै शहरहरू, र सम्पूणर् िगलाद, र सम्पूणर् 

बाशान एल्खा र एद्राईमसम्म, बाशानमा ओगको राज्यका शहरहरू, िकनभने बाशानका राजा ओग 

बाहेक रफाईमहरूबाट छोिडएका िथए, हेर, उसको ओछ्यान फलामको ओछ्यान िथयो, हेर, यो 

अम्मोनका छोराहरूको छेउमा छ, यसको लम्बाई नौ हात र यसको चौडाई चार हात मािनसको 

हातमा। र त्यस समयमा हामीले त्यो भूिम िवरासतमा पायां जुन अरोएरबाट सुरु हुन्छ, जो अनाेर्न 

खोलाको िकनारमा छ, र िगलाद पहाडको आधा भाग र त्यसका शहरहरू मैले रूबेन र गादलाईर् 

िदएँ। र िगलादको बाँकी भाग, र ओगको बाशानको सम्पूणर् राज्य, मैले मनश्शेको आधा कुललाईर् 

िदएँ, र अगाेर्बको सम्पूणर् वरपरको के्षत्र, त्यो सम्पूणर् बाशान, रपाईर्ं हरूको भूिम मािननेछ। र 
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याईर्रले, मनश्शेको छोरोले, अगाेर्बको सम्पूणर् विरपिरको के्षत्र गागार्सी र माखाथीको िसमानासम्म 

िलए, र ितनीहरूलाईर् आफ्नो नाममा बाशान थाउओथ याएईर्र नाम िदए आजको िदनसम्म। अिन 

मैले माखीरलाईर् िगलाद िदएँ। रूबेन र गादलाईर् मैले िगलादबाट अनाेर्न खोलासम्म िदएको छु, 

खोलाको बीचमा िसमाना छ, र यब्बोकसम्म, जुन खोला अम्मोनका सन्तानहरूको िसमाना हो। र 

अरबा र यदर्न महानारेथको िसमाना, र अरबाको समुद्रसम्म, नुनको समुद्र, असेदोथद्वारा फास्गा 

पूवर्ितर।

र मैले त्यो समयमा ितमीहरूलाईर् आज्ञा गरें , भन्दै, प्रभु ितमीहरूको परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् यो 

भूिम अिधकारमा िदनुभएको छ, हितयार बाँधेर ितमीहरूका दाजुभाईहरू ईस्राएलका छोराहरूको 

अनुहारको अगािड अगािड जाओ, सबै सक्षम मािनसहरू। तर ितमीहरूका स्त्रीहरू र ितमीहरूका 

छोराछोरीहरू र ितमीहरूका गाईर्वस्तुहरू, म जान्दछु िक ितमीहरूसँग धेरै गाईर्वस्तुहरू छन्, 

ितमीहरूका सहरहरूमा बसून्, जुन मैले ितमीहरूलाईर् िदएँ, जबसम्म प्रभुले िवश्राम िदनुहुन्न। 

ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूका दाजुभाईहरूलाईर् पिन ितमीहरूलाईर् जस्तै िवश्राम िदनुभएपिछ, 

र ियनीहरूले पिन त्यो भूिमको उत्तरािधकार पाएपिछ, जुन प्रभु हाम्रा परमेश्वरले ितनीहरूलाईर् 

यदर्नको पािर िदनुहुन्छ, तब ितमीहरू प्रत्येक जना आफ्नो उत्तरािधकारमा फकर् नेछौ, जुन मैले 

ितमीहरूलाईर् िदएको छु।

र मैले त्यस समयमा यहोशूलाईर् आज्ञा गदर्  भनें , ितमीहरूका आँखाहरूले सबै देखेका छन् जित 

प्रभु हाम्रो परमेश्वरले यी दुईर् राजाहरूलाईर् गनुर्भयो, त्यसरी नै प्रभु हाम्रो परमेश्वरले ती सबै 

राज्यहरूलाईर् गनुर्हुनेछ जहाँ ितमी पार गदर्छौ। ितमीहरू ितनीहरूदेिख नडराओ, िकनिक परमप्रभु 

हाम्रा परमेश्वर आफं ितमीहरूको िनिम्त लड्नुहुनेछ।

र मैले त्यस समयमा प्रभुसँग िबन्ती गरें , यसो भनेर, प्रभु परमेश्वर, तपाईर्ं ले आफ्नो सेवकलाईर् 

आफ्नो शिक्त, र आफ्नो बल, र बिलयो हात, र उच्च पाखुरा देखाउन सुरु गनुर्भयो, िकनिक 

स्वगर्मा वा पृथ्वीमा कुन परमेश्वर छ, जसले तपाईर्ं ले गनुर्भएको जस्तै र तपाईर्ंको शिक्त अनुसार 
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गनेर्छ? पार गरेर त्यसैले म जोडर्नको पर भएको यो राम्रो भूिम, यो राम्रो पहाड र एन्टी लेबनन 

देख्नेछु।

र प्रभुले ितमीहरूको कारणले गदार् मलाईर् उपेक्षा गनुर्भयो, र मेरो कुरा सुनु्नभएन, र प्रभुले मलाईर् 

भनु्नभयो, ितमीलाईर् पयार्प्त होस्, यो वचन अझै नबोल। खोिपएको िशखरमा मािथ जाऊ, र 

आफ्नो आँखाले समुद्र र उत्तर र दिक्षण र पूवर्ितर हेर, र आफ्नो आँखाले देख, िकनिक ितमी यो 

यदर्न पार गनेर् छैनौ। र यहोशूलाईर् आज्ञा गर, र उसलाईर् बिलयो बना, र उसलाईर् उत्सािहत गर, 

िकनिक यो यस मािनसहरूको अगािड पार गनेर्छ, र यसले उनीहरूलाईर् सबै भूिम अिधकारमा 

िदनेछ जुन ितमीले देखेका छौ। र हामी पोरको घर निजकैको उपत्यकामा बस्यां।

4

अब हे ईजरायल, ती िविधहरू र न्यायहरू सुन, जित धेरै म ितमीहरूलाईर् आज गनर् िसकाउँछु, 

तािक ितमीहरू बाँच् न सक, र गुणा हुन सक, र प्रवेश गरेर त्यो भूिम उत्तरािधकार पाउन सक, जुन 

प्रभु ितमीहरूका िपताहरूको परमेश् वरले ितमीहरूलाईर् िदनुहुन्छ। ितमीहरूले जुन शब्द म 

ितमीहरूलाईर् आज्ञा गछुर् त्यसमा थपे्नछैनौ, र त्यसबाट हटाउनेछैनौ, प्रभु हाम्रो परमेश्वरका आज्ञाहरू 

पालन गर, जित म ितमीहरूलाईर् आज आज्ञा गछुर्। ितमीहरूका आँखाहरूले देखेका छन् ती सबै 

कुरा जो हाम्रो प्रभु परमेश्वरले बाल पोरलाईर् गनुर्भयो, िकनिक जो कोही मािनस बाल पोरको पिछ 

लागे, ितनीहरूलाईर् ितमीहरूका प्रभु परमेश्वरले ितमीहरूका िबचबाट नष्ट गनुर्भयो। तर ितमीहरू 

जो आफ्ना परमेश्वर प्रभुसँग जोिडएका छौ, आज सबै जीिवत छौ।

हेर, प्रभुले मलाईर् आज्ञा गनुर्भएजस्तै मैले ितमीहरूलाईर् िविधहरू र न्यायहरू देखाएको छु, त्यो 

भूिममा यसरी गनर्लाईर् जहाँ ितमीहरू प्रवेश गदर्छौ त्यसलाईर् उत्तरािधकारमा िलन। र ितमीहरूले 

यसलाईर् पालन गनेर्छौ र गनेर्छौ, िकनिक यो नै ितमीहरूको बुिद्ध र समझ हो सबै जाितहरूको 
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अगािड, जसले यी सबै िविधहरू सुने्नछन्, र ितनीहरूले भने्नछन्, हेर, यो महान् जाित बुिद्धमान् र 

ज्ञानी मािनसहरू हुन्। िकनभने कुन ठूलो जाित छ, जसको लािग परमेश्वर ितनीहरूको निजक 

हुनुहुन्छ, जस्तो िक प्रभु हाम्रा परमेश्वर सबै कुरामा हुनुहुन्छ जब हामी उहाँलाईर् पुकाछार्ं? र अरू 

कुन महान् जाित छ, जसका लािग न्यायी िविधहरू र न्यायहरू छन् यो सम्पूणर् व्यवस्था अनुसार, 

जुन म आज ितमीहरूका सामु िदँदैछु?

आफ्नो लािग ध्यान िदनुहोस्, र आफ्नो आत्मालाईर् अत्यन्तै रक्षा गनुर्होस्, तपाईर्ंका आँखाहरूले 

देखेका सबै शब्दहरू निबसर्नुहोस्, र तपाईर्ंको जीवनका सबै िदनहरूमा ती तपाईर्ंको हृदयबाट 

नजाऊन्, र तपाईर्ं ले आफ्ना छोराहरू र आफ्ना नाितनाितनाहरूलाईर् िसकाउनुहुनेछ, त्यो िदन जब 

तपाईर्ं  होरेबमा सभाको िदनमा हाम्रा प्रभु परमेश्वरको सामु उिभनुभएको िथयो, जब उहाँले 

भनु्नभयो प्रभुले मलाईर् भनु्नभयो, मािनसहरूलाईर् मकहाँ जम्मा गर, र ितनीहरूले मेरा वचनहरू 

सुनून्, तािक ितनीहरूले मलाईर् डराउन िसकून् सबै िदनहरू जुन ितनीहरू पृथ्वीमा बाँच्छन्, र 

ितनीहरूले आफ्ना छोराहरूलाईर् िसकाउनेछन्। अिन ितमीहरू निजक आयौ र पहाडको छेउमा 

उिभयौ, र त्यो पहाड स्वगर्सम्म आगोले बिलरहेको िथयो, अन्धकार, घोर अन्धकार, आँधी। अिन 

प्रभुले ितमीहरूलाईर् आगोको बीचबाट शब्दहरूको आवाज सुनाउनुभयो, जुन ितमीहरूले सुन्यौ, र 

ितमीहरूले कुनै समानता देखेनौ, तर आवाज मात्र। अिन उहाँले ितमीहरूलाईर् आफ्नो करारको 

घोषणा गनुर्भयो, जुन उहाँले ितमीहरूलाईर् पालन गनर् आदेश िदनुभएको िथयो, ती दश वचनहरू, र 

उहाँले ितनीहरूलाईर् दुईर्वटा ढुङ्गाका पाटीहरूमा लेख्नुभयो।

र प्रभुले मलाईर् त्यस समयमा आज्ञा िदनुभयो िक ितमीहरूलाईर् िविधहरू र न्यायहरू िसकाऊँ, 

तािक ितमीहरूले ती पृथ्वीमा पालन गर, जसमा ितमीहरू प्रवेश गदर्छौ र त्यसलाईर् उत्तरािधकारको 

रूपमा प्राप्त गनेर्छौ। र ितमीहरूले आफ्ना आत्माहरूलाईर् अित धेरै जोगाउनेछौ, िकनिक 

ितमीहरूले कुनै समानता देखेका िथएनौ त्यो िदनमा जब प्रभुले ितमीहरूसँग होरेबमा पहाडमा 

आगोको बीचबाट बोल्नुभयो। ितमीहरूले अधमर् नगर र आफ्नै िनिम्त खोिपएको समानता, पुरुष 

वा स्त्रीको कुनै पिन प्रितमाको समानता नबनाओ, सबै पशुहरूको समानता जो पृथ्वीमा छन्, सबै 
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पखेटा भएको चराको समानता जो आकाशमुिन उड्छ। सबै घस्रने प्राणीहरूको समानता जो 

पृथ्वीमा घस्र्छन्, सबै माछाहरूको समानता, जित पृथ्वीको मुिन पानीहरूमा छन्। र स्वगर्ितर मािथ 

हेरेर सूयर्, चन्द्रमा, ताराहरू र स्वगर्का सबै संसार देखेर भ्रममा परी ितनीहरूलाईर् पूजा नगनुर् र 

ितनीहरूको सेवा नगनुर्, जुन ितम्रा प्रभु परमेश्वरले स्वगर्मुिनका सबै जाितहरूलाईर् तोक्नुभएको छ। 

तर परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् िलनुभयो र ितमीहरूलाईर् ईिजप्टको भूिमबाट, फलामको भट्टीबाट 

िनकाल्नुभयो, उहाँको सम्पित्तको मािनसहरू हुनलाईर्, जस्तै आज यो िदनमा छ।

अिन प्रभु परमेश्वर मसँग िरसाउनुभयो ितमीहरूले भनेका कुराहरूको बारेमा, र कसम खानुभयो 

िक म यो यदर्न पार नगरँू, र म त्यो भूिममा प्रवेश नगरँू, जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् 

अंशको रूपमा िदनुहुन्छ। म यो भूिममा मदर् छु, र यो यदर्न पार गिदँनँ, तर ितमीहरू पार गदर्छौ, र 

यो राम्रो भूिमको उत्तरािधकार पाउनेछौ। ितमीहरू आफंलाईर् ध्यान िदनु, प्रभु हाम्रो परमेश्वरको त्यो 

करार निबसर्नु, जुन ितमीहरूसँग बनाईएको िथयो, र अधमर् नगनुर्, र ितमीहरूले आफ्नो िनिम्त 

कुनै खोिपएको प्रितमूितँ नबनाउनु, जुन सबै कुराहरू प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् आज्ञा 

गनुर्भएको छ। िकनिक परमप्रभु ितम्रा परमेश्वर भस्म गनेर्  आगो हुनुहुन्छ, डाह गनेर्  परमेश्वर 

हुनुहुन्छ।

यिद ितमीले छोराहरू र ितम्रा छोराहरूका छोराहरू जन्माउँछौ, र ितमीहरू पृथ्वीमा लामो समय 

बस्छौ, र ितमीहरू अधमर् गछार् , र ितमीहरू कुनै पिन कुराको खोिपएको प्रितमूितँ बनाउँछौ, र 

ितमीहरू प्रभुको अगािड दुष्ट काम गछार्  ितमीहरूको परमेश्वरलाईर् िरस उठाउन, म आज स्वगर् र 

पृथ्वीलाईर् साक्षी बोलाउँछु, िक ितमीहरू त्यस पृथ्वीबाट िवनाशमा नष्ट हुनेछौ, जसमा ितमीहरू 

यदर्न पार गरेर त्यहाँ अिधकार गनर् जाँदैछौ। ितमीहरू त्यहाँ धेरै िदन बस्नेछैनौ, तर पूणर् रूपमा नष्ट 

हुनेछौ। अिन प्रभुले ितमीहरूलाईर् सबै जाितहरूमा छनुर्हुनेछ, र ितमीहरू थोरै संख्यामा सबै 

जाितहरूमा छोिडनेछौ, जहाँ प्रभुले ितमीहरूलाईर् त्यहाँ ल्याउनुहुनेछ। र ितमीहरू त्यहाँ अरू 

देवताहरूको सेवा गनेर्छौ, जो मािनसहरूका हातका कामहरू हुन्, काठ र ढुङ्गाका, जसले न 

देख्छन्, न सुन्छन्, न खान्छन्, न सँुघ्छन्। अिन ितमीहरू त्यहाँ प्रभु ितमीहरूका परमेश्वरलाईर् 
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खोज्नेछौ, र ितमीहरूले उहाँलाईर् भेट्टाउनेछौ जब ितमीहरूले उहाँलाईर् आफ्नो सम्पूणर् हृदयबाट र 

आफ्नो सम्पूणर् आत्माबाट आफ्नो कष्टमा खोज्छौ। र ती सबै शब्दहरूले ितमीलाईर् अिन्तम 

िदनहरूमा भेट्टाउनेछन्, र ितमी प्रभु आफ्नो परमेश्वरतफर्  फकर् नेछौ, र उहाँको आवाज सुने्नछौ, 

िकनभने प्रभु ितम्रा परमेश्वर दयालु हुनुहुन्छ, उहाँले ितमीलाईर् त्याग्नुहुनेछैन, न त ितमीलाईर् नाश 

गनुर्हुनेछ, न त ितम्रा पुखार्हरूसँग गनुर्भएको करार िबसर्नुहुनेछ, जुन प्रभुले ितनीहरूलाईर् कसम 

खानुभएको िथयो।

ितम्रो अगािडका पिहलेका िदनहरू, जुन िदनदेिख परमेश्वरले पृथ्वीमा मािनस सृिष्ट गनुर्भयो, 

त्यसदेिख िलएर आकाशको एक छेउदेिख आकाशको अकाेर्  छेउसम्म सोध्नुहोस्, के यस्तो महान् 

वचन किहलै्य भएको छ, के यस्तो कुरा किहलै्य सुिनएको छ, के कुनै जाितले आवाज सुनेको छ 

जीिवत परमेश्वर आगोको बीचबाट बोल्दै गनुर्भएको, जसरी ितमीले सुनेका छौ र बाँचेका छौ, यिद 

परमेश्वरले परीक्षण गदर्  प्रवेश गरेर एउटा जाितलाईर् अकाेर्  जाितको बीचबाट आफ्नो लािग 

िलनुभयो - परीक्षाहरूमा, र िचन्हहरूमा, र आश्चयर्हरूमा, र युद्धमा, र शिक्तशाली हातमा, र उच्च 

पाखुरामा, र महान् दशर्नहरूमा - प्रभु हाम्रा परमेश्वरले िमश्रमा ितम्रो आँखाको सामु गनुर्भएका सबै 

कुराहरू अनुसार, तािक ितमीले जान िक प्रभु ितम्रो परमेश्वर नै परमेश्वर हुनुहुन्छ, र उहाँबाहेक अरू 

कोही छैन। स्वगर्बाट उहाँको आवाज सुिनने भयो ितमीलाईर् अनुशासन गनर्, र पृथ्वीमा उहाँले 

ितमीलाईर् आफ्नो ठूलो आगो देखाउनुभयो, र ितमीले उहाँका शब्दहरू आगोको बीचबाट सुन्यौ।

िकनभने उहाँले ितम्रा पुखार्हरूलाईर् पे्रम गनुर्भयो, र उहाँले ितनीहरूपिछ ितनीहरूका सन्तानहरू 

अथार्त् ितमीहरूलाईर् छानु्नभयो, र उहाँले आफं आफ्नो महान् शिक्तद्वारा ितमीलाईर् िमश्रबाट बािहर 

िनकाल्नुभयो, ितम्रो अनुहारको अगािड ितमीभन्दा ठूला र बिलयो जाितहरूलाईर् नष्ट गनर्, 

ितमीलाईर् िभत्र ल्याउन र ितनीहरूको भूिम उत्तरािधकारमा िदन, जस्तो आज ितमीसँग छ।

र ितमीले आज जाने्नछौ, र मनमा फकर् नेछौ, िक प्रभु ितम्रो परमेश्वर नै मािथ स्वगर्मा र तल 

पृथ्वीमा परमेश्वर हुनुहुन्छ, र उहाँबाहेक अरू कोही छैन। र ितमीले उहाँका आज्ञाहरू र उहाँका 
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िविधहरू पालन गर, जित म आज ितमीलाईर् आदेश िदन्छु, तािक ितमी र ितम्रा छोराहरूलाईर् ितम्रो 

पिछ राम्रो होस्, र तािक ितमीहरू त्यो पृथ्वीमा दीघार्यु होओ, जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् 

सबै िदनहरूमा िदनुहुन्छ। त्यसपिछ मोशाले यदर्नको पािर पूवर्ितर तीनवटा सहरहरू अलग गरे। 

त्यहाँ भाग्नको लािग हत्यारा जसले िछमेकीलाईर् नजानी हत्या गनेर्छ, र यो उसलाईर् िहजो र अिस्त 

अिघदेिख घृणा नगदर् , र यी सहरहरूमध्ये एकमा शरणको लािग भाग्नेछ, र बाँच्नेछ। उजाड 

स्थानको समतल भूिममा रहेको बोसोर रूबेनलाईर्, र िगलादमा रहेको रामोथ गादलाईर्, र बाशानमा 

रहेको गौलोन मनश्शेलाईर्।

यो त्यो व्यवस्था हो, जुन मोशाले ईजरायलका सन्तानहरूको सामु राखेका िथए। यी गवाहीहरू, र 

आदेशहरू, र न्यायहरू, जित मोशाले ईजरायलका छोराहरूलाईर् बोले, ितनीहरू िमश्र देशबाट 

बािहर िनस्केपिछ, योदर्नको पािरपिट्ट, उपत्यकामा, फोगोरको घर निजक, अमोरीहरूका राजा 

सीहोनको भूिममा, जो हेशबोनमा बस्थे, जसलाईर् मोशा र ईस्राएलका छोराहरूले प्रहार गरे, जब 

ितनीहरू िमश्रको भूिमबाट बािहर िनस्केका िथए। र ितनीहरूले उसको भूिम र बाशानका राजा 

ओगको भूिम िवरासतमा पाए, एमोरीहरूका दुईर् राजाहरूको, जो यदर्न पािर सूयाेर्दयितर िथए। 

अरोएरबाट, जो अनाेर्न खोलाको िकनारामा छ, र सीहोनको पहाडमा, जो हेमाेर्न हो, यदर्न नदीको 

पािर पूवर्ितर, असेदोथ िपसगाको मुिन, सम्पूणर् अराबा।

5

अिन मोशाले सबै ईजरायललाईर् बोलाए, र ितनीहरूलाईर् भने, हे ईजरायल, ती िविधहरू र 

न्यायहरू सुन जित म ितमीहरूका कानमा आज बोल्छु, र ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् िसक्नेछौ, र 

ितनीहरूलाईर् पालन गनेर्छौ। प्रभु तपाईर्ं हरूका परमेश्वरले तपाईर्ं हरूसँग होरेबमा करार बनाउनुभयो। 

प्रभुले यो करार ितमीहरूका पुखार्हरूसँग होईन, तर ितमीहरूसँग बनाउनुभयो, जो आज यहाँ सबै 

जीिवत छौ। अनुहार देिख अनुहार प्रभुले ितमीहरूसँग पहाडमा आगोको बीचबाट बोल्नुभयो। र म 
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त्यस समयमा प्रभु र ितमीहरूका बीचमा उिभएको िथएँ, ितमीहरूलाईर् प्रभुका वचनहरू घोषणा 

गनर्, िकनिक ितमीहरू आगोको अनुहारबाट डराएका िथयौ र ितमीहरू पहाडमा उक्लेनौ, भन्दै म 

प्रभु ितम्रो परमेश्वर हँु, जसले ितमीलाईर् िमश्र देशबाट, दासत्वको घरबाट बािहर िनकालेको छु।

ितमीलाईर् मेरो अनुहारको अगािड अरू देवताहरू हुनेछैनन्।

ितमीले आफ्नो लािग कुनै मूितँ बनाउनेछैनौ, न त कुनै समानता बनाउनेछौ, जित मािथ स्वगर्मा 

छन्, र जित तल पृथ्वीमा छन्, र जित पानीहरूमा पृथ्वीको मुिन छन्। ितमीले ितनीहरूलाईर् पूजा 

गनेर् छैनौ, न त ितमीले ितनीहरूको सेवा गनेर्छौ, िकनिक म प्रभु ितम्रो परमेश्वर हँु, डाही परमेश्वर, 

जसले बुबाहरूका पापहरू सन्तानहरूमािथ तेस्रो र चौथो पुस्तासम्म फकार्उँछु, ितनीहरूलाईर् जसले 

मलाईर् घृणा गछर्न्। र हजारांमा दया गदर्  जसले मलाईर् पे्रम गछर्न्, र जसले मेरा आज्ञाहरू पालन 

गछर्न्। ितमीले प्रभु ितम्रो परमेश्वरको नाम व्यथर्मा िलनेछैनौ, िकनिक प्रभु ितम्रो परमेश्वरले उहाँको 

नाम व्यथर्मा िलनेलाईर् िनदाेर्ष ठहराउनुहुनेछैन।

िवश्रामिदनको िदनलाईर् पिवत्र राख्न रक्षा गनुर्, जुन तिरकाले प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् 

आदेश िदनुभयो। छ िदनसम्म काम गनेर्छौ र ितम्रा सबै कामहरू गनेर्छौ। तर सातां िदन प्रभु ितम्रो 

परमेश्वरको शबाथ हो। ितमीले यसमा कुनै काम गनेर् छैनौ—ितमी र ितम्रो छोरो र ितम्रो छोरी, 

ितम्रो नोकर र ितम्रो नोकनीर्, ितम्रो गोरु र ितम्रो भारवाही पशु, र ितम्रो सबै पशु, र ितममा 

बसोबास गनेर्  परदेशी—तािक ितम्रो नोकर, र ितम्रो नोकनीर्, र ितम्रो भारवाही पशु िवश्राम गनर् 

सकून्, जसरी ितमी पिन। ितमीले सम्झनेछौ िक ितमी ईिजप्टको भूिममा सेवक िथयौ, र प्रभु 

ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् त्यहाँबाट शिक्तशाली हातले र उच्च पाखुराले बािहर िनकाल्नुभयो, 

यसैकारण प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् शबाथको िदन पालन गनर् र त्यसलाईर् पिवत्र गनर् आज्ञा 

गनुर्भयो। तपाईर्ंको बुबा र तपाईर्ंको आमालाईर् आदर गनुर्होस्, जसरी तपाईर्ंका प्रभु परमेश्वरले 

तपाईर्ंलाईर् आदेश िदनुभएको छ, तािक तपाईर्ंको भलो होस्, र तािक तपाईर्ं  दीघार्यु हुनुहोस् त्यो 

पृथ्वीमा, जुन तपाईर्ंका प्रभु परमेश्वरले तपाईर्ंलाईर् िदनुहुन्छ। ितमीले हत्या गनुर् हँुदैन। ितमीले 
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व्यिभचार गनुर् हँुदैन। ितमीले चोनुर् हँुदैन। ितमीले आफ्नो िछमेकीको िवरुद्धमा झूटो साक्षी 

िदनेछैनौ। ितमीले आफ्नो िछमेकीको पत्नीको ईच्छा गनेर् छैनौ, ितमीले आफ्नो िछमेकीको घरको 

ईच्छा गनेर् छैनौ, न त उसको खेत, न त उसको नोकर, न त उसको दासी, न त उसको गोरु, न त 

उसको बोझ बोक्ने पशु, न त उसको कुनै पशु, न त सबै जित ितम्रो िछमेकीको हो।

यी वचनहरू प्रभुले ितमीहरूको सम्पूणर् सभालाईर् पहाडमा आगोको बीचबाट, अन्धकार, घोर 

अन्धकार, आँधी र ठूलो आवाजमा बोल्नुभयो, र थपु्नभएन, र ितनीहरूलाईर् दुईर् ढुङ्गाका पाटीहरूमा 

लेख्नुभयो, र मलाईर् िदनुभयो। र यो भयो जब ितमीहरूले आगोको बीचबाट त्यो आवाज सुन्यौ, र 

त्यो पहाड आगोले जिलरहेको िथयो, र ितमीहरू सबै ितमीहरूका कुलका अगुवाहरू र ितमीहरूका 

धमर्गुरुहरूको पिरषद् मकहाँ आयौ। अिन ितमीहरू भिनरहेका िथयौ, हेर, हाम्रा प्रभु परमेश्वरले 

हामीलाईर् उहाँको मिहमा देखाउनुभयो, र हामीले आगोको बीचबाट उहाँको आवाज सुन्यां। यो 

िदनमा हामीले देख्यां िक परमेश्वर मािनसितर बोल्नुहुन्छ, र त्यो बाँच्नेछ। अिन अब हामी नमरां, 

िकनभने यो ठूलो आगोले हामीलाईर् नाश गनेर्छ, यिद हामीले हाम्रा प्रभु परमेश्वरको आवाज अझै 

सुन्यां भने, र हामी मनेर्छां। कुन शरीरले जीिवत परमेश्वरको आवाज सुनेको छ, आगोको बीचबाट 

बोल्दै गदार्, हामीजस्तै, र बाँच्नेछ? ितमी निजक आउ, र प्रभु हाम्रो परमेश्वरले भनु्नहुने सबै कुरा 

सुन, र प्रभु हाम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् भनु्नहुने सबै कुरा हामीलाईर् बोल, र हामी सुने्नछां, र हामी 

गनेर्छां।

र प्रभुले ितमीहरूले मसँग बोलेका शब्दहरूको आवाज सुनु्नभयो, र प्रभुले मलाईर् भनु्नभयो, मैले यी 

मािनसहरूले ितमीसँग बोलेका सबै शब्दहरूको आवाज सुनेको छु, ितनीहरूले बोलेका सबै कुरा 

ठीक छ। कसले ितनीहरूको हृदय ितनीहरूमा यस्तो बनाईिदनेछ, तािक ितनीहरूले मलाईर् डराऊन् 

र मेरा सबै आज्ञाहरू सधं पालन गरून्, तािक ितनीहरू र ितनीहरूका सन्तानहरूको सदासवर्दा 

भलो होस्? जाऊ, मैले ितनीहरूलाईर् भनें , ितमीहरू आफ्ना घरहरूमा फकर् ऊ। तर ितमी यहाँ 

मसँग खडा हुनु, र म ितमीलाईर् आज्ञाहरू र िविधहरू र न्यायहरू बोल्नेछु जित ितमी ितनीहरूलाईर् 

िसकाउनेछौ, र ितनीहरूले त्यो भूिममा यसरी गरून् जुन म ितनीहरूलाईर् अिधकारमा िदन्छु। अिन 
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ितमीहरूले पालन गनेर्छौ गनर् जुन तिरकाले प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् आज्ञा गनुर्भयो, 

ितमीहरू दािहने ितर मोिडनेछैनौ न देबे्र ितर, सबै बाटोहरू अनुसार, जुन प्रभु ितम्रा परमेश्वरले 

ितमीलाईर् यसमा िहँड्न आज्ञा गनुर्भएको िथयो, तािक उहाँले ितमीलाईर् िवश्राम िदनुहुन्छ, र 

ितमीलाईर् राम्रो होस्, र ितमीहरू पृथ्वीमा लामो समय बाँच जुन ितमीहरूले उत्तरािधकार पाउनेछौ।

6

र यी आज्ञाहरू, िविधहरू र न्यायहरू हुन् जित प्रभु हाम्रो परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् िसकाउन आज्ञा 

गनुर्भयो, त्यो भूिममा यसरी गनर्लाईर् जसमा ितमीहरू प्रवेश गदर्छौ त्यसको उत्तरािधकार गनर्। 

तािक ितमीहरूले आफ्ना परमेश्वर प्रभुदेिख डराउन सक, उहाँका सबै िविधहरू र उहाँका आज्ञाहरू 

पालन गर, जुन म आज ितमीलाईर् आज्ञा गदर्छु, ितमी र ितम्रा छोराहरू र ितम्रा नाितनाितनाहरूले 

ितम्रो जीवनका सबै िदनहरूमा, तािक ितमीहरू दीघार्यु होऊ।

र सुन, हे ईजरायल, र पालन गर तािक ितमीलाईर् राम्रो होस्, र तािक ितमीहरू अत्यन्तै बढ्नुहोस्, 

जसरी प्रभु ितम्रा िपताहरूका परमेश्वरले बोल्नुभयो, ितमीलाईर् दूध र मह बग्ने भूिम िदन। र यी 

िनयमहरू र न्यायहरू हुन्, जित धेरै प्रभुले ईजरायलका छोराहरूलाईर् उजाड स्थानमा आज्ञा 

गनुर्भयो, जब ितनीहरू िमश्र देशबाट बािहर िनस्केका िथए। सुन ईजरायल, प्रभु हाम्रो परमेश्वर, 

प्रभु एक हुनुहुन्छ। अिन ितमीले आफ्नो प्रभु परमेश्वरलाईर् आफ्नो सम्पूणर् मनबाट, र आफ्नो 

सम्पूणर् आत्माबाट, र आफ्नो सम्पूणर् शिक्तबाट पे्रम गनेर्छौ। र यी शब्दहरू, जित म ितमीलाईर् 

आज आदेश िदन्छु, ितम्रो हृदयमा र ितम्रो आत्मामा हुनेछन्। र ितमीले ितनीहरूलाईर् आफ्ना 

छोराहरूलाईर् अगािड नेतृत्व गनेर्छौ, र ितमी ितनीहरूसँग घरमा बिसरहेको बेला, र बाटोमा 

िहँिडरहेको बेला, र सुितरहेको बेला, र उिठरहेको बेला बोल्नेछौ। र ितमीले ितनीहरूलाईर् आफ्नो 

हातमा िचन्हको रूपमा बाँध्नेछौ, र यो ितम्रो आँखाको अगािड अटल रहनेछ। र ितमीहरूले 

ितनीहरूलाईर् आफ्ना घरहरूका द्वारचौखटहरूमा र आफ्ना द्वारहरूमा लेख्नेछौ।
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अिन यस्तो हुनेछ जब प्रभु ितम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् त्यो भूिममा ल्याउनुहुनेछ जुन उहाँले ितम्रा 

िपताहरू अब्राहाम, ईसहाक र याकूबलाईर् शपथ खानुभएको िथयो, ितमीलाईर् ठूला र राम्रा 

शहरहरू िदन जुन ितमीले िनमार्ण गरेका िथएनौ। घरहरू जुन सबै राम्रा चीजहरूले भिरएका छन् 

जुन ितमीले भरेका िथएनौ, ईनारहरू जुन खिनएका छन् जुन ितमीले खनेका िथएनौ, दाखबारीहरू 

र जैतूनका बगंचाहरू जुन ितमीले रोपेका िथएनौ, र खाएर र तृप्त भएर, आफ्नो लािग होिसयार 

रहनू निबसर्नू। प्रभु ितम्रो परमेश्वरको, जसले ितमीलाईर् िमश्र देशबाट, दासत्वको घरबाट बािहर 

ल्याउनुभयो। प्रभु ितम्रा परमेश्वरदेिख ितमी डराउनेछौ, र उहाँको मात्र सेवा गनेर्छौ, र उहाँसँग 

टाँिसनेछौ, र उहाँको नाममा कसम खानेछौ।

ितमीहरूको विरपिर भएका जाितहरूका देवताहरूमध्येबाट अरू देवताहरूको पिछ नलाग्नुहोस्। 

िकनिक परमेश्वर ईर्ष्यार्लु प्रभु ितम्रो परमेश्वर ितमीमा हुनुहुन्छ, नत्र प्रभु ितम्रो परमेश्वर ितमीप्रित 

क्रोधमा िरसाएर ितमीलाईर् पृथ्वीको सतहबाट नष्ट गनुर्हुनेछ।

ितमीहरूले परीक्षामा परीक्षा गरेजस्तै आफ्नो परमेश्वर प्रभुको परीक्षा िलनु हँुदैन। ितमीले आफ्नो 

परमेश्वर प्रभुका आज्ञाहरू, गवाहीहरू र िविधहरू जित उहाँले ितमीलाईर् आज्ञा गनुर्भएको छ, ती 

सबै होिसयारीसाथ पालन गनेर्छौ। र ितमीले प्रभु आफ्नो परमेश्वरको सामु मनपनेर्  र असल कुरा 

गनेर्छौ, तािक ितमीलाईर् भलो होस्, र ितमी प्रवेश गर र त्यो असल भूिम अिधकार गर जुन प्रभुले 

ितमीहरूका पुखार्हरूलाईर् शपथ खानुभएको िथयो। ितम्रा सबै शतु्रहरूलाईर् ितम्रो अनुहारको 

अगािडबाट बािहर िनकाल्न, जस्तो प्रभुले बोल्नुभयो।

अिन यस्तो हुनेछ जब ितम्रो छोरोले भोिल ितमीलाईर् सोध्छ, ती साक्षीहरू, िविधहरू र न्यायहरू के 

हुन् जुन प्रभु हाम्रा परमेश्वरले हामीलाईर् आज्ञा गनुर्भयो? अिन ितमीले आफ्नो छोरालाईर् भने्नछौ, 

हामी िमश्र देशमा फारोका नोकरहरू िथयां, अिन प्रभुले हामीलाईर् त्यहाँबाट शिक्तशाली हात र 

उच्च पाखुराले बािहर िनकाल्नुभयो। र प्रभुले ईिजप्टमा फारो र उसको घरमा हाम्रो अगािड ठूला र 

खराब िचन्हहरू र अचम्मका कामहरू देखाउनुभयो। र उहाँले हामीलाईर् त्यहाँबाट िनकालेर 
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ल्याउनुभयो यो भूिम हामीलाईर् िदनको लािग, जो उहाँले हाम्रा िपताहरूलाईर् िदने कसम 

खानुभएको िथयो। र प्रभुले हामीलाईर् यी सबै िविधहरू पालन गनर्, हाम्रो प्रभु परमेश्वरदेिख डराउन 

आज्ञा गनुर्भयो, तािक हामीलाईर् सबै िदनहरूमा राम्रो होस्, तािक हामी आजको जस्तै बाँचां। र 

हामीलाईर् दया हुनेछ, यिद हामी यी सबै आज्ञाहरू हाम्रो परमेश्वर प्रभुको अगािड पालन गछार्ं , 

जस्तो उहाँले हामीलाईर् आज्ञा गनुर्भयो।

7

यिद प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् त्यो भूिममा ल्याउनुहुन्छ, जसमा ितमी त्यसको उत्तरािधकार 

गनर् त्यहाँ प्रवेश गदर्छौ, र ितम्रो अनुहारबाट ठूला जाितहरूलाईर् हटाउनुहुन्छ, िहत्ती र िगगार्शी र 

एमोरी र कनानी र पिरज्जी र िहव्वी र यबूसी, सात जाितहरू जो धेरै र ितमीहरूभन्दा बिलयो छन्, 

अिन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितनीहरूलाईर् ितम्रो हातमा सुम्पनेछ, र ितमीले ितनीहरूलाईर् प्रहार 

गनेर्छौ, िवनाशले ितनीहरूलाईर् नष्ट गनेर्छौ, ितमीले ितनीहरूसँग करार गनेर्छौ होईन, न ितमीले 

ितनीहरूलाईर् दया देखाउनेछौ। न त ितमीहरूले ितनीहरूसँग िववाह गनुर्, न ितम्रो छोरी उसको 

छोरालाईर् िदनु, र न उसको छोरी ितम्रो छोरालाईर् िलनु। ितनीहरूले ितम्रो छोरालाईर् मबाट 

फकार्उनेछन्, र ितनी अरू देवताहरूको सेवा गनेर्छन्, र प्रभु ितमीहरूमािथ क्रोिधत हुनुहुनेछ, र 

ितमीलाईर् चाँडै नष्ट गनुर्हुनेछ। तर ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् यसरी गनेर्छौ, ितनीहरूका वेदीहरू 

भत्काउनेछौ, र ितनीहरूका स्तम्भहरू चकनाचूर गनेर्छौ, र ितनीहरूका छायाहरू कािटिदनेछौ, र 

ितनीहरूका देवताहरूका खोिपएका मूितँहरू आगोले जलाउनेछौ। िकनभने ितमी प्रभु ितम्रो 

परमेश्वरको िनिम्त पिवत्र मािनसहरू हौ, र प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् पृथ्वीको सतहमा 

भएका सबै राष्ट्र हरूमध्ये उहाँको िनिम्त िवशेष सम्पित्तको मािनसहरू हुनलाईर् छानु्नभयो।

यो होईन िक ितमीहरू सबै जाितहरूभन्दा धेरै छौ भनेर प्रभुले ितमीहरूलाईर् छानु्नभयो, र प्रभुले 

ितमीहरूलाईर् छानु्नभयो, िकनिक ितमीहरू सबै जाितहरूभन्दा थोरै छौ। तर प्रभुले ितमीहरूलाईर् पे्रम 
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गनुर्भएको कारणले, र ितमीहरूका पुखार्हरूलाईर् खाएको शपथ पालन गदर् , प्रभुले ितमीहरूलाईर् 

शिक्तशाली हातले िनकाल्नुभयो, र प्रभुले ितमीलाईर् दासत्वको घरबाट, िमश्रका राजा फारोको 

हातबाट छुटकारा िदनुभयो। अिन ितमीले जाने्नछौ िक प्रभु ितम्रो परमेश्वर, यो परमेश्वर, 

िवश्वासयोग्य परमेश्वर हुनुहुन्छ, जसले करार र कृपा रक्षा गनुर्हुन्छ उहाँलाईर् पे्रम गनेर्हरूका िनिम्त र 

उहाँका आज्ञाहरू पालन गनेर्हरूका िनिम्त हजार पुस्तासम्म। र घृणा गनेर्हरूलाईर् प्रत्यक्ष रूपमा 

बदला िदँदै ितनीहरूलाईर् नष्ट गनुर्हुन्छ, र घृणा गनेर्हरूलाईर् िढलाई गनुर्हुन्न, प्रत्यक्ष रूपमा 

ितनीहरूलाईर् बदला िदनुहुनेछ।

र ितमीले यी आज्ञाहरू, िविधहरू र न्यायहरू पालन गनेर्छौ, जित म आज ितमीलाईर् गनर् आदेश 

िदन्छु। र जब ितमीहरूले यी िविधहरू सुने्नछौ, र ितनीहरूलाईर् पालन गनेर्छौ र गनेर्छौ, तब प्रभु 

ितम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् त्यो करार र त्यो कृपाको रक्षा गनुर्हुनेछ, जो उहाँले ितमीहरूका 

िपताहरूलाईर् शपथ खानुभएको िथयो। र उहाँले ितमीलाईर् पे्रम गनुर्हुनेछ, र ितमीलाईर् आिशष 

िदनुहुनेछ, र ितमीलाईर् बढाउनुहुनेछ, र ितम्रो गभर्को सन्तानलाईर् आिशष िदनुहुनेछ, र ितम्रो 

भूिमको फललाईर्, ितम्रो अन्न, र ितम्रो दाखमद्य, र ितम्रो तेल, ितम्रो गोरुहरूको बथानहरू, र ितम्रो 

भेडाहरूको बगालहरूलाईर् त्यस भूिममा आिशष िदनुहुनेछ जुन प्रभुले ितम्रा िपताहरूलाईर् ितमीलाईर् 

िदन शपथ खानुभएको िथयो। धन्य हुनेछौ ितमी सबै राष्ट्र हरूमध्ये, ितमीहरूमा बाँझो हुनेछैन, न 

बाँझी, र ितम्रो गाईर्वस्तुहरूमा पिन। र प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितम्रोबाट सबै रोग र िमश्रका ती दुष्ट 

रोगहरू जुन ितमीले देखेका छौ र जित ितमीले जानेका छौ हटाउनुहुनेछ, उहाँले ितमीमािथ 

राख्नुहुनेछैन, र उहाँले ितनीहरूलाईर् ितम्रा सबै शतु्रहरूमािथ राख्नुहुनेछ।

र ितमीले सबै ती जाितहरूका लुटका मालहरू खानेछौ, जुन प्रभु ितम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् 

िदनुहुन्छ। ितम्रो आँखाले ितनीहरूलाईर् बचाउनेछैन, र ितमीले ितनीहरूका देवताहरूको सेवा 

गनेर् छैनौ, िकनिक यो ितमीलाईर् ठेस हो।

यिद तर ितमी आफ्नो मनमा भन्छौ िक यो जाित म भन्दा धेरै ठूलो छ, म कसरी ितनीहरूलाईर् नष्ट 
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गनर् सक्षम हुनेछु? ितमीले ितनीहरूलाईर् नडराऊ, ितमीले सम्झनेछौ िक ितम्रो परमेश्वर प्रभुले फारो 

र सबै िमश्रीहरूलाईर् जे गनुर्भयो, ती ठूला परीक्षाहरू जुन ितम्रा आँखाहरूले देखे, ती िचन्हहरू र ती 

ठूला अचम्मका कामहरू, त्यो बिलयो हात र त्यो उच्च पाखुरा, जसरी प्रभु ितम्रा परमेश्वरले 

ितमीलाईर् बािहर िनकाल्नुभयो, त्यसरी नै प्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ती सबै जाितहरूलाईर् 

गनुर्हुनेछ जसदेिख ितमी ितनीहरूको अनुहारबाट डराउँछौ। र प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितनीहरूमा 

िभरहरू पठाउनुहुनेछ, जबसम्म ितमीबाट बाँकी रहेकाहरू र लुकेकाहरू नष्ट हँुदैनन्। ितमी 

ितनीहरूको सामुने्न प्रहार गिरनेछैनौ, िकनिक प्रभु ितम्रो परमेश्वर ितमीसँग हुनुहुन्छ, महान् र 

शिक्तशाली परमेश्वर। र प्रभु ितम्रो परमेश्वरले यी जाितहरूलाईर् ितम्रो अनुहारबाट िबस्तारै िबस्तारै 

नष्ट गनुर्हुनेछ, ितमी ितनीहरूलाईर् िछटो नष्ट गनर् सक्षम हुनेछैनौ, तािक भूिम उजाड नहोस्, र ितम्रो 

िवरुद्धमा जङ्गली जनावरहरू बढून्। अिन प्रभु ितम्रा परमेश्वरले ितनीहरूलाईर् ितम्रा हातमा 

सुिम्पिदनुहुनेछ, र ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् ठूलो िवनाशद्वारा नाश गनेर्छौ, जबसम्म ितमीहरूले 

ितनीहरूलाईर् पूणर् रूपमा नष्ट गदर्नौ। र उहाँले ितनीहरूका राजाहरूलाईर् ितमीहरूका हातमा 

सुिम्पिदनुहुनेछ, र ितमीहरूले ितनीहरूको नाम त्यो ठाउँबाट मेटाईिदनेछौ। ितमीले ितनीहरूलाईर् 

पूणर् रूपमा नष्ट नगरुञ्जेल कोही पिन ितम्रो सामु खडा हुन सक्नेछैन।

ितनीहरूका देवताहरूका खोिपएका मूितँहरू ितमीहरूले आगोमा जलाउनेछौ, ितमीले चाँदीको 

लालच गनेर् छैनौ, न त ितनीहरूबाट सुन आफ्नो लािग िलनेछौ, नत्र त्यसद्वारा ितमी ठेस खानेछौ, 

िकनभने त्यो ितम्रा परमप्रभु परमेश्वरको लािग घृिणत कुरा हो। अिन ितमीले आफ्नो घरमा घृिणत 

कुरा ल्याउनेछैनौ, र त्यो जस्तै ितमी पिन श्रािपत हुनेछौ। ितमीले त्यसलाईर् पूणर् रूपमा घृणा गनेर्छौ 

र त्यसलाईर् घृिणत ठाने्नछौ, िकनिक त्यो श्रािपत कुरा हो।

8

सबै आज्ञाहरू, जुन म आज ितमीहरूलाईर् आज्ञा गछुर्, ितमीहरूले पालन गनेर्छौ, तािक ितमीहरू 
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बाँच्न सक र बढ्न सक, र ितमीहरू प्रवेश गनर् र त्यो भूिमको उत्तरािधकार पाउन सक, जुन 

परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूका पुखार्हरूलाईर् शपथ खानुभयो। र ितमीले सम्झनेछौ 

त्यो सबै बाटो, जुन प्रभु ितम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् उजाड-स्थानमा डोर्‍याउनुभयो, तािक उहाँले 

ितमीलाईर् नम्र बनाउनुहोस् र ितमीलाईर् परीक्षा गनुर्होस्, र ितम्रो हृदयमा भएका कुराहरू थाहा 

पाईयोस्, िक ितमीले उहाँका आज्ञाहरू पालन गनेर्छौ वा गदर्नौ। उहाँले ितमीलाईर् कष्ट िदनुभयो, र 

ितमीलाईर् भोकाउनुभयो, र ितमीलाईर् मन् न खुवाउनुभयो, जुन ितम्रा िपताहरूले जान्दैनथे, तािक 

उहाँले ितमीलाईर् यो घोषणा गनर् सकून्, िक मािनस रोटीले मात्र बाँच्दैन, तर परमेश्वरको मुखबाट 

िनस्कने हरेक वचनद्वारा मािनस बाँच्दछ। ितम्रा लुगाहरू ितमीबाट पुरानो भएनन्, ितम्रा जुत्ताहरू 

ितमीबाट िघिसएनन्, ितम्रा खुट्टाहरू कडा भएनन्, हेर, चालीस वषर्।

र ितमीले आफ्नो हृदयमा जाने्नछौ, िक जसरी कुनै मािनसले आफ्नो छोरालाईर् अनुशासन गछर्, 

त्यसरी नै प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् अनुशासन गनुर्हुनेछ। र ितमीले आफ्ना परमेश्वर प्रभुका 

आज्ञाहरू पालन गनेर्छौ, उहाँका मागर्हरूमा िहँड्न र उहाँदेिख डराउन।

ितम्रा प्रभु परमेश्वरले ितमीलाईर् एउटा असल र िवशाल भूिममा ल्याउनुहुनेछ, जहाँ पानीका 

खोलाहरू छन्, र गिहराईका मूलहरू मैदानहरू र पहाडहरूबाट बािहर िनस्कन्छन्। गहँु र जौको 

भूिम, दाखका बोटहरू, नेभाराका रूखहरू, अनारहरू, जैतूनको तेल र महको भूिम, भूिम जसमािथ 

ितमी गिरबीसँग आफ्नो रोटी खानेछैनौ, र त्यसमा ितमीलाईर् केही पिन आवश्यकता पनेर् छैन, भूिम 

जसका ढुङ्गाहरू फलाम हुन्, र त्यसका पहाडहरूबाट ितमी काँसा उत्खनन गनेर्छौ।

र ितमीले खानेछौ र तृप्त हुनेछौ, र ितमीले प्रभु आफ्नो परमेश्वरलाईर् आिशष िदनेछौ त्यो असल 

भूिमको िनिम्त जुन उहाँले ितमीलाईर् िदनुभएको छ। आफ्नो लािग ध्यान िदनु, प्रभु ितम्रो 

परमेश्वरलाईर् नभुल्नु, उहाँका आज्ञाहरू, न्यायहरू र िविधहरू पालन गनर् नछोड्नु जुन म आज 

ितमीलाईर् आज्ञा गदर्छु। नखाईर् र नतृप्त भईर्, र राम्रा घरहरू नबनाईर् र ितनीहरूमा नबसी, र ितम्रा 

गोरुहरू र ितम्रा भेडाहरू बढेका छन्, चाँदी र सुन बढेको छ, र ितमीसँग हुने सबै कुरा बढेको छ, 
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ितमी हृदयमा उचािलएको छौ, र ितमीले प्रभु आफ्नो परमेश्वरलाईर् िबसर्न्छौ, जसले ितमीलाईर् 

ईिजप्टको भूिमबाट, दासत्वको घरबाट बािहर ल्याउनुभयो, ितम्रो लािग जसले ितमीलाईर् त्यो ठूलो 

र डरलाग्दो उजाड-स्थानमा ल्यायो, जहाँ टोक्ने सपर्, र िबच्छी, र ितखार् िथयो, जहाँ पानी िथएन, 

जसले ितमीलाईर् ठाडो चट्टानबाट पानीको मुहान िनकाल्यो, उजाड स्थानमा ितमीलाईर् मन्न 

खुवाउने, जुन ितमीले िचनेनौ र ितम्रा पुखार्हरूले पिन िचनेनन्, तािक उहाँले ितमीलाईर् नम्र 

बनाउनुहोस्, ितमीलाईर् परीक्षा गनुर्होस्, र ितम्रा अिन्तम िदनहरूमा ितमीलाईर् भलाई गनुर्होस्। 

आफ्नो हृदयमा नभनु्नहोस्, मेरो बल र मेरो हातको शिक्तले मलाईर् यो महान् शिक्त िदयो। अिन 

ितमीले प्रभु आफ्नो परमेश्वरलाईर् सम्झनेछौ, िकनिक उहाँले नै ितमीलाईर् सामथ्यर् गनर् शिक्त 

िदनुहुन्छ, र तािक उहाँले आफ्नो करार स्थािपत गनुर्हुनेछ जुन प्रभुले ितम्रा पुखार्हरूसँग शपथ 

खानुभयो, जस्तो आज छ।

र यस्तो हुनेछ यिद ितमीले प्रभु आफ्नो परमेश्वरलाईर् िबिसँयौ, र अरू देवताहरूको पिछ लाग्यौ, र 

ितनीहरूको सेवा गयार् , र ितनीहरूलाईर् आराधना गयार् , म आज ितमीहरूलाईर् स्वगर् र पृथ्वी दुवैको 

साक्षी िदन्छु, िक ितमीहरू पूणर् रूपमा नष्ट हुनेछौ। जसरी प्रभु परमेश्वरले ितमीहरूको सामु अरू 

जाितहरूलाईर् नष्ट गनुर्हुन्छ, त्यसरी नै ितमीहरू पिन नष्ट हुनेछौ, िकनभने ितमीहरूले प्रभु आफ्नो 

परमेश्वरको आवाज सुनेनौ।

9

सुन ईजरायल, ितमी आज जोडर्न पार गदर्छौ, ितमीहरू भन्दा ठूला र बिलयो राष्ट्र हरूलाईर् 

उत्तरािधकार गनर् प्रवेश गनर्, ठूला र स्वगर्सम्म पखार्ल भएका शहरहरू। महान्, धेरै र अग्लो 

मािनसहरू, अनाकका छोराहरू, जसलाईर् ितमी जान्दछौ, र ितमीले सुनेका छौ, अनाकका 

छोराहरूको सामु कसले िवरोध गनेर्छ? र ितमीले आज जाने्नछौ, िक प्रभु ितम्रो परमेश्वर ितम्रो 

अनुहारको अगािड जानुहुनेछ, उहाँ भस्म गनेर्  आगो हुनुहुन्छ, उहाँले ितनीहरूलाईर् नाश गनुर्हुनेछ, र 
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उहाँले ितनीहरूलाईर् ितम्रो अनुहारबाट फकार्उनुहुनेछ, र उहाँले ितनीहरूलाईर् चाँडै नाश गनुर्हुनेछ, 

जसरी प्रभुले ितमीलाईर् भनु्नभयो। ितम्रो हृदयमा नभन, जब प्रभु ितम्रो परमेश्वरले यी जाितहरूलाईर् 

ितम्रो अगािड नष्ट गनुर्हुन्छ, यसो भन्दै, मेरो धािमँकताको कारण प्रभुले मलाईर् यो राम्रो भूिमको 

उत्तरािधकार गनर् िभत्र ल्याउनुभयो। होईन ितम्रो धािमँकताको कारण, न त ितम्रो हृदयको 

पिवत्रताको कारण ितमी उनीहरूको भूिम उत्तरािधकार गनर् प्रवेश गदर्छौ, तर यी जाितहरूको 

अधमर्को कारण प्रभुले उनीहरूलाईर् ितम्रो अनुहारबाट नष्ट गनुर्हुनेछ, र तािक त्यो प्रितज्ञा स्थािपत 

गनुर्होस् जो प्रभुले हाम्रा िपताहरू अब्राहाम र ईसहाक र याकूबलाईर् कसम खानुभयो।

र ितमीले आज जाने्नछौ िक ितम्रा धािमँकताका कारणले होईन, प्रभु ितम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् यो 

राम्रो भूिम उत्तरािधकारमा िदनुहुन्छ, िकनभने ितमी कठोर घाँटी भएका मािनसहरू हौ। सम्झनु, 

निबसर्नु िक ितमीहरूले प्रभु ितम्रो परमेश्वरलाईर् उजाड-स्थानमा कित धेरै िरसाएका िथयौ, जुन 

िदनदेिख ितमीहरू िमश्र देशबाट िनस्केका िथयौ र यो ठाउँमा आएका िथयौ, ितमीहरू प्रभुप्रित 

अनाज्ञाकारी गदर्  नै रह्यौ।

र होरेबमा ितमीहरूले प्रभुलाईर् िरसाएका िथयौ, र प्रभु ितमीहरूमािथ क्रोिधत हुनुभयो र 

ितमीहरूलाईर् नष्ट गनर् खोज्नुभयो। म पवर्तमा आरोहण गदर्  ढुङ्गाका पाटीहरू, करारका पाटीहरू 

जुन प्रभुले ितमीहरूसँग बनाउनुभयो, िलन गईरहेको िथएँ, र म पवर्तमा चालीस िदन र चालीस 

रात बसें , मैले रोटी खाईनँ र पानी िपईनँ। अिन प्रभुले मलाईर् ती दुईर् ढुङ्गाका पाटीहरू िदनुभयो जुन 

परमेश्वरको आंलाले लेिखएका िथए, र ितनीहरूमािथ ती सबै वचनहरू लेिखएका िथए जुन प्रभुले 

सभाको िदन पहाडमा ितमीहरूलाईर् बोल्नुभएको िथयो। र चालीस िदन र चालीस रातपिछ प्रभुले 

मलाईर् ती दुईर् ढुङ्गाका पाटीहरू, करारका पाटीहरू िदनुभयो। अिन प्रभुले मलाईर् भनु्नभयो, उठ्, 

यहाँबाट िछटो तल जा, िकनिक ितम्रा मािनसहरू, जसलाईर् ितमीले िमश्रको जिमनबाट िनकाल्यौ, 

ितनीहरूले अधमर् गरेका छन्, ितनीहरूले मैले आज्ञा गरेको बाटोबाट िछटो उल्लङ्घन गरे, र 

ितनीहरूले आफ्नै िनिम्त ढलौटे मूितँ बनाए।
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अिन प्रभुले मलाईर् भनु्नभयो, मैले ितमीलाईर् एकपटक र दुईर्पटक भनेको छु, मैले यी 

मािनसहरूलाईर् देखेको छु, र हेर, यी मािनसहरू हठी घाँटी भएका छन्। अिन अब मलाईर् 

ितनीहरूलाईर् नष्ट गनर् अनुमित िदनुहोस्, र म आकाशमुिनबाट ितनीहरूको नाम मेटाउनेछु, र म 

ितमीलाईर् एउटा ठूलो, बिलयो र यो भन्दा धेरै बढी जाित बनाउनेछु। र म फकेर् र पहाडबाट तल 

ओलेर्ं, र पहाड स्वगर्सम्म आगोले जिलरहेको िथयो, र गवाहीका दुईर् पाटीहरू मेरा दुवै हातमा 

िथए। र देखेर िक ितमीहरूले ितमीहरूका प्रभु परमेश्वरको सामु पाप गयार् , र ितमीहरूले आफ्नो 

िनिम्त ढलौटे मूितँ बनायौ, र प्रभुले ितमीहरूलाईर् गनर् आज्ञा गनुर्भएको बाटोबाट ितमीहरूले 

उल्लङ्घन गयार् , र दुईर् पाटीहरू समातेर, मैले ितनीहरूलाईर् मेरो दुवै हातबाट फालें , र ितमीहरूको 

अगािड भाँचें । र मैले प्रभुको अगािड दोस्रो पटक िबन्ती गरें , जसरी पिहले पिन गरेको िथएँ, 

चालीस िदन र चालीस रात, रोटी मैले खाईनँ र पानी मैले िपईनँ, ितमीहरूका सबै पापहरूको 

बारेमा जुन ितमीहरूले गरेका िथयौ, प्रभु परमेश्वरको अगािड खराब काम गरेर उहाँलाईर् िरसाउन। र 

म अत्यन्तै डराएको छु क्रोध र िरसको कारण, िकनभने प्रभु तपाईर्ं हरूमािथ िरसाउनुभएको िथयो 

तपाईर्ं हरूलाईर् नष्ट गनर्को लािग, तर प्रभुले मेरो कुरा सुनु्नभयो यो समयमा पिन। र हारूनमािथ पिन 

िरसाउनुभयो उसलाईर् नष्ट गनर्लाईर्, र मैले प्राथर्ना गरें  हारूनको बारेमा पिन त्यस समयमा। र 

ितमीहरूले गरेको ितमीहरूको पाप, त्यो बाछोलाईर् मैले िलएँ र त्यसलाईर् आगोमा जलाएँ, र 

त्यसलाईर् अत्यन्तै कुटेर िपसेँ  जबसम्म त्यो पातलो भयो, र त्यो धुलोजस्तै भयो, र त्यो धुलोलाईर् 

पहाडबाट ओिलँरहेको खोलामा फालेँ।

र अिग्नमा, र परीक्षामा, र ईच्छाको िचहानहरूमा उक्साएर ितमीहरूले प्रभुलाईर् िरस उठाएका 

िथयौ। अिन जब प्रभुले ितमीहरूलाईर् कादेश बनेर्बाट पठाउनुभयो, यसो भन्दै, मािथ जाओ र त्यो 

भूिम अिधकार गर जुन म ितमीहरूलाईर् िदन्छु, ितमीहरू आफ्ना परमेश्वर प्रभुको वचनमा 

अनाज्ञाकारी भयौ, र ितमीहरूले उहाँमा िवश्वास गरेनौ, र ितमीहरूले उहाँको आवाज सुनेनौ। 

ितमीहरूलाईर् थाहा पाएको िदनदेिख नै ितमीहरू प्रभुप्रित अनाज्ञाकारी हँुदै आएका िथयौ। र मैले 

प्रभुको अगािड चालीस िदन र चालीस रात प्राथर्ना गरें , जित धेरै मैले प्राथर्ना गरें , िकनिक प्रभुले 

ितमीहरूलाईर् नष्ट गनर् भनु्नभएको िथयो। र मैले परमेश्वरसँग प्राथर्ना गरें , र भनें , हे प्रभु, 
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देवताहरूका राजा, तपाईर्ंका मािनसहरू र तपाईर्ंको भागलाईर् पूणर् रूपमा नाश नगनुर्होस्, जसलाईर् 

तपाईर्ं ले छुटकारा िदनुभयो, जसलाईर् तपाईर्ं ले िमश्रको भूिमबाट तपाईर्ंको महान् शिक्तमा, र 

तपाईर्ंको बिलयो हातमा, र तपाईर्ंको उच्च पाखुरामा िनकाल्नुभयो। हे परमेश्वर, अब्राहाम, 

ईसहाक र याकूब तपाईर्ंका सेवकहरूलाईर् सम्झनुहोस्, जसलाईर् तपाईर्ं ले आफ्नो नाममा शपथ 

खानुभएको िथयो। यस जनताको कठोरता, ितनीहरूका अधमर्हरू र ितनीहरूका पापहरूमा 

नहेनुर्होस्। जुन भूिमबाट तपाईर्ं ले हामीलाईर् बािहर िनकाल्नुभयो, त्यहाँ बस्नेहरूले यसो नभनून्: 

प्रभुले ितनीहरूलाईर् आफूले प्रितज्ञा गनुर्भएको भूिममा ल्याउन नसक्नुभएकोले, र ितनीहरूलाईर् 

घृणा गनुर्भएकोले, उहाँले ितनीहरूलाईर् उजाड-स्थानमा मानर्को लािग बािहर िनकाल्नुभयो। र यी 

ितम्रा मािनसहरू र ितम्रो भाग हुन्, जसलाईर् ितमीले ईिजप्टको भूिमबाट आफ्नो महान् शिक्तमा, 

र आफ्नो बिलयो हातमा, र आफ्नो उच्च पाखुरामा बािहर ल्यायौ।

10

त्यस समयमा प्रभुले मलाईर् भनु्नभयो, आफ्नो िनिम्त दुईर्वटा ढुङ्गाका पाटीहरू खोप, पिहलाहरू 

जस्तै, र पहाडमा मकहाँ मािथ आऊ, र आफ्नो िनिम्त काठको सन्दूक बनाउनेछौ। र ितमीले ती 

पाटीहरूमा ती शब्दहरू लेख्नेछौ, जो पिहलो पाटीहरूमा िथए जसलाईर् ितमीले भाँचेका िथयौ, र 

ितनीहरूलाईर् सन्दूकमा राख्नेछौ। र मैले अिवनाशी काठबाट सन्दूक बनाएँ, र मैले पिहलो जस्तै 

ढुङ्गाका पाटीहरू काटेँ , र म पहाडमा गएँ र ती दुईर् पाटीहरू मेरा हातहरूमा िथए। र उहाँले ती 

पाटीहरूमा पिहलो लेखन अनुसार दस वचनहरू लेख्नुभयो, जुन प्रभुले पवर्तमा आगोको बीचबाट 

ितमीहरूलाईर् बोल्नुभएको िथयो, र प्रभुले ती मलाईर् िदनुभयो। अिन फकेर् र म पहाडबाट तल गएँ, 

र मैले ती फलकहरूलाईर् सन्दूकमा राखें  जुन मैले बनाएको िथयो, र ितनीहरू त्यहाँ िथए, जस्तो 

प्रभुले मलाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो। र ईजरायलका छोराहरू यािकमका छोराहरूको बेरोथबाट 

मोसेरा प्रस्थान गरे, त्यहाँ हारून मरे, र त्यहाँ गािडए, र उनको छोरा एलाजार उनको सट्टामा 

पुजारी भए। त्यहाँबाट ितनीहरू गद्गादमा गए, र गद्गादबाट एतेबाथामा, पानीका धारहरूको भूिम।
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त्यस समयमा प्रभुले लेवी कुललाईर् प्रभुको करारको सन्दूक बोक्न, प्रभुको सामु उिभन, सेवा गनर् 

र उहाँको नाममा प्राथर्ना गनर् आजको िदनसम्म छुट्याउनुभयो। यसैकारण लेवीहरूलाईर् 

ितनीहरूका दाजुभाईहरूमा भाग र अंश छैन, परमप्रभु नै ितनीहरूको अंश हुनुहुन्छ, जसरी उहाँले 

ितनीहरूलाईर् भनु्नभएको िथयो। म पहाडमा चालीस िदन र चालीस रात उिभएको िथएँ। र प्रभुले 

मेरो कुरा सुनु्नभयो र यो समयमा, र प्रभुले ितमीहरूलाईर् नष्ट गनर् चाहनुभएन। अिन प्रभुले मलाईर् 

भनु्नभयो, जाऊ, यस जनताको अगािड प्रस्थान गर, र ितनीहरू प्रवेश गरून् र त्यो भूिम अिधकार 

गरून्, जुन मैले ितनीहरूका पुखार्हरूलाईर् िदन्छु भनी शपथ खाएको िथएँ।

र अिहले, हे ईजरायल, प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीबाट के माग्नुहुन्छ, तर प्रभु ितम्रो परमेश्वरदेिख 

डराउनु, र उहाँका सबै बाटोहरूमा िहँड्नु, र उहाँलाईर् पे्रम गनुर्, र प्रभु ितम्रो परमेश्वरको सेवा गनुर् 

ितम्रो सम्पूणर् हृदयबाट, र ितम्रो सम्पूणर् प्राणबाट? ितम्रा परमेश्वर प्रभुका आज्ञाहरू र उहाँका 

िविधहरू पालन गनुर्, जित म आज ितमीलाईर् आज्ञा गछुर्, तािक ितमीलाईर् राम्रो होस् हेर, प्रभु ितम्रा 

परमेश्वरको स्वगर् र स्वगर्को स्वगर्, पृथ्वी र यसमा भएका सबै कुराहरू छन्। तर प्रभुले ितम्रा 

पुखार्हरूलाईर् पे्रम गनर् छानु्नभयो, र ितनीहरूपिछ ितनीहरूको सन्तान अथार्त् ितमीहरूलाईर् सबै 

जाितहरूमध्येबाट छानु्नभयो, जस्तो आज छ। र ितमीहरूले आफ्नो हृदयको कठोरता खतना 

गनेर्छौ, र आफ्नो घाँटी कठोर बनाउनेछौनौ। िकनिक प्रभु ितमीहरूका परमेश्वर, यो देवताहरूका 

परमेश्वर र प्रभुहरूका प्रभु हुनुहुन्छ, महान्, बिलयो र डरलाग्दो परमेश्वर, जसले पक्षपात गनुर्हुन्न, न 

त घूस िलनुहुन्छ। परदेशी, अनाथ र िवधवाको न्याय गदर् , र परदेशीलाईर् माया गदर्छ, उसलाईर् रोटी 

र लुगा िदन। र ितमीहरूले परदेशीलाईर् पे्रम गनेर्छौ, िकनिक ितमीहरू ईिजप्टको भूिममा परदेशीहरू 

िथयौ।

प्रभु आफ्नो परमेश्वरदेिख डराउनेछौ, र उहाँको सेवा गनेर्छौ, र उहाँसँग टाँिसनेछौ, र उहाँको नाममा 

शपथ खानेछौ। यो ितम्रो घमण्ड हो, र यो ितम्रो परमेश्वर हुनुहुन्छ, जसले ितम्रो िनिम्त यी ठूला र 

मिहिमत कामहरू गनुर्भयो, जुन ितम्रा आँखाले देखे। सत्तरी जना मािनसहरूसँग ितम्रा िपताहरू 

ईिजप्टमा गएका िथए, तर अिहले परमप्रभु ितम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् स्वगर्का ताराहरूजस्तै 

468



असंख्य बनाउनुभयो।

11

र ितमीले आफ्नो परमेश्वर प्रभुलाईर् पे्रम गनेर्छौ, र ितनका रक्षाहरू, र ितनका िविधहरू, र ितनका 

आज्ञाहरू, र ितनका न्यायहरू सबै िदनहरूमा पालन गनेर्छौ। अिन ितमीहरू आज जाने्नछौ, िकनिक 

ितमीहरूका बच्चाहरू होईनन्, जसले जान्दैनन् न देखेका छन् प्रभु ितम्रा परमेश्वरको िशक्षा, र 

उहाँका महान् कायर्हरू, र त्यो बिलयो हात, र त्यो उच्च पाखुरा, र उसका िचन्हहरू, र उसका 

चमत्कारहरू, जित उसले िमश्रको बीचमा िमश्रका राजा फारोलाईर् र उसको सम्पूणर् भूिममा गरे, र 

उहाँले िमश्रीहरूको शिक्तमािथ, ितनीहरूका रथहरूमािथ, ितनीहरूका घोडाहरूमािथ, र ितनीहरूको 

सेनामािथ जित गनुर्भयो, कसरी रातो समुद्रको पानीले ितनीहरूको अनुहारमािथ डुबायो जब 

ितनीहरूले ितमीहरूलाईर् पछािडबाट खेिदरहेका िथए, र प्रभुले ितनीहरूलाईर् आजको िदनसम्म नष्ट 

गनुर्भयो, र उजाड-स्थानमा हामीलाईर् उहाँले जे जे गनुर्भयो, ितमीहरू यो ठाउँमा नआउञ्जेलसम्म, 

र ितनले दातान र अबीरोनलाईर् के गरे, जो रूबेनका छोरा एलीआबका छोराहरू िथए। पृथ्वीले 

आफ्नो मुख खोलेर ितनीहरूलाईर्, ितनीहरूका घरहरू, ितनीहरूका पालहरू र ितनीहरूसँग भएका 

ितनीहरूका सबै सम्पित्त सम्पूणर् ईजरायलको बीचमा िनल्यो। िकनभने ितमीहरूका आँखाहरूले 

प्रभुका सबै ठूला कामहरू देखेका छन्, जित धेरै उहाँले आज ितमीहरूमा गनुर्भयो।

र ितमीहरूले उहाँका सबै आदेशहरू पालन गनेर्छौ जित म आज ितमीलाईर् आज्ञा गछुर्, तािक 

ितमीहरू बाँच, र बढ्नेछौ, र प्रवेश गरेर त्यो भूिम अिधकार गनेर्छौ, जसमा ितमीहरू यदर्न पार 

गदर्छौ त्यहाँ त्यो अिधकार गनर्। तािक ितमीहरू त्यस पृथ्वीमा लामो समयसम्म बाँच्न सक्ने छौ, 

जुन प्रभुले ितमीहरूका पुखार्हरूलाईर् ितनीहरूलाईर् र ितनीहरूपिछ ितनीहरूका सन्तानलाईर् िदन 

शपथ खानुभएको िथयो, दूध र मह बिगरहेको भूिम। िकनभने त्यो भूिम जसमा ितमी त्यहाँ प्रवेश 

गदर्छौ त्यसको उत्तरािधकार गनर्, त्यो िमश्रको भूिम जस्तो होईन जहाँबाट ितमीहरू त्यहाँबाट 
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बािहर आएका छौ, जहाँ ितनीहरूले बीउ छदार् र आफ्ना खुट्टाले पानी िदन्छन्, तरकारीको बगंचा 

जस्तै, तर जुन जिमनमा ितमी त्यहाँ प्रवेश गदर्छौ त्यसको उत्तरािधकार गनर्, त्यो जिमन पहाडी र 

मैदानी हो, स्वगर्को वषार्बाट पानी िपउनेछ। भूिम, जसलाईर् प्रभु ितम्रो परमेश्वरले िनरन्तर िनरीक्षण 

गनुर्हुन्छ, प्रभु ितम्रो परमेश्वरका आँखाहरू यसमािथ वषर्को सुरुवातदेिख वषर्को अन्त्यसम्म 

रहन्छन्।

यिद ितमीहरूले साँच्चै सुन्यौ भने सबै आज्ञाहरू जुन म आज ितमीलाईर् िदन्छु, प्रभु ितम्रा 

परमेश्वरलाईर् पे्रम गनर् र उहाँको सेवा गनर् आफ्नो सम्पूणर् हृदयले र आफ्नो सम्पूणर् प्राणले, र 

उहाँले ितम्रो भूिममा समयअनुसार प्रारिम्भक र पिछल्लो वषार् िदनुहुनेछ, र ितमीले आफ्नो अन्न, 

आफ्नो दाखमद्य र आफ्नो तेल ल्याउनेछौ। र ितम्रो खेतहरूमा ितम्रो गाईर्वस्तुहरूलाईर् चारा िदनेछ, 

र खाएर र भिरएर, आफ्नो लािग ध्यान िदनुहोस् िक तपाईर्ंको हृदय मोटो नबनोस्, र तपाईर्ं  

अपराध गनुर्हुन्छ, र तपाईर्ं  अन्य देवताहरूको सेवा गनुर्हुन्छ, र तपाईर्ं  ितनीहरूलाईर् पूजा गनुर्हुन्छ। र 

प्रभु ितमीहरूमािथ क्रोिधत भएर िरसाउनुभयो भने, उहाँले आकाश बन्द गनुर्हुनेछ, र वषार् हुनेछैन, 

र पृथ्वीले आफ्नो फल िदनेछैन, र ितमीहरू प्रभुले ितमीहरूलाईर् िदनुभएको त्यो असल भूिमबाट 

िछटै्ट नष्ट हुनेछौ।

र ितमीहरूले यी शब्दहरूलाईर् आफ्नो हृदय र आफ्नो आत्मामा हाल्नेछौ, र ितनीहरूलाईर् आफ्नो 

हातमा िचन्हको रूपमा बाँध्नेछौ, र ितमीहरूको आँखाहरूको अगािड अटल हुनेछ। र ितमीहरूले 

आफ्ना छोराछोरीहरूलाईर् ती कुराहरू बोल्न िसकाउनेछौ, जब ितमी आफ्नो घरमा बिसरहेका 

हुन्छौ, र जब ितमी बाटोमा िहँिडरहेका हुन्छौ, र जब ितमी सुितरहेका हुन्छौ, र जब ितमी उिठरहेका 

हुन्छौ। र ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् आफ्ना घरहरूका द्वारचौखटहरूमा र आफ्ना ढोकाहरूमा 

लेख्नेछौ। तािक ितमीहरू लामो बाँच्न सक्छौ, र ितमीहरूका छोराहरूका िदनहरू त्यस पृथ्वीमा, 

जसको बारेमा प्रभुले ितमीहरूका बुबाहरूलाईर् ितनीहरूलाईर् िदन शपथ खानुभयो, स्वगर्का िदनहरू 

पृथ्वीमा जस्तै। अिन यस्तो हुनेछ यिद ितमीहरूले यी सबै आज्ञाहरू जुन म आज ितमीलाईर् गनर् 

आज्ञा गछुर्, ध्यानपूवर्क सुन्छौ, हाम्रो प्रभु परमेश्वरलाईर् पे्रम गनर्, उहाँका सबै बाटोहरूमा िहँड्न, र 
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उहाँमा टाँिसन, र प्रभुले यी सबै जाितहरूलाईर् ितमीहरूको अनुहारबाट िनकाल्नुहुनेछ, र ितमीहरू 

ठूला र बिलया जाितहरूको उत्तरािधकार गनेर्छौ जो ितमीहरूभन्दा बढी छन्। सबै स्थान जहाँ 

ितमीहरूको खुट्टाको पदिचह्नले कुल्चनेछ, त्यो ितमीहरूको हुनेछ, उजाड-स्थान र 

अिन्तिलबानोसदेिख, र मेलास नदी अथार्त् युफे्रिटस नदीदेिख, र पिश्चमितरको समुद्रसम्म ितम्रो 

िसमाना हुनेछ। ितमीहरूको सामु कोही पिन िवरोध गनेर् छैन, र प्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले 

ितमीहरूको डर र ितमीहरूको त्रास सम्पूणर् पृथ्वीको सतहमा राख्नुहुनेछ जहाँ ितमीहरू पाईला 

राख्छौ, जसरी उहाँले ितमीहरूलाईर् भनु्नभएको िथयो।

हेर, म आज ितमीहरूका सामु आशीवार्द र श्राप िदन्छु आशीवार्द, यिद ितमीहरूले आफ्ना परमप्रभु 

परमेश्वरका आज्ञाहरू सुन्छौ, जित म आज ितमीहरूलाईर् आदेश िदन्छु। र अिभशाप, यिद 

ितमीहरूले प्रभु ितमीहरूका परमेश्वरका आज्ञाहरू सुन्दैनौ, जित म ितमीहरूलाईर् आज आज्ञा गछुर्, 

र ितमीहरू त्यो बाटोबाट बहकाईयोस् जुन मैले ितमीहरूलाईर् आज्ञा गरेको िथएँ, गएर अरू 

देवताहरूको सेवा गनर्, जसलाईर् ितमीहरू िचन्दैनौ। र यस्तो हुनेछ जब प्रभु ितम्रा परमेश्वरले 

ितमीलाईर् त्यो भूिममा ल्याउनुहुन्छ जसमा ितमी त्यहाँ पार गदर्  छौ यसको उत्तरािधकार गनर्, र 

ितमीले आशीवार्द गेिरिजम पवर्तमािथ िदनेछौ, र श्राप एबाल पवर्तमािथ िदनेछौ। के यी कुराहरू 

यदर्न पािर, पिश्चमतफर् को सूयर्को बाटो पछािड, कनान देशमा, पिश्चममा बस्ने, गोल्गोल निजकै 

उच्च ओकको छेउमा छैनन् र? ितमीहरू यदर्न पार गदर्छौ, प्रवेश गरेर त्यो भूिमको उत्तरािधकार 

प्राप्त गनर्, जुन प्रभु हाम्रा परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् िचट्ठाद्वारा सबै िदनहरूमा िदनुहुन्छ, र ितमीहरू 

त्यसमा बस्नेछौ।

र ितमीहरूले उहाँका सबै आज्ञाहरू र यी न्यायहरू पालन गनेर्छौ, जित धेरै म आज ितमीहरूको 

अगािड िदन्छु।

12
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र यी आदेशहरू र न्यायहरू, जसलाईर् ितमीहरूले पालन गनेर्छौ गनर्को लािग त्यो भूिममा, जुन प्रभु 

ितमीहरूका िपताहरूका देवताले ितमीहरूलाईर् भागको रूपमा िदनुहुन्छ, सबै िदनहरू, जुन ितमीहरू 

भूिममा बाँच्छौ। ितमीहरूले पूणर् रूपमा नष्ट गनेर्छौ ती सबै ठाउँहरू जहाँ ितनीहरूले आफ्ना 

देवताहरूको सेवा गरेका िथए, जुन ठाउँहरू ितमीहरूले उत्तरािधकारमा पाउनेछौ - अग्ला 

पहाडहरूमा, डाँडाहरूमा र घना रूखहरूको मुिन। र ितमीहरूले ितनीहरूका वेदीहरू नष्ट गनेर्छौ, र 

ितमीहरूले ितनीहरूका स्तम्भहरू भाँच्नेछौ, र ितनीहरूका वनहरू छाँटकाट गनेर्छौ, र ितनीहरूका 

देवताहरूका खोिपएका मूितँहरू आगोले जलाउनेछौ, र ितमीहरूले त्यो ठाउँबाट ितनीहरूको नाम 

नष्ट गनेर्छौ। ितमीहरूले आफ्ना परमेश्वर प्रभुलाईर् यसरी गनुर्हुनेछैन। तर त्यो ठाउँमा, जुन प्रभु 

ितम्रो परमेश्वरले ितम्रो सहरहरूमध्ये एउटामा आफ्नो नाम राख्न र बोलाईन छानु्नहुन्छ, र 

ितमीहरूले खोज्नेछौ र ितमीहरू त्यहाँ आउनेछौ। अिन ितमीहरूले त्यहाँ ल्याउनेछौ ितमीहरूका 

होमबिल, र ितमीहरूका बिलदान, र ितमीहरूका अगौटे फल, र ितमीहरूका प्राथर्ना, र ितमीहरूका 

स्वैिच्छक भेटी, र ितमीहरूका सम्झौता, ितमीहरूका गोरुका पिहलो जन्मेका, र ितमीहरूका 

भेडाका पिहलो जन्मेका। र ितमीहरू त्यहाँ परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरको सामु खानेछौ, र 

ितमीहरूले आफ्नो हात राखेका सबै कुरामा ितमीहरू र ितमीहरूका पिरवारहरू आनिन्दत हुनेछौ, 

िकनभने परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीलाईर् आशीवार्द िदनुभएको छ।

ितमीहरूले ती सबै गनेर् छैनौ जित हामी यहाँ आज गछार्ं , प्रत्येकले आफ्नो दृिष्टमा मनपनेर्  कुरा गदर् । 

होईन, िकनिक ितमीहरू अिहलेसम्म िवश्राममा र उत्तरािधकारमा आएका छैनौ, जुन हाम्रा प्रभु 

परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् िदनुहुन्छ। अिन ितमीहरू यदर्न पार गनेर्छौ र ितमीहरू त्यस भूिममा 

बस्नेछौ जुन प्रभु हाम्रा परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् उत्तरािधकारको रूपमा िदनुहुन्छ, र उहाँले 

ितमीहरूलाईर् चारैितरका सबै शतु्रहरूबाट िवश्राम िदनुहुनेछ, र ितमीहरू सुरक्षासाथ बस्नेछौ। र त्यो 

ठाउँ हुनेछ जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले आफ्नो नाम बोलाईनको लािग छानु्नहुनेछ, त्यहाँ ितमीहरूले 

सबै कुरा ल्याउनेछौ जित म आज ितमीहरूलाईर् आज्ञा गछुर्: ितमीहरूका होमबिलहरू, र 

ितमीहरूका बिलदानहरू, र ितमीहरूका दशांशहरू, र ितमीहरूका हातका पिहलो फलहरू, र 

ितमीहरूका उपहारहरूका सबै छािनएका कुराहरू जित ितमीहरूले प्रभु ितमीहरूका परमेश्वरलाईर् 
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भाकल गनेर्छौ। र ितमीहरू आफ्ना परमेश्वर प्रभुको अगािड आनिन्दत हुनेछौ, ितमीहरू र 

ितमीहरूका छोराहरू, र ितमीहरूका छोरीहरू, र ितमीहरूका दासहरू, र ितमीहरूका दासीहरू, र 

ितमीहरूका ढोकाहरूमा बस्ने लेवी मािनस, िकनिक उसलाईर् ितमीहरूसँग कुनै भाग र न त िहस्सा 

छैन। आफ्नो लािग ध्यान िदनुहोस्, तपाईर्ं ले आफ्ना होमबिलहरू हरेक ठाउँमा नचढाउनुहोस् जहाँ 

तपाईर्ं  देख्नुहुन्छ। तर त्यो ठाउँमा जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले छानु्नहुनेछ, ितम्रो एउटा कुलमा, त्यहाँ 

ितमीहरूले आफ्ना होमबिलहरू चढाउनेछौ, र त्यहाँ ितमीले ती सबै कुरा गनेर्छौ जुन म आज 

ितमीलाईर् आज्ञा गछुर्। तर ितमीले आफ्नो सबै ईच्छा अनुसार बिलदान गनेर्छौ, र प्रभु परमेश्वरले 

ितमीलाईर् िदनुभएको आशीवार्द अनुसार सबै सहरमा मासु खानेछौ। अशुद्ध र शुद्ध दुवैले यसलाईर् 

हिरण वा मृग जस्तै खानेछन्। तर रगत चािहँ नखानू, त्यसलाईर् भूिममा पानी झैँ  खन्याईिदनू।

ितमी आफ्ना सहरहरूमा आफ्नो अन्नको दशांश, आफ्नो दाखमद्य, आफ्नो तेल, आफ्ना 

गोरुहरूका पिहलो जन्मेका, आफ्ना भेडाहरूका पिहलो जन्मेका, ितमीहरूले भाकल गनर् सक्ने 

सबै प्राथर्नाहरू, ितमीहरूका सम्झौताहरू र आफ्ना हातका पिहलो फलहरू खान सक्नेछैनौ। तर 

ितमीले यो प्रभु ितम्रो परमेश्वरको अगािड त्यो ठाउँमा खानेछौ जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले आफ्नो 

लािग छाने्नछ, ितमी र ितम्रो छोरा र ितम्रो छोरी, ितम्रो नोकर र ितम्रो दासी र ितमीहरूका 

सहरहरूमा भएको परदेशी, र ितमी प्रभु ितम्रो परमेश्वरको अगािड सबै कुरामा आनिन्दत हुनेछौ 

जसमा ितमीले आफ्नो हात राख्नेछौ।

आफ्नो लािग ध्यान िदनुहोस् िक ितमीले लेवीलाईर् नत्याग्नु, जित समय ितमी पृथ्वीमा बाँच्छौ।

यिद प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितम्रो िसमाना िवस्तार गनुर्हुन्छ, जसरी उहाँले ितमीलाईर् बोल्नुभयो, र 

ितमी भन्छौ, म मासु खानेछु, यिद ितम्रो आत्माले मासु खान ईच्छा गछर् भने, ितम्रो आत्माको सबै 

ईच्छामा ितमी मासु खानेछौ। यिद ितम्रो त्यो ठाउँ टाढा छ, जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले त्यहाँ आफ्नो 

नाम बोलाईनको लािग छाने्नछन्, तब ितमीले आफ्ना गोरुहरू र आफ्ना भेडाहरूबाट, जुन 

परमेश्वरले ितमीलाईर् िदनुहुन्छ, बिलदान गनेर्छौ, जुन तिरकाले मैले ितमीलाईर् आज्ञा गरेको छु, र 
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ितमीले आफ्नो प्राणको ईच्छा अनुसार आफ्ना सहरहरूमा खानेछौ। जसरी िहरण र मृग खाईन्छ, 

त्यसरी नै ितमीले यसलाईर् खानेछौ, ितमीमध्ये अशुद्ध र शुद्ध दुवैले त्यसरी नै खानेछन्। रगत 

नखानु भनेर दृढतापूवर्क ध्यान िदनुहोस्, िकनिक रगत नै उसको प्राण हो, प्राण मासुसँगै खाईने 

छैन। ितमीहरूले खानेछैनौ, यसलाईर् पानीजस्तै भूिममा खन्याउनेछौ। ितमीले यो नखानू, तािक 

ितमी र ितम्रा छोराहरूलाईर् राम्रो होस्, यिद ितमीले आफ्नो प्रभु परमेश्वरको अगािड राम्रो र मनपनेर्  

काम गछार्  भने। तर ितम्रा पिवत्र चीजहरू यिद ितमीलाईर् भए, र ितम्रा प्राथर्नाहरू िलएर ितमी त्यो 

ठाउँमा आउनेछौ, जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले आफ्नो नाम त्यहाँ बोलाईनको लािग छानु्नहुनेछ। र 

ितमीले आफ्ना होमबिलहरू चढाउनेछौ, मासु प्रभु ितम्रा परमेश्वरको वेदीमािथ चढाउनेछौ, र ितम्रा 

बिलदानहरूको रगत प्रभु ितम्रा परमेश्वरको वेदीको आधारमा खन्याउनेछौ, र मासु ितमीले 

खानेछौ। सावधान रह र सुन, र ितमीले सबै ती शब्दहरू पालन गनेर्छौ जुन म ितमीलाईर् आज्ञा 

गछुर्, तािक ितमी र ितम्रा सन्तानहरूलाईर् सदाको लािग भलो होस्, यिद ितमीले प्रभु ितम्रो 

परमेश्वरको सामु मनपनेर्  र असल कुरा गछार् ।

यिद ितम्रा परमेश्वर प्रभुले ती जाितहरूलाईर् नाश गनुर्हुन्छ भने, जसको भूिमको उत्तरािधकार गनर् 

ितमी त्यहाँ प्रवेश गदर्छौ, ितम्रो सामुने्नबाट, र ितमीले त्यसलाईर् अिधकार गछार् , र ितनीहरूको 

भूिममा बस्छौ, आफ्नो लािग ध्यान िदनु, ितनीहरू ितम्रो अनुहारबाट नष्ट भएपिछ ितनीहरूलाईर् 

पछ्याउन नखोज्नु, यसो भन्दै, यी जाितहरूले आफ्ना देवताहरूलाईर् कसरी गछर्न्? म पिन त्यसै 

गनेर् छु। ितमीले आफ्नो परमेश्वरलाईर् यसरी गनेर् छैनौ, िकनिक प्रभुले घृणा गनुर्भएका घृिणत 

कुराहरू ितनीहरूले आफ्ना देवताहरूका िनिम्त गरे, िकनिक ितनीहरूले आफ्ना छोराहरू र आफ्ना 

छोरीहरूलाईर् आफ्ना देवताहरूका िनिम्त आगोमा जलाउँछन्। 

13

प्रत्येक शब्द जो म आज ितमीहरूलाईर् आज्ञा गछुर्, यो ितमीहरूले पालन गरी गनुर्पछर्, यसमा 
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थपे्नछैनौ, न त यसबाट हटाउनेछौ।

यिद तर ितम्रो बीचमा कुनै अगमवक्ता वा सपना देख्ने उठ्छ, र ितमीलाईर् कुनै िचन्ह वा चमत्कार 

िदन्छ, र त्यो िचन्ह वा अचम्भा आउँछ जो उसले ितमीलाईर् भन्यो, यसो भन्दै, जाआं र अन्य 

देवताहरूको सेवा गरां जसलाईर् ितमीहरू िचन्दैनौ, ितमीहरूले त्यो अगमवक्ताका शब्दहरू वा त्यो 

सपना देख्नेको सपनाको कुरा सुने्नछैनौ, िकनिक परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् 

परीक्षा गनुर्हुन्छ, यो जान्नको लािग िक ितमीहरूले आफ्ना परमेश्वरलाईर् आफ्नो सम्पूणर् हृदयबाट र 

आफ्नो सम्पूणर् आत्माबाट पे्रम गछार्  िक गदर्नौ। ितमीहरूको परमेश्वर प्रभुको पिछ लाग, र 

उहाँदेिख डराओ, र उहाँको आवाज सुन, र उहाँमा लािगरहो। र त्यो अगमवक्ता वा त्यो सपना 

देख्ने मनेर्छ, िकनिक उसले ितमीलाईर् प्रभु ितम्रो परमेश्वरबाट भ्रममा पानर् बोल्यो, जसले ितमीलाईर् 

िमश्र देशबाट बािहर ल्याउनुभयो, जसले ितमीलाईर् दासत्वबाट उद्धार गनुर्भयो, ितमीलाईर् त्यो 

बाटोबाट बािहर िनकाल्न, जुन बाटोमा िहँड्न प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् आज्ञा गनुर्भयो, र 

ितमीहरूले दुष्टलाईर् ितमीहरूबाट हटाउनेछौ।

यिद ितम्रो बुबाको वा ितम्रो आमाको भाईले, वा ितम्रो छोराले, वा ितम्रो छोरीले, वा ितम्रो काखमा 

बस्ने ितम्रो स्त्रीले, वा ितम्रो प्राण बराबरको साथीले ितमीलाईर् गोप्य रूपमा आग्रह गदर्  भन्यो, 

जाआं र अरू देवताहरूको सेवा गरां, जसलाईर् ितमी र ितम्रा बुबाहरूले िचनु्नहुन्नथ्यो, ितमीहरूको 

विरपिरका जाितहरूका देवताहरूबाट, जो ितमीलाईर् निजक छन् वा ितमीबाट टाढा छन्, पृथ्वीको 

एक छेउदेिख पृथ्वीको अकाेर्  छेउसम्म, ितमीले उसलाईर् सहमित िदनेछैनौ, र ितमीले उसको कुरा 

सुने्नछैनौ, र ितम्रो आँखाले उसमािथ दया गनेर् छैन, ितमीले उसमािथ ईच्छा गनेर् छैनौ, न त ितमीले 

उसलाईर् ढाक्नेछौ। घोषणा गदर्  ितमीले उसको बारेमा घोषणा गनेर्छौ, र उसलाईर् मानर् ितम्रा 

हातहरू पिहलो हुनेछन्, र सबै मािनसहरूका हातहरू अिन्तममा हुनेछन्। अिन ितनीहरूले उसलाईर् 

ढुङ्गाले हाने्नछन्, र ऊ मनेर्छ, िकनिक उसले ितमीलाईर् प्रभु ितम्रो परमेश्वरबाट फकार्उन खोज्यो, 

जसले ितमीलाईर् िमश्र देशबाट, दासत्वको घरबाट िनकाल्नुभयो। र सबै ईस्राएलले सुनेर 

डराउनेछ, र ितमीहरूमा यो दुष्ट कुरा अनुसार अझै गनर् थपे्नछैन।
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यिद तर ितमीले आफ्नो कुनै एक सहरमा सुन्छौ, जुन प्रभु ितम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् त्यहाँ बस्न 

िदनुहुन्छ, भन्दै गरेको ितमीहरूबाट अधमीर् मािनसहरू बािहर गए, र ितनीहरूले आफ्नो भूिममा 

बस्ने सबैलाईर् फकार्ए, भन्दै, जाआं र अरू देवताहरूको सेवा गरां, जसलाईर् ितमीहरूले िचनेका 

िथएनौ। र अन्वेषणहरू र प्रश्नहरू गर, र अत्यन्तै खोजी गर, र हेर, यो वचन स्पष्ट रूपमा सत्य छ, 

यो घृिणत कुरा ितमीहरूमा भएको छ। हटाउँदै ितमीले त्यो भूिममा बस्ने सबैलाईर् तरवारको 

हत्याद्वारा नष्ट गनेर्छौ, ितमीहरूले त्यसलाईर् श्रापद्वारा समिपँत गनेर्छौ, र यसमा भएका सबै 

कुराहरूलाईर्। अिन ितमीले त्यसका सबै लुटका मालहरू त्यसका सडकहरूमा जम्मा गनेर्छौ, र त्यो 

सहरलाईर् आगोमा जलाउनेछौ, र त्यसका सबै लुटका मालहरू सबै मािनसहरूसँग ितम्रा परमप्रभु 

परमेश्वरको अगािड जलाउनेछौ, र त्यो सदाको लािग बसोबासरिहत हुनेछ, त्यो फेिर पुनिनँमार्ण 

गिरनेछैन। र ितम्रो हातमा समिपँत वस्तुबाट केही पिन अनुबिन्धत हुनेछैन, तािक प्रभु उहाँको 

क्रोधको िरसबाट फकूर् न्, र ितमीलाईर् कृपा देऊन्, र ितमीलाईर् दया गरून्, र ितमीलाईर् बढाऊन्, 

जुन तिरकाले उहाँले ितम्रा िपताहरूलाईर् शपथ खानुभयो, यिद ितमी आफ्नो परमेश्वर प्रभुको 

आवाज सुन्छौ, उहाँका आज्ञाहरू पालन गनर्, जित म आज ितमीलाईर् आदेश िदन्छु, आफ्नो 

परमेश्वर प्रभुको अगािड राम्रो र मनपनेर्  कुरा गनर्।

14

ितमीहरू प्रभु ितमीहरूका परमेश्वरका छोराहरू हौ, ितमीहरूले आफ्नो आँखाहरूको बीचमा 

मृतकको िनिम्त टाउको खौरनु हँुदैन। िकनभने ितमी आफ्ना परमेश्वर प्रभुको िनिम्त पिवत्र 

मािनसहरू हौ, र ितमीलाईर् ितम्रा परमेश्वर प्रभुले छानु्नभयो िक ितमी उहाँको िनिम्त िवशेष सम्पित्त 

मािनसहरू होऊ पृथ्वीको सतहमा भएका सबै राष्ट्र हरूबाट। ितमीहरूले कुनै पिन घृिणत कुरा 

खानेछैनौ। यी पशुहरू जुन ितमीहरूले खानेछौ: गाईर्वस्तुबाट बाछो, र भेडाबाट थुमा, र बाख्राबाट 

पाठा। िहरण, गजेल, पाईगागर्, ओिरक्स र िजराफ। प्रत्येक पशु जसको खुर िवभािजत छ, र दुईर् 

खुरहरू नङ भएका छन्, र पशुहरूमा जुगाली गदर्छ, यी ितमीहरूले खानेछौ। र यी कुराहरू 
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ितमीहरूले खानु हँुदैन - ती जनावरहरूबाट जुन जुगाली गछर्न् र ती जनावरहरूबाट जुन खुर 

िवभाजन गछर्न् र नङ िवभाजन गछर्न् - ऊँट र खरायो र चट्टानी िबरालो, िकनभने ितनीहरू जुगाली 

गछर्न् तर खुर िवभाजन गदर्नन्, यी कुराहरू ितमीहरूका लािग अशुद्ध छन्। र सँुगुरलाईर्, िकनभने 

यसले खुर िवभािजत गछर् र खुरको पञ्जा फाल्छ, तर यो जुगाली गदर्न, यो ितमीहरूका लािग 

अशुद्ध छ, ितनीहरूको मासु ितमीहरूले खानेछैनौ, ितनीहरूको शव ितमीहरूले छुनेछैनौ।

र यी ितमीहरूले पानीमा भएका सबैबाट खानेछौ, जितमा पखेटा र तराजू छन्, ती सबै ितमीहरूले 

खानेछौ। र जित सबैमा पखेटा र तराजू छैन, ती ितमीहरूले खानु हँुदैन, ती ितमीहरूका लािग 

अशुद्ध छन्। प्रत्येक शुद्ध चरा ितमीहरूले खान सक्छौ। र यी ितमीहरूले ितनीहरूमध्येबाट 

खानेछैनौ: गरुड, िग्रिफन र माछा चील। र िगद्धलाईर्, र चीललाईर्, र ितनीहरूजस्तै सबैलाईर्,  र 

चरा, र उल्लू, र गंगािचल, र हेरोन, र हंस, र आईिबस, र िगद्ध, र बाज, र त्यस्तै प्रकारका चराहरू, 

र फापे्र चरा, र रातको कागा, र पेिलकन, र प्लोभर, र त्यससँग िमल्दोजुल्दो, र बैजनी पानी 

कुखुरा, र चमेरो। सबै चराहरूका घस्रने कुराहरू ितमीहरूका लािग अशुद्ध छन्, ितमीहरूले 

ितनीहरूबाट खानेछैनौ। प्रत्येक शुद्ध चरा ितमीहरूले खान सक्छौ। ितमीहरूले कुनै पिन मरेको कुरा 

खानु हँुदैन, ितम्रो शहरहरूमा भएको परदेशीलाईर् िदईनेछ र त्यसले खानेछ, वा ितमीले िवदेशीलाईर् 

बेच्नेछौ, िकनिक ितमी प्रभु ितम्रो परमेश्वरको पिवत्र मािनसहरू हौ। ितमीले पाठोलाईर् त्यसको 

आमाको दूधमा पकाउनु हँुदैन।

ितमीले आफ्नो बीउको सबै उत्पादनको दशांश िदनेछौ, आफ्नो खेतको उत्पादन वषर् िपचे्छ वषर्। र 

ितमी त्यो त्यस ठाउँमा खानेछौ, जुन ठाउँ प्रभु ितम्रो परमेश्वरले आफ्नो नाम बोलाईनको लािग 

छानु्नहुनेछ, ितमी आफ्नो अन्नको दशांश, र आफ्नो दाखमद्यको, र आफ्नो तेलको, आफ्नो 

गोरुहरूका पिहलो जन्मेका, र आफ्नो भेडाहरूका ल्याउनेछौ, तािक ितमी सबै िदनहरू प्रभु ितम्रो 

परमेश्वरलाईर् डराउन िसक्नेछौ। यिद त्यो बाटो ितम्रो देिख टाढा हुन्छ, र ितमी ितनीहरूलाईर् चढाउन 

सक्दैनौ, िकनिक त्यो ठाउँ ितम्रो देिख टाढा छ, जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले आफ्नो नाम त्यहाँ 

बोलाईनको लािग छानु्नहुनेछ, िकनिक प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् आिशष् िदनुहुनेछ, र ितमीले 
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ितनीहरूलाईर् चाँदीमा बेच्नेछौ, र त्यो चाँदी आफ्नो हातमा िलनेछौ, र त्यो ठाउँमा जानेछौ जुन प्रभु 

ितम्रो परमेश्वरले छानु्नहुनेछ। अिन ितमीले आफ्नो मनले चाहेको सबै कुरामा चाँदी िदनेछौ - गोरुमा 

वा भेडामा, वा दाखमद्यमा वा कडा पेयमा, वा ितम्रो मनले चाहेको जुनसुकै कुरामा, अिन ितमीले 

त्यहाँ परमप्रभु ितम्रो परमेश्वरको सामु खानेछौ, अिन ितमी र ितम्रो घराना आनिन्दत हुनेछौ। र 

ितम्रो सहरहरूमा भएको लेवी, िकनिक उसलाईर् ितम्रोसँग न भाग छ न िहस्सा।

तीन वषर्पिछ ितमीले आफ्नो उत्पादनको सबै दशांश बािहर ल्याउनेछौ, त्यो वषर्मा ितमीले 

यसलाईर् आफ्ना सहरहरूमा राख्नेछौ। अिन लेवी आउनेछ, िकनिक उसलाईर् ितम्रोसँग कुनै भाग र 

िहस्सा छैन, र ितम्रो सहरहरूमा भएका परदेशी र अनाथ र िवधवा आउनेछन्, र ितनीहरू खानेछन् 

र तृप्त हुनेछन्, तािक प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीले गनेर्  सबै कामहरूमा ितमीलाईर् आिशष् िदऊन्।

15

सात वषर्मा ितमीले मुिक्त गनेर्छौ। र यसरी मुिक्तको आदेश यस्तो छ: ितमीले आफ्नो हरेक ऋण 

छोड्नेछौ, जो ितम्रो िछमेकीले ितमीलाईर् ितनुर्पछर्, र ितम्रो भाईबाट माग्नेछैनौ, िकनिक ितम्रो 

परमेश्वर प्रभुको िनिम्त मुिक्त घोषणा गिरएको छ। िवदेशीबाट ितमीले जित ऋण छ त्यो माग्नेछौ, 

तर ितम्रो भाईको ऋण माफी गनेर्छौ। िकनभने ितमीमा कुनै अभाव हुनेछैन, िकनिक प्रभु ितम्रा 

परमेश्वरले ितमीलाईर् त्यस भूिममा आशीवार्द िदँदै आशीवार्द िदनुहुनेछ, जुन प्रभु ितम्रा परमेश्वरले 

ितमीलाईर् भागको रूपमा अिधकार गनर् िदनुहुन्छ।

यिद ितमीहरूले आफ्ना परमेश्वर प्रभुको आवाज ध्यानपूवर्क सुन्छौ र यी सबै आज्ञाहरू पालन 

गछार्  र मान्छौ, जुन म आज ितमीलाईर् आज्ञा गदर्छु, िकनभने प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् 

आिशष् िदनुभयो जुन तिरकाले ितमीलाईर् बोल्नुभयो, र ितमीले धेरै जाितहरूलाईर् ऋण िदनेछौ, 

तर ितमीले ऋण िलनेछैनौ, र ितमीले धेरै जाितहरूमािथ शासन गनेर्छौ, तर ितनीहरूले ितमीमािथ 
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शासन गनेर् छैनन्।

यिद ितमीमा ितम्रा दाजुभाईहरूमध्ये कोही अभावग्रस्त हुन्छ भने, ितम्रो भूिमको कुनै एउटा 

सहरमा, जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् िदनुहुन्छ, ितमीले आफ्नो हृदय कठोर बनाउनेछैनौ, 

न त खाँचोमा परेको आफ्नो दाजुभाईबाट आफ्नो हात बन्द गनेर्छौ। ितमी आफ्ना हातहरू 

उसलाईर् खोल्नेछौ, र उसलाईर् ऋण िदनेछौ जित उसलाईर् चािहन्छ, जस्तो उसलाईर् अभाव छ। 

आफ्नो लािग ध्यान िदनुहोस् िक ितम्रो मुटुमा लुकेको अधमर्को शब्द नहोस्, यसो भन्दै, सातां 

वषर्, छुटकाराको वषर् निजक आउँदैछ, र ितम्रो आँखा ितम्रो खाँचोमा परेको दाजुप्रित दुष्ट नहोस्, र 

ितमीले उसलाईर् निदनू, र उसले ितम्रो िवरुद्ध प्रभुितर पुकानेर्छ, र ितममा ठूलो पाप हुनेछ। िदँदै 

ितमी उसलाईर् िदनेछौ, र ितमी उसलाईर् ऋण िदनेछौ जित उसलाईर् चािहन्छ, जसरी उसलाईर् 

अभाव छ, र ितम्रो हृदय दुःिखत हुनेछैन जब ितमी उसलाईर् िदन्छौ, िकनिक यो वचनको कारण 

प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् ितम्रो सबै कामहरूमा र सबै कुरामा जहाँ ितमी आफ्नो हात राख्छौ 

आिशष् िदनुहुनेछ। िकनिक ितम्रो भूिमबाट अभावमा परेको मािनस किहलै्य नहट्ने भएकोले, 

यसैकारण म ितमीलाईर् यो वचन पालन गनर् आज्ञा गदर्छु, यसो भन्दै: ितमीले आफ्नो हात ितम्रो 

गिरब भाई र ितम्रो भूिममा खाँचोमा परेकोलाईर् खुला गनेर्छौ।

यिद ितम्रो िहबू्र भाई वा िहबू्र स्त्री ितमीलाईर् बेिचन्छ भने, त्यसले ितमीलाईर् छ वषर् सेवा गनेर्छ, र 

सातां वषर्मा ितमीले उसलाईर् आफूबाट स्वतन्त्र पारेर पठाउनेछौ। जब ितमी उसलाईर् आफ्नो बाट 

स्वतन्त्र पठाउँछौ, ितमीले उसलाईर् खाली हात पठाउनु हँुदैन। ितमीले उसलाईर् आफ्नो 

भेडाहरूबाट, आफ्नो अन्नबाट र आफ्नो दाखमद्यबाट प्रशस्त आपूितँ गनेर्छौ, जसरी परमप्रभु ितम्रा 

परमेश्वरले ितमीलाईर् आशीवार्द िदनुभएको छ, त्यसरी नै ितमीले उसलाईर् िदनेछौ।

र ितमीले सम्झनेछौ िक ितमी ईिजप्टको भूिममा नोकर िथयौ, र प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् 

त्यहाँबाट छुटकारा गनुर्भयो, यसैकारण म ितमीलाईर् यो वचन पालन गनर् आज्ञा गछुर्। यिद तर 

उसले ितमीलाईर् भन्छ, म ितम्रो घरबाट बािहर जानेछैन, िकनिक उसले ितमीलाईर् र ितम्रो घरलाईर् 
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पे्रम गरेको छ, िकनिक ितम्रो साथमा उसलाईर् राम्रो छ। अिन ितमीले त्यो सुतारो िलनेछौ, र उसको 

कान ढोकामा छेड्नेछौ, र ऊ ितमीलाईर् सदाको लािग नोकर हुनेछ, र ितमीहरूको दासीलाईर् पिन 

त्यसरी नै गनेर्छौ। ितमीलाईर् कठोर लाग्नु हँुदैन जब ितनीहरूलाईर् ितम्रोबाट स्वतन्त्र गरी पठाईन्छ, 

िकनभने ज्यालादारी कामदारको वािषँक ज्याला बराबर छ वषर् ितनले ितमीलाईर् सेवा गरे, र प्रभु 

ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् ितम्रा सबै कामहरूमा आशीवार्द िदनुहुनेछ।

ितम्रो गोरुहरू र भेडाहरूमा जन्मने हरेक पिहलो जन्मेको नरलाईर् ितमीले प्रभु ितम्रो परमेश्वरको 

िनिम्त पिवत्र गनेर्छौ, ितम्रो पिहलो जन्मेको बाछोबाट काम गराउनु हँुदैन, र ितम्रो भेडाहरूको 

पिहलो जन्मेकालाईर् कत्रनु हँुदैन। प्रभुको अगािड ितमीले यसलाईर् वषर् िपचे्छ त्यो ठाउँमा खानेछौ 

जुन प्रभु ितम्रा परमेश्वरले छानु्नहुनेछ, ितमी र ितम्रो घराना। यिद तर त्यसमा दोष छ, लङ्गडो वा 

अन्धो, दुष्ट दोष छ भने, ितमीले त्यो प्रभु ितम्रो परमेश्वरलाईर् बिलदान गनेर् छैनौ।

ितम्रा सहरहरूमा ितमीले यो खानेछौ, ितमीमा भएको अशुद्ध र शुद्ध समान रूपमा खानेछन्, जस्तो 

हिरण वा मृग। तर रगत चािहँ ितमीहरूले खानु हँुदैन, त्यसलाईर् पानी झं भूईँमा खन्याईिदनुपछर्।

16

युवाहरूको मिहनाको रक्षा गनुर्, र ितमीले प्रभु ितम्रो परमेश्वरको िनिम्त िनस्तार बनाउनेछौ, 

िकनभने युवाहरूको मिहनामा ितमी रातमा ईिजप्टबाट बािहर गयौ। अिन ितमीले आफ्नो परमेश्वर 

प्रभुको िनिम्त िनस्तार-चाडको बिलदान गनेर्छौ, भेडाहरू र गोरुहरू, त्यो ठाउँमा जहाँ ितम्रो 

परमेश्वर प्रभुले आफ्नो नाम बोलाईनको लािग छानु्नहुनेछ। ितमीले त्यसमा खमीर खानेछैनौ, सात 

िदन ितमीले त्यसमा अखमीरी रोटी, कष्टको रोटी खानेछौ, िकनिक हतारमा ितमीहरू िमश्रबाट 

बािहर आयौ, तािक ितमीहरूले िमश्रको भूिमबाट ितम्रो प्रस्थानको िदन ितम्रो जीवनका सबै 

िदनहरूमा सम्झना गर। ितम्रो सबै िसमानाहरूमा सात िदनसम्म ितमीलाईर् खमीर देिखनेछैन, र 
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पिहलो िदन साँझमा ितमीले बिलदान गनेर्  मासुहरूबाट िबहानसम्म केही पिन रहनेछैन। ितमीले 

आफ्ना कुनै पिन शहरहरूमा िनस्तार चाड बिलदान गनर् सक्नेछैनौ, जुन प्रभु ितम्रा परमेश्वरले 

ितमीलाईर् िदनुहुन्छ। तर त्यो ठाउँमा, जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले छानु्नहुनेछ, उहाँको नाम त्यहाँ 

बोलाईनको लािग, ितमीले िनस्तार-चाड बिलदान गनेर्छौ साँझमा सूयार्स्तितर, त्यो समयमा जब 

ितमी िमश्रबाट बािहर गएका िथयौ। र ितमी उमाल्नेछौ र भुने्नछौ र त्यो ठाउँमा खानेछौ, जुन प्रभु 

ितम्रो परमेश्वरले छानु्नहुनेछ, र ितमी िबहान फकर् नेछौ र आफ्नो घरहरूमा आउनेछौ। छ िदनसम्म 

ितमीले अखिमरी रोटी खानेछौ, र सातां िदनमा परमप्रभु ितम्रो परमेश्वरको िनिम्त समापन चाड 

हुनेछ। त्यस िदन ितमीले कुनै पिन काम गनेर् छैनौ, बाहेक प्राणको िनिम्त जे गनुर्पछर् त्यो मात्र।

सात हप्ता ितमीले आफ्नो लािग गने्नछौ, फसलमा हँिसया लगाउन सुरु गरेपिछ, ितमी सात हप्ता 

गन्न सुरु गनेर्छौ। अिन ितमीले आफ्नो परमप्रभु परमेश्वरको िनिम्त हप्ताहरूको पवर् मनाउनेछौ, 

जसरी ितम्रो हात बिलयो छ, जित पिन परमप्रभु ितम्रो परमेश्वरले िदनुहुन्छ।

र ितमी आनिन्दत हुनेछौ प्रभु ितम्रो परमेश्वरको अगािड, ितमी र ितम्रो छोरा, र ितम्रो छोरी, ितम्रो 

सेवक, र ितम्रो दासी, र लेवी, र परदेशी, र अनाथ, र िवधवा जो ितमीहरूमा छ, त्यस ठाउँमा जहाँ 

प्रभु ितम्रो परमेश्वरले आफ्नो नाउँ बोलाईनलाईर् त्यसलाईर् छाने्नछ त्यहाँ।

र ितमीले सम्झनेछौ िक ितमी ईिजप्टको भूिममा नोकर भएका िथयौ, र ितमीले यी आज्ञाहरू 

पालन गनेर्छौ र पूरा गनेर्छौ। ितमीले आफ्नो लािग पालको चाड सात िदन मनाउनेछौ, जब ितमी 

आफ्नो खलाबाट र आफ्नो दाखको कोलबाट जम्मा गछार् । र ितमी आफ्नो चाडमा आनिन्दत 

हुनेछौ, ितमी र ितम्रो छोरा, र ितम्रो छोरी, ितम्रो दास, र ितम्रो दासी, र लेवी, र परदेशी, र अनाथ, 

र िवधवा जो ितम्रो सहरहरूमा छन्। सात िदन ितमीले आफ्नो परमेश्वर प्रभुको िनिम्त पवर् 

मनाउनेछौ त्यस ठाउँमा, जुन ितम्रो परमेश्वर प्रभुले आफ्नो िनिम्त छानु्नहुनेछ, यिद ितम्रो परमेश्वर 

प्रभुले ितमीलाईर् ितम्रो सबै उब्जनीमा र ितम्रो हातका सबै काममा आिशष् िदनुहुनेछ भने, ितमी 

आनिन्दत हुनेछौ।
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वषर्को तीन पटक ितम्रा सबै पुरुषहरू प्रभु ितम्रा परमेश्वरको अगािड देखा पनेर्छन् त्यो ठाउँमा, जुन 

प्रभुले छानु्नहुनेछ, अखिमरी रोटीको चाडमा, र हप्ताहरूको चाडमा, र छाप्रो-पवर्को चाडमा। ितमी 

प्रभु ितम्रा परमेश्वरको अगािड िरत्तो हात देखा पनेर् छैनौ। प्रत्येकले आफ्नो हातको शिक्त अनुसार, 

प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् िदनुभएको आशीवार्द अनुसार।

न्यायाधीशहरू र अिधकारीहरू ितमीले आफ्नो िनिम्त आफ्ना सहरहरूमा िनयुक्त गनेर्छौ, जुन प्रभु 

ितम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् कुलहरू अनुसार िदनुहुन्छ, र ितनीहरूले मािनसहरूलाईर् धमीर् न्याय 

गनेर्छन्। ितनीहरूले न्यायलाईर् बङ्ग्याउँदैनन्, न त उपहार िलनेछन्, िकनिक उपहारहरूले 

बुिद्धमान्हरूका आँखा अन्धा बनाउँछन्, र धमीर्हरूका शब्दहरू हटाउँछन्। न्यायपूवर्क न्यायको 

पछ्याउनुपछर्, तािक ितमीहरू बाँच्न सक, र प्रवेश गरेर त्यो भूिमको िवरासत पाउन सक जुन प्रभु 

ितम्रा परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् िदनुहुन्छ।

ितमीले आफ्नो परमेश्वरको वेदीको छेउमा आफ्नो लािग कुनै पिन रूखको उपवन रोपे्न छैनौ, र 

ितमीले आफ्नो लािग त्यस्तो बनाउने छैनौ। ितमीले आफ्नो िनिम्त स्तम्भ खडा गनेर् छैनौ, जुन ितम्रा 

परमेश्वर प्रभुले घृणा गनुर्भयो।

17

ितमीले प्रभु आफ्नो परमेश्वरलाईर् त्यस्तो बाछो वा भेडा बिलदान गनुर् हँुदैन, जसमा कुनै दोष छ, 

कुनै पिन दुष्ट कुरा, िकनिक त्यो प्रभु ितम्रो परमेश्वरको लािग घृिणत कुरा हो।

यिद तर ितमीलाईर् िदईएको सहरहरूमध्ये एउटामा, जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् िदनुहुन्छ, 

कुनै पुरुष वा स्त्री भेिटयो जसले प्रभु ितम्रो परमेश्वरको सामु दुष्ट काम गनेर्छ, उहाँको करार 

उल्लङ्घन गदर् , र आएर ितनीहरूले अरू देवताहरूको सेवा गरून्, र ितनीहरूलाईर् आराधना गरून्, 
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सूयर्लाईर्, वा चन्द्रमालाईर्, वा आकाशको संसारबाट सबैलाईर्, जुन ितमीलाईर् आज्ञा गिरएको 

िथएन, र ितमीलाईर् सूचना िदईन्छ र ितमीले अत्यन्तै खोजी गछार् , र हेर, साँच्चै त्यो वचन भएको 

छ, यो घृिणत कुरा ईजरायलमा भएको छ अिन ितमीले त्यो मािनस वा त्यो स्त्रीलाईर् बािहर 

ल्याउनेछौ, अिन ितनीहरूलाईर् ढुङ्गाले हाने्नछौ, अिन ितनीहरू मनेर्छन्। दुईर् वा तीन जना 

साक्षीहरूको आधारमा त्यो मनेर्छ, तर मनेर्  मान्छे एक जना साक्षीको आधारमा मनेर् छैन। र 

साक्षीहरूको हात उसलाईर् मानर् पिहलो हुनेछ, र मािनसहरूको हात अिन्तममा, र ितमीहरूले 

दुष्टलाईर् ितमीहरूका बीचबाट हटाउनेछौ।

यिद ितम्रो लािग न्याय गनर् असम्भव हुन्छ रगत र रगतको बीच, न्याय र न्यायको बीच, छुवाछुत र 

छुवाछुतको बीच, र िववाद र िववादको बीच, ितमीहरूका सहरहरूमा न्यायका शब्दहरू, तब उठेर 

ितमी त्यो ठाउँमा जानेछौ जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले त्यहाँ छानु्नहुनेछ। र ितमी ती लेवी पुजारीहरू र 

त्यस समयमा हुने न्यायाधीशकहाँ जानेछौ, र ितनीहरूले खोजी गरेर ितमीलाईर् न्यायको घोषणा 

गनेर्छन्। र ितमीले त्यो कुरा अनुसार गनेर्छौ जो ितनीहरूले ितमीलाईर् त्यस ठाउँबाट घोषणा 

गनेर्छन्, जहाँ प्रभु ितम्रो परमेश्वरले छानु्नहुनेछ, र ितमीलाईर् िनधार्िरत गिरने सबै कुरा पालन गरी 

गनेर्छौ। कानून र िनणर्य अनुसार जुन ितनीहरूले ितमीलाईर् भने्नछन्, त्यसै गनेर्छौ। ितनीहरूले 

ितमीलाईर् घोषणा गनेर्  शब्दबाट ितमी दािहने न बाँये टािढनेछौ होईन।

र त्यो मािनस जसले घमण्डमा काम गछर्, तािक पुजारीको पालन नगरोस् जो ितम्रो परमेश्वर 

प्रभुको नाममा सेवा गनर् उिभएको छ, वा न्यायाधीशको जो ती िदनहरूमा हुन्छ, त्यो मािनस मनेर्छ, 

र ितमीले दुष्टलाईर् ईजरायलबाट हटाउनेछौ। र सबै मािनसहरूले सुनेर डराउनेछन्, र अब अधमर् 

गनेर् छैनन्।

यिद तर ितमी त्यो भूिममा प्रवेश गछार्  जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् िदनुहुन्छ, र ितमीले 

त्यसको उत्तरािधकार पाउँछौ, र ितमी त्यसमा बस्छौ, र ितमी भन्छौ, म आफ्नो मािथ एक शासक 

िनयुक्त गनेर् छु, जस्तै मेरो विरपिरका बाँकी जाितहरू पिन छन्, िनयुक्त गदर्  ितमीले आफ्नो मािथ 
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शासक िनयुक्त गनेर्छौ, जसलाईर् प्रभु परमेश्वरले छानु्नहुनेछ। ितम्रा दाजुभाईहरूबाट ितमीले 

आफ्नो मािथ शासक िनयुक्त गनेर्छौ। ितमी आफ्नो मािथ िवदेशी मािनसलाईर् िनयुक्त गनर् सक्षम 

हुनेछौ होईन, िकनभने त्यो ितम्रो दाजुभाई होईन। िकनभने उसले आफ्नो िनिम्त घोडा बढाउने 

छैन, न त उसले मािनसहरूलाईर् िमश्रमा फकार्उने छ तािक उसले आफ्नो िनिम्त घोडा बढाओस्, 

तर प्रभुले भनु्नभयो, ितमीहरू यो बाटोमा फेिर फकर् ने छैनौ। र उसले आफ्नो लािग धेरै पत्नीहरू 

राख्ने छैन, तािक उसको हृदय बहिकनेछैन, र उसले आफ्नो लािग चाँदी र सुन अत्यिधक संचय 

गनेर्  छैन।

र जब ऊ आफ्नो शासनको िसँहासनमा बस्छ, तब ऊ आफ्नो लािग यो व्यवस्थािववरण एउटा 

पुस्तकमा लेवी पुजारीहरूबाट लेख्नेछ। र त्यो उसको साथमा हुनेछ, र उसले आफ्नो जीवनका 

सबै िदनहरूमा त्यसमा पढ्नेछ, तािक उसले ितम्रो प्रभु परमेश्वरलाईर् डराउन िसक्नेछ, र यी सबै 

आज्ञाहरू पालन गनेर्छ, र यी िविधहरू पूरा गनेर्छ, तािक उसको हृदय उसका भाईहरूबाट 

उचािलएको नहोस्, तािक आज्ञाहरूबाट दायाँ वा बायाँ उल्लङ्घन नगरोस्, तािक उसको शासनमा 

िदनहरू लामो होऊन्, उसै र उसका छोराहरू ईजरायलका छोराहरूमा।

18

लेवी पुजारीहरूलाईर्, सम्पूणर् लेवी कुललाईर्, ईजरायलसँग भाग र िहस्सा हुनेछैन, प्रभुका 

बिलदानहरू ितनीहरूको िहस्सा हो, ितनीहरूले ती खानेछन्। तर ितनीहरूका दाजुभाईहरूमा 

ितनीहरूलाईर् भाग हुनेछैन, प्रभु आफै ितनको भाग हुनुहुन्छ, जस्तो ितनलाईर् भनु्नभयो। र यो 

पुजारीहरूको न्याय हो जुन मािनसहरूबाट, बिलदान गनेर्हरूका बिलदानहरूबाट आउँछ, चाहे बाछो 

होस् वा भेडा होस्, र ितमीले पुजारीलाईर् काँध, गालाहरू र पेट िदनेछौ। र ितमीले आफ्नो अन्नको 

पिहलो फल, र आफ्नो दाखमद्यको, र आफ्नो तेलको, र आफ्नो भेडाहरूको ऊन कत्रनको 

पिहलो फल उसलाईर् िदनेछौ। िकनभने प्रभुले उसलाईर् ितम्रा सबै जनजाितहरूबाट छानु्नभयो, प्रभु 
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परमेश्वरको अगािड उिभन, सेवा गनर् र उहाँको नाममा आशीवार्द िदन, उहाँ र उहाँका छोराहरू 

ईजरायलका छोराहरूमा।

यिद त्यो लेवी ईस्राएलका सबै छोराहरूका शहरहरूमध्ये एउटाबाट आउँछ, जहाँ ऊ बस्छ, उसको 

प्राणले चाहेअनुसार, त्यो ठाउँमा जुन उसले छान्छ, उसको परमेश्वर प्रभुको नाममा सेवा गनेर्छ, 

जस्तै उसका सबै दाजुभाईहरू लेवीहरू जो त्यहाँ ितम्रो परमेश्वर प्रभुको सामु खडा भएका छन्। 

उसले िवभािजत गिरएको भाग खानेछ, पिरवार अनुसारको िबक्री बाहेक। यिद तर ितमी त्यो 

भूिममा प्रवेश गछार्  जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् िदनुहुन्छ, ितमीले ती जाितहरूका घृिणत 

कामहरू अनुसार गनर् िसक्नेछैनौ।

ितमीमा आफ्नो छोरा र आफ्नी छोरीलाईर् आगोमा शुद्ध गनेर् , भिवष्यवाणी गनेर् , शकुन व्याख्या 

गनेर् , शगुन हेनेर्  र जादूटोना गनेर्  कोही पिन पाईनु हँुदैन। मन्त्र गाउँदै, माध्यम र शकुनको 

व्याख्याता, मृतकहरूलाईर् सोध्दै। िकनिक यी सबै कुराहरू गनेर्  प्रत्येक व्यिक्त ितम्रो परमेश्वर 

प्रभुको िनिम्त घृिणत कायर् हो, र यी घृिणत कायर्हरूको कारणले प्रभुले ितनीहरूलाईर् ितम्रो 

सामुने्नबाट नष्ट गनुर्हुनेछ। ितमी ितम्रो प्रभु परमेश्वरको अगािड पूणर् हुनेछौ। िकनिक यी जाितहरू, 

जसलाईर् ितमी अिधकारबाट हटाउँदैछौ, ियनीहरूले शकुनहरू र भिवष्यवाणीहरू सुन्छन्, तर 

ितमीलाईर् प्रभु ितम्रो परमेश्वरले यस्तो िदनुभएको छैन।

प्रभु ितम्रा परमेश्वरले ितम्रा भाईहरूमध्येबाट म जस्तो एक जना अगमवक्ता ितमीहरूका िनिम्त 

खडा गनुर्हुनेछ, ितमीहरूले उहाँको कुरा सुने्नछौ। ितमीले होरेबमा सभाको िदनमा प्रभु ितम्रो 

परमेश्वरबाट मागेका सबै कुराहरू अनुसार, यसो भन्दै: हामी प्रभु ितम्रो परमेश्वरको आवाज फेिर 

सुने्न छैनां, र यो ठूलो आगो हामी अब देख्ने छैनां, नत्र हामी मनेर्छां। र प्रभुले मलाईर् भनु्नभयो, 

ितनीहरूले ितमीलाईर् जित कुरा भने, ती सबै सही छन्। म ितनीहरूका भाईहरूबाट ितमीजस्तै एक 

अगमवक्ता उठाउनेछु, र म उसको मुखमा मेरा वचनहरू राख्नेछु, र उसले ितनीहरूलाईर् मैले आज्ञा 

गरेको सबै कुरा बोल्नेछ। र जुन मािनसले मेरो नाममा त्यो अगमवक्ताले बोलेका सबै कुरा सुन्दैन, 
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म उसबाट बदला िलनेछु। तर त्यो अगमवक्ता जसले मेरो नाममा त्यस्तो शब्द बोल्न अधमर्पूवर्क 

काम गछर् जुन मैले बोल्न आज्ञा गरेको िथईनँ, र जो अन्य देवताहरूको नाममा बोल्छ, त्यो 

अगमवक्ता मनेर्छ। यिद तर ितमीले आफ्नो हृदयमा भन्यौ भने, हामी कसरी जाने्नछां त्यो वचन 

जुन प्रभुले बोल्नुभएको होईन? जित धेरै त्यो अगमवक्ताले प्रभुको नाममा बोल्छ, र त्यो हँुदैन, र 

त्यो घट्दैन, यो त्यो वचन हो जुन प्रभुले बोल्नुभएको होईन। त्यो अगमवक्ताले दुष्टतामा बोलेको 

हो, ितमीहरूले उसदेिख डराउनु हँुदैन।

19

यिद ितम्रो परमेश्वर प्रभुले ती जाितहरूलाईर् नष्ट गनुर्हुन्छ, जसलाईर् परमेश्वरले ितमीलाईर् त्यो भूिम 

िदनुहुन्छ, र ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् अिधकार गनेर्छौ, र ितनीहरूका सहरहरूमा र ितनीहरूका 

घरहरूमा बस्नेछौ, ितमीले आफ्नो भूिमको बीचमा तीन शहरहरू छुट्याउनेछौ, जुन प्रभु ितम्रो 

परमेश्वरले ितमीलाईर् िदनुहुन्छ। ितमीलाईर् बाटोको िवचार गर, र ितम्रो पृथ्वीको सीमाहरूलाईर् तीन 

भागमा िवभाजन गनेर्छौ, जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् िवतरण गनुर्हुन्छ, र त्यो सबै 

हत्याराको लािग शरणस्थान हुनेछ। यो हत्याराको आदेश हुनेछ, जो त्यहाँ भाग्नेछ र बाँच्नेछ: 

जसले आफ्नो िछमेकीलाईर् नजानी प्रहार गछर्, र जसले उसलाईर् िहजो र अिस्त अिघ घृणा गरेको 

िथएन। र यिद कोही आफ्नो िछमेकीसँग जंगलमा दाउरा जम्मा गनर् जान्छ, र रूख काट्दा उसको 

हातबाट बन्चरो िचप्लन्छ, र रूखबाट फलाम खसेर संयोगवश िछमेकीलाईर् लाग्छ र ऊ मछर् भने, 

त्यो मािनस यी सहरहरूमध्ये एउटामा भागेर शरण िलनेछ र बाँच्नेछ। यसकारण िक रगतको 

बदला िलने व्यिक्तले हत्यारालाईर् पछ्याउँदै नजाओस्, िकनिक उसको हृदय ताितएको छ, र यिद 

बाटो लामो छ भने उसलाईर् समातेर उसको आत्मामा प्रहार गछर्, र यसमा मृत्युको न्याय छैन, 

िकनिक उसले िहजो अिघ उसलाईर् घृणा गिररहेको िथएन, न तेस्रो िदन अिघ। यस कारणले गदार् 

म ितमीलाईर् यो वचन आज्ञा गछुर्, यसो भन्दै: ितमीले आफ्नो िनिम्त तीन सहरहरू अलग गनेर्छौ।
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यिद तर प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितम्रो िसमानाहरू िवस्तार गनुर्हुन्छ, जुन तिरकाले ितम्रो िपताहरूलाईर् 

शपथ खानुभयो, र प्रभुले ितमीलाईर् सबै भूिम िदनुहुन्छ, जुन ितम्रो िपताहरूलाईर् िदन भनु्नभयो, 

यिद ितमीले यी सबै आज्ञाहरू पालन गनर् सुन्छौ, जुन म ितमीलाईर् आज आज्ञा गदर्छु, ितम्रो 

परमेश्वर प्रभुलाईर् पे्रम गनर्, उहाँका सबै मागर्हरूमा सबै िदनहरू िहँड्न, तब ितमीले आफ्नो िनिम्त 

यी तीनवटा बाहेक अझै तीनवटा सहरहरू थपे्नछौ। र िनदाेर्ष रगत खन्याईने छैन त्यो भूिममा, जुन 

प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् भागको रूपमा िदनुहुन्छ, र ितमी रगतको दोषी हुनेछैनौ।

यिद ितमीमा कुनै मािनस आफ्नो िछमेकीलाईर् घृणा गदर् , उसलाईर् ढुकेर बस्छ, र उसमािथ उठ्छ, र 

उसको आत्मालाईर् प्रहार गछर्, र ऊ मछर्, र यी शहरहरूमध्ये एउटामा भाग्छ भने, र उसको सहरको 

बुढापाकाहरूको पिरषद्ले पठाउनेछ, र ितनीहरूले उसलाईर् त्यहाँबाट िलनेछन्, र ितनीहरूले 

उसलाईर् रगतको निजकका नातेदारहरूको हातमा सुिम्पनेछन्, र ऊ मनेर्छ। ितम्रो आँखाले उसलाईर् 

दया गनेर् छैन, र ितमीले िनदाेर्ष रगत ईजरायलबाट शुद्ध पानेर्छौ, र ितमीलाईर् राम्रो हुनेछ।

ितमीले आफ्नो िछमेकीको िसमानाहरू सानेर् छैनौ, जो ितम्रा बुबाहरूले उत्तरािधकारमा खडा गरेका 

िथए, जो ितमीले िवरासतमा पाएको भूिममा छ, जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् भागमा 

िदनुहुन्छ। एक जना साक्षी मात्र मािनसको िवरुद्धमा कुनै पिन अन्याय, कुनै पिन पाप, र कुनै पिन 

पाप जुन उसले गरेको हुन्छ, त्यसको गवाही िदन पयार्प्त हँुदैन। दुईर् वा तीन साक्षीहरूको गवाहीमा 

मात्र हरेक कुरा स्थािपत हुनेछ। यिद तर कुनै अन्यायी साक्षी कुनै मािनसको िवरुद्धमा खडा हुन्छ, 

उसको अधमर्को आरोप लगाउँदै, र ती दुईर् मािनसहरू जसलाईर् ितनीहरूका बीचमा िववाद छ, 

प्रभुको अगािड, र पुजारीहरूको अगािड, र न्यायाधीशहरूको अगािड खडा हुनेछन्, जो त्यो 

िदनहरूमा हुनेछन्। र न्यायाधीशहरूले सावधानीपूवर्क अनुसन्धान गनुर्पछर्, र हेर, अन्यायी साक्षीले 

अन्यायी गवाही िदयो, आफ्नो भाईको िवरुद्ध खडा भयो, अिन ितमीहरूले उसलाईर् त्यसै गनेर्छौ 

जुन तिरकाले उसले आफ्नो भाईको िवरुद्धमा दुष्टतापूवर्क गनर् खोजेको िथयो, र ितमीहरूले 

आफ्नो बीचबाट दुष्टलाईर् हटाउनेछौ। र बाँकी रहेकाहरूले सुनेर डराउनेछन्, र ितनीहरूले फेिर 

ितमीहरूमा यो दुष्ट कुरा गनर् जारी राख्नेछैनन्। ितम्रो आँखाले उसलाईर् दया गनेर् छैन, आत्माको 
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सट्टा आत्मा, आँखाको सट्टा आँखा, दाँतको सट्टा दाँत, हातको सट्टा हात, खुट्टाको सट्टा खुट्टा।

20

यिद तर ितमी आफ्ना शतु्रहरू िवरुद्ध युद्धमा जान्छौ, र ितमीले घोडा, सवार र ितमीभन्दा धेरै 

मािनसहरू देख्छौ भने, ितनीहरूदेिख नडराऊ, िकनभने परमप्रभु ितम्रा परमेश्वर ितमीसँग हुनुहुन्छ, 

जसले ितमीलाईर् िमश्र देशबाट िनकालेर ल्याउनुभयो। र यस्तो हुनेछ िक जब ितमी युद्धमा निजक 

जान्छौ, र पुजारी निजक आएर मािनसहरूलाईर् बोल्नेछन्, अिन उसले ितनीहरूलाईर् भने्नछ, सुन 

ईजरायल, ितमीहरू आज आफ्ना शतु्रहरूको िवरुद्ध युद्धमा जाँदैछौ। ितमीहरूको हृदय कमजोर 

नहोस्, नडराऊ, न त टुक्रा-टुक्रा होऊ, न त ितनीहरूको अनुहारबाट फकर् । िकनभने प्रभु 

ितमीहरूका परमेश्वर ितमीहरूसँग अगािड जानुहुन्छ, ितमीहरूका शतु्रहरूसँग ितमीहरूको साथमा 

लड्न र ितमीहरूलाईर् बचाउन।

अिन शास्त्रीहरूले मािनसहरूलाईर् भने्नछन्, कुन मािनसले नयाँ घर बनाएको छ र त्यसलाईर् 

समपर्ण गरेको छैन? त्यो फकेर् र आफ्नो घरमा जाओस्, नत्र त्यो युद्धमा मनर् सक्छ र अकाेर्  

मािनसले त्यसलाईर् समपर्ण गनेर्छ। र को छ त्यो मािनस जसले दाखबारी रोप्यो, र त्यसबाट 

आनिन्दत भएन? ऊ जाओस् र आफ्नो घरमा फकाेर् स्, नत्र युद्धमा मछर्, र अकाेर्  मािनसले 

त्यसबाट आनन्द िलनेछ। र त्यो मान्छे को हो जसले स्त्रीसँग सगाईर् गरेको छ तर उसलाईर् िलएको 

छैन? ऊ जाओस् र आफ्नो घरमा फकाेर् स्, नत्र युद्धमा मछर् र अकाेर्  मान्छेले उसलाईर् िलनेछ। अिन 

लेखकहरूले मािनसहरूलाईर् बोल्न थपे्नछन्, र भने्नछन्, को हो त्यो मािनस जो डराउँछ र हृदयमा 

डरपोक छ? ऊ जाओस् र आफ्नो घरमा फकाेर् स्, तािक उसले आफ्नो भाईको हृदयलाईर् आफ्नो 

जस्तै डरपोक नबनाओस्। र जब लेखकहरूले मािनसहरूलाईर् बोल्न बन्द गनेर्छन्, तब ितनीहरूले 

सेनाका शासकहरूलाईर् मािनसहरूको अगुवाई गनर् िनयुक्त गनेर्छन्।

488



यिद ितमी कुनै सहरको िवरुद्धमा युद्ध गनर् जान्छौ भने, पिहले ितनीहरूलाईर् शािन्तको प्रस्ताव िदनु। 

यिद ितनीहरूले ितमीलाईर् शािन्तपूणर् जवाफ िदए र ितमीलाईर् ढोका खोिलिदए भने, त्यसमा 

भेिटएका सबै मािनसहरू ितमीलाईर् कर ितनेर्हरू र ितम्रा आज्ञाकारीहरू हुनेछन्। यिद ितनीहरूले 

ितमीलाईर् पालन गरेनन् र ितमीसँग युद्ध गरे भने, ितमीले त्यसलाईर् घेरा हाल्नेछौ। जबसम्म प्रभु 

ितम्रा परमेश्वरले त्यसलाईर् ितम्रो हातमा सुिम्पिदनुहुन्छ, र ितमीले त्यसका सबै पुरुषहरूलाईर् 

तरवारले मानेर्छौ, मिहलाहरू र सामानहरू बाहेक, सबै गाईर्वस्तुहरू र शहरमा जित छ सबै, र सबै 

लुटका माल आफ्नो लािग लुट्नेछौ, र ितम्रा शतु्रहरूको सबै लुटका माल खानेछौ, जुन परमप्रभु 

ितम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् िदनुहुन्छ। यसरी ितमीले सबै शहरहरूलाईर् गनेर्छौ जुन ितमीबाट धेरै 

टाढा छन्, यी जाितहरूका शहरहरूबाट होईन, जसको भूिम प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् 

उत्तरािधकारमा िदनुहुन्छ। ितमीहरूले कुनै पिन सास फेनेर्  प्राणीलाईर् जीिवत राख्नेछैनौ। तर 

ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् श्रापद्वारा श्रािपत गनेर्छौ - िहत्ती, एमोरी, कनानी, पिरज्जी, िहव्वी, यबूसी 

र िगगार्शीलाईर् - जुन तिरकाले प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् आज्ञा गनुर्भयो। तािक ितनीहरूले 

ितमीहरूलाईर् आफ्ना देवताहरूका िनिम्त गरेका सबै घृिणत कामहरू गनर् निसकाऊन्, र ितमीहरू 

आफ्ना परमप्रभु परमेश्वरको सामु पाप नगर।

यिद ितमीले कुनै सहरलाईर् धेरै िदनसम्म घेरा हालेर युद्ध गरी त्यसलाईर् कब्जा गनर् खोज्यौ भने, 

त्यसका रूखहरूलाईर् नष्ट गनेर् छैनौ, ितनीहरूमािथ फलाम चलाएर, तर ितमी त्यसबाट खानेछौ, 

यसलाईर् भने काट्नेछैनौ, के खेतको रूख मािनस हो, जो ितम्रो सामुबाट िकल्लािभत्र प्रवेश गनर् 

सक्छ? तर जुन रूख फलफूल फलाउने होईन भनी ितमीलाईर् थाहा छ, त्यसलाईर् ितमीले नष्ट 

गनेर्छौ र काट्नेछौ, र त्यो शहरको िवरुद्धमा घेराबन्दीका काम िनमार्ण गनेर्छौ जसले ितमीसँग युद्ध 

गछर्, जबसम्म त्यो समपर्ण हँुदैन।

21
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यिद तर घाईते अवस्थामा कोही भूिममा भेिटयो, जो भूिम प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् 

उत्तरािधकार गनर् िदनुहुन्छ, मैदानमा लडेको, र ितनीहरूले प्रहार गनेर्  व्यिक्तलाईर् िचन्दैनन्, ितम्रो 

धमर्-गुरुहरूको सभा र ितम्रा न्यायाधीशहरू बािहर जानेछन्, र ितनीहरूले मािरएको मािनसको 

विरपिरका शहरहरूमा नापे्नछन्। र त्यो घाईतेको निजकको सहर हुनेछ, र त्यस सहरको पिरषद्ले 

गाईर्वस्तुबाट एउटा बाछी िलनेछ, जसले काम गरेको छैन र जसले जुवा तानेको छैन, र त्यस 

शहरका बुढापाकाहरूको पिरषद्ले त्यो बाछीलाईर् नराम्रो उपत्यकामा तल ल्याउनेछन्, जुन न 

जोितएको छ न छिरएको छ, र ितनीहरूले त्यो बाछीको घाँटी त्यस उपत्यकामा भाँच्नेछन्। र 

पुजारीहरू लेवीहरू आउनेछन्, िकनिक प्रभु परमेश्वरले ितनीहरूलाईर् उहाँको अगािड खडा हुन र 

उहाँको नाममा आिशष िदन छानु्नभयो, र ितनीहरूको मुखद्वारा सबै िववाद र सबै छुवाईको फैसला 

हुनेछ। र त्यो सहरका धमर्-गुरुहरूको सम्पूणर् पिरषद् जो घाईते मािनसको निजक पुग्दैछन् 

उनीहरूले उपत्यकामा घाँटी भाँिचएको कोरलीको टाउकोमा आफ्ना हातहरू धुनेछन्, र उत्तर िदँदै, 

ितनीहरूले भने्नछन्, हाम्रा हातहरूले यो रगत खन्याएनन्, र हाम्रा आँखाहरूले देखेका छैनन्। हे 

प्रभु, तपाईर्ंको मािनस ईजरायललाईर् कृपालु हुनुहोस्, जसलाईर् तपाईर्ं ले छुटकारा िदनुभयो, तािक 

तपाईर्ंको मािनस ईजरायलमा िनदाेर्ष रगत नहोस्, र ितनीहरूलाईर् रगतको प्रायिश्चत गिरनेछ। तर 

ितमीले िनदाेर्ष रगतलाईर् ितमीहरूबाट हटाउनेछौ, यिद ितमीले आफ्नो परमप्रभु परमेश्वरको 

अगािड राम्रो र मनपनेर्  काम गछार् ।

यिद तर ितमी युद्धमा आफ्ना शतु्रहरूको िवरुद्धमा बािहर गयौ, र परमप्रभु ितम्रा परमेश्वरले 

ितनीहरूलाईर् ितम्रा हातमा सुिम्पिदनुभयो, र ितमीले ितनीहरूको लुट लुट्यौ भने, र यिद ितमीले 

लुटको मालमा रूपमा सुन्दर स्त्री देख्छौ, र उसको ईच्छा गछार् , र उसलाईर् आफ्नो लािग पत्नी 

बनाउँछौ, र ितमीले त्यसलाईर् आफ्नो घरिभत्र ल्याउनेछौ, र ितमीले त्यसको टाउको खौरनेछौ, र 

ितमीले त्यसको नङ काट्नेछौ, र ितमीले उसको कैदको लुगाहरू हटाउनेछौ, र उ ितम्रो घरमा 

बस्नेछे, र एक मिहनाको िदनहरू आफ्नो बुबा र आमालाईर् रुनेछे, र त्यसपिछ ितमी उसकहाँ 

जानेछौ र उससँग बस्नेछौ, र उ ितम्रो पत्नी हुनेछे।
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अिन यिद ितमी त्यसलाईर् चाहँदैनौ भने, ितमीले त्यसलाईर् स्वतन्त्र पठाउनेछौ, र त्यो चाँदीको 

लािग बेिचनेछैन, ितमीले त्यसलाईर् अस्वीकार गनेर् छैनौ, िकनभने ितमीले त्यसलाईर् अपमान गयार् ।

यिद कुनै मािनसका दुईर् स्त्रीहरू हुन्छन्, एक जना िप्रय र अकीर् घृणा गिरएकी, र िप्रय र घृणा 

गिरएकी दुवैले उसलाईर् सन्तान जन्माउँछन्, र घृणा गिरएकीको जेठो छोरा हुन्छ, र जुन िदन उसले 

आफ्ना छोराहरूलाईर् आफ्नो सम्पित्त उत्तरािधकारको रूपमा बाँड्छ, त्यस िदन उसले िप्रय 

पत्नीको छोरालाईर् जेठो बनाउन सक्षम हुनेछैन, घृणा गिरएकी पत्नीको जेठो छोरालाईर् बेवास्ता 

गरेर। तर घृणा गिरएकीको जेठो छोरालाईर् िचनेर उसलाईर् दोब्बर िदनुपछर्, उसलाईर् भेिटएका सबै 

कुराहरूबाट, िकनिक यो उसका छोराहरूको सुरुवात हो, र यसलाईर् जेठो अिधकारहरू उपयुक्त 

छन्। यिद कसैको छोरा अनाज्ञाकारी र िवद्रोही छ, बुबाको र आमाको आवाज पालन गदर्न, र 

ितनीहरूले उसलाईर् अनुशासन गछर्न्, र उसले ितनीहरूको कुरा सुन्दैन, र उसलाईर् समातेर उसको 

बुबा र उसकी आमाले ितनीहरूले उसलाईर् उसको सहरको धमर्गुरुहरूको सभामा र ठाउँको 

ढोकामा लैजानेछन्। अिन ितनीहरूले आफ्नो शहरका पुरुषहरूलाईर् भने्नछन्, हाम्रो यो छोरा 

अनाज्ञाकारी छ र उक्साउँछ, हाम्रो आवाज पालन गदर्न, नक्कली िसक्का काट्ने र मिदरा 

अत्यिधक िपउने हो। अिन उसको सहरका मािनसहरूले उसलाईर् ढुङ्गाले हाने्नछन्, र ऊ मनेर्छ, र 

ितमीहरूले दुष्टलाईर् ितमीहरूबाट हटाउनेछौ, र बाँकीहरूले सुनेर डराउनेछन्।

यिद कसैमा मृत्युदण्डको न्यायको पाप हुन्छ भने, र ऊ मछर्, र ितमीहरूले त्यसलाईर् रूखमा 

झुण्ड्याउनेछौ, उसको शरीर रूखमा सुत्नेछैन, तर त्यो िदन ितमीहरूले यसलाईर् गाड्नेछौ, िकनिक 

रूखमा झुिण्डएको सबै परमेश्वरद्वारा श्रािपत हुन्छ, र ितमीहरूले त्यो भूिमलाईर् अशुद्ध गनेर् छैनौ, जुन 

प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् अिधकारमा िदनुहुन्छ।
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ितम्रो भाईको बाछो वा उसको भेडा बाटोमा भटिकरहेको देखेर बेवास्ता नगनुर्, ितनीहरूलाईर् ितम्रो 

भाईलाईर् फकार्एर िफतार् िदनेछौ र उसलाईर् िफतार् िदनेछौ। यिद ितम्रो भाई ितमी ितर नआओस्, न 

ितमीले उसलाईर् िचनौ भने, ितमीले उसलाईर् आफ्नो घर िभत्र जम्मा गनेर्छौ, र ितम्रो भाईले 

ितनीहरूलाईर् नखोजेसम्म त्यो ितम्रो साथ हुनेछ, र ितमीले उसलाईर् िफतार् िदनेछौ। यसरी नै 

ितमीले उसको गधालाईर् गनेर्छौ, र यसरी नै ितमीले उसको लुगालाईर् गनेर्छौ, र यसरी नै ितमीले 

ितम्रो दाजुको सबै हराएको चीजको लािग गनेर्छौ जुन उसबाट नष्ट भएको छ र ितमीले भेट्टाएका 

छौ। ितमी बेवास्ता गनर् सक्षम हुनेछौना। ितमीले आफ्नो भाईको गधा वा उसको बाछो बाटोमा 

ढलेको देख्दा ितनीहरूलाईर् बेवास्ता नगर, उसँग िमलेर ितनीहरूलाईर् उठाउनेछौ।

मिहलाले पुरुषका भाँडाहरू नलगाओस्, न त पुरुषले मिहलाको लुगा लगाओस्, िकनिक यी 

कुराहरू गनेर्  सबै ितम्रो परमेश्वर प्रभुलाईर् घृिणत छन्। यिद ितमीले बाटोमा, कुनै रूखमा वा 

जिमनमा चराहरूको गँुड बच्चाहरू वा अण्डाहरूसिहत भेट्छौ, र आमा बच्चाहरू वा अण्डाहरूमािथ 

तातो पािररहेकी छ भने, ितमीले आमालाईर् बच्चाहरूसँगै िलनेछैनौ। ितमीले आमालाईर् पठाउनेछौ, 

तर बच्चाहरूलाईर् आफ्नो लािग िलनेछौ, तािक ितमीलाईर् राम्रो होस् र ितमी दीघार्यु होऊ।

यिद ितमीले नयाँ घर बनाउँछौ भने, ितमीले आफ्नो छतमा मुण्डा बनाउनेछौ, र यिद कोही मािनस 

त्यसबाट खस्छ भने ितमीले आफ्नो घरमा हत्याको दोष लाग्ने छैन। ितमीले आफ्नो दाखबारीमा 

फरक बीउ नछनूर्, तािक उत्पादन र त्यो बीउ जुन ितमीले आफ्नो दाखबारीको उत्पादनसँग छछार्  

पिवत्र नहोस्। ितमीले बाछो र गधालाईर् एकसाथ जोतेर खेत जोत्नु हँुदैन। ितमीले नक्कली कपडा 

लगाउनेछैनौ, ऊन र सनको कपडा एकैसाथ। ितमीले आफ्नो लुगाका चारवटा कुनामा घुमाईएको 

डोरी बनाउनेछौ, जुन ितमीले लगाउँछौ।

यिद कोही पत्नी िलएर उनीसँग बसे र उनलाईर् घृणा गरे। र उसले यसमा बहानाका शब्दहरू 

राख्छ, र उसको नाम खराब ल्याउँछ, र भन्छ, यो स्त्रीलाईर् मैले िलएको छु, र निजक गएर यसमा 

मैले उसको कुमारीत्व फेला पारेको छैन, अिन केटीका बुबा र आमाले केटीको कुमारीत्वको 
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प्रमाण िलएर धमर्-गुरुहरूको सभामा ढोकामा ल्याउनेछन्। अिन केटीको बुबाले पिरषदलाईर् भने्नछ, 

मेरो यो छोरी मैले यो मान्छेलाईर् पत्नी िदएको छु, र उसलाईर् घृणा गरेर अिहले यसले त्यसमािथ 

बहानाका शब्दहरू राख्छ, यसो भन्दै, मैले ितम्रो छोरीमा कुमारीत्व फेला पारेको छैन, र यी नै मेरो 

छोरीको कुमारीत्वका प्रमाण हुन्। र ितनीहरूले त्यो लुगा शहरको पिरषद्को अगािड फैलाउनेछन्। 

र त्यो शहरको वृद्ध पिरषद्ले त्यो मािनसलाईर् िलनेछ, र ितनीहरूले उसलाईर् िसकाउनेछन् अिन 

ितनीहरूले उसलाईर् सय शेकेल जिरवाना गनेर्छन्, र ितनीहरूले युवतीको बाबालाईर् िदनेछन्, 

िकनिक उसले ईजरायली कुमारीमािथ खराब नाम ल्यायो, र उनी उसको पत्नी हुनेिछन्, उसले 

उनलाईर् जीवनभर त्याग्न सक्नेछैन।

यिद तर यो वचन साँच्चै सत्य भयो, र ती युवतीमा कुमारीत्व भेिटएन अिन ितनीहरूले त्यो 

युवतीलाईर् उसको बुबाको घरको ढोकामा ल्याउनेछन्, र ितनीहरूले उसलाईर् ढुङ्गाले हाने्नछन्, र 

उनी मनेर् िछन्, िकनिक उनले ईजरायलका छोराहरूमा मूखर्ता गरी आफ्नो बुबाको घरमा वेश्यावृित्त 

गिरन्, र ितमीले दुष्टलाईर् ितमीहरूबाट हटाउनेछौ।

यिद कुनै मािनस िववािहत स्त्रीसँग सुितरहेको पाईयो भने, ितमीहरूले दुवैलाईर् मानेर्छौ, त्यो 

स्त्रीसँग सुितरहेको मािनसलाईर् र त्यो स्त्रीलाईर्, र ितमीहरूले ईजरायलबाट दुष्टलाईर् हटाउनेछौ। 

यिद एउटी मगनी गिरएको कुमारी केटी कुनै मािनसको हुन्छ र कुनै मािनसले त्यसलाईर् शहरमा 

भेट्टाएर त्यससँग सुत्छ ितमीहरूले दुवैलाईर् ितनीहरूको शहरको गेटमा बािहर ल्याउनेछौ, र 

ितनीहरूलाईर् ढुङ्गाले हािननेछ, र ितनीहरू मनेर्छन्, युवतीलाईर्, िकनिक उनले शहरमा िचच्याईनन्, 

र मािनसलाईर्, िकनिक उसले िछमेकीको स्त्रीलाईर् अपमान गयाेर् , र ितमीहरूले दुष्टलाईर् 

ितमीहरूबाट हटाउनेछौ। यिद मैदानमा कुनै मािनसले त्यो मगनी गिरएको दासीलाईर् भेट्छ, र 

जबरजस्ती गरेर उसको संग सुत्छ भने, उसको संग सुतेको त्यो मािनसलाईर् मात्र मानेर्छौ। र त्यो 

युवतीलाईर् मृत्युको पाप छैन, जस्तो िक यिद कोही मािनस आफ्नो िछमेकीमािथ उठ्छ र उसको 

आत्मा माछर्, यसरी यो कुरा हो। िकनभने उसले त्यसलाईर् खेतमा भेट्टायो, मगनी भएकी युवती 

िचच्च्याईर्, र त्यसलाईर् मद्दत गनेर्  कोही िथएन।
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यिद कसैले त्यो कुमारी सेवकलाईर् भेट्टाउँछ जो मगनी गिरएको छैन, र जबरजस्ती गरेर उनीसँग 

सुत्छ र पाईन्छ, त्यो मािनसले जो उनीसँग सुतेको छ, युवतीको बुबालाईर् पचास चाँदीको िदद्राख्मा 

िदनेछ, र उनी उसकी पत्नी हुनेिछन्। िकनभने उसले उनलाईर् अपमान गरेको छ, उसले उनलाईर् 

जीवनभर त्याग्न सक्नेछैन। 

23

कुनै मािनसले आफ्नो बुबाकी पत्नी िलनेछैन, र आफ्नो बुबाको ढाक्ने कुरा प्रकट गनेर् छैन।

कुिचएको अण्डकोष भएको वा कािटएको व्यिक्त प्रभुको सभामा प्रवेश गनेर् छैन। वेश्याबाट 

जन्मेको प्रभुको सभामा प्रवेश गनेर् छैन।

अम्मोनी र मोआबी प्रभुको सभामा प्रवेश गनेर् छैन, र दशां पुस्तासम्म प्रभुको सभामा प्रवेश गनेर् छैन, 

र सदासम्म। िकनभने ितनीहरूले ितमीहरूलाईर् िमश्रबाट बािहर आउँदा बाटोमा रोटी र पानीको 

साथ भेट्न आएनन्, र िकनभने ितनीहरूले ितमीलाईर् श्राप िदनको लािग मेसोपोटािमयाबाट 

बेओरको छोरा बालामलाईर् ितम्रो िवरुद्धमा भाडामा िलए। र ितम्रा परमेश्वर प्रभुले बालामको कुरा 

सुन्न चाहनुभएन, र ितम्रा परमेश्वर प्रभुले श्रापहरूलाईर् आशीवार्दमा पिरवतर्न गनुर्भयो, िकनिक 

ितम्रा परमेश्वर प्रभुले ितमीलाईर् पे्रम गनुर्भयो। ितमीले ितनीहरूलाईर् आफ्नो जीवनभर किहलै्य पिन 

शािन्तपूणर् र लाभदायक कुराहरू सम्बोधन गनेर् छैनौ। ईदोमीलाईर् घृणा नगर, िकनिक ऊ ितम्रो भाई 

हो, ईिजप्टीलाईर् घृणा नगर, िकनिक ितमी उसको भूिममा बसोबासी भयौ। छोराहरू यिद 

ितनीहरूलाईर् जिन्मन्छन् भने, तेस्रो पुस्तामा प्रभुको सभामा प्रवेश गनेर्छन्।

यिद तर ितमी आफ्ना शतु्रहरूका िवरुद्ध छाउनी हाल्न बािहर जान्छौ, र ितमीले सबै दुष्ट वचनबाट 

आफूलाईर् जोगाउनेछौ। यिद ितमीमा कुनै मािनस छ जो आफ्नो रातको स्रावबाट शुद्ध हुनेछैन भने, 
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ऊ छाउनीबाट बािहर जानेछ र छाउनीमा प्रवेश गनेर् छैन। र साँझितर उसले आफ्नो शरीर पानीले 

नुहाउनेछ, र सूयर् अस्ताएपिछ उ छाउनीिभत्र प्रवेश गनेर्छ। र छाउनी बािहर ितम्रो लािग एउटा ठाउँ 

हुनेछ, र ितमी त्यहाँ बािहर जानेछौ। र ितम्रो पेटीमा अङु्कसी हुनेछ, र जब ितमी बािहर बस्छौ, ितमी 

त्यसमा खने्नछौ, र ल्याएर ितम्रो नग्नता छोपे्नछौ। िकनभने परमप्रभु ितम्रा परमेश्वर ितमीलाईर् 

छुटकारा िदन र ितम्रा शतु्रलाईर् ितम्रो सामु सुिम्पिदन ितम्रो िशिवरमा िहँड्नुहुन्छ, र ितम्रो िशिवर 

पिवत्र हुनेछ, र ितममा कुनै अशोभनीय कुरा देिखनेछैन, नत्र उहाँ ितमीबाट फकर् नुहुनेछ।

ितमीले नोकरलाईर् उसको मािलकलाईर् सुम्पने छैनौ, जो उसको मािलकबाट ितमीकहाँ आएको छ। 

ितम्रो साथ बस्नेछ, ितमीहरूमा बस्नेछ जहाँ उसलाईर् राम्रो लाग्छ। ितमीले उसलाईर् कष्ट िदनेछैनौ। 

ईजरायलका छोरीहरूबाट वेश्या हुनेछैन, र ईजरायलका छोराहरूबाट वेश्यावृित्त गनेर्  हुनेछैन, 

ईजरायलका छोरीहरूबाट दीक्षा िदने हुनेछैन, र ईजरायलका छोराहरूबाट दीक्षा िलने हुनेछैन। 

ितमीले वेश्याको ज्याला, न त कुकुरको सट्टा परमप्रभु ितम्रो परमेश्वरको घरमा कुनै पिन 

भाकलको लािग ल्याउनु हँुदैन, िकनिक दुवै परमप्रभु ितम्रो परमेश्वरलाईर् घृिणत छन्।

ितमीले आफ्नो भाईलाईर् चाँदीको ब्याज, खानाको ब्याज, र कुनै पिन कुराको ब्याज लगाउनु 

हँुदैन, जुन ितमीले ऋण िदन्छौ। िवदेशीलाईर् ितमी ब्याज लगाउनेछौ, तर ितम्रो भाईलाईर् ितमी 

ब्याज लगाउनेछैनौ, तािक प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् ितम्रा सबै कामहरूमा आिशष् िदऊन् 

त्यस पृथ्वीमा, जसमा ितमी त्यहाँ प्रवेश गदर्छौ यसलाईर् उत्तरािधकार गनर्।

यिद ितमी आफ्नो परमेश्वर प्रभुलाईर् भाकल गछार्  भने, त्यो िफतार् िदन िढलाई गनेर् छैनौ, िकनिक 

ितम्रो परमेश्वर प्रभुले ितमीबाट खोजी खोज्नेछ, र ितमीमा पाप हुनेछ। यिद ितमी प्राथर्ना गनर् ईच्छा 

गदर्नौ भने, ितमीमा पाप छैन। ितम्रो ओठबाट िनस्कने कुराहरू ितमीले पालन गनुर्पछर्, र ितमीले 

प्रभु परमेश्वरलाईर् भाकल गरेको उपहार, जुन ितमीले आफ्नो मुखले बोलेका िथयौ, त्यो तिरकाले 

गनुर्पछर्।
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यिद ितमी आफ्नो िछमेकीको फसलमा प्रवेश गछार्  र आफ्नो हातले अन्नका बालाहरू जम्मा गछार्  

भने, ितमीले आफ्नो िछमेकीको फसलमा हँिसया चलाउनु हँुदैन। यिद ितमी आफ्नो िछमेकीको 

दाखबारीिभत्र प्रवेश गछार्  भने, आफ्नो आत्मा तृप्त हुने जित अंगूर खानेछौ, तर भाँडोिभत्र भने 

हाल्नु हँुदैन।

24

यिद कसैले पत्नी िलएर उनीसँग बसे, र यिद उसले आफ्नो अगािड कृपा नपाए िकनभने उसले 

उनीमा लाजमदाेर्  कुरा भेट्टायो, र उसले उनीलाईर् सम्बन्धिवचे्छदको पत्र लेिखिदए र उनको हातमा 

िदए, र उनलाईर् आफ्नो घरबाट पठाईिदए, र गएर अकाेर्  मािनसको हुन्छ, र अिन्तम मािनसले 

उसलाईर् घृणा गनेर्छ र उसलाईर् सम्बन्धिवचे्छदको पुस्तक लेख्नेछ र उसको हातमा िदनेछ र 

उसलाईर् आफ्नो घरबाट बािहर पठाउनेछ र अिन्तम मािनस मनेर्छ जसले उसलाईर् आफ्नो लािग 

पत्नी िलयो। त्यो पिहलो मािनस जसले उसलाईर् पठाएको िथयो, फकेर् र उसलाईर् आफ्नो पत्नी 

बनाउन सक्षम हुनेछैन, उसलाईर् अशुद्ध भएपिछ, िकनिक यो ितम्रो परमेश्वर प्रभुको अगािड घृिणत 

कुरा हो, र ितमीहरूले त्यो भूिमलाईर् अशुद्ध गनेर् छैनौ, जुन ितम्रो परमेश्वर प्रभुले ितमीलाईर् भागको 

रूपमा िदनुहुन्छ।

यिद कसैले भखर्रै पत्नी िलएको छ भने, ऊ युद्धमा जानेछैन, र उसलाईर् कुनै कुरा थोपिरनेछैन, ऊ 

आफ्नो घरमा िनदाेर्ष हुनेछ, एक वषर् आफूले िलएको पत्नीलाईर् खुशी पानेर्छ।

ितमीले जाँतो िधतो िलनेछैनौ, न मािथल्लो जाँतो, िकनिक यसले आत्मा िधतो िलन्छ। यिद कुनै 

मािनस आफ्ना दाजुभाईहरू मध्येबाट, ईजरायलका छोराहरूबाट, कसैको आत्मा चोरेको र 

उसलाईर् अत्याचार गरेर बेचेको पकिडयो भने, त्यो चोर मनेर्छ, र ितमीहरूले दुष्टलाईर् आफ्ना 

बीचबाट हटाउनेछौ। कुष्ठरोगको छुवाछुतको िवषयमा आफ्नो लािग ध्यान िदनु, लेवी पुजारीहरूले 
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ितमीहरूलाईर् घोषणा गनेर्  सबै व्यवस्था अनुसार गनर् अत्यन्तै होिसयार रहनु, मैले ितमीहरूलाईर् 

आज्ञा गरेको तिरकाले पालन गनुर्। सम्झनुहोस् िक प्रभु ितम्रो परमेश्वरले मिरयमलाईर् बाटोमा के 

गनुर्भयो, जब ितमीहरू ईिजप्टबाट बािहर आउँदै िथयौ।

यिद ितम्रो िछमेकीमा कुनै ऋण वा जेसुकै ऋण छ भने, ितमी उसको िधतो िलनको लािग उसको 

घरमा प्रवेश गनेर् छैनौ। बािहर ितमी उिभनेछौ, र जुन मािनसलाईर् ितम्रो ऋण छ, उसले ितमीलाईर् 

िधतो बािहर ल्याउनेछ। यिद त्यो मािनस गिरब छ भने, ितमी उसको िधतोमा सुत्ने छैनौ। सूयर् 

अस्ताउनु अिघ ितमीले उसको िधतो िफतार् गनेर्छौ, र ऊ आफ्नो लुगामा सुत्नेछ, र ितमीलाईर् 

आशीवार्द िदनेछ, र ितम्रा प्रभु परमेश्वरको सामु यो ितम्रो िनिम्त दया हुनेछ। ितमीले आफ्नो 

दाजुभाईहरूमध्ये वा आफ्नो सहरहरूमा बस्ने परदेशीहरूमध्ये गिरब र खाँचोमा परेको मािनसको 

ज्याला थुने्नछैनौ। त्यही िदन ितमीले उसको ज्याला िफतार् िदनेछौ, उसमािथ सूयर् अस्ताउनेछैन, 

िकनिक ऊ गिरब छ, र उसमा नै आफ्नो आशा राख्छ, र ऊ ितम्रो िवरुद्धमा प्रभुितर िचच्च्याउनेछ, 

र ितमीमा पाप हुनेछ। बुबाहरू छोराहरूको लािग मनेर् छैनन्, र छोराहरू बुबाहरूको लािग मनेर् छैनन्, 

प्रत्येक व्यिक्त आफ्नै पापमा मनेर्छ। ितमीले परदेशी, अनाथ र िवधवाको न्यायमा बाधा 

पुर्‍याउनेछैनौ। ितमीले िवधवाको लुगा िधतोमा िलनेछैनौ, र ितमीले सम्झनेछौ िक ितमी ईिजप्टको 

भूिममा नोकर िथयौ, र प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् त्यहाँबाट उद्धार गनुर्भयो। यसैकारण म 

ितमीलाईर् यो वचन पालन गनर् आज्ञा गछुर्।

यिद ितमीले आफ्नो खेतमा फसल काट्छौ र आफ्नो खेतमा पुला िबसर्न्छौ भने, ितमी त्यसलाईर् 

िलन फकर् ने छैनौ, त्यो परदेशी, अनाथ र िवधवाको लािग हुनेछ, तािक परमप्रभु ितम्रो परमेश्वरले 

ितम्रो हातका सबै कामहरूमा ितमीलाईर् आिशष् िदऊन्। यिद ितमी जैतून िटप्छौ भने, ितमी 

आफ्नो पछािड छुटेका जैतून जम्मा गनर् फकर् नेछैनौ, ती परदेशी, अनाथ र िवधवाको लािग हुनेछन्, 

र ितमी सम्झनेछौ िक ितमी ईिजप्ट भूिममा घरेलु नोकर िथयौ, यसैकारण म ितमीलाईर् यो वचन 

पूरा गनर् आज्ञा गछुर्। यिद ितमीले आफ्नो दाखबारी फसल काट्यौ भने, त्यसमा फेिर बाला 

नउठाउनू। ितम्रो पछािड छुटेको परदेशी, अनाथ र िवधवाको लािग हुनेछ। र ितमीले सम्झनेछौ िक 
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ितमी ईिजप्टको भूिममा नोकर िथयौ, यसैकारण म ितमीलाईर् यो वचन पालन गनर् आदेश गछुर्।

25

यिद मािनसहरूको बीचमा िववाद हुन्छ र ितनीहरू न्यायको लािग आउँछन्, र ितनीहरू न्याय 

गछर्न्, र ितनीहरूले न्यायीलाईर् न्यायोिचत ठहराउँछन्, र दुष्टलाईर् िनन्दा गछर्न्, र यिद दुष्ट 

प्रहारहरूको योग्य छ भने, ितमीले उसलाईर् न्यायाधीशहरूको अगािड तल झानेर्छौ, र ितनीहरूले 

उसलाईर् ितनीहरूको अगािड उसको दुष्टता अनुसार कोरार् लगाउनेछन्। र ितनीहरूले उसलाईर् 

चालीस कोरार्ले हाने्नछन्, थपे्नछैनन्, तर यिद ितमीले यी प्रहारहरू भन्दा बढी कोरार् हान्न थप्यौ भने, 

ितम्रो भाई ितम्रो सामु अपमािनत हुनेछ। ितमीले दाईँ गदर्  गरेको गोरुलाईर् मुखबन्द गनेर् छैनौ।

यिद दाजुभाईहरू सँगै बस्छन्, र ितनीहरूमध्ये एक जना मछर्, तर उसको सन्तान िथएन भने, 

मरेको मािनसको पत्नी बािहरको निजक नआउने मािनससँग हुनेछैन, उसको पितको दाजुभाईर् 

उसकहाँ प्रवेश गनेर्छ, र उसलाईर् आफ्नो पत्नी बनाउनेछ, र उसँग सँगै बस्नेछ। र त्यो बच्चा जो 

जिन्मनेछ, मृतकको नामबाट स्थािपत गिरनेछ, र उसको नाम ईजरायलबाट मेिटनेछैन।

यिद त्यो मािनसले आफ्नो भाईको पत्नीलाईर् िलन ईच्छा गदर्न भने, त्यो स्त्री ढोकामा धमर् 

गुरुहरूको सभामा जानेछ र भने्नछ, मेरो पितको भाईले ईजरायलमा आफ्नो भाईको नाम खडा 

गनर् चाहँदैन, मेरो पितको भाई ईचु्छक िथएन। अिन उसको शहरको धमर्गुरुहरूको पिरषद्ले 

उसलाईर् बोलाउनेछन् र उसलाईर् भने्नछन्, र उिभएर उसले भन्छ, म उसलाईर् िलन चाहन्न। र उसको 

भाईकी स्त्री बुढापाकाहरूको पिरषदको अगािड आएर उसको एक खुट्टाबाट जुत्ता हटाउनेछे, र 

उसको अनुहारमा थुक्नेछे, र जवाफ िदएर भने्नछे, यसरी गनेर्छन् त्यो मान्छेलाईर् जसले 

ईजरायलमा आफ्नो भाईको घर िनमार्ण गदर्न। र ईजरायलमा उसको नाम बोलाईनेछ, जुत्ता 

खोल्ने व्यिक्तको घर।
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यिद मािनसहरू आपसमा लड्छन्, एक मािनस आफ्नो भाईसँग, र ितनीहरूमध्ये एकको स्त्री 

आफ्नो पितलाईर् उसलाईर् प्रहार गनेर्को हातबाट छुटकारा िदन आउँछ, र हात फैलाएर उसको 

गुप्ताङ्ग समात्छ, ितमीले त्यो हात काट्नेछौ, ितम्रो आँखाले यसलाईर् बचाउनेछैन।

ितम्रो थैलोमा दुईर् फरक तौल, ठूलो वा सानो, हुनुहँुदैन। ितम्रो घरमा दुईर् प्रकारका नाप, ठूलो वा 

सानो, हुनेछैन। तौल सत्य र न्यायी हुनेछ ितमीलाईर्, र नाप सत्य र न्यायी हुनेछ ितमीलाईर्, तािक 

ितमी दीघार्यु होऊ त्यस पृथ्वीमा, जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् भागमा िदनुहुन्छ। िकनभने 

यी सबै कुराहरू गनेर्  प्रत्येक व्यिक्त, अन्याय गनेर्  प्रत्येक व्यिक्त ितम्रो परमप्रभु परमेश्वरको लािग 

घृिणत छ।

सम्झनु अमालेकले ितमीलाईर् बाटोमा गरेका जित धेरै कुराहरू, जब ितमी िमश्रको भूिमबाट बािहर 

िनस्कँदै िथयौ कसरी उसले बाटोमा ितमीलाईर् िवरोध गयाेर् , र ितम्रो पछािडको रक्षक दललाईर् 

काट्यो, ितम्रो पछािड थिकत मािनसहरूलाईर्, जब ितमी भोकाएको र थिकत िथयौ, र उसले 

परमेश्वरदेिख डराएन। र यस्तो हुनेछ जब प्रभु ितम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् ितम्रा विरपिरका सबै 

शतु्रहरूबाट िवश्राम िदनुहुन्छ, त्यो भूिममा जुन प्रभु ितम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् अिधकार गनर् 

िदनुहुन्छ, ितमीले अमालेकको नाम आकाशमुिनबाट मेटाईिदनेछौ, र ितमीले निबसर्नू।

26

अिन यस्तो हुनेछ यिद ितमी त्यो भूिममा प्रवेश गछार् , जुन प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् 

उत्तरािधकारको लािग िदनुहुन्छ, र ितमीले त्यसलाईर् अिधकार गछार् , र ितमी त्यसमा बस्छौ, र 

ितमीले आफ्नो भूिमको फलहरूको पिहलो फलबाट िलनेछौ, जुन परमप्रभु ितम्रा परमेश्वरले 

ितमीलाईर् िदनुहुन्छ, र ितमीले टोकरीमा राख्नेछौ, र ितमी त्यो ठाउँमा जानेछौ, जुन परमप्रभु ितम्रा 

परमेश्वरले आफ्नो नाम त्यहाँ राख्नको लािग छानु्नहुनेछ। अिन ितमी त्यो पुजारीकहाँ जानेछौ जो 
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ती िदनहरूमा हुनेछ, अिन ितमी उसलाईर् भने्नछौ, म आज मेरो परमेश्वर प्रभुलाईर् घोषणा गछुर्, िक 

म त्यो भूिममा प्रवेश गरेको छु, जुन प्रभुले हाम्रा िपताहरूलाईर् हामीलाईर् िदन शपथ खानुभएको 

िथयो। अिन पुजारीले ितम्रो हातबाट त्यो टोकरी िलनेछ, र त्यसलाईर् परमप्रभु ितम्रो परमेश्वरको 

वेदीको सामु राख्नेछ। र जवाफ िदँदै ितम्रो परमप्रभु परमेश्वरको सामु भने्नछ, मेरो बुबाले िसिरया 

त्यागे, र ईिजप्टमा गए, र त्यहाँ थोरै सङ्ख्यामा बसोबास गरे, र त्यहाँ ठूलो जाित र धेरै भीड भए। 

र िमश्रीहरूले हामीलाईर् दुव्यर्वहार गरे, र ितनीहरूले हामीलाईर् अपमािनत गरे, र ितनीहरूले 

हामीमािथ कठोर कामहरू लगाए। र हामीले हाम्रा प्रभु परमेश्वरितर िचच्यायां, र प्रभुले हाम्रो 

आवाज सुनु्नभयो, र हाम्रो अपमान देख्नुभयो, र हाम्रो पिरश्रम र हाम्रो उत्पीडन देख्नुभयो। र प्रभुले 

हामीलाईर् ईिजप्टबाट बािहर िनकाल्नुभयो, उहाँ आफैले आफ्नो महान् शिक्तमा, र बिलयो 

हातमा, र उच्च पाखुरामा, र महान् दशर्नहरूमा, र िचन्हहरूमा, र आश्चयर्हरूमा। र उहाँले हामीलाईर् 

यो ठाउँमा ल्याउनुभयो, र हामीलाईर् यो भूिम िदनुभयो, दूध र मह बिगरहेको भूिम। र अब हेनुर्होस्, 

मैले पृथ्वीको उत्पादनको पिहलो फलहरू ल्याएको छु, जुन तपाईर्ं ले मलाईर् िदनुभयो, हे प्रभु, दूध 

र मह बिगरहेको भूिम, र तपाईर्ं ले यसलाईर् तपाईर्ंको परमेश्वर प्रभुको अगािड छोड्नुहुनेछ, र तपाईर्ं  

तपाईर्ंको परमेश्वर प्रभुको अगािड आराधना गनुर्हुनेछ। र ितमी, ितम्रो घर, लेवी र ितमीमा भएको 

परदेशी सबैले परमप्रभु ितम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् िदनुभएका सबै असल कुराहरूमा आनिन्दत 

हुनेछौ।

यिद ितमीले तेस्रो वषर्मा आफ्नो उत्पादनको सबै दशांश िदन पूरा गछार्  भने, दोस्रो दशांश लेवी, 

परदेशी, अनाथ र िवधवालाईर् िदनेछौ, र ितनीहरूले ितम्रा सहरहरूमा खानेछन् र आनिन्दत हुनेछन्।

र ितमीले आफ्नो परमप्रभु परमेश्वरको सामु भने्नछौ, मैले पिवत्र चीजहरू आफ्नो घरबाट हटाएँ, र 

ितनीहरूलाईर् लेवी, परदेशी, अनाथ र िवधवालाईर् िदएँ, तपाईर्ं ले मलाईर् िदनुभएका सबै आज्ञाहरू 

अनुसार। मैले तपाईर्ंको आज्ञा उल्लङ्घन गिरनँ, र मैले िबिसँनँ। र मैले ितनीहरूबाट मेरो पीडामा 

खाईनँ, मैले ितनीहरूबाट अशुद्ध कुरामा फल िलईनँ, मैले ितनीहरूबाट मृतकलाईर् िदईनँ। मैले प्रभु 

हाम्रो परमेश्वरको आवाज पालन गरें , मैले गरें  जसरी तपाईर्ं ले मलाईर् आज्ञा गनुर्भयो। तपाईर्ंको 
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पिवत्र घरबाट स्वगर्बाट तल हेनुर्होस्, र तपाईर्ंको मािनसहरू ईजरायललाईर् आशीवार्द िदनुहोस्, र 

त्यो भूिमलाईर् जुन तपाईर्ं ले ितनीहरूलाईर् िदनुभयो, जस्तो िक तपाईर्ं ले हाम्रा पुखार्हरूलाईर् कसम 

खानुभएको िथयो, हामीलाईर् दूध र मह बग्ने भूिम िदन।

यो िदनमा प्रभु ितम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् सबै िविधहरू र न्यायहरू पालन गनर् आज्ञा गनुर्भयो, र 

ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् आफ्नो सम्पूणर् हृदय र आफ्नो सम्पूणर् प्राणबाट पालन गनेर्छौ र गनेर्छौ। 

ितमीले आज परमेश्वरलाईर् ितम्रो परमेश्वर हुन छनौट गरेका छौ, र उहाँका सबै मागर्हरूमा िहँड्न, र 

िविधहरू र आदेशहरू पालन गनर्, र उहाँको आवाज पालन गनर्। र परमप्रभुले ितमीलाईर् आज 

छानु्नभयो उहाँको िवशेष मािनसहरू हुनलाईर्, जस्तो उहाँले भनु्नभयो, उहाँका आदेशहरू पालन 

गनर्लाईर्। र ितमी सबै राष्ट्र हरूभन्दा मािथ हुनेछौ, जसरी उहाँले ितमीलाईर् प्रिसद्ध र घमण्ड र 

मिहमायुक्त बनाउनुभयो, ितमी परमप्रभु ितम्रा परमेश्वरको िनिम्त पिवत्र मािनसहरू हुनेछौ, जसरी 

उहाँले बोल्नुभयो।

27

र मोशा र ईस्राएलको धमर्गुरुहरूको सभाले आज्ञा गरे, भन्दै, यी सबै आज्ञाहरू पालन गर, जित म 

आज ितमीहरूलाईर् आज्ञा गछुर्। र जुन िदन ितमी यदर्न पार गरेर त्यो भूिममा जान्छौ, जुन प्रभु 

ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् िदनुहुन्छ, त्यस िदन ितमीले आफ्नो लािग ठूला ढुङ्गाहरू खडा गनेर्छौ, र 

ितनीहरूलाईर् लेपले लेप गनेर्छौ। र ितमीले यी ढुङ्गाहरूमा यस व्यवस्थाका सबै वचनहरू लेख्नेछौ, 

जब ितमी यदर्न पार गछार् , जब ितमी त्यो भूिममा प्रवेश गछार्  जुन परमप्रभु, ितम्रा िपताहरूका 

परमेश्वरले ितमीलाईर् िदनुहुन्छ, दूध र मह बग्ने भूिम, जुन तिरकाले परमप्रभु, ितम्रा िपताहरूका 

परमेश्वरले ितमीलाईर् भनु्नभयो। र जब ितमीहरू यदर्न पार गछार् , ती ढुङ्गाहरू जुन म आज ितमीलाईर् 

आज्ञा गछुर्, ितमीहरूले एबाल पहाडमा खडा गनेर्छौ, र ितमीले ितनीहरूलाईर् लेपले लेप गनेर्छौ। र 

ितमीले त्यहाँ आफ्नो परमेश्वर प्रभुको लािग एउटा वेदी िनमार्ण गनेर्छौ, ढुङ्गाहरूको वेदी, ितमीले 
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त्यसमािथ फलाम राख्नेछौ होईन। सम्पूणर् पत्थरहरूले ितमी आफ्नो परमेश्वर प्रभुको वेदी िनमार्ण 

गनेर्छौ, र त्यसमािथ ितमी आफ्नो परमेश्वर प्रभुलाईर् होमबिल चढाउनेछौ। अिन ितमीले त्यहाँ 

मुिक्तको बिलदान चढाउनेछौ, र खानेछौ, र तृप्त हुनेछौ, र ितमी प्रभु ितम्रो परमेश्वरको सामु 

आनिन्दत हुनेछौ। र ितमीले यी ढुङ्गाहरूमा यो सम्पूणर् व्यवस्था अत्यन्त स्पष्ट रूपमा लेख्नेछौ।

र मोशा र लेवी पुजारीहरूले सबै ईजरायललाईर् भन्दै बोले, चुप लाग र सुन, हे ईजरायल, आज 

ितमी प्रभु ितम्रा परमेश्वरको मािनसहरू भएका छौ। र ितमीले प्रभु आफ्नो परमेश्वरको स्वर 

सुने्नछौ, र उहाँका सबै आज्ञाहरू पालन गनेर्छौ, र उहाँका िविधहरू पालन गनेर्छौ, जित म आज 

ितमीलाईर् आज्ञा गछुर्।

र मोशेले त्यो िदन मािनसहरूलाईर् आज्ञा िदए र भने, यी खडा हुनेछन् मािनसहरूलाईर् आशीवार्द 

िदन गािरिजम पहाडमा यदर्न पार गरेपिछ: िशिमयोन, लेवी, यहूदा, ईस्साखार, योसेफ र 

बेन्यामीन। र यी गैबाल पहाडमा श्रापको लािग खडा हुनेछन्: रूबेन, गाद, अशेर, जबुलोन, दान र 

नप्ताली।

र लेवीहरूले उत्तर िदएर सबै ईस्राएललाईर् ठूलो आवाजमा भने्नछन्, श्रािपत होस् त्यो मािनस 

जसले खोिपएको र ढािलएको मूितँ बनाउँछ, जुन प्रभुको लािग घृिणत छ, िशल्पकारहरूको 

हातको काम हो, र यसलाईर् गोप्य ठाउँमा राख्छ, र सबै मािनसहरूले उत्तर िदँदै भने्नछन्, होस्। 

श्रािपत होस् त्यो जसले आफ्नो बुबा वा आमाको अनादर गछर्, र सबै मािनसहरूले भने्नछन्, यस्तै 

होस्। श्रािपत होस् त्यो जसले आफ्नो िछमेकीको िसमाना साछर्, र सबै मािनसहरूले भने्नछन्, 

होस्। अन्धालाईर् बाटोमा भ्रममा पानेर्  श्रािपत होस्, र सबै मािनसहरूले भने्नछन्, होस्। शािपत 

होस् जसले परदेशी, अनाथ र िवधवाको न्यायलाईर् बङ्ग्याउँछ, र सबै मािनसहरूले भने्नछन्, होस्। 

श्रािपत होस् त्यो जो आफ्नो बुबाकी पत्नीसँग सुत्छ, िकनिक उसले आफ्नो बुबाको ढाक्ने खुला 

गरेको छ, र सबै मािनसहरूले भने्नछन्, होस्। शािपत होस् जो कुनै पशुसँग सुत्छ, र सबै 

मािनसहरूले भने्नछन्, होस्। श्रािपत होस् त्यो जो आफ्नो बुबा वा आमाबाट जन्मेकी बिहनीसँग 
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सुत्छ। र सबै मािनसहरूले भने्नछन्, होस्। श्रािपत होस् त्यो जो आफ्नो बुहारीसँग सुत्छ, र सबै 

मािनसहरूले भने्नछन्, होस्। श्रािपत होस् त्यो जो आफ्नी पत्नीकी बिहनीसँग सुत्छ, र सबै 

मािनसहरूले भने्नछन्, होस्। श्रािपत होस् त्यो जसले आफ्नो िछमेकीलाईर् छलले प्रहार गछर्, र सबै 

मािनसहरूले भने्नछन्, होस्। श्रािपत होस् जसले िनदाेर्ष रगतको आत्मालाईर् प्रहार गनर् उपहारहरू 

िलन्छ, र सबै मािनसहरूले भने्नछन्, होस्। श्रािपत हुन्छ त्यो मािनस जो यस िनयमका सबै 

वचनहरूमा रहेर ितनीहरूलाईर् पालन गदर्न, र सबै मािनसहरूले भने्नछन्, होस्।

28

र यिद ितमीले आफ्नो परमेश्वर प्रभुको आवाज ध्यानपूवर्क सुन्छौ, यी सबै आज्ञाहरू जुन म आज 

ितमीलाईर् िदन्छु ती पालन गनर् र गनर्, तब ितम्रो परमेश्वर प्रभुले ितमीलाईर् पृथ्वीका सबै 

जाितहरूभन्दा मािथ राख्नुहुनेछ, र यी सबै आशीवार्दहरू ितमीमािथ आउनेछन् र ितमीलाईर् 

भेट्टाउनेछन्, यिद ितमी आफ्नो परमेश्वर प्रभुको आवाज सुन्छौ। ितमी शहरमा धन्य छौ, र ितमी 

खेतमा धन्य छौ। धन्य छन् ितम्रो गभर्का सन्तानहरू, र ितम्रो पृथ्वीका उत्पादनहरू, र ितम्रो 

गोरुहरूका बथानहरू, र ितम्रो भेडाहरूका बगालहरू। धन्य छन् ितम्रा भण्डारहरू र ितम्रा बाँकी 

रहेकाहरू। आशीवार्िदत छौ ितमी ितम्रो प्रवेश गदार्, र आशीवार्िदत छौ ितमी ितम्रो बािहर जाँदा।

प्रभु ितम्रा परमेश्वरले ितमीहरूका शतु्रहरूलाईर्, जसले ितमीहरूको िवरोध गरेका छन्, ितमीहरूको 

सामु भािङ्गएका अवस्थामा सुिम्पिदनुहुनेछ। ितनीहरू एउटै बाटोबाट ितमीहरूितर आउनेछन्, तर 

सात बाटोहरूबाट ितमीहरूको सामुबाट भाग्नेछन्। प्रभुले ितमीलाईर् आशीवार्द पठाउनुहुनेछ ितम्रा 

भण्डारहरूमा, र ितमीले हात लगाउने सबै कुरामा, त्यो पृथ्वीमा जुन प्रभु ितम्रा परमेश्वरले 

ितमीलाईर् िदनुहुन्छ। प्रभु परमेश्वरले ितमीलाईर् आफ्नो िनिम्त पिवत्र मािनसहरू बनाउनुहुनेछ, 

जसरी उहाँले ितम्रा पुखार्हरूलाईर् शपथ खानुभएको िथयो, यिद ितमीले प्रभु आफ्नो परमेश्वरको 

आवाज सुन्छौ र उहाँका सबै बाटोहरूमा िहँड्छौ। र पृथ्वीका सबै जाितहरूले ितमीलाईर् देख्नेछन्, 
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िकनिक प्रभुको नाम ितमीमािथ बोलाईएको छ, र ितनीहरू ितमीसँग डराउनेछन्। र प्रभु ितम्रा 

परमेश्वरले ितमीलाईर् राम्रो कुराहरूमा अिभवृिद्ध गनुर्हुनेछ - ितम्रो गभर्को सन्तानमा, ितम्रो 

गाईर्वस्तुको सन्तानमा, र ितम्रो भूिमको उब्जनीमा, त्यो भूिममा जुन प्रभुले ितम्रा िपताहरूलाईर् 

ितमीलाईर् िदने शपथ खानुभएको िथयो।

प्रभुले ितमीलाईर् आफ्नो राम्रो खजाना, आकाश खोिलिदनुहुनेछ, ितम्रो भूिममा समयमा वषार् िदन, 

ितम्रो हातका सबै कामहरूलाईर् आशीवार्द िदन, र ितमीले धेरै जाितहरूलाईर् ऋण िदनेछौ, तर 

ितमीले ऋण िलनेछैनौ। र ितमीले धेरै जाितहरूमािथ शासन गनेर्छौ, तर ितनीहरूले ितमीमािथ 

शासन गनेर् छैनन्। ितम्रा परमेश्वर प्रभुले ितमीलाईर् टाउको बनाउनुहुनेछ, पुच्छर होईन, र ितमी मािथ 

हुनेछौ, तल होईन, यिद ितमीले आफ्ना परमेश्वर प्रभुको आवाज सुन्छौ र म आज ितमीलाईर् जित 

आज्ञा गछुर् ती सबै पालन गछार्  भने। ितमीले आज म ितमीलाईर् आज्ञा गनेर्  सबै आज्ञाहरूबाट दायाँ 

वा बायाँ उल्लंघन गनेर् छैनौ, अरू देवताहरूको पिछ लागेर ितनीहरूको सेवा गनर्।

र यिद ितमीले प्रभु आफ्नो परमेश्वरको आवाज सुनेनौ भने, उहाँका सबै आज्ञाहरू पालन गनर्, जुन 

म आज ितमीलाईर् आज्ञा गदर्छु, तब यी सबै श्रापहरू ितमीमािथ आउनेछन् र ितमीलाईर् 

समात्नेछन्। श्रािपत छौ ितमी शहरमा, र श्रािपत छौ ितमी खेतमा। ितम्रा भण्डारहरू श्रािपत 

होऊन्, र ितम्रा बाँकी रहेकाहरू पिन। श्रािपत छन् ितम्रो गभर्का सन्तान, र ितम्रो भूिमका उत्पादन, 

ितम्रो गाईर्वस्तुका बथान, र ितम्रो भेडाका बगाल, ितमी प्रवेश गदार् श्रािपत हुनेछौ, र ितमी बािहर 

जाँदा श्रािपत हुनेछौ।

प्रभुले ितमीमािथ अभाव, क्षय र िवनाश पठाउनुहुनेछ, ितमीले आफ्नो हात राख्ने सबै कुरामा, 

जबसम्म उहाँले ितमीलाईर् नष्ट गनुर्हुन्छ र ितम्रा दुष्ट कामहरूका कारण ितमीलाईर् िछटै्ट नाश 

गनुर्हुन्छ, िकनभने ितमीले मलाईर् त्यागेका छौ। प्रभुले ितमीमा मृत्यु टाँिसिदनुहुनेछ, जबसम्म 

उहाँले ितमीलाईर् त्यस भूिमबाट पूणर् रूपमा नष्ट गनुर्हुन्न, जुन भूिमको उत्तरािधकार िलन ितमी त्यहाँ 

प्रवेश गदर्छौ। प्रभुले ितमीलाईर् असमंजस, ज्वरो, काँप, सूजन, फफुन्द र पहेँलोपनले प्रहार 
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गनुर्हुनेछ, र ितनीहरूले ितमीलाईर् नाश नगरेसम्म खेद्नेछन्। अिन ितमीलाईर् त्यो आकाश जो ितम्रो 

टाउकोमािथ छ काँसाको हुनेछ, अिन त्यो जिमन जो ितम्रो मुिन छ फलामको हुनेछ। ितम्रा प्रभु 

परमेश्वरले ितम्रो भूिमको वषार्लाईर् धुलो बनाऊन्, र आकाशबाट धुलो झनेर्छ, जबसम्म उहाँले 

ितमीलाईर् मेटाउनुहुन्छ र जबसम्म उहाँले ितमीलाईर् चाँडै नष्ट गनुर्हुन्छ। प्रभुले ितमीलाईर् शतु्रहरूको 

अगािड प्रहार गनर् िदनुहोस्, ितमी एउटै बाटोबाट ितनीहरूितर बािहर जानेछौ, र ितनीहरूको 

अनुहारबाट सात बाटोहरूमा भाग्नेछौ, र ितमी पृथ्वीका सबै राज्यहरूमा िततरिबतर हुनेछौ। र 

ितमीहरूका मृतकहरू आकाशका चराहरू र पृथ्वीका जङ्गली जनावरहरूका लािग खाना हुनेछन्, र 

ितनीहरूलाईर् डराउने कोही हुनेछैन। प्रभुले ितमीलाईर् िमश्री घाउले, जंगली खुजलीले र िचलाउनेले 

स्थानमा प्रहार गनुर्हुनेछ, यसरी िक ितमी िनको हुन सक्षम हुनेछैनौ। प्रभुले ितमीलाईर् पागलपन, 

अन्धोपन र मानिसक उन्मादले प्रहार गनुर्हुनेछ। र ितमी मध्यिदनमा टट्टोल्दै हुनेछौ, जस्तै 

अन्धकारमा अन्धो मािनसले टट्टोल्छ, र ितमीले आफ्ना बाटोहरूमा सफलता पाउनेछैनौ, र ितमी 

सधं अन्याय र लुटको िसकार हुनेछौ सबै िदनहरू, र त्यहाँ सहायता गनेर्  कोही हुनेछैन।

ितमीले पत्नी िलनेछौ, तर अकाेर्  मािनसले उसलाईर् राख्नेछ। ितमीले घर बनाउनेछौ, तर त्यसमा 

बस्नेछैनौ। ितमीले दाखबारी रोपे्नछौ, तर त्यसको फल काट्नेछैनौ। ितम्रो बाछो ितम्रो अगािड 

मािरनेछ, र ितमीले त्यसबाट खानेछैनौ, ितम्रो गधा ितमीबाट खोिसनेछ, र ितमीलाईर् िफतार् 

गिरनेछैन, ितम्रो भेडाहरू ितम्रो शतु्रहरूलाईर् िदईनेछ, र ितमीलाईर् मद्दत गनेर्  कोही हुनेछैन। ितम्रा 

छोराहरू र ितम्रा छोरीहरू अकाेर्  राष्ट्र लाईर् िदईनेछन्, र ितम्रा आँखाहरू ितनीहरूतफर्  असफल हँुदै 

हेिररहनेछन्, ितम्रो हात सक्षम हुनेछैन। ितम्रो भूिमको उब्जनी र ितम्रो सबै पिरश्रम त्यो जाितले 

खानेछ जसलाईर् ितमी िचन्दैनौ, र ितमी सबै िदनहरू अन्याय गिरएको र कुिचएको हुनेछौ। अिन 

ितमी आफ्ना आँखाले देख्ने दृश्यहरूको कारण पागल हुनेछौ।

प्रभुले ितमीलाईर् घँुडा र िपँडलीमा दुष्ट घाउले प्रहार गनुर्हुनेछ, यसरी िक ितमी खुट्टाको तलदेिख 

टाउकोको टुप्पासम्म िनको हुन सक्नेछैनौ।
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प्रभुले ितमीलाईर् र ितम्रा शासकहरूलाईर्, जसलाईर् ितमीले आफ्नो मािथ िनयुक्त गनेर्छौ, एउटा 

जाितमा लैजानेछ जुन ितमी र ितम्रा िपताहरूले िचन्दैनौ, र ितमीले त्यहाँ अरू देवताहरू, काठ र 

ढुङ्गाहरूको सेवा गनेर्छौ। र ितमी त्यहाँ पहेली, दृष्टान्त र कथामा हुनेछौ ती सबै जाितहरूमा, जहाँ 

प्रभुले ितमीलाईर् लैजानुहुनेछ।

ितमीले धेरै बीउ मैदानमा लैजानेछौ, तर थोरै मात्र िभत्र ल्याउनेछौ, िकनिक सलहले ितनीहरूलाईर् 

खानेछ। ितमी दाखबारी रोपे्नछौ र काम गनेर्छौ, तर दाखमद्य िपउनेछौ होईन, न त यसबाट 

आनिन्दत हुनेछौ, िकनभने िकराले ितनीहरूलाईर् खानेछ। ितम्रा सबै िसमानाहरूमा जैतूनका 

रूखहरू हुनेछन्, तर ितमीले तेलले अिभषेक गनेर् छैनौ, िकनिक ितम्रो जैतूनको रूख असफल 

हुनेछ। छोराछोरी जन्माउनेछौ तर ितनीहरू रहनेछैनन्, िकनभने ितनीहरू कैदमा जानेछन्। ितम्रा 

सबै काठका चीजहरू र ितम्रो जिमनका उब्जनीहरू ढुसीले नष्ट गनेर्छ। ितमीमाझ भएको परदेशी 

मािथ र मािथ उक्लनेछ, तर ितमी तल र तल ओलर्नेछ। यसले ितमीलाईर् ऋण िदनेछ, तर ितमीले 

यसलाईर् ऋण िदनेछैनौ, यो टाउको हुनेछ, तर ितमी पुच्छर हुनेछौ।

र यी सबै श्रापहरू ितमीमािथ आउनेछन्, र ितमीलाईर् खेद्नेछन्, र ितमीलाईर् समात्नेछन्, जबसम्म 

ितमीलाईर् नष्ट गदर्न, र जबसम्म ितमीलाईर् नाश गदर्न, िकनभने ितमीले प्रभु आफ्नो परमेश्वरको 

आवाज सुनेनौ, उहाँका आज्ञाहरू र उहाँले ितमीलाईर् आदेश िदनुभएका िविधहरू पालन गनर्। अिन 

ितम्रोमा िचन्हहरू हुनेछन्, र ितम्रो सन्तानमा अचम्मका कामहरू हुनेछन् युगसम्म। त्यसको सट्टामा 

जुन ितमीले प्रभु आफ्नो परमेश्वरको सेवा गरेनौ आनन्द र असल मनले सबै कुराको प्रशस्तताको 

कारणले।

र ितमीले आफ्ना शतु्रहरूको सेवा गनेर्छौ, जसलाईर् प्रभुले ितमीमािथ पठाउनुहुनेछ, भोकमरीमा, र 

ितखार्मा, र नग्नतामा, र सबै कुराको अभावमा, र ितमीले आफ्नो घाँटीमा फलामको जुवा 

लगाउनेछौ, जबसम्म उहाँले ितमीलाईर् नष्ट गनुर्हुन्छ। प्रभुले ितमीमािथ टाढाबाट, पृथ्वीको 

अिन्तमबाट एउटा जाित ल्याउनेछ, चीलको आक्रमण जस्तै, एउटा जाित जसको आवाज ितमीले 
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सुने्नछैनौ, िनलर्ज्ज जाित जसले वृद्धको अनुहारको आदर गनेर् छैन, र जवानलाईर् दया गनेर् छैन। र 

त्यसले ितम्रो गाईर्वस्तुका सन्तान र ितम्रो पृथ्वीका उत्पादन खानेछ, यसरी िक ितमीलाईर् अन्न, 

दाखमद्य, तेल, ितम्रो गोरुहरूका बथानहरू र ितम्रो भेडाहरूका बगालहरू छोड्नेछैन, जबसम्म 

त्यसले ितमीलाईर् नष्ट गदर्न। अिन उहाँले ितमीलाईर् ितम्रा सहरहरूमा नष्ट गनुर्हुनेछ, जबसम्म ती 

अग्ला र बिलया पखार्लहरू भत्काईँदैनन्, जसमा ितमीले भरोसा गरेका छौ, ितम्रो सम्पूणर् भूिममा, 

र उहाँले ितमीलाईर् ितम्रा सहरहरूमा कष्ट िदनुहुनेछ, जुन उहाँले ितमीलाईर् िदनुभएको िथयो। 

ितमीले आफ्नो पेटको सन्तान, आफ्ना छोराछोरीहरूको मासु खानेछौ, जित उसले ितमीलाईर् 

िदएको छ, ितम्रो संकट र कष्टमा, जुन ितम्रो शतु्रले ितमीलाईर् िदनेछ।

ितमीहरूमध्ये कोमल र अत्यन्तै नाजुक मािनसले आफ्नो आँखाले आफ्नो भाईलाईर्, आफ्नो 

काखमा रहेको पत्नीलाईर् र बाँकी रहेका छोराछोरीहरूलाईर् ईर्ष्यार् गनेर्छ। उसलाईर्, तािक उसले 

आफ्ना छोराछोरीहरूको मासुबाट एउटालाईर् पिन निदओस्, जुन उसले खानेछ, िकनभने ितम्रो 

संकट र ितम्रो कष्टमा उसलाईर् केही पिन बाँकी रहनेछैन, जब ितम्रा शतु्रहरूले ितम्रा सबै 

सहरहरूमा ितमीलाईर् कष्ट िदनेछन्।

र ितमीहरूमध्ये कोमल र नाजुक स्त्री, जसको खुट्टाले कोमलता र नाजुकताको कारणले पृथ्वीमा 

िहँड्ने अनुभव िलएको िथएन, आफ्नो आँखाले आफ्नो पितलाईर् जो उसको काखमा छ, र 

आफ्नो छोरा र आफ्नी छोरीलाईर् डाह गनेर् छे, र उसको गभर्नाल जुन उसको ितघ्राहरूबाट िनस्केको 

छ, र उसको बच्चा जुन उसले जन्माउँछ, उसले ितनीहरूलाईर् गोप्य रूपमा खानेछ िकनिक सबै 

कुराको अभावमा ितम्रो संकटमा, र ितम्रो कष्टमा, जुन ितम्रो शतु्रले ितम्रो सहरहरूमा ितमीलाईर् 

िदनेछ। यिद ितमीले यो िनयमका सबै शब्दहरू पालन गनर् सुन्दैनौ, जुन यो पुस्तकमा लेिखएका 

छन्, र यो सम्मािनत र अद्भतु नाम, प्रभु ितम्रो परमेश्वरदेिख डराउँदैनौ भने। र प्रभुले ितम्रा प्रहारहरू 

र ितम्रो सन्तानका प्रहारहरूलाईर् अद्भतु बनाउनुहुनेछ, ठूला र अचम्मका प्रहारहरू, र दुष्ट र स्थायी 

रोगहरू। र उसले ईिजप्टको सबै दुष्ट दुःख फकार्उनेछ, जसबाट ितमीले ितनीहरूको उपिस्थितबाट 

बच्यौ, र ती ितमीमा टाँिसनेछन्। र सबै रोग, र सबै प्रहार जो लेिखएको छैन, र सबै जो यो 
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िनयमको पुस्तकमा लेिखएको छ, प्रभुले ितमीमािथ ल्याउनेछन्, जबसम्म उहाँले ितमीलाईर् नष्ट 

गनुर्हुन्छ। र ितमीहरू थोरै संख्यामा छोिडनेछौ, जबिक ितमीहरू स्वगर्का ताराहरूजस्तै असंख्य 

िथयौ, िकनभने ितमीहरूले परमप्रभु आफ्ना परमेश्वरको वाणी सुनेनौ।

र जसरी प्रभु ितमीहरूलाईर् भलाई गनर् र ितमीहरूलाईर् बढाउनमा ितमीहरूमािथ आनिन्दत हुनुभयो, 

त्यसरी नै प्रभु ितमीहरूलाईर् नष्ट गनर्मा ितमीहरूमािथ आनिन्दत हुनुहुनेछ, र ितमीहरू िछटो 

हटाईनेछौ त्यस पृथ्वीबाट जसमा ितमीहरू त्यहाँ उत्तरािधकार पाउन प्रवेश गदर्छौ। र ितम्रा 

परमप्रभु परमेश्वरले ितमीलाईर् पृथ्वीको एक छेउदेिख अकाेर्  छेउसम्म सबै जाितहरूमा िततरिबतर 

पानुर्हुनेछ, र त्यहाँ ितमीहरूले अन्य देवताहरू, काठ र ढुङ्गाहरूको सेवा गनेर्छौ, जसलाईर् ितमी र 

ितम्रा पुखार्हरूले िवश्वास गरेका िथएनौ। तर ती जाितहरूमा पिन ितमीलाईर् िवश्राम िदईनेछैन, न त 

ितम्रो खुट्टाको पाईलालाईर् िस्थरता हुनेछ, र प्रभुले ितमीलाईर् त्यहाँ अकाेर्  अनाज्ञाकारी हृदय, 

असफल हुने आँखाहरू र क्षीण हुने आत्मा िदनुहुनेछ। अिन ितम्रो जीवन ितम्रो आँखाको सामु 

झुिण्डएको हुनेछ, र ितमी िदनरात डराउनेछौ, र ितमी आफ्नो जीवनमा िवश्वास गनेर्छौ। िबहान 

ितमी भने्नछौ, कसरी साँझ होला, र साँझ ितमी भने्नछौ, कसरी िबहान होला, ितम्रो मुटुको डरले 

गदार् जुन ितमी डराउनेछौ, र ितम्रो आँखाका दशर्नहरूले गदार् जुन ितमी देख्नेछौ। र प्रभुले 

ितमीलाईर् जहाजहरूमा िमश्रमा फकार्उनेछन्, त्यो बाटोमा जसको बारेमा मैले भनें , ितमीले 

त्यसलाईर् फेिर देख्ने छैनौ, र ितमीहरू त्यहाँ ितमीहरूका शतु्रहरूलाईर् दासहरू र दासीहरूमा 

बेिचनेछौ, र कुनै िकने्न हुनेछैन।

यी करारका शब्दहरू हुन्, जुन प्रभुले मोशालाईर् ईजरायलका छोराहरूका िनिम्त मोआबको भूिममा 

स्थापना गनर् आज्ञा गनुर्भयो, त्यो करार बाहेक जुन उहाँले ितनीहरूसँग होरेबमा बनाउनुभएको 

िथयो।

29
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अिन मोशाले ईजरायलका सबै छोराहरूलाईर् बोलाए र ितनीहरूलाईर् भने, ितमीहरूले सबै देखेका 

छौ जित प्रभुले ईिजप्टको भूिममा ितमीहरूको अगािड फारो र उसका सेवकहरूलाईर् र उसको सबै 

भूिमलाईर् गनुर्भयो। ती ठूला परीक्षाहरू जसलाईर् ितम्रा आँखाहरूले देखेका छन्, ती िचन्हहरू र ती 

ठूला अचम्मका कामहरू। र प्रभु परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् आज सम्म जाने्न हृदय, हेनेर्  आँखा र सुने्न 

कान िदनुभएको छैन। र उहाँले ितमीहरूलाईर् चालीस वषर्सम्म उजाड स्थानमा अगुवाई गनुर्भयो, 

ितमीहरूका लुगाहरू पुराना भएनन्, र ितमीहरूका जुत्ताहरू ितमीहरूका खुट्टाबाट िघिसएनन्। 

ितमीहरूले रोटी खाएनौ, दाखमद्य र कडा पेय िपएनौ, तािक ितमीहरूले जान िक म परमप्रभु 

ितमीहरूको परमेश्वर हँु। र ितमीहरू यो ठाउँसम्म आईपुग्यौ, र हेश्बोनका राजा सीहोन र बाशानका 

राजा ओग युद्धमा हामीसँग भेट्न बािहर िनस्के। र हामीले ितनीहरूलाईर् प्रहार गयार्ं , र हामीले 

ितनीहरूको भूिम िलयां, र मैले त्यो रूबेन, गाद र मनश्शेको आधा कुललाईर् भागको रूपमा िदएँ। 

अिन ितमीहरूले यस करारका सबै वचनहरू पालन गरी गनेर्छौ, तािक ितमीहरूले जे जे गनेर्छौ ती 

सबै बुझ्नेछौ।

ितमीहरू सबै आज ितमीहरूका परमेश्वर प्रभुको अगािड उिभएका छौ, ितमीहरूका 

जनजाितहरूका मुख्य मािनसहरू, र ितमीहरूका एल्डरहरूको पिरषद्, र ितमीहरूका 

न्यायाधीशहरू, र ितमीहरूका अिधकारीहरू, ईजरायलका सबै मािनसहरू। ितमीहरूका स्त्रीहरू, 

ितमीहरूका सन्तानहरू र ितमीहरूका छाउनीको बीचमा बस्ने परदेशी, ितमीहरूका दाउरा 

काट्नेदेिख ितमीहरूका पानी बोक्नेसम्म, ितमीहरूका परमेश्वर प्रभुको करारमा र उहाँका 

श्रापहरूमा प्रवेश गनर्, जित प्रभु ितम्रा परमेश्वरले आज ितमीसँग बनाउनुहुन्छ, तािक उहाँले 

ितमीलाईर् आफ्नो मािनसहरूको रूपमा स्थािपत गनुर्होस्, र उहाँ ितम्रो परमेश्वर हुनुहुनेछ, जसरी 

उहाँले ितमीलाईर् भनु्नभयो, र जसरी उहाँले ितम्रा पुखार्हरू अब्राहाम, ईसहाक र याकूबलाईर् कसम 

खानुभयो। र म यो करार र यो श्राप ितमीहरूलाईर् मात्र स्थािपत गिदँनँ, तर यहाँ ितमीहरूसँग आज 

परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरको सामु उपिस्थत हुनेहरूसँग मात्र होईन, तर ितमीहरूसँग यहाँ आज 

उपिस्थत नभएकाहरूसँग पिन।
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िकनभने ितमीहरूलाईर् थाहा छ िक हामी ईिजप्टको भूिममा कसरी बस्यां, र ितमीहरूले पार गरेका 

राष्ट्र हरूको बीचमा हामी कसरी पार गयार्ं । र ितमीहरूले ितनीहरूका घृिणत कुराहरू र ितनीहरूका 

मूितँहरू देख्नेछौ - काठ र ढुङ्गा, चाँदी र सुन, जुन ितनीहरूसँग छन्। कहीं ितमीहरूमा कोही 

मािनस, वा स्त्री, वा पुखार्, वा कुल छ, जसको मन ितमीहरूका प्रभु परमेश्वरबाट फकेर् र ती 

जाितहरूका देवताहरूको सेवा गनर् गएको छ? कहीं ितमीहरूमा िपत्त र िततोपनमा मािथितर उम्रने 

जरा छ? र यिद कसैले यो श्रापका शब्दहरू सुन्छ, र आफ्नो हृदयमा िभत्र भन्छ, मेरो लािग पिवत्र 

होस्, िकनिक म मेरो हृदयको भटकाईमा जानेछु, तािक पापीले िनष्पापलाईर् नष्ट नगरोस्, परमेश्वर 

उसप्रित कृपालु हुन ईच्छा गनुर्हुनेछैन, तर त्यसपिछ प्रभुको क्रोध र उहाँको जोश त्यो मािनसमा 

प्रज्विलत हुनेछ, र यो करारका सबै श्रापहरू, जो यो पुस्तकमा लेिखएका छन्, उसमा टाँिसनेछन्, 

र प्रभुले उसको नाम आकाशमुिनबाट मेटाउनुहुनेछ। र प्रभुले उसलाईर् ईजरायलका सबै 

छोराहरूबाट खराबीमा अलग गनुर्हुनेछ, यस व्यवस्थाको पुस्तकमा लेिखएका करारका सबै 

श्रापहरू अनुसार।

र अकाेर्  पुस्ता, ितमीहरूका छोराहरू जो ितमीहरूपिछ उठ्नेछन्, र िवदेशी जो टाढाको देशबाट 

आउनेछ, ितनीहरूले त्यो पृथ्वीका प्रहारहरू र त्यसका रोगहरू देख्नेछन् जो प्रभुले त्यसमािथ 

पठाउनुभयो, भनी भने्नछन्। िदव्य र नुन जलेको, यसको सबै भूिम बीउ गिरनेछैन, न उम्रनेछ, न 

त्यसमा कुनै हिरयाली उम्रनेछ। जसरी सदोम र गमोरा, अदमा र सबोईम पल्टाईयो, जसलाईर् 

प्रभुले क्रोध र िरसमा पल्टाउनुभयो, अिन सबै जाितहरूले भने्नछन्, िकन प्रभुले यो भूिमलाईर् 

यसरी गनुर्भयो? यो ठूलो क्रोध र िरस के हो? अिन ितनीहरूले भने्नछन्, िकनभने ितनीहरूले 

आफ्ना िपताहरूका परमप्रभु परमेश्वरको करार त्यागे, जुन उहाँले ितनीहरूका िपताहरूसँग 

बाँध्नुभएको िथयो, जब उहाँले ितनीहरूलाईर् िमश्र देशबाट िनकाल्नुभयो। र गएर ितनीहरूले अरू 

देवताहरूको सेवा गरे, जसलाईर् ितनीहरूले िचनेनन्, न त उहाँले ितनीहरूलाईर् बाँड्नुभएको िथयो। 

र प्रभु त्यस भूिममािथ क्रोिधत हुनुभयो, यस व्यवस्थाको पुस्तकमा लेिखएका सबै श्रापहरू 

त्यसमािथ ल्याउनलाईर्। र प्रभुले ितनीहरूलाईर् ितनीहरूको भूिमबाट क्रोध र िरस र अत्यन्तै ठूलो 

कोपमा अलग गनुर्भयो, र ितनीहरूलाईर् अकाेर्  भूिममा िनकाल्नुभयो जस्तै अिहले।
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लुकेका कुराहरू प्रभु हाम्रो परमेश्वरका हुन्, तर प्रकट कुराहरू हामी र हाम्रा सन्तानहरूका सदाको 

लािग हुन्, यो व्यवस्थाका सबै वचनहरू पालन गनर्का िनिम्त। लुकेका कुराहरू प्रभु हाम्रो 

परमेश्वरका हुन्, तर प्रकट कुराहरू हामीलाईर् र हाम्रा सन्तानहरूलाईर् सदाको लािग हुन्, यो 

व्यवस्थाका सबै वचनहरू पालन गनर्लाईर्।

30

र यो यस्तो हुनेछ िक जब ितमीमािथ यी सबै वचनहरू आईपुग्छन्, त्यो आशीवार्द र त्यो श्राप जुन 

मैले ितम्रो सामु राखेको छु; र ितमीले आफ्नो हृदयमा ग्रहण गनेर्छौ ती सबै जाितहरूमा, जहाँ 

प्रभुले ितमीलाईर् त्यहाँ िततरिबतर पानुर्हुन्छ, र ितमी आफ्नो परमेश्वर प्रभुितर फकर् नेछौ, र ितमीले 

उहाँको आवाज सुने्नछौ, म आज ितमीलाईर् जित सबै आज्ञा गछुर् त्यस अनुसार, ितम्रो सम्पूणर् 

हृदयबाट र ितम्रो सम्पूणर् आत्माबाट। अिन प्रभुले ितम्रा पापहरू िनको पानुर्हुनेछ, र ितमीमािथ दया 

गनुर्हुनेछ, र फेिर ितमीलाईर् सबै जाितहरूबाट जम्मा गनुर्हुनेछ, जहाँ प्रभुले ितमीलाईर् छरपष्ट 

पानुर्भएको िथयो। यिद ितम्रो छिरएको आकाशको एक छेउबाट अकाेर्  छेउसम्म भए पिन, 

त्यहाँबाट प्रभु ितम्रो परमेश्वरले ितमीलाईर् भेला गनुर्हुनेछ, र त्यहाँबाट प्रभु ितम्रो परमेश्वरले 

ितमीलाईर् लैजानुहुनेछ। अिन ितम्रा परमेश्वरले ितमीलाईर् त्यहाँबाट त्यो भूिममा ल्याउनुहुनेछ जुन 

ितम्रा िपताहरूले िवरासतमा पाएका िथए, र ितमीले त्यसलाईर् िवरासतमा पाउनेछौ, र उहाँले 

ितमीलाईर् भलो गनुर्हुनेछ, र उहाँले ितमीलाईर् ितम्रा िपताहरूभन्दा धेरै गनुर्हुनेछ। र प्रभुले ितम्रो 

हृदय र ितम्रो सन्तानको हृदयलाईर् राम्ररी सफा गनुर्हुनेछ, तािक ितमीले आफ्नो सम्पूणर् हृदय र 

आफ्नो सम्पूणर् प्राणबाट प्रभु आफ्नो परमेश्वरलाईर् पे्रम गनर् सक, र ितमी बाँच्न सक।

अिन प्रभु ितम्रा परमेश्वरले यी श्रापहरू ितम्रा शतु्रहरूमािथ र ितमीलाईर् घृणा गनेर्हरूमािथ िदनुहुनेछ, 

जसले ितमीलाईर् सताए। अिन ितमी फकर् नेछौ र प्रभु ितम्रो परमेश्वरको आवाज सुने्नछौ, र उहाँका 

आज्ञाहरू पालन गनेर्छौ, जित म आज ितमीलाईर् आज्ञा गछुर्। र ितम्रा परमप्रभु परमेश्वरले ितमीलाईर् 
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आिशष् िदनुहुनेछ ितम्रा हातका हरेक काममा, ितम्रो गभर्का सन्तानहरूमा, र ितम्रा गाईर्वस्तुका 

सन्तानहरूमा, र ितम्रो भूिमको उब्जनीमा, िकनभने परमप्रभु ितम्रा परमेश्वर फकेर् र ितममािथ 

असल कुराहरूमा आनिन्दत हुनुहुनेछ, जसरी उहाँ ितम्रा पुखार्हरूमािथ आनिन्दत हुनुभयो। यिद 

ितमीले आफ्नो परमेश्वर प्रभुको आवाज सुन्छौ, उहाँका आज्ञाहरू, उहाँका िविधहरू, र उहाँका 

न्यायहरू जो यो व्यवस्थाको पुस्तकमा लेिखएका छन् पालन गनर्, यिद ितमी आफ्नो सम्पूणर् हृदय 

र आफ्नो सम्पूणर् प्राणबाट आफ्नो परमेश्वर प्रभुितर फकर् न्छौ। िकनभने यो आज्ञा जुन म ितमीलाईर् 

आज आदेश िदन्छु, धेरै गाह्रो छैन, न त ितमीबाट टाढा छ। यो स्वगर्मा मािथ छैन, यो भन्दै िक को 

हाम्रो लािग स्वगर्मा जानेछ, र हाम्रो लािग यसलाईर् िलनेछ, र यसलाईर् सुनेर हामी गनेर्छां? न त्यो 

समुद्र पािर छ, यसो भन्दै, को हाम्रो लािग समुद्र पािर जानेछ, र हाम्रो लािग त्यो िलएर आउनेछ, र 

हाम्रो लािग त्यो सुनाउनेछ, र हामी पालन गनेर्छां? त्यो वचन ितम्रो निजक अत्यन्तै छ, ितम्रो 

मुखमा, र ितम्रो हृदयमा, र ितम्रो हातहरूमा त्यो गनर्।

हेर, मैले आज ितम्रो सामु जीवन र मृत्यु, असल र खराब राखेको छु। यिद ितमीले आफ्ना 

परमेश्वर प्रभुका आज्ञाहरू सुन्छौ, जुन म आज ितमीलाईर् आज्ञा गदर्छु, आफ्ना परमेश्वर प्रभुलाईर् 

पे्रम गनर्, उहाँका सबै बाटोहरूमा िहँड्न, र उहाँका िविधहरू पालन गनर्, र उहाँका न्यायहरू पालन 

गनर्, तब ितमी बाँच्नेछौ, र ितमी धेरै हुनेछौ, र ितम्रा परमेश्वर प्रभुले ितमीलाईर् त्यस सबै भूिममा 

आिशष् िदनुहुनेछ, जुन भूिमको अिधकार गनर् ितमी त्यहाँ प्रवेश गदर्छौ। र अगर तेरो हृदय हट्नेछ, 

र ितमी सुने्नछैन म आज ितमीलाईर् घोषणा गछुर्, िक ितमीहरू िवनाशमा नष्ट हुनेछौ, र त्यो पृथ्वीमा 

दीघार्यु हुनेछैनौ, जसमा ितमीहरू जोडर्न पार गरेर त्यहाँ यसको उत्तरािधकार गनर् जाँदैछौ।

म आज ितमीहरूलाईर् स्वगर् र पृथ्वीलाईर् साक्षी राखेर भन्दछु, मैले ितमीहरूको सामु जीवन र मृत्यु, 

आशीवार्द र श्राप राखेको छु, ितमीले जीवन छान, तािक ितमी र ितमीको सन्तान बाँच्न सक। 

ितम्रो परमप्रभु परमेश्वरलाईर् पे्रम गनुर्, उहाँको आवाज सुनु्न, र उहाँमा टाँिसनु, िकनिक यो नै ितम्रो 

जीवन र ितम्रो िदनहरूको लम्बाई हो, त्यो भूिममा बस्नको लािग, जसको बारेमा प्रभुले ितम्रो 

िपताहरू अब्राहाम, ईसहाक र याकूबलाईर् िदने शपथ खानुभएको िथयो।
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र मोशाले ईजरायलका सबै छोराहरूलाईर् यी सबै शब्दहरू बोिलसकेपिछ सम्पन्न गरे। र उहाँले 

ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, म आज एक सय बीस वषर्को छु, म अब प्रवेश गनर् र बािहर जान सक्षम 

हुनेछैन, तर प्रभुले मलाईर् भनु्नभयो, ितमी यो यदर्न पार गनेर् छैनौ। प्रभु ितम्रो परमेश्वर जो ितम्रो 

अगािड जानुहुन्छ, उहाँले यी जाितहरूलाईर् ितम्रो सामुने्नबाट नष्ट गनुर्हुनेछ, र ितमीले ितनीहरूलाईर् 

उत्तरािधकारमा पाउनेछौ, र यहोशू ितम्रो अगािड जानेछन्, जस्तो प्रभुले बोल्नुभएको छ। र प्रभु 

ितम्रो परमेश्वरले ितनीहरूलाईर् त्यसरी नै गनुर्हुनेछ जसरी उहाँले सीहोन र ओगलाईर् गनुर्भयो, 

एमोरीहरूका दुईर् राजाहरू जो यदर्न पािर िथए, र ितनीहरूको भूिमलाईर् पिन, जसरी उहाँले 

ितनीहरूलाईर् पूणर् रूपमा नाश गनुर्भयो। र प्रभुले ितनीहरूलाईर् ितमीहरूलाईर् सुम्पनुभयो, र 

ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् त्यसरी नै गनेर्छौ जसरी मैले ितमीहरूलाईर् आज्ञा गरेको िथएँ। साहसी र 

बिलयो होओ, नडराओ, न त भयभीत होओ, न त ितनीहरूको सामुने्न त्रिसत होओ, िकनभने 

परमप्रभु ितम्रा परमेश्वर जो ितमीहरूभन्दा अगािड जानुहुन्छ ितमीहरूसँग हुनुहुन्छ, उहाँले न त 

ितमीलाईर् छोड्नुहुनेछ, न त ितमीलाईर् त्याग्नुहुनेछ। र मोशाले यहोशूलाईर् बोलाए, र सबै 

ईजरायलको अगािड ितनलाईर् भने, साहसी र बिलयो होऊ, िकनिक ितमी यस मािनसहरूको 

अगािड त्यो भूिममा प्रवेश गनेर्छौ जुन परमप्रभुले ितमीहरूका पुखार्हरूलाईर् िदन कसम खानुभएको 

िथयो, र ितमी ितनीहरूलाईर् त्यो उत्तरािधकार िदनेछौ। र प्रभु जो ितम्रो साथमा यात्रा गनुर्हुन्छ, 

उहाँले ितमीलाईर् छोड्नुहुनेछैन, न त ितमीलाईर् त्याग्नुहुनेछ, नडराऊ, न कायर होऊ।

र मोशाले यस व्यवस्थाका शब्दहरू िकताबमा लेखे, र लेवीका छोराहरू अथार्त् प्रभुको करारको 

सन्दुक बोक्ने पुजारीहरूलाईर् र ईस्राएलका छोराहरूका धमर्-गुरुहरूलाईर् िदए।

र मोशेले त्यो िदन ितनीहरूलाईर् यसो भनेर आज्ञा गरे, सात वषर्पिछ मुिक्तको वषर्को समयमा 

छाप्रोको चाडमा, जब सबै ईजरायल ितमीहरूका परमेश्वर प्रभुको अगािड देखा पनर् साथमा यात्रा 
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गदर्छ, त्यो ठाउँमा जुन प्रभुले छानु्नहुनेछ, ितमीहरूले यो व्यवस्था सबै ईजरायलको अगािड 

ितनीहरूका कानमा पढ्नेछौ। मािनसहरूलाईर् भेला गरेर - पुरुषहरू र स्त्रीहरू र सन्तानहरू र 

ितमीहरूका सहरहरूमा बस्ने परदेशीहरूलाईर् - तािक ितनीहरूले सुनून् र तािक ितनीहरूले प्रभु 

ितमीहरूका परमेश्वरदेिख डराउन िसकून्, र ितनीहरूले यस व्यवस्थाका सबै वचनहरू पालन गनर् 

सुने्नछन्। र ितनीहरूका छोराहरू जो जान्दैनन्, ितनीहरूले सुने्नछन् र प्रभु ितम्रो परमेश्वरदेिख डराउन 

िसक्नेछन्, सबै िदनहरू जित ितनीहरू पृथ्वीमा बाँच्छन्, जुन भूिममा ितमीहरू यदर्न पार गरेर 

त्यसलाईर् उत्तरािधकार गनर् जाँदैछौ।

अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, हेर, ितम्रो मृत्युका िदनहरू निजक आएका छन्, यहोशूलाईर् 

बोलाऊ, र गवाहीको पालका ढोकाहरूमा उिभनू, र म उसलाईर् आज्ञा गनेर् छु। अिन मोशा र यहोशू 

गवाहीको पालिभत्र गए, र गवाहीको पालका ढोकाहरूमा उिभए। अिन प्रभु बादलमा तल 

आउनुभयो, र गवाहीको पालको ढोकाको छेउमा उिभनुभयो, अिन बादलको खम्बा गवाहीको 

पालको ढोकाको छेउमा उिभयो। अिन प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो, हेर, ितमी ितम्रा पुखार्हरूसँग 

सुत्नेछौ, र यो मािनसहरू उठेर त्यस भूिमका िवदेशी देवताहरूको पिछ लाग्नेछन् जहाँ यो प्रवेश 

गदर्छ, र ितनीहरूले मलाईर् त्याग्नेछन्, र मेरो करारलाईर् तोड्नेछन् जुन मैले ितनीहरूसँग स्थापना 

गरेको िथएँ। र म क्रोधमा ितनीहरूप्रित िरसाउनेछु त्यो िदनमा, र म ितनीहरूलाईर् छोड्नेछु, र म 

मेरो अनुहार ितनीहरूबाट फकार्उनेछु, र त्यो भक्षण हुनेछ, र ितनीहरूले उसलाईर् धेरै दुष्टहरू र 

कष्टहरू भेट्टाउनेछन्, र त्यो िदनमा भने्नछ, िकनभने प्रभु मेरो परमेश्वर ममा हुनुहुन्न, यी दुष्टहरूले 

मलाईर् भेट्टाए। म त्यस िदन ितनीहरूबाट मेरो अनुहार फकार्उनेछु, िकनभने ितनीहरूले गरेका सबै 

दुष्टताहरूका कारण, िकनभने ितनीहरू िवदेशी देवताहरूितर फकेर् का िथए।

अिन अब यो गीतका शब्दहरू लेख्नुहोस्, र यसलाईर् ईजरायलका सन्तानहरूलाईर् िसकाउनुहोस्, र 

यसलाईर् ितनीहरूको मुखमा हाल्नुहोस्, तािक यो गीत ईजरायलका सन्तानहरूमा साक्षी िदँदै मेरो 

सामु रहनेछ। म ितनीहरूलाईर् त्यो राम्रो भूिममा ल्याउनेछु, जुन मैले ितनीहरूका पुखार्हरूलाईर् िदने 

कसम खाएको िथएँ, दूध र मह बग्ने भूिम, र ितनीहरू खानेछन्, र भिरएर तृप्त हुनेछन्, र ितनीहरू 
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िवदेशी देवताहरूितर फकर् नेछन्, र ितनीहरूको सेवा गनेर्छन्, र ितनीहरूले मलाईर् िरस उठाउनेछन्, 

र ितनीहरूले मेरो करार तोड्नेछन्। र यो गीत अनुहारको सामु साक्षी िदँदै प्रितस्थािपत गिरनेछ, 

िकनिक यो ितनीहरूको मुखबाट र ितनीहरूको सन्तानको मुखबाट िबिसँनेछैन, िकनिक म 

ितनीहरूको दुष्टता जान्दछु, जित ितनीहरूले आज यहाँ गदर्छन्, मैले ितनीहरूलाईर् त्यो असल 

भूिममा ल्याउनुअिघ, जुन मैले ितनीहरूका िपताहरूलाईर् शपथ खाएँ।

र मोशेसले त्यो िदन यो गीत लेखे, र ईजरायलका छोराहरूलाईर् यसलाईर् िसकाए। र उहाँले 

यहोशूलाईर् आज्ञा गनुर्भयो र भनु्नभयो, साहसी र बिलयो होऊ, िकनिक ितमीले ईजरायलका 

छोराहरूलाईर् त्यो भूिममा ल्याउनेछौ जसको बारेमा प्रभुले ितनीहरूलाईर् शपथ खानुभएको िथयो, र 

उहाँ ितम्रो साथमा हुनुहुनेछ।

जब मोशाले यो िनयमका सबै शब्दहरू पुस्तकमा अन्तसम्म लेखेर समाप्त गरे, र उहाँले 

लेवीहरूलाईर् आज्ञा गनुर्भयो जसले प्रभुको करारको सन्दूक बोक्छन्, भन्दै यो िनयमको पुस्तक 

िलएर, ितमीहरूले यसलाईर् परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरको करारको सन्दूकको छेउमा राख्नेछौ, 

र त्यो त्यहाँ ितमीहरूको िवरुद्धमा साक्षीको रूपमा हुनेछ। िकनभने म ितम्रो उते्तजना र ितम्रो कठोर 

घाँटी जान्दछु। अझै पिन म ितमीहरूसँग जीिवत हँुदा आज, ितमीहरू परमेश्वरको िवरुद्धमा िवद्रोह 

गदर्  िथयौ, त मेरो मृत्युपिछ कसरी गदर्नौ? ितमीहरूका जनजाित नेताहरू, ितमीहरूका धमर्गुरुहरू, 

ितमीहरूका न्यायाधीशहरू र ितमीहरूका अिधकारीहरूलाईर् मकहाँ भेला गर, तािक म ितनीहरूका 

कानमा यी सबै वचनहरू बोलँू, र म ितनीहरूका िनिम्त स्वगर् र पृथ्वीलाईर् साक्षी राख्छु। म जान्दछु 

िकनिक मेरो मृत्युको अिन्तममा ितमीहरू अधमर्मा अधमर् गनेर्छौ, र ितमीहरू त्यो बाटोबाट 

फकर् नेछौ जुन मैले ितमीहरूलाईर् आज्ञा गरें , र अिन्तम िदनहरूमा ितमीहरूलाईर् दुष्टताहरू भेट्नेछन्, 

िकनिक ितमीहरू प्रभुको अगािड खराब गनेर्छौ, ितमीहरूको हातका कामहरूद्वारा उहाँलाईर् िरस 

उठाउनेछौ।

र मोशेले सबै सभाका कानहरूमा यस गीतका शब्दहरू अन्तसम्म बोले।
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हे स्वगर्, ध्यान िदनुहोस्, र म बोल्नेछु, र पृथ्वीले मेरो मुखबाट िनस्कने शब्दहरू सुनोस्। मेरो 

भनाईको प्रतीक्षा वषार्जस्तै गिरयोस्, र मेरा शब्दहरू शीतजस्तै ओलूर्न्, घाँसमािथको वषार्जस्तै, र 

घाँसमािथको िहउँजस्तै। िकनभने मैले प्रभुको नाम बोलाएँ, हाम्रो परमेश्वरलाईर् महानता िदनुहोस्। 

परमेश्वर, उहाँका कामहरू सत्य छन्, र उहाँका सबै मागर्हरू न्यायपूणर् छन्, परमेश्वर िवश्वासयोग्य 

हुनुहुन्छ, र त्यहाँ कुनै अन्याय छैन, प्रभु धमीर् र पिवत्र हुनुहुन्छ। ितनीहरूले पाप गरे, उहाँका 

छोराछोरीहरू होईनन्, िनन्दनीय छन्, बाङ्गो र िवकृत पुस्ता। के यी कुराहरू प्रभुलाईर् ितमीहरू िफतार् 

गछार्? यसरी मूखर् मािनसहरू र बुिद्धमान होईन? के उहाँ नै यो ितम्रो िपता होईन जसले ितमीलाईर् 

प्राप्त गनुर्भयो र ितमीलाईर् बनाउनुभयो र ितमीलाईर् रचना गनुर्भयो? युगका िदनहरू सम्झनुहोस्, 

पुस्तादर पुस्ताका वषर्हरू बुझ्नुहोस्। आफ्ना बुबालाईर् सोध्नुहोस् र उहाँले ितमीलाईर् घोषणा 

गनुर्हुनेछ, आफ्ना धमर्गुरुहरूलाईर् सोध्नुहोस् र ितनीहरूले ितमीलाईर् भने्नछन्।

जब सवाेर्च्चले जाितहरूलाईर् िवभाजन गनुर्भयो, जसरी उहाँले आदमका छोराहरूलाईर् छरपष्ट 

गनुर्भयो, उहाँले जाितहरूको िसमानाहरू परमेश्वरका दूतहरूको संख्या अनुसार स्थािपत गनुर्भयो। 

र प्रभुको भाग उहाँका मािनसहरू याकूब भए, उहाँको उत्तरािधकारको नािपएको भाग ईजरायल 

भयो। उहाँले उसलाईर् उजाड-स्थानमा िनवार्ह गनुर्भयो, जलाउने तातोको ितखार्मा, सुक्खा 

भूिममा, उहाँले उसलाईर् घेनुर्भयो र अनुशासन गनुर्भयो, र उसलाईर् आँखाको नानीजस्तै रक्षा 

गनुर्भयो। जसरी गरुडले आफ्नो गँुड ढाक्छ, र आफ्ना बच्चाहरूमािथ लालसा गयाेर् , आफ्ना 

पखेटाहरू फैलाएर ितनीहरूलाईर् प्राप्त गयाेर् , र ितनीहरूलाईर् आफ्नो पीठमािथ उठायो। प्रभुले 

एक्लै ितनीहरूलाईर् नेतृत्व गनुर्भयो, ितनीहरूसँग कुनै िवदेशी देवता िथएन। उहाँले ितनीहरूलाईर् 

पृथ्वीको शिक्तमा मािथ ल्याउनुभयो, उहाँले ितनीहरूलाईर् खेतहरूको उत्पादन खुवाउनुभयो, 

ितनीहरूले चट्टानबाट मह चुसे, र ठोस चट्टानबाट तेल। गोरुहरूको मक्खन, र भेडाहरूको दूध, 

भेडाका पाठाहरूको बोसोसिहत र भेडाहरू, साँढेहरूका छोराहरू र बाख्राहरू, िमगार्लाहरूको बोसो 
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गहँुसिहत, र दाखको रगत उसले दाखमद्य िपयो। र याकूबले खायो र तृप्त भयो, र िप्रयले लात 

हान्यो, मोटो भयो, बाक्लो भयो, फरािकलो भयो, र उसलाईर् बनाउने परमेश्वरलाईर् त्याग्यो, र 

उसको मुिक्तदाता परमेश्वरबाट टाढा भयो।

ितनीहरूले मलाईर् िवदेशी देवताहरूद्वारा उते्तिजत गरे, ितनीहरूका घृिणत कुराहरूद्वारा मलाईर् 

क्रोिधत तुल्याए। ितनीहरूले दानवहरूलाईर् बिलदान गरे, र परमेश्वरलाईर् होईन, देवताहरूलाईर् 

जसलाईर् ितनीहरूले िचनेका िथएनन्, नयाँ र भखर्रका जो आएका छन्, जसलाईर् ितनीहरूका 

बुबाहरूले िचनेका िथएनन्। परमेश्वर जसले ितमीलाईर् जन्म िदनुभयो ितमीले त्याग्यौ, र ितमीलाईर् 

पोषण गनुर्हुने परमेश्वरलाईर् ितमीले िबिसँयौ।

र प्रभुले देख्नुभयो, र ईर्ष्यार् गनुर्भयो, र उहाँका छोराहरू र छोरीहरूको क्रोधले गदार् िरसाउनुभयो। 

अिन उहाँले भनु्नभयो, म मेरो मुहार ितनीहरूबाट फकार्उनेछु, र ितनीहरूलाईर् अिन्तम िदनहरूमा के 

हुनेछ देखाउनेछु, िकनिक यो िवकृत पुस्ता हो, छोराहरू जसमा िवश्वास छैन।

ितनीहरूले मलाईर् ईर्ष्यार्मा उक्साए जो देवता होईन त्यसद्वारा, ितनीहरूले मलाईर् िरस उठाए 

आफ्ना मूितँहरूद्वारा, र म पिन ितनीहरूलाईर् ईर्ष्यार्मा उक्साउनेछु जो जाित होईन त्यसद्वारा, 

नासमझ जाितद्वारा म ितनीहरूलाईर् िरस उठाउनेछु। िकनभने मेरो क्रोधबाट आगो प्रज्विलत 

भएको छ, त्यो तलको हेिडससम्म जल्नेछ, भूिम र यसका उत्पादनहरूलाईर् भस्म गनेर्छ, 

पहाडहरूका जगहरूलाईर् जलाउनेछ। म ितनीहरूमािथ िवपित्तहरू जम्मा गनेर् छु, र मेरा काँडहरू 

ितनीहरूका िवरुद्ध लडाईँमा प्रयोग गनेर् छु। भोकमरीले क्षीण हँुदै र चराहरूको खानाले, र िनको 

नहुने पछािड ताने्न रोगले, म ितनीहरूमािथ जङ्गली जनावरहरूको दाँत पठाउनेछु, जिमनमा 

िघसानेर्हरूको क्रोधसँगै। बािहरबाट तरवारले ितनीहरूलाईर् िनःसन्तान बनाउनेछ, र भण्डारहरूबाट 

डर, जवान मािनस कुमारीसँग, दूध खुवाउने बच्चा बसेको वृद्ध मािनससँग। मैले भनें , म 

ितनीहरूलाईर् छरपष्ट पानेर् छु, र मािनसहरूबाट ितनीहरूको सम्झना मेटाईिदनेछु। यिद शतु्रहरूको 

क्रोधको कारणले नभएको भए, नत्र ितनीहरूले लामो समयसम्म रहने िथए, नत्र िवरोधीहरूले 
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एकसाथ िमलेर आक्रमण गनेर्  िथए, र ितनीहरूले भने्न िथए, हाम्रो हात उच्च छ, र प्रभुले होईन, यी 

सबै कुरा गनुर्भयो।

राष्ट्र  परामशर् गुमाएको छ, र ितनीहरूमा ज्ञान छैन। ितनीहरूले बुझ्ने िवचार गरेनन्, यी कुराहरू 

आउँदो समयमा स्वीकार गरून्। कसरी एकले हजारलाईर् खेद्नेछ, र दुईर्ले दश हजारलाईर् 

हटाउनेछन्, यिद परमेश्वरले ितनीहरूलाईर् बेच्नुभएको िथएन, र प्रभुले ितनीहरूलाईर् सुम्पनुभएको 

िथएन? िकनभने ितनीहरूका देवताहरू हाम्रो परमेश्वरजस्तो छैनन्, र हाम्रा शतु्रहरू मूखर् छन्। 

िकनिक ितनीहरूको दाखबारी सदोमको दाखबारीबाट हो, र ितनीहरूको हाँगा गमोराबाट हो, 

ितनीहरूको दाख िपत्तको दाख हो, िततोपनको झुप्पा ितनीहरूका लािग हो। ितनीहरूको दाखमद्य 

अिजङ्गरहरूको क्रोध हो, र गोमनहरूको िनको नहुने क्रोध हो। के यी कुराहरू मसँग जम्मा गिरएका 

छैनन् र मेरो खजानाहरूमा छाप लगाईएका छैनन्? बदलाको िदनमा म ितनेर् छु, जब ितनीहरूको 

खुट्टा िचप्लन्छ, िकनिक ितनीहरूको िवनाशको िदन निजक छ, र ितमीहरूका लािग तयार कुराहरू 

उपिस्थत छन्। िकनभने प्रभुले आफ्ना मािनसहरूको न्याय गनुर्हुनेछ, र आफ्ना दासहरूमािथ उहाँ 

सान्त्वना पाउनुहुनेछ, िकनिक उहाँले ितनीहरूलाईर् कमजोर भएको देख्नुभयो, र कष्टमा असफल 

भएका, र थिकत भएको। अिन प्रभुले भनु्नभयो, कहाँ छन् ितनीहरूका देवताहरू, जसमा 

ितनीहरूले िवश्वास गरेका िथए? जसका बिलदानहरूको बोसो ितमीहरूले खान्थ्यौ, र जसका 

अघर्हरूको दाखमद्य ितमीहरूले िपउँथ्यौ; ितनीहरू उठून् र ितमीहरूलाईर् सहायता गरून्, र ितनीहरू 

ितमीहरूका रक्षकहरू होऊन्। हेर, हेर िक म नै हँु, र म बाहेक अरू कुनै परमेश्वर छैन। म माछुर् र म 

जीिवत बनाउँछु, म प्रहार गछुर् र म िनको पाछुर्, र मेरो हातबाट छुटकारा िदने कोही छैन। िकनभने 

म स्वगर्ितर मेरो हात उठाउनेछु, र मेरो दािहने हातमा शपथ खानेछु, र म भने्नछु, म सदाको लािग 

जीिवत छु, िकनभने म मेरो तरवारलाईर् िबजुलीजस्तै ितखो पानेर् छु, र मेरो हातले न्यायलाईर् 

समात्नेछ, र म शतु्रहरूलाईर् दण्ड िदनेछु, र मलाईर् घृणा गनेर्हरूलाईर् म बदला िदनेछु। म मेरा 

तीरहरूलाईर् रगतले माितनेछु, र मेरो तरवारले घाईतेहरूको रगत र शतु्र शासकहरूको िशरबाट 

िलईएका कैदीहरूको मासु खानेछ।
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आनिन्दत होओ हे स्वगर्हरू, उहाँसँग एकसाथ, र सबै परमेश्वरका दूतहरूले उहाँलाईर् दण्डवत् 

गरून्। आनिन्दत होओ हे जाितहरू, उहाँका मािनसहरूसँग, र सबै परमेश्वरका छोराहरू उहाँद्वारा 

बिलयो होऊन्, िकनिक उहाँका छोराहरूको रगतको बदला िलईनेछ। उहाँले बदला िलनुहुनेछ र 

शतु्रहरूलाईर् न्याय िफतार् गनुर्हुनेछ, र घृणा गनेर्हरूलाईर् िफतार् गनुर्हुनेछ, र प्रभुले उहाँका 

मािनसहरूको भूिम शुद्ध गनुर्हुनेछ।

र मोशाले त्यस िदन यो गीत लेखे, र ईजरायलका छोराहरूलाईर् यसलाईर् िसकाए, र मोशा प्रवेश 

गरे, र यस व्यवस्थाका सबै वचनहरू मािनसहरूका कानमा बोले, आफै र नूनका छोरा यहोशू। र 

मोशेले सबै ईजरायललाईर् बोल्न अन्त्य गनुर्भयो। अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, यी सबै 

शब्दहरूमा आफ्नो हृदयले ध्यान िदनुहोस्, जुन म आज ितमीहरूलाईर् गवाही िदन्छु, जुन 

ितमीहरूले आफ्ना छोराहरूलाईर् आज्ञा गनेर्छौ, यस व्यवस्थाका सबै शब्दहरू पालन गनर् र गनर्। 

िकनभने यो ितमीहरूका लािग खाली वचन होईन, िकनभने यो नै ितमीहरूको जीवन हो, र यही 

वचनको कारणले ितमीहरू त्यस पृथ्वीमा लामो समयसम्म बाँच्नेछौ, जसको उत्तरािधकार पाउन 

ितमीहरू यदर्न पार गदर्  छौ। र प्रभुले यो िदन मोशालाईर् भन्दै बोल्नुभयो। अबारीम पहाडमा मािथ 

जाऊ, यो नाबाउ पहाड जो मोआबको भूिममा यरीहोको सामुने्न छ, र कनानको भूिम हेर, जो म 

ईजरायलका छोराहरूलाईर् िदन्छु, अिन त्यो पहाडमा मनुर्होस् जहाँ ितमी चढ्दैछौ, र ितम्रा 

मािनसहरूसँग िमल्नुहोस्, जसरी ितम्रा भाई हारून होर पहाडमा मरे र आफ्ना मािनसहरूसँग 

िमले। िकनभने ितमीहरूले ईजरायलका छोराहरूका बीचमा कादेशको सीन उजाड-स्थानमा 

िववादको पानीमा मेरो वचनको अनाज्ञाकािरता गयार् , िकनभने ितमीहरूले ईजरायलका छोराहरूका 

बीचमा मलाईर् पिवत्र गरेनौ। ितमीले त्यो भूिम सामुने्न देख्नेछौ, तर त्यहाँ प्रवेश गनर् पाउनेछैनौ।

33

र यो त्यो आशीवार्द हो जुन परमेश्वरका मािनस मोशाले आफ्नो मृत्यु अिघ ईजरायलका 
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छोराहरूलाईर् िदएका िथए। र उहाँले भनु्नभयो, प्रभु सीनैबाट आउनुभएको छ, र सेईर्रबाट हामीलाईर् 

देखा पनुर्भएको छ, र फारान पहाडबाट हतार गनुर्भयो, कादेशका असंख्यसँग, उहाँको दायाँबाट 

उहाँका दूतहरू उहाँसँग छन्। र उहाँले आफ्ना मािनसहरूलाईर् जोगाउनुभयो, र ितम्रा हातहरूद्वारा 

पिवत्र गिरएका सबै र ियनीहरू ितम्रो अधीनमा छन्, र उहाँका वचनहरूबाट ग्रहण गिरयो। कानून, 

जो मोशाले हामीलाईर् आदेश िदनुभयो, याकूबका सभाहरूको उत्तरािधकार हो। र िप्रयमा शासक 

हुनेछ, जब मािनसहरूका शासकहरू ईजरायलका कुलहरूसँग एकित्रत हुनेछन्। रूबेन जीिवत 

रहोस्, र त्यो नमरोस्, र संख्यामा धेरै होस्।

र यो यहूदाको बारेमा हो, हे प्रभु, यहूदाको आवाज सुनु्नहोस्, र तपाईर्ं  उसका मािनसहरूमा 

आउनुहोस्। उसका हातहरूले उसको लािग छुट्याउनेछन्, र तपाईर्ं  शतु्रहरूबाट सहायक हुनुहुनेछ।

र लेवीलाईर् भनु्नभयो, लेवीलाईर् उसका स्पष्ट िचन्हहरू िदनुहोस्, र उसको सत्य पिवत्र मािनसलाईर् 

िदनुहोस्, जसलाईर् ितनीहरूले परीक्षामा परीक्षा गरे, िववादको पानीमा ितनीहरूले उसलाईर् गाली 

गरे। जसले बुबा र आमालाईर् भन्यो, मैले ितमीलाईर् देखेको छैन, र आफ्ना दाजुभाईहरूलाईर् 

िचनेन, र आफ्ना छोराहरूलाईर् ईन्कार गयाेर् , त्यसले तपाईर्ंका वचनहरू पालन गयाेर्  र तपाईर्ंको 

करार रक्षा गयाेर् । ितनीहरूले ितम्रा आदेशहरू याकूबलाईर् घोषणा गनेर्छन्, र ितम्रो व्यवस्था 

ईजरायललाईर्, ितनीहरूले ितम्रो क्रोधमा िनरन्तर ितम्रो वेदीमा धूप राख्नेछन्। हे प्रभु, उसको 

शिक्तलाईर् आशीवार्द िदनुहोस्, र उसका हातका कामहरूलाईर् स्वीकार गनुर्होस्, उसको िवरुद्धमा 

उठेका शतु्रहरूको कम्मर चकनाचूर गनुर्होस्, र उसलाईर् घृणा गनेर्हरू नउठून्। र बेन्यािमनलाईर् 

भनु्नभयो, प्रभुद्वारा िप्रय िवश्वास गदर्  बस्नेछ, र परमेश्वरले उसलाईर् सबै िदनहरूमा छाया गनुर्हुन्छ, र 

उहाँले उसको काँधहरूको बीचमा िवश्राम िदनुभयो।

र योसेफलाईर् भनु्नभयो, प्रभुको आशीवार्दबाट उसको भूिम, स्वगर्को मौसमहरूबाट र शीतबाट, र 

तलबाट गिहराईहरूका मूलहरूबाट, र उत्पादनको घडी अनुसार सूयर्को मागर्हरूको, र मिहनाहरूको 

संयोजनहरूबाट, पहाडहरूको सुरुवातको िशखरबाट, र सदाप्रवािहत पहाडीहरूको िशखरबाट, र 
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पृथ्वी भिरने घडी अनुसार, र ती स्वीकायर् कुराहरू जो झाडीमा देिखनुभएकोलाईर्, योसेफको 

टाउकोमा आऊन्, र िशखरमा दाजुभाईहरूमािथ मिहिमत भएको। उसको सुन्दरता पिहलो 

जन्मेको साँढेको जस्तो छ, उसका िसङहरू एक िसङे्ग पशुका िसङहरू जस्तै छन्, ितनीहरूद्वारा 

उसले जाितहरूलाईर् एकैसाथ छेड्नेछ, पृथ्वीको अन्तसम्म, यी एफ्राईमका दश हजारहरू हुन्, र यी 

मनश्शेका हजारहरू हुन्। र जबूलोनलाईर् भन्यो, जबूलोन, ितम्रो प्रस्थानमा खुशी होऊ, र 

ईस्साखार आफ्नो पालहरूमा। जाितहरूले नष्ट गनेर्छन्, र ितमीहरू त्यहाँ पुकानेर्छौ, र ितमीहरू 

त्यहाँ न्यायको बिलदान चढाउनेछौ, िकनिक समुद्रको सम्पित्तले ितमीलाईर् पोषण गनेर्छ, र तटीय 

के्षत्रमा बस्नेहरूको व्यापारले पिन।

गादलाईर् भनु्नभयो, धन्य छ गादलाईर् िवस्तार गनेर् , ऊ िसँहजस्तै िवश्राम गयाेर् , भुजा र शासकलाईर् 

कुच्दै। र उसले आफ्नो पिहलो फल देख्यो, िकनिक त्यहाँ शासकहरूको भूिम िवभािजत गिरयो 

जब मािनसहरूका नेताहरू सँगसँगै जम्मा भएका िथए, प्रभुले धािमँकता गनुर्भयो, र ईजरायलसँग 

उहाँको न्याय गनुर्भयो।

र दानलाईर् उनले भने, दान िसँहको बच्चा हो, र ऊ बाशानबाट उफ्रनेछ। र नप्तालीलाईर् भनु्नभयो, 

नप्ताली स्वीकायर् चीजहरूको पिरपूणर्ता हो, र प्रभुबाट आशीवार्दले भिरयोस्, समुद्र र दिक्षण 

उसले उत्तरािधकार पाउनेछ। र अशेरलाईर् भन्यो, अशेर छोराहरूबाट आशीवार्िदत छ, र उसको 

दाजुभाईहरूलाईर् स्वीकायर् हुनेछ, उसले आफ्नो खुट्टा तेलमा डुबाउनेछ। फलाम र काँसो उसको 

जुत्ता हुनेछ, र ितम्रा िदनहरूजस्तै ितम्रो बल हुनेछ।

िप्रय को परमेश्वर जस्तो कोही छैन, जो स्वगर्मा पाईला राख्दै ितम्रो सहायक हुनुहुन्छ, र 

आकाशको मिहमामय हुनुहुन्छ। र परमेश्वरको सुरुवातले ितमीलाईर् ढाक्नेछ, र सदाका बाहुहरूको 

शिक्तद्वारा, र ितम्रो अनुहारबाट शतु्रलाईर् िनकाल्नेछ, भन्दै, नाश होस्। र ईजरायल िवश्वास गदर्  

एक्लै बस्नेछ, याकूबको पृथ्वीमा, अन्न र दाखमद्यमा, र आकाश ितमीलाईर् शीतले बादलले 

ढािकएको हुनेछ। धन्य छौ ितमी ईजरायल, ितम्रो जस्तो को छ प्रभुद्वारा बचाईएको मािनसहरू? 
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ितम्रो सहायकले रक्षा गनेर्छ, र तरवार ितम्रो घमण्ड हो, र ितम्रा शतु्रहरूले ितमीलाईर् झूट 

बोल्नेछन्, र ितमी ितनीहरूको घाँटीमािथ कुल्चनेछौ।

34

र मोशा मोआबको अरबोथबाट नाबाउ पवर्तमा गए, फासगाको िशखरमा, जो यरीहोको सामुने्न छ, 

र प्रभुले उनलाईर् िगलाददेिख दानसम्मको सबै भूिम देखाउनुभयो, र नप्तालीको सबै भूिम, र 

एफ्राईमको सबै भूिम, र मनश्शे, र यहूदाको सबै भूिम अिन्तम समुद्रसम्म र उजाड-स्थान, र 

यरीहोका वरपरका के्षत्रहरू, खजूरका रूखहरूको सहर, सोअरसम्म। अिन प्रभुले मोशालाईर् 

भनु्नभयो, यो त्यो भूिम हो जुन मैले अब्राहाम, ईसहाक र याकूबलाईर् कसम खाएर भनेको िथएँ, 

ितम्रो सन्तानलाईर् म यो िदनेछु, र मैले ितम्रो आँखालाईर् देखाएँ, तर त्यहाँ ितमी प्रवेश गनेर्छौ 

होईन।

अिन मोशा प्रभुका सेवक मोआबको भूिममा प्रभुको वचनद्वारा मरे। अिन ितनीहरूले उसलाईर् गै मा 

फोगोरको घर निजक गाडे, र आजको िदनसम्म कसैले पिन उसको िचहान देखेन। Moses तर 

एक सय बीस वषर्को िथयो जब उनी मदर्  िथए, उनका आँखाहरू धिमलो भएका िथएनन्, न त 

उनका कछुवाहरू नष्ट भएका िथए।

र ईजरायलका छोराहरूले मोआबको अराबोथमा, यरीहोको सामुने्न जोडर्नमा तीस िदनसम्म 

मोशाको लािग रोए, र मोशाको शोक र रुवाईका िदनहरू पूरा भए। र यहोशू ननका छोरा 

समझको आत्माले भिरएका िथए, िकनिक मोशाले आफ्ना हातहरू उहाँमािथ राखेका िथए, र 

ईजरायलका छोराहरूले उहाँको कुरा सुने, र प्रभुले मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भएजस्तै ितनीहरूले गरे।

र ईजरायलमा मोशाजस्तो अगमवक्ता अझै उठेनन्, जसलाईर् प्रभुले आमनेसामने िचनु्नभयो। सबै 
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ती िचन्हहरू र अचम्मका कामहरूमा, जुन प्रभुले उसलाईर् ईिजप्टको भूिममा फारो, उसका 

सेवकहरू र उसको सम्पूणर् भूिममा गनर् पठाउनुभएको िथयो, ती ठूला अचम्मका कुराहरू र त्यो 

शिक्तशाली हात, जुन मोशाले सम्पूणर् ईजरायलको सामु गरे।

523



यहून्नाको पत्र

1

जुन सुरुदेिख िथयो, जुन हामीले सुनेका छां, जुन हामीले आफ्ना आँखाले देखेका छां, जुन हामीले 

हेरेका छां र हाम्रा हातहरूले छोएका छन्, जीवनको वचनको िवषयमा, र जीवन प्रकट गिरयो, र 

हामीले देखेका छां र गवाही िदन्छां र घोषणा गछार्ं  ितमीहरूलाईर् त्यो अनन्त जीवन, जुन िपता सँग 

िथयो र हामीलाईर् प्रकट गिरयो, जो हामीले देखेका छां र सुनेका छां, त्यो हामी ितमीहरूलाईर् 

घोषणा गछार्ं , तािक ितमीहरू पिन हामीसँग सम्बन्ध राख्न सकौ, र हाम्रो सम्बन्ध बाबु र उहाँका 

छोरा येशू ख्रीष्टसँग छ। र यी कुराहरू हामी ितमीहरूलाईर् लेख्छां, तािक हाम्रो आनन्द पूणर् होस्।

र अयो हो संदेश जुन हामीले सुनेका छां उहाँको बाट र घोषणा गछार्ं  ितमीहरूलाईर्, िकनिक 

परमेश्वर ज्योित हुनुहुन्छ र अन यिद हामी भनां िक हामीसँग उहाँसँग सम्बन्ध छ र अन्धकारमा 

िहँड्छां भने, हामी झूट बोल्छां र सत्यलाईर् पालन गदर्नां। तर यिद हामी प्रकाशमा िहँड्छां, जस्तो 

उहाँ आफै प्रकाशमा हुनुहुन्छ, हामी एक अकार्सँग सम्बन्ध राख्छां, र उहाँका छोरा येशू ख्रीष्टको 

रगतले हामीलाईर् सबै पापबाट शुद्ध पादर्छ। यिद हामी भनां िक हामीसँग पाप छैन भने, हामी 

आफैलाईर् धोका िदन्छां र सत्य हामीमा छैन। यिद हामी हाम्रा पापहरू स्वीकार गछार्ं  भने, उहाँ 

िवश्वासयोग्य र धमीर् हुनुहुन्छ, तािक उहाँले हाम्रा पापहरू क्षमा गनुर्होस् र हामीलाईर् सबै अधमर्बाट 
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शुद्ध पानुर्होस्। यिद हामी भनां िक हामीले पाप गरेका छैनां भने, हामी उहाँलाईर् झूटो बनाउँछां, र 

उहाँको वचन हामीमा छैन।

2

मेरा सानो बच्चाहरू, म यी कुराहरू ितमीहरूलाईर् लेख्दछु तािक ितमीहरूले पाप नगर, र यिद 

कसैले पाप गछर् भने, हामीसँग बाबुकहाँ एक विकल हुनुहुन्छ, येशू ख्रीष्ट जो धमीर् हुनुहुन्छ। र उहाँ 

हाम्रा पापहरूको बारेमा प्रायिश्चत हुनुहुन्छ, हाम्रो मात्र होईन, तर सम्पूणर् संसारको बारेमा पिन। र 

यसबाट हामी जान्दछां िक हामीले उहाँलाईर् िचनेका छां, यिद हामी उहाँका आज्ञाहरू पालन गछार्ं । 

त्यसले भन्छ, मैले उसलाईर् िचनेको छु, र उसका आज्ञाहरू पालन गदर्न, त्यो झूटो हो, र त्यसमा 

सत्य छैन। जो उहाँको वचन पालन गछर्, साँच्चै त्यसमा परमेश्वरको पे्रम पूणर् भएको छ। यसैद्वारा 

हामी जान्दछां िक हामी उहाँमा छां। जसले उहाँमा रहन्छु भन्छ, त्यसले पिन त्यसरी िहँड्नुपछर् 

जसरी उहाँ िहँड्नुभयो।

भाईहरू, म ितमीहरूलाईर् कुनै नयाँ आज्ञा लेिख्दनँ, तर पुरानो आज्ञा, जुन ितमीहरूसँग सुरुदेिख 

िथयो। यो पुरानो आज्ञा त्यही वचन हो जुन ितमीहरूले सुरुदेिख सुनेका िथयौ। फेिर म 

ितमीहरूलाईर् नयाँ आज्ञा लेख्दैछु, जुन उहाँमा र ितमीहरूमा साँचो छ, िकनिक अन्धकार 

िबितरहेको छ र साँचो ज्योित पिहले नै चिम्करहेको छ। जो उज्यालोमा छु भनी भन्छ, तर आफ्नो 

भाईलाईर् घृणा गछर्, त्यो अिहलेसम्म अन्धकारमा नै छ। आफ्नो भाईलाईर् पे्रम गनेर्चािहँ ज्योितमा 

रहन्छ, र उसमा कुनै ठेस लाग्ने कुरा हँुदैन। तर जसले आफ्नो भाईलाईर् घृणा गछर् त्यो अन्धकारमा 

छ र अन्धकारमा िहँड्छ, र त्यो कहाँ जान्छ भनेर जान्दैन, िकनभने अन्धकारले उसका 

आँखाहरूलाईर् अन्धो बनाएको छ।

म ितमीहरूलाईर् लेख्छु, साना छोराछोरीहरू, िकनभने ितमीहरूका पापहरू उहाँको नाउँको कारणले 
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क्षमा गिरएका छन्। म ितमीहरूलाईर् लेख्छु, हे बुबाहरू, िकनभने ितमीहरूले उहाँलाईर् िचनेका छौ 

जो सुरुदेिख हुनुहुन्छ। म ितमीहरूलाईर् लेख्छु, हे जवान मािनसहरू, िकनभने ितमीहरूले त्यो 

दुष्टलाईर् िजतेका छौ। मैले ितमीहरूलाईर् लेखें , बालकहरू, िकनिक ितमीहरूले िपता िचनेका छौ। 

मैले ितमीहरूलाईर् लेखें , िपताहरू, िकनिक ितमीहरूले सुरुदेिख िचनेका छौ। मैले ितमीहरूलाईर् 

लेखें , जवान मािनसहरू, िकनिक ितमीहरू बिलया छौ र परमेश्वरको वचन ितमीहरूमा रहन्छ र 

ितमीहरूले दुष्टलाईर् िजतेका छौ।

संसारलाईर् पे्रम नगनुर्होस् न त संसारमा भएका कुराहरूलाईर्। यिद कसैले संसारलाईर् पे्रम गछर् 

भने, बुबाको पे्रम उसमा छैन, िकनभने संसारमा भएका सबै कुरा, शरीरको ईच्छा र आँखाहरूको 

ईच्छा र जीवनको घमण्ड, िपताबाट होईन, तर संसारबाट हो। र संसार िबितरहेको छ र त्यसको 

ईच्छा पिन, तर परमेश्वरको ईच्छा गनेर्  सदासवर्दा रहन्छ।

बच्चाहरू, यो अिन्तम घडी हो, र जसरी ितमीहरूले सुनेका छौ िक ख्रीष्टिवरोधी आउँदैछ, र अिहले 

धेरै ख्रीष्टिवरोधीहरू देखा परेका छन्, जसबाट हामी जान्दछां िक यो अिन्तम घडी हो। ितनीहरू 

हामीबाट बािहर गए, तर ितनीहरू हाम्रा िथएनन्, िकनिक यिद ितनीहरू हाम्रा भएका भए, 

ितनीहरू हामीसँग रहने िथए, तर यो यसकारण भयो तािक यो प्रकट होस् िक ितनीहरू सबै हाम्रा 

होईनन्। र ितमीहरूसँग पिवत्रबाट अिभषेक छ, र ितमीहरू सबै कुरा जान्दछौ। मैले ितमीहरूलाईर् 

यो लेखेको होईन िकनभने ितमीहरू सत्य जान्दैनौ, तर िकनभने ितमीहरू यो जान्दछौ, र िकनभने 

कुनै पिन झूट सत्यबाट आउँदैन। को हो झूटो यिद होईन त्यो जसले ईन्कार गछर् िक येशू ख्रीष्ट 

होईन? यो नै िवरोधी ख्रीष्ट हो, जसले िपता र छोरालाईर् ईन्कार गछर्। जसले छोरालाईर् ईन्कार गछर्, 

उसले बाबुलाईर् पिन पाउँदैन। त्यसकारण ितमीहरूले सुरुदेिख जे सुन्यौ, त्यो ितमीहरूमा रहोस्। 

यिद ितमीहरूले सुरुदेिख सुनेको कुरा ितमीहरूमा रह्यो भने, ितमीहरू पिन छोरामा र िपतामा 

रहनेछौ। र यो नै त्यो प्रितज्ञा हो जो उहाँले आफं हामीलाईर् गनुर्भएको िथयो, अनन्त जीवन। यी 

कुराहरू मैले ितमीहरूलाईर् लेखें , ितमीहरूलाईर् धोका िदनेहरूका बारेमा। र ितमीहरू, जुन अिभषेक 

ितमीहरूले उसबाट प्राप्त गयार् , त्यो ितमीहरूमा रहन्छ, र ितमीहरूलाईर् कसैले िसकाओस् भनेर 
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आवश्यकता छैन, तर त्यही अिभषेकले ितमीहरूलाईर् सबै कुराको बारेमा िसकाउँछ, र त्यो सत्य हो 

र झूट होईन, र जसरी त्यसले ितमीहरूलाईर् िसकायो, ितमीहरू उसमा रहनेछौ। अिन अिहले, सानो 

छोराछोरीहरू, ितमीहरू उहाँमा बस, तािक जब उहाँ प्रकट हुनुहुन्छ हामीसँग साहस होस् र हामी 

उहाँको उपिस्थितमा उहाँबाट लिज्जत नहोआं। यिद ितमीहरूलाईर् थाहा छ िक उहाँ धमीर् हुनुहुन्छ 

भने, जान सक्छौ िक धािमँकता गनेर्  प्रत्येक व्यिक्त उहाँबाट जन्मेको हो।

3

हेनुर्होस्, बाबुले हामीलाईर् कस्तो प्रकारको पे्रम िदनुभएको छ तािक हामी परमेश्वरका सन्तानहरू 

भिनऊँ। यसैकारण संसारले ितमीहरूलाईर् िचन्दैन, िकनभने त्यसले उहाँलाईर् िचनेन। िप्रय िमत्रहरू, 

अिहले हामी परमेश्वरका सन्तान छां, र हामी के हुनेछां भने्न अझै प्रकट भएको छैन, तर हामी 

जान्दछां िक यिद उहाँ प्रकट हुनुभयो भने, हामी उहाँजस्तै हुनेछां, िकनिक हामी उहाँलाईर् जस्तो 

हुनुहुन्छ त्यस्तै देख्नेछां। र त्यसमािथ यो आशा राख्ने हरेक व्यिक्तले आफैलाईर् शुद्ध पादर्छ, जसरी 

उहाँ शुद्ध हुनुहुन्छ।

प्रत्येक पाप गनेर्  अधमर् पिन गछर्, र पाप नै अधमर् हो। र ितमीहरूलाईर् थाहा छ िक उहाँ प्रकट 

हुनुभयो तािक हाम्रा पापहरू हटाऊन्, र उहाँमा कुनै पाप छैन। जो कोही उहाँमा रहन्छ, त्यसले 

पाप गदर्न; जो कोही पाप गछर्, त्यसले उहाँलाईर् देखेको छैन र न त िचनेको छ। सानो बच्चाहरू, 

कोही पिन ितमीहरूलाईर् धोका नदेओस्। धािमँकता गनेर्  धमीर् हुन्छ, जसरी त्यो धमीर् हुनुहुन्छ। पाप 

गनेर्  व्यिक्त शैतानबाट हो, िकनभने शैतान सुरुदेिख नै पाप गदर्  आएको छ। परमेश्वरका पुत्र 

यसैकारण प्रकट हुनुभयो, तािक शैतानका कामहरूलाईर् नष्ट गरून्। जो कोही परमेश्वरबाट जन्मेको 

छ, त्यसले पाप गदर्न, िकनभने उहाँको बीउ उसमा रहन्छ, र त्यो पाप गनर् सक्दैन, िकनभने त्यो 

परमेश्वरबाट जन्मेको छ। यसमा परमेश्वरका सन्तानहरू र शैतानका सन्तानहरू प्रकट हुन्छन्। जो 

कोही धािमँकता गदर्न त्यो परमेश्वरबाट होईन, र जसले आफ्नो भाईलाईर् माया गदर्न। िकनिक यो 
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त्यही सन्देश हो जुन ितमीहरूले सुरुदेिख सुन्यौ, तािक हामीले एकअकार्लाईर् पे्रम गनुर्पछर्। कैन 

जस्तो नहोऊ, जो दुष्टबाट िथयो र आफ्नो भाईलाईर् मायाेर् , र िकन उसले त्यसलाईर् मायाेर्? 

िकनभने उसका कामहरू दुष्ट िथए, तर उसको भाईका कामहरू न्यायी िथए। अचम्म नमानु्नहोस् 

मेरा दाजुभाईहरू, यिद संसारले ितमीहरूलाईर् घृणा गछर्। हामीलाईर् थाहा छ िक हामी मृत्युबाट 

जीवनमा पार भएका छां, िकनिक हामी दाजुभाईहरूलाईर् पे्रम गछार्ं । जसले दाजुभाईलाईर् पे्रम 

गदर्न, ऊ मृत्युमा रहन्छ। जसले आफ्नो भाईलाईर् घृणा गछर् त्यो हत्यारा हो, र ितमीहरू जान्दछौ 

िक कुनै पिन हत्यारासँग अनन्त जीवन आफैमा रिहरहँदैन। यसैद्वारा हामीले पे्रमलाईर् िचनेका छां, 

िकनभने उहाँले हाम्रो िनिम्त आफ्नो आत्मा अपर्ण गनुर्भयो, र हामीले पिन भाईहरूको िनिम्त 

आफ्ना आत्माहरू अपर्ण गनुर्पछर्। जो संसारको जीवन छ र आफ्नो भाईलाईर् आवश्यकतामा 

देख्छ र उसबाट आफ्नो हृदय बन्द गछर्, कसरी परमेश्वरको पे्रम उसमा रहन्छ? मेरा साना 

छोराछोरीहरू, हामी शब्दले मात्र माया नगरां, न त िजब्रोले मात्र, तर कमर् र सत्यमा माया गरां। र 

यसद्वारा हामी जान्दछां िक हामी सत्यबाट छां, र उहाँको सामु हामी आफ्नो हृदयलाईर् मनाउनेछां। 

िकनभने यिद हाम्रो हृदयले हामीलाईर् िनन्दा गछर् भने, परमेश्वर हाम्रो हृदयभन्दा महान् हुनुहुन्छ र 

सबै कुरा जानु्नहुन्छ। िप्रय हरू, यिद हाम्रो हृदयले हामीलाईर् दोष लगाउँदैन भने, हामीसँग 

परमेश्वरितर साहस छ। र जे हामी माग्छां त्यो हामी उहाँबाट प्राप्त गछार्ं , िकनिक हामी उहाँका 

आज्ञाहरू पालन गछार्ं  र उहाँको दृिष्टमा मनपनेर्  कुराहरू गछार्ं । र यो उहाँको आज्ञा हो, तािक हामी 

उहाँको छोरा येशू ख्रीष्टको नाममा िवश्वास गनेर्छां र एक अकार्लाईर् पे्रम गनेर्छां जसरी उहाँले आज्ञा 

िदनुभयो। र जसले उहाँका आज्ञाहरू पालन गछर् ऊ उहाँमा रहन्छ र उहाँ त्यसमा रहनुहुन्छ। र 

यसबाट हामी जान्दछां िक उहाँ हामीमा रहनुहुन्छ, त्यो आत्माबाट जो उहाँले हामीलाईर् िदनुभएको 

छ।

4

िप्रय हरू, हरेक आत्मामा िवश्वास नगनुर्होस्, तर ती आत्माहरूलाईर् परीक्षण गनुर्होस् िक ितनीहरू 
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परमेश्वरबाट हुन् िक होईनन्, िकनिक धेरै झूटा अगमवक्ताहरू संसारमा िनस्केर गएका छन्। 

यसद्वारा ितमीहरूले परमेश्वरको आत्मालाईर् िचन्छौ, हरेक आत्मा जसले येशू ख्रीष्ट शरीरमा 

आउनुभएको स्वीकार गदर्छ, त्यो परमेश्वरबाट हो, र हरेक आत्मा जसले येशू ख्रीष्ट शरीरमा 

आउनुभएको कुरा स्वीकार गदर्न, त्यो परमेश्वरबाट होईन, र यो नै त्यो ख्रीष्टिवरोधीको हो जसको 

बारेमा ितमीहरूले सुनेका छौ िक आउँदैछ, र अिहले संसारमा पिहले नै छ। ितमीहरू परमेश्वरबाट 

आएका हौ, साना छोराछोरीहरू, र ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् िजतेका छौ, िकनभने ितमीहरूमा 

हुनुहुने त्यो संसारमा हुनेभन्दा महान् हुनुहुन्छ। ितनीहरू संसारबाट हुन्, यसैकारण ितनीहरू 

संसारबाट बोल्छन् र संसारले ितनीहरूको कुरा सुन्छ। हामी परमेश्वरबाट हां, जसले परमेश्वरलाईर् 

िचन्दछ त्यसले हाम्रो कुरा सुन्दछ। जो परमेश्वरबाट होईन त्यसले हाम्रो कुरा सुन्दैन। यसबाट हामी 

सत्यको आत्मा र भ्रमको आत्मा िचन्दछां।

िप्रय जनहरू, हामी एक अकार्लाईर् पे्रम गनुर्पछर्, िकनिक पे्रम परमेश्वरबाट आउँछ, र जो कोही पे्रम 

गछर् त्यो परमेश्वरबाट जन्मेको छ र परमेश्वरलाईर् िचन्दछ। जसले पे्रम गदर्न उसले परमेश्वरलाईर् 

िचनेन, िकनभने परमेश्वर पे्रम हुनुहुन्छ। यसमा परमेश्वरको पे्रम हामीमा प्रकट गिरयो, िकनिक 

परमेश्वरले आफ्नो एकमात्र छोरालाईर् संसारमा पठाउनुभएको छ तािक हामी उहाँको माध्यमबाट 

बाँच्न सकां। यसमा नै पे्रम छ, यो होईन िक हामीले परमेश्वरलाईर् पे्रम गयार्ं , तर यो हो िक उहाँले 

हामीलाईर् पे्रम गनुर्भयो र हाम्रा पापहरूको प्रायिश्चतको लािग आफ्नो छोरालाईर् पठाउनुभयो। िप्रय 

िमत्रहरू, यिद परमेश्वरले हामीलाईर् यसरी पे्रम गनुर्भयो भने, हामीले पिन एक अकार्लाईर् पे्रम 

गनुर्पछर्। परमेश्वरलाईर् कसैले पिन किहलै्य देखेको छैन, तर यिद हामी एकअकार्लाईर् पे्रम गछार्ं  

भने, परमेश्वर हामीमा रहनुहुन्छ र उहाँको पे्रम हामीमा िसद्ध भएको छ। यसबाट हामी जान्दछां िक 

हामी उहाँमा रहन्छां र उहाँ आफै हामीमा रहनुहुन्छ, िकनभने उहाँले आफ्नो आत्माबाट हामीलाईर् 

िदनुभएको छ। र हामीले देखेका छां र साक्षी िदन्छां िक िपताले पुत्रलाईर् संसारको मुिक्तदाताको 

रूपमा पठाउनुभएको छ। जो कोहीले येशू परमेश्वरका पुत्र हुनुहुन्छ भनी स्वीकार गछर्, परमेश्वर 

उसमा रहनुहुन्छ र उ परमेश्वरमा रहन्छ। र हामीले िचनेका छां र िवश्वास गरेका छां त्यो पे्रमलाईर् जो 

परमेश्वरले हामीमा राख्नुभएको छ। परमेश्वर पे्रम हुनुहुन्छ, र जो पे्रममा रहन्छ त्यो परमेश्वरमा 
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रहन्छ र परमेश्वर ितनीमा रहनुहुन्छ। यसमा हाम्रो साथ पे्रम पूणर् भएको छ, तािक हामीले न्यायको 

िदनमा साहस पाउन सक्छां, िकनिक जसरी त्यो हुनुहुन्छ, त्यसरी नै हामी पिन यो संसारमा छां। 

डर पे्रममा हँुदैन, तर िसद्ध पे्रमले डरलाईर् बािहर फाल्छ, िकनिक डरमा सजाय हुन्छ, र डराउने 

व्यिक्त पे्रममा िसद्ध भएको छैन। हामी उहाँलाईर् माया गछार्ं , िकनभने उहाँ आफंले पिहले हामीलाईर् 

माया गनुर्भयो। यिद कोही भन्छ िक म परमेश्वरलाईर् माया गछुर्, र आफ्नो भाईलाईर् घृणा गछर् भने, 

त्यो झूटो हो, िकनिक जसले आफ्नो भाईलाईर् माया गदर्न जसलाईर् उसले देखेको छ, त्यसले 

परमेश्वरलाईर् जसलाईर् उसले देखेको छैन कसरी माया गनर् सक्छ? र हामीसँग उहाँबाट यो आज्ञा 

छ, िक जसले परमेश्वरलाईर् पे्रम गछर् त्यसले आफ्नो भाईलाईर् पिन पे्रम गछर्।

5

येशू नै ख्रीष्ट हुनुहुन्छ भनी िवश्वास गनेर्  प्रत्येक व्यिक्त परमेश्वरबाट जन्मेको हो, र जन्माउनुहुनेलाईर् 

पे्रम गनेर्  प्रत्येक व्यिक्तले उहाँबाट जन्मेकोलाईर् पिन पे्रम गछर्। यसबाट हामी जान्दछां िक हामी 

परमेश्वरका सन्तानहरूलाईर् पे्रम गछार्ं , जब हामी परमेश्वरलाईर् पे्रम गछार्ं  र उहाँका आज्ञाहरू पालन 

गछार्ं । यो िकनिक परमेश्वरको पे्रम हो, िक हामी उहाँका आज्ञाहरू पालन गछार्ं , र उहाँका आज्ञाहरू 

भारी होईनन्। िकनभने परमेश्वरबाट जन्मेको हरेक कुराले संसारलाईर् िजत्छ, र यो नै त्यो िवजय 

हो जसले संसारलाईर् िजतेको छ, हाम्रो िवश्वास। संसारलाईर् िजत्ने को हो यिद येशू परमेश्वरका पुत्र 

हुनुहुन्छ भनी िवश्वास गनेर्  बाहेक अरू कोही होईन? यो त्यो हुनुहुन्छ जो पानी र रगतद्वारा 

आउनुभयो, येशू ख्रीष्ट, पानीद्वारा मात्र होईन, तर पानी र रगतद्वारा, र आत्मा नै साक्षी िदनुहुन्छ, 

िकनिक आत्मा नै सत्य हुनुहुन्छ। िकनिक स्वगर्मा गवाही िदनेहरू तीन जना हुन्: िपता, वचन र 

पिवत्र आत्मा, र यी तीनै एक हुन्, अिन पृथ्वीमा गवाही िदनेहरू तीन जना हुन्। आत्मा र पानी र 

रगत, र ती तीनै एकमा छन्। यिद हामी मािनसहरूको गवाही स्वीकार गछार्ं  भने, परमेश्वरको 

गवाही त्यसभन्दा महान् छ, िकनभने यो परमेश्वरको गवाही हो जुन उहाँले आफ्नो पुत्रको बारेमा 

िदनुभएको छ। जसले परमेश्वरका छोरामा िवश्वास गछर्, त्यसमा गवाही छ। जसले परमेश्वरमा 
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िवश्वास गदर्न, त्यसले उहाँलाईर् झूटो बनाएको छ, िकनिक त्यसले परमेश्वरले आफ्नो छोराको 

बारेमा िदनुभएको गवाहीमा िवश्वास गरेको छैन। र यो गवाही हो, िक परमेश्वरले हामीलाईर् अनन्त 

जीवन िदनुभयो, र यो जीवन उहाँको छोरामा छ। जससँग छोरा छ, त्यससँग जीवन छ; जससँग 

परमेश्वरको छोरा छैन, त्यससँग जीवन छैन।

यी कुराहरू मैले ितमीहरूलाईर् लेखें  जो परमेश्वरका पुत्रको नाममा िवश्वास गछर्न्, तािक ितमीहरूले 

जान्न सक िक ितमीहरूसँग अनन्त जीवन छ, र तािक ितमीहरू परमेश्वरका पुत्रको नाममा िवश्वास 

गनर् सक। र यो त्यो खुलापन हो जुन हामीसँग उहाँप्रित छ, िकनिक यिद हामी उहाँको ईच्छा 

अनुसार केही माग्छां भने, उहाँले हाम्रो कुरा सुनु्नहुन्छ। र यिद हामी जान्दछां िक उहाँले हाम्रो कुरा 

सुनु्नहुन्छ, हामी जे पिन माग्दछां, हामी जान्दछां िक हामीसँग ती िनवेदनहरू छन् जुन हामीले 

उहाँबाट मागेका छां। यिद कसैले आफ्नो भाईलाईर् मृत्युतफर्  नलाग्ने पाप गिररहेको देख्छ भने, 

त्यसले माग्नेछ, र उसलाईर् जीवन िदनेछ, ितनीहरूलाईर् जो मृत्युतफर्  नलाग्ने पाप गछर्न्। मृत्युतफर्  

लाग्ने पाप छ, त्यसको बारेमा म भिन्दनँ िक माग्नुपछर्। सबै अन्याय पाप हो, र त्यहाँ पाप छ जुन 

मृत्युतफर्  होईन। हामी जान्दछां िक परमेश्वरबाट जन्मेको सबैले पाप गदर्न, तर परमेश्वरबाट 

जन्मेकोले आफैलाईर् जोगाउँछ, र दुष्टले उसलाईर् छँुदैन। हामीलाईर् थाहा छ िक हामी परमेश्वरबाट 

छां, र सम्पूणर् संसार दुष्टमा परेको छ। हामी जान्दछां िक परमेश्वरको पुत्र आउनुभएको छ र 

हामीलाईर् समझशिक्त िदनुभएको छ तािक हामी साँचो लाईर् िचन्न सकां, र हामी साँचो मा छां, 

उहाँको पुत्र येशू ख्रीष्टमा। ियनी नै साँचो परमेश्वर र अनन्त जीवन हुनुहुन्छ।

सानाहरू बच्चाहरू, आफैलाईर् मूितँहरूबाट जोगाउनुहोस्, आमेन।
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यहोशू

1

अिन मोशेको मृत्युपिछ, परमप्रभुले मोशेका सहायक नूनका छोरा यहोशूलाईर् भनु्नभयो, मोशेस् 

मेरो सहायक मिरसकेका छन्। अब त्यसैले उठेर, ितमी र यी सबै मािनसहरू जोडर्न पार गर त्यो 

भूिममा, जुन म ितनीहरूलाईर् िदन्छु। सबै ठाउँ जसमा ितमीहरूले आफ्ना खुट्टाको पदिचह्नले 

पाईला राख्छौ, त्यो म ितमीहरूलाईर् िदनेछु, जसरी मैले मोशालाईर् भनेको छु। उजाड-भूिम र एन्टी 

लेबनन, महान नदी युफे्रिटस सम्म, र अिन्तम समुद्र सम्म, सूयर्को पिश्चमबाट, ितमीहरूको िसमाना 

हुनेछ। कुनै मािनस ितम्रो जीवनका सबै िदनहरूमा ितम्रो अगािड िवरोध गनेर् छैन, र जसरी म 

मोशासँग िथएँ, त्यसरी नै म ितमीसँग पिन हुनेछु, र म ितमीलाईर् त्याग्नेछैनँ न बेवास्ता गनेर् छु। 

बिलयो र साहसी होऊ, िकनिक ितमीले यी मािनसहरूलाईर् त्यो भूिम बाँड्नेछौ, जुन मैले 

ितमीहरूका पुखार्हरूलाईर् िदने शपथ खाएको िथएँ। त्यसैले बिलयो र साहसी होओ, मेरो सेवक 

मोशाले ितमीलाईर् आज्ञा गरेजस्तो पालन गनर् र गनर्, र ितमी ितनीहरूबाट दायाँ न बायाँितर 

पन्छाउने छैनौ, तािक ितमीले गनेर्  सबै कुरामा समृद्ध होओ। र यो िनयमको पुस्तक ितम्रो मुखबाट 

अलग हुनेछैन, र ितमी यसमा िदनरात ध्यान गनेर्छौ, तािक लेिखएका सबै कुरा गनर् जाने्नछौ, तब 

ितमी समृद्ध हुनेछौ, र ितम्रा बाटोहरू समृद्ध बनाउनेछौ, र तब ितमी बुझ्नेछौ। हेर, मैले ितमीलाईर् 

आज्ञा गरेको छु, बिलयो र साहसी होऊ, नडराऊ, न त भयभीत होऊ, िकनिक ितम्रो साथमा प्रभु 
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ितम्रो परमेश्वर हुनुहुन्छ जहाँ कहीँ पिन ितमी जान्छौ। र यहोशूले मािनसहरूका शास्त्रीहरूलाईर् 

आज्ञा िदनुभयो, भनु्नभयो, मािनसहरूको िशिवरको बीचमा प्रवेश गर र मािनसहरूलाईर् आदेश 

िदनुहोस्, यसो भन्दै, खाद्यान्न तयार गनुर्होस्, िकनिक अझै तीन िदन छन् र ितमीहरू यो यदर्न पार 

गदर्छौ, भूिम कब्जा गनर् प्रवेश गरेर, जुन प्रभु ितमीहरूका िपताहरूका परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् 

िदनुहुन्छ।

र रूबेनलाईर्, र गादलाईर्, र मनश्शेको आधा कुललाईर् यहोशूले भनु्नभयो, सम्झनुहोस् त्यो शब्द जुन 

प्रभुका सेवक मोशाले ितमीहरूलाईर् आज्ञा गनुर्भयो, भन्दै, ितमीहरूका परमेश्वर प्रभुले 

ितमीहरूलाईर् िवश्राम िदनुभयो, र ितमीहरूलाईर् यो भूिम िदनुभयो। ितमीहरूका स्त्रीहरू र 

ितमीहरूका बालबािलकाहरू र ितमीहरूका गाईर्वस्तुहरू त्यस भूिममा बसोबास गरून्, जुन 

ितमीहरूलाईर् िदईएको छ, तर ितमीहरू हितयारबन्द भएर ितमीहरूका दाजुभाईहरूभन्दा अगािड 

पार गनेर्छौ, सबै बिलयाहरू, र ितनीहरूलाईर् सहायता गनेर्छौ, जबसम्म प्रभु हाम्रो परमेश्वरले 

ितमीहरूका दाजुभाईहरूलाईर् िवश्राम िदनुहुन्छ, जस्तै ितमीहरूलाईर् पिन, र ियनीहरूले पिन त्यो 

भूिमको उत्तरािधकार पाउँछन्, जुन प्रभु हाम्रो परमेश्वरले ितनीहरूलाईर् िदनुहुन्छ, र त्यसपिछ 

ितमीहरू प्रत्येक आफ्नो उत्तरािधकारमा फकर् नेछौ, जुन मोशाले ितमीहरूलाईर् यदर्नको पािर 

पूवर्ितर िदएका िथए। र यहोशूलाईर् उत्तर िदएर ितनीहरूले भने, तपाईर्ं ले हामीलाईर् जित आज्ञा 

गनुर्हुन्छ, सबै गनेर्छां, र तपाईर्ं ले हामीलाईर् जहाँ पठाउनुहुन्छ, सबै ठाउँमा जानेछां। जित सबै कुरा 

हामीले मोशाको सुन्यां, त्यित नै हामी ितम्रो पिन सुने्नछां, तर प्रभु हाम्रो परमेश्वर ितमीसँग होऊन्, 

जसरी उहाँ मोशासँग हुनुहुन्थ्यो। तर जुन मािनसले ितम्रो अनाज्ञाकािरता गछर्, र जसले ितम्रा 

शब्दहरू सुन्दैन जुन ितमीले उसलाईर् आज्ञा गछार् , त्यो मनुर्पछर्, तर बिलयो र साहसी होऊ।

2

र नूनका छोरा यहोशूले िशत्तीमबाट दुईर् जवान मािनसहरूलाईर् जासूसी गनर् पठाए, भन्दै, मािथ 
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जाओ र भूिम र यरीहोलाईर् हेर, र ती दुईर् जवान मािनसहरू गएर यरीहोमा प्रवेश गरे, र राहाब नाउँ 

भएको एउटी वेश्या स्त्रीको घरमा प्रवेश गरे, र त्यहाँ बसे।

र यरीहोका राजालाईर् यो िरपोटर् गिरयो, भन्दै, ईजरायलका छोराहरूका मािनसहरू भूिमको 

जासुसी गनर् यहाँ प्रवेश गरेका छन्। र यरीहोका राजाले पठाए र राहाबलाईर् भने, ती 

मािनसहरूलाईर् बािहर िनकाल जो ितम्रो घरमा रातमा पसेका छन्, िकनिक ितनीहरू भूिमको 

जासुसी गनर् आएका छन्। र मिहलाले ती दुईर् मािनसहरूलाईर् िलएर ितनीहरूलाईर् लुकाईन्, र 

ितनीहरूलाईर् भन्दै भिनन्, मािनसहरू मकहाँ आएका छन्। जस्तो गेट अन्धकारमा बन्द भईरहेको 

िथयो, र ती मािनसहरू बािहर गए, म जािन्दन ितनीहरू कहाँ गएका छन्, ितनीहरूको पिछ लाग, 

यिद ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् पक्रन सक्छौ। यसले ितनीहरूलाईर् छतमा मािथ ल्यायो, र 

ितनीहरूलाईर् छतमा थुिप्रएको सनको परालमा लुकायो। र ती मािनसहरूले ितनीहरूको पिछ 

यदर्नको बाटो हँुदै घाटहरूसम्म खेदे, र ढोका बन्द गिरयो।

र यस्तो भयो िक पछ्याउनेहरू ितनीहरूको पिछ बािहर गएपिछ, र ितनीहरू सुत्नुअिघ नै, उनी 

ितनीहरूकहाँ छतमा गईन्। र ितनले ितनीहरूलाईर् भिनन्, मलाईर् थाहा छ िक प्रभुले ितमीहरूलाईर् 

यो भूिम िदनुभएको छ, िकनिक ितमीहरूको त्रास हामीमािथ परेको छ। हामीले सुनेका छां िक 

प्रभु परमेश्वरले ितमीहरूको सामुने्न रातो समुद्र सुकाउनुभयो, जब ितमीहरू िमश्रको भूिमबाट बािहर 

िनस्कनुभयो, र एमोरीहरूका दुईर् राजाहरू सीहोन र ओग, जो यदर्नको पािर िथए, ितनीहरूलाईर् 

ितमीहरूले के गनुर्भयो र कसरी नाश गनुर्भयो। र यो सुनेर हामी हाम्रो हृदयमा चिकत भयां, र 

ितमीहरूको अनुहारको कारणले हामी मध्ये कसैमा पिन आत्मा रहेन, िकनिक परमप्रभु 

ितमीहरूका परमेश्वर मािथ स्वगर्मा र तल पृथ्वीमा हुनुहुन्छ। अिन अिहले मलाईर् प्रभु परमेश्वरको 

कसम खानुहोस्, िकनिक म ितमीहरूलाईर् दया गछुर्, अिन ितमीहरू पिन मेरो बुबाको घरमा दया 

गनुर्होस्, मेरो बुबाको घर, मेरी आमा, र मेरा भाईहरू, र मेरो सम्पूणर् घर, र ितनीहरूसँग भएका 

सबै कुरा जीिवत छोड्नुहोस्, र मेरो आत्मालाईर् मृत्युबाट बचाउनुहोस्।
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अिन ती मािनसहरूले ितनलाईर् भने, हाम्रो जीवन ितमीहरूको सट्टा मृत्युमा, र ितनले भिनन्, जब 

प्रभुले ितमीहरूलाईर् यो सहर िदनुहुन्छ, ितमीहरूले मलाईर् दया र सत्यता देखाउनेछौ। र ितनले 

ितनीहरूलाईर् झ्यालबाट तल झािरन्, अिन ितनले ितनीहरूलाईर् भने, पहाडी ईलाकामा जाऊ, नत्र 

खेद्नेहरूले ितमीहरूलाईर् भेट्नेछन्, र त्यहाँ तीन िदनसम्म लुकेर बस जबसम्म खेद्नेहरू 

ितमीहरूको पछािडबाट फकेर् र जाँदैनन्, र त्यसपिछ ितमीहरू आफ्नो बाटोमा जानेछौ।

र ती मािनसहरूले उनलाईर् भने, हामी ितम्रो यो शपथबाट िनदाेर्ष छां। हेर, हामी शहरको एक 

भागमा प्रवेश गदर्छां, र ितमीले िचन्ह राख्नेछौ, यो रातो डोरी ितमीले त्यो झ्यालमा झुण्ड्याउनेछौ 

जसबाट ितमीले हामीलाईर् झारेकी छौ, र ितम्रो बुबा, र ितम्रो आमा, र ितम्रा दाजुभाईहरू, र ितम्रो 

बुबाको सबै घर ितमीले आफ्नो घरमा आफूसँग जम्मा गनेर्छौ। र जो कोही ितम्रो घरको ढोका 

बािहर जान्छ, ऊ आफं दोषी हुनेछ, तर हामी ितम्रो यो शपथमा िनदाेर्ष हुनेछां, अिन जित जना 

ितम्रो घरमा ितमीसँग हुन्छन्, हामी दोषी हुनेछां। यिद तर कसैले हामीलाईर् हािन पुर्‍यायो वा हाम्रा 

यी शब्दहरू प्रकट गर्‍यो भने, हामी ितम्रो यो शपथबाट िनदाेर्ष हुनेछां। अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् 

भनु्नभयो, ितमीहरूको शब्दअनुसार नै होस्, र उहाँले ितनीहरूलाईर् पठाउनुभयो, र ितनीहरू गए। र 

अिन ितनीहरू आए िभत्र पहाडी देश, अिन ितनीहरू बसे त्यहाँ तीन िदनहरू, अिन खोजे 

पछ्याउनेहरूले सबै बाटोहरू, अिन होईन ितनीहरूले भेट्टाए।

अिन ती दुईर् जवान मािनसहरू फकेर् , र पहाडबाट तल गए, र ननका छोरा यहोशूितर पार गरे, र 

ितनीहरूलाईर् भएका सबै घटनाहरू ितनलाईर् सुनाए। अिन ितनीहरूले यहोशूलाईर् भने िक प्रभुले 

सबै भूिम हाम्रो हातमा िदनुभएको छ, र त्यो भूिममा बस्ने सबै हामीबाट डराएर पिग्लएका छन्।

3

र यहोशूले िबहान सबेरै उठे, र िसत्तीमबाट प्रस्थान गरे, र ितनीहरू यदर्नसम्म आए, र ितनीहरूले 
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पार गनुर्अिघ त्यहाँ बास बसे। र तीन िदनपिछ लेखकहरू छाउनीभिर गए। अिन ितनीहरूले 

मािनसहरूलाईर् आज्ञा गरे र भने, जब ितमीहरूले हाम्रा परमेश्वर प्रभुको करारको सन्दूक र हाम्रा 

पुजारीहरू र लेवीहरूलाईर् त्यो बोकेको देख्छौ, तब ितमीहरू आफ्ना ठाउँहरूबाट प्रस्थान गनेर्छौ र 

त्यसको पिछ जानेछौ। तर ितमीहरूको र त्यसको बीचमा टाढा होस्, जित दुईर् हजार हात, 

ितमीहरू खडा हुनेछौ, यसलाईर् निजक नजाओ, तािक ितमीहरूले बाटो जान् नेछौ जुन ितमीहरू 

जानेछौ, िकनिक ितमीहरू िहजो र अिस्त देिख यो बाटो गएका छैनौ।

अिन यहोशूले मािनसहरूलाईर् भनु्नभयो, भोिलको लािग आफैलाईर् शुद्ध गर, िकनिक भोिल प्रभुले 

ितमीहरूमा अचम्मका कामहरू गनुर्हुनेछ। र यहोशूले पुजारीहरूलाईर् भनु्नभयो, प्रभुको करारको 

सन्दुक उठाऊ र मािनसहरूको अगािड जाऊ, र पुजारीहरूले प्रभुको करारको सन्दुक उठाए र 

मािनसहरूको अगािड गए। र प्रभुले यहोशूलाईर् भनु्नभयो, आज म ितमीलाईर् सबै ईजरायलका 

सन्तानहरूको अगािड उचाल्न सुरु गछुर्, तािक ितनीहरूले जानून् िक जसरी म मोशासँग िथएँ, 

त्यसरी नै म ितमीसँग पिन हुनेछु। र अब पुजारीहरूलाईर् आज्ञा िदनुहोस् जो करारको सन्दूक 

बोक्छन्, यसो भन्दै: जब ितमीहरू यदर्नको पानीको िकनारमा प्रवेश गछार् , तब यदर्नमा खडा 

हुनेछौ।

र यहोशूले ईजरायलका छोराहरूलाईर् भनु्नभयो, यहाँ आउनुहोस्, र हाम्रा परमेश्वर प्रभुको वचन 

सुनु्नहोस्। यसबाट ितमीहरूले जाने्नछौ िक जीिवत परमेश्वर ितमीहरूमा हुनुहुन्छ, र उहाँले हाम्रो 

सामुने्नबाट कनानी, िहत्ती, पिरज्जी, िहव्वी, एमोरी, िगगार्शी र यबूसीलाईर् नाश गनुर्हुनेछ। हेर, 

सम्पूणर् पृथ्वीका प्रभुको करारको सन्दूक जोडर्न पार गदर्छ। ितमीहरूका लािग ईजरायलका 

सन्तानहरूबाट बाह्र जना मािनसहरू छानु्नहोस्, प्रत्येक कुलबाट एक जना। र यस्तो हुनेछ, जब सबै 

पृथ्वीका प्रभुको करारको सन्दूक बोक्ने पुजारीहरूका खुट्टाहरू यदर्नको पानीमा िवश्राम गनेर्छन्, 

यदर्नको पानी असफल हुनेछ, तर ओलर्ने पानी खडा हुनेछ।

अिन मािनसहरू आफ्ना तम्बुहरूबाट यदर्न पार गनर् प्रस्थान गरे, र पुजारीहरूले प्रभुको करारको 
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सन्दुक मािनसहरूको अगािड बोके। जब पुजारीहरू करारको सन्दुक बोकेर यदर्नमा प्रवेश 

गिररहेका िथए, र प्रभुको करारको सन्दुक बोक्ने पुजारीहरूका खुट्टाहरू यदर्नको पानीको भागमा 

डुबाईयो, तर यदर्न यसको सम्पूणर् िकनारमा भिरएको िथयो, जस्तै गहँुको फसलका िदनहरूमा, र 

मािथबाट तल आउँदै गरेका पानीहरू अिडए, एउटा जमेको थुप्रो िकिरयथयािरमको भागसम्म 

अत्यन्तै धेरै टाढा उिभएर रह्यो, तर तल आउँदो पानी अराबाको समुद्र अथार्त् नुनको समुद्रमा 

अन्त्यसम्म सिकएर तल गयो, र मािनसहरू यरीहोको सामुने्न उिभएका िथए। र प्रभुको करारको 

सन्दूक बोक्ने पुजारीहरू यदर्नको बीचमा सुख्खा जिमनमा उिभए, र ईजरायलका सबै छोराहरू 

सुख्खा जिमनबाट पार गरे, जबसम्म सबै मािनसहरूले यदर्न पार गनर् समाप्त गरेनन्।

4

र जब सबै मािनसहरूले यदर्न पार गनर् समाप्त गरे, र प्रभुले यहोशूलाईर् भनु्नभयो, भन्दै, जनताबाट 

मािनसहरू िलएर, प्रत्येक कुलबाट एक जना, ितनीहरूलाईर् आज्ञा गर, र यदर्नको बीचबाट बाह्रवटा 

तयार ढुङ्गाहरू उठाऊ, र ियनीहरूलाईर् ितमीहरूसँगै बोकेर लगी ितमीहरूको छाउनीमा राख, जहाँ 

ितमीहरू त्यहाँ रात िबताउँछौ।

र यहोशूले ईजरायलका छोराहरूबाट प्रितिष्ठत बाह्र जना पुरुषहरूलाईर् बोलाए, प्रत्येक कुलबाट 

एक जना। उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, प्रभुको अनुहारको अगािड मेरो सामु यदर्नको बीचमा 

ल्याऊ, र त्यहाँबाट प्रत्येकले एउटा ढुङ्गा उठाएर ईजरायलका बाह्र कुलहरूको संख्या अनुसार 

आफ्नो काँधमा बोकोस्। तािक यी ितमीहरूका लािग िनरन्तर रािखएको िचन्हको रूपमा रहून्, 

तािक जब ितम्रो छोराले भोिल ितमीलाईर् सोध्दै भन्छ, यी पत्थरहरू हाम्रा लािग के हुन्? र ितमीले 

आफ्नो छोरालाईर् यसो भनेर देखाउनेछौ िक सारा पृथ्वीको प्रभुको करारको सन्दूकको अगािडबाट 

यदर्न नदी रोिकयो, जब त्यो त्यसलाईर् पार गदर्  िथयो, र यी ढुङ्गाहरू ितमीहरूका लािग ईजरायलका 

सन्तानहरूलाईर् सदासम्मको स्मारक हुनेछन्।
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अिन ईजरायलका छोराहरूले त्यसरी नै गरे, जसरी प्रभुले यहोशूलाईर् आदेश िदनुभएको िथयो, र 

ितनीहरूले यदर्नको बीचबाट बाह्रवटा ढुङ्गाहरू िलए, जसरी प्रभुले यहोशूलाईर् ईजरायलका 

छोराहरूको पार गनेर्  समािप्तमा आदेश िदनुभएको िथयो, र ितनीहरूले आफूहरूसँगै छाउनीमा 

बोकेर लगे, र ितनीहरूले त्यहाँ राखे। यहोशूले यदर्नमा अरू बाह्र ढुङ्गाहरू पिन स्थािपत गरे, त्यो 

ठाउँमा जहाँ प्रभुको करारको सन्दूक बोक्ने पुजारीहरूका खुट्टाहरू िथए, र ती आजको िदनसम्म 

त्यहीँ छन्।

तर पुजारीहरू जसले करारको सन्दूक बोकेका िथए यदर्नमा उिभरहेका िथए, जबसम्म यहोशूले 

परमप्रभुले मािनसहरूलाईर् घोषणा गनर् आज्ञा गनुर्भएका सबै कुरा पूरा गरेनन्, र मािनसहरूले 

हतार गरे र पार गरे। र यस्तो भयो िक जब सबै मािनसहरूले पार गनर् समाप्त गरे, तब प्रभुको 

करारको सन्दूक र ढुङ्गाहरू ितनीहरूको अगािड पार गरे। र रूबेनका छोराहरू, गादका छोराहरू र 

मनश्शेको आधा कुलका मािनसहरू ईस्राएलका छोराहरूको अगािड तयार भएर पार गरे, जसरी 

मोशाले ितनीहरूलाईर् आज्ञा गरेका िथए। चालीस हजार युद्धका लािग तयार सैिनकहरूले प्रभुको 

सामु यरीहो सहरतफर्  युद्धमा जानलाईर् पार गरे। त्यस िदन प्रभुले यहोशूलाईर् सम्पूणर् ईस्राएल 

जाितको सामु बढाउनुभयो, र ितनीहरूले उहाँलाईर् डराए, जसरी मोशालाईर् डराएका िथए, जित 

समयसम्म उहाँ बाँच्नुभयो।

अिन प्रभुले यहोशूलाईर् भनु्नभयो, भन्दै प्रभुको गवाहीको करारको सन्दूक बोक्ने पुजारीहरूलाईर् 

यदर्नबाट बािहर िनस्कन आज्ञा गर। अिन यहोशूले पुजारीहरूलाईर् आदेश िदए र भने, यदर्नबाट 

बािहर आउनुहोस्। र यो भयो जब पुजारीहरू जसले प्रभुको करारको सन्दूक बोकेका िथए 

यदर्नबाट बािहर िनस्के, र ितनीहरूले आफ्ना खुट्टाहरू पृथ्वीमा राखे, यदर्नको पानी आफ्नो ठाउँमा 

दौिडयो, र िहजो र तेस्रो िदन जस्तै सम्पूणर् िकनारामा बग्यो।

अिन मािनसहरू पिहलो मिहनाको दशां िदनमा यदर्नबाट मािथ गए, र ईजरायलका छोराहरूले 

यरीहोबाट पूवर्ितर िगलगालमा छाउनी हाले। र ती बाह्र ढुङ्गाहरू, जो यदर्न नदीबाट िलईएका िथए, 
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यहोशूले िगलगालमा स्थािपत गरे। भन्दै, जब ितमीहरूका छोराहरूले ितमीहरूलाईर् सोध्छन्, यी 

पत्थरहरू के हुन्? ितमीहरूका छोराहरूलाईर् घोषणा गर, िकनिक ईजरायलले यो यदर्न नदी सुख्खा 

जिमनमा पार गयाेर् । प्रभु हाम्रो परमेश्वरले यदर्नको पानी ितनीहरूको अगािडबाट सुकाउनुभयो, 

जबसम्म ितनीहरू पार गरेनन्, जसरी प्रभु हाम्रो परमेश्वरले रातो समुद्रलाईर् गनुर्भयो, जसलाईर् प्रभु 

हाम्रो परमेश्वरले हाम्रो अगािड सुकाउनुभयो, जबसम्म हामी पार गयार्ं । तािक पृथ्वीका सबै 

राष्ट्र हरूले जान्न सकून् िक प्रभुको शिक्त बिलयो छ, र तािक ितमीहरूले हरेक कायर्मा हाम्रो प्रभु 

परमेश्वरको पूजा गर।

5

र यो भयो जब एमोरीहरूका राजाहरू जो यदर्न पािर िथए, र फोिनिसयाका राजाहरू जो समुद्रको 

निजक िथए, ितनीहरूले सुने िक प्रभु परमेश्वरले यदर्न नदीलाईर् ईजरायलका छोराहरूको अगािड 

सुकाईिदनुभएको िथयो जब ितनीहरू पार गदर्  िथए, तब ितनीहरूका मनहरू पिग्लए, र ितनीहरू 

डरले प्रहार भए, र ईजरायलका छोराहरूको अनुहारबाट ितनीहरूमा कुनै पिन बुिद्ध िथएन।

यस समयमा प्रभुले यहोशूलाईर् भनु्नभयो, आफ्नो िनिम्त तीखो धारको चट्टानबाट ढुङ्गाका 

तरवारहरू बनाऊ, र बसेर ईजरायलका छोराहरूलाईर् दोस्रो पटक खतना गर। अिन यहोशूले 

धािरलो ढुङ्गाका तरवारहरू बनाए, र ईजरायलका छोराहरूलाईर् खलडीहरूको थुप्रो भिनने ठाउँमा 

खतना गरे। जुन तिरकाले यहोशूले ईजरायलका छोराहरूलाईर् शुद्ध गनुर्भयो, जित किहलै्य बाटोमा 

भएका िथए, र जित किहलै्य खतनारिहत िथए ितनीहरूमध्ये जो िमश्रबाट िनस्केका िथए, 

यहोशूले यी सबैको खतना गरे, िकनिक ईजरायल माबदािरितद्त उजाड स्थानमा चालीस र दुईर् 

वषर् घुमेको िथयो। यसकारण िमश्रको भूिमबाट िनस्केका धेरैजसो लडाकुहरू खतना नगिरएका 

िथए, जसले परमेश्वरका आज्ञाहरूको अनाज्ञाकारी गरे, जसलाईर् उहाँले त्यो भूिम नदेख्ने आदेश 

िदनुभयो, जुन परमप्रभुले ितनीहरूका िपताहरूलाईर् दूध र मह बिगरहेको भूिम िदन शपथ 
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खानुभएको िथयो। तर ितनीहरूको सट्टामा उहाँले ितनीहरूका छोराहरूलाईर् प्रितस्थापन गनुर्भयो, 

जसलाईर् यहोशूले खतना गनुर्भयो, िकनभने ितनीहरू बाटोमा खतनारिहत जिन्मएका िथए। खतना 

गिरसकेपिछ ितनीहरू त्यहाँ िशिवरमा बिसरहेका िथए र िनको नभएसम्म शान्त रहे। अिन प्रभुले 

ननका छोरा यहोशूलाईर् भनु्नभयो, आज मैले ितमीहरूबाट ईिजप्टको िनन्दा हटाएँ, र उहाँले त्यो 

ठाउँको नाम िगलगाल राख्नुभयो।

र ईजरायलका छोराहरूले मिहनाको चौधां िदन साँझदेिख यरीहोको पिश्चममा, यदर्नको पािर 

मैदानमा िनस्तार पवर् मनाए। र ितनीहरूले पृथ्वीको अन्नबाट अखिमरी र नयाँ रोटी खाए। यस 

िदनमा मन् न बन्द भयो जब ितनीहरूले पृथ्वीको अन्न खाएपिछ, र ईस्राएलका सन्तानहरूका लािग 

अब मन् न रहेन, तर ितनीहरूले त्यस वषर् खजूरको भूिमको फसल काटे।

र यस्तो भयो िक जब यहोशू यरीहोमा िथए, र आँखा उठाएर हेदार् उनले एक मािनस आफ्नो 

अगािड उिभएको देखे, र उसको हातमा तरवार थुितएको िथयो, र यहोशू निजक गएर उसलाईर् 

भने, के तपाईर्ं  हाम्रो हुनुहुन्छ, वा शतु्रहरूको? तर उसले उहाँलाईर् भन्यो, म प्रभुको शिक्तको 

सेनापित हँु, अिहले आईपुगेको छु। र यहोशू भूिममा अनुहार घोप्टो परे, र उहाँलाईर् भने, मािलक, 

तपाईर्ं  आफ्नो सेवकलाईर् के आज्ञा गनुर्हुन्छ? अिन प्रभुको सेनापितले यहोशूलाईर् भनु्नभयो, ितम्रो 

खुट्टाबाट जुत्ता फुकाल, िकनिक जुन ठाउँमा ितमी अिहले उिभएका छौ, त्यो पिवत्र छ।

6

र यरीहो बन्द गिरएको र िकल्लाबन्दी गिरएको िथयो, र कोही पिन यसबाट बािहर जाँदैिथएन, न 

त कोही िभत्र प्रवेश गदर् िथयो। अिन प्रभुले यहोशूलाईर् भनु्नभयो, हेर, म ितमीलाईर् यरीहो, त्यसको 

राजा र त्यसमा भएका बलवान योद्धाहरूलाईर् ितम्रो िनयन्त्रणमा सुिम्पिदन्छु। तर ितमी यसको 

विरपिर योद्धाहरूलाईर् चारैितर खडा गर।  र जब ितमीहरूले तुरही बजाउँछौ, सबै मािनसहरू 
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एकैसाथ िचच्याऊन्, र जब ितनीहरू िचच्याउँछन् शहरका पखार्लहरू आफं ढल्नेछन्, र सबै 

मािनसहरू प्रत्येक आ-आफ्नो अगािड दौडेर शहरिभत्र प्रवेश गनेर्छन्।

अिन नूनका छोरा यहोशू पुजारीहरूकहाँ प्रवेश गरे। र उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, मािनसहरूलाईर् 

शहर घुम्न र घेनर् आदेश िदनुहोस्, र योद्धाहरू हितयारधारी भएर प्रभुको अगािड जान िदनुहोस्। र 

सात पुजारीहरूले सात पिवत्र तुरहीहरू बोकेर त्यसै गरी प्रभुको अगािड जाऊन्, र ितनीहरूले 

जोडसँग बजाऊन्, र प्रभुको करारको सन्दूक पिछ लाग्नुहोस्। योद्धाहरू अगािड जाऊन्, र 

पुजारीहरू परमप्रभुको करारको सन्दूकको पछािड तुरही फुक्दै आऊन्। तर यहोशूले जनतालाईर् 

आदेश िदएर भने, नगजर्नु, न त कसैले ितमीहरूको आवाज सुनु्नहोस्, जबसम्म उनी आफैले 

कराउने िदन घोषणा गदर्नन्, र त्यसपिछ ितमीहरू कराउनेछौ। र परमेश्वरको सम्झौताको सन्दूक 

विरपिर गएर तुरुन्तै िशिवरमा गयो, र त्यहाँ सुत्यो।

र दोस्रो िदन यहोशू िबहान उठे, र पुजारीहरूले प्रभुको करारको सन्दूक उठाए। र ती सात 

पुजारीहरू जो सात तुरहीहरू बोिकरहेका िथए प्रभुको सामु अगािड जाँदै िथए, र त्यसपिछ 

योद्धाहरू प्रवेश गदर्  िथए, र बाँकी भीड प्रभुको करारको सन्दूकको पछािड िथयो। र पुजारीहरूले 

तुरहीहरू बजाए, र बाँकी सबै भीडले सहरलाईर् छ पटक निजकबाट घेरे, र फेिर छाउनीमा फकेर् । 

यसरी छ िदनसम्म गरे।

र सातां िदन िबहान उठे, र त्यो िदन सहरको विरपिर सात पटक घुमे। र सातां पटकमा 

पुजारीहरूले तुरही बजाए, र यहोशूले ईजरायलका छोराहरूलाईर् भने, िचच्याओ, िकनिक 

परमप्रभुले ितमीहरूलाईर् त्यो सहर सुिम्पिदनुभएको छ। र यो सहर श्रािपत हुनेछ, यो र यसमा 

भएका सबै कुरा प्रभु सबाओथका लािग, तर वेश्या राहाबलाईर् बचाउनुहोस्, र उसको घरमा 

भएका सबै कुरा। तर ितमीहरू समिपँत वस्तुबाट अत्यन्तै सावधान रहनू, नत्रता िवचार गरेर 

ितमीहरू आफंले समिपँत वस्तुबाट केही िलनेछौ, र ईजरायलका सन्तानहरूको छाउनीलाईर् श्रािपत 

बनाउनेछौ, र हामीलाईर् नष्ट गनेर्छौ। र हरेक चाँदी वा सुन, वा काँसा वा फलाम प्रभुको िनिम्त 
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पिवत्र हुनेछ, र प्रभुको भण्डारमा ल्याईनेछ।

अिन पुजारीहरूले तुरहीहरू फुके, र जब मािनसहरूले तुरहीहरूको आवाज सुने, सबै मािनसहरूले 

एकैसाथ ठूलो र बिलयो युद्धको आवाजसँग िचच्याए, र विरपिरको सबै पखार्ल ढल्यो, र सबै 

मािनसहरू शहरिभत्र गए। र यहोशूले यसलाईर् समिपँत गनुर्भयो, र शहरमा जित िथयो 

मािनसदेिख स्त्रीसम्म, जवान मािनसदेिख बूढो मािनससम्म, र बाछोसम्म र जुवा बोक्ने पशुसम्म 

तरवारको मुखद्वारा।

र जासूसी गरेका ती दुईर् जवान मािनसहरूलाईर् यहोशूले भनु्नभयो, त्यो स्त्रीको घरमा प्रवेश गर, र 

त्यसलाईर् त्यहाँबाट बािहर ल्याऊ, र त्यससँग जित छ सबै। र दुईर् जवान मािनसहरू जसले शहरको 

जासुसी गरेका िथए, ितनीहरू मिहलाको घरमा प्रवेश गरे, र राहाब वेश्यालाईर्, उनको बुबा, उनकी 

आमा, उनका दाजुभाईहरू, उनका नातेदारहरू, र उनको सबै थोक बािहर ल्याए, र ितनीहरूले 

उनलाईर् ईजरायलको छाउनीभन्दा बािहर राखे। र शहर आगोमा जलाईएको िथयो यसमा भएका 

सबै कुराहरूसँगै, तर चाँदी र सुन र काँसा र फलाम ितनीहरूले प्रभुको खजानामा ल्याउनलाईर् 

िदए।

अिन यहोशूले राहाब त्यो वेश्यालाईर् र उसको सबै पैतृक घरलाईर् जीिवत बचाए, अिन ईजरायलमा 

आजको िदनसम्म बसाए, िकनभने उनले ती जासुसहरूलाईर् लुकाईन्, जसलाईर् यहोशूले यरीहोको 

जासुसी गनर् पठाएका िथए। अिन यहोशूले त्यस िदन प्रभुको सामु शपथ खुवाए र भने, श्रािपत 

होस् त्यो मािनस जसले त्यो सहर िनमार्ण गनेर्छ। आफ्नो जेठोमा त्यसले त्यसको जग राख्नेछ, र 

आफ्नो कान्छोमा त्यसले त्यसका ढोकाहरू खडा गनेर्छ। अिन यसरी नै बेथेलको उज्जानले गरे। 

आफ्नो जेठो अबीरोनमा त्यसले त्यसको जग राखे, र आफ्नो कान्छो बचेकोमा त्यसले त्यसका 

ढोकाहरू खडा गरे।

र प्रभु यहोशूसँग हुनुहुन्थ्यो, र उहाँको नाम सारा भूिममा फैिलएको िथयो।
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र ईजरायलका सन्तानहरूले ठूलो अपराध गरे, र ितनीहरूले समिपँत वस्तुबाट चोरी गरे, र 

यहूदाको कुलबाट जाराको नाित, जाम्ब्रीको पोता, खामीर्को छोरा आखारले समिपँत वस्तुबाट 

िलयो, र परमप्रभु ईजरायलका सन्तानहरूप्रित क्रोधले िरसाउनुभयो।

यहोशूले मािनसहरूलाईर् एेमा पठाए, जुन बेथेलको निजक छ, र भने, एेको जासुसी गर। र ती 

मािनसहरू मािथ गए र एेलाईर् जासुसी गरे। र ितनीहरू यहोशूकहाँ फकेर्  र उनलाईर् भने, सबै 

मािनसहरू मािथ नजाऊन्, तर किरब दुईर् हजार वा तीन हजार मािनसहरू मािथ गएर सहरलाईर् 

घेरा गरून्। त्यहाँ सबै मािनसहरूलाईर् नलैजानुहोस्, िकनिक ितनीहरू थोरै छन्। र किरब तीन 

हजार मािनसहरू गए, र ितनीहरू एेका मािनसहरूको सामुने्नबाट भागे। अिन एेका मािनसहरूले 

ितनीहरूमध्ये छत्तीस जना मािनसहरूलाईर् मारे, र ितनीहरूलाईर् ढोकाबाट खेदे, र ितनीहरूलाईर् 

ओरालोमा चकनाचुर गरे, र मािनसहरूको मुटु त्रिसत भयो, र त्यो पानीजस्तै भयो।

र यहोशूले आफ्नो लुगा च्याते, र यहोशू परमप्रभुको सामु साँझसम्म भुईँमा अनुहार घोप्टो परे, 

उनी आफै र ईजरायलका धमर्गुरुहरू, र ितनीहरूले आफ्नो टाउकोमा धूलो हाले। र यहोशूले भने, 

म िबन्ती गछुर् प्रभु, िकन तपाईर्ंको दासले यो मािनसहरूलाईर् यदर्न पार गराए उसलाईर् 

एमोरीहरूलाईर् सुम्पन, हामीलाईर् नष्ट गनर्? र यिद हामी बसेका िथयां र हामी बसोबास गरेका िथयां 

यदर्नको छेउमा। And what shall I say since Israel turned its neck 

before its enemy? र सुनेर त्यो कनानी र सबै त्यो भूिममा बसोबास गनेर्हरूले हामीलाईर् 

घेनेर्छन्, र हामीलाईर् त्यो भूिमबाट नष्ट गनेर्छन्, र ितमीले आफ्नो त्यो महान् नाउँको के गनेर्छौ?

र प्रभुले यहोशूलाईर् भनु्नभयो, उठ, िकन ितमी यसरी आफ्नो मुहार भुईँमा लम्पसार परेका छौ? 

मािनसहरूले पाप गरेका छन् र ितनीहरूसँग मैले स्थापना गरेको करारको उल्लङ्घन गरेका छन्, 
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समिपँत वस्तुहरूबाट चोरेर आफ्ना भाँडाहरूमा हालेका छन्। र ईजरायलका छोराहरू आफ्ना 

शतु्रहरूको सामना गनर् सक्षम हुनेछैनन्, ितनीहरूले आफ्ना शतु्रहरूको अगािड घाँटी फकार्उनेछन्, 

िकनभने ितनीहरू श्रािपत भएका छन्। म अब ितमीहरूसँग रहनेछैन, यिद ितमीहरूले त्यो श्रािपत 

कुरा ितमीहरूबाट हटाउँदैनौ भने। उठेर मािनसहरूलाईर् पिवत्र गर, र भन िक भोिल पिवत्र होऊ। 

यी कुराहरू प्रभु ईजरायलका परमेश्वर भनु्नहुन्छ: श्रािपत कुरा ितमीहरूमा छ, ितमीहरू आफ्ना 

शतु्रहरूका सामु िवरोध गनर् सक्षम हुनेछैनौ, जबसम्म ितमीहरूले श्रािपत कुरा आफूबाट हटाउँदैनौ। 

अिन ितमीहरू सबै िबहान कुलहरू अनुसार जम्मा हुनेछौ, र त्यो कुल जुन प्रभुले देखाउनेछन्, 

त्यसलाईर् वंशहरू अनुसार ल्याउनेछौ, र त्यो वंश जुन प्रभुले देखाउनेछन्, त्यसलाईर् घर अनुसार 

ल्याउनेछौ, र त्यो घर जुन प्रभुले िलनेछन्, त्यसलाईर् मािनस अनुसार ल्याउनेछौ। र जो कोही 

देखाईनेछ, त्यो आगोमा जलाईनेछ, र जित उसको छ ती सबै पिन, िकनिक उसले प्रभुको 

करारको उल्लङ्घन गयाेर् , र ईजरायलमा अधमर् गयाेर् ।

र यहोशू िबहान सबेरै उठे, र मािनसहरूलाईर् कुलहरूअनुसार ल्याए, र यहूदाको कुल देखाईयो। 

अिन कुलहरूअनुसार अगािड ल्याईयो, र जेरहाईट कुल देखाईयो। अिन मािनसअनुसार अगािड 

ल्याईयो, अिन आखार देखाईयो, जो जम्ब्रीको छोरा िथयो, जारको नाितको।

र यहोशूले आखारलाईर् भनु्नभयो, आज ईजरायलका प्रभु परमेश्वरलाईर् मिहमा िदनुहोस् र 

स्वीकारोिक्त गनुर्होस्, अिन मलाईर् बताउनुहोस् तपाईर्ं ले के गनुर्भयो र मबाट नलुकाउनुहोस्। र 

अखारले यहोशूलाईर् जवाफ िदए र भने, साँच्चै मैले ईजरायलका परमेश्वर परमप्रभुको सामु पाप 

गरेको छु, यसरी र यसरी मैले गरें । मैले लुटको मालमा एउटा राम्रो बुटे्टदार लुगा, दुईर् सय िदद्राख्मा 

चाँदी, र पचास िदद्राख्मा तौलको एउटा सुनको िजब्रो देखें , र ितनीहरूको लालच गरेर िलएँ, र हेर, 

ती मेरो पालमा लुकाईएका छन्, र चाँदी ितनीहरूको मुिन लुकाईएको छ। अिन यहोशूले दूतहरू 

पठाए, र ितनीहरू छाउनीको पालमा दौडेर गए, र ती चीजहरू उसको पालमा लुकाईएका िथए, र 

चाँदी ितनीहरूको मुिन िथयो। अिन ितनीहरूले ती वस्तुहरूलाईर् पालबाट बािहर ल्याए, र 

ितनीहरूले ती यहोशू र ईजरायलका धमर्गुरुहरूकहाँ ल्याए, र ितनीहरूले ती प्रभुको सामु राखे।
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अिन यहोशूले जेराको छोरा आखारलाईर् िलए, र उसलाईर् आखोर बेँसीमा ल्याए, र उसका 

छोराहरू, र उसका छोरीहरू, र उसका बाछाहरू, र उसका भारवाही पशुहरू, र उसका सबै 

भेडाहरू, र उसको पाल, र उसका सबै सम्पित्तहरू, र सबै मािनसहरू उसको साथमा, र 

ितनीहरूलाईर् एमेकाखोरमा ल्याए। अिन यहोशूले आखारलाईर् भने, ितमीले हामीलाईर् िकन नाश 

गरेका छौ? परमप्रभुले ितमीलाईर् आज नाश गनुर्हुनेछ। र सबै ईजरायलले उसलाईर् ढुङ्गाले हाने, र 

उसमािथ ढुङ्गाहरूको ठूलो थुप्रो खडा गरे, र प्रभुको क्रोधको रोष रोिकयो। यस कारणले उहाँले 

यसलाईर् एमेकाखोर नाम िदनुभयो आजको िदनसम्म।

8

र परमप्रभुले यहोशूलाईर् भनु्नभयो, नडराऊ, न त िनरुत्सािहत होऊ। आफ्नो सबै योद्धाहरूलाईर् 

साथमा िलएर उठ र एे सहरमा जाऊ। हेर, मैले एेका राजा र उसको भूिम ितम्रो हातमा िदएको छु। 

अिन ितमीले एेलाईर् त्यसरी नै गनेर्छौ जसरी ितमीले यरीहोलाईर् गयार् , र त्यसको राजालाईर् पिन, 

अिन गाईर्वस्तुहरूको लुटलाईर् आफ्नो िनिम्त लुट्नेछौ, तर सहरको पछािड आफ्नो िनिम्त घात 

बसाल।

यहोशू र सबै योद्धा मािनसहरू एेमा जानको लािग उठे। यहोशूले तीस हजार शिक्तशाली पुरुषहरू 

छाने र ितनीहरूलाईर् रातमा पठाए। अिन उहाँले ितनीहरूलाईर् आदेश िदँदै भनु्नभयो, ितमीहरू 

शहरको पछािड घातमा बस, शहरबाट टाढा नहुनु, र ितमीहरू सबै तयार हुनेछौ। र म र मसँग 

भएका सबैले शहरितर अिघ बढ्नेछां, र जब एेमा बस्नेहरू हामीलाईर् भेट्न बािहर आउनेछन्, 

हालसालै जस्तै, तब हामी ितनीहरूको अनुहारबाट भाग्नेछां। र जब ितनीहरू हाम्रो पिछ बािहर 

आउनेछन्, हामी ितनीहरूलाईर् शहरबाट ताने्नछां, र ितनीहरू भने्नछन्, यी हाम्रो अनुहारबाट भाग्छन्, 

जसरी पिहले पिन। तर ितमीहरू घातबाट उठेर शहरमा जानेछौ। यो वचन अनुसार ितमीहरूले 

गनुर्पछर्, हेर, मैले ितमीहरूलाईर् आज्ञा गरेको छु। र यहोशूले ितनीहरूलाईर् पठाए, र ितनीहरू घातमा 
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गए, र ितनीहरू बेथेल र एेको बीचमा, एेको पिश्चमितर बसे।

र िबहान सबेरै उठेर यहोशूले मािनसहरूलाईर् जाँच गनुर्भयो, र उहाँ र धमर्गुरुहरू मािनसहरूको 

अगािड एेितर गए। र सबै योद्धाहरू उहाँसँग मािथ गए, र िहँड्दै जाँदा ितनीहरू पूवर्बाट सहरको 

सामुने्न आए। र शहरको घात समुद्रबाट,  र जब एेका राजाले देखे, ितनले हतार गरे र ितनीहरूलाईर् 

भेट्न िसधै युद्धमा बािहर िनस्के, आफै र उनीसँग भएका सबै मािनसहरू, र ितनलाईर् थाहा िथएन 

िक सहरको पछािड उनको लािग घात िथयो। र त्यसले देख्यो, र यहोशू र ईस्राएल ितनीहरूको 

सामुने्नबाट पिछ हटे। र ितनीहरूले ईजरायलका छोराहरूलाईर् पछ्याए, र ितनीहरू सहरबाट 

फिकँए। एेमा कोही पिन बाँकी रहेनन् जसले ईस्राएलको पिछ नलागेका होस्, र ितनीहरूले 

शहरलाईर् खुला छोडे, र ितनीहरूले ईस्राएलको पिछ लागे।

अिन प्रभुले यहोशूलाईर् भनु्नभयो, ितम्रो हातमा भएको भाला शहरितर फैलाऊ, िकनिक मैले 

त्यसलाईर् ितम्रो हातमा सुिम्पिदएको छु, र घातहरू ितनीहरूको ठाउँबाट िछटै्ट उठ्नेछन्। अिन 

यहोशूले आफ्नो हातमा भएको भाला शहरितर फैलाए। र घातहरू ितनीहरूको स्थानबाट िछटो 

उठे, र ितनले हात फैलाउँदा ितनीहरू बािहर िनस्के, र शहरमा प्रवेश गरे, र यसलाईर् कब्जा गरे, र 

हतार गरेर शहरलाईर् आगोमा जलाए। अिन एेका बािसन्दाहरूले आफ्नो पछािड फकेर् र हेरे, र 

ितनीहरूले शहरबाट स्वगर्ितर धुवाँ उिठरहेको देखे, र ितनीहरूसँग अब यता वा उता भाग्ने कुनै 

ठाउँ िथएन। र यहोशूले र सम्पूणर् ईजरायलले देखे िक घातमा बसेकाहरूले शहर कब्जा गरेका 

िथए, र शहरको धुवाँ स्वगर्ितर उठेको िथयो, र फकेर् र ितनीहरूले एेका मािनसहरूलाईर् प्रहार गरे। 

अिन ियनीहरू शहरबाट बािहर िनस्के भेट्न, र ितनीहरू िशिवरको बीचमा खाली गिरए, ियनीहरू 

यहाँबाट र ियनीहरू यहाँबाट, र ितनीहरूले उनीहरूलाईर् प्रहार गरे जबसम्म ितनीहरूको कोही 

बचेको र भागेको बाँकी रहेन। अिन ितनीहरूले एेका राजालाईर् जीिवतै समाते र उनलाईर् 

यहोशूकहाँ ल्याए।

र जब ईस्राएलका छोराहरूले एेमा भएका सबैलाईर्, मैदानहरूमा भएकाहरूलाईर्, र पहाडको 
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ओरालोमा भएकाहरूलाईर् मानर् रोके, जहाँबाट ितनीहरूले उनीहरूलाईर् अन्तसम्म खेदेका िथए, तब 

यहोशू एेमा फकेर्  र तरवारको धारले त्यसलाईर् प्रहार गरे। र त्यस िदन पुरुषदेिख स्त्रीसम्म पितत 

भएकाहरू बाह्र हजार िथए, एेका सबै बािसन्दाहरू।  शहरिभत्रको लुटका मालबाहेक सबै, जो 

ईस्राएलका छोराहरूले आफ्नो िनिम्त लुटे, प्रभुको आज्ञा अनुसार, जुन तिरकाले प्रभुले यहोशूलाईर् 

आज्ञा गनुर्भएको िथयो।

र यहोशूले शहरलाईर् आगोमा जलाए, र त्यसलाईर् सदाको लािग िनजर्न िढस्को बनाईिदए आजको 

िदनसम्म। अिन ितनले एेका राजालाईर् दुईर्-शाखा भएको रूखमा झुण्ड्याए, र त्यो साँझसम्म 

रूखमा िथयो, र सूयर् अस्ताउँदै गदार् यहोशूले आदेश िदए, र ितनीहरूले उसको शरीर रूखबाट तल 

झारे, र त्यसलाईर् खाडलमा फ्याँके, र ितनीहरूले त्यसमािथ ढुङ्गाहरूको थुप्रो लगाए, आजको 

िदनसम्म।

9

जब एमोरीहरूका राजाहरूले सुने, जो यदर्नको पािर िथए, जो पहाडी देशमा िथए, र जो मैदानमा 

िथए, र जो ठूलो समुद्रको सबै तटीय के्षत्रमा िथए, र जो एन्टी लेबनानितर िथए, र िहत्तीहरू, र 

कनानीहरू, र पिरज्जीहरू, र िहव्वीहरू, र एमोरीहरू, र िगगार्शीहरू, र यबूसीहरू,

ितनीहरू सबै एकै समयमा यहोशू र ईजरायलको िवरुद्ध युद्ध गनर् एकसाथ भेला भए।

र िगबोनमा बस्नेहरूले प्रभुले यरीहो र एेलाईर् गनुर्भएका सबै कुराहरू सुने। र ितनीहरूले धूतर्ताका 

साथ यो गरे, र आएर ितनीहरूले आफूलाईर् खाद्यान्न जुटाए र तयार गरे, र आफ्ना काँधहरूमा 

पुराना भाङ्ग्राहरू िलए, र दाखमद्यका पुराना र च्याितएर बाँिधएका मशकहरू िलए। र ितनीहरूका 

जुत्ताका खोक्रा भागहरू, र ितनीहरूका खुट्टामा लगाएका चप्पलहरू पुराना र दाग लागेका िथए, र 
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ितनीहरूका लुगाहरू जीणर् भएका िथए, र ितनीहरूको खाद्यान्नको रोटी सुक्खा, ढुसी लागेको र 

टुक्रा भएको िथयो।

अिन ितनीहरू िगलगालमा रहेको ईजरायलको छाउनीमा यहोशूकहाँ आए, र ितनीहरूले यहोशू र 

ईजरायललाईर् भने, हामी टाढाको देशबाट आएका छां, र अिहले हामीसँग करार गनुर्होस्। र 

ईस्राएलका छोराहरूले होरीलाईर् भने, हेर, कतै ितमी हामीमाझ बसेका त छैनौ? र म ितमीसँग 

कसरी करार बाँध्न सक्छु? अिन ितनीहरूले यहोशूलाईर् भने, हामी तपाईर्ंका नोकरहरू छां। अिन 

यहोशूले ितनीहरूलाईर् भने, ितमीहरू कहाँबाट छौ, र कहाँबाट आएका छौ? And they said, 

Your servants have come from a very distant land in the name 

of the Lord your God, for we have heard of his name, and all 

that he did in Egypt, र उसले यदर्न पािरका एमोरीहरूका राजाहरूलाईर् जित गरे, 

एमोरीहरूका राजा सीहोन र बाशानका राजा ओगलाईर्, जो अश्तारोत र एद्रईर्मा बस्थे। र सुनेपिछ 

हाम्रा बुढापाकाहरू र हाम्रो भूिममा बस्ने सबैले हामीलाईर् भने, आफ्नो बाटोको लािग खाद्यान्न 

िलनुहोस्, र ितनीहरूलाईर् भेट्न जानुहोस्, र ितनीहरूलाईर् भनु्नहोस्, हामी तपाईर्ंका सेवकहरू हां, र 

अिहले हामीसँग करार बनाउनुहोस्। यी रोटीहरू तातो िथए जब हामीले ितनीहरूलाईर् त्यो िदन 

प्रदान गयार्ं  जुन िदन हामी तपाईर्ं हरूकहाँ आउन बािहर गयां, तर अिहले ितनीहरू सुकेका छन् र 

खाईएका जस्तै भएका छन्। र यी मिदराका छालाहरू जुन हामीले नयाँ भयार्ं , यी फुटेका छन्, र 

हाम्रा लुगाहरू र हाम्रा जुत्ताहरू अत्यन्तै लामो बाटोबाट पुराना भएका छन्।

र शासकहरूले ितनीहरूको खाद्यान्न िलए, र ितनीहरूले प्रभुलाईर् सोधेनन्। अिन यहोशूले 

ितनीहरूसँग शािन्त गरे, र ितनीहरूलाईर् बचाउनको लािग ितनीहरूसँग करार स्थापना गरे, र 

सभाका शासकहरूले ितनीहरूलाईर् कसम खाए।

अिन तीन िदनपिछ ितनीहरूसँग करार गरेपिछ, ितनीहरूले सुने िक ती मािनसहरू ितनीहरूको 

निजकै छन् र ितनीहरूकै बीचमा बसोबास गदर्छन्। अिन ईजरायलका छोराहरू प्रस्थान गरे, र 
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ितनीहरू आफ्ना सहरहरूमा आए। ितनीहरूका सहरहरू िगबोन र केफीरा र बेरोत र यारीनका 

सहरहरू िथए। र ईजरायलका छोराहरूले ितनीहरूसँग लडेनन्, िकनिक सबै शासकहरूले 

ितनीहरूलाईर् ईजरायलका परमेश्वर प्रभुको नाउँमा शपथ खाएका िथए, र सारा सभाले 

शासकहरूको िवरुद्धमा गनगनाए।

र शासकहरूले सबै सभालाईर् भने, हामीले ितनीहरूलाईर् ईजरायलका परमेश् वर प्रभुको नाउँमा 

शपथ खाएका छां, र अिहले हामी ितनीहरूलाईर् छुन सक्षम हुनेछैनां। यो हामी गनेर्छां: ितनीहरूलाईर् 

जीिवत समात्नेछां र ितनीहरूलाईर् संरक्षण गनेर्छां, र हाम्रो िवरुद्ध क्रोध हुनेछैन िकनभने त्यो शपथ 

जुन हामीले ितनीहरूलाईर् खायां। ितनीहरू बाँच्नेछन्, र ितनीहरू सबै सभाका लािग काठ 

काट्नेहरू र पानी बोक्नेहरू हुनेछन्, जसरी शासकहरूले ितनीहरूलाईर् भनेका िथए।

र यहोशूले ितनीहरूलाईर् बोलाए र ितनीहरूलाईर् भने, िकन ितमीहरूले मलाईर् धोका िदयौ, यसो 

भन्दै, हामी ितमीबाट धेरै टाढा छां, तर ितमीहरू त हामीमा बस्नेहरूका िछमेकी हौ? अिन अब 

ितमीहरू श्रािपत छौ, ितमीहरूबाट दास किहलै्य छोड्नेछैन, न काठ काट्ने, न पानी बोक्ने मलाईर् र 

मेरो परमेश्वरलाईर्। र ितनीहरूले यहोशूलाईर् जवाफ िदए, भन्दै, हामीलाईर् घोषणा गिरयो िक प्रभु 

ितम्रो परमेश्वरले उहाँको सेवक मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भयो, ितमीहरूलाईर् यो भूिम िदन, र 

ितमीहरूको अनुहारबाट हामीलाईर् र यसमा बस्ने सबैलाईर् नाश गनर्, र हामी ितमीहरूको 

अनुहारबाट हाम्रो प्राणको बारेमा अत्यन्तै डरायां, र हामीले यो कुरा गयार्ं । अिन अिहले हेर, हामी 

ितमीहरूको अधीनमा छां; जस्तो ितमीहरूलाईर् मन पछर् र जस्तो ितमीहरूलाईर् उिचत देिखन्छ, त्यसै 

हामीलाईर् गर।

र उनीहरूले ितनीहरूलाईर् यसरी गरे, र यहोशूले ितनीहरूलाईर् त्यो िदन ईस्राएलका सन्तानहरूका 

हातबाट छुटकारा िदए, र उनीहरूले ितनीहरूलाईर् मारेनन्। र यहोशूले त्यस िदन ितनीहरूलाईर् सबै 

सभा र परमेश्वरको वेदीको लािग दाउरा काट्नेहरू र पानी बोक्नेहरू िनयुक्त गनुर्भयो, यसैकारण 

िगबोनमा बस्नेहरू आजको िदनसम्म परमेश्वरको वेदीको लािग दाउरा काट्नेहरू र पानी बोक्नेहरू 
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भए, र त्यो ठाउँमा जुन प्रभुले छानु्नहुनेछ।      

10

जब यरूशलेमका राजा अदोिनबेजेकले सुने िक यहोशूले एेलाईर् कब्जा गरे र त्यसलाईर् पूणर् रूपमा 

नष्ट गरे, जसरी ितनीहरूले यरीहो र त्यसका राजालाईर् गरेका िथए, त्यसरी नै ितनीहरूले एे र 

त्यसका राजालाईर् पिन गरे, र िगबोनका बािसन्दाहरू यहोशू र ईस्राएलितर भागेका िथए। र 

ितनीहरू ितनीहरूबाट अत्यन्तै डराए, िकनिक उसलाईर् थाहा िथयो िक िगबोन ठूलो शहर िथयो, 

राजधानी शहरहरूमध्ये एक जस्तै, र यसका सबै मािनसहरू बिलया िथए। अिन यरूशलेमका 

राजा अदोिनबेजेकले हेब्रोनका राजा एलाम, यारमुथका राजा िफदोन, लाकीशका राजा येप्था र 

ओदोल्लामका राजा दाबेईनलाईर् यसो भनेर पठाए, आउनुहोस्, मकहाँ मािथ आउनुहोस्, र मलाईर् 

मदत गनुर्होस्, र हामी िगबोनसँग लडां, िकनिक ितनीहरूले यहोशू र ईजरायलका छोराहरूितर 

िवद्रोह गरेका छन्। र यबूसीहरूका पाँच राजाहरू मािथ गए—यरूशलेमका राजा, हेब्रोनका राजा, 

यमूर्तका राजा, लाकीशका राजा र ओदोल्लामका राजा—ितनीहरू र ितनीहरूका सबै मािनसहरू। 

ितनीहरूले िगबोनलाईर् घेरे र त्यसलाईर् घेराबन्दी गरे।

र िगबोनमा बस्नेहरूले यहोशूकहाँ ईस्राएलको छाउनीमा िगलगालमा पठाए, भन्दै, तपाईर्ंका 

सेवकहरूबाट तपाईर्ंका हातहरू नहटाउनुहोस्, हामीकहाँ िछटो आउनुहोस्, र हामीलाईर् सहायता 

गनुर्होस्, र हामीलाईर् बचाउनुहोस्, िकनभने हामीमािथ एमोरीहरूका सबै राजाहरू जम्मा भएका 

छन्, जो पहाडी देशमा बस्छन्। र यहोशू िगलगालबाट मािथ गए, उनी आफं र सबै योद्धा 

मािनसहरू उनीसँग, सबै शिक्तशाली।

अिन प्रभुले यहोशूलाईर् भनु्नभयो, ितनीहरूदेिख नडराऊ, िकनिक मैले ितनीहरूलाईर् ितम्रो हातमा 

सुिम्पिदएको छु, ितनीहरूमध्ये कोही पिन ितमीहरूको सामु बाँकी रहनेछैन।
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र जब यहोशूले ितनीहरूमािथ अचानक आक्रमण गनुर्भयो, उहाँले िगलगालबाट रातभिर यात्रा 

गनुर्भएको िथयो। अिन प्रभुले ईजरायलका छोराहरूको अनुहारबाट ितनीहरूलाईर् भ्रिमत गनुर्भयो, 

र प्रभुले िगबोनमा ठूलो कुच्नेले ितनीहरूलाईर् कुच्यो, अिन ितनीहरूले बेथ होरोनको उकालोको 

बाटोमा ितनीहरूलाईर् खेदे, र अजेकासम्म र मक्केदासम्म ितनीहरूलाईर् काटे। तर ितनीहरू 

ईजरायलका छोराहरूको अनुहारबाट होरोिनमको ओरालोमा भाग्दै गदार्, प्रभुले ितनीहरूमािथ 

आकाशबाट अिसनाका ढुङ्गाहरू अजेकासम्म फ्याँक्नुभयो, र अिसनाका ढुङ्गाहरूका कारण मनेर्हरू 

धेरै भए, जसलाईर् ईजरायलका छोराहरूले युद्धमा तरवारद्वारा मारेका िथए भन्दा बढी।

तब यहोशूले प्रभुसँग बोले, त्यो िदन जब परमेश्वरले एमोरीलाईर् ईस्राएलको िनयन्त्रणमा 

सुम्पनुभयो, जब उहाँले ितनीहरूलाईर् िगबोनमा कुच्नुभयो, र ितनीहरू ईस्राएलका छोराहरूको 

अनुहारबाट कुिचए, र यहोशूले भने, सूयर् िगबोनमा खडा होस्, र चन्द्रमा एेयालोनको बेँसीमा खडा 

होस्। र सूयर् र चन्द्रमा खडा भए, जबसम्म परमेश्वरले ितनीहरूका शतु्रहरूबाट रक्षा गनुर्भएन, र 

सूयर् आकाशको बीचमा खडा भयो, एक िदनको अन्तसम्म पिश्चमितर अगािड बढेन। र यस्तो िदन 

न पिहले भयो, न पिछ, जसमा परमेश्वरले मािनसको कुरा सुनु्नभयो, िकनिक प्रभुले ईजरायलको 

साथमा युद्ध गनुर्भयो। 

र यी पाँच राजाहरू भागे, र माक्केदामा रहेको गुफामा लुके। अिन यो यहोशूलाईर् िरपोटर् गिरयो, 

भन्दै, ती पाँच राजाहरू मक्केदाको गुफामा लुकेका अवस्थामा पाईएका छन्। अिन यहोशूले 

भनु्नभयो, गुफाको मुखमा ढुङ्गाहरू गुडाउनुहोस्, र ितनीहरूलाईर् पहरा िदन मािनसहरू िनयुक्त 

गनुर्होस्। तर ितमीहरू नउिभनु, ितमीहरूका शतु्रहरूलाईर् पछ्याउँदै ितनीहरूको पछािडको भाग 

समात्नु, र ितनीहरूलाईर् आफ्ना सहरहरूमा प्रवेश गनर् निदनु, िकनिक हाम्रा प्रभु परमेश्वरले 

ितनीहरूलाईर् हाम्रा हातमा सुिम्पिदनुभएको छ। र यस्तो भयो िक जब यहोशू र ईजरायलका सबै 

छोराहरूले ितनीहरूलाईर् अन्तसम्म अत्यन्तै ठूलो संहारमा काट्न बन्द गरे, तब बाँचेकाहरू 

िकल्लाबन्दी गिरएका सहरहरूमा बचाईए।
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र सबै मािनसहरू सुरिक्षत रूपमा यहोशूकहाँ मक्केदामा फिकँए, र ईजरायलका सन्तानहरूमध्ये 

कसैले पिन आफ्नो िजब्रो हल्लाएन।

अिन यहोशूले भनु्नभयो, गुफा खोल्नुहोस्, र यी पाँच राजाहरूलाईर् गुफाबाट बािहर ल्याउनुहोस्। 

अिन ितनीहरूले पाँच राजाहरूलाईर् गुफाबाट बािहर ल्याए, यरूशलेमका राजा, र हेब्रोनका राजा, र 

येरीमोथका राजा, र लाकीशका राजा, र ओदोल्लामका राजा। र ितनीहरूले उनीहरूलाईर् 

यहोशूकहाँ बािहर ल्याएपिछ, यहोशूले सबै ईस्राएल र युद्धको सुरुवात गनेर्हरू जो उहाँसँग साथ 

िदईरहेका िथए ितनीहरूलाईर् बोलाए, र उनीहरूलाईर् भन्दै, अगािड जाओ र ितमीहरूका खुट्टाहरू 

ितनीहरूका घाँटीहरूमा राख, र निजक आएर ितनीहरूले आफ्ना खुट्टाहरू ितनीहरूका घाँटीहरूमा 

राखे। अिन यहोशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितनीहरूदेिख नडराउनु, न त िनरुत्सािहत होउ, 

साहसी र बिलयो होऊ, िकनिक परमप्रभुले ितमीहरूका सबै शतु्रहरूलाईर्, जसको िवरुद्ध ितमीहरू 

लड्छौ, यसरी नै गनुर्हुनेछ। र यहोशूले ितनीहरूलाईर् मारे, र ितनीहरूलाईर् पाँच काठमा झुण्ड्याए, 

र ितनीहरू साँझसम्म काठमा झुिण्डएका िथए। र सूयर् अस्ताउँदा यस्तो भयो, यहोशूले आज्ञा गरे, 

र ितनीहरूले ितनीहरूलाईर् काठहरूबाट तल झारे, र ितनीहरूलाईर् गुफािभत्र फ्याँके, जुन गुफामा 

ितनीहरू त्यहाँ भागेका िथए, र ितनीहरूले गुफाको मुखमा ढुङ्गाहरू गुडाए आजको िदनसम्म।

अिन ितनीहरूले त्यो िदन मक्केदाह िलए, र ितनीहरूले यसलाईर् तरवारको धारले मारे, र 

ितनीहरूले यसमा भएका सबै सास फेनेर्  प्राणीहरूलाईर् पूणर् रूपमा नाश गरे, र यसमा कोही पिन 

बचेको र उम्केको छोिडएन, र ितनीहरूले मक्केदाहका राजालाईर् त्यसै तिरकाले गरे जसरी 

ितनीहरूले यरीहोका राजालाईर् गरेका िथए।

र यहोशू र सारा ईस्राएल उहाँसँग मक्केदाबाट िलब्नामा गए, र िलब्नालाईर् घेरा हाले। अिन प्रभुले 

यसलाईर् ईजरायलको हातमा सुिम्पिदनुभयो, र ितनीहरूले यसलाईर् र यसको राजालाईर् िलए, र 

ितनीहरूले यसलाईर् तरवारको धारले मारे, र यसमा भएका सबै सास फेनेर्  प्राणीहरूलाईर्, र यसमा 

कोही पिन बचेको र भागेको छोिडएन, र ितनीहरूले यसको राजालाईर् त्यसै गरे, जसरी ितनीहरूले 
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यरीहोको राजालाईर् गरेका िथए।

अिन यहोशू र सबै ईस्राएल उहाँसँग िलब्नाबाट लाकीशमा गए, र ितनीहरूले यसलाईर् घेरा हाले, र 

यसलाईर् घेराबन्दी गरे। र प्रभुले लाखीशलाईर् ईजरायलको हातमा सुिम्पिदनुभयो। र ितनीहरूले 

दोस्रो िदनमा यसलाईर् कब्जा गरे, र तरवारको धारले यसलाईर् मारे, र यसलाईर् पूणर् रूपमा नष्ट गरे, 

जसरी ितनीहरूले िलब्नालाईर् गरेका िथए। त्यसपिछ गाजेरका राजा एलाम लाकीशलाईर् मद्दत गनर् 

मािथ गए, र यहोशूले उसलाईर् तरवारको धारले प्रहार गरे, र उसका मािनसहरूलाईर् पिन, जबसम्म 

ितनीहरूमध्ये कोही बाँचेको वा भागेको बाँकी रहेन।

र यहोशू र सबै ईस्राएल उनीसँग लाकीशबाट ओदोल्लाममा गए, र ितनीहरूले यसलाईर् घेरा हाले 

र यसलाईर् कब्जा गरे। अिन प्रभुले त्यो ईजरायलको हातमा सुिम्पिदनुभयो, र ितनीहरूले त्यो िदन 

त्यो िलए, र तरवारको धारले त्यसलाईर् हत्या गरे, र त्यसमा भएका सबै सास फेनेर्  प्राणीहरूलाईर् 

िवनाशमा हत्या गरे, जसरी ितनीहरूले लाकीशलाईर् गरेका िथए।

र यहोशू र सबै ईस्राएल उहाँसँग हेब्रोनमा गए, र ितनीहरूले त्यसलाईर् घेरा हाले। अिन ितनीहरूले 

यसलाईर् तरवारको धारले प्रहार गरे, र यसमा भएका सबै सास फेनेर्  प्राणीहरू, कोही पिन बाँकी 

रहेनन्, जसरी ितनीहरूले ओदोल्लामलाईर् गरेका िथए, ितनीहरूले यसलाईर् पूणर् रूपमा नष्ट गरे, र 

यसमा भएका सबै।

र यहोशू र सम्पूणर् ईस्राएल दबीरमा फकेर् , र ितनीहरूले त्यसलाईर् घेरा हाले। ितनीहरूले यसलाईर्, 

यसको राजालाईर् र यसका गाउँहरूलाईर् कब्जा गरे, र तरवारको धारले यसलाईर् प्रहार गरे, र 

यसलाईर् पूणर् रूपमा नष्ट गरे, र यसमा भएका सबै सास फेनेर्  प्राणीहरूलाईर् नष्ट गरे, र ितनीहरूले 

यसमा कुनै पिन बाँचेको मािनसलाईर् छोडेनन्। जसरी ितनीहरूले हेब्रोन र यसको राजालाईर् गरेका 

िथए, त्यसरी नै ितनीहरूले दबीर र यसको राजालाईर् गरे।
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र यहोशूले पहाडी देशको, नेगेवको, मैदानको, असेदोथको सबै भूिम र त्यसका राजाहरूलाईर् प्रहार 

गरे, ितनीहरूले ितनीहरूमध्ये कोही बाँचेकोलाईर् छोडेनन्, र जीवनको सास फेनेर्  सबैलाईर् नाश गरे, 

जसरी ईजरायलका परमेश्वर परमप्रभुले आज्ञा गनुर्भएको िथयो। कादेश बनेर्बाट गाजासम्म, सबै 

गोशेम िगबोनसम्म। र यहोशूले ितनीहरूका सबै राजाहरू र ितनीहरूको भूिमलाईर् एकै पटक प्रहार 

गरे, िकनिक ईजरायलका परमेश्वर प्रभुले ईजरायलको लािग लडाईँ गनुर्भयो।

11

जब असोरका राजा जािबसले सुने, उनले मारोनका राजा जोबाब ितर, र सुमोओनका राजा ितर, 

र अिजफका राजा ितर पठाए। र महान् सीदोन अनुसार राजाहरूितर, पहाडी देशमा र केनेरोथको 

सामुने्न अराबामा, र मैदानमा, र फेनाएद्दोरमा र पूवर्बाट तटीय कनानीहरूमा, र तटीय एमोरीहरूमा, 

र िहत्तीहरू, र पेिरज्जीहरू, र पहाडमा भएका यबूसीहरू, र िहव्वीहरू, र हमाेर्न मुिनका हरू 

मस्सुमाको भूिममा। अिन ितनीहरू र ितनीहरूका राजाहरू ितनीहरूसँग बािहर गए, समुद्रको 

बालुवाजस्तै भीडमा, र घोडाहरू र रथहरू अत्यन्तै धेरै। र सबै राजाहरू सँगै भेला भए र ितनीहरू 

एकै ठाउँमा आईपुगे, र ितनीहरूले मारोनको पानी निजक छाउनी हाले ईजरायलसँग युद्ध गनर्।

अिन प्रभुले यहोशूलाईर् भनु्नभयो, ितनीहरूको अनुहारबाट नडराऊ, िकनिक भोिल यही समयमा म 

ितनीहरूलाईर् ईजरायलको सामु परािजत गरी सुिम्पिदनेछु। ितमीले ितनीहरूका घोडाहरूको नसा 

काट्नेछौ, र ितनीहरूका रथहरूलाईर् आगोमा जलाउनेछौ। र यहोशू र सबै योद्धा जनता मारोनको 

पानीमा ितनीहरूमािथ अचानक आए, र पहाडी देशमा ितनीहरूमािथ आक्रमण गरे। र प्रभुले 

ितनीहरूलाईर् ईस्राएलको अधीनमा सुिम्पिदनुभयो, र ितनीहरूलाईर् काट्दै महान् सीदोनसम्म, र 

मासेरोनसम्म, र पूवर्ितर मास्सोखका मैदानहरूसम्म खेदे, र ितनीहरूलाईर् यहाँसम्म काटे िक 

ितनीहरूको कोही बाँचेको छोिडएन। र यहोशूले ितनीहरूलाईर् त्यसै गरे जसरी प्रभुले ितनलाईर् 

आज्ञा गनुर्भएको िथयो, ितनीहरूका घोडाहरूलाईर् काटे, र ितनीहरूका रथहरूलाईर् आगोले जलाए।
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र त्यस समयमा यहोशू फकेर् , र हासोरलाईर् कब्जा गरे, र त्यसको राजालाईर्, र हासोर पिहले यी 

सबै राज्यहरूमा शासन गदर्  िथयो। अिन ितनीहरूले त्यसमा भएका हरेक सास फेनेर्  प्राणीलाईर् 

तरवारले मारे, र ितनीहरूले सबैलाईर् पूणर् रूपमा नाश गरे, र त्यसमा कुनै पिन सास फेनेर्  प्राणी 

बाँकी रहेन, र ितनीहरूले हासोरलाईर् आगोमा जलाए। र यहोशूले राज्यहरूका सबै सहरहरू र 

ितनीहरूका राजाहरूलाईर् कब्जा गरे र तरवारको धारले ितनीहरूलाईर् मारे र ितनीहरूलाईर् पूणर् 

रूपमा नष्ट गरे, जसरी प्रभुका सेवक मोशाले आज्ञा गरेका िथए। तर ईजरायलले िकल्लाबन्दी 

गिरएका सबै शहरहरू जलाएन, केवल हासोर मात्र ईजरायलले जलायो। र ईस्राएलका छोराहरूले 

आफ्नो लािग उसको सबै लुट लुटे, तर ितनीहरू सबैलाईर् तरवारको मुखले पूणर् रूपमा नष्ट गरे, 

जबसम्म ितनीहरूलाईर् नष्ट गरे, ितनीहरूबाट कुनै पिन सास फेनेर्  प्राणी छोडेनन्। जुन तिरकाले 

प्रभुले आफ्नो सेवक मोशालाईर् आज्ञा गनुर्भयो, त्यसै गरी मोशाले यहोशूलाईर् आज्ञा गरे, र यसरी 

यहोशूले गरे। मोशाले उहाँलाईर् आज्ञा गनुर्भएका सबै कुराहरूमध्ये केही पिन उहाँले उल्लङ्घन 

गनुर्भएन।

र यहोशूले सबै पहाडी भूिम, र सबै नेगेवको भूिम, र सबै गोशेनको भूिम, र मैदानी भूिम, र 

पिश्चमितरको भूिम, र ईजरायलको पहाड, र तल्लो भूिमहरू िलए। पहाडतफर् को चेल्खा 

पहाडदेिख, र जो सेईरितर मािथ जान्छ, र बालगादसम्म, र हमाेर्न पहाडमुिनको लेबनानका 

मैदानहरू, र ितनीहरूका सबै राजाहरूलाईर् िलए, र नष्ट गरे, र मारे। यहोशूले यी राजाहरूसँग धेरै 

िदनसम्म युद्ध गरे।

र त्यस्तो कुनै सहर िथएन, जुन ईजरायलले िलएन, ितनीहरूले सबै युद्धमा िलए। िकनभने प्रभुको 

माध्यमबाट ितनीहरूको हृदय बिलयो बनाएर ईस्राएलको िवरुद्धमा युद्धमा भेट्न यो भयो, तािक 

ितनीहरू नष्ट गिरयोस्, तािक ितनीहरूलाईर् दया निदईयोस्, तर तािक ितनीहरू नष्ट गिरयोस्, जुन 

तिरकाले प्रभुले मोशालाईर् भनु्नभयो।

अिन त्यस समयमा यहोशू आए, र ितनले पहाडी देशबाट अनाकीमहरूलाईर् नाश गरे, हेब्रोनबाट, 
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दबीरबाट, अनाबोथबाट, र सम्पूणर् यहूदाबाट ितनीहरूका शहरहरूसिहत, र यहोशूले ितनीहरूलाईर् 

नाश गरे। अनाकीमहरू ईजरायलका छोराहरूबाट छोिडएनन्, तर गाजा, गात र अश्दोदमा मात्र 

छोिडए।

अिन यहोशूले सबै भूिम िलए, जस्तो प्रभुले मोशेलाईर् आज्ञा गरेका िथए, र यहोशूले त्यो 

ईस्राएललाईर् ितनीहरूका कुलहरू अनुसार िवभाजन गरेर उत्तरािधकारमा िदए, र भूिमले युद्धबाट 

िवश्राम पायो।

12

अिन यी पृथ्वीका राजाहरू, जसलाईर् ईजरायलका छोराहरूले मारे, र ितनीहरूले यदर्नको पािर 

सूयाेर्दयको िदशामा अनाेर्न उपत्यकादेिख हेमाेर्न पहाडसम्म, र पूवर्ितर सबै अराबाको भूिम 

िवरासतमा पाए। सीहोन अमोरीहरूको राजा, जो हेशबोनमा बस्थे, अनाेर्नदेिख शासन गदर् , जुन 

उपत्यकामा छ, उपत्यकाको एक भागअनुसार, र िगलादको आधा भाग याब्बोकसम्म, अम्मोनका 

छोराहरूको िसमाना। अिन अराबा िखने्नरेथको समुद्रसम्म पूवर्तफर् , र अराबाको समुद्रसम्म, नुनको 

समुद्र पूवर्बाट बेथ-येशीमोथतफर् को बाटो, तेमानबाट असेदोथ फास्गाको तल। र बाशानका राजा 

ओग दानवहरूबाट बाँचेका िथए, जो अश्तारोथ र एदे्रईर्मा बस्थे। हमाेर्न पहाडदेिख र सेक् खैदेिखको 

शासक, र गेगेर्सीको िसमानासम्म सम्पूणर् बाशान, र माखी, र हेश्बोनका राजा सीहोनको 

िसमानाको आधा िगलाद। मोशा प्रभुका दास र ईजरायलका छोराहरूले ितनीहरूलाईर् प्रहार गरे, र 

मोशाले त्यो रूबेन, गाद र मनश्शेको आधा कुललाईर् उत्तरािधकारमा िदए।

अिन यी एमोराईटहरूका राजाहरू, जसलाईर् यहोशू र ईजरायलका छोराहरूले यदर्नको पािर, 

बालगादको समुद्रबाट लेबनानको मैदानमा, र सेईरितर जाने खेलखाको पहाडसम्म मारे, र 

यहोशूले त्यो ितनीहरूको िचट्ठा अनुसार ईजरायलका कुलहरूलाईर् उत्तरािधकार गनर् िदए। पहाडमा, 
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र मैदानमा, र अराबमा, र असेदोथमा, र उजाड-स्थानमा, र नेगेबमा, िहत्ती, र एमोरी, र कनानी, र 

पिरज्जी, र िहव्वी, र यबूसी।

यरीहोको राजा, र गाईर्को राजा, जो बेथेलको छेउमा छ, यरूशलेमको राजा, हेब्रोनको राजा, 

यिरमूथको राजा, लाकीशको राजा, राजा एेलाम, राजा गाजेर, दबीरका राजा, गादेरका राजा, 

राजा हेमार्थ, राजा आदेर, िलब्नाको राजा, ओदोल्लामको राजा, राजा गयो। राजा तफौत, राजा 

ओफेर, अरोकको राजा ओफेक, राजा असोम, राजा िसमोन, राजा माम्ब्रोथ, राजा अिजफ, 

काडेशका राजा, जाह्हाकका राजा, राजा मारेदोथ, कामेर्लको राजा ईएकोम, ओडोल्लामको राजा 

फेने्नआदोरको, गालीलको गेईर्को राजा, ितजार्को राजा, यी सबै राजाहरू उनन्तीस।

13

अिन यहोशू वृद्ध भएका िथए र िदनहरूमा अग्रसर भएका िथए, अिन प्रभुले यहोशूलाईर् भनु्नभयो, 

ितमी िदनहरूमा अग्रसर भएका छौ, अिन उत्तरािधकारको लािग धेरै भूिम बाँकी रहेको छ। र यो 

पिरत्यक्त भूिम, पिलश्तीहरूको िसमाना, गशूरी र कनानी हो। िमश्रको सामुने्न रहेको िनजर्न 

भूिमबाट एक्रोनको िसमानासम्म, कनानीहरूको बायाँितर, पिलश्तीहरूका पाँच क्षत्रपहरूमा गणना 

गिरन्छ: गाजावासी, अश्दोदवासी, अश्कलोनवासी, िगत्तीवासी, एक्रोनवासी र एवाईर्। थाईमानबाट 

र कनानको सबै भूिम गाजाको अगािड, र िसदोनीहरू अफेकसम्म, एमोरीहरूको सीमाहरूसम्म, र 

िफिलस्तीहरूको गािलयाथको सम्पूणर् भूिम, र सूयाेर्दयदेिख िगलगालबाट हमाेर्न पवर्तको तलदेिख 

हमातको प्रवेशद्वारसम्मको सम्पूणर् लेबनान, लेबनानदेिख मासेरेथ मेम्फोमाईमसम्मको पहाडी 

देशमा बस्ने सबै। सबै िसदोनीहरूलाईर् म ईजरायलको सामुने्नबाट नष्ट गनेर् छु, तर त्यो ईजरायललाईर् 

िचट्ठाद्वारा बाँड, जसरी मैले ितमीलाईर् आज्ञा गरेको छु।

र अब यो भूिमलाईर् ती नौ कुलहरू र मनश्शेको आधा कुललाईर् उत्तरािधकारमा िवभाजन गनुर्होस्। 
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यदर्नदेिख ठूलो समुद्रसम्म सूयर्को पिश्चमतफर्  ितमीले यो िदनेछौ, ठूलो समुद्रले सीमा तोक्नेछ। दुईर् 

कुलहरू र आधा कुल मनश्शे, रूबेन र गादलाईर् मोशाले यदर्नको पािर सूयर्को पूवर्ितर िदएका 

िथए। प्रभुका सेवक मोशाले उसलाईर् िदएका िथए। अरोएरबाट, जो अनाेर्न खोलाको िकनारामा 

छ, र त्यो सहर जो उपत्यकाको बीचमा छ, र सम्पूणर् िमसोर मेदेबाबाट, सीहोन राजाका सबै 

शहरहरू, जो अमोरीहरूका राजा िथए र हेशबोनमा शासन गथेर् , अम्मोनका छोराहरूको 

िसमानासम्म। र गलादीितदा, र गेिसरीका सीमाहरू, र माखाती, हेमाेर्नको सबै पहाड, र अखासम्म 

सबै बासानीितन, बासानमा ओगको सम्पूणर् राज्य, जो अश्तारोत र एदे्रईर्मा शासन गथेर् , यो 

दानवहरूबाट बाँकी रहेको िथयो, र मोशाले उसलाईर् प्रहार गरे र नष्ट गरे। र ईजरायलका 

छोराहरूले गशूरी, माकाती र कनानीहरूलाईर् पूणर् रूपमा नष्ट गरेनन्, र गशूरीका राजा र माकाती 

ईजरायलका छोराहरूका बीचमा आजको िदनसम्म बसोबास गरे।

लेवीको जनजाितलाईर् बाहेक उत्तरािधकार िदईएको िथएन, ईजरायलका परमप्रभु परमेश्वर नै 

ितनीहरूको उत्तरािधकार हुनुहुन्छ, जसरी परमप्रभुले ितनीहरूलाईर् भनु्नभएको िथयो, र यो त्यो 

बाँडफाँड हो, जो मोशाले ईजरायलका छोराहरूलाईर् यदर्नको पािर यरीहोको सामुने्न मोआबको 

अराबोथमा बाँडफाँड गनुर्भएको िथयो।

र मोशेले रूबेनको कुललाईर् ितनीहरूका वंशहरू अनुसार िदए। र ितनीहरूको िसमाना अरोएरबाट 

भयो, जो अनाेर्न उपत्यकाको अगािड छ, अिन अनाेर्न उपत्यकामा भएको सहर, अिन सम्पूणर् 

िमसोर, हेशबोनसम्म, र िमसोरमा रहेका सबै शहरहरू, र दैबोन, र बामोथ बाल, र मेएलबोथको 

घर, र बाशान, र बामोथ, र मेफाअथ, र िकिरयथैम, अिन सेबामा, अिन सेरादा, अिन िसयोन 

एनाब पवर्तमा, र बेथ पेओर, र असेदोथ फासगा, र बैथ्थासेईनोथ। र िमसोरका सबै शहरहरू, र 

एमोरीहरूका राजा िसहोनको सम्पूणर् राज्य, जसलाईर् मोशाले प्रहार गरेका िथए, उसलाईर् र 

िमद्यानका नेताहरूलाईर्, र एवी, र रेकेम, र सूर, र हूर, र रेबा शासकलाईर् जो िसयोनमा मािरएका 

िथए, र िसयोनका बािसन्दाहरूलाईर्।
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र ितनीहरूले बेओरका छोरा बालाम भिवष्यवक्तालाईर् युद्धमा मारे।

यो भयो तर रूबेनको सीमाहरू, यदर्न सीमा, यो रूबेनका छोराहरूको उत्तरािधकार िथयो 

ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, ितनीहरूका सहरहरू र ितनीहरूका खेतबारीहरू।

मोशाले गादका छोराहरूलाईर् ितनीहरूका कुलहरू अनुसार िदए। र ितनीहरूको सीमाहरू याजेर, 

िगलादका सबै सहरहरू, र अम्मोनका छोराहरूको आधा भूिम अराबासम्म भयो, जो अरादको 

सामुने्न छ। र हेश्बोनबाट अराबोथसम्म िमस्पाहअनुसार, र बोटािनम, र मान दैबोनको 

िसमानाहरूसम्म। र एनादोम, ओथागार्ई, बैन्थानाब्रा, सोक्खोथा, साफान र हेश्बोनका राजा 

सीहोनको बाँकी राज्य, र यदर्नले िखने्नरेथ समुद्रको भागसम्म सीमा तोक्नेछ, यदर्नको पािर 

पूवर्ितर। यो गादका छोराहरूको उत्तरािधकार हो ितनीहरूका कुलहरू अनुसार र ितनीहरूका 

सहरहरू अनुसार, ितनीहरूका कुलहरू अनुसार ितनीहरू घाँटी फकार्उनेछन् ितनीहरूका शतु्रहरूको 

सामु, िकनभने ितनीहरूका कुलहरू अनुसार ितनीहरूका सहरहरू र ितनीहरूका खेतबारीहरू भए।

अिन मोशाले मनश्शेको आधा कुललाईर् ितनीहरूका वंशहरूअनुसार िदए। र ितनीहरूको सीमा 

मानबाट िथयो, र बाशानको सबै राज्य, र बाशानका राजा ओगको सबै राज्य, र याईर्रका सबै 

गाउँहरू, जुन बाशानमा छन्, साठी शहरहरू। र िगलादको आधा भाग, र अश्तारोत र एद्रईर्मा 

बाशानमा ओगको राज्यका सहरहरू, माकीरका छोराहरू अथार्त् मनश्शेका सन्तानहरूलाईर्, र 

माकीरका छोराहरू अथार्त् मनश्शेका आधा सन्तानहरूलाईर्, ितनीहरूका कुलहरू अनुसार िदईयो। 

यी ितनीहरू हुन् जसलाईर् मोशाले यदर्नको पािर मोआबको अराबोथमा, यदर्नको पािर यरीहोको 

पूवर्तफर्  िवरासतमा िदएका िथए।

14
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र यी ती हुन् जसले ईजरायलका छोराहरूलाईर् कनान भूिममा सम्पित्त िवतरण गिरिदए, जसलाईर् 

एलाजार पुजारी, र नूनका छोरा यहोशू, र ईजरायलका छोराहरूका कुलहरूका िपताहरूका 

शासकहरूले सम्पित्त िवतरण गिरिदए। िचट्ठा हाल्ने तिरकाद्वारा ितनीहरूले उत्तरािधकार पाए, 

जसरी प्रभुले यहोशूको हातद्वारा नौ कुलहरू र आधा कुललाईर् आज्ञा गनुर्भएको िथयो। यदर्नको 

पारबाट। र लेवीहरूलाईर् ितनीहरूमा भाग िदएनन्, िकनभने योसेफका छोराहरू दुईर् कुल िथए, 

मनश्शे र एफ्राईम, र लेवीहरूलाईर् भूिममा कुनै भाग िदईएन, तर बस्नका लािग शहरहरू र 

ितनीहरूका गाईर्वस्तुहरूका लािग छुट्याईएका ठाउँहरू िदईयो। जुन तिरकाले प्रभुले मोशालाईर् 

आदेश िदनुभएको िथयो, त्यसरी नै ईजरायलका छोराहरूले गरे, र ितनीहरूले भूिम िवभाजन गरे।

अिन यहूदाका छोराहरू िगलगालमा यहोशूकहाँ आए, अिन केिनज्जी यपुने्नका छोरा कालेबले 

उहाँलाईर् भने, ितमीलाईर् थाहा छ त्यो वचन, जुन परमप्रभुले परमेश्वरका मािनस मोशालाईर् कादेश 

बनेर्मा मेरो र ितम्रो बारेमा बोल्नुभयो। चालीस वषर्को िथएँ म जब मोशा परमेश्वरका सेवकले 

मलाईर् कादेश बनेर्बाट भूिमको जासुसी गनर् पठाए, र मैले उसलाईर् उसको मनअनुसार जवाफ 

िदएँ। मेरा दाजुभाईहरू जो मसँग मािथ गएका िथए ितनीहरूले मािनसहरूको हृदय पिरवतर्न गरे, 

तर म प्रभु मेरो परमेश्वरलाईर् पछ्याउन पूणर् रूपमा दृढ भएँ। अिन मोशाले त्यस िदन शपथ खाए र 

भने, जुन जिमनमा ितमीले पाईला राख्यौ, त्यो ितम्रो र ितम्रा सन्तानहरूको सदाको लािग 

उत्तरािधकार हुनेछ, िकनभने ितमी हाम्रा परमप्रभु परमेश्वरको पिछ लाग्न समिपँत भयौ। र अब 

प्रभुले मलाईर् पोिषत गनुर्भएको छ जुन तिरकाले उहाँले भनु्नभयो, यो चालीसां र पाँचां वषर् हो, जुन 

समयदेिख प्रभुले यो वचन मोशालाईर् बोल्नुभयो, र ईजरायल उजाड स्थानमा गयो, र अब हेर म 

आज पचासी वषर्को छु, अझै पिन म आज बिलयो छु, जस्तो िक जब मोशाले मलाईर् पठाउनुभयो, 

त्यसै गरी म अिहले पिन बिलयो छु युद्धमा बािहर जान र िभत्र प्रवेश गनर्। र अब म ितमीलाईर् यो 

पहाड माग्छु, जसरी प्रभुले त्यो िदनमा भनु्नभयो, िकनिक ितमीले त्यो िदनमा यो वचन सुनेका छौ। 

अब अनाकीहरू त्यहाँ छन्, िकल्लाबन्दी गिरएका र ठूला सहरहरू छन्। यिद प्रभु मसँग हुनुहुन्छ 

भने, म ितनीहरूलाईर् नष्ट गनेर् छु, जसरी प्रभुले मलाईर् भनु्नभयो।
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र यहोशूले उसलाईर् आशीवार्द िदए, र केनजका छोरा यपुने्नका छोरा कालेबलाईर् हेब्रोन भागमा 

िदए। यसैकारण हेब्रोन यपुने्नका छोरा केिनज्जी कालेबको सम्पित्त आजको िदनसम्म भयो, 

िकनभने उनले परमप्रभु ईजरायलका परमेश्वरको आज्ञा पालन गरे। तर हेब्रोनको नाम पिहले 

अगाेर्ब सहर िथयो, यो अनाकीहरूको मुख्य सहर िथयो, र भूिममा युद्ध बन्द भयो।

15

अिन यहूदा कुलको सीमाहरू ितनीहरूका वंशहरू अनुसार ईदुिमयाको सीमाहरूदेिख सीनको 

उजाड-स्थानदेिख दिक्षणितर कादेशसम्म भयो।

र ितनीहरूको सीमाहरू दिक्षणबाट नुिनलो समुद्रको भागसम्म अिस्तत्वमा आयो, त्यो कटकबाट 

जुन दिक्षणतफर्  जान्छ। र यो अक्रािबनको चढाईको िवपरीत अिघ जान्छ, र सेना विरपिर घुम्छ, र 

दिक्षणबाट कादेश बनेर्मािथ चढ्छ, र हेज्रोन बािहर जान्छ, र अद्दारिभत्र मािथ चढ्छ, र कादेशको 

पिश्चमतफर्  बािहर जान्छ। र यो सेल्मोनामा अगािड बढ्छ, र िमश्रको उपत्यकासम्म पार गछर्, र 

सीमाहरूको िनकास समुद्रमा हुनेछ, यो दिक्षणबाट ितनीहरूको सीमा हो।

र पूवर्बाट सीमाहरू सबै नुिनलो समुद्र योदर्नसम्म। र ितनीहरूको सीमाहरू उत्तरबाट, र समुद्रको 

डाँडाबाट र योदर्नको भागबाट। सीमा बेथग्लाममा जान्छ, र उत्तरबाट बेथाराबामा छेउमा जान्छ, र 

सीमा रूबेनको छोरा बोहनको ढुङ्गामा मािथ जान्छ। अिन िसमाना अखोर घाटीको चौथो भागमा 

मािथ जान्छ, र िगलगालमा तल झछर्, जो अदुिम्ममको चढाईको सामुने्न छ, जो घाटीको दिक्षणितर 

छ, र सूयर्को मूलको पानीमा बग्छ, र यसको िनकास रोगेलको मूल हुनेछ। र सीमाहरू िहन्नोमको 

खाडलमा मािथ जान्छन्, येबूसीको पछािडपिट्ट दिक्षणबाट, यो यरूशलेम हो, र सीमाहरू पहाडको 

िशखरमा बािहर िनस्कन्छन्, जो िहन्नोमको खाडलको अनुहार अनुसार समुद्रतफर्  छ, जो उत्तरमा 

रपाईर्मको भूिमको भागबाट छ। र सीमा पहाडको िशखरबाट नाफ्थोको पानीको मुहानसम्म 
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जान्छ, र सीमा एफ्रोन पहाडसम्म जान्छ, र सीमा बाआलसम्म पुग्नेछ, यो यारीम सहर हो। र 

सीमा बालबाट समुद्रितर अगािड जानेछ, र असार पहाडमा जानेछ यािरन सहरको पछािडपिट्ट 

उत्तरबाट, यो खासलोन हो, र सूयर्को सहरमा तल जानेछ, र दिक्षणितर जानेछ, र एक्रोनको 

पछािड उत्तरितर सीमा जान्छ, र सीमाहरू सुक्कोथसम्म जानेछन्, र सीमाहरू दिक्षणितर पार 

गनेर्छन्, र लेब्नासम्म जानेछन्, र सीमाहरूको अन्त्य समुद्रमा हुनेछ। र ितनीहरूको सीमाहरू 

समुद्रबाट, महान् समुद्रले सीमा तोक्नेछ। यी यहूदाका छोराहरूका सीमाहरू हुन् ितनीहरूका 

कुलहरू अनुसार विरपिर।

अिन परमेश्वरको आदेशद्वारा यपुने्नको छोरा कालेबलाईर् यहूदाका छोराहरूका बीचमा भाग िदईयो, 

र यहोशूले ितनलाईर् अनाकको राजधानी अबाेर्क सहर िदए, यो हेब्रोन हो। र कालेब यपुने्नहका 

छोराले त्यहाँबाट अनाकका तीन छोराहरू शेशै, तल्मै र अहीमानलाईर् नष्ट पारे। र कालेब त्यहाँबाट 

दबीरका बािसन्दाहरूमािथ गयो, र दबीरको नाम पिहले लेखहरूको सहर िथयो।

अिन कालेबले भने, जसले लेखहरूको शहर कब्जा गरी त्यसलाईर् िजत्छ, म उसलाईर् मेरी छोरी 

अक्सालाईर् पत्नीको रूपमा िदनेछु। र गोथोिनएलले, जो केनेजका छोरा र कालेबका भाई िथए, 

उसलाईर् िलए, र उसले आफ्नी छोरी अक्सालाईर् उसलाईर् पत्नीको रूपमा िदए। र जब उनी बािहर 

जाँदै िथईन्, तब यस्तो भयो िक उनले उनलाईर् सल्लाह िदईन्, भन्दै, म मेरो बुबासँग खेत माग्नेछु, 

र उनी गधाबाट िचच्याईन्, र कालेबले उनलाईर् भने, ितमीलाईर् के भयो? र उनले उसलाईर् भने, 

मलाईर् आशीवार्द िदनुहोस्, िकनिक तपाईर्ं ले मलाईर् नेगेव भूिममा िदनुभएको छ, मलाईर् बोथािनस 

िदनुहोस्। र उनले त्यसलाईर् मािथल्लो गोनाईथला र तल्लो गोनाईथला िदए।

यो यहूदाका छोराहरूको कुलको उत्तरािधकार हो। ितनीहरूका सहरहरू यहूदाका छोराहरूको 

कुलको िसमानामा एदोमको उजाड-स्थानमा भए, र बैसेलेएल, र अरा, र असोर। र ईकाम, र 

रेग्मा, र अरोउएल, र काडेश, र असोिरयोनाईन, र माईनाम, र बाल्माना, र ितनीहरूका गाउँहरू, र 

ती शहरहरू एशेरोन, यो हासोर हो। र ितम्रो, र सल्मा, र मोलादा, र सेरी, र बाईफालाथ, र 
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Cholasheola, र Beersheba, र ितनीहरूका गाउँहरू, र ितनीहरूका खेतबारीहरू, बाला, 

र बाकोक, र असोम, र एल्बौदाद, र बेथेल, र होमार्, र िजक्लाग, र माखािरम, र सेथेन्नाक, र 

लाबोस, र सले, र एरोमोथ, उन्नतीस सहरहरू, र ितनीहरूका गाउँहरू।

समतल भूिममा अश्तावोल, जोरा र एश्तावोल। अिन िसलाईएको, अिन तािनएको, अिन 

ईलुथोथ, अिन सँुडेनी, र जेमार्उथ, र ओडोल्लाम, र मेम्ब्रा, र साओखो, र ईआजेका, र सकािरम, 

र गादेरा, र यसका खेतबारीहरू, चौध सहरहरू, र ितनीहरूका गाउँहरू। सेनेह, अदासान र 

मगदालगाद, र दलद, र िमस्पा, र याखरेल। र बासेदोथ, र ईदेआदालेआ, र चब्रा, र माखेस, र 

माआखोस, र गेद्दोर, र बगािदएल, र नोमान, र माखेदान, सोह्रवटा सहरहरू, र ितनीहरूका 

गाउँहरू। लेब्ना, र ईथाक, र एनोक, र ईआना, र नािसब, र केईलाम, र अिकएजी, र केिजब, र 

बाथेसार, र एेलोम, दश सहरहरू, र ितनीहरूका गाउँहरू, एक्रोन, र यसका गाउँहरू, र ितनीहरूका 

खेतबारीहरू, एक्रोनबाट गेम्नासम्म, र सबै जित असेदोथको छेउमा छन्, र ितनीहरूका गाउँहरू, 

अिसएदोथ र यसका गाउँहरू र यसका खेतबारीहरू, गाजा र यसका गाउँहरू र यसका खेतबारीहरू 

िमश्रको खोलासम्म, र महान् समुद्रले िवभाजन गदर्छ।

र पहाडी देशमा शमीर, येथेर र सोकोह, र बग्ने, र लेखहरूको शहर, यो दबीर हो, र अनोन, र ईन्टु, 

र मन्ना, र एेसाम। र गोशेन, हालु, हन्ना र िगलोम, एघार सहरहरू र ितनीहरूका गाउँहरू, Airem, 

र Remna, र Soma, र जेमाईन, र बाएथाचु, र फाकोउआ, र अउमा, र अबाेर्क सहर, यो 

हेब्रोन हो, र सोराईथ, नौ सहरहरू, र ितनीहरूका खेतबारीहरू, माओन, र कामेर्ल, र जीप, र युत्ता। 

र जािरएल, र अिरकाम, र जाकानाईम, र िगबा, र ितम्ना, नौ सहरहरू, र ितनीहरूका गाउँहरू, 

एलुवा, र बेथ जुर, र गेद्दोन, र Magaroth, र Bethanam, र Thekoum, छवटा 

शहरहरू, र ितनीहरूका गाउँहरू, िकिरयथ बाल, यो यािरम शहर, र सोथेबा, दुईर् शहरहरू, र 

ितनीहरूका खेतबारीहरू, र बद्दगेर्ईस, र थाराबाम, र एेनोन, र अईओिचओजा, र नाफ्लाजोन, र 

सादोनका सहरहरू, र अकार्डेस, सात सहरहरू, र ितनीहरूका गाउँहरू।
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र यबूसी यरूशलेममा बस्यो, र यहूदाका छोराहरूले ितनीहरूलाईर् नष्ट गनर् सकेनन्, र यबूसीहरू 

यरूशलेममा आजको िदनसम्म बसे।

16

अिन योसेफका छोराहरूको िसमाना योदर्नबाट यरीहो अनुसार पूवर्बाट भयो, र यरीहोबाट पहाडी 

उजाड-स्थान हँुदै बेथेल लुजामा उक्लनेछ। र त्यो बेथेलमा जानेछ, र अहाताथीर्को िसमानामा 

जानेछ। र त्यो समुद्रमा हँुदै अप्तािलमको सीमाहरूमा बेथोरोनको तल्लो सीमाहरूसम्म जानेछ, र 

ितनीहरूको बािहर िनस्कने बाटो समुद्रमा हुनेछ। र जोसेफका छोराहरू, एफ्राईम र मनश्शेले 

िवरासतमा पाए।

र एफ्राईमका छोराहरूको िसमाना ितनीहरूका कुलहरू अनुसार भयो, र ितनीहरूको 

उत्तरािधकारको िसमाना पूवर्बाट अतारोथ र एरोक हँुदै मािथल्लो बेथ होरोन र गाजारासम्म भयो। 

अिन िसमानाहरू उत्तरको तातोबाट समुद्रमा ईकास्मोनसम्म आउनेछन्, पूवर्ितर थेनासासम्म 

घुम्नेछ, र सेल्लेससम्म, र पूवर्बाट ईयानोकासम्म जानेछ। र माखो, र अतारोथ, र ितनीहरूका 

गाउँहरूमा, र यरीहोमा आउनेछ, र जोडर्नमा बािहर जानेछ। र िचहानबाट ती िसमानाहरू समुद्रितर 

खेल्कानामा जानेछन्, र ितनीहरूको िनकास समुद्रमा हुनेछ, यो एफ्राईम कुलको उत्तरािधकार 

ितनीहरूका वंशहरूअनुसार हो।

र एफ्राईमका छोराहरूका लािग मनश्शेका छोराहरूको उत्तरािधकारको बीचमा अलग गिरएका 

सहरहरू, सबै सहरहरू र ितनीहरूका गाउँहरू। र एफ्राईमले गाजेरमा बस्ने कनानीलाईर् नाश गरेन, 

र कनानी एफ्राईममा आजको िदनसम्म बस्यो, जबसम्म िमश्रको राजा फारो गएनन्, र ितनले 

त्यसलाईर् कब्जा गरे, र त्यसलाईर् आगोमा जलाए, र कनानीहरू, फिरज्जीहरू र गाजेरमा 

बस्नेहरूलाईर् मारे, र फारोले त्यसलाईर् आफ्नो छोरीलाईर् दाईजोको रूपमा िदए।
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17

अिन मनश्शेका छोराहरूको कुलको सीमाहरू भयो, िकनिक यो योसेफको जेठो िथयो, मनश्शेको 

जेठो माखीरलाईर्, िगलादको बुबालाईर्, िकनिक मािनस योद्धा िथयो, िगलाद र बाशानमा। र 

मनश्शेका बाँकी छोराहरूलाईर् ितनीहरूका कुलहरू अनुसार यस्तो भयो: ईजरका छोराहरू, 

हेलेकका छोराहरू, एज्रीएलका छोराहरू, शकेमका छोराहरू, शमीदाका छोराहरू, र हेपेरका 

छोराहरू - यी ितनीहरूका कुलहरू अनुसार पुरुषहरू िथए।

र सल्पाद, जो ओफेरका छोरा िथए, ितनका छोराहरू िथएनन्, तर छोरीहरू मात्र िथए, र 

सल्पादका छोरीहरूका नामहरू यी हुन्: माला, नोउआ, एग्ला, मेल्खा र थेसार्। र ितनीहरू एलाजार 

पुजारीको अगािड, र यहोशूको अगािड, र शासकहरूको अगािड उिभए, र भने, परमेश्वरले 

मोशाको हात माफर् त हामीलाईर् हाम्रा दाजुभाईहरूका बीचमा उत्तरािधकार िदन आज्ञा गनुर्भयो, र 

प्रभुको आदेशद्वारा ितनीहरूलाईर् ितनीहरूका बुबाका दाजुभाईहरूमा िचट्ठा िदईयो। र ितनीहरूको 

डोरी अनास्साबाट र लाबेकको मैदान िगलादको भूिमबाट खस्यो, जुन यदर्नको पािर छ, िकनभने 

मनश्शेका छोराहरूका छोरीहरूले आफ्ना दाजुभाईहरूका बीचमा भाग िवरासतमा पाए, तर 

िगलादको जिमन बाँकी रहेका मनश्शेका छोराहरूलाईर् भयो।

र मनश्शेका छोराहरूको सीमा देलहनाथ भयो, जो अनाथका छोराहरूको सामुने्न छ, र त्यो सीमा 

यामीन र यस्सीबमा हँुदै थाफ्थोथको मूलसम्म जान्छ। मनश्शेलाईर् हुनेछ, र तफेथ मनश्शेको 

िसमानामा एफ्राईमका छोराहरूलाईर् हुनेछ। र सीमाहरू चारान खाडलमा दिक्षणितर जािरएल 

खाडलसम्म तल जानेछन्, एफ्राईम र मनश्शे सहरको बीचमा फलाँटको रूख छ, र मनश्शेको 

सीमा उत्तरितर धारसम्म छ, र त्यसको िनकास समुद्र हुनेछ। दिक्षणमा एफ्राईम र उत्तरमा मनश्शे, 

र समुद्र ितनीहरूको िसमाना हुनेछ, र उत्तरमा आशेरसँग भेट्नेछन्, र पूवर्मा ईस्साखारसँग। र 

मनश्शेलाईर् ईस्साखार र आशेरमा बैतान र ितनीहरूका गाउँहरू हुनेछन्, र दोरका बािसन्दाहरू र 
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त्यसका गाउँहरू, र मिगद्दोका बािसन्दाहरू र त्यसका गाउँहरू, र माफेताको तेस्रो भाग र त्यसका 

गाउँहरू।

र मनश्शेका छोराहरू यी सहरहरूलाईर् नष्ट गनर् सक्षम िथएनन्, र कनानीहरू यस भूिममा बस्न 

थाले। र यस्तो भयो िक जब ईजरायलका सन्तानहरू बिलयो भए, ितनीहरूले कनानीहरूलाईर् प्रजा 

बनाए, तर ितनीहरूलाईर् पूणर् रूपमा नष्ट गरेनन्।

योसेफका छोराहरूले यहोशूलाईर् जवाफ िदए र भने, िकन तपाईर्ं ले हामीलाईर् एउटा मात्र भाग र 

एउटा मात्र नािपएको जग्गा िदनुभयो? म त धेरै मािनसहरू भएको छु, र परमेश्वरले मलाईर् आिशष 

िदनुभएको छ। अिन यहोशूले ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, यिद ितमीहरू धेरै मािनसहरू छौ भने, 

जंगलमा मािथ जाऊ र आफ्नो लािग सफा गर, यिद एफ्राईमको पहाडले ितमीहरूलाईर् सीिमत 

गछर् भने। र ितनीहरूले भने, एफ्राईमको पवर्त हामीलाईर् मन पदर्न, र बेथशानमा र त्यसका 

गाउँहरूमा, ियजरेलको उपत्यकामा बस्ने कनानीहरूसँग छािनएका घोडाहरू र फलाम छन्। र 

यहोशूले योसेफका छोराहरूलाईर् भने, यिद ितमी धेरै मािनसहरू छौ र ितमीसँग ठूलो शिक्त छ 

भने, ितमीलाईर् एउटा मात्र िचट्ठा हुनेछैन। िकनिक त्यो जङ्गल ितमीलाईर् हुनेछ, िकनिक त्यो जङ्गल 

हो र ितमीले त्यसलाईर् सफा गनेर्छौ, र त्यो ितमीलाईर् हुनेछ, र जब ितमीले कनानीलाईर् नाश 

गनेर्छौ, िकनिक त्यसको छािनएको घोडा छ, ितमी िकनिक त्यसभन्दा बिलयो छौ।

18

र ईजरायलका छोराहरूको सम्पूणर् सभा शीलोमा भेला भयो, र ितनीहरूले त्यहाँ गवाहीको पाल 

खडा गरे, र भूिम ितनीहरूद्वारा वशमा पािरयो।

र ईस्राएलका छोराहरू बाँकी रहे जसले सात कुलहरू प्राप्त गरेका िथएनन्। र यहोशूले ईस्राएलका 
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छोराहरूलाईर् भने, किहलेसम्म ितमीहरू हाम्रा परमप्रभु परमेश्वरले िदनुभएको भूिमको उत्तरािधकार 

िलन िढलाई गछार्? ितमीहरूबाट प्रत्येक कुलबाट तीन जना मािनसहरू िदनुहोस्, र ितनीहरू उठेर 

भूिम माफर् त जाऊन्, र मेरो सामु त्यसको वणर्न गरून्, जस्तो त्यसलाईर् िवभाजन गनर् आवश्यक 

हुनेछ। र ितनीहरू उहाँितर गए, र ितनले ितनीहरूका लािग सात भागहरू िवभाजन गरे, यहूदाले 

दिक्षणबाट आफ्नो िसमाना खडा गनेर्छ, र योसेफका छोराहरूले उत्तरबाट आफ्नो िसमाना खडा 

गनेर्छन्। तर ितमीहरूले त्यो भूिमलाईर् सात भागमा िवभाजन गर र यहाँ मकहाँ ल्याओ, र म 

ितमीहरूका लािग हाम्रा परमेश्वर प्रभुको अगािड िचट्ठा िनकाल्नेछु। िकनिक लेवीका छोराहरूको 

ितमीहरूमा कुनै भाग छैन, िकनभने प्रभुको पुजारीपद नै उसको भाग हो, र गाद र रूबेन र 

मनश्शेको आधा कुलले ितनीहरूको उत्तरािधकार यदर्नको पािर पूवर्ितर िलए, जुन प्रभुका सेवक 

मोशाले ितनीहरूलाईर् िदएका िथए।

अिन उठेका ती मािनसहरू गए, र यहोशूले भूिम सवेर्क्षण गनर् जाँदै गरेका ती मािनसहरूलाईर् आज्ञा 

गरे, भन्दै, जाओ र भूिम सवेर्क्षण गरो, र मकहाँ आओ, र यहाँ म ितमीहरूलाईर् शीलोहमा प्रभुको 

सामु िचट्ठा िदनेछु। अिन ितनीहरू गए र भूिम पार गरे, र यसलाईर् देखे, र सहरहरू अनुसार सात 

भागहरूमा पुस्तकमा यसलाईर् लेखे, र यहोशूकहाँ ल्याए। अिन यहोशूले ितनीहरूका िनिम्त 

शीलोमा प्रभुको अगािड िचट्ठा हाले।

र बेन्यामीन जनजाितको िचट्ठा ितनीहरूका कुलहरू अनुसार पिहलो िनस्क्यो, र ितनीहरूको 

िचट्ठाको िसमानाहरू यहूदाका छोराहरू र योसेफका छोराहरूका बीचमा िनस्क्यो।

र ितनीहरूको िसमाना उत्तरबाट िथयो, यदर्नबाट िसमाना यरीहोको पछािडपिट्ट उत्तरितर जानेछ, र 

पहाडमािथ समुद्रितर उक्लनेछ, र यसको िनकास मब्दारीितस बेथोन हुनेछ। र त्यहाँबाट सीमाहरू 

लूजाको दिक्षणी पछािडबाट हँुदै जानेछन्, यो नै बेथेल हो, र सीमाहरू माअतारोब ओरेख हँुदै 

पहाडी के्षत्रमा तल झनेर्छन्, जुन तल्लो बेथ होरोनको दिक्षणतफर्  छ।
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अिन सीमाहरू पार गनेर्छ र समुद्रितर हेनेर्  भागमा दिक्षणबाट पहाडबाट बेथ होरोनको अनुहारमा 

दिक्षणितर जानेछ, र त्यसको िनकास िकिरयत बालमा हुनेछ, यो िकिरयत यारीम हो, यहूदाका 

छोराहरूको सहर, यो समुद्रितरको भाग हो।

र दिक्षणितरको अंश कािरयाथ बाअलको भागबाट हुनेछ, र सीमाहरू गािसनमा पार गनेर्छन्, 

नाफ्थोको पानीको मुहानमा। अिन सीमाहरू एक भागमा तल जानेछ, यो सोन्नाम उपत्यकाको 

सामुने्न अनुसार हो, जो उत्तरबाट एमेक रेफाईनको भागबाट हो, र गाईएन्ना दिक्षणबाट जेबौसाईको 

पीठमािथ तल जानेछ, रोगेलको मूलमा तल जानेछ, अिन बेथशेमेशको मूलमा हँुदै जानेछ, र 

गािललोथमा हँुदै जानेछ, जो एथामको उकालोको सामुने्न छ, र रूबेनका छोराहरूको बाईओनको 

ढुङ्गामा तल जानेछ, र यो उत्तरबाट बेथाराबाको पछािड हँुदै पार गनेर्छ, र उत्तरबाट समुद्रको 

पछािडको सीमाहरूमा तल जानेछ। र सीमाहरूको िनकास नुन समुद्रको डाँडामा उत्तरितर यदर्नको 

भागमा दिक्षणबाट हुनेछ, यी सीमाहरू दिक्षणबाट छन्।

र यदर्नले पूवर् भागबाट सीमा तोक्नेछ, यो बेन्यामीनका छोराहरूको उत्तरािधकार हो, यसका 

सीमाहरू विरपिर कुलहरू अनुसार।

र बेन्यामीनका छोराहरूका सहरहरू ितनीहरूका कुलहरू अनुसार यरीहो, र बेथेगै, र अमेकािसस 

भए। र बैथाबारा, र साराईर्, र बेसाना, र अईएन, र फारा, र एफ्राथा, र काराफा, र केिफरा, र 

मोनी, र िगबा, बाह्रवटा सहरहरू, र ितनीहरूका गाउँहरू, िगबोन, रामा र बेरोत, अिन मास्सेमा, 

अिन िमरोन, अिन अमोक। र िफरा, र काफान, र नाकान, र जेलेकान, र थारीला। र यहूस, जुन 

यरूशलेम हो, र गाबाओथ, यािरम, तेह्र शहरहरू र ितनीहरूका गाउँहरू, यो बेन्यामीनका 

छोराहरूको उत्तरािधकार ितनीहरूका कुलहरू अनुसार हो।

19
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र िशिमयोनका छोराहरूको दोस्रो िचट्ठा अगािड गयो, र ितनीहरूको उत्तरािधकार यहूदाका 

छोराहरूका िचट्ठाहरूको बीचमा भयो। र ितनीहरूको िचट्ठा बेसार्बे, सामा र कालादाम भयो। र 

असाेर्ला, र बोला, र जेसन, र एथार्ला, र योजनाहरू, र होमार्। र िसकेलाक, र बैथमाखेरेब, र 

सासुर्िसन, र बाथारोथ, अिन ितनीहरूका खेतहरू, तेह्र शहरहरू, अिन ितनीहरूका गाउँहरू। शान्त, 

र न्यानो, र येथेर, र सुक्खा, चार सहरहरू र ितनीहरूका गाउँहरू, ितनीहरूका सहरहरूको विरपिर 

बालेक जाँदै बामेथ दिक्षणतफर् , यो िशिमयोनका छोराहरूको कुलको िवरासत ितनीहरूका 

वंशहरूअनुसार हो। यहूदाको िचट्ठाबाट िशिमयोनका छोराहरूको कुलको उत्तरािधकार आयो, 

िकनिक यहूदाका छोराहरूको भाग ितनीहरूको भन्दा ठूलो भयो, र िशिमयोनका छोराहरूले 

ितनीहरूको िचट्ठाको बीचमा उत्तरािधकार पाए।

अिन तेस्रो िचट्ठा जबूलूनको िनिम्त ितनीहरूका कुलहरू अनुसार िनस्क्यो, ितनीहरूको 

उत्तरािधकारको िसमाना एसेदेकगोला हुनेछ, ितनीहरूको िसमाना, समुद्र र मागेल्दा, र बेथाराबामा 

उपत्यकामा िमल्नेछ, जो येक्मानको सामुने्न छ। र सेद्दोउकबाट पूवर्को िवपरीत िदशाबाट 

बैथशेमेशको खासेलोथाईथको िसमानामा फिकँयो, र दािबरोथमा जानेछ, र फाङ्गाईमा उक्लनेछ। 

अिन त्यहाँबाट पूवर्ितर िवपरीत िदशाबाट गेबेरेमा घुम्नेछ, कातासेम सहरमा, र िरम्मोनाआ 

माथाराओजामा पार गनेर्छ। र िसमानाहरू उत्तरितर हमातमा घुम्नेछन्, र ितनीहरूको िनकास 

िजप्रोनमा हुनेछ, र काटानाथ, र नाबाल, र िसमोन, र यरीहो, र बैथमान। यो जबूलोनका 

छोराहरूको कुलको िवरासत ितनीहरूका वंशहरू अनुसार िथयो, ितनीहरूका सहरहरू र 

ितनीहरूका गाउँहरू।

अिन ईस्साखारलाईर् चौथो िचट्ठा िनस्क्यो। र ितनीहरूका िसमानाहरू Iaziel, र Chasaloth, र 

Sunam भए। र अिगस, र िसओना, र रेरोथ, र अनाचेरेथ, र दिबरोन, र िकशोन, र रेबेस, र 

रेम्मास्, र ईओन्, र तोम्मान्, र एेमारेक्, र बेसार्फेस्। र सीमाहरू गैथबोर र सािलममा समुद्रतफर्  

िमल्नेछन्, र बेथशेमेश, र सीमाहरूको िनकास यदर्न हुनेछ। यो ईस्साखारका छोराहरूको कुलको 

उत्तरािधकार ितनीहरूका कुलहरू अनुसार हो, ितनीहरूका शहरहरू र ितनीहरूका गाउँहरू।
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र पाँचां िचट्ठा आशेरको िनिम्त ितनीहरूका कुलहरू अनुसार िनस्क्यो। र ितनीहरूका िसमानाहरू 

एक्सेलेकेथ, र अलेफ, र बैथोक, र केआफ भए। र एिलमेलेख, र अिम्मएल, र माअसा, र 

समुद्रको छेउमा कामेर्लसँग िमल्नेछ, र िसयोन, र लाबानाथ। अिन त्यो पूवर् सूयर्बाट र बेथगेनेथबाट 

फकर् नेछ, र जेबुलुन र एकगाईर् र ईफ्ताहेलसँग उत्तरितर िमल्नेछ, र साफथाईबाईथमे र ईनाएलको 

िसमानामा प्रवेश गनेर्छ, र खोबामासोमेलमा पार गनेर्छ। र एल्बोन, र राहाब, र एमेमाओन, र 

कन्थान महान् िसदोनसम्म। र सीमाहरू रामामा फकर् नेछन्, र मास्फास्सातको मूलसम्म, र 

टुिरयनहरूको, र सीमाहरू ईयािसफमा फकर् नेछन्, र त्यसको िनकास समुद्र हुनेछ, र अपोलेब, र 

एखोजोब। र आखाेर्ब, र आफेक, र रहाउ। यो आशेरका छोराहरूको कुलको उत्तरािधकार 

ितनीहरूका कुलहरू अनुसार, सहरहरू र ितनीहरूका गाउँहरू।

अिन नेप्तालीको लािग छैटां िचट्ठा िनस्क्यो। अिन ितनीहरूको िसमाना मूलाम, मोला, बेसेिमईन, 

आमेर् , नाबोक र ईएफ्थामाई हँुदै दोदामसम्म भयो, र त्यसका बाटाहरू यदर्न भए। र सीमा 

अथ्थाबोरमा समुद्रितर फकर् नेछ, र त्यहाँबाट याकानामा जानेछ, र दिक्षणबाट जेबुलुनसँग 

जोिडनेछ, र आशेर समुद्रितर जोिडनेछ, र यदर्न पूवर्बाट सूयाेर्दयको िदशामा हुनेछ।

र टायिरयनहरूका िकल्लाबन्दी गिरएका शहरहरू, टायर, र ओमाथाडाकेथ, र केनेरेथ, र अमार्थ, र 

अराएल, र हासोर, र कादेस, र असारी, र असोरको मूल, र केरोए, र मेगालाआिरम, र बैथथामे, र 

थेस्सामुस। यो नप्ताली का छोराहरूको कुलको उत्तरािधकार हो ।

र दानलाईर् सातां िचट्ठा िनस्क्यो। र ितनीहरूका सीमाहरू सारथ, असा र सम्मौसका सहरहरू भए। 

र सालािमसको, र अम्मोन, र िसलाथा, र एलोन, र िथम्ना, र एक्रोन, र अल्काथा, र बेगेथोन, र 

गेबेलान, र अजोर, र बनाईबकात, र गेथे्रम्मोन, र समुद्रबाट हक्सको सीमा जोप्पाको िछमेकमा। 

यो दानका छोराहरूको कुलको उत्तरािधकार ितनीहरूका वंशहरू अनुसार िथयो, ितनीहरूका 

शहरहरू र ितनीहरूका गाउँहरू।
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अिन दानका छोराहरू गए र लाखीशसँग लडे, र त्यसलाईर् कब्जा गरे, र त्यसलाईर् तरवारको धारले 

प्रहार गरे, र त्यसमा बसोबास गरे र त्यसको नाम लासेन्दान राखे।

अिन ितनीहरू आफ्नो सीमा अनुसार भूिममा प्रवेश गनर् गए, र ईजरायलका छोराहरूले ितनीहरूमा 

ननूका छोरा यहोशूलाईर् उत्तरािधकार िदए। परमेश्वरको आज्ञाद्वारा, ितनीहरूले उसलाईर् त्यो शहर 

िदए जुन उसले माग्यो, थाम्नासाराख, जुन एफ्राईमको पहाडी के्षत्रमा छ, र उसले त्यो शहर 

िनमार्ण गयाेर्  र त्यहाँ बसोबास गयाेर् ।

यी िवभाजनहरू हुन् जुन एलाजार पुजारी, र नूनका छोरा यहोशू, र ईजरायलका जनजाितहरूमा 

िपताहरूका शासकहरूले शीलोमा प्रभुको अगािड, गवाहीको पालको ढोकाहरूबाट िचट्ठाद्वारा 

िवरासतमा िदए, र ितनीहरू भूिम कब्जा गनर् गए।

20

र प्रभुले जोशुआलाईर् भन्दै बोल्नुभयो ईस्राएलका छोराहरूलाईर् बोल र भन, शरण नगरहरू दे, जुन 

मैले ितमीहरूलाईर् मोशाद्वारा भनेको िथएँ। शरणस्थान हत्यारालाईर् जसले अनजानमा आत्मा प्रहार 

गयाेर् , र ती सहरहरू ितमीहरूलाईर् शरणस्थान हुनेछन्, र हत्यारा रगतको बदला िलनेद्वारा मनेर् छैन, 

जबसम्म ऊ सभाको अगािड न्यायमा उिभँदैन।   

र ितनले गालीलमा नप्तालीको पहाडमा कादेश, एफ्राईमको पहाडमा शकेम, र यहूदाको पहाडमा 

अबाेर्क अथार्त् हेब्रोन सहर अलग गरे।

र यदर्नको पािरपिट्ट मैदानको उजाड-स्थानमा रूबेनको कुलबाट बोसोर, िगलादमा गादको कुलबाट 

अरेमोथ, र बाशानमा मनश्शेको कुलबाट गौलोन िदए।
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यी नगरहरू ईस्राएलका सन्तानहरू र ितनीहरूमा बसोबास गनेर्  परदेशीका लािग तोिकएका िथए, 

त्यहाँ शरण िलनका लािग सबै अनजानमा कसैको आत्मालाईर् प्रहार गनेर्हरूलाईर्, तािक रगतको 

बदला िलनेको हातबाट नमरोस्, जबसम्म सभाको सामु न्यायमा खडा हँुदैन।

21

र लेवीका छोराहरूका मुख्य िपताहरू पुजारी एलाजार, नूनका छोरा यहोशू र ईजरायलका 

जनजाितहरूका िपताहरूका मुख्य नेताहरूकहाँ आए। र मैले ितनीहरूलाईर् कनानको भूिममा 

शीलोहमा भनें , परमप्रभुले मोशेको हातद्वारा हामीलाईर् बस्नका लािग सहरहरू र हाम्रो गाईर्वस्तुका 

लािग चरन भूिमहरू िदन आज्ञा गनुर्भएको िथयो। अिन ईस्राएलका छोराहरूले लेवीहरूलाईर् प्रभुको 

आदेशद्वारा िवरासत बाँड्दा शहरहरू र ितनीहरूका चरन भूिमहरू िदए।

र कहातका मािनसहरूलाईर् िचट्ठा िनस्क्यो, र हारूनका छोराहरू अथार्त् लेवी पुजारीहरूलाईर् 

यहूदाको कुल र िशिमयोनको कुल र बेन्यामीनको कुलबाट िचट्ठाद्वारा तेह्र सहरहरू िमले।

र काहातका बाँकी रहेका छोराहरूलाईर् एफ्राईमको कुलबाट, दानको कुलबाट र मनश्शेको आधा 

कुलबाट िचट्ठाद्वारा दश सहरहरू िदईयो।

र गेदसोनका छोराहरूलाईर् ईस्साखारको कुलबाट, आशेरको कुलबाट, नप्तालीको कुलबाट र 

मनश्शेको आधा कुलबाट बाशानमा तेह्र सहरहरू िदईयो।

र मेरारीका छोराहरूलाईर् ितनीहरूका कुलहरूअनुसार रूबेनको कुलबाट, गादको कुलबाट र 

जबूलूनको कुलबाट िचट्ठाद्वारा बाह्रवटा सहरहरू िदईयो।
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र ईस्राएलका छोराहरूले लेवीहरूलाईर् शहरहरू र ितनीहरूका चरन भूिमहरू िदए, जुन तिरकाले 

प्रभुले मोशालाईर् िचट्ठाद्वारा आज्ञा गनुर्भएको िथयो।

र यहूदाका छोराहरूको कुलले र िशिमयोनका छोराहरूको कुलले र बेन्यामीनका छोराहरूको 

कुलबाट यी सहरहरू िदए, र ितनीहरूलाईर् बोलाईयो हारूनका छोराहरूलाईर् कहातको 

मािनसहरूबाट, लेवीका छोराहरूमध्येबाट िदईयो, िकनिक ियनीहरूलाईर् िचट्ठा पर्‍यो। र 

ितनीहरूलाईर् िकिरयथअबार् िदनुभयो, अनाकको मातृ सहर, यो हेब्रोन हो यहूदाको पहाडमा, तर 

त्यसको विरपिरका चरन भूिमहरू र शहरका खेतहरू र त्यसका गाउँहरू यहोशूले कालेबका छोरा 

यपुने्नका छोराहरूलाईर् कब्जामा िदए।

र हारूनका छोराहरूलाईर् हत्यारालाईर् शरण िदने शहर हेब्रोन र यससँग छुट्याईएका ठाउँहरू, र 

लेम्ना र यससँग छुट्याईएका ठाउँहरू िदए। र अईलोम र यसका छुट्याईएका ठाउँहरू, र तेमा र 

यसका छुट्याईएका ठाउँहरू, र गेल्ला, र यसका लािग अलग गिरएका ठाउँहरू, र दबीर, र यसका 

लािग अलग गिरएका ठाउँहरू, र आसा र यसका छुट्याईएका ठाउँहरू, र तानु र यसका 

छुट्याईएका ठाउँहरू, र बेथशेमेश र यसका छुट्याईएका ठाउँहरू - यी दुईर् कुलहरूबाट नौ 

सहरहरू। र बेन्यामीनको कुलबाट, िगबोन र यसका अलग गिरएका ठाउँहरू, र गाथेथ र यसका 

अलग गिरएका ठाउँहरू, अिन अनाथोथ र यसका छुट्याईएका ठाउँहरू, अिन गामाला र यसका 

छुट्याईएका ठाउँहरू, चार वटा सहरहरू। हारूनका छोराहरू अथार्त् पुजारीहरूका सबै शहरहरू 

तेह्रवटा िथए।

र काहातका छोराहरूका बाँकी रहेका लेवीहरूका जनहरूलाईर्, ितनीहरूका पुजारीहरूको सहर 

एफ्राईम कुलबाट भयो। अिन ितनीहरूले उनीहरूलाईर् शरणको शहर, हत्यारको शहर शकेम र 

यसको छुट्याईएको भाग, र गाजारा र यसको भाग, र यसको छुट्याईएको भाग िदए। अिन बेथ 

होरोन, र यसका छुट्याईएका सहरहरू चार। र दानको जाितबाट, एल्कोथाईम र यसका 

छुट्याईएका भागहरू, र गेथेदान र यसका छुट्याईएका भागहरू, अिन एेजालोन र यसका 
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छुट्याईएका के्षत्रहरू, अिन गेथेरेम्मोन र यसका छुट्याईएका के्षत्रहरू, चार सहरहरू। र मनश्शेको 

आधा कुलबाट तानाख र यसका छुट्याईएका के्षत्रहरू, र ईबाथा र यसका छुट्याईएका के्षत्रहरू, 

दुईर् सहरहरू। सबै शहरहरू दस िथए, र यसका लािग छुट्याईएका के्षत्रहरू ितनीहरूसँगै, कहातका 

छोराहरूका बाँकी रहेका कुलहरूका लािग।

र गेदसोनका छोराहरूलाईर्, लेवीहरूलाईर्, मनस्सेको आधा कुलबाट हत्यारहरूका लािग 

छुट्याईएका सहरहरू, बासानीितिदमा गौलोन र यसका छुट्याईएका के्षत्रहरू, र बोसोरान र 

यसका छुट्याईएका के्षत्रहरू, दुईर् सहरहरू। अिन ईस्साखारको कुलबाट िकशोन र यसका 

छुट्याईएका भागहरू, र देब्बा र यसका छुट्याईएका भागहरू, र रेम्मथ र यसका लािग 

छुट्याईएका के्षत्रहरू, र लेखहरूको मूल र यसका लािग छुट्याईएका के्षत्रहरू - चार सहरहरू। र 

अशेरको कुलबाट बासेल्लाथ र यसका छुट्याईएका भागहरू, र दब्बोन र यसका छुट्याईएका 

भागहरू, र खेल्कात र यसका छुट्याईएका के्षत्रहरू, र राहाब र यसका छुट्याईएका के्षत्रहरू, चार 

सहरहरू। अिन नप्ताली जनजाितबाट, हत्यारालाईर् छुट्याईएको सहर, गालीलमा कादेश, र 

यसका छुट्याईएका के्षत्रहरू, र नेम्मथ, र यसका छुट्याईएका के्षत्रहरू, र थेम्मोन, र यसका 

छुट्याईएका के्षत्रहरू, तीन सहरहरू। गेदसोनका सबै शहरहरू ितनीहरूका कुलहरू अनुसार तेह्र 

शहरहरू िथए।

र मेरारीका छोराहरूका मािनसहरूलाईर्, बाँकी लेवीहरूलाईर्, जबूलूनको जनजाितबाट, मान र 

यसको चरन भूिमहरू, र कादेश र यसको चरन भूिमहरू, अिन सेल्ला, र उसको चरन भूिम, तीन 

सहरहरू। र यदर्न पािर यरीहो ितर रूबेनको कुलबाट हत्यारालाईर् शरण िदने सहर, उजाड-स्थानमा 

बोसोर, िमसोर र यसका चरन-भूिमहरू, र याजेर र यसका चरन-भूिमहरू। र डेक्मोन र यसका 

चरन भूिमहरू, र माफा र यसका चरन भूिमहरू, चार सहरहरू। र गादको जनजाितबाट, हत्याराको 

शरणस्थान सहर, र िगलादमा रामोथ, र यसको चरन भूिम, कािमन, र यसको चरन भूिम, र 

हेश्बोन र यसका चरन भूिमहरू, र याजेर र यसका चरन भूिमहरू, जम्मा चार सहरहरू। मेरारीका 

सन्तानहरूलाईर् ितनीहरूका कुलहरू अनुसार लेवीको कुलबाट बाँकी रहेका सबै शहरहरू िदईयो, र 
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ती शहरहरूका िसमानाहरू बाह्रवटा भए।

ईजरायलका छोराहरूको कब्जाको बीचमा लेवीहरूका सबै शहरहरू, अड्तालीस शहरहरू, र 

ितनीहरूका चरन भूिमहरू यी शहरहरूको विरपिर, शहर र शहरको विरपिरका चरन भूिमहरू यी 

सबै शहरहरूका लािग,

अिन प्रभुले ईजरायललाईर् सबै भूिम िदनुभयो, जुन ितनीहरूका पुखार्हरूलाईर् िदन शपथ 

खानुभएको िथयो, र ितनीहरूले त्यो िवरासतमा पाए, र त्यसमा बसोबास गरे। र प्रभुले 

ितनीहरूलाईर् चारैितर अराम िदनुभयो, जस्तो िक उहाँले ितनीहरूका िपताहरूलाईर् शपथ 

खानुभएको िथयो। ितनीहरूका सबै शतु्रहरूबाट ितनीहरूका सामु कोही पिन उठेन, प्रभुले 

ितनीहरूका सबै शतु्रहरूलाईर् ितनीहरूका हातमा सुिम्पिदनुभयो। सबै राम्रो शब्दहरूमध्ये जुन प्रभुले 

ईजरायलका छोराहरूलाईर् बोल्नुभयो, एउटा पिन असफल भएन; सबै पूरा भयो।

22

त्यसपिछ यहोशूले रूबेनका छोराहरू, र गादका छोराहरू, र मनश्शेको आधा कुललाईर् बोलाए, र 

ितनीहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरूले सबै कुरा सुनेका छौ जित प्रभुका सेवक मोशाले ितमीहरूलाईर् 

आज्ञा गनुर्भयो, र ितमीहरूले मेरो आवाज पालन गर्‍यौ सबै कुरामा जित मैले ितमीहरूलाईर् आज्ञा 

गरेँ । ितमीहरूले आफ्ना दाजुभाईहरूलाईर् यी धेरै िदनहरूदेिख आजको िदनसम्म छोडेका छैनौ, 

ितमीहरूले आफ्ना परमेश्वर प्रभुको आज्ञा पालन गरेका छौ। अब प्रभु हाम्रा परमेश्वरले हाम्रा 

दाजुभाईहरूलाईर् िवश्राम िदनुभयो, जसरी उहाँले ितनीहरूलाईर् भनु्नभएको िथयो। अब त्यसैले 

फकेर् र, ितमीहरू आफ्ना घरहरूमा र आफ्नो अिधकारको जिमनमा जाओ, जुन मोशाले 

ितमीहरूलाईर् यदर्नको पािर िदनुभएको िथयो। तर अत्यन्तै होिसयारीसाथ पालन गनुर्होस् ती 

आज्ञाहरू र कानून, जो प्रभुका सेवक मोशाले हामीलाईर् पालन गनर् आदेश िदनुभयो, प्रभु हाम्रा 
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परमेश्वरलाईर् पे्रम गनर्, उहाँका सबै बाटोहरूमा िहँड्न, उहाँका आज्ञाहरू पालन गनर्, र उहाँसँग 

टाँिसन, र ितमीहरूको सम्पूणर् मनबाट र ितमीहरूको सम्पूणर् प्राणबाट उहाँको सेवा गनर्। र यहोशूले 

ितनीहरूलाईर् आशीवार्द िदनुभयो र ितनीहरूलाईर् पठाउनुभयो, अिन ितनीहरू आफ्ना घरहरूमा 

गए।

अिन मनश्शेको आधा जनजाितलाईर् मोशाले बाशानमा िदए, र आधालाईर् यहोशूले उसका 

दाजुभाईहरूसँग यदर्नको पािर समुद्रको निजक िदए, र जब यहोशूले ितनीहरूलाईर् आफ्ना 

घरहरूमा पठाए तब ितनीहरूलाईर् आिशष् िदए। र ितनीहरू धेरै धनसम्पित्तसिहत आफ्ना घरहरूमा 

गए, र ितनीहरूले अत्यन्तै धेरै पशुधन, चाँदी, सुन, फलाम र धेरै लुगाफाटा, शतु्रहरूको लुट 

आफ्ना भाईहरूसँग बाँडे।

अिन रूबेनका छोराहरू, गादका छोराहरू र मनश्शेको आधा कुल ईस्राएलका छोराहरूबाट कनान 

देशको शीलोमा गए, िगलादमा ितनीहरूको अिधकारको भूिममा जानलाईर्, जुन ितनीहरूले 

मोशाको हातद्वारा परमप्रभुको आदेशद्वारा िवरासतमा पाएका िथए।

अिन ितनीहरू यदर्नको िगलादमा आए, जुन कनानको भूिममा छ, र रूबेनका छोराहरू, गादका 

छोराहरू र मनश्शेको आधा कुलले त्यहाँ यदर्नमािथ एउटा वेदी िनमार्ण गरे, देख्नको लािग एउटा 

ठूलो वेदी।

र ईजरायलका छोराहरूले सुने िक रूबेनका छोराहरू, गादका छोराहरू र मनश्शेको आधा कुलले 

कनान देशको िसमानामा, िगलादको यदर्न नदीको पािर, ईजरायलका छोराहरूको पिट्टमा वेदी 

िनमार्ण गरेका छन्। र ईजरायलका सबै छोराहरू शीलोमा जम्मा भएका िथए, तािक मािथ गएर 

ितनीहरू िवरुद्ध युद्ध गनर् सकून्।

र ईजरायलका छोराहरूले रूबेनका छोराहरू, गादका छोराहरू र मनश्शेको आधा कुलका 
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छोराहरूकहाँ िगलादको भूिममा पठाए, प्रधान पूजाहारी हारूनका नाित एलाजारका छोरा 

फीनहासलाईर्। र उसको साथमा दश जना शासकहरू िथए, ईजरायलका सबै कुलहरूबाट प्रत्येक 

पिरवारको घरबाट एक-एक जना शासक, यी शासकहरू पुखार्का घरहरूका प्रमुख हुन् र 

ईजरायलका हजारका कमाण्डरहरू हुन्। अिन ितनीहरू रूबेनका छोराहरूकहाँ, गादका 

छोराहरूकहाँ र मनश्शेको आधा कुलकहाँ िगलादको भूिममा आईपुगे, र ितनीहरूले उनीहरूलाईर् 

भन्दै बोले यी कुराहरू प्रभुको सम्पूणर् सभाले भन्छ, यो कस्तो अपराध हो जुन ितमीहरूले 

ईजरायलका परमेश्वरको अगािड गयार् , आज प्रभुबाट फकेर् र, आफ्नो िनिम्त वेदी िनमार्ण गरेर, 

प्रभुबाट धमर्त्यागी हुन? के पोरको पाप हाम्रो लािग सानो िथयो, िकनिक हामी त्यसबाट आजको 

िदनसम्म पिन शुद्ध भएका छैनां? र प्रभुको सभामा प्रहार परेको िथयो। र ितमीहरू आज प्रभुबाट 

फकर् नुभयो, र यिद ितमीहरू आज प्रभुबाट तकर् न्छौ भने, भोिल सम्पूणर् ईजरायलमािथ क्रोध 

हुनेछ। अब यिद ितमीहरूको कब्जाको जिमन सानो छ भने, प्रभुको कब्जाको जिमनमा पार गर 

जहाँ प्रभुको पाल बास गछर्, र हामीसँग उत्तरािधकार पाओ, र परमेश्वरका िवद्रोहीहरू नबन, र 

ितमीहरू पिन प्रभुबाट टाढा नहो, िकनभने ितमीहरूले हाम्रा परमेश्वर प्रभुको वेदीभन्दा बािहर वेदी 

िनमार्ण गयार् । के आखार, जेराको छोरोले, भिक्त गिरएको कुराबाट अपराध गरेनन् र? र सम्पूणर् 

ईजरायलको सभामािथ क्रोध आईपर्‍यो। र त्यो एक जना मात्र आफ्नै पापमा मरेनन्।

र रूबेनका छोराहरू, गादका छोराहरू, र मनश्शेको आधा कुलले ईजरायलका हजार-हजारका 

कमाण्डरहरूलाईर् जवाफ िदए र भने, परमेश्वर परमेश्वर प्रभु हुनुहुन्छ, र परमेश्वर परमेश्वर उहाँ 

आफं जानु्नहुन्छ, र ईस्राएल आफं जाने्नछ। यिद िवद्रोहमा हामीले प्रभुको सामु अपराध गरेका छां 

भने, उहाँले आज हामीलाईर् छुटकारा नदेऊन्। यिद हामीले आफ्नो लािग वेदी बनायां तािक हामी 

हाम्रा परमप्रभु परमेश्वरबाट अलग होआं, तािक हामी त्यसमािथ होमबिल चढाआं, तािक हामी 

त्यसमािथ मुिक्तको बिलदान चढाआं भने, परमप्रभुले यसको खोजी गनुर्हुनेछ।

तर सावधानीको शब्दको कारणले हामीले यो गयार्ं , यसो भन्दै, तािक भोली ितमीहरूका 

छोराछोरीहरूले हाम्रा छोराछोरीहरूलाईर् नभनून्, ितमीहरूलाईर् ईस्राएलका परमेश्वर प्रभुसँग के 
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सरोकार? अिन प्रभुले हाम्रो र ितमीहरूको बीचमा यदर्नलाईर् सीमा राख्नुभयो, र ितमीहरूलाईर् 

प्रभुको भाग छैन, र ितमीहरूका छोराहरूले हाम्रा छोराहरूलाईर् अलग गनेर्छन्, तािक ितनीहरूले 

प्रभुको पूजा नगरून्। र हामीले यसरी गनर् भन्यां, यो वेदी िनमार्ण गनर् बिलदानहरूको लािग होईन 

न बिलदानहरूको लािग, तर यो हाम्रो र ितमीहरूको बीचमा, र हाम्रो पिछका पुस्ताहरूको बीचमा 

गवाही होस्, तािक हामी प्रभुको सेवा उहाँको अगािड गनर् सकां, हाम्रो भेटीहरूमा र हाम्रो 

बिलदानहरूमा र हाम्रो मुिक्तको बिलदानहरूमा, र ितमीहरूका छोराछोरीहरूले भोिल हाम्रा 

छोराछोरीहरूलाईर् नभनून्, ितमीहरूको प्रभुमा कुनै भाग छैन। र हामीले भन्यां, यिद किहलै्य यस्तो 

हुन्छ िक ितनीहरूले हामीलाईर् वा भोिल हाम्रा पुस्ताहरूलाईर् बोल्छन् र भन्छन्, हेर, प्रभुको वेदीको 

समानता, जो हाम्रा िपताहरूले बनाएका िथए - भेटीहरूको िनिम्त होईन, न बिलदानहरूको िनिम्त, 

तर ितमीहरू र हामी, र हाम्रा सन्तानहरूको बीचमा गवाही हो। त्यसैले आज हामीलाईर् प्रभुबाट 

फकर् नु र प्रभुबाट छोड्नु नहोस्, तािक हामीले फलफूल चढाउने, सलािमसका बिलदानहरू र 

मुिक्तको बिलदानका लािग वेदी िनमार्ण गनर् सकां, प्रभुको वेदी बाहेक जो उहाँको पाल अगािड 

छ।

र पुजारी िफनेहासले र ईस्राएलको सभाका सबै शासकहरूले जो ितनीसँग िथए, रूबेनका छोराहरू 

र गादका छोराहरू र मनश्शेको आधा कुलले बोलेका वचनहरू सुने, र ितनीहरूलाईर् खुशी लाग्यो। 

र िफनहास पुजारीले रूबेनका छोराहरू, गादका छोराहरू र मनश्शेको आधा कुललाईर् भने, आज 

हामीले जानेका छां िक प्रभु हामीसँग हुनुहुन्छ, िकनभने ितमीहरूले प्रभुको सामु पाप गरेनौ, र 

ितमीहरूले ईजरायलका छोराहरूलाईर् प्रभुको हातबाट छुटकारा िदयौ। र फीनहास पुजारी र 

शासकहरू रूबेनका छोराहरूबाट र गादका छोराहरूबाट र मनश्शेको आधा कुलबाट िगलादबाट 

कनान भूिममा ईस्राएलका छोराहरूितर फकेर् , र ितनीहरूले ितनीहरूलाईर् वचनहरू जवाफ िदए। र 

यो ईजरायलका छोराहरूलाईर् अनुकूल भयो, र ितनीहरूले ईजरायलका छोराहरूसँग बोले, र 

ईजरायलका छोराहरूका परमेश्वरलाईर् आशीवार्द िदए, र भने िक अब ितनीहरूकहाँ युद्धमा नजाने 

रूबेनका छोराहरू र गादका छोराहरू र मनश्शेको आधा कुलको भूिम नष्ट गनर्, र ितनीहरू त्यसमा 

बसे।
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अिन यहोशूले रूबेन, गाद र मनश्शेको आधा कुलको वेदीलाईर् नाम िदए, र भने, यो ितनीहरूका 

बीचमा गवाही हो िक परमप्रभु ितनीहरूका परमेश्वर हुनुहुन्छ।

23

र यस्तो भयो िक धेरै िदनहरू पिछ प्रभुले ईजरायललाईर् विरपिरका सबै शतु्रहरूबाट िवश्राम 

िदनुभएको िथयो, र यहोशू बुढा भईसकेका िथए, उमेरमा अगािड बढेका िथए। र यहोशूले 

ईजरायलका सबै छोराहरू र ितनीहरूका बुढापाकाहरूको सभा र ितनीहरूका शासकहरू र 

ितनीहरूका न्यायाधीशहरू र ितनीहरूका शास्त्रीहरूलाईर् बोलाए, र ितनीहरूलाईर् भने, म बुढो 

भएको छु र िदनहरूमा अगािड बढेको छु, तर ितमीहरूले देखेका छौ िक हाम्रो प्रभु परमेश्वरले यी 

सबै जाितहरूलाईर् हाम्रो सामुने्नबाट के के गनुर्भयो, िकनभने ितमीहरूका प्रभु परमेश्वर नै 

ितमीहरूका लािग युद्ध गनुर्हुने हुनुहुन्छ। हेर, मैले ितमीहरूलाईर् ती बाँकी रहेका जाितहरू 

ितमीहरूका कुलहरूको िनिम्त िचट्ठाद्वारा अिधकारमा िदएको छु, यदर्नदेिख सबै जाितहरू जसलाईर् 

मैले नाश गरें , र महान् समुद्रदेिख सूयार्स्तको पिश्चमितर सीमा हुनेछ।

तर हाम्रा प्रभु परमेश्वर ितनीहरूलाईर् हाम्रो सामुने्नबाट नष्ट गनुर्हुनेछ, जबसम्म ितनीहरू नष्ट हँुदैनन्, 

र उहाँले ितनीहरूकहाँ जङ्गली जनावरहरू पठाउनुहुनेछ, जबसम्म उहाँले ितनीहरूलाईर् र ितनीहरूका 

राजाहरूलाईर् ितमीहरूको सामुने्नबाट नष्ट गनुर्हुन्छ, र ितमीहरूले ितनीहरूको भूिमको अिधकार 

गनेर्छौ, जसरी हाम्रा प्रभु परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् बोल्नुभयो। त्यसैले मोशाको व्यवस्थाको 

पुस्तकमा लेिखएका सबै कुरा पालन गनर् र गनर् अत्यन्तै बिलयो होओ, तािक ितमीहरू दायाँ वा 

देबे्र नफकर् नु, तािक ितमीहरू यी बाँकी रहेका जाितहरूमा प्रवेश नगर, र ितनीहरूका देवताहरूका 

नामहरू ितमीहरूमा िलईने छैन, न ितमीहरूले सेवा गनेर्छौ, न ितनीहरूलाईर् पूजा गनेर्छौ। तर प्रभु 

हाम्रा परमेश्वरसँग ितमीहरू टाँिसनेछौ, जसरी ितमीहरूले यो िदनसम्म गयार् । अिन प्रभुले 

ितमीहरूको अनुहारबाट ठूला र बिलया जाितहरूलाईर् नाश गनुर्हुनेछ, र आजको िदनसम्म हाम्रो 
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सामु कोही पिन खडा भएन। ितमीहरूमध्ये एकले हजारलाईर् खेदे, िकनिक हाम्रा परमप्रभु 

परमेश्वरले नै ितमीहरूका लािग लड्नुभयो, जसरी उहाँले हामीलाईर् भनु्नभएको िथयो।

र हाम्रा परमेश्वर प्रभुलाईर् पे्रम गनर् अित धेरै होिसयार रहनु। यिद ितमीहरू फकर् न्छौ र ितमीहरूका 

साथमा बाँकी रहेका यी जाितहरूसँग जोिडन्छौ, र ितनीहरूसँग िववाह गछार् , र ितनीहरूसँग 

िमिसन्छौ र ितनीहरू ितमीहरूसँग िमिसन्छन्, ितमीहरूले जानु्नपछर् िक प्रभुले यी जाितहरूलाईर् 

ितमीहरूको सामुने्नबाट नष्ट गनर् जारी राख्नुहुनेछैन, र ितनीहरू ितमीहरूका लािग पासोहरू, 

ठेसहरू, ितमीहरूका खुट्टाको कुकुर् च्चामा िकलाहरू र ितमीहरूका आँखामा काँडहरू हुनेछन्, 

जबसम्म ितमीहरू यो असल भूिमबाट नष्ट हुनेछौ, जुन ितमीहरूका प्रभु परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् 

िदनुभएको िथयो।

म त बाटो जान्छु, जस्तै पृथ्वीमा भएका सबै जान्छन्, र ितमीहरूले आफ्नो हृदय र आफ्नो 

आत्माले जाने्नछौ, िकनभने हाम्रा प्रभु परमेश्वरले हामीसँग सम्बिन्धत सबै कुराहरूको बारेमा 

भनु्नभएका सबै वचनहरूमध्ये एउटा पिन वचन खसेन, ितनीहरूमध्ये एउटा पिन असफल भएन। र 

जसरी प्रभुले ितमीहरूमािथ बोल्नुभएका सबै असल वचनहरू हामीकहाँ आएका छन्, त्यसरी नै 

प्रभु परमेश्वरले ितमीहरूमािथ सबै खराब वचनहरू ल्याउनुहुनेछ, जबसम्म उहाँले ितमीहरूलाईर् यो 

असल पृथ्वीबाट नष्ट गनुर्हुन्न, जुन प्रभुले ितमीहरूलाईर् िदनुभएको छ। ितमीहरूले हाम्रो परमेश्वर 

प्रभुको करार उल्लङ्घन गनर्मा, जुन उहाँले हामीलाईर् आज्ञा गनुर्भयो, र गएर अरू देवताहरूको सेवा 

गछार्  र ितनीहरूलाईर् दण्डवत् गछार् ।

24

यहोशूले ईजरायलका सबै कुलहरूलाईर् शीलोमा भेला गरे, र ितनीहरूका धमर्गुरुहरू, शास्त्रीहरू र 

न्यायकतार्हरूलाईर् बोलाए, र ितनीहरूलाईर् परमेश्वरको सामु खडा गराए।
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अिन यहोशूले सबै मािनसहरूलाईर् भनु्नभयो, प्रभु ईजरायलका परमेश्वर यसो भनु्नहुन्छ: ितमीहरूका 

िपताहरू सुरुदेिख नदीको पािर बसोबास गथेर् , अब्राहामका िपता तेरह र नाहोरका िपता, र 

ितनीहरूले अरू देवताहरूको सेवा गरे। अिन मैले ितमीहरूका िपता अब्राहामलाईर् नदीको पािरबाट 

िलएँ, र मैले उहाँलाईर् सबै देशमा डोर्‍याएँ, र मैले उहाँको सन्तान बढाएँ, र मैले उहाँलाईर् ईसहाक 

िदएँ। अिन ईसहाकलाईर् याकूब र एसाव िदएँ, र मैले एसावलाईर् सेईर पहाड उत्तरािधकारमा िदएँ, 

र याकूब र ितनका छोराहरू ईिजप्टमा गए, र त्यहाँ ितनीहरू ठूलो र धेरै र बिलयो जाित भए, र 

ईिजप्टीहरूले ितनीहरूलाईर् दुव्यर्वहार गरे। र मैले ईिजप्टलाईर् ती िचन्हहरूद्वारा प्रहार गरें  जुन मैले 

ितनीहरूमा गरेको िथएँ। यी कुराहरूपिछ उहाँले हाम्रा िपताहरूलाईर् ईिजप्टबाट बािहर 

िनकाल्नुभयो, र ितमीहरू रातो समुद्रमा प्रवेश गयार् , र िमश्रीहरूले हाम्रा िपताहरूलाईर् रथहरू र 

घोडाहरूमा चढेर रातो समुद्रमा पछ्याए। अिन हामीले प्रभुतफर्  िचच्यायां, र उहाँले हाम्रो र 

िमश्रीहरूको बीचमा बादल र अन्धकार िदनुभयो, र ितनीहरूमािथ समुद्र ल्याउनुभयो, र 

ितनीहरूलाईर् ढाक्नुभयो, र ितमीहरूका आँखाहरूले प्रभुले िमश्रको भूिममा जित गनुर्भयो देखे, र 

ितमीहरू उजाड-स्थानमा धेरै िदन िथयौ।

र उहाँले हामीलाईर् यदर्न पािर बसोबास गनेर्  एमोरीहरूको भूिममा डोयार्उनुभयो, र प्रभुले 

ितनीहरूलाईर् हाम्रो हातमा सुिम्पिदनुभयो, र ितमीहरूले ितनीहरूको भूिम अिधकार गयार् , र 

ितमीहरूले ितनीहरूलाईर् आफ्नो सामुबाट नष्ट गयार् ।

र बालाक िसप्पोरको छोरो मोआबको राजा उठ्यो, र उसले ईजरायलको िवरुद्धमा युद्धको लािग 

तयारी गयाेर् , र पठाएर उसले बालामलाईर् हामीलाईर् श्राप िदन बोलायो। र ितम्रा प्रभु परमेश्वर 

ितमीलाईर् नष्ट गनर् चाहनुभएन, र उहाँले हामीलाईर् आिशषहरूले आिशष िदनुभयो, र उहाँले 

हामीलाईर् ितनीहरूका हातहरूबाट छुटकारा िदनुभयो, र ितनीहरूलाईर् सुिम्पिदनुभयो। र ितमीहरूले 

यदर्न पार गयार् , र ितमीहरू यरीहोमा आयौ, र ितनीहरूले हाम्रो िवरुद्ध लडाईँ गरे, यरीहोमा 

बस्नेहरू, एमोरी, र कनानी, र पिरज्जी, र िहव्वी, र यबूसी, र िहत्ती, र िगगार्शी, र प्रभुले 

ितनीहरूलाईर् हाम्रो हातमा सुिम्पिदनुभयो। र मैले ितमीहरूको अगािड िभरालो पठाएँ, र त्यसले 
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हाम्रो सामुने्नबाट एमोरीहरूका बाह्र राजाहरूलाईर् धपायो, ितम्रो तरवारले होईन न ितम्रो धनुले।

र उहाँले ितमीहरूलाईर् भूिम िदनुभयो जसमा ितमीहरूले पिरश्रम गरेका िथएनौ, र सहरहरू जुन 

ितमीहरूले बनाएका िथएनौ, र ितमीहरू ितनीहरूमा बसोबास गयार् , र दाखबारीहरू र जैतूनका 

बगंचाहरू जुन ितमीहरूले रोपेका िथएनौ, ितमीहरू खान्छौ।

अिन अब प्रभुदेिख डराओ, र ितनको सेवा गर सोझोपन र धािमँकतामा, र ती िवदेशी 

देवताहरूलाईर् हटाओ, जसको सेवा हाम्रा पुखार्हरूले नदीको पािर र िमश्रमा गरेका िथए, र प्रभुको 

सेवा गर। यिद ितमीहरूलाईर् प्रभुको सेवा गनर् मन पदर्न भने, आज ितमीहरू आफंले छानु्नहोस् 

कसको सेवा गनेर् , या त ितमीहरूका पुखार्हरूका देवताहरूको, जो नदी पािर िथए, या त 

एमोरीहरूका देवताहरूको, जसको भूिममा ितमीहरू बिसरहेका छौ, तर म र मेरो घराना प्रभुको 

सेवा गनेर्छां, िकनिक उहाँ पिवत्र हुनुहुन्छ।

र उत्तर िदँदै मािनसहरूले भने, हामीलाईर् प्रभुलाईर् छोडेर अरू देवताहरूको सेवा गनुर् किहलै्य 

नहोस्। प्रभु हाम्रो परमेश्वर, उहाँ नै परमेश्वर हुनुहुन्छ। उहाँले नै हामीलाईर् र हाम्रा िपताहरूलाईर् 

िमश्रबाट मािथ ल्याउनुभयो, र उहाँले हामीलाईर् सबै बाटोमा जुन हामी गयां त्यसमा रक्षा गनुर्भयो, 

र सबै जाितहरूमा जसको बीचबाट हामी गयां। अिन प्रभुले एमोरी र हाम्रो सामुने्नबाट भूिममा 

बसोबास गनेर्  सबै जाितहरूलाईर् िनकाल्नुभयो, तर हामी पिन प्रभुको सेवा गनेर्छां, िकनिक उहाँ 

हाम्रो परमेश्वर हुनुहुन्छ।

र यहोशूले मािनसहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरू प्रभुको सेवा गनर् सक्दैनौ, िकनिक परमेश्वर पिवत्र 

हुनुहुन्छ, र यो डाह गनेर्  हुनुहुन्छ, उहाँले ितमीहरूका पापहरू र ितमीहरूका अधमर्हरू छोड्नुहुनेछैन। 

जब ितमीहरूले प्रभुलाईर् त्यागेर अन्य देवताहरूको सेवा गनेर्छौ, तब उहाँ आएर ितमीहरूलाईर् हािन 

गनुर्हुनेछ र ितमीहरूलाईर् नष्ट गनुर्हुनेछ, जुन असल उहाँले ितमीहरूलाईर् गनुर्भएको िथयोको 

सट्टामा। र मािनसहरूले यहोशूलाईर् भने, होईन, तर हामी प्रभुको सेवा गनेर्छां।
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अिन यहोशूले मािनसहरूलाईर् भनु्नभयो, ितमीहरू आफ्नै िवरुद्ध साक्षीहरू छौ िक ितमीहरूले 

प्रभुको सेवा गनर् उहाँलाईर् छान्यौ। र अब ितमीहरूमा भएका ती िवदेशी देवताहरूलाईर् हटाउनुहोस्, 

र ितमीहरूको हृदयलाईर् ईजरायलका प्रभु परमेश्वरितर सीधा बनाउनुहोस्। अिन मािनसहरूले 

यहोशूलाईर् भने, हामी प्रभुको सेवा गनेर्छां र उहाँको आवाज सुने्नछां।

र त्यस िदन यहोशूले मािनसहरूसँग अनुबन्ध बनाए, र शीलोमा ईजरायलका परमेश्वरको पाल 

अगािड ितनीहरूलाईर् कानून र न्याय िदए। र ितनले यी शब्दहरू परमेश्वरका िनयमहरूको पुस्तकमा 

लेखे, र एउटा ठूलो ढुङ्गा िलए, र यहोशूले त्यसलाईर् प्रभुको सामुने्न तेरेिबन्थको रूखमुिन स्थािपत 

गरे। अिन यहोशूले मािनसहरूलाईर् भने, हेर, यो ढुङ्गा ितमीहरूका िबचमा गवाही हुनेछ, िकनिक 

यसले प्रभुद्वारा यसलाईर् भिनएका सबै कुराहरू सुनेको छ, िकनिक उहाँले आज ितमीहरूलाईर् 

बोल्नुभयो, र यो अिन्तम िदनहरूमा ितमीहरूका िबचमा गवाही हुनेछ, जब ितमीहरू मेरो परमेश्वर 

प्रभुसँग झूट बोल्छौ। अिन यहोशूले मािनसहरूलाईर् पठाए, र ितनीहरू प्रत्येक आफ्नो ठाउँमा गए। 

अिन ईस्राएलले प्रभुको सेवा गयाेर्  यहोशूका सबै िदनहरूमा, र धमर्-गुरुहरूका सबै द

र ती कुराहरू पिछ यस्तो भयो िक प्रभुका दास नूनका छोरा यहोशू एक सय दश वषर्को उमेरमा 

मरे। र ितनीहरूले उनलाईर् उनको भागको िसमानामा थाम्नासाराखमा गाडे, जुन एफ्राईमको 

पहाडी के्षत्रमा िथयो, िगलादको पहाडको उत्तरितर।

र यूसुफका हड्डीहरू ईजरायलका छोराहरूले िमश्रबाट ल्याए र शकेममा गाडे, खेतको त्यो भागमा 

जुन याकूबले शकेममा बसोबास गनेर्  अमोरीहरूबाट सय भेडाहरूमा प्राप्त गरेका िथए, र त्यो 

यूसुफलाईर् भागको रूपमा िदए।

र यी कुराहरू पिछ यस्तो भयो िक एलाजार, हारूनका छोरा, प्रधान पूजाहारी मरे, र उनलाईर् 

िगबामा गािडयो, जुन उनका छोरा फीनहासलाईर् एफ्राईमको पहाडी के्षत्रमा िदईएको िथयो।
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